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PREFAT A

V olumul de fafd cuprinde un numar de 546 documente, privind Transilvania
mire anii 1251-1300. Dmumentele cuprinse in acest volum sunt pentru prima °ara
publicate in limba romana'. O parte din ele au mai fost publicate in limba latina in dif e-
rite colecfii sau reviste; unele dintre ele nu au fost de f el publicate fi se publica acum
pentru intdia oard.

Documentele cuprinse in acest volum aratd desvoltarea meftefugurilor, a mineri-
tului i existen fa privilegiilor corporative ale meftefugarilor. E xistenfa unor mefte-
fugari priceputi in Transilvania reiese din actul de reconstruire a bisericii cate-
drale din Alba Iulia (1291). Acefti meftefugari eran pidtqi atdt in bani cdt fi in natura:
90 de ntarci fi 20 de cofi de postav de Dorn (Doc. NY. 407 din 31 Mai 1291). Meftefu-
garii aveau di/ente specialitdfi. De pildä: in Oradea existan pe la sfdrfitul seco-
lului al XIII-lea meseriayi, fierari, croitori, brutari, etc. (Socotelile dijntelor epis-
copiei din Oradea, 1291-1294. Doc. NY . 381).

Meftertgari existan fi in centrele miniere in legatura cu necesitafile de exploatare
ale minereului. Astf el, la Rimetea existan fierari (ferri fabri), turndtori de fier (ferri
fusores). Aceftia impreund cu lucrdtorii dela minele de fier eran constituifi tr' o

asociatie (societas), obfimind dreptul de a taja sare pe seanta lor fase zile pe an,
sentina de taxe vamale pentru vtinzarea acestei säri sau pentru alte produse ale ion,
dreptul de a fine tdrg saptamdnal, scoaterea de sub jurisdicfia voevodului ardelean
sau a comitelui comitatului respectiv, alegerea judelui dintre ei, care singur putea
judeca pricinile ivite (Doc. Nr. 414 din 1291 inainte de 10 Inlie). In actele
« privilegiale» se precizeazä fi plata lucrätorilor dela ocnele de sare : 4 pondere in
dinari pentru 100 bolovani de sane taiafi fi 2 pondere pentru transportarea celor 100
bolovani de sare (Doc. NY. 390 din 6 Ianuarie 1291 fi Doc. Nr. 413 din 1291
inainte de 10 Iulie, precum fi Doc. Nr. 68 din 1265, Doc. Nr. 74 din 1266 fi Doc.
Nr. 135 din 1271). Astf el de drepturi de natura economicd, juridicei fi administrativa
obfin fi oaspefii din Ocna Dejului, Ocna Turzii i Cojocna, oaspe(a din Vinful de
Jos, din Ighiu cl Crian fi din Sätmar.

Minele fi ocnele in mod obifnuit eran proprietatea regelui, constituian a f a zisele drep-
turi regale sau regefti. Documentele din acest volum amintescinsä l cazuri cdnd l nobilii

I*
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IN'

eudali stdpeinesc asemenea bunuri. As// el, in contractul de vcinzare-cumparare incheiat
'Mire comif ii Rotho i Henric, cel din/di vinde celuilalt i #jumeiteifile de pcir(i din minele
de argint ori unde se allei i despre care Vim cei aparfin comitelui Rotho » (Doc. Nr.104
din 20 Decembrie 1268). La ¡el, comifii Nicolae fi Benedict moqtenesc, printre alte bu-
nuri, jumdtate din minele de aur §i de argint » (Doc. Nr. 422 din 1292).

Clasa steipdnitoare (regele, nobilii i biserica catolicd) 4i insu.ye.yte cea mai
mare parte a roadelor din Transilvania. Obligafiile feudale ale fdranilor dependen fi
sunt in creftere; pe leingd formele mai vechi ale rentei feudale (renta in muncei fi renta
In produse) , incepe sd aparei renta in bani.

Astfel, intr'un document din 9 SePtembrie 1261 se enumera obligafiile fdranilor.
Peleingii dijmele din meiu, legume, cdnepei, vin, albine, dijmele din miei, iezi i purcei,
ei pleitesc deasemenea deiri in bani. Fiecare gos podar plettea o cape fie (a 14-a parte
dintr'un florin de aur); cei ce nu aveau recoltd de grdu pldteau cloud capefii pentru
o gospodeirie; jelerul (inquilinus) care nu are gospoddrie plate§te o ponderei de argint
curat (a 48-a parte dintr' o manid,).

In genere, regele beneticia de o parte a rentei in produse platitd de fdrani. Astfel,
la 1256 regele Bela al IV-lea acordd bisericii din Strigoniu dreptul sd strdngcl dijmele
cuvenite regelui dela Secui §i dela Romeini (in orig. Olahi): dijme din vite mari,
mici qi din once ¡el de animale (Doc. Nr.19 din .r6 Decembrie 1256).

Regele Andrei al III-lea adaugd o noud dare in bani: fiecare iobag trebue sel pläteascd
un ter/un pentru cdmara regald (Doc. Nr. 405 din 3 Mai 1291-1301).

Agravarea obliga fiilor fdranilor dependen fi duce la intelrirea luptei lor impotriva
exploateirii feudale. Forma frecventd a luptei de clasd din acea vreme este fuga. Ea
apare in actul prin care regele Andrei al III-lea porunc-eftecatofi Romdnii (in orig.
Olaci)7ugifi nobililor sau pe oricare alte moii ea fie rechemafi, readu§i

silifi sd se intoarcel chiar voie pe mogia noastrd regalei numitei Cunfa
(Seca), dacd cumva nu ar consimfi sal se supund poruncii noastre in aceastd
privinfd » (Doc. Nr. 446 din 7 Noembrie 1293).

Lupta de clasd a fdrdnimii din Transilvania se manifestd deasemenea prin atacarea
feudalilor care au rdp!:t pciminturile feiranilor. Intr'un docum5nt din 1278, in care
dieta examineazei situafia din regatul Ungariei, se spune: Nimeni sd nu indrds-
neascd sel cotropeasa drepturile regale, cele ale bisericilor qi cele ale nobililor
fmpotriva unor as//el de rduld,.;dlori, sus numifii (clerici inalfi, baroni §i nobili)
fie datori sd se sprijine unii pe alfii cu ajutor gi s/at ». Arhiepiscopii fi episcopii
prezenfi la dietei declard cd vor pronunfa 4pedeapsa aturiseniei impotriva tuturor
acelora care vor fi tulburdtorii peicii sau care de aci inainte vor cuteza sci incalce
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drepturile regale, sau pe ale bisericilor sau pe ale nobililor. . . F eudalii laici qi bisericefti
se leagei prin jureinzeint sei se ridice impotriva a acestor räufeicatori i reizvreitifi » a

cdror o stricaciune se intinde ca o pecingine» (Doc. Nr. 214 din 19, Iunie 1278).
Au loc rdscoale. Exploatarea i abuzurile bisericii catolice din Transilvania au

provocat o rascoala in 1277. Obqtea sa§ilor a neiveilit, la 21 Februarie 1277, 4 asupra
bisericil catedretle din Alba Iulia, au atacat-o cu dupneinie. . au nimicit §i au ars
toate podoabele, ceirfile i documentele precum i alte lucruri pe care le avea biserica
acolo » (Doc. Nr. 202 din 1277 i Doc. Nr. 208 din 1278). Deasemenea, locuitorii
din satul Aldorf (Bistrifa) gi-au teas preofii in numeir de trei, trim4i la ei (Doc.
Nr. 457 din 1295).

In procesul fdrámiçdrii feudale, regele feudal se arata tot mai neputincios de a
apeira interesele clasei stapanitoare in lap prime jdiei pe care o reprezenta pentru ea
lupta impotriva exploateirii iobagilor i invaziile re petate ale durtanilor din afard . In
aceste condifii, ca pretutindeni in Europa feudald , regii au lost silifi sei acorde

membrilor clasei stäpanitoare dreptul de aji organiza singuri, fiecare e mo§ia sa,
un aparat militar qi judecdtoresc care indeplinea o parte insemnatei din funcfietnile
statului. Astfel de drepturi se acordei sub numele de privilegiul imunitdfii i implicei
interzicerea intervenfiilor organelor regale de stat pe moqia imund. De pildei, locui-
torii de pe proprieteifile bisericii din Strigoniu sunt scoqi de sub jterisdicfia judelici
curfa regale, a palatinului, a baronilor qi a comifilor,, fiind scutifi in acela.7i timp de darea
regald (Doc. Nr. 19 din 16 Decembrie 1256 §i Doc. Nr. 37 din 28 Octombrio 1268).
Dreptul de judecata asupra locuitorilor de pe posesiunile bisericii din Agria (oanteni
ai cetafii, oaspefi, jeleri i ((Irani) il are numai omul episcopului (Doc. Nr. 33 din 9
Septembrie 1261), Regele Ladislau al IV-lea scoate « cu totul de sub puterea de a judeca,
ateit a voevodului transilvan ce va fi in slujbei, cat qi a comifilor conzitatului, precum
gi a oriciiror alfi judeceitori » pe oamenii bisericii din Transilvania (Doc. Nr. 269
din 21 Martie 1282).

Numeroase alte privilegii sunt smulse regilor de nitre proprietarii feudali, intdrind
astfel fardmirarea feudalii. Astfel, regele Bela al IV-lea confirma privilegiile nobililor
pe care aceVia pretindeau cei le aveau din timpul regelui te fan cel Slant. Nicio dare
nu se ja dela oamenii nobililor, nicio dijmd i nici sä nu se geizduiascei nimeni la
ei; niciun nobil sd nu fie arestat, inchis sau osandit de rege lard hotarirea judeceitii ;
pamanturile nobililor ajunse in steipeinirea cetelfilor sau a curtenilor sei fie inapoiate
nobililor; bunurile nobililor morfi lard moVenitori sá nu fie ddruite cuiva, pawl ce
judecata nobililor, in prezenfa rudelor celui mort, nu va hoteiri; nobilii nu vor fi silifi
sa participe la vreo expedifie in afara granifelor regatului lard voia lor; pamanturile
nobililor morfi in reizboaie§i care n'ar aveamoqtenitori,in once chip ar fi lost dobandite,
scl nu revind regelui ci sel rameind, cele de moqtenire, rudelor, iar cele de cumparare ,

V
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VI

cui va fi dorit cel tnort. Regele se leagei prin juriimdnt se respecte acest aqadmcint, in
caz contrar arhiepiscopul de Strigoniu sd-1 sileascii prin pedepse biserice§ti dacd se
va abate (Doc. Nr. 83 din 1267). Aceste drepturi au impins la lwpte feudale pentru
intiírirea puterii fiecdrui feudal in parte, mai ales and puterea centrald era lipsitei
de putere. Nobilii mai puternici cotropeau satele celor [mai ;slabi. De exemplu,
nobilul Albert impreund cu Cumanii « a nimicit satul Cadea (Bihor) al conitelui
Coma, a jefuit toate averile oamenilor din acel sat, stricdnd biserica afldtoare acolo
0 cdnd Cosma a trimis pe fratele sdu numit Iwanka, impreund cu un om al sdu de
casei Cu nunzele Chaph o cu doi slujitori ai scii spre a cere inapoi lucrurile jefuite,
( Albert) a pus pe Cumani de a ucis pe numitul Chaph o pe doi slujitori, lar pe numi-
tul Iwanka l-a rd nit cumplit »(Doc. Nr.. 307 din 1285) . :. M embrii inaltului cler catolic

0 ei mari proprietari I eudali nu se lasd mai prejos decdt nobilii laici, nici
in ce prive§te aceste practici. Astfel, Petru, episcopul Transilvaniei, §i-a pus °me-
lba de au rdpit o bucatii de pdmdnt in intindere de 2 pluguri 0 jumeitate, propriet ate
de mogtenire a comitelui Stel an, 0 « au nimicit satul sdu Gyovd 0 au streimutat in nu-
nzitul sat Tdpzadpe tofiiobagii sdi cu toted casa lor, anume 30 de gospoddrii, pustiind
satul Gyovd 0 pricinuindu-i lui prin aceastd nimicire 0 prin strdmutarea iobagilor
sdi o paguba de 50 de mini » (Doc. Nr. 264 din 16 Septembrie 1281). Practicile
feudale de aceasta naturd 'eau crupt nici bisericile sau mcindstirile. Petru, fiul
lui Drug, a distrus mdastirea Egyed (Bihor) 0 « dupei ce-au f ost dist rus clddirile
dinduntrul meindstirii, pietrele acelora 0 pietrele pe care le-au ddra'mat din mdnds-
tire precum 0 pietrele care au lost tdiate din coloanele acelei mdtastiri, a pus Petru,
fiul lui Drug, sd fie duse in Diosigunde 0-a cleidit un turn din pietrele acelor clddiri
ddrdmate » (Doc. Nr.. azz din 1278).

Unul din mijloacele prin care nobilii neseitio0 cdutau sit' ajungd in stdfidnirea
moqiilor asupra cdrora i0 fixaserd ochii, era lupta in duel. Dar nici atunci riscul
nu qi-1 luau asupra lor, ci puneau pe alfii sil se bald. Astfel, comitele Stefan 0
episcopul Petru s' au WM, « prin mijlocirea unor luptdtori iscusifi, in duel <judiciar>»
pentru o bucatd de pd mint asupra ceireia fiecare din cele cloud pdrfi, pretindea cd are
drept de stdpa'nire. Omul episcopului iqind invingeltor, biserica transilvand cd§tigd
un piimant de cloud pluguri (Doc. Nr. 264 din 16 Septembrie 1281 0 Doc. NY . 268
din 22 Februarie 1282).

Abuzurile nobililor in timpul feirdmifdrii feudale din a doua jumdtate a secolului al
XIII-lea n' au CrUpt nici bunurile sau cetd file regale, nici coroana, organizdnd acfiuni
impotriva regelui (Doc. Nr.. 269 din 21 Martie 1282, Doc. Nr.. 288 din 1 I anuarie
1284, etc.). Pentru frdnarea acestor abuzuri i pentru restabilirea autoritdfii centrale,
regele Andrei al 111-lea emite decretul din 22 Februarie 0 11 Martie 1291 (la dieta
din 11 Martie finutel la Alba Iulia participii qi Ronzdnii (in orig. Olachis) aldturi de
Saqi, Secui i nobili) qi stabileqte o novel legiuire pentru regatul Ungariei la 1298
care pedepse,te pe nobilii rdzvreitifi impotriva regelui 0 ia sub protegia sa pe cei

www.dacoromanica.ro



VII

credincio§i. Se hoteiriLyte ca nobilii aleqi de dieta ca dregeitori sä fie «intrefinuti cu
lefuri potrivite (congruis stipendiis) dinteun fond regal ». Nobilii i bisericile sunt
scutite de once däri sau taxe; magnafii care ar incerca sei batii monetti proprie sunt
aspru pedepsifi; nobilii sunt luafi sub protecfia regelui tata de abuzurile magnafilor;
feiranii dependen fi au voie sil se mute de pe o mo§ie pe alta dupä ce vor ptatl darea
de peimänt (terragium) (Doc. Nr. . 496 din 4 August 1298).

Unele documente din volum vorbesc despre luptele pe care puterea politicci teudalä
din Tara Romäneascä in procesul ei de inchegare inteun stat feudal de sine steitätor
le-au avut pentru independenfa politice& cu statul feudal maghiar. Luptele au avut
loc intre fara Litua dintre Jiu §i Oil tara voevodului Litovoi, pela 1277 ,atunci
4 cánd incepusem noi a domni spune regele Ladislau al IV-kaIiind inca' copa, dupei
moartea preaiubitului nostru tatä, iar voevodul Litovoi impreunet cu frafii sai, in
necredinfa sa, cuprinse pe seama sa o parte din regatul nostru afleitoare dincolo de
Carpafi i cu toate indemnurile noastre nu s' a ingrijit sä ne pleiteasai veniturile ce ni
se cuveneau din acea parte o. Litovoi a ceizut in luptä, iar fra tele sciu Barbat a fost
luat prizonier, fiind rdscumparat cu o mare sumä de bani (Doc. Nr.. 309 din 8
lanuarie 1285 0. Doc. Nr.. 343 din 6 Octombrie 1288).

Documentelepublicate in acest volum nidicci numeroase probleme economice, sociale
qi politice in legeiturcl cu cristalizarea i desvoltarea leudalismului in Transilvania.
Studiindu-le vom putea lezmuri variatele aspecte ale organizeirii feudale pe teri-
toriul farii noastre.
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REZUMATUL DOCUMENTELOR

1

1251 Noembrie 23. Bela al IV-lea regele Ungariei intAreste mai multor nobili
comitatul Brebir, printre confirmatorii actului fiind i dregiitori din Transilvania.

2

I251 Decembrie 5. Bela al IV-lea regele 'Ungariei acora Evreilor mai multe
privelegii, stabilind i raporturile dintre ei i crestini.

8
1252, (Alba-Itilia>. Capitlul din Alba-Iulia mktursiseste cà fiii comitelui Martin

au vIndut comitelui Herbord i fratelui salt Daurentiu jumAtate din mosia SAncel.

4
1252. Bela al IV-lea regele Ungariei insirA moiile m-rii Premonstratensilor din

Thuruch (azi in R. .Cehoslovac6), printre confirmatorii actului fiind i dregAtori din
Transilvania,

5

1252 August 20. Bela al IV-lea regele Ungariei däruieste comitelui Vicentiu, fiul
lui Akadas Secuiul, mosia Zek din comitatul Trei Scaune.

6

1252 No embrie 22, Per ugi a. Papa Inocentiu al IV-lea ingAduie ca Petru sA
rAinâng abate al m-rii Premonstratensilor din Oradea, cu toate cA este fiu nelegitim.

7

1253 Ianuarie 19, Per ugi a. Papa Inocentiu al IV-lea dA dreptul cAlugArilor
dominicani din Cumania de a da indulgente Cumanilor, trecuti la catolicism.

$

1253 Pebruarie 5, Perugi a. Papa Inocentiu al IV-lea imputerniceste pe
arhiepiscopii din Ungaria sA deslege, in cazurile mai putin grave, pe Cumanii trecuti la
catolicism.

9

1253 M a i II, cinsula sf. Margareta, R. P. Ungarä). Bela al IV-lea regele Ungariei
roagA pe papa Inocentiu al IV-lea sA aprobe mutarea arhiepiscopului de Calocea la biserica
din Strigoniu.

l

1253 Iulie 23, Ass is i. Papa Inocentiu al IV-lea clA o serie de drepturi cAlugA-
rilor dorninicani, care se duc ca misionan i in tArile rAsAritene.
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X

11

1253 S e p t e ni br i e 15. Capitlul din Buda roag5, pe papa Inocentiu al IV-lea sä-i intä-
reascA un previlegiu dat de Geza al II-lea regele Ungariei. Autenticitatea originalului este
confirmatA $i de dregAtori din Transilvania.

12

1254 I u lie 4. Sentinta provizorie datA de Gall episcc pul TransiIN aniei si de mil
gistru Acatiu prepozit de Buda intr'o judecatA.

13

1255 A prili e 20, Roma (Lateran). Papa Alexandru al 1V-lea aprobA cererea
episcopului Transilvaniei privitoare la inärirea veniturilor bisericii din Alba-luna.

14

<1255 0 ct o in br i e 21>.- Bela al IV-lea regele Ungariei dAruieste fiilor lui Albert
o mosie, o baltA i un loe de pescuit, descriind hotarele mosiei in urma raportului lui Grigorie,
fiul fostului ban Toma, con:ate de Caras.

15

1256, <A I b a-I u 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia mArturiseste cA Dawt, Laurentiu
Bob au vändut lui Onht si fiilor sAi mosia Merisori.

16

<1256> M a r t i e 29, A r a n y o s (R. P. U ng a r A). Sentinta lui Bela al IV-lea regele
Ungariei in procesul dintre Laurentiu si Toma, fiii lui Pancratiu din neamul Chanad, Cu
comitele Paul pentru hotarele mai multor naosii din Transilvania si pentru vaina dela
Birtin.

17

<1256 M a i i, O r a de a> Capitlul din Oradea confirmA intelegerea dintre Ladislau
si Toma, fiii lui Pancratiu, cu comitele Paul si fiii sAi cu priviie la hotainicii ea uncr

14

1256 No e mbr ie 3, <Z o b o r, R. C eho slov a e A>. M-rea sf. Benedict de lingA
rá'ul Gran (azi in R. CehoslovacA) protesteazA impotriva acelora, care i-au luat, in urma
nAvAlirii TAtarilor, veniturile, mosiile, precum i vaina sArii dela Ariesul de Câmpie, in pArtile
Transilvaniei.

19

1256 D e e e in b r i e 16. Bela al IV-lea regele Ungariei IntAreste vechile privilegii
ale episcopiei din Strigoniu, precuni i dreptul de a lila dijmele dela Secuii i Románii
din Transilvania.

°O

1256 D e ce m br ie 17. Bela al IV-lea regele Ungariei intäreste impArtirea mosiilor
lor din Transilvania si Timis intre membrii neanaului Cbanad.

21

1257. Capitlul din Alba-Iulia mArturiseste cA Henric, fiul lui Nicolae, vinde lui Simion,
fiul lui Cham i fiilor sai mosia Iernut.
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XI

1257. tefan, fiul i coregentul lui Bela al IV-lea regele Ungariei, Intare9te lui Gyanin
§i Daniel, urma,§ii lui loan Latinul, priveligiile date de regii Emeric, Andrei al II-lea *i
Bela, coregentul luí Andrei al II-lea.

23
1258 Mar tie 9. Bela al IV-lea regele Ungariei hotrul§te in pricina dintre Apa,

prepozitul Laurentiu i rudele lor Cu Laurentiu i comitele Dionisie.

°4
x258 Noembrie ro, <Al b a-R egal A>. Capitlul din Alba-Regala märturisegite ca

Vata i Pousa valid luí Roland palatin i comite de Pojon i magistrului Mauriciu judele
curtii reginei i comae de Nitra mo§ia lor din Simleul Silvaniei.

95

<1259> Iunie ro. Bela al IV-lea regele Ungariei intareqte lui Roland palatin §j
comite de Pojon i magistrului Mauriciu judele curtii reginei i comite de Nitra mo§ia
Sintleul Silvaniei, din comitatul Crasna.

26

1259 Iunie 17. Bela al IV-lea regele Ungariei intireqte sentina data de Gall epis-
copul Transilvaniei §i de magistral Acatiu prepozit de Buda, inteun proces.

27

1260, <0 r a de a>. Capitlul din Oradea confirma testamentul lui Pousa cel mic.

28

<1260 127o).I,. gardian al fratilor minoriti i L. subprior al dominicanilor din Viena
intaresc privelegiul din 1222 dat Cavalerilor Teutoni.

29

<I26o> Septembrie 3, Zolyom (R. Cehoslovaca).Bela alIV-lea regele
Ungariei serie episcopului Otto de Passau despre trecerea Cumanilor la catolicism i despre
nerespectarea tratatului de pace de catre Ottokar al II-lea regele Boemiei.

30

1261.. Stefan ducele Transilvaniei intare§te oaspetilor din Dej privilegile pe care le
aveau dela Erney, fostul ban al Transilvaniei, printre care §i dreptul de a fi judecati de
judele lor.

31

1261 Mar tie 23. Bela al IV-lea regele Ungariei intare*te episcopiei din Oradea
actul dat de regele Emeric in 1203.

32

1261 Iulie 4, Salacea (B i h o r). stefan ducele Transilvaniei confirmä. Intele-
gerea dintre Gabriel, fiul lui Rafael §.1 Rafael, fiul lui Toma, cu privire la impartirea mo§iilor,
slugilor, libertinilor i slujnicilor lor.

33

1261 Septembrie 9. Bela al IV-lea regele Ungariei intäre§te bisericii din Agria
(R. P. Ungara) toate moiile i privilegiile. Se amintesc mo*iile din Transilvania.
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XII

84
1262. Bela al IV-lea regele Ungariei intAreste lui loan Gallicul o mosie in comitatul

Lipto (azi in R. CehoslovacA), primita prin loan arhidiacon de Batman

85

1262 Iunie 4, <0 rade a>. Capitlul din Oradea marturiseste ca Ferrustan magistrul
general al Ioanitilor din Ungaria a vandut comitelui loan Kereki doua mosii in comitatele
Bihor i Samar.

36

1262 Septembrie 3. Stefan regele s Ungariei intareste actul regelui Bela al
IV-lea din 23 Martie 1261.

37

<1262 Oct ombrie 28>. Bela al IV-lea regele Ungariei intAreste privelegiile arhie-
piscopiei din Strigoniu, intre care i dreptul de a lua a zecea parte din veniturile regelui dela
turmele de vite ale Romanilor i Secuilor.

38

1262 dnainte de Decembrie 5). Stefan clucele Transilvauiei daruieste lui
Neke mosia Tornatelek, din comitatul Ugocea (azi in U.R.S.S.), in schirnbul mosiei, numita
a lui Adrian, din comitatul Satmar.

39

1262 Dec e mbrie 5, Poros 21 6 (R. P. Ungar A). Stefan ducele Transilvaniei
incheie pace cu tatal sAu Bela al IV-lea regele Ungariei. Se precizeaza drepturile i obligatiile
fiecilruia.

40

<1262 1270 Decembrie 5, Or a de a>. Capitlul din Oradea serie lui Stefan
ducele Transilvaniei cá a pus in stApanirea mosiilor sale pe comitele Micola.

41
1263. JurAmantul lui Benedict prepozit de Arad fata de Filip arhiepiscopul de Stri-

goniu.

42

1263. Stefan ducele Transilvaniei face o danie comitelui Cumpolth, vice-cancelar fiind
magistrul Benedict prepozit de Arad.

43
1263. Stefan ducele Transilvaniei intareste privelegiul dat de Bela al IV-lea regele

Ungariei lui Gall episcopul Transilvaniei.

44
1263. Stefan ducele Transilvaniei daruieste lui Jula, fiul lui Ladislau fost ban, mai

multe mosii in Transilvania.

45

<1263> Mar t ie 3r, Pas zt6 (R. P. Ungar A). Stefan ducele Transilvaniei
acordá mai multe privilegii oamenilor liberi, care se aseazA pe mosia ccmitelui Matei
Brand darea pentru pamant in bani.
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46

<1263 Apr ili e r269 M a i>. stefan ducele Transilvaniei aruieste comitelui
Andrei de Geoagiul de Sus mosia Kend, rang& Mures.

47

1264, <D e alul Or ä zi i>. loan prepozitul i conventul bisericii si. stefan din Dealul
Orázii confirmA intelegerea dintre comitele Nicolae cu Ladislau si Toma, fill lui Pancratiu,
ca privire la hotarele unor

48

z264. stefan ducele Transilvaniei darnieste comitelui Andrei de Gecagiu nioçiile Te-
eica i Cripud, lingl Mures.

49

1264. atefan ducele Transilvaniei ja sub ocrotirea sa in-rea Cistercitilor din ,Cgirta.

50
1264. stefan ducele Transilvaniei face o danie comitelui Ilazos. cancelar al curtii fiind

magistrul Benedict prepozit de Arad.

51

1264, <A gria>. Capitlul din Agria mArturiseste cá. Nicolae, fiul luí Toma de Saap,
vinde lui Simion, fiul lui Andrei, o mosie in comitatul Samar.

52

1264. 5tefan ducele Transilvaniei däruieste lui Meggyes i ryoch mosia Tirimia.

53
x264. Zosima episcopal de Oradea intocmeste testamentul satiei comitelui Privard.

54

1264, <Oradea>. Capitlul din Oradea märturiseste cri. a primit scrisoarea privilegiará a
episcopului Zosima cu privire la testamentul sotiei comitelui Privard.

55
1264 Pebruarie 2, Or viet o. Papa Urban al IV-lea indeamnii pe Bela al IV-lea

regele Ungariei O. se impace eu fiul sau §tefan ducele Transilvaniei.

56

1264 Martie 13, Or viet o. Papa Urban l IV-lea cláruieste arhidiaconulut: loan
de Sátmar parohia din Vintul de Jos.

57

1264 A prilie ro. Bela al IV-lea regele Ungariei dáruieste lui Silnion, fiul lui So-
lomon, mola Predemych (azi in R. P. Ungará), in urma recomandárii lui Moys comite de
Somogy si de Bihor.

58

1264 Aprilie 13. Bela al IV-lea regele {Ungariei däruieste magistrului itaurentiu
jade al curtii regale si comite de Moson mai multe sate in comitatul Baranya (azi in Jugo-
slavia), pentru slujbele sale si in special pentru apárarea banatului de Severin.
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59

1264 Aprilie 13, Or viet o. Papa Urban al IV-lea porunceste episcopului Tran-
silvaniei sá deslege pe preotul Stefan, care apärändu-se a omorit un °in.

60

1264 M a i 6, Strigoni u. Filip arhiepiscop de Strigoniu (1à voie decanului
parohilor capitlului din Sibiu 84 primeascà tainele episcopale dela once episcop catolic.

61

1264 M a i 6, Strigoni u. Filip arhiepiscop de Strigoniu hothiste ca once ju-
decatä. a parohilor din Sibiu sä se fac5. in fata decanului lor.

62

1264 Mai 28, insula sf. Margareta (R. P. Ungar 5.).Ladislau voevodui
Transilvaniei impreun5. cu 6 judecatori dintre inaltii demnitari :ai Ungariei hotiirgsc ca
elesteul Chechtou de ling Zenta (azi in Jugoslavia) sit' fie restituit bisericii din Buda.

63

1264 Iulie 14, Or viet o. Papa Urban al IV-lea scrie arhiepiscopilor de Strigoniu
Calocea sä. indemne pe Cumanii crestinati din Ungaria sä respecte religia catolia lar dac5

nu sä. fie alungati din Ungaria.

64
1264 Iulie 16, Or viet o. Papa Urban al IV-lea serie lui Stefan, fiul lui Bela al

IV-lea regele Ungariei, sA restitue mamei sale satele: Bistrita, Rodna, Zelna i CrainimIt.

65
x264% (d upä No embrie 25>. Magistrul Boos judele curtii regelui Stefan i comite

de Gumur confirml intelegerea dintre Benedict, fiul lui Tumpa i comitele Mihail cu privire
la mosia Panyola (azi in R. P. Ungarä).

66

1265, <A lb a -I u 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia märturiseste c5. Gheorghe, fiul magis-
trului Jula, vinde lui Ivan pärti din mosia sa din Puini.

67

1265. Flisabeta, sotia lui Stefan regele cel tänär al Ungariei, däruieste magistrului
Cosma mosia Ragald, din comitatul SAtmar.

68

1265. Stefan ducele Transilvaniei intäreste Sasilor din Vintul de Jos privilegiile date
de voevodul Laurentiu in 1248 i stàpfinirea asupra mosiilor lor.

69

1265 Aprilie 16. Bela al IV-lea regele Ungariei aruieste lui Simion i Synke,
fiii lui Gabrian, mosia lui Fenyes, fobag al cetätii Zala.

70

1265 Iunie 25, Perugi a. Papa Clement al IV-lea porunceste arhiepiscopilor de
Strigoniu i Calocea sä. predice cruciata impotriva TAtarllor, care amenintl din nou tinuturile
invecinate cu Ungaria i Polonia.
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71

1265 Octombrie 12.- Zosima episcopul de Oradea däruieste bisericii din Strigoniu
mosia Berey (azi In R. P. Ungarg.) i trei slugi

72

1265 O ct ombr ie 17. Bela al IV-lea regele Ungariei intäreste bisericii din Strigonin
dania ficutg. de Zosima episcopul de Oradea.

73

1265 O ct ombrie 3x, Belting (S Atma r). Stefan ducele Transilvaniei däruieste
comitelui Simion mo§ia. Vetis, fostg. a bisericii sf. Stefan din Oradea.

74

x266. Stefan ducele Transilvaniei intäreste oaspetilor din Cricgu i Ighiu mal multe
privilegii i le däruieste mosia Gyvmurd.

75

z266. Stefan ducele Transilvaniei dgruieste lui Martin si lui German mosia Urman, fostä
a cetätii

76

1266. Stefan ducele Transilvaniei !agreste comitelui Parabuch mai multe mosii in Tran-
silvania si Banat.

77

1266 Martie 23, insula sf.Margareta (R. P. Ungarä). Bela al IV-lea
regele Ungariei se impacä. cu fiul sgu Stefan ducele Transilvaniei, stabilind i obligatiile fie-
cäruia.

78

1266 M a i 5. Bela al IV-lea regele Ungariei inareste bisericii sf. recioare din insula
sf. Margareta (R. P. Ungarà) mai multe mosii in Ungaria si Transilvania, dgruite de corni-
tele Nana.

79

1266 Iunie 22, Viterb o. Papa Clement al IV-lea intäreste actul de impäcare
dintre Bela al IV-lea regele Ungariei i fiul säu Stefan ducele Transilvaniei.

SO

1266 <I ul ie Decembri e>. Stefan ducele Transilvaniei ridicg. pe Iacob. fost
iobag al cetätii Borsod (azi in R. P. Ungara), in rändul slujitorilor nobili.

81

1266 Noembrie 20. Bela al IV-lea regele Ungariei porunceste sä se restitue epis-
copiei din Vesprim (azi in R. P. Ungarg) douä cetriti, cotropite de comitele Martin.

82

1267. Stefan. ducele Transilvaniei däruieste lui Alexandru comite de Szabolcs mai multe
sate, pentru slujbele sale cand 5tefan s'a refugiat la Codlea.
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83

1267. Bela al IV-lea regele Ungariei, Stefan ducele Transilvaniei si Bela ducele Slavo-
niei intAresc nobililor toate drepturile pe care le aveau dela regele Stefan cel Sffint.

84
1267. Stefan ducele Transilvaniei d'aruieste magistratului Andrei un sat, pentru slujbele

sale in luptele dintre Stefan i tatál sAu Bela al IV-lea regele Ungariei.

85

1267. Stefan ducele Transilvaniei däruieste lui loan un sat, pentru slujbele sale in tim-
pul luptelor lui Stefan din Transilvania si Ungaria.

86
1267. Stefan ducele Transilvaniei daruieste comitelui Pous i fratelui still Dominic o

mosie, pentru slujbele lor in luptele dela Codlea.

87

<1267> I u nie 3, Ka (Jug osla v i a). Stefan ducele Transilvaniei porunceste
capitlului din Alba-Iulia sA repunA pe Nicolae, fiul lui Jula, in stApinirea mosiilor sale din
Transilvania.

SS

1267 <circa Sept e mbrie 15>. Bela al IV-lea regele Ungariei condamnii pe Ponyth,
fiul lui Arnold, in urma sentintei data de mai multi demnitari, printre care era si Ladislau
fost voevod al Transilvaniei.

89

1268, <Alb a -I u 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia mArturiseste cli Luca a dat lui Andrei,
ginerele situ, o parte din mosia sa Ciunga.

90

1268, <Al b a -I u 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia märturiseste cA Petru, Iacob si Paul,
fiii lui Samson, au plätit lui Cute, iobag al cetätil Turda restul sumei pentru mosia Luncani.

91

1268. Bela al IV-lea regele Ungariei cheamA colonisti In Ungaria, pentru repopularea
regiunilor pustiite de TAtari.

92
1268. Bela al IV-lea regele Ungariei intAreste intelegerea dintre Marcel, fiel lui Ilarus

din Thobol i vistiernicelul Iacob, cu privire la mosia TArgusor.

93
1268. Bela al IV-lea regele Ungariei intAreste o vAnzare, printre confirmatorii actului

fiind i dregAtori din Transilvania.

94

1268, Halms§ (R. P. Ung a r A). Ugrin ban al Severinului daruieste magistrului
Dionisie doul sate in comitatul Neugrad (azi in R. P. UngarA).

95

1268. Stefan ducele Transilvaniei dAruieste lui Alexandru ban al Severinului mai multe
sate in Ungaria i Transilvania, pentru slujbele sale in timpul luptelor lui Stefan.
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96
1268. Stefan ducele Transilvaniei dOruieste lui Alexandru comite de Szabolcs mai multe

sate in Ungaria si Transilvania, pentru slujbele sale in timpul luptelor lui Stefan din Ungaria
§i Transilvania.

97

1268. 5tefan ducele Transilvauiei ridieä. pe Csák, Petru, Iacob i Beuedict, iobagi ai
Bihor, in rándul slujitorilor regali, pentru slujbele lor in timpul luptelor lui Stefan

din Transilvania si Ungaria.

98

1268. Stefan ducele Transilvaniei dOruieste lui Grigorie i Bartolomeu, fiii lui Paul,
mosia Tholt din comitatul SOtmar, pentru slujbele lor in tirupul luptelor lui Stefan.

99

1268. Stefan ducele Transiivaniei ridicil pe Marcel i rodele sale, iobagi ai cetátil Vasvar,
in rándul slujitorilor nobili, pentru slujbele lui Marcel in luptele lui 5tefan din Transilvania

Ungaria.

100

1268. Stefan ducele Transilvaniei dilruieste lui Ponith comite de Dobâca mai multe
mosii In Ungaria, pentru slujbele sale in timpul luptelor lui Stefan din Ungaria i Transil-
vania.

101

1268. Stefan dttcele Transilvaniei ridicil pe Puka i Barnaba, slujitori ai comitelui Petrti
iobagi ai cetili,ii Gumur, in rAndul slujitorilor uobili, pentru slujbele lor in timpul luptelot

lui Stefan din Transilvania.

102

<1268 1269). Stefan ducele Transilvaniei däruieste lui Cosma, fiul comitelui Costnai
mai multe locuri pustii in Ungaria si Transilvania, pentru slujbele sale in timpul luptelor
lui Stefan din Transilvania.

103

1268 No e tu b r ie 25, Forr o (R. Cehoslovac Benedict comite de Sibiu
jude al curtii lui Stefan ducele Transilvaniei vinde luí Ják comitele craiuicilor o mosie.

Aceasta mosie fusese luatil de Benedict, impreunl cu toate mosiile sale, deba Gervasins, in
tirma unei judeeilti.

104

1268 Decemb r.i e 20, Rodn a. Judele i juratii din Rodua märturisesc cá comitele
Rotho a vOndut cornitelui Henric o mosie, o moara, case si jumAtate din ininele de argint
ale comitelui Rotho.

105

1269, <A r a d>. Capitlul din Arad miirturiseste CA' Achilleus, fiul lui Chud, a vfiudut
lui Ompud i Fabian mosia sa Vosyan.

106

1269, <A1 b a -I u 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia marturiseste cá Marcu, fiul lui Belus
Filip, fiul lui Iacob, au vandut comitelui Apa mosia lor Ciresoaia.

II Documente Transilvania
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/269. 5tef an ducele Transilvaniei dkuieste lui Andrei comite de Geoagiul de Sus o
mole, pentru slujbele sale in timpul luptelor lui Stefan din Transilvania.

108

1269. 5tef au ducele Trausilvaniei diiruieste comitelui Chyl din satul Câlnic niste
pentru slujbele sale in timpul luptelor lui Stefan din Transilvania.

109

1269. Stefan ducele Transilvaniei intAreste lui Micud, fiul comitelui Micud, mal multe
mosil in Transilvania.

110

1270. Stefan ducele Transilvaniei aruieste mosia Horoatul Cehului.

111

1270. Stefan ducele Transilvaniei diiruieste comitilor Dumitru si Mihail mai multe
sate, pentru slujbele lor in timpul luptelor lui Stefan din Transilvania.

112

r270. Stefan ducele Transilvaniei inareste lui loan i Marcu, fratii comitelui Dominic,
drumul pe care 11 aveau pentru tragerea navelor for pe main! Dunkii.

113

z270. Stefan ducele Transilvaniei aruieste lui Petru i Iacob, fiii lui Samson din satui
Luncani, locurile pustii HädAreni si Luna, pentru slujbele for in timpul luptelor lui Stefan
din Transilvania.

114

1270. Stefan ducele Transilvaniei däruieste lui Viudo si Ladislau, fiii lui Vyd, locul
pustiu Portita, fost al cet6tii Satmar.

115
1270. Stefan al V-lea regele Ungariei ridic6 pe Dominic, fiul lui Andronic, in randur

slujitorilor nobili, pentru slujbele sale in timpul luptelor lui Stefan din Transilvania.

116

1270. Stefan al V-lea regele Ungariei face o danie lui Iacob, fiul comitelui Emerie
pentru slujbele sale in timpul luptelor lui Stefan la cetatea Codlea i in Ungaria.

117

1270. Stefan al V-lea regele Ungariei face o danie lui Kuten i Andronic, vice-can-
celar al curtii fiind magistrul Benedict prepozit de Arad.

118

x270. Stefan al V-lea regele Ungariei intAreste un act al comitelui Micud, vice-cancelar
al curtii fiind magistrul Benedict prepozit de Arad:

119

1270. Stefan al V-lea regele Ungariei dAruieste lui Reynold comite de Szabolcs mai
multe mosii, pentru slujbele sale in timpul luptelor lui Stefan din Transilvania.
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120

<1270>. Stefan al V-lea regele Ungariei intäre§te invoiala privitoare la mo§ia Ttirgu§or
din Bihor.

121

(1270-1272). *tefan al V-lea regele Ungariei acordà lui Laurentiu i fiului sàu Letts-
tachiu, impreunà cu mo§iile lor, acelea§i privilegii ca i Secuilor din Tileagd i ii scoate de
sub jurisdictia voevodului Transilvaniei.

1')2

1270 M a i 18. Moise comite de Sopron 0 de Sibiu a§eazA pe Filip arldepiscop de Stri-
goniu in slujba de comite de Strigoniu, iar capitlului din Strigoniu it d'a* vama, ce tine de
acest comitat.

123

<c ir c a 1270 M a i 28, Orade a>. Capitlul din Oradea confirmá intelegerea
dintre comitele Petru, Laurentiu i fratii lui cu comitele Cosma §i magistrul Ivanka cu pri-
vire la patronatul mânàstirii lor din Eggyed.

124
1270 Iunie 13. Stefan al V-lea regele Ungariei face o danie, printre confirmatorii

actului fiind i dregAtori din Transilvania.

125

1270 August 20, <B u d a>. Capitlul din Buda intäre§te bisericii din insula si.
Margareta mo§ia Sol, l'angit Tisa, iar lui Abraam, fiul lui Ponith, mo§iile Rofh, laugh' Bereteu
§i Valea lui Mihai, ddruite de Onnus, sotia comitelui Turul.

120

1270 Sept embr ie 8, Pest a V eche. Stefan al V-lea regele Ungariei intlre§te
fiilor comitelui Toma o mo§ie, printre confirmatorii actului fiind i dreg5tori din Transi/-
yards.

127

1270 Octombrie 6, S fi ntimbr u. Matei voevodul Transilvauiei §i comae de
Solnoc hotàrä§te in pricina dintre comitele Cef an §i abatele bisericii sf. Maria din Igri§

128

x270 Noembrie 17. Stefan al V-lea regele Ungariei d'airuie§te lui Nicolae, fiul lui
Mauriciu, mai multe sate in Transilvania.

129

1270 Decembrie Stefan al V-lea regele Ungariei däruie§te banului Ponych
comae de Zala mai multe mo§ii, pentru slujbele sale in timpul luptelor lui Stefan din Transil-
vania §i pentru soliile la TAtari.

130

1271. §tefan al V-lea regele Ungariei intgre§te comitelui Cliyel mo§ia Stincel 0 o mo§ie
intre cele douà Tfirnave.
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131

I271. Stefan al V-lea regele Ungariei face o danie, vice-cancelar al curtii fiind magistrul
Benedict prepo7it de Arad.

132

1271. *tefan al V-lea regele Ungariei face o danie lui Toma comitele hàitailor regali
fratilor sài, pentru slujbele lor in timpul luptelor lui Stefau la Codlea, in lista demnitarilor

fiind i dregritori din Transilvania.

133

1271. Stefan al V-lea regele Ungariei ridica pe fiii lui Iacob in randul slujitorilor nobili,
pentru slujbele lor in timpul cancl Stefan era duce al Transilvaniei, vice-cancelar al curtii
fiind magistrul Benedict prepozit de Arad.

134

127x, co rade a>. Capitlul din Oradea hottir5ste in pricina dintre comitele Toma
si voevodul Nicolae.

135

1271. Stefan al V-lea regele Ungariei dilruieste oaspetilor din &amar aceleasi privilegii
ca i oaspetilor din Alba, precum i dreptul de a tine tilrg liber vinerea.

136

1271, Al b a-I u 1 i a. Matei voevodul Transilvaniei i comite de Solnoc intareste
episcopiei i capitlului Transilvaniei mosia Abrud, däruitä de Stefan al V-lea regele Ungariei.

137

<1271> Februarie i. Stefan al V-lea regele Ungariei da'ruieste oapetilor din satul
Mediesul-Aurit aceleasi privilegii ca i celorlalti oaspeti ai

13S

1271 M ar ti e 23. Stefan al V-lea regele Ungariei däruieste lui Laurentiu ban al
Severinului si comite de Dobaca mai multe mosii.

139

<1271> M a i r, B u d a. Stefan al V-lea regele Ungariei aruieste din nou capitlului
din Alba-Iulia ocna de sare dela Turda i dreptul de a strAnge dela oamenii capitlului darea
cuvenitä regelui.

140

1271 Iuli e 3, Pojon (i n tabär A). stefan al V-lea regele Ungariei ratifica
pacea incheiata Cu Ottokar al II-lea regele Boemiei, printre confirmatorii actului fiind
dregätori din Transilvania.

141
-1271 August 31. Stefan al V-lea regele Ungariei int'are,te bisericii din Nitria (azi

In R. Cehoslovaca) mo§iile ei, printre confirmatorii actului fiind §.1 dregatori din Transilvania.

142

1271 <i nain te de luna Septembri e>. *tefan al V-lea regele Ungariei
transcrie privilegiul dat de Bela al IV-lea in favoarea bisericii din Agria (azi in R. P. Un-
gafa).
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143

1271 <S eptembri e>. Stefan al V-lea regele Ungariei intilreste toate veniturile
privilegiile bisericii din Agria (azi in R. P. Ungara), printre confirmatorii actului fiind si

dregAtori din Transilvania.

144

1271 Sept entbrie 27. §tef an al \'-lea regele Ungariei inti.rete privilegiile oaspe-
tilor din Petrina (azi in Jugoslavia), printre confirmatorii actului fiind i dregiltori din Transil-
vania.

145

1271 Decembrie 3r. Stefan al V-lea regele Ungariei intäreste privilegiile oaspe-
tilor din satul Kirihaza (cotnit. Ugocea, azi in U. R. S. S.), printre confirmatorii actului fiind

dregatori din Transilvania.

146

1272. Stefan al V-lea regele Ungariei intäreste lui Samson, fiul lui Paul de Geoagiu,
mosia Zwiunond, fostä. a cetiitii Alba-Iulia.

147

1272. Stefan al V-lea regele Ungariei face o danie comitelui Dominic si fratelui säu
magistrul Toma, pentru slujbele lor in timpul luptelor lui Stefan la Codlea, printre confirmatorii
actului fiind i dregatori din Transilvania.

148

1272 I a nuar ie 6, Mara in ur es. Stefan al V-lea regele Ungariei ridica pe Martin,
fiul lui Myxa de Damonya (azi in R. P. Ungarò) i fraii sAi in rtindul slujitorilor regali.

149

1272 Februarie 7. Stefan al V-lea regele Ungariei face o danie lui Gaal, Ladis-
lau i Grigore, pentru slujbele lor in timpul luptclor dela Codlea, printre confirmatorii actului
fiind i dregatori din Transilvania.

150

1272 Februarie 17. Stefan al V-lea regele Ungariei face o danie magistrilor
loan 0 Stefan, pentru slujbele lor in timpul luptelor dela Codlea, printre confirmatorii
actului fiind i dregiltori din Transilvania.

151

1272 Pebruarie 27. Stefan al V-lea regele Ungariei intäreste comitilor Dumitru
Mihail o cetate, printre confirmatorii actului fiind i dregatori din Transilvania.

152

1272 Martie ii. Stefan al V-lea regele Ungariei däruieste comitelui Petru mosia
Aruszegh, 1.5110 räul Tarnava, pentru slujbele sale in timpul luptelor lui Stefan.

153

1272 M a i 23. Stef an al V-lea regele Ungariei intdreste privilegiile bisericii din
Carta.
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154

1272 Iunie 23, Bihac (Jugoslavi a). Stefan al V-lea regele Ungariei
reste comitelni Mihail satul Marcelfolna, lângã Somes, dupä. ce 1-a plrtit pe judecrtor.

155

1272 August 3. Stefan al V-lea regele Ungariei face o danie lui Almus comite de
Ugocea si Arded si fratilor säi, printre confirmatorii actului fiind i dregrtori din Transit-
vania.

156

1272 dnainte de Decembrie I>. Ladislau al IV-lea regele Ungariei Intl-
reste lui Nicolae, fiul lui Chyl din satul Câlnic, privilegiul dat de regele Stefan al V-lea.

157

1272 Decembrie I. Ladislau al IV-lea regele Ungariei Intilreste un act al regelni
Bela al IV-lea, printre confirmatorii actului fiind i dregrtori din Transilvania.

158
1272 Decembrie i. Ladislau al IV-lea regele Ungariei intilreste un act al regelui

Stefan al V-lea, printre confirmatorii actului fiind i dregrtori din Transilvania.

159

<1272-1289 Decembrie r), Seghedi n. Ladislau al IV-lea regele Ungariel
porunceste prepozitului i conventului bisericii sf. Stefan din Dealul Orilzii sá cerceteze eauza
desfiintärii Vargului bisericii din Oradea.

160
1273. Ladislau al IV-lea regele Ungariei intrreste comitilor Andrei de Ung 1 Jakow

de Zemplen dour rnoii, printre confirmatorii actului fiind i dregrtori din Transilvania.

161

1273. Lodomer episcop de Oradea, B. prepozit de Oradea si capitlul din Oradea sta-
bilese mosiile, veniturile i slugile pe care le stäpa'nese impreunä.

162

1273 Ianuarie ro. Ladislau al IV-lea regele Ungariei intrreste un act al regelui
Stefan al V-lea, printre confirmatorii actului fiind i dregItori din Transilvania.

163

z273 Ianuarie 12. - Ladislau al IV-lea regele Ungariei intrreste lui Jau, zis Albas,
negustor mosia Heydreh, lângä Srtmar, intre satele Madiesul Aurit si Arded.

164

1273 Marti e 30. Ladislau al IV-lea regele Ungariei intareste lui Laurentiu, fiul
lui Kemen, o mosie, printre confirmatorii actului Bind i dregrtori din Transilvania.

165

1273 M a i 12. Ladislau al IV-lea regele Ungariei intkeste un privilegiu magistrului
Moise comite de Somogy, printre confirmatorii actului fiind i dregatori din Transilvania.

166

<I273-1290 M a i 20>, Székás (R. P. Ungara). Ladislau al IV-lea regele
Ungariei scuteste navele comitelui Mihail si ale fratilor sdi de once vatnr. pe Somes.
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273 M a i 23. Ladislau al IV-lea regele Ungariei dkuieste magistrului Petru o mosie,
pentru slujbele sale in timpul luptelor regelui Stefan al V-lea din Transilvania si impotriva
Cumanilor.

168

1274, <0 rode a>. Capitlul din Oradea confirmä schimbul de mosii dintre Ders, fiul
iui Paznan i Nicolae, fiul lui Lampert.

169

x274, <A I b a-I u I i a>. Capitlul din Alba-Iulia mkturiseste cà Lewe a dat lui Matei,
ginerele säu, mosia Heria.

170

1274. Ladislau al IV-lea regele Ungariei infáreste magistrului Andrei st5plinirea asupra
nnor bunuri ale sale din comitatul Gömör (azi in R. Cehoslovac1), pentru slujbele sale in timpul
luptelor regelui Stefan al V-lea la Codlea.

171

1274. Ladislau al IV-lea regele Ungariei porunceste palatinului Dionisie jude al Cuma-
nilor i comite de Ohlych sá restitue manktirilor din Ungaria toate moiile lor, pierdute in
urma návàlirii Tharilor.

172

1274. Ladislau al IV-lea regele Ungariei intkeste magistrului Toma mosia Halmeu,
41111 comitatul Ugocea.

173

1274. - Ladislau al IV-lea regele Ungariei intäreste magistrului Toma mosia Pornmbesti,
din comitatul Ugocea.

174

<1274> Februarie 23. Ladislau al IV-lea regele Ungariei däruieste lui Nicolac
voevodul Transilvaniei i comite de Solnoc mai multe mosii lang5. Somes, luate dela Andrei,
fin! lui Jako din neamul Kapplyon, pentru rea credintA.

175

1274 Aprilie 26. Ladislau al IV-lea regele Ungariei intkeste privilegiile capitlului
din Buda, printre confirmatorii actului fijad i dregkori din Transilvania.

176

x274 M a i 7. Ladislau al IV-lea regele Ungariei intkeste o mosie comitelui Cumpolth,
printre confirrnatorii actului find i dregatori din Transilvania.

177

1274 Iunie 25, A I b a-I u I i a. Matei voevodul Transilvaniei i comite de Solnoc
hotkiiste lu pricina dintre vg.duva lui Urban si Mihail, fiul acestuia, Petru, fiul lui Petru
Magnus din Mirkläu, pentru uciderea lui Urban.
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1274 August 22, Z y ole n (R. Cehoslo y a c5.). Ladislau al IV-lea regele
Ungariei daruieste arladiaconului Ders, magistrului Nicolae i fratilor lor mosia Straja, basta a
cetatii Alba-Iulia.

179

1274 August 27, Zvolen (R. Cehoslo y a e d). Ladislau al IV-lea regele
Ungariei intäreste schinibul de mosii dintre Alexandru comite de Sibiu si de Dobáca i Nicolae,
fiul lui Eche.

180

1274 Sep t e mbr ie S. Ladislau al IV-lea regele Ungariei ridicä in randul nobililor
pe Petru de Buda, printre confirmatorii actului fiind i dregatori din Transilvania.

181

1275. Ladislau al IV-lea regele Ungariei intilreste dania facutil sotiei sale de banal
Alexandru comite de Sibiu i de Dobaca.

182

1275. Ladislau al IV-lea regele Ungariei face o danie lui Paul comite de Valko
(azi in Jugoslavia), printre confirmatorii actului fiind i dregAtori din Transilvania.

183

1275. Ladislau al IV-lea regele Ungariei int5reste bisericii sf. Allhail din Alba-Iulia
satul Cluj, dgruit de regele Stefan al V-lea.

134

1275 F e br uarie jo. Ladislau al IV-lea regele Ungariei face o danie lui Andrei,
fiul lui Ivanka, comite de Bana, printre confirmatorii actului fiind i dregatori din Transil-
vania.

185

1275 A pr ilie 3. Ladislau al IV-lea regele Ungariei face o danie comitelui Botyz,
printre confirmatorii actului fiind i dregatori din Transilvania.

180

1275 Iulie 5, V a 1 ea Zalou k. Ladislau al IV-lea regele Ungariei däruieste cona-
telui Abraam douà locuri pustii in comitatul Solnoc.

187

1275 August t. Capitlul din Alba confirma intelegerea dintre comitele
Ivanka cu comitele Petru, fratele s'áu Nicolae i comitele Laca cu privire la ocrotirea m-ril

din Igged.

188

1275 August ti. Ladislau al IV-lea regele Ungariei face o danie coufitelui Percin,
printre confirmatorii actului fiind dregiltori din Transilvania.

189

1275 Sept e rn brie 14, B u d a. Ladislau al IV-lea regele Ungariei darttieste lui
Dominic, fiul lui Blasiu, mosia Pruneni.
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190

1276. Ladislau al IV-lea regele Ungariei face o danie bisericii din Vesprim, vice-cancelar
al curtii fiind magistrul Nicolae prepozit al bisericii Transilvaniei.

191

1276, Ladislau al IV-lea regele Ungariei in-tal-este lui Dominic, fiul lui Blasiu, privile-
giul lui din 14 Septembrie r275.

192

1276. Ladislau al IV-lea regele Ungariei da' un act comitelui Inard, printre confirma-
toril actului fiind i dregatori din Transilvania.

193

1276 A prile 5 Orade a. Ladislau al IV-lea regele Ungariei daruieste bisericii
din Oradea satul Seleus. Se aratä ohligaiile udvornicilor din sat fata de biserica.

191

1276 M a i 8, A I b a-I u 1 i a. Petru episcop al Transilvaniei primeste din partea
capitlului Transilvaniei un deal in padurea Fyless, pentru a-si face o intäritura.

425-
1276 Iulie 28, Tu r e n i. Iacob, zis Wechelyny, magistrul casei cruciatilor din

Turda marturiseste ca Elisabeta vinde fratelui ei Nicolae o Evadà in satul Tureni.

196
1276 August 9, <B u d a>. Ladislau al IV-lea regele Ungariei intareste prepozi-

tului i capitalului din Strigoniu mosia Vintul de Jos.

197

2276 <in ainte de Sept e m brie 14>. Ladislau al IV-lea regele Ungariei intäreste
capitlului din Alba-Iulia ocna de sare dela Turda. Deasemeni scuteste pe toti oamenii capitlului
de toate darile regale.

198

1276 Sept e mbrie x4, Al ba-I u 1 i a. Matei voevod al Transilvaniei i confite de-
Solnoc intareste o copie a privilegiului dat de Ladislau al IV-lea regele Ungariei capitlului
din Alba-Iulia cu privire la ocna de sare din Turda.

199

1276 No embrie 25, <A 1 ba- Iu 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia däruieste lui Petru
episcop al Transilvaniei mosia Izvorul Crisului din comitatul Bihor, in schimbul mosiilor
Simeria din comitatul Hunedoara Acmariu din comitatul Alba.

200

1277, <0 r ade a>. Capitlul din Oradea confirmà testamentul comitelui Gothard, a
sotiei sale, a ficei sale si a magistrului Abraam, ginerele sau, privitor la eliberarea unor slugi.

201

1277. Ladislau al IV-lea regele Ungariei daruieste magistrului Laurentiu, fiul voevodului
Laurentiu, dota mosii in Transilvania.
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°02

1277. Sasii din Transilvania ard i prada biserica din Alba-Iulia, omorind foarte
ultilti oameni.

203

1277. Ladislau al IV-lea regele Ungariei face schimb de mosii cu magistrul Barleus,
printre confirmatorii actului fiind í dregatori din Transilvania.

204
1277. Ladislau al IV-lea regele Ungariei face o danie calugäritelor din valea Vesprim,

printre confirmatorii actului fiind i dregatori din Transilvania.

004'

1277 Mar tie 13, Viterb o. Papa loan al XXI-lea porunceste episcopului de
Oradea sä cheme pe Nicolae prepozitul bisericii transilvane, episcop ales de Strigoniu In fata,
scaunului apostolic.

206

1277 M a i 23. Ladislau al IV-lea regele Ungariei intäreste bisericii din Oratea actul
<lat de Stefan, cand era duce al Transilvaniei.

207

1278, <Al b a -I u 1 i a). Capitlul din Alba-Iulia marturiseste cà comitele Moya
<läruit slujitorului sail Paul mosia Tarnaveni, langa Tarnava-Mica, pentru credincioasa slujba

pentru 5o de marci, pe care le imprumutase dela Paul.

208

x278. Ladislau al IV-lea regele Ungariei daruieste bisericii din Alba-Itilia, distrusä de
Sasii din Transilvania, ocna de sare dela Turda i scuteste pe oamenii capitlului de toate
<15.rile regale.

209

1278. Ladislau al IV-lea regele Ungariei däruieste bisericii din Alba-Iulia, distrusi de
Sasii din Transilvania, mosia Alba, lipsita de locuitori.

210

1278. Ladislau al IV-lea regele Ungariei intareste o mosie comitilor Mauriciu $i Andrei,
oficiali ai episcopului de Oradea.

211

<c irca 1278). Lodomer episcop de Oradea comunica regelui Ladislau al IV-lea rezul-
tatele cercetärilor privitoare la clistrugerea mänästirii din Igged.

212

1278. Paul banul Severinului marturiseste ca ocna de sare dela Turda apartine capit-
lului bisericii din Strigoniu.

213

2278 Iunie i, Roma (s f. Petr u). Papa Nicolae al 111-lea anuleaza alegerea
prepozitului Nicolae din Transilvania ca arhiepiscop de Strigoniu.
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214
1278 Iunie 19, B u d a. Mai multi prelati din Transilvania i Ungaria excomu-

/lie& pe Goan, fiul lui Alard 0 pe Sa0i din Transilvania pentru distrugerea bisericii din Alba-
Iulia.

215

1278 Septembrie i. Ladislau al IV-lea regele Ungariei restitue comitelui Petru
fratilor säi mo0a Skueni.

216

1278 Septembrie 22, Viterb o. Papa Nicolae al 111-lea nume0e pe Filip
episcop de Fermo legat papal in Ungaria, Polonia, Cumania i alte täri vecino.

217

1278 <S eptembrie 22, Viterb o>. Papa Nicolae al 111-lea porunce0e prela-
conventurilor, i capitlurilor din Ungaria, Polonia, Cumania i alte täri vecine s'a.' se supunA

lui Filip episcop de Fermo, legat papal In acele pArti.

218

1278 Octombrie 6, <Oradea>. Capitlul din Oradea confirm& schimbul de
mo0i dintre Mykon, fiul lui Marcel 0 Pazman i Fanchaka, fili lui Felician.

219
1278 Octombrie 7, V i t er b o. Papa Nicolae al 111-lea scrie provincialului mino-

ritilot din Ungaria sá trimit& cativa c&luglri la Cumani, care vor &A' treacá la religia

220
1278 Decembrie 28, Vien a. Filip episcop de Fenno, legat papal in Ungaria,

confirmä vechile acte privitoare la tara Barsei.

221

1279. Ladislau al IV-lea regele Ungariei intäre0e privilegiul oaspepor din Dej.

222

1279. Ladislau al IV-lea regele Ungariei intare0e comitelui Hegun i fiului sáu banut
Cogan mo0a Säräuad.

°23
<1279>. Capitlul din Oradea scrie regelui Ladislau al IV-lea arAtAndu-1 rezultatele cer-

cetarilor sale cu privire la mo0a SAräuad.
224

1279. Ladislau al IV-lea regele Ungariei intIre§te privilegiile acordate de regele Stefan
nl V-lea lui Laurentiu j fiutui sAu Lestachiu.

°25
1279 Ianuarie 36. Ladislau al IV-lea regele Ungariei dAruie,te comitelui Toma,

magistrului loan i fiilor lor mai multe mo0i, pentru slujbele lor in timpul turburlrilor din
Ungaria.

2°6
7279 Martie x3. Ladislau al IV-lea regele Ungariei ridicá in randul nobililor mai

multi arca0 din Seghedin, printre confirmatorii actului fiind i dregAtori din Transilvania.
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1279 Mai ii. B u d a. Ladislau al IV-lea regele Ungarki dá voie luí Laurentiot
ban al Severinului s vändä mosia sa Chintelnic comitelui Hench.

228
1279 M a i 23, B u da. Ladislau al IV-lea regele Ungariei depune jurilmänt in fatm

lui Filip episcop de Fermo, legat papal in Ungaria cá va pazi credinj a catolicä si va converti
pe Cumani la catolicism.

229
r279 Iunie 13, Ro ma (sf. Petr u). Papa .Nicolae al 111-lea numeste pe Lodomer

episcop de Oradea ca arhiepiscop de Strigoniu.

230
/279 Iunie 22, Ro in a (sf. Petr u). Papa Nicolae al III-lea serie regelui Ladislatn

al IV-lea sfätuindu-1 sa sprijine pe Lodomer noul arhiepiscop de Strigoniu.

231

1279 Iunie 29. Ladislau al IV-lea regele Ungariei intAreste trei mosii lui Micud
fost ban al Severinului.

232

1279 Iulie S. Ladislau al IV-lea regele Ungariei intOreste banului Micud mai
multe mosii in cornitate/e Dobäca i Tarda.

233

<1279> August 6, Poj o n. Ladislau al IV-lea regele Ungariei serie capitlului
din Oradea A. cerceteze dacä mosia Irina tine de dreptul de danie al regelui i s'A' o dea lui
Venceslau i fratelui säu Ladislau.

234

<1279 dup á August 6, Orade a>. Capitlul din Oradea serie regelui Ladislau
al IV-lea c5, mosia Irina tine de dreptul de danie al regelui i cá a dat-o lui Venceslau i fratelui
s'au Ladislau.

235

1279 <cl u p 5. Au gust 6>. Ladislau al IV-lea regele Ungariei däruieste lui Venceslau
fratelui säu Ladislau, fiii lui Vyd din Irina, mosia Irina.

236

1279 August ro, B u d a. Ladislau al IV-lea regele Ungariei porunceste Cumani-
lor sà se aseze pe mosiile pe care le au dela regele Bela al IV-lea, intre Dundre i Tisa sau längO.
Mures, Cris si Timis. Se stabilesc deasemení drepturile i obligatille Cumanilor.

237

1279 <d upä Septembrie r>. Ladislau al IV-lea regele Ungariei confirmI inte-
legerea dintre mai multi nobili Cu privire la mosia Gylian.

238

1279 0 ct ombrie 7, Viterb o. Papa Nicolae al 111-lea porunceste luí Filip
episcop de Pernio, legat papal in Ungaria sä cerceteze situatia veniturilor episcopiei

distrusli de Tatari.
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239
1279 Noe mbr ie 28, Or ade a. Capitlul din Oradea confirmá intelegerea dintre

Gheorghe, fiul lui Simion si" comitele Mihail cu privire la mosia Mok din comitatul Samar.

240
1279 Decembrie 9, Roma (s f. P et r u). Papa Nicolae al III-lea scrie regelui

Ladislau al IV-lea indemnandu-1 sd-I sprijine pe Filip episcop de Pernio, legat papal in Un-
%aria.

241

1279 Decembrie 9, Roma (sf. Petr u). Papa Nicolae al III-lea porunceste
-prelatilor i nobililor din Ungaria sa sprijine pe Filip episcop de Ferino, legat papal in Un-

aria.

242242

<1279-1297> Decembrie 15, Strigoni u. Lodomer arhiepiscop de Strigoidu
serie comitelui Toma de Bereky indemnandu-1 sà ajute pe 3Iihail abatele din Cenad.

243
1280. Stefan voevodul Transilvaniei i fiii comitelui Tekus se inteleg cu magistrul Andrei

Jako marele paharnic al regelui cu privire la mosia Gylian, land' Samar.

244
1280, <A I b a-I u 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia marturiseste ca Erney, Benedict

fiii lui Jeduch au vandut lui Valentin, Nicolae cel Negru, Zaland i Vylma mosia Ticocul
-de Sus.

045

<c ir ca 128o, Or a de a>. Capitlul din Oradea marturiseste ca. Andrei a vandut trei
slugi comitelui Aladar.

246

<c ir c a 1280, Or ade a>. Capitlul din Oradea instiinteazä pe regele Ladislau al
IV-lea 61 n'a putut hotdrnici mosia Surany din comitatul Bereg (azi in R. Cehoslovac5.).

247

<c ir c a 1280, Or ade a> Capitlul din Oradea confirma intelegerea dintre comitele
3fihail i sotia fratelui silu Grigore.

248

1280, <A Ib a-I u 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia intareste lui Nicolae din Gambas,
fitti comitelui Obus, privilegiul salt privitor la mosia Gambas.

249

1280, <A g r i a>. Capitlul din Agria märturiseste ed. Sixt a vándut o mosie comitelui
David si fiilor lui, Petru jude al curtii, Fyntha palatin i Omodeu comite de Sibiu.

250

128o, <A g r i a>. Capitlul din Agria confirma schimbul de mosii f dent de comitele
David si fui siii, Petru Jude al curtii, Fyntha palatin i Omodeu comite de Sibiu.
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251
1280, Agri a. Ladislau al IV-lea regele Ungariei face o danie voevodului Petru,

fratelui sax Grigore i fiilor comitelui Paul.

252
1280. Matei, fiul lui Eth din Geoagiul de Sus, vinde lui Nicolae i Gheorghe tnosia

Heria din comitatul Uioara.

253
<I280> Februarie ii. Ladislau al IV-lea regele Ungariei intaeste lui Nicolae

Andrei, fiii comitelui Andrei din Geoagiul de Sus, mosia RAdesti, lAngl Mures.

254
128o Martie 15, Vien a. Rudolf regele Romanilor intäreste actul lui Andrei at

II-le regele Ungariei din 7 Mai 1222.

255

<c irca 1280) Iulie 7, Bitorkerek i. Reprezentant al comitelui Toma si
al satului sAu Surány (azi in R. CehoslovacA) intr'un proces, este mentionat magistrul Nicolae
arhidiacon de Samar.

256

<c irca 1280> Iulie x6, B u d a. Comitele loan vice-jude al curtii regelui roag5.
prepozitul i conventul din Lelez sA trimità un martor, ca impreunA cu trimisul regelui sa.
cheme in fata regelui pe Avram, fiul lui Nicolae i satul sä.u.

257

128o August 28, <0 rade a>. Capitlul din Oradea confirmA un schimb de mosii.

258

<c irca 1280> Octombrie 12, B u d a. Aladar, fiul lui Mihail, trebue sA se
prezinte in procesul Cu comitele Nicolae, fiul lui Tyba.

259

1280 Noembrie 23, Bátor (R. P. Ungar A). Comitele Stefan vice-judele
curtii regelui hotArAste in pricina dintre Aladar, fiul lui Mihail si Andrei, fiul lui loan, cu
comitelui Thyba, cu privire la räscumpArarea unor

260

1281. Elisabeta regina Ungariei intAreste m-rii sf. Margareta din Meses a cincea parte
din veniturile anuale ale vAmii din ZalAu.

261

1281. Ladislau al IV-lea regele Ungariei restitue episcopului din Agria:niste
printre confirmatorii actului fiind i dregiltori din Transilvania.

262

(1281 1286). Insemnare despre socotelile magistrului Gerard de Mutina, cu privire
la strángerea din Transilvania si Ungaria a banilor destinati cruciatei.
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263

1281. Ladislau al IV-lea regele Ungariei intäreste magistrului Miko i lui Chepan,
fili comitelui Martaleu, satul Visk din comitatul Ugocea.

264
1281 Septembrie 16, B u d a. Comitele Oliveriu vice-jude al curtii regelui

jadea{ pricina dintre comitele tefan i Petru episcop al Transilvaniei.

265

<1281 Decembrie 29>, Pest a. Ladislau al IV-lea regele Ungariei porunceste
nobililor din comitatele Satmar i Szabolcs sa ¡ase in pace mosiile magistrului Paul, fiul
banului §tefan.

266

1282. Nicolae vice-voevodul Transilvaniei confirma intelegerea diutre capitlul din
Alba-Iulia i comitele Petru, Samson, Nicolae si Andrei privitoare la mosia Garbova de
Jos.

267

x282, Zvolen (R. Cehoslo y ac a). Ladislau al IV-lea regele Ungariei face o
danie. Hotarnicirea mosiei a fost facuta de trimisul capitlului din Oradea.

268

1282 Pebruarie 22, <O radea>. Capitlul din Oradea instiinteazä cà a trimis
pe Vitus preot din Salacea sa hotarniceasca o mosie a lui Petru episcop al Transilvaniei,
urma judecatii cu comitele 5tefan.

269

1282 Mar tie 21, la Z ak a pe raul Herna d. Ladislau al IV-lea regele
Ungariei scoate de sub jurisdictia voevodului Transilvaniei, a comitilor si a altor judecatori
pe toti oamenii care se afla sau vor veni pe mosiile episcopiei Transilvaniei.

270

<1282> M a i r, Zvolen (R. Cehoslov ac a). Ladislau al IV-lea regele Unga-
riel porunceste nobililor din comitatele S'amar i Szabolcs sä ajute pe comitele Mihail sa-si
ridice o cetate pe mosia sa.

271

1282 M a i 19, B u d a. Ladislau al IV-lea regele Ungariei marturiseste ea magistrul
*tefan, fiul comitelui Toma, a dasuit o mosie slujitorilor säl comitelui Cristofor, "lui Toma si
luí Syka, cu incuviintarea fratilor s'al si a lui Rorand voevodul Transilvaniei.

272

1282 Iunie 18, Orviet o. Papa Martin al IV-lea porunceste arhiepiscopilor de
Calocea i Bacs i episcopilor de Sirmiu si Cenad sa cerceteze daca alegerea lui Toma ca episcop
de Oradea s'a facut in chip canonic.

273

1282 Iulie 19. Ladislau al IV-lea regele Ungariei ridica in randul nobililor mai
multi iobagi ai cetatii Borsod (azi In R. P. Ungara), pentru slujbele lor in timpul luptelor
impotriva Sasilor din Transilvania.
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274
1282 Decembrie ro, S trig o ni u. Lodomer arldepiscop de Strigoniu intä-

-reste privilegiile decanului i parohilor din tinutul Sibiu.

275
1283, <A r a d>. Capitlul din Arad serie regelui Ladislau al IV-lea cä. a restituit lui

Crigore i Iacob, fiii comitelui Apa, mosia Pilul.

276

1283. Apor voevod al Transilvaniei i comite de SoLnoc confirmil dreptul oaspetilor
din Dej de a fi judecati de judele lor.

277

1283. Ladislau al IV-lea regele Ungariei acordä unele privilegii magistrilor Dominie,
Ladislau, Rorand, Deseu, Reinold i Nicolae, pentru slujbele lor in timpul luptelor impotriva
Cumanilor; scutindu-i de jurisdictia comitilor din Somogy i a palatinului xegatului.

278

1283. Ladislau al IV-lea regele Ungariei confirma impärtirea mosiilor lor din Ungaria
si Transilvania futre rnembrii neamului Ratold.

279

1283 Iunie 13, <O rade a>. Capitlul din Oradea rnärturiseste cä Butmer i fiul
silu Buda vänd magistrului Ladislau i fratelui säu Mihail o mosie in comitatul Crasna.

280

1283 Iunie z3, <O rade a>.Iacob prepozitul i conventul bisericii sf. *tefan din
Dealul Oräzii confirmä o danic a comitelui de Bagda (azi in R. P. Ungarä).

281

r283 Iunie 23, B u d a. Ladislau al IV-lea regele Ungariei intäreste lui Grigore
Iacob, fiii comitelui Apa, mosia Pilul.

282

1283 Iuni e 23, B u d a. Ladislau al IV-lea regele Ungariei porunceste capitlului
din Alba-Iulia sá trimitä, un om pentru hotärnicirea mosiilor din Cluj-Mänästur.

283

1283 Iunie 23, A 1 b a-I u 1 i a. Petru episcop al Transilvaniei märturiseste cä
.capitlul din Alba-Iulia a arendat preotilor din Medias, pentru 40 de milrci de argint, trel
pArti din dijmele din bucate, vin, albine i miel, din Medias.

284

1283 Iuli e 27, <O rade a>. Capitlul din Oradea confirma impärtirea intre rudele
lor a mosiilor lui Filip, fiul lui Tanach si a lui Laurentíu, fiul luí Mortun, morti fárá mosteni-
tori.

085

1283 August 3, <A 1 b a-I u 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia instiinteaz6 pe regele
Ladislau al IV-lea cá a hotärnicit moiile Maria-Telke i Chinteni, ale mänästirii din Cluj-
Mäingstur.
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286

1283 Sept embrie 14, <0 r ado a>. Capitlul din Oradea transcrie actul privitor
/a hotarnicirea mosiilor Tileagd i Sabolciu, Ale comitelui Toma.

287

1284. Ladislau al IV-lea regale Ungariei face o danie, printre confirmatorii actolui
fiind i dregiltori din Transilvania.

288

1284 Ianuarie r. Ladislau al IV-lea regele Ungariei daruieste comitelui Rofoytt
satul Moch, pentru slujbele sale in timpul luptelor impotriva Cumanilor.

289

1284 Ianuarie 20, i â ngä Perst a n. Ladislau al IV-lea regele Ungariei
dkuieste comitelui Aladar si fiilor lui moiile lui Andrei, fiul lui Ioau, mort f Ara mosteni-
tori.

290

1284 Mar le 26, <0 rade a>. Capitlul din Oradea narturiseste c& magistral
Dionisie a interzis fiilor comitelui LaurenSiu vânzarea sau instrilinarea unor mosii ale lor.

291

<1284> M a i 18, lang& Och. Ladislau al IV-lea regale Ungariei porunceste
capitlului din Oradea s5. trimiti un martor, pentru a pune pe Petru, fin! lui 'Mihail. in stApa-
nirea tutor mosii.

292
1284 M a i 30, <0 rade a>. Capitlul din Oradea serie regelui Ladislau al IV-lea

a pus pe Petru, fin! comitelui Mihail, in st&pfinirea unor

293
1284 M a i 31, <0 r ade a>. Capitlul din Oradea mkturiseste c& sosia comitelui

Koplun a eliberat 2 slujnice de neam german.

294
1284 <i nainte de Iunie r>. Regina Elisabeta, mama regelui Ladislau al

aruieste 2 locuri pustii magistrului Teodor prepozit de Sibiu, uotarul curSii regelui
Ladislau al IV-lea.

295

1284 Iunie tr. Elisabeta regina Ungariei intdreste tnagistrului Teodor prepozit
de Sibiu, notar al cut-0i regelui Ladislau al IV-lea dania reginei Elisabeta, mama regelui
Ladislau al IV-lea.

296

1284 Iunie 27, <0 rade a>. Capitlul din Oradea marturiseste c5. Mihail, Paul
si Benedict, fiii lui Mikon de Toh, au vandut lui Ioanka mosia Resighea din comitatul SAtmar,

297

1284 Iulie 29, <0 rade a>. Capitlul din Oradea confirm& inSelegerea dintre
utagistrul Toma si Paul, fiii lui Rofoyn, cu privire la impArSirea unor

III Documente Transilva nia
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12844 August r, Epis copia Bihorulu i. Bartolotneu episcop de Oradea
Roland voevod al Transilvaniei i comite de Solnoc confirmà dreptul comitelui Toma si al

magistrului Achon de a lua vaina dela Birtin, la vadul Crisului. Se mentioneaza c5 nu vor
pldti vamà cei care trec pe acolo, f5r5. a face ne,got.

299

<1284> August zr, 15 n g à Lyue h. Ladislan al IV-lea regele Ungariei porun-
ceste palatinului Rainold i magistrului Omodeu jude al curtii sà cerceteze pricina dintre
loan i Nicolae, fiii lui Petru, cu fratele lor Gheorghe.

300
1284 August 31, <O rade a>. Capitlul din Oradea transcrie actul silu din .17

Iulie 1283 privitor la impArtirea unor mosii.

301

1284 Oct ombrie 13, <Orade a>. Prepozitul conventul din Oradea confirm&
intelegerea dintre Mychou i Chepan, fiii lui Marthaleus, cu comitele Cosma, privitoare la.
pustiirea unor mosii a lui llychou i Chepan.

302

1284 No e in brie 26. Ladislao al IV-lea regele Ungariei intilreste comitelui Toma
mosiile Birtin, Suncuius, Tileagd Sabolciu, precum jumiltate din vaina dela Birtin, la
vadul

303

1284 No e in brie 26. Ladislau al IV-lea regele Ungariei intiireste comitelui Toma
privilegiul regelui Bela al IV-lea privitor la mosiile sale din cornitatele Arad, Cenad,

Sirmiu.

304
1284 Dec e mbrie 21, D e j. Roland voevod al Transilvaniei i comite de Solnot..

in-aseste privilegiile oaspetilor din Dej, printre'care dreptul de a fi judecati de judele lot

305

<1285, A gri a>. Capitlul din Agria märturiseste c5, Nicolae, fiul banului
diíruieste Mor lui Bedek i ai lui Ilie jurnätate din mosia sa Boghis, din comitatul Crasua.
In schimbul mosiei Aranyas, din comitatul Borsod (a7i in R. P. Ungarà).

306

1285, <C e n a d>. Capitlul din Cenad in5rturiseste cà Egidiu, fiul lui German, a ddruit
ginerelui sàu Pilip, fiul lui Iacob, jumatate din mosia Zeploc, din comitatul Caras.

307

1285, <O rade a>. Capitlul din Oradea acre regelui Ladislau al IV-lea cá a cercetat
pricina privitoare la distrugerea satului Cadea, al comitelui Cosma.

308

1285. Magistrul Emeric dgruieste capitlului din Alba-Iulia satul Copand, 15.ng& Mure
cu un loe, o moar5 si un iaz de peste, precum i mosia Ivankateleke.
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309

1285 Ianuarie 8. Ladislau al IV-lea regele Ungariei daruieste mai multe mosii
Inagistrului Gheorghe, pentru slujbele sale in timpul luptelor impotriva Cumanilor, Bulga-
rilor i impotriva voevodului Litovoi.

310

1285 M a i 13, Alb aR eg al a. Ladislau al IV-lea regele Ungariei intareste lui
Petru Nicolae mosia Tirimia.

311

1285 M a i 26. Ladislau al IV-lea regele Ungariei intareste comitelui Toma mosiile
sale.din comitatele Cenad, Arad si Timi..

312

1285 M a i 27, A I b a-I u 1 i a. Ladislau al IV-lea regele Ungariei intareste capit-
lului din Alba-Iulia mosia Garbova de Jos.

313

1285 August 7, Orade a. Bartolomeu episcop de Oradea hotaraste in pricina
dintre capitlul din Oradea cu juzii si oamenii episcopului din Olas7i, atul Nou i sf. Laurentiu,
privitoare la strangerea varnii.

314

1286 Pebruarie r. Ladislau al IV-lea regele Ungariei face o danie, vice-cancelar
al curtii fiind magistrul Teodor prepozit de Sibiu.

315

1286 Mar t ie 19, A 11) a I u 1 i a. Magistrul loan intareste capitlului din Alba-
lulia tatalui sau.

316

<1286-1289> Iulie 22, Orade a. Ladislau al IV-lea regele Ungariei scuteste
de doua treimi din dari pe locuitorii din Bistrita.

317

1286 Noembri e. Ladislau al IV-lea regele Ungariei face o danie, vice-cancelar
al curtii fiind Teodor prepozit de Sibiu.

318

1287, <A lb aI u 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia marturiseste cii. comitele Buken
fiii sli vand comitelui Berga i fiilor lui mosia Totoiu, Muga Mures.

319

1287. Papa Honoriu al IV-lea indeamna pe regii Germaniei i Poloniei, pe nobilii diu
Polonia, Slavonia si. Ungaria, precum si pe toti prelatii din Ungaria sa dea ajutor arhiepis-
copului de Strigoniu ca s'A alunge din Ungaria pe Mari, Saraciui, Nogai i alti pagani.

320

1287. Ladislau al IV-lea regele Ungariei face o danie, vice-cancelar al curtii fiind 'retrlor
prepozit de Sibiu, prepozit ales al bisericii din Alba <Regala>.
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1287 I a n u a ri e 26. Ladislau al IV-lea regele Ungariei intareste scrisoarea de hotar-

nicire a conventului din Turochs (azi in R. Cehoslovacä), vice-cancelar al curtii fiind Teodor
prepozit de Sibiu.

322

1287 Mar ti e 2. - Ladislau al IV-lea regele Ungariei face o danie, vice-cancelar al
curtii fijad Teodor prepozit de Sibiu.

823

r287 Mar tie 12, Roma (s f. S a bin a). Papa Hondriu al IV-lea mustra pe
regele Ladislau al IV-lea ca s'a unit cu Tatarii, Saracinii, Nogaii i alti pagani. Deasemeni
11 indeamna s'o scoata pe sotia sa Elisabeta din Inchisoare.

324
1287 Mar t i e 12, R o m a (s f. S a bin a). Papa Honoriu al IV-lea porunceste

arhiepiscopului de Strigoniu sa. predice cruciata impotriva Tatarilor, Saracinilor, Nogailor
altor pagani. Deasemeni ii porunceste sa-I sikasca pe regele Ladislau al IV-lea sa-si elibe-

reze sotia din inchisoare.

325

¡287 M a r tie 12, R ora a (s f. S ab in a). Papa Honoriu al IV-lea porunceste
arhispiscopului de Strigoniu sa scoata din inchisoare pe Elisabeta regina Ungariei.

326

1287 Mar tic x6, (Alb a -I u 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia intareste Cu notia sa
recete privilegiul comitelui Petra si al magistrului Saul canonicul capitlului.

327

x287 A p r ili e 19. Ladislau al IV-lea regele Ungariei face o danie, vice-cancelar
curtii fiind Teodor prepozit de Sibiu.

328

1287 A ugust 2, R o m a (s f. S ab in a). Cardinaiii roaga pe Lodomer arhie-
piscop de Strigoniu s'A elibereze pe Elisabeta regina Ungariei din inchisoare, in care a fost
inchisa de regele Ladislau al IV-lea.

829

1287 N o e mbrie i, <A lb a Iuli a>. Capitlul din Alba Iulia confirma intele-
gerea dintre Petru episcopal Transilvaniei i mesterul pietrar loan, fiul lui Tynou din orasul
si. Adeodat (Franta), cu privire la ridicarea bisericii din Alba-Iulia.

330

1287 De ce m br i e 6, S tri g o ni u. Lodomer arhiepiscop de Strigoniu insar-
cineaza pe Petru episcopal Transilvaniei sa dea ajutor slujbasilor reginei Elisabeta, la inca-
sarea veniturilor i clarilor cuvenite ei in 'puntal Bistrita.

331

x288, <C e n a d>. Capitlul din Cenad märturiseste ca Vchugan i Iuanchuch, fiii lui
Reyran, au vandut lai loan, fiul lui Petru, mosia Bobda.
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1288, <R i e t b. Papa Nicolae al IV-/ea instircineath pe arhiepiscopul de Strigoniu
si-1 sileascA pe regele Ladislau al IV-lea s'o elibereze pe sotia sa Elisabeta din inchisoare.
Deasemeni li d5 voie sä anunte o cruciatä. impotriva Tätarilor, Saracinilor, Nogailor i paga
nilor.

333

1288. Ladislau al IV-lea regele Ungariei däruieste douà mosii magistrului Toma, pentru
slujbele sale in timpul luptelor impotriva Cumanilor si Tharilor.

334

1288, <A 1 b aI u 1 i a>. Capithil din Alba-Iulia marturiseste cti Petru, finl lui Lau-
rentiu, a vandut comitelui Vlkyno mosia §ieul-Sfantul, langä Bistrita.

335

12<8>8 Mar tie 27, <A lb aIuli a>. Banul Micud däruieste lui Petru episcopul
Transilvaniei mosia Scentmyklos din comitatul Turda, in schinibul sumei de 50 de narci.

336
1288 M a i 2, <0 r a de a>. Magistrul Martin eustodele bisericii din Oradea märtu-

riseste ea fiii lui Damian din Seleus au vandut lui Zoloch iobag din Seleus jum5tate dinteo
moarti pe Haieu.

337

<1288 v a r a>. Lodomer arhiepiscop de Strigoniu porunceste tuturor prelatilor
tuturor nobililor Unguri, Sa§i, Secui i Romani din comitatele Sibiu si Barsa din Transil-
vania, sub amenitarea excomunicArii, sA nu asculte de regele Ladislau al IV-lea atat timp
at va avea legilturi cu Tàtarii, Cumanii, Saracinii si Nogaii.

338

1288 Iuuie 8. Ladislan vice-voevodul Transilvaniei i ceilalti judee5tori pentru
Transilvania hotArttsc in pricina dintre episcopul Transilvaniei cu Keminus i loan, fiii lui
Mykula.

339

1288 Iulie 17, <O rade a>. Capitlul din Oradea mArturiseste ca Ilie si fiul
Petru vând lui Petru §i Enclus, fiii comitelui Shnon, mosia lor Urziceni, din comitatul
Sättnar.

340

1288 A ugust 8, Riet Papa Nicolae al IV-lea indeamn5 pe regele Ladislau al
IV-lea s'A nu se mai uneasc6 cu Tätarii, Saracinii si alti pägani.

341

1288 Septembrie 3, Rieti Papa Nicolae al IV-lea (11 scrisori de caltitorie
eälug5rilor din ordinul Predicatorilor, care merg in mai multe t5ri din rilsärit, printre care
tara Vlahilor.

342

288 Sept e mbrie 24, <A lb a-Iuli a>. Capitlul din Alba-Iulia mArturiseste
eti stefan, fiul lui Petre, a z5logit mosia sa Nosloc din comitatul Alba magistrului Kylian.
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343
1288 Oct o mbri e 6. Magistrul Ggheorghe dilruieste o mosie comitelui Petru,

pentru slujbele sale in timpul luptelor regelui Ladislan al IV-lea cu Cumanii i cu voevodul
Barbat.

344

1288 Octom brie 27, Braso v. Ladislau al IV-lea regele Ungariei restitue epis-
copiei Transilvaniei dijmele din comitatul Ugocea.

345

1289, <A lba-Iuli a>. Capitlul din Alba-Tulia miírturiseste ea' comitele Ladislau
vandut comitelui Petru mo.iile Granari i Soarsu.

346

1289. Ladislau al IV-lea regele Ungariei intäreste canonicilor bisericii din Alba-Iulia
privilegiul pe care 11 au dela regele ,5tefan al V-lea, prin care scoate pe toti oamenii lor de
sub jurisdictia voevodului Transilvaniei.

347

1289. Ladislau al IV-lea regele Ungariei aruieste magistrului Nicolae, fiul comiteliii
Petru, moiile Grindeni, Gurgud si Urca din comitatul Turda.

3-18

1289 M a i 28, Alb a-Iuli a. Petru episcopul Transilvaniei confirmá intelegerea
dintre capitlul din Alba-Iulia i preotii tinutului Medias, cu privire la trei patrimi din dijmele
tinutului Medias.

349

1289 <d u p à Au gust 6>. Ladislau al IV-lea regele TJngariei intäreste capitlului
din Alba-Iulia dour' treimi din vaina de sare dela Vintul de Jos.

350

1289 <d upä August 6>. Ladislau al IV-lea regele Ungariei intäreste oaspetilor
din Cricilit mosia C;yvmurd.

351

1289 August 27, Gebl e. Ladislau al IV-lea regele Ungariei scoate pe Paul 0
Stefan, fiii lui Mihail, de sub jurisdictia comitelui de Siltmar 0 a celorlalti juzi.

352

1289 Sep t e mbrie I, Apoldul de Jo s. Ladislau al IV-lea regele Ungariei
restitue bisericii din Alba-Iulia satele Cluj 0 Alba.

353

<c ir c a 1289 du pa Septembrie 8>, K e y e. Ladislau al IV-lea regele Un-
gariei porunceste lui Roland voevodul Transilvaniei sä prindä pe fili lui Chetenek i rudele
lor, refugiatt la el, deoarece au ucis pe magistrul Petru, fiul comitelui Mikan.

354
1289 Sept embrie 17. Ladislau al IV-lea regele Ungariei intäre§te Secuilor din

Aranies mosia Argnies, intre Aries si Mures, pentru slujbele lor in timpul luptelor impotriva
Cumanilor i T5tarilor.
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355
1289 O cto mbrie 4, <O rade a>. loan prepòzitul i conventol m-rii sf. *tefan

Protomartirul din Dealul Orazii confirma' o vauzare de mosii.

336
1289 Octombr i e 19. Ladislao al IV-lea regele Ungariei restitue comitilor Nico-

Sae i Andrei mosia Gomord, lfinga ritul Mores.

357

<1289> Decembrie 25, Cheresi g. Ladislao al IV-lea regele Ungariei poron-
ceste tuturor celor obligati sa faca slujba la oaste din comitatele S'amar, Szabolcs i Bereg,
cà villa la dánsul inarmati.

358
1290 Mar tie 6, Cegléd (R. P. Ung ar a). Ladislao al IV-lea regele Ungariei

<laruieste lui Stefan i Paul, fiii lui Mihail, mosiile Dobaca, Kuved i Igey.

359

<1290> Aprilie 29, Caransebe s. Ladislao al IV-lea regele Ungariei daruieste
magistrilor kltefan si Paul, fiii comitelui Mihail, dreptul de patronat al m-rii din Leles (azi in
R. Cehoslovacii).

360

1290 M a i 20, Roma (sf. Petr u). Papa Nicolae al IV-lea trimite pe Benvenuto
cpiscop de Gubbio ca legat papal in Ungaria, Austria, Cumania, Stiria, Carintia i Bosnia.
pentru a indemna pe regele Ladislao al IV-lea sa se reintoarca la religia catolica.

361
1290 M a i zo, R o in a (sf. Pe t r u). Papa Nicolae al IV-lea serie regelui Ladislao

al IV-lea ca a trimis pe Benvenuto episcop de Gubbio ea legat papal in Ungaria.

362
1290 M a i 20, Roma (sf. Petr u). Papa Nicolae al IV-lea serie lui Rudolf impa-

ratul Germaniei ca a trimis pe Benvenuto episcop de Gubbio ca legat papal in Ungaria, Austria,
Cumania, Cartintia, Stiria i Boemia i li indeamna sa-i dea ajutor impotriva Tatarilor,
Saracinilor, Nogailor i paganilor.

363

1290 M a i 21, Cheenk (R. P. Ungar Ladislau al IV-lea regele Ungariei
intareste dreptul oaspetilor din Dej de a transporta si vinde sarea, pe care au dobandit-o in
tirapul iernii, pana in opt zile dupa sf. Gheorghe.

361

1290 M a i 27. Ladislao al IV-lea regele Ungariei intäreste locuitorilor din Bistrita
privilegio' privitor la scutirea de doua treimi din clari.

365

1290 <dupa luna Ma i> . Audrei al III-lea regele Ungariei intäreste palatinului
Otnodeus toate mosiile sale, pentru slujbele sale in timpul luptelor regelui Ladislao al IV-lea
inipotriva Cumanilor i Tatarilor.
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866

(cl r e a 1290 dup A luna Ma i>. Comitele Eheleus din Rimetea ddruieste Secuilor
din Chezdi cetatea sa Rimetea, ca loc de refugiu impotriva TAtarilor.

867

1290 <dupl luna Ma i, Alba Iuli a>. Capitlul din Alba-Iulia narturiseste
cA magistrul Ladislau, fiul lui Ladislau voevod, a dAruit comitelui Petru locul lipsit de cul-
tivatorí numit Vasary din cornitatul Bihor.

868

1290 <d upA luna Ma i, AlbaIuli a>. Capitlul din Alba-Iulia marturiseste
el loan banul, fiul lui Magnus, a vfindut comitelui Nicolae i voevodului Andrei mosia sa
PAnade din comitatul Tárnava.

369

1290 <d upa luna Ma i>. Capitlul din Arad mArturiseste cA Dionisie, fiul comitelui
Chanad i fiii sAi au vAndut mai multor nobili mosia Simond.

370

(1290-1301 d u p A luna Ma i>. Privilegiul lui Andrei al II-lea regele Ungariei
privitor la hotarele mosiilor Boz i SAngAtin.

$71

<1290-1301 dup 5. luna Mai, Mintiu (S Atma r)). Judele i oaspetii din
Mintiu scriu regelui Andrei al III-lea cA Stefan s't Paul, fiii cornitelui Mihail, i-a apArat atAt
pe ei 6.1 i alte sate libere, in timpul turburArilor i rAzboaielor din Ungaria.

872

(1290-1301 dup A luna Ma i>. Paul comite de SAtmar, Bihor i Crasna serie
regelui Andrei al 111-lea c5. Benedict si Paul, fiii lui Lukus, au drept de patronat asupra m-rii
Besterec (azi in R. P. UngarA).

373

(1290-1301 dupA luna Ma i, Ora de a>. Capitlul din Oradea scrie regelui Andrei
al II-lea el a pus pe Paul, fiul lui Urdug, in stApAnirea mosiei Byr (azi in R. P. UngarA).

374

<I290 1295 dup A luna Ma i, Al b aI u 1 ia>. Capitlul din AlbaJulia mArturi-
seste c5. Toma, fiul lui Petru din Oarda de Jos, a vAndut comitelui Herbord, fiul luí Henneng
din Vintul de Jos, jumAtate din mosia Boz.

375

<1290 1301 inainte de 24 I u n le>, Ra ad. Andrei al III-lea regele Ungariei
porunceste capitlului din Oradea s'A' cerceteze pricina diutre Grigore, fiul lui Apa i Ladislau,
fiul luí Luca, cu privire la m-rea lui Dionisie.

376

<1290 Iulie 1295 Aprilie 27>. Andrei al 111-lea regele Ungariei intAreste lui
Herbord, fiul lui Henneng din Vintul de Jos, mosia Boz.
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877

1290 Iulie 23, Ro m a. Papa Nicolae al IV-lea roaga pe banii Slavoniei sil dea
ajutor luí Benvenuto episcop de Gnbbio, legat papal in Ungaria impotriva TAtarilor, Sara-
ciuilor, Nogailor i ereticilor.

878

1290 Septembrie 9, Or viet o. Papa Nicolae al IV-lea roaga pe Rudolf 1m-
paratul Romanilor sil dea ajutor lui Benvenuto episcop de Gubbio, legat papal in Ungaria.
impotriva Tatarilor, Nogailor, Saracinilor i ereticilor.

379

<1290 Noembrie 2-4). -- Andrei al 111-lea regele Ungariei da un act, printre.
confirmatorii actului fiind i dregatori din Transilvania.

380

<1291-1300, AlbaIuli a>. Capitlul din Alba-Iulia ineareste lui Blasius, fiul
comitelui Herbord, mosia Sancel.

381

<1291-1294, Orade a>. Socotelile de dijme ale episcopiei din Oradea.

382
1291, Mir Asia u. Vice-voevodul Transilvaniei hotaraste in pricina dintre comitele

Nicolae i capitlul din Alba-Iulia.

383

1291, <A I b aI u 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia marturiseste ca 5tef mi i Dominic,
din neamul Secuilor, au viindut mosia lor Bintint comitilor Daniel si Solomon.

381
1291, <A I b aI u I i a>. Capitlul din Alba-Iulia marturiseste cil Iacob, fiul lui Filpc,

daruieste comitelui Dionisie mosia sa Bahnea, din coinitatul T'amara.

885

129r, <A lb aI u 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia marturiseste cil Nicolae, iobagul cetatii
Cluj, a viindut lui Petru episcop al Transilvaniei mosia Lomb, din comitatul Cluj.

386

1291, <Al b aI u 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia märturiseste cà Petru Jung de Mer-
curea a vfindut o mosie comitelui Henneng de Apoldul de Sus.

387

<1291, Al b a I u 1 i a>. Petru Jung de Mercurea vinde o mosie, in tinuturile Sasilor
din Altina, lui Gerlah i tefan din Altina.

388

1291, <A lb a-I u 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia marturiseste ca Toma, fiul lui Petru
de Oarda, a vandut comitelui Daniel mosia Cut.

389

1291, <A r a d>. Capitlul din Arad intareste actul lui Roland voevodul Transilvaniei
comite de Solnoc, privitor la xnosia Cubil.
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390
1291 Ianuarie 6. Andrei al III-lea regele Ungariei intdreste oaspetilor din Dej

mai multe privilegii, printre care dreptul de a fi judecati de judele lor, precum si dreptul
de a tdia sarea din Ocna Dejului.

391

1291 Ianuarie 16, <0 rade a>. Capitlul din Oradea confirmä intelegerea dintre
Ivanca, Andrei si Suta, iobagi din Seleu§ si Zoloch jude din Seleus, cu privire la stäpânirea
unei mori.

392
1291 Ianuarie 29, Filpi§ul Mi c. Andrei al 111-lea regele Ungariei porun-

ceste capitlului din Alba-Iulia sá cerceteze dac5. mosia Ulm§ tine de dreptul de danie al regelui
sà o dea comitelui Dionisie.

893

<1291 I an u arie 29 Martie r r, A l b a-I uli a >. Capitlul din Alba-Iulia
serie regelui Andrei al III-lea cd mosia Litpus tine de dreptul de danie al regelui si ea' a dat-o
eomitelui Dionisie.

394
<1291 Ianuarie 31, Or viet o>. 7- Papa Nicolae al IV-lea serie lui Lodomer arbie-

-piscop de Strigoniu cä a trimis un legat papal in Ungaria.

395

1291 Ianuarie 31, <0 rviet o>. Papa Nicolae al IV-lea serie lui loan arhie-
piscop de Calocea cA a trimis un legat papal in Ungaria.

396

1291 Pebruarie io. Andrei al III-lea regele Ungariei intäreste privilegiile locui-
torilor din Bistrita, scutindu-i de cloud treimi din däri.

397

1291 Pebruarie 22. - Andrei al III-lea regele Ungariei intäreste privilegiile nobi-
lilor. Deasemeni intilreste privilegiile Sasilor din Transilvania, care stäpinesc mosii.

398

1291 Pebruarie 22. - Andrei al III-lea regele Ungariei intdreste privilegiile oame-
nilor capitlului din Alba-Iulia, scotindu-i de sub jurisdictia vcevodului Transilvaniei.

399

1291 Pebruarie 22. - Andrei al III-lea regele Ungariei intiíreste capitlului din
Alba-Iulia ocna de sai:e dela Turda.

400

(1291-1301 dupd Februarie 22, A 1 b a-I u 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia
transcrie privilegiul dat de regele Andrei al III-lea nobililor si Sasilor din Transilvania.

401

1291 'Pebruarie 24. Andrei al III-lea regele Ungariei intäreste privilegiile mosiilor
episcopiei Transilvaniei.
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402
i291 M ar t i e II, Alb aIuli a. Andrei al lit-lea regele Ungariei däruieste

comitelui Dionisie mosia Läpirs.

403
1291 Mar tie r x, A 1 b a-I u 1 i a. Andrei al III-lea regele Ungariei restitue magis-

trului Ugrinus moiile Fágàra i Sambata, langa Olt.

404
1291 Mar tie 12. - Andrei al III-lea regele Ungariei intäreste Secuilor din Chezdi

inoia Aranies, langa Mures, fosta a cetatii Turda.

405
(1291-1301> M a i 3. Andrei al III-lea regele Ungariei porunceste magistrului

Iacob notar al curtii i magistrului Nicolae, strangatori ai därii de i fertun, sa nu ja aceasta
<lare dela oamenii lui Petru, fiul magistrului Abraam.

406
1291 M a i 8, Galda de Jo s. Benedict loctiitorul lui Ladislau vice-voevod al

Transilvaniei hotareste in pricina dintre Nicolae, fiul lui Mokou i Luca cu capitlul din
Alba-Iulia.

407
1291 M a i 31, <A lb a I ni i a>.Capithil din Alba-Iulia confirmä intelegerea dintre

Petru episcopul Transilvaniei i mai multi dulgheri, ca privire la construirea acoperisulu I
catedralei din Alba-Iulia.

408
1291 Iunie 13, <0 rade a>. Capitlul din Oradea märturiseste ea comitele Reun

.de Berea s'a obligat sa vandä mosia Berea numai comitelui Myke sau fiilor comitelui Simion.

409

1291 Iunie 19, <0 rade a>. Capitlul din Oradea confirma' intelegerea dintre
Iacob i comitele Mihail.

410

1291 Iunie zo, <0 rade a>. Capitlul din Oradea confirmä intelegerea dintre
comitele Mihail si Paul, fiul lui Rofoyn.

411

1291 Iunie zr, <0 rade a>. Capitlul din Oradea confirma vanzarea unei

412

1291 dnaint e de Iulie ro>. Andrei al III-lea regele Ungariei intareste
privilegiile oaspetilor din Dej.

413

1291 dnainte de Iulie ro>. Andrei al III-lea regele Ungariei däruieste mai
multe privilegii oaspetilor din Turda, priutre care si dreptul de a fi judecati de judele
lor. Deasemeni le da dreptul sa tind tiirg de vineri dupa masa pana sámbata seara.
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414
1291 nainte de I u I i e ro>. Andrei al 111-lea regale Ungariei reinnoieste-

privilegiile oaspetilor din Rimetea, adusi din Austria de Sus ca minieri si fierari. Deasemeni
le da dreptul sa tinà targ liber saptämanal, in ziva de sanibati.

415

1291 Iulie ro. Andrei al III-lea regele Ungariei intareste un act al regelui Ladislair
al IV-lea, printre confirmatorii actului fiind si dregatori din Transilvania.

416
1291 August 4, langit cetatea Wolter (Austria). AndreialIII-lea

regele Ungariei intäreste o mosie capitlului din Alba-Iulia.

417
1291 August 28. Andrei al 111-lea regele Ungariei Intareste magistrului Toma.

mosia Hillmeu din comitatul Ugocea.

418
1291 0 ct ombrie 9. Andrei al 111-lea regele Ungariei intareste un act magis-

trului loan, printre confirmatorii actului fiind §i dregatori din Transilvania.

419
1291 0 c t o mbrie 16, <0 r a de a>. Capitlul din Oradea confirma intelegerea

dintre Grigore pi Paul de Zomogu Cu loan.

420
1291 Decembrie 15, <0 rade a>. Capitlul din Oradea confirina inIelegerea.

dintre Grigore §i Paul de Zomogu Cu loan.

421

<1291 -1297> Decembrie 24, <0 rade a>. Conventul din Oradea confirm&
intelegerea dintre Benedict episcop de Oradea si magistrul Iacob cu comitele Cosina, privi-
toare la unele lucruri ale magistrului Iacob si la iobagii lor.

422

<1292). Ladislau voevod al Transilvaniei confirma intelegerea dintre comitele Nicolae
de Rodna si fiii fratelui sau comitele Benedict, cu privire la impartirea mo§tenirii lor.

423

1292, <A I b a-I u 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia marturiseste ea Andrei, fiul lui Syka.
Simion, fiul lui Raak si loan, fiul lui Marcel, au vandut lui Ladis/au, fostul voevod al Transil-
vaniei, mosia Pintic din comitatul Solnoc.

424

1292, <A I b a-I u I i a>. Osanna, sofia magistrului Simion, vinde comitelui Nicolae
si voevodului Andrei partea sa din mosia Heria.

425

1292, <A I b a -I u I i a>. Capitlul din Alba-Iulia marturiseste ca Paul §i Petru,
lui Gerus, au vändut comitelui loan mosia Ghiri§ din comitatul Turda.
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428
1292 Fe bruarie 13. loan episcop de Iesi, legat papal in Ungaria scrie lui Petru

episcop al Transilvaniel cA a iertat pe un preot din dieceza episcopului Transilvaniei.

427

1292 Mar tie 27. Andrei al III-lea regele Ungariei däruieste comitelui Diouisie
jumatate din mosia Cuzdrioara, fosta a cetAtii Solnoc.

428
1292 Mar tie 27. Andrei al III-lea regele Ungariei intareste comitelui Dionisie

mosia Lapis, fosta a cetAtii Solnoc.

429

x292 Iunie x6. Andrei al III-lea regele Ungariei da voie lui Alexandru, fiul lid
-Curk, sä aducA Romani pe mosiile sale.

430

1292 I unie 21. - Andrei al III-lea regele Ungariei intAreste lui Cristian, fiul lui
Ludveg si sotiei lui mola SangAtin, daruitA de soacra sa, sotia comitelui Arnold din satul
Apoldul de Jos.

431

1292 Iunie 22. - Andrei al III-lea regele Ungariei intareste banului Lotard vama
de pe raul Somes, in satul Ariesul de Ciim.pie.

432

1292 Iunie 24, Sibi u. Juzii, juratii si toatA obstea sibianà däruiesc spitalul
-din Sibiu fratilor ordinului sf. Duh.

433

1292 Iulie 29, B u d a. Dieta ungarA dà indigenatul lui Albertin ducele Sla-
-voniei, unchiul regelui Andrei al III-lea. Se mentiontaza obstea nobililor unguri, secui, sasi
-si cumani.

434

1292 Noem brie 3, R o ni a. Papa Nicolae al IV-lea porunceste arhiepiscopului
de Strigoniu sA la milsuri in legAturA cu pagubele pricinuite m-rii sf. Maria din Buda-Veche
de niste laici din diecezele Strigoniului. Vatului si Transilvaniei.

435

<1293-1298>, Zvolen (R. Cehoslovac A). Andrei al III-lea regele Ungariei
porunceste capitlului din Alba-Iulia sa cerceteze dacA mosia Ciceu tine de dreptul de danie
-al regelui s't sA o dea comitelui Dionisie.

436

<1293-1298, A 1 b a-I u 11 a>. Capitlul din Alba-Iulia serie regelui Andrei al III-lea
-cA mosia Ciceu tine de dreptul de danie al regelui si ea a dat-o comitelui Dionisie.

437

1293. Andrei al 111-lea regele Ungariei Intare§te comitelui Petru rnoii/e Granar qi
Sarustelek.
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438
1293, <A I b a-I u 1 i a>. Comitele Us de Prata vinde lui Naznan i unor slujitori

secui din .SLIncraiul de Mures jum'atate din mosiile Mihesul de Cfinipie, Mihesul Mic i Razoare_

439
1293. Andrei al III-lea regele Ungariei <VA voie capitlului din Alba-Iulia sA aseze

moiiIe episcopului Transilvaniei 6o de gospodärii de Români, scutindu-le de toate därile.

440
1293, Ianu arie 28, <A 1 b a-I u 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia märturiseste

tefan, fiul lui Petru, a zälogit mosia Noslac, lauga Mures magistrului Kylian arhidiacon de-
Tileagd, pentru 40 de märci de argint.

441
1293 <d u p ä I anuarie 28). Andrei al III-lea regele Ungariei intäreste magis-

trului Kylian arhidiacon de Tilcagd dota acte date de capitlul din Alba-Iulia.

442
<1293> Sep tembrie 4, S t rigoni u. Andrei al III-lea regele Ungariei poruu-

ceste capitlului din Alba-Iulia sä cerceteze da fél mosia Mita tine de dreptul de danie
regelui.

443
<1293 inainte de Octombrie 6, Alba-Iulia>.Capitlul din Alba-

Julia serie regelui Andrei al III-lea c5. mosia Mita tine de dreptul de danie al regelui.

444
1293 0 ctomb rie 6. Andrei al III-lea regele Ungariei däruieste lui stefan, fiul

lui Matei de Ceanul Mare, mosia Mita, fost'a a cetätii Solnoc.

445
1293 0 ctom b rie 6, Teiu Roland voevodul Transilvaniei i comite de Solnoc

dA voie oaspetilor din Dej sA tina targ liber in ziva de joi.

446
1293 No emb r i e 7. Andrei al 111-lea regele Ungariei readuce pe mosia sa Cunta

pe Romilnii fugiti. Deasemeni intäreste capitlului din Alba-Iulia 6o de gospodä.rii de Romäni,
scutindu-le de toate darile..

447

<1293 Noe m brie 7 1301 Ianuarie i4>. Mai multi prelati din Transil-
vania transcriii actul dat de regele Andrei al 111-lea capitlului din Alba-Iulia.

448

1294, <A 1 b a-I u 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia narturiseste c5. loan, fiul lui Iwanka
din Ius, a däruit m-rii sf. Duh din Alba-Iulia mosia Petea din comitatul Cluj.

449

1294, (Al b a-I u 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia tukturiseste ea' Ehelleus, fiul lui Ehel-
leus din Rimetea, a däruit rudelor sale §tefan si Andrei, fiii lui Helemban, jumaate din mosia.
Grebenis din comitatul Turda.
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-4i50

1294, <P é c s>. Capitlul din Pécs confirm5, o zdlogire fàcut5 de banul Micud, nobit
din p5rtile Transilvaniei.

451

1294 Februarie 9. Andrei al 111-lea regele Uugariei intAreste lui Nicolae comite
de Brasov satele Budila i Tohanul Vechi.

452

1294 M a i 23. Roland voevodul Transilvaniei incheie un armistitiu de 15 zile cu
mai multi nobili din cetatea Finis, din ziva in care pgräsesc cetatea i pânà ajung la Oradea

apoi peste Mures sau la Giläu, in pärtile Transilvaniei.

453

<1294 August 3), Or ade a. Andrei al III-lea regele Ungariei porunceste capit-
lului din Oradea sá transcrie privilegiul dat comitelui Toma, cu privire la vaina dela Birtin..

454
1294 Sept embrie 25. Andrei al 111-lea regeleUngariei intäreste fiilor comitelui

Marthuleu jurniitate din mosia Petrestii de Jos, däruità de rudele lor, fiii comitelui Felician.

455

1294 Decembri e, <13 é e s>. Capitlul din Pécs confirmä dania facutà de magis-
trul Egidiu rudelor sale, lui Mihail prepozit al bisericii din Alba-Iulia i lui Petru comitele-
Secuilor.

456
1294 Decembrie 3, <0 r ade a>. Capitlul din Oradea transcrie privilegiul dat

comitelui Toma, cu privire la vaina dela Birtin.

457

1295. Petru episcopul Trausilvaniei dá capelanului spitalului din Bistrita sarcina
parohiei din Aldorf, in urma uCiderii de ckre locuitorii din Aldorf a parohului lor.

458

1295, <A1 b a-I u 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia mà'rturiseste cá magistrul Nicolae-
a viindut magistrului Clement o mosie a sa lângä Mures, in comitatul Alba.

459

1295, <0 rade a>. Capitlul din Oradea mArturiseste Ca' Benedict, Lambert, Nicolae,
Andrei si fiii lui Adrian au vindut a sasea parte din mosia lor Moro lui Syke i loan, fiii
Nicolae.

469

1295 Mar tie 20, <0 rade a>. Conventul bisericii sf. Stefan din Dealul OrAzii
confirmä intelegerea dintre comitele Petre de Eyka i comitele Grigore cu fratii sAi.

461

1295 Martie 24, Zerias, fiul lui Nicolae de Beldiu; dilruieste
bisericii din Alba-Iulia mosia Beldiu.
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462
1295 Aprilie 6, A I b a-I u I i a. Petru episcopul Transilvaniei stabileste drep-

turne l obligatiile /ocuitorilor din satul ard.

463
1295 Iunie 24, <O rade a>. Capitlul din Oradea confirma intelegerea dintre

cornitii Dominic i Dimitrie Cu Petru, fiul lui loan.

464
1295 Iulie 25. Magistrul Myle preceptorul casei Cruciatilor din Turda marturi-

seste ca Gyula, fiul comitelui Rudolf de Sânpaul, a vândut o parte din mosia sa lui Petru
vpiscopul Transilvaniei.

465
1295 A ugust 24, <Al b a-I u 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia marturiseste c'a' o

Parte din mosia Godyn a famas in stapinirea comitelui Alard.

466
<1296 1301, Al b a-I u 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia i conventul dominicanilor

augustinilor din Alba-Iulia transcriu privilegiile oamenilor din Cricau i Ighiu.

467

1296, <A I b a-I u 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia marturiseste ca Mihail, fiul comitelut
-Toma din Calvásar, a vandut locuitorilor din Vurpar un munte, impreunä cu un loe i cu o
ybdure, din mosia sa Bufa.

468
1296, <A I b a-I u 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia confirma schimbul de mosii dintre

Nicolae, lita lui Mokou, cu magistrul loan i rudele magistrului Kylian.

469

<1296, Cena d> Capitlul din Cenad confirma intelegerea dintre comitele Toma si
fiul sau cu comitele Nicolae s't fiii sai, cu privire la mosia Palata.

470

<1296 Februarie 18, Orade a>. Capitlul din Oradea marturiseste cá Petru.
fiul lui Luca, a vindut comitelui Petru i fratilor sài mosia Romad, Muga, Somes, din comi-
tatul Satinar.

471

1296 <M artie 30, A 1 b a-I u I i a>. Capitlul din Alba-Iulia mkturiseste ca coxal-
tele Nicolae a vandut magistrului loan, lui Grigore i lui Nicolae mosia Ginibut.

472

1296 Mar tie 30, <A 1 b a-I u 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia confirma schinibul
.de mosii dintre Petru episcopul Transilvaniei cu comitele Petru, magistrul Saul s't Nicolae.
fiul comitelui Petru.

473

1296 Aprilie 18, B u d a. Andrei al III-lea regele TJugariei restitue lui loan, fild lui
Mikola din Calata, venitul din satul Dumbrava.
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474
1296 M a i 7. Andrei al III-lea regele Ungariei adevereste cä magistrul loan a ras-

cumparat o mosie dela Lodomer arhiepiscop de Strigoniu.

475

<1296> Iunie II, B u d a. Andrei al III-lea regele Ungariei porunceste capitlului
din Alba-Iulia sä. cerceteze dacä. Bartolomeu, räposatul arhidiacon de Turda, a admizustrat
in mod legal mosiile Lopadea Veche si BAgAu, ale bisericii din Buda.

476

1296 Iulie r, <Al b a-I u 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia m5sturiseste cii, loan,
fiul lui loan, a impiedicat pe tat61 säu loan 0 pe unchiul Om Grigore sä vändä jumätate din
mosiile lor ereditare.

477

<1296> Iulie 6, <A lb a-I u 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia räspunde regelui Andréi
al III-lea ca Bartolomeu, r5.posatul arhidiacon de Turda, a adminsistrat in mod legal mosiile
bisericii din Buda.

478

1296 Iulie 20. Andrei al III-lea regele Ungariei intäreste bisericii din Alba-Julia
mosia Pad.

479

<1296> Septembrie 20, Kelszegh (R. P. Ungar 5.). Andrei al III-lea
regele Ungariei porunceste capitlului din Oradea sá transcrie privilegiile comitelui Toma,
privitoare la mosiile sale.

480
1296 Octombrie 22, <0 rade a>. Capitlul din Oradea mästuriseste c5. çomitele

Simion, stringAtorul dijmelor episcopiei din Oradea, a despägubit pe Petru, fiul lui Nicolae,
de toate pagubele pridnuite.

4.81

1296 Octombrie 26. Andrei al III-lea regele Ungariei däruieste. o mosie magis-
trului Nicolae.

482

1297. Banul Micud vinde lui Petru, Marcu, Stefan si Gud o mosie din comitatul Alba.

483
1297, Oradea. Emeric episcopul de Oradea intareste capitlului din Oradea actul

din 1285 privitor la vam5..

484

<1297> Pebruarie 24, B u d a. Andrei al III-lea regele -Ungariei porunceste
conventului cruciferilor sf. Treimi din Hoghiz &A hotärniceascA mosiile Visceri 0 Hendorf
si s'a le dea magistrului Akus.

485

<1297> Martie 7.Priorul si conventul cruciferilor sf. Treimi din Hoghiz scriuregelui
Andrei al III-lea c5 au hoarnicit mosiile Visceri si Hendorf, liing5. Cris si le-au dat magis-
trului Akus.

IVDocumente Tranilvania
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486
1297 M ar tie 12, B u d a. Intelegerea dintre comitele Cosma cel mic cu Ladislau

Prebarth, fiii /ui Aladar, Cu privire la mosia Parhida.

487
1297 Aprilie 3, <0 rade a>. Capitlul din Oradea confirm& schimbul de mosii

dintre comiii Ivanca i Cosma cel mic cu loan, fiul lui Morhard.

488
1297 Apr ilie x8. Andrei al III-lea regele Ungariei daruieste magistrului Akus

Visceri i Hendorf, langa Cris.

489
1297 Apri/ie 21, Oprisan i. Ladislau voevodul Transilvaniei i comite de Solnoc

cere capitlului din Oradea sä. hotfirniceasca mosille din comitatul Cluj, ale m-rii din Cluj-
Manastur.

490

1297 Iunie 12, <0 rade a>.Capitlul din Oradea serie lui Ladislau voevodul Transil-
vaniei i comite de Solnoc ca a hotarnicit mosiile m-rii din Cluj-Mänästur.

491

1298, <A lb a-Iuli a>. Capitlul din Alba märturiseste ca Abel si Andrei, flit
lui Mihail, au vandut o mosie lui Toma, fiul lui Ambrozie.

492

1298, <0 rade a>. Capitlul din Oradea transcrie privilegiile comitelui Toma, privi-
toare la mosiile Suncuius, Birtin i Jofamesew.

498

1298 Ianuarie z3, <A lb a-Iuli a>. Capitlul din Alba-Iulia confirm& schimbul
de mosii dintre Petru episcopul Transilvaniei i banul Micud.

494

1298 Martie 20, R o ni a. Mai multi prelati acorda iertarea a 40 de zile din canoa-
nele lor tuturor acelora care vor ajuta sau li vor rasa averea bisericii fratilor Predicatori din
Sighisoara.

495

1298 Iunie 24, <0 rade a>. Capitlul din Oradea marturiseste ca magistrii Gri-
gore, Iacob i Geus i comitele Geleth au vandut tuagistrului Ladislau mosia Bale, din comi-
tatul Bihor.

496

1298 August 4, Pesta (R. P. Ungara). Clerul, nobilii din Ungaria, Sasii
Cumanii stabilesc drepturile i datoriile tuturor starilor din regat.

497

<circa 1299>, Or ade a. Andrei al III-lea regele Ungariei impreuna cu nobilii din co-
mitate/e Bihor, Szabolcs, Satinar, Solnoc i Crasna hotarasc pedepsirea lui Stefan, fiul lui
Mihail, pentru pagubele aduse satelor lui Petru i Ladislau.
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49S

1299. Andrei al 111-lea regele Ungariei intäreste privilegiile oamenilor m-rii din Carta.

499

x299. Andrei al III-lea regele lJngariei porunceste capitlului din Oradea sá hotOrni-
ceascii moiile capitlului din Alba-Iulia.

500

<1299>. Fragment din actul de hotarnicire al mosiilor capitlului din Alba-Iulia.

501

1299 Ianuarie 28, Roma (L at er a n). Papa Bonifaciu al VIII-lea numeste
pe Gheorghe arhiepiscop ales de Strigoniu procurator al bisericilor din Strigoniu si Alba (azi
In R. P. Ungarl).

502

1299 Ianuarie 28, Roma (L ater a n). Papa Bonifaciu al VIII-lea dá voie lui
Gheorghe arhiepiscop de Strigoniu sá pedepseascl pe toti ereticii si pe cei ce turburl pacea
din Ungaria.

503

1299 Februarie ig, B u d a. Andrei al 111-lea regele Ungariei reja episcopului
de Agria dreptul de a administra bisericile catolice din Maramures.

504

1299 Martie 4. Magistral Stefan judele curtii regale märturiseste cá comitele
Cosma 1 Ivanka, fiul lui Odun, si-au plätit toate datoriile fatii de fili lui Durug si Boda.

505

x299 Mar tie 27, <A 1 b a-I u 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia intäreste un act al
banului Micud, privitor la vanzarea unei mosii.

506

1299 Aprilie 6, <0 rade a>. Capitlul din Oradea mOrturiseste c5. comitele Cosma
a dat lui Stefan si Petru, fili lui Boda de Resighea, doul pOrti din via sa din dealul Bihoruluis
in schimbul unei datorii de 12 mäsci i jum5tate.

507

1299 Aprilie 21, <Or ade a>. Capitlul din Oradea serie regelui Andrei al III-lea
cá magistrul Stefan si fratil &Ai au pricinuit pagube numai celor ce s'au impotrivit regelui.

508
<1299> Aprilie 26. Judele, juratii i obstea oaspetilor din SAtmar scriu regelui

Andrei al III-lea cá magistrul Stefan si fratii sal au fost izgoniti pe nedrept de pe mosiile lor.

509
1299 Iulie 28. Andrei al III-lea regele Ungariei confirmI intelegerea dintre

comitelui Petru cu magistrul Ladislau prepozitul bisericii din Titel i f iii comitelui Alexandru.

510

1299 August ro, B u d a. Andrei al III-lea regele Ungariei hot Artiste ca toate bi-
sericile catolice din Maramures si fie supuse jurisdictiei episcopului Transilvaniei.

IV *
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511

1299 August 12, Tihany (R. P. Ungar a). Andrei al III-lea regele Ungariei
scnteste pe oaspetii din Cara de darea pieilor de jder.

512

1299 Septembrie 14, C 1 u j. Petru episcopul Transilvaniei face schimb de mosii
cu manastirea din Cluj-Mlnastur.

513

1299 Sept em brie 24, langa Kr ak6 (R. P. Ungar a). Leustachie, fiul
lui Sumud i fratele sau dau in folosinta lui Ladislau i loan, fiii lui Hegun, niste mosii langa.
Crasna i satul Zalau.

514

1299 Sept embrie 29, Opr is an Ladislau voevod al Transilvaniei i comite
de Solnoc porunceste capitlului din Alba-Iulia sá hotarniceasca mosia Bagara din comi-
tatul Cluj si s'o dea manastirii din Cluj-Manastur.

515

1299 Septembrie 30, <0 rade a >. Capitlul din Oradea face cunoscuta plangerea
locuitorilor din satul Zauan, din comitatul Crasna, impotriva calugarilor mánastirii din acel
sat.

516

1299 Octombrie 28, <C 1 u j-M Anastu r>. Conventul manastirii din Cluj-Mana-
stur intareste plangerea lui Petru episcop al Transilvaniei, excomunicat de Gheorghe episcop
ales de Strigoniu.

517

1299 Noembrie 25, <A 1 b a-I u 1 i a>. Capitlul din Alba-Iulia serie lui Ladislau
voevod al Transilvaniei i comite de Solnoc cá a hotarnicit mosia Bagara si a dat-o manas-
tirii din Cluj-Manastur.

518

1299 No embrie 30, <S atma r>. Juzii din Satmar marturisesc cá Iacob, fiul
lui Lothar, se obliga sa plateasca /ui loan, fiul lui Grigore, o despagubire de 5 mard, ca
despagubire el i-a distrus satul Semyen.

519

1300, <0 rade a>. Capitlul din Oradea face cunoscuta plangerea fiilor lui Mihai din
Vossyan impotriva lui Iako si Andrei, fiii lui Iako, pentru incalcarea unor mosii ale lor.

520

1300. Andrei al III-lea regele Ungariei face schimb de mosii cu magistrii Mykou
Chepan, vice-cancelar al curtii fiind magistral tef an arhidiacon de Alba-Iulia.

'01

1300 Ianuarie 6, <A 1 b a-I u 1 i a>. Conventul manastirii din Alba-Iulia märtu-
riseste cA Petru episcopal Transilvaniei s'a adresat scaunului papal in pridna cu Andrei
episcop de Agria, cu privire la strangerea dijmelor din Maramures.

www.dacoromanica.ro



LIII

522

1300 Iulie 13, <A I b a-I u I i a>. Capitlul din Alba-Iulia mkturiseste cà Elisabeta,
sotia coruitelui Herbord, a (lama douà mosii capitlului din Alba-Iulia.

523

1300 Iulie i,.A I b a-I u 1 i a. Petru episcopul Transilvaniei marturiseste a Eli-
sabeta, sotia comitelui Herbord, a däruit doufi mosii capitlului din Alba-Iulia.

524

<sffirsitul sec.XIII>,marti inainte de Anul Nou,<Oradea>. Ca-
pitlul din Oradea confirm5, intelegerea dintre Matei i Buken cu Paul, fiul lui loan.
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COAEPWAHHE rPAMOT

1

1251 r. eoq6ps 23. Koponh Beerplie Bana /V, nonTeepwaaer HeCKORMaIM neopnaam
KOMHT3T Bpe614p; cpenif nun, cxpennsnoinex awl' (IntrypepyloT H CaHOBHHKH H3 TpaHCHIMBaHHH.

2

1251 r. Aexa6p 54 5. Koponb Beerpue Bana IV 11aPyeT eepesim necaonbm npeeenereii,
ycmanaeneeaq Tame BeammooTeoweenq mencny HHMH H xpecTeaeame.

3

1252 r. A n 6 a - 10 3 H SI. Kanwryn An6a-10nen cenaeTenbcTeyeT, %ITO Cb1HOBIA KOM11T3
Marrena upoaane KOMHTy Xep6opay If ero 6paTy flaepeeTelo nonoenny ROMeCT6H Chnmena.

4

1252 r. Koponh Betirpee Bana IV nepemecnReT nomecTbq monacTupq IlpemoecTpaTeq-
COB B Typyxe (nhme B Mexocnosangoii Pecay6nme); cpenq nun, mermen= rpamoTy,
cintrypepyloT 14 CaHOBEIHKH ea Tpaqcenbeame.

5

1252 r. aerycTa 20. Koponh Beurpen Elena IV ,qapyeT KOMHTy Butieeneto, chilly
Axaaaca Cexnepa, nomecTbe 3ea 43 KomeTaTe Tpeii CRayne.

6

1252 r. no516p51 22, 11 epya nol q. liana 14eoxenTn1l IV paepewaeT nerpy OCTaBaTbC51
a65aTom moq3cTb4pq IlpemoacrpaTencoa 44 Opagne, xorq OH Henaameopownemnal.

7

1253 r. qesapq 19, nepyn qc it q. nana Human& IV ynoneomagemeT gomeee-
vanciatx moeaxoe e Kymamin panaaeaTb rpamom eenynbrengee Kymaeam, nepewenumm B
vaTonliMeCTBO.

8

1253 r. cP eepanq 5, n epyg we a. nana 14qoxenTeil IV ynontiomatuleaeT Beqrep-
CKHX eneciconoe 43 menee aeamirrenbniqx cnyqaqx oTnycxaTb rpexit Kymaeam, nepeweannim
B xaTonemecTeo.

9

1253 H. maq 1/, <ocTpoe cesiToil Ma p rapeTm (Beerepcicaq H. P.)>.Ko-
ponh Benrpen Bana IV npoceT nany I4BHOKOHTH3 IV ono6pqm nepeeon xanoquoro apxae-
necxona e uperomaticRyto nepxoeb.
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10

1253 T. H 10 a H 23, ACCH3 H. nana HHHoeeHTHil IV AaeT nOMHHHEMICICIIM moHaxam,
oTnpaensnouHimcH B BOCTOMHble CTpaH61 B HamecTee mmccuoHepoe, pn npae.

11

1253 r. cenTa6pa 15. Kanwrya Bygbi npocirr narty HHHOgeHTHSI IV nogreepnwrb
HPHBHaer1410, TkaHH310 reaom II, Hoponem BeHrpHH. AOCTOBaPHOCTb a0BAHHHHKa yAOCTOBe-
PReTCH H CaHOBHHKaMH 113 TpaHCHabBaHHH.

12

1251 r. H io n n 4. IIpeneapHTenbHoe pewealle, ebmeceHHoe no cyny ramom, emmonom
TpancHnbeaHHH H marHcTpom AHaLtHem, HacToHTenom B Byne.

13

1255 r. anpenb 20, P MM aT ep a H). liana AneRcamkp IV ynoeneTeopHeT npocb6y
enHceona TPaHCHabBaHHH OTHOCHTeabH0 yeenmemmi noxope gemem 113 An6a-lannm.

14

<1255 "r. OKTH613 SI 21 >.Koponb BeHrpem Barra 1V, Aapyer CLIHOBEIHM Ane6epra
nomecTbe c npyAom H mecTom Ann phi6Holi noenx, 00HCE1Ba5i rpaHmmbi nomecTba Ha OCHO-

salmi ;puma FpnropHH, chum 6bnunero gomliTa Kapatua, 6ama (bomb'.

15

1256 T. <A n 6 a - 10 n H:H>.KannTyn An6a-lOnin4 CBHaereabCTByeT %ITO gum, ThepenTHil
Bo6 npogann 0Hrry H ero Cb1HOBbAM aloe nomecTbe MepHulopa.

16

<1256 r.> mapTa 29, Apannatu (Hume B BeHrepcgoil H. P.). Pe tneH He

HoponH BeHITHH Banbl IV no cyAe6Homy Hpogeccy mexcny JImpeHTHem H (DOMOii, CMHOBbAMH
IIIIHKPaTHH 113 nnemeHH 'KOMHTOM naenom Ha-aa rpainm HecHonmoix nomecTtel

TPaHCHabBaHHH H TaMOIKHH B BmpTme.

17

<1256 r. m a n 1, 0 pagH >. Kantrryn Oparkm noATeepewer cornaweaHe mentny
Hanmcnaeom H CDOMOil, CbIHOBbHMH nampaTHH H KOMHTOM flaBaOM H ero ClalHOBIMMH OTHO-
CHTeabH0 rpamin HeCKCLabKHR nomecTai.

18

1256 r. HoH 6pH 3,<306 op HuHe IlexocnoeagRoil Pecny6aHHe>.Mo-
HacTbipb ceHToro BeHeAmTa mono pem I'pan (HblHe B iiexocnosamoti Pecny6nme) npo-
TeCTyeT HPOTHB Tex, KTO 3a6panH B peaynbTaTe TaTapcHoro HawecTemi ero noxoAhr,_
nomecTiza, a Tame nouinmy Ha conb e ApHemyn ge KumnHe B TpaHcHnbeaHm.

19

1256 r. geea6pH 16. Koponb BeHrpm, Lana IV, noHTeepecHaeT crap:4e npHennerm
apxHenemoncTea CTpuromm, a Tame npaeo B3HMaTb necHTHHy OT ceHnepoe H pymbm H3
Tpancumnainni.

20

1256 r. geHa6pH 17. Kopons BeHrpHH, Lana IV, nogreemmeT paaAen meKrT
tineHamm poga 'fang mx nomecTm e TpaHcenheaHH H H Temme.
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21

1257 T. RaIIHTTI An6a-IOnnn cengeTenbcTeyeT, RTO reHPHIC, Ch1H HHIC0.11391, npogaer
CHMHOHy, cbmy Xama si ero CMHOBIsSIM nomecTbe 14epnyr.

22

1257 r. CTenan, C131H H conpannTenb B311E4 IV, ICOPOHR Benrpnu, nogisepmcgaer Naanny
Aanneny, nac.negmfgam Ploana JIannicnoro, npnennernn, npegocTaenennbie Koponnmn:

3mepuKom, Angpeem II H Banal, conpanwrenem Angpen II.

23

1258 r. mapTa 9. Koponb Benrpan, Bana W, pernaer TnIn6y Ana, bin-1'0511.ex! Ran-
perrrnem R 1COMHTOM 011110HHCHeM.

24
1258 r. HOR6pn 10, Cenew er aorta p.Itantrryn Cenewci)erepnapa cangeTenb-

cTeyeT, 'ITO Baga H nOyCH npogaloT nanaTnny Ponangy, /COMHTY 110)KOHCROMy, 11 marincTpy
Mal3PHKH10, cygbe gsopa KOPOJIeBbl H ROMHTy HHTphl, awe nomecrbe B Illnmneyn CHAbBaHHH.

25
<1259 r.> 1110 11 R 10. ROPallb Benrpun Bana IV, noTrreepngaeT nanaTnny Ponanny

gomirry flonconcKomy, H marncTpy MaBPHKH10, cygbe ¡opa KOPOReB131 H ROMHTy
nomecTbe LLInmneyn Cunbaaruni B nomnTaTe Rpacne.

26
1259 r. 1110 /1 fl 17. Koponb Benrpnn, Bana IV, nogrnepncgaeT peinenne, ebinecennoe

enncnonom Tpancnnbeannn rannom H marncrpom Anagnem, nacTonTenem B Byge no ognomy
cyge6nomy geny.

27
1260 r. <Op a An > Ranurryn Opagnn nogmepncgaeT gyX0BH0e aaneLganne fIoyca

Roporgoro.
28

< 1260 1270 rr. >. TI. naganpaTenb monaxos OPIkella MHHOPHTOB H .11. HaCTORTeJlb.

AOMHHHIMHOB B Belie noirraemngaioT CIPHBItlleTHIO OT 1222 r., BblAaHHY10 TeBTOHCKHM pugapsim.

29

<1260 r.> cenTn6pn 3, 3onnom (Rhine e Llexocnonagnort Pecny6-
e).Koponb Benrinni, Bana IV, rimer antimony Orro naccancnomy o nepexoge [Irma-

BOB B gaTaIIHReCTBO H 0 neco6mogen1In mnpnoro goronopa OTTOICaPOM II, noponem Boremnn.

30
1261 r. repgor TPaliCHREIBBAHH Crenan nonTeepmcgaer rocrnm"sia Ae>ga npneunernr.

noTopue HM 66111H npegocrannenbi 3pneem, 661BLIIHM 6anom TPHFICH111»BaHHH. B piny IlpHB11
nernn H !Taro 6111Tb CYAHMb C06CTBeHHIAM cygbem.

31

1261 r. mapTa 23. Koponb Benrpnn Bana IV nogreepmcgaeT enapxnn Opagnit rpa-
MOTy, BE4PHIly10 noponem Bmepnxom B 1203 r.

32
1261 T. nto n si 4, Canam a (13 Bnx op e). repuor TpaHC111113BaHH14 CTenan nogT-

eepmcgaer cornamenne mammy raemninom, ChlHOM Padlaann, H Pacimanem, ChlHOM CDOMEJ,.
OTHOCHTeRhHO paagena nomecTai, cnyr, B0.716H61. H HR npncnymatng.
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33

1261 r. ceHTH6pH 9. ROPOAls &Hum Bana IV, nonTsepncgaeT ItePKBH Arpm (1161He
B BeHrepcKort H. P.) Bce nomecTbH A IIPHBHAeTHH. YAOMHHAIOTCA FlOMeCTbS1 B TPARCHALBAHHH.

34

1262 r. Koponb BeHrpun Bana IV nomepmcgaeT Hoary fannocomy nomecThe B KOMH-
Tare lInnTo (1461fie B HexocnoeanKoil Pecny6nHKe), nonrieHime nocpegcmom Mourn apxn-
AlfaKOHa CaTMapcgoro.

35

1262 r. H1011 A 4, <0 p a g in H.> Kararryn Opagmt cEingeTenbcTayer, MTO reHepanbabai
ManicTp 140AHHTOB B BeHrpHyr cDeppycTaH npogan KOMHTy Hoaay KepeinE Asa nomecTbH B
KomifraTax Bnxop n CaTmap.

36

1262 r. CeKTA 6 p H 3. Koponb BeHrpnn CTenaH nomeroKnaeT rpamoTy OT 23 mapTa
1261 r, Bbigamyro Koponem Benort IV.

37

<1262 T. OKTA6PA 28> Koponb BeHrpnn Balm. IV nognsepKgaeT npinnanermn CTpH-
rOHHACK01.0 apxiternicKoncma, B TOM tinne TaKnce npaeo B3HMATI3 gecnryto gone) c goxogoB
gopong co cTag cmoTa pyMbIll H CeKflep0B.

38

1262 r. <go 5 geK a6pft >. repnor TpaHcnnbeaHnn CTenaft wanyeT HeKe nomecTbem
TopHaTeneK B KOMHTATe Yr011e (MAIM B CCCP) B3aMeH 110MeCTbA, 11MeHH ATI,PHAHA, B KOMH.
TaTe CaTmap.

39

1262 r. geKa6pft 5, flopocno (Hbilie B BeHrepcKoli H. P.) repo r
TPAHCHAbBaHFIH, Cream eaKinomaeT mHp CO CBOHM OTLkOM BallOA IV, xoponem Henri:nut
YTOIMAIOTCH npaea H 06573aTeAbCTBA Kancgoro.

40

<1262-1270 cc. geKa6pft 5, °pang >. KantaTyn Opagnii rftuneT repnory TpaH-
C11/1bBaH1111 CTenaRy 0 BBOile BO BAAACHHH KOMHTA MHK0Abl B ero 110MeCTbSIX.

41

1263 r. flpHcftra BeHegincra HACTOATeAR Apaga, ripmecemag cTpnrolniiicKomy apxn-
enncKony (DB/ninny.

42

1263 r. TkapereeimaH repnora TpaHcnnhBaHnn Crenafia Hominy KymnonTy ; mine KaH-
nnepom 6bin marncTp BeHegHKT, HacTosiTenb Apaga.

43

1263 r. repuor TpamcnnmainnE CTenaH nonTEsepncgaeT npiffinnermo, gaftHylo Koponem
BeHrpini B311011 IV enticxony TPAHCHALBAHHH fallAy.

44

1263 r.repHor TpaHcHnhBaHnn °renal' wanyeT fOny, chum 6blinnero 6ana JIagncnaBa,
HeCK0AbKHMH nomecTE.HmH Et TpaHcHnheaunn.
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45

<1263> r. ma pTe 31, II a c T 6 (n hi ii e B Be nr ep c it o 11 H. P). repnor Tpanciinb-
BELHIM CTenan npegocTaimsteT nenoropme npnwinernn BOabliblM 11/0aSIM, ocenumm B nomecTito
nomtrra MaTnen, yeTanonnonast wro6b1 noaemenbnan nogam 6bina 6bi ynnomeima genbramtt.

46

<1263 r. anpeno 11 1269 rr. m a I'D. Tepnor Tpanclinbitamm CTenan wanyeT KOMHTa
Angpen H3 ANceoapicity ge Cyc nomecTbem Reim ON0.110 Mypema.

47

1264 r. <R Oil M 0 pag nip. HacTonTenb Hoax' H KOHBeHT gepenn conToro Crenaita Ha
opagnricnom xonme nogTitepomaeT cornamenoe maw gomitTom Hononaem a llagncnanom if
CDOMOR, ChlHOBIAMH IlangpaTnn, OTHOCHTeabH0 rpainan HeCK0/113KHX omenitii.

48

1264 r. repnor Tpauctinbnamin CTenan wanyeT gomirra Angpen 113 Asneoagooly no-
meerbsimit Ilenenea H Kanyg onono Mypewa.

49

1264 r. repnor Tpanconbeamm CTenan 6epeT nog cnoe nompolorrenbcTao monacThipb
Ilitcrepnimen B Kupee.

50

1264 r. TIapcTnetwan repu,ora Tpanconbaamm CTenana NOMHTy Xaaowy ; KaHmepont
goopa 6bin marncTp Belie/Ma, HaCTOATe.1113 Apaga.

51

1264 r. <Ar pHs! >. KannTyn Amon ciumeTenbcTnyeT, WO HHK011aii, Cb1H (DOMbl 113
Caana, npogaeT Comnony, mil), Anepen, nomecrbe 13 nomirraTe CaTmap.

52

1264 r. fepnor Tpanconbnation CTenaii gapyeT Mernemy n crwomy nomecTbe Toptimitst.

53

1264 r. Enocnon Opaelm 3ocnma cocTannneT gyxortnoe aaiteumnite /Kern:a KOMHTa
Ilponapga.

54

1264 r. <Opagn >. KanoTyn Opagnit cwigerenbc-rayeT nonymenite rpamoTia npononertni
enticeona 30CHM131 B CBA311 c gyROBHMM 3aBagaimem weina lamina Ilpititapga.

55

1264 r. 4.) enpann 2, 0 p 13 it e T O. Liana Yp6aii IV nacTattnaeT xITO6b1 Noponb
Benrpori Berta IV nomoponcn co CBOHM Cb1HOM Orenanom, repnorom Tpauctinbaation.

656

1264 r. map T a 13, Op niieT o. llana Yp6an IV wanyeT apxttguanona caTmapceoro
Maim npoxogom Blinnyn ge >Koc.

57

1264 r. a np en n 10. Koponb Bana 1V wanyeT Citmnona, CblHa Conomona, nomec-
TheM Ilpegembix (1461He B Benrepcnoli H. P.), ecnegcTone xogaTancToa Monwa, nomoTa wo-
morbcnoro H 6HROPCKOTO.
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1264 r. anpenn 13. Koponb Benrpiin Bana IV mcanyeT marncTpa JIaspenTnn, cygme
noponencnoro gaopa H 'comma moulonbcgoro necKonaminin cenamn B KomirraTe Bapamia
(H131He B 10rocnamin) aa ero cnynz6y n oco6enno aa aaiwrry ceaeplincxoro BanaTa.

59

1264 r. anpenn 13, 0 p B H e T o. llana Yp6an IV nplucammiaeT ennowny Tpan-
rpex cmunerimay Orenany, KOTOpbli, aaigninan CB010 31613Hb y611n

mencnieKa.

60

1264 r. m a n 6, CTpnronn ApxnernicKon CTplITOHH% ctniminn paapeumer ge-
nany H ITH,COnCICHM CBHLIVHHHIMM CH6HrICKOTO nanirryna npinwmaTh emicgonciwe TWIHCTBH
OT nw6oro naTominecKoro alumina.

61

1264 T. M a SI 6, CTpHTOHH ApXHeIHICK011 CTpurornis cImminn pewaeT, IITO6b1
BCHICOe cyge6noe nano CH6HrICICHR 11p113COACKIIX CBSILIAeHHHICOB paa6npanocE. 6H B npncyTcraini
nx ¡enana.

62
1264 r. man 28, ourpos CBSITOrl Mapraperm (Fibula B Benrepcxo rt

H. P.) Boetiona TpalIC1111bBaHHH JIamicnaa, COBMeCTHO C 6 CyAb51M11 Ha 11HC/13 BbICWHX
CHHOBHHICOB Benrpini HOCT31131311HIOT, LIT061J npyg KenToy OK0110 3eHTb1 (HblHe B 10roc-
/lama!) 61,111 61.1 Boaapaigen HepKBH Bynb1.

63

1264 r. 1110 11 SI 14, ()panel. O. Liana Yp6aii IV ininieT CTplITOHHHCICOMy 11 Kano-
mcnomy apxnenncico1Iam,9To6m ORR saywn.rni npeweinium nymanara B BeHTp1111 1104HTHTI. Ka-
TOMilleCICy10 Bepy, a B 11pOTHBH0M cnyraae npornaTb MX 143 Benrpnn.

64

1264 r. H 10 11 si 16, OpaneT o. llana Yp6aii IV ninueT Orenany, ChIH Bearep-
cnoro KOp01151 Eva/1bl 1V, LIT061.1 OH Bepayn CBOeii maTepn cena: BlicTpligy, Pogny, Benny
KparmymaT.

65

1264 r. <nocne 25 lion6pn >. MarncTp Booc, cynbil gnopa Koponsi CTenana
NOMHT rymypa nonTliepncnaeT cornawenne Mencny Berienturrom, Cb1HOM Tymnbi, 11 NOMHTOM
Miaannora, oTnomiTenmio nomecTbn TIannona (Rune B Benrepowii H. P.).

66

1265 T. < A n 6 a-I0 n HA >. 1{311HTy/1 An6a IO11RH cengeTenbcTayeT, MTO reOpTHr1 Cb1H
mariicTpa 10nu, nponaeT Hew macTii ceoero nomecTbsi B nyHHH.

67

1265 r.EmicaaeTa, mama Orenana ,,monoLioro Roponn" Befirpun,»Canyer marncrpa
Km 1.My nomecmem Paran n gobinTaTe CaTmap.

68

1265 r.repgor Tpancluimiamin Orenan nonTsepwiner cum.( 113 Biffigyn ne Woe
npnannerini, ygenumme aoenonom JIaapenmera B 1248 r., n anagenne RR nomecTbsimn.
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/265 r. anpenn 16. Kopoin Bale IV wanyer CI1MHOHy K llhirnire, MR08E:SIM
Fa6peama, nomecTbe ctieeeecua, upenocTeoro !Team-re 3anm.

70

1265 r. H1011S1 25, Il epyg Harm Kriemear IV upeuasusaeT apntenncgonam
CTPSITOHRSI H Kanome eporemegmeaTb KPBCTOBb111 1103COB 11pOTHB TaTap, Koropme BHOBb yr-
poncaloT coceueem npOBliHL1lsiM Beerpen H FIWILL1111.

71

1265 r. o N T SI 6 p H 12. EIIIICK011 Opauee 3ocema ncepTeyeT uepicee B CTperomen
nomecTbe Bepeil (Hume e BeerepcKoll H. P.) H Tpex CB011X cnyr.

72

1265 r. O K T st 6 p si 17. Kopon Benrpme Baria IV nouTeepsegaeT cTperoeericgoil
gepgen wanomenyio rpamoTy 3ocembi, enecgona Omen.

73

1265 r. 0 T SI 6 psi 31, Beni. To r (C aT ma p). repuor TpaHCH11613aHHH °renal
wanyeT KOMSITa Cemeoria nomecTbem BeTew, epeeaunenmewem geptuni CBSIT01.0 CTenaea
B Opauen.

74

1266 T. repuor Tpancenbeaene CTenae nouTeepenaeT nrocTnma Ha Kpeuay H Plrey
eeKoTopme npneeneren H wanyeT HX nomecTbem feemypg.

75

1266 r. fepuor Tpancenbeamie CTenan wanyeT Magnum u repmaea nomecTbem
Yp6ae, apneaunewaewnm epenocTe Timm.

76

1266 repuor Tpaecenbeaene CTenan nouTeepncuaer KomeTy flapaxyxy HeCK01113K0
nomecTeri B Tpaecenbeanen H BaeaTe.

77

1266 r. mapTa23, OCTPOB CBSITOR MaprapeThi (e Benrepcuoft H. P).
Koponb Beerpee Bana IV MHPHTC51 CO CBOHM CbIHOM Orenanom, repuorom Tpaecnnbeanne,
ycTanaeneean Twice o6saaTenherea cTopoe.

78

1266 r. At a n 5. Koponb Beerpen Bana IV nonTeepsitgaeT ueptcee Cs. eBbI a oc-
Tpoee Mapraperbi, (mule B BeerepcKort H. P.) eecuonwo nomecTert e Benrpee H Tpae-
C11111,BaH1114, nowepTeoeamnsix KOMHTOM Hula.

79

1266 r. 11 10 11S1 22, BeTep6 o. Liana KnemeeT IV cgpeanneT mepoeyio rpamoTy
KOPOTISI Beerpee Beabl 1V H ero cbma CTenana, repttora TIMICHabBaHHH.

80
1266 T. <11 10 u b-aeKa6P6 >. repuor Tpaecnnbeamie CTena.e BO3BOBIIT Shama,

6bnumaro xpenocTeoro }Tenon% BoptuoA (FIEs1He B Benrepceort H. P.) B panr 6naropouebix
cnyncauwx.
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81

1266 r. Hog6pg 20. Koponb Begrpgg Bana 1V npmgaabnmeT mosapawegge enapxtm
Becnpgma (Hbnie B Begrepcgort H. P.) nayx gpenocTeil, aaxaagegmsx ICOMHTOM Mammon+.

82

1267 r. repuor Tpagcnnbaamm CTenag wanyeT Anegcagnpa, KOMHTB ga Ca6ongg
Hecgonbmgmg nepeaggmg, aa ycnyrg, ogaaaffinge, !coma Drenag 6man H Nonio.

83

1267 r. Koponb Bearpmg Bana 1V, minor Tpagegnbmaggg CTenag H repgor Cna-
BOHHH Bana ymeiNgnaeT 3a ABOFIS1H3MH BCC npaaa, BOTOP161MH OHH (10111,30BILTHICEs CO RpemeH

gopong CTenaga CagToro.

84

1267 r. repgor Tpagcm.abBagmg CTenag sganyer margcTpa Agnpeg cenom, aa ycnyrg,
ogaaaggige B megqoyco6gge Drenaga c ero oTgom Banort IV, Koponem Begrpmm.

85

1267 r.repuor TPBACIUMBH1414 CTenag wanyeT Noma ceno, aa ycnyrg, Oga3aHHble
BO apemg 6HT8 CTenaga B TPBHCHabBaHHH H Begrpgm.

86

1267 r. repgor Tpagcgnbaagmm CTeaag wanyeT KOMHTB Floyca H ero 6paTa AOMH-
min nomecTbem aa ycnyrg B cpmeggsx y Konng.

87

<1267 r.> 1410H H 3, K a (10 rocnaa H g).Fepgor TPBHCHBEoBBEHH Crenag npgga-
ammaer garwryny An6a-K)ngm BOCCTBROBHTb iiHNOBBA, China 10J1b1 B npaaax B.BageHHH ero
nomecTbsimm B Tpagcmnbaaggm.

88

1267 r. <ogono cegrg6pg 15 >. Roponb Begrpmg Bana 1V ocpu,naeT llogHTa,
curia Apgonna, B peaynTare npgrogopa abniecengoro HeCK0/16101MH CaHOBHHICBMH, cpeng
goTopbu 613111 Tame BOBBOAa TpaHCHJIbBaHHH Range...am

89

1268 r. <A n 6 a -10/1 H a >. Kanwryn An6a-I0ngm CBHABTeabCTByeT, T4TO Ilyga Aar'
cmoemy 311TI0 AgApeto gacrb caoero nomecTbg Llygra.

90

1268 r. < A n 6 a -10 a H n >. KaMITYJI As6a-l0ngg cagnerenbcTayeT, TiTO neTP, RKOB
If Hasen, CIAHOBIA Camcoga, aannaTgnm KyTe, xpenocTgomy xpenocrg Typna, ocTaTog cymmig
aa nomecTbe .11yHgagg.

91

1268 r. Roponb Begrpmg Bana 1V npgabwaeT 103110HHCTOB A1154 aaceneggg onycToweg-
HbIX TaTapamm o6nacTeii.

92

1268 r.Koponb Begrpgg Bana- IV nougepgcnaeT cornawegme mewny Mapgenom,
cbmom l'Inapyca 113 To6ona H nongaagageem Slgomom omocirrenbgo nomecTbs Tbwrywop..
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93

1268 r. Roponb BeHrpmf Sena IV cHpennaer nponawy ; H mxcne cHpenmunix awl' 6b11111
H CaHOBHHICH Ha TpanunbsaHHH.

94

1268 r. XaHmow (H but e B BeHr epcHofi H. P.). BaH Cesemma, YrpHH, HcanyeT
marHcTpa RHOHHCHA nsyma cenamm B HomwraTe Heyrpaa (HbIlie B BeHrepcHoli H. P.).

95

1268 r. Temor TpaHcHnbsaHHH CrenaH HanyeT AnenaHapa, ceHepHHcHoro 6aHa
HeCICOMDICHMII cenamu B BeHrpHH H TpaHmabsaron &a oHasambie HM ycsyrn BO Hpemq Bail
CTenaHa.

96

1268 r. Temor rpaHcHnbHaHHH CTenaH wanyer AneHcaHgpa, ca6onl4cHoro KOMliTa
HeCK0abKIIMH III0MeCTLAMH B BeHrpat H TPanCliabBaRIIII 3a oHasaintbie HM yczyrn, BO BpeMA
cpaweHHH CTenaHa B BeHrpot 11 TPaHCHabBaHHH.

97

1268 r.Temor TpaucHabsarno Cream sossogHT gam, 11eTpa, Sigosa H BeHegmas,
itpenocTHbnr HpenocTH Buxop, B paHr KOPOJIBBCKIIX capHaantx sa lax yCJIYICH BO spemsi Han
CTenaHa B BeHrpm H TPaHCHabBaHliff.

98

1268 r. Temor TpaHcanbsaHHH Orenaa sHanyeT rPlICOPH3 H BapTonomeH cunoseft
RKOBa, nomecTbem TOX B gomwmTe Carhop sa onsaimbze HMI{ ycnym BO Hpemq BOAR
CTenaHa.

99

1268 r. Temor TPaHCHabBaHall CTenaa BO3BOAHT Mapmena H ero poroblx, HpenocTablx
HpenocT0 Bauisap, B paur 6saropoimbuc Caricaupix, 3a oHasaHHbie HMH ycnyrit BO BPeMA
Horni CTenaHa B BearpHH H TpaHcHabsamm.

100

1268 r. Temor Tpancliabeamin CTenali sgairyeT floHHTa no6oHcHoro Komwra }womb-
IMMH BOMeCTbAMH B BeHrpHH, sa ero ycnyru BO spent% BOHR CTenaHa B BeHrpHH H TpaH-
C1111bBaRHII.

101

1268 r. Temor TpaHCII.36BaHHH CTen III 1303BOAIIT IlyHy H BapHa6y, csymarrendi Homirra
IleTpa II HpenocTabix xpenocTH Tymyp Et paHr 6saropommx csywaunix sa ycnyrH, °Hamm-
Hue CTenaHy so spemH meHntoyco6Hgbi s TpancHmaaHHH.

102

<1268-1269 r.> TepHor TPaHC0.3bBaHHH CTenaa >Havel. Kosbmy, CblHa gomirra
KO3bM121, HeCKOMACHMK nycTbobsibm B BeHITHH It TPaFICIIIIIIBaHHH sa ero ycsyrn BO BPeM3
BOAR CTellarIa B TPaHCHabBaHHH.

103

1268 r.HoR6pg 25, looppo, (Hbme B tlexocnosagHoii Pecny6nHHH).Be-
HeAHICT, CH6IINCKHr1 KOMHT H CyabA nsopa repgora TpaacHnbsaHHH CTdIlali I, npoHaeT sity,
KohaiTy rnatuaTaes nomecTbe. 3To nomecTbe 6biso oTo6pano BeHemurrom y WepsacHyca co
Ticemx ero HMeHHAMH B pesynbTaTe onHoro cyne6Horo Aena.
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104

1268 r. neraa6p si 20, Pona a. Cygga u npncuramble P0Affhl cengeTeribcTepor,
KOMHT POTO nponan KOMilTy reupuray nomembe, mummy, goma H 110110BHFly cepe6p5lmx
uoneil gohurra POTO.

105

1269 r. <Apag >. KannTyn Apana arankerenbcreyeT, TO Axunneyc, CEJH Xyna, npo-
nan Omuyny H 13a6many cBoe nomecTbe B0111H3H.

106
1269 r. <A n 6 a - 10 n u u>. RanuTyn An6a-10nm cnuneTenbcTByeT, trro MaPii0, ChM

Benyca, h cDunrann, CEJH Slraosa, npoganu gomuTy Ana cBoe nomecTbe tiupeumaua.

107

1269 r. repoor TparacunbBarauu CTenau wanyeT Aragpesi, KOMI1Ta Bepxnero graceoanram
nomecTbem, 3a ycnyru, omaanrabie BO spew' meracgoyco6unb1 B TpancitabBannu.

108

1269 r. repuor TpaucunkBarauu CTenara )raanyeT raomuTa Mina H3 cena Kbinnura
HOJIbIGIMH flOMeCTEHMH aa ero ycnyru BO Bpemu MeHiA0yCO6HIAbl B TpaHC101bBaHHH.

109

1269 r. rem:3r Tpaucunboanun CTenau nonmepragaeTcazny omma Murayga nee-
gonbrao nomecTuil B Tpancunbsamm.

110

1270 r. repuor TpaucunbBanum CTenau racanyeT nomecTbe XopoaT tlexa.

1270 r. fepnor TPEIRCII/IbBaHlfil CTenan 3ganyeT KOMIITOB gMliTpliff if Mnxalina HeCKOJib-
KHMH cenamn aa FIX ycnyrn BO Bpemu meracnoyco6urabi B TP3FICILabBaHHH.

112

1270 r. repnor TpancunbBanuu Crenau TrBepsugaeT aa lloaRom H Mapraom, 6paTbumu
raomwra Aohninuraa nyTb, KOTOPEJM OHII 11011b30BaJlifeb BIM TAM CyA011 U0 Rpm>.

113

1270 r. repnor TpaucanbBannu CTenau suanyeT fIeTpa H SiraoBa, cbmoBeh Camcona
Ha cena JIyuraam, nyeTonopouniumu mecTamu Xanaperau H Rpm 3a ycnyi H, oraaaannue BO
Bpema meracgoyco6unbi Crenana B TpancunbBalum.

114

1270 r. repraor Tparicunbeanuu Crenau racanyeT BilliKRO u JIagucnaBa, Cb1110Berl Buga,
nymonopownum mecTom Ilopruga, paumne CO6CTBeHHOCTb rapenomu CaTmap.

115

1270 r.Roponb Beurpun Crenara V sonognr Romiumm, china Angponuraa, B parar 6na-
roporym1x cnyracairaux 3a ero ycnyru BO Bpemu mesugoyco6uubi B TP3HCHlibBaHHH.

116

1270 r. Koponb Beurpm CTenau V wanyer 51raoBy, cbmy Komwra 3mepuraa, 3a ero
ycnyru BO BPeMS1 mera<noyco6unbi y Kpenocrm Ronan H B BeHrpHH.
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117

1270 r. gapmenHag gopong BeHrpm CTeHana V KyTeHy i AHnpommy ; BHge-KaH-
nnepom naopa 6E1n marlacTp BeHenuKT, HacTogTenE Apana.

118

1270 r. 1{0p0.11b BeHrpHu Orman V nonTeepgcnaeT rpamoTy Kohurra MHKyna ; mine-
TraHnnepom neopa 6Ein marnm BeHenHKT, HacTowrenE Apana.

119

1270 r. Koponb BeHrpm4 OrenaH V )Kanyer PeigionEna ca6onhgeKoro ¡comma HecKon}.-
IthMH nomecTEgmu aa ycnyru, oKaaaHinge BO "¡pew! MeHrTiOyCO6H1461 B TpaHcHnEeaHHH.

120

<1270 r. > Koponb BeHrpum Crum V nonTeepucgaeT COrnaweime OTHOCHTellbH0
Il0MeCTMI Tbiprywop H

121

<1270 1272 r. > Koponh BeHrpHH CTenaH V npenocTaenger .1111BpeHTH10 H ero
bitty fleBCTBXH10, COBMeCTHO C 11X HomecThumH, OAHHBKOBble 11p14BH.IleTHH C T1111511-ACKHMH

ceKnepantH H HatamaeT HX 113 noj lOPHCAHKIDIH Hoesonm TpaRCILTIbBaHlili.

122

1270 F. m a g 18. Maur' !whim. IllonpoHa H CH611y HaaHagaeT (1>HnHana, apxuenHc-
Kona OrpHromag, KOMHTOM CTpHI-OHHA, a KaIIHTyll CTpHrOITHA BH0-14T emy 110111/1HH61 BTOTO

KomuTaTa.

123

<OKono 1270 r. m a g 28, 0 pang >. Kanwryn °paw! HonmepgcnaeT cornauleHue
megcny KOMHTBMH IleTp0M, JIanpewrHeM H FIX 6paTEgmH, H KOMHTOM ROBI.MOH H MarlICTp0M
14BaHKO11 OTHOCHTellbH0 II0KpOBHTeJlliCTBB HX moHacTupg B 3rHene.

124

1270 r. u 10H SI 13. TkapcneHnag gopong BeHrpHH CTenaHa V; cpenu cmperniummx
rpamoTy HMelOTC51 H CaHOBHHKH 143 TpatICH/11)BaHHH.

125

1270 r. aHr ycTa 20 <Byna >. Kanwryn Bynu nonmepurnaeT gepKBH Ha °moue
ce. Maprapeug Homeme Mon, oKono THCCM, a A6paamy, cEaHy 110HHTB, HOMeCTMI PO4DC
()mono BepeTey H Bang nyii Muxai, noucepTeoeaHHEae OHilycort, weHoii HomiaTa Typyna.

126

1270 r. ceHTH6pg 8, CTa p bI ii 11 e w T. - - KoponE BeHrpHH CTenaH V nonTeep-
grnaeT CMHOBb5,1M goburra ctlombi nomecTE,e; cpenH, cKpenHaumx rpamoTy ;melons' H caHoH-
HIIKH Ha TpaHcHnEmEnua.

127

1270 r. OKT516p 51 6, C HTHm6p y. Boeaona TpaliCHIMBBH1111 H KOMHT ConHoKa
MaTcPeil BMHOCHT peuieHne 110 nosony paenpu memny KOMHTOM tiethHom H a66aTom wpm
CB. MapHH B 14rpnwe.

128

1270 r. Hog6pH 17. KoponE BeHrpHll CTertaH V utanyeT HHKonag, chum Maapiumg,
HeCKOJIMCHMH cenamll B TpancHnEhamm.

VDocumente Transilvania
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129

1270 r. Aexa6pn 10. Koponb Benrpnn CTenan V wanyeT 6any 110HHX3, KOMHT3
3anbi, necgonhirmmn nomecTbnmn aa ycnyrn, onaaaanhie no spew mewAoyco6mbi B Tpan-
cmnbaannn H aa Hcnonmemte noconbcrea y TaTap.

130

1271 r. Koponb Benrpnn CTenan V noATBepwAaeT nomnTy lineny nomecTbe Cuntren li
nomecThe mewAy pean Tbipnasamn.

131

1271 r. Ttapcmennan noponn Benrpan CTenana V; anu,e-manunepom eopa 6bin marncTp
BeneAnKT, nacTonTenb ApaAa.

132

1271 r. AapcTaenaan goponn Bzurpnn Crenana V cOome, KOMHTy goponeacnnx noatinx
H ero 6paTbnm aa ycnyrn npn cpawennnx y Kognn; B cancne C3HOBHHKOB clwrypmpyarr H
CBHOBHHKH H3 Tpancnnhearinn.

133

1271 T. Roponh Benrpnn CTenan V BO3BOAHT Cb1H0Bert %mom B paar 6.aaropoAnba
cnywauna aa ycnyrn onaaannble, norAa CTenan 6hIn repuorom Tpancunheamin; mine-
nannnepom Aaopa 61.3n marncTp BeneminT, nacTosTenh ApaAa.

134

1271 r. <OpaA si >. KannTyn OpaAnn BblHOCHT penman no noacm pacnpn nomnTa
cl>ombi n BOeBOAbl lingonan.

135

1271 T. K0p0.3b BeHTPHH CTenan V npeAocTaanneT rocTne H3 CaTmapa Tune we
npnannernn Kan TOCTRM" 113 AB6131, mewAy Tem H npatto RMeTb cao6oAnyto npmapny no
nannmam.

136

1271 T. A n 6 a - 10 n a R. BoesoAa TpaHCHfibBaHHH If KOMHT COMORE( Ma43Teil, noAT-
sepwAaeT enapmni H nannTyny Tpancnnbeannn nomecrbe A6pyg, nowanoaannoe goponem
Benrpnn CTenanom V.

137

<1271 r.>. 4) eapann 1. Koponb Bearpnn CTanan V npenocraanneT ,,TOCT3 e HI
cena Megnewyn-Aypwr TaKtie we npaannermn Kan n npomum CBOHM nrocTam".

138

1271 T. maoTa 23. Koponh Benrpini CTenan V »cadger flaripenTna, cesapnacaoro
Gana Ao6oncgoro nomnTa, necaonhanmn nomecrhnmll.

139

<1271 r. > m a 51 1, B y A a. Koponh Befirpnn CTenan V BHOBb wanyeT nannTyn An6a
103HH COMIHOrt Roam B TypAe H npaaom B3HMaHHH y moneit yannTyna, nanora npagoTbi-
Batoinerocs noponfo.
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140

1271 re 14 101151 3, Iloacoa (B CTIIHB).-1{0p0,315BeHTPHHOrenaaVpallaimaapyeT
yCA0131151 mapa samomefflioro c soponem Boremaa Orroxapom II; cpeaa cxpenaswax rpa-
mory 6b1.1111 H CEMOBH14101 H3 TPaHCHAbBaHHH.

141

1271 r. as ryc Ta 31. Koponh Bearpaa Creaaa V Trsepacsaer sa aepxosmo HHTIM1
(11b1He BIlexocnosaugort Pecny6naxe) ee aomecrhs ; B mac.ne caperannuax rpamory 6b13H
CaHOBEIHKI1 Ha Tpaacanbsatma.

142

1271 r. <so c ear a6p s >. Koponb Bearpan Crum!' V nepenacusaeT npasanerilio
npenocrasnelmoii Banoli IV aepasa Arpin (alarm B Bearepcxort Hapojamil Pecny6nram).

143

1271 r. <cear H6p >. Kopons Bearpaa Creaaa V noarsepaqaer see soxoata 11
npasanerna arpaiicsoil gems; (HblHe B Bearepcxoil Hapossoi Pecny6naxa); B macne me-
n/1811111X rpamory 6131314 H CaH0BHMK11 Ha TPaHCHAbBaHHII.

144

1271 r. ceaTs6ps 27. Ropont. aeurpilli CTellall V noarsepsqaer aptunineraw
roam's" 118 IleTpaaa (Fame B Wfrocnaisa0; cperta CKPeal1BILHX rpamory 6b11111 H CaHOBHHICH
Ha TPaHCH31313aH1111.

145

1271 T. Aexa6ps 31. KoponqBearpaa Crenaa V aomsepacnaer npasanerna "TOCTAM"
11a cena KHPHIaaa (KOMHTaT Yroma, mane B CCCP); cpeAn CKPBEIHBWHX rpamoTy 61,111H
CaHOBHMEM H3 TpaHCHAbBaHHH.

146

1272 r.ROp011b Bearpaa Cream V yrsepwaaer aa Camcoaom CIAHOM fla1311a H3 Tke-
oam*cy, nomecrse 3sxmoirs,, paahme CO6CTBeHHOCTI. xpenocra An6a-lOnaa.

147

1272 r. Jlaperseaaaa xopons Bearpaa Creaaaa V xonurry /10M1411HKy H ero 6pary ma-
racTpy (Dome sa ycnyra BO spems 6HTB Orenaaa y KoAna; cpeTka cxpenasuntx rpamory
6Eana H CaHOBHHK11 113 TPafiC1111bBaHHH.

148

1272 r. AHBap 51 6, Ma p a my pe Hoponh Besrptui CTellaff V BO3BOAHT MaPTHHI.
cum MLIKCa Ha r(aMOHIla (11/3111e B Besrepcxoti Haponaoil Pecny6nam), H ero 6parbes B
paar Hoponescaux cnysatuaix.

149

1272 r. ea pans 7 TIaperseaaas xopons Bearpna erenaaa V raany, JIasacnasy
rPHTOPHIO Ba IOC ycnyra BO spew! 60es Crenana y Konna; cpesa capernsunaz TpaMOTy

6141111 H CaHOBIIHK11 113 TPaHC1131,13aHHH.

150

1272 r. espans 17. Aaperseanas xopona Bearpaa °maim V maracTpam Homy H
CTellaHY aa ycnyry BO Bpemsi 6oes y Roana; cpena capenasuna aKT 6b1.1111 H CallOBHHKH H3
Tpaacanssamm.

V.
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151

1272 r. (I) es pan H 27. Koponb BeHrpHif Dream V TrsepHokaeT aa KOMHTaM Abut-
Tinient H MHxanom penoeTb; B 411C.Tle CKPelIFIBUIHR :rpamoTy 661/1H 11 CaH0B1111101 H3 TpaH-

CliabBaHHH.

152

1272 r. map Ta 11. Koponb BeHrpHir CTenaH V wanyeT KOMHTa IleTpa nomecTbem
Apycer, ONORH peKH TbrpHaBbi 3a yenyr0 B 6osix CTenama.

153

1272 r. m a A 23. Koponb BeHrpHH CTenaH V norrreepHoraeT ripHonnerHH gepgast H
Kbipne.

154

1272 r. 11101111 23, Bit xa (10 r oenaBH sr). ROparlb BeHrpHH CTenaH V 110aT-
BepKgaeT Komwry MHxairny eeno Maptie.4oHa, OK0110 Comeina, TaK gag OH sannanur cyAbe
no aTort pacnpe.

155

1272 r. a ar yeTa 3. gapcmeHHaH Kopong BeHrpHH CTenaHa V Anmycy, Komwry
yrogeKomy H apneTcgomy, H ero 6pan.Hm; epeom cKpernounnx rpamoTy 1561/111 11 CaHOBHHKH

113 TpaircHnbaaHHH.

156

1272 r. <no ge Ka6pH 1 >. Koponb BeHrpnn .11aAHenas IV nooTeep)KgaeT HHKonato,
curry Iiirna 113 cena 141.11 FMK, IlpHBHaerli 10, npenocTaHneHHyro goponem CTenaHom V.

157

1272 r. e Ica 6 p n 1. ROpaab BeHrpHH .TlaHHcnaH IV nonTbepHokaeT rpamoTy Koponsi
Benta IV; cpenH cgpenHsunix rpamory 6 Mall 11 CaHOBHHKH 113 TpaHCHal»BaH1111.

158

1272 r. Aega6pn 1. Koponb BeHrpint Ilagmena3 IV nooTaepgoaeT rpamoTy Ropong
CTenaHa V; cpenH cpentrounix rpamoTy 6bInH H CaHOBHHKH 113 TpaHCIMBaH101.

159

<1272 1289 r. Aeg a 6pH 1, Cer enH H. Koponb BeHrpHH .T1anHcna3 1V npH-
KaabmaeT HaCT011Teal0 n KOHBeHTy nepKBH CR. CTenaHa Ha Opantiricgom xonme paceneKosaTb
11p111114H61 ynpa3AHeRn11 gepgmaron HpmapKH B OpanHH.

160

1273 r. Koponb BeHrpHH .11anHenaa 1V yT3epHcHaeT aa KomirTamit AHnpeem YHrcKum
SIKOBOM aemnneHcia4m Tkoa nomecTrA ; epenH cperunnuHx rpamoTy 6binH H CaROBHHICH 113

TpaHcarn,BaHHH.

161

1273 r. El1HCK011 OpaJHu .TIOAOMeP, B. HaCTOATellb Opamor H Kanwryn °pawn., open-
115110T 110MeCTI.A, AOROabl H cnyr, KOTOpb1MH OEM COBMeCTHO HnaneroT.

162

1273 r. HH a apH 10. -- Koponb BeHrpHH JIaoHena3 IV nonTsep)KoaeT rpamoTy goponq
CTenaria V; cpegH expenHsunix rpamoTy 6binu 11 CaHOBH11K/1 113 TpaHcHnbHaHHH.
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1273 r. HHB apn 12. Koponb BeHrpHH JIanHczaB IV nonTBeimnaer gynqy Ray, npoa-
Hammy An6atn, nomecrbe XertApex, 01(0110 Carmapa, mewny cenamH Mennewyn Aypwr n
ApAen.

164

1273 r. mapT a 30. Koponb BeHrpnx JIanucnaB IV yrsepHolaer aa 11aBpeaTHem
ChlHOM KemeHa, nomecrbe; B xmcne cHpenmunix rpamory cintrypripylor 11 CaH013H11101 113

TpaHCHM,BaHH11.

165

1273 r. m a Si 12. Koponb BearpHH 11anucnas IV yrBepHakaer npHBHnermo aa marmc-
Tpom Moucebt, Homwrost Ha LLIobtorm; cpepi cHpernisunix rpamory 6bu111 n caHownign 113
TpaucanbBaHHH.

166

<1273 1290 r. m a H 20>, CeBa w (B eHrepcBaH H. P.). Koponb BeHrpHH
JIannenas IV oceo6ownaer cpa Homrrra Mvocanna i ero cbmoBeil OT BCHIOIX 11011111HH Ha

Comma.

167

1273 r. m a 23. Koponb BeHrpHH lIanHcnaB IV waiver marmrpa fIerpa nomecrbem
ero ycnyrH Bo spew1 noxonoB xoponH CrenaHa V B TpancHnbBaHHH H nporHB HymaHoB.

168

1274 r. <Op ang >. Kanwryn Opanm nonmepwaer o6men nomecrnmn memmy
LIepcom, ChlHOM IlaaHaHa, H HuBonaem, CEJHOM lIamnepra.

169

1274 r. <A n 6 a -10 n H a >. Kanirryn An6a-/Oymnf cininerenbcrayer, MTO .71eBe gan
csoemy 8RTE0 MarBelo nomecrbe Xepna.

170

1274 r. Koponb BeHrpuu JIaptcnam 1V TreepHtnaer aa maracrpom AHnpeem npaBo
81111HeHHSI Helf0T0p1)1MH CBOHMH HmyatecTsamH B KOMHTaTe remep (Huila B clexocnoBagHoft
Pecny6nHBe) aa ero ycnym BO 'Tams! cpalmeHHrt Hoponm Crenana V y KonnH.

171

1274 r. Koponb Befirpm JlanHcnas IV npnBaabiBaer nanarmy cynbe HymaHos
H Hominy 113 OJXHX, BepHyrb moHacrbipHm BeHrpHH Bee nomecTfig, norepHHHme 11MH na-aa
TaTapcKoro HaulecTBHH.

172

1274 r. Koponb BeHrpm JIanHcnas IV yreepHtnaer aa manicrpom (MAW nomecrbe
Xanmey s Komnrare Yroma.

173

1274 r. --Koponb BeHrpm JlanHcnas 1V yrsepmcgaer aa !marHcrpom cDomoil nomecrbe
Ilopym6eurrH B Honrare Yroma.
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<1274 r.> (I) ea p ann 23. Koponb Bearpim lIannenn IV wanyeTHHKona5I BonnAY
TpaHCHAbBaHNH H KOMHTB. Connona HeCKOSITACHMH HOMeCTNAMH OKOBO Comewa, oTo6pannix y

Annpen, cbma SIKO 113 pox@ Kannnnon, 3a neno6poconcTnocm.

175

1274 r. a n pe n SI 26. Koponb Benrpnn JIannenas IV nonTaepnnweT npnannernu na-
mrryna ; B 'mane cnpennawnx rpamoTy IttorypippoT H CaHOEHHICH 113 TpaHCHAbBaHHH.

176

1274 T. M a u 7. Koponb BeHrpHH Thannaa IV rreepsnnaeT aa KOMHTOM RyMNOBTOM
nomeeTbe; cpenn cmpennumx rpamory 6b1.11H Tame CaHOBHHICH 113 TpaHCIlabBaHHH.

177

1274 Ir. n to H SI 25, A n 6 a - /0 n n n. Bonona Tpancunbaann H KOMHT Connona
Mandl BbIHOCHT pemenne no pacnpe mencny BA0B0r1 Yp6ana H Mnannom, ero CbIHOM, n
IleTpom, CbIHOM news Marnyca n3 Mnpacnay, 113.-3a y6niicTea Yp6ana.

178

1274r. aerycTa 22, 3Bonen (if blHe B c1eX0C/10BalIKOil Pecny6 11 mice).
Koponb Benrwin Ragman IV snanyeT apxunnanona Repca, marneTpa HHKOBag H HX 6pa-
Then nomecTbem CTpanwri, npunannewabunnm xpenocTn An6a-K)mm.

179

1274 r. aBFYCTa 27,3aonen (nbine B Ilexocnonagnoil Pecny6nnne).
Koponb Benrpmf lIannenn 1V nonnepanweT o6men HOMeCTIAMH Meliow Anencanpom, KO-
MHTOM CH6Hl1CKHM H a060KCKHM, H Hmonaem, CbIHOM 3ne.

180

1274 F. cenTs6ps 8. Koponb BeHrpHH lIannenn IV BO3BOAHT B ABOPRHCK0e AOCTO-
HHCTBO fleTpa H3 BYabl ; cpenn cnpennnwax rpamoTy 6WD! H CaHOBHHKH 113 TPaRCH.TibBaHHH.

181

1275 r.Koponb Bearpm JIannenaa IV nonTaepntnaeT napcnennyko 6ana Anexcannpa,
CH6HrICK0F0 H Ao6onicoro KOMHTE4 B nanny CBOefi

182

1275 T. Kopon Benrpn Jim:wenn IV abinaeT napeTaeimpo Many, KOMIITy &MO
(HblHe B 10FOC.BaBHH) ; cpenn merlin:twin( rpamoTy 6bIBH H CaHOBHHICH 33 TPaHCHabBaHHN.

183

1275 r.Koponb Benrwm JIannenas IV TraepnyweT aa gepnomo ca. Mnannal B
An6a-iOnnn ceno Rnync, nonapennoe Kopoliem CTenanom V.

184

1275 F. 43e Bp ann 10. Kopon Benrwin lIannenaa IV swan. naposennyio Annpuo
CbIHy 14BaHKH, KOMHTa BaHH; Cperkli enpennanix rpamory 6ai.rm H CaHOBRYIKH 33 TPaHCHabBaHHH.

185

1275 r. an p en 51 3. Koponb Benrpna Ramie/me IV abanaeT napcmenyaa HOMHTy
BOTN3y ; cpenn cnpernannnx rpamoTy 6bIBN H CaHOBHINCH H3 Tpancnnmann.
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1275 r. H 10 n A 5, Bang 3anoy ic. Koponb Begroif JIanticnaii W »canyeT KOMHTH
A6paama naymg nycTorfopoulluimll mecTamu B gomuTaTe CAUHKA4

187

1275 T. allrycTa 1. KanuTyn An6bi nonTllepignaeT cornaweinie meillny KOMHTAMH
KOBTIMOrt H HI:MIRROR H neTOOM, ero 6paTom Hullonaem H KOMHTOM nyKOrt OTHOCHTenHO
nomponnTencrea Ha g mollacTbipem if kirren.

188

1275 r. aiir yc Ta 11. Koponb Beffrpini lIanucnati IV fsbanaeT napcnieuivio KOMHTY
Mollify; cpenif cuperungllux rpamoTy 6buni if CHHOBHHKH 03 TPHHCHAbBBAHH.

189

1275 r. ce if Tg6pg 14, B yil a. Koponb Beurpull Jlanucnall 11/ illanyeT gomiluxa,
curia Bunn, nomecTbem Ilpyueuu.

190

1276 T.KOJI-JO/HD Beurpuu .flanucnall IV illepTilyeT B Harlis3y Becupumcgoil llepllall ; Bilge-
Kaugnepom neopa 6b111 ilacTogTenb Tpaucunbllaucllori gepullu marucTp Hugonari.

191

1276 r.Koponb Beifrog Mantic/lag IV yTeepillfkaeT aa AOMHHKOM, cbitiom Bnacllyca,
ero upullunerino OT 14 ceirrif6pg 1275 r.

192

1276 r.KOpallb Beurpmf Rapti= IV B61/1fleT rpamoTy icomuTy Hilapny; cpenif cllpe-
COMMIX rpamoTy 61a1A11 H CKHOBHHKH ma TpaliCHAbBaBHH.

193

1276 r. allpenu 5, Opanif ii.Koponb Beurpm Jlanticnall IV illanyeT opaniiiicllyio
nepuollb cenom Ceneyfu. YllaabufaioTcg o65IaaTenbcTlla c6opupflloa nonaTerf cena llepen
uepllogbio.

194

1276 r. m a g 8, A n 6 a - 10 n if a. EIMCKOH Tpaucunbaaigiu Berl> nonyriaeT OT Kallif-
Tyin TPBMCHATaBaHHH XOHM B necy (13}inec, Ana Toro mr06bi HOCTPOHTb TM yllperufeime.

195

1276 r. H 10 n A 28, Typeu b. %ma, imasallifiail Bemenigui, marficTp noma upecTouocueu
Ha Typnbi, camneTenbcrayeT, MT° EinicateTa riponaeT enemy 6paTy iiHKOHHIO cPpyllTdifori
can a cene Typemi.

196

1276 r. agrycTa 9, <Byna >. Koponb Beurpuu Ilanucnaa IV TraepignaeT aa
llacTosiTenem if llanwrynom CTpuroluia gomecTbe BHHILyA ne )Roe.

197

1276 r. e n o 14 c e if Ta6pg >. Koponb Benrpnn Jlanucnan IV yTaepignaeT aa Kann-
Tynont An6a-lOntuf c .11511.1y10 Ron!, B Typue. PaBHEDIM o6pa3om OH ocso6oignaeT [well nioneft
gailliTyna OT uoponeaciaix nonaTeD.
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1276 T. CeHT Si 6p si 14, A n 6 a - 10 11H1a. BoeBoaa TPaaClIabBakillB H KOMBT COJIHOIM
Mamers nonnepsxnaeT KOM110 npaminerass, npeAocTameatiors xoponem Bearpna JIanmenasom
IV KaIIHT3raY A.116B-10.1111H OTHOCNTeabH0 COJIRHOri KORB TypAe.

199

1276 r. a o 3 6 p 25, < A n 6 a - /0 n m >. RanaTyn An6a-10Thsof napyeT enacxony
TpaHCH.11681113HH IleTpy nomecTbe HaBopyn Kpaulynyil B xommTaTe Baxop BaameH nomecTbsi
Cumepaa B KommTaTe Xyaenoape H Axmapay s KomaTaTe An6a.

200

1277 r. <0 p a Am Opanan aog,T3epsunaer nyxoaaoe aaaelgaiuse KOMHTB
roTxapna, ero »team, notiepa Ii maracTpa A6paama, ero 3SITA, OTROCHTe.11bH0 ocao6ownemisi
HeKOTOphIX cnyr.

201

1277 r.Koponr. Bearpins JIantienaa IV wanyer maracTpa .11a3pesiTtei cbma BOeBOAbl
.11a3peirris5i, nsymq 110MeCTIAMH B TPaHC131113BaH1111.

202

1277 r.Tpaacanbaaactose cant,' cmasralOT 14 rpa63T gepxoEsb 7An6a-larixm, y6lleasi
oqesib maoro nioners.

203

1277 r.Koponb Bearpam ./Iamicnaa W npoimonwr o6mea nomecTbsimm C marticTpom
Bapneycom ; cpena CKPeElliBWHR rpamoTy 6bina H CaROBHHKH Ha Tpaacmnbaamos.

204

1277 r.Woponb Bearpma nanacnars IV BblAlleT AaPCTI3e13Hy10 MOHaXHHAM Ha 11,0J141HM
Becnpam ; cpen3 expernsinlix rpemoTy &Jail u CaHOBHHKH 133 TPaHCHM,BaHHN.

205

1277 r. m a si 13, 13 H T e p6 o. Harm Hoax XXI npmaabiaaeT enacxony Opanms 131z13-
MTh aacrosiTensi Tpasiemnismacgoil gepna Hum:mast, ma6paaaoro enacgonom CTpisrousssi, x
anocTonbcKomy npecTony.

206

1277 T. M a sr 23. Koponb BeHrprus .11anacnaa IV noweepsxnaeT opanalicxort ueplam
rpOoTy, abinanyto CTenaaom, Hora IlOCIlegHtdi 613111 TelMAOTOM TpaacisnE,Barlins.

207

1278 T. < A.116 a - 10 >. Kaairryn An6a-10nnm cfsmeTenbcTayeT RTO KOMHT Moac
nonapan enemy cnyre Finny nomecThe Tupisoseall, oxono MpriaBa-Mmca, 3a no6pocoBec-
Tam cnysx6y is 3a 50 mapox, xoropme OH maw' y [lama.

208

1278 r. Koponb Bearplus Ranacnas IV napyer ueplam An6a-10mus, paapywesmoil Tpaa-
CallisBaHCKHMH caxcama, consawie KOBE, B TYPIle H ocao6osxpeT acex nioTkeii xanirryna OT
BCSIKHR Roponeaegax nonaTerf.
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1278 r.Ropo h Benrpmn JIagncnae IV IkaloyeT nepmen An6a-10nn4, paapywennoil Tpan-
C1111bBaHCICHMH canamu, nomecTbe An6a, nnwennoe nacenenne.

210

1278 r. Kopone Benrpnn .11a1ncnae IV reepwgaer nomecTbe aa KOMHTaMH Maepnenem
H Angpeem ociennianamn ennceona Opagnii.

211

<Oeono 1278 r. >. Enuceon Opagnn llogomep coo6InaeT Koponio Jlagnnaey
P3flbTTM paccnegoeanne pa3pywenne monacTupe e Vrreg.

212

1278 r. Ban Ceeepana Han.'! cengeTenbcreyeT, '4TO consume KOHb B Typge npnnagneweT
KannTyny cTpnrominceort nepe.

213

1278 r. H 10 H 51 1, P H M (C B. H e T p). llana Hneonaii 111 aneynnpyeT abe5opbi Ha-
CTO51Te.1151 113 TPaHCHabBaHHH HI4K0/1a51 apxneneceonom CTPHFOHHH.

214

1278 T. H 10 H 51 19, B y A a. fieCK0abK0 npenaToe H3 TpaHCHabBaHHH n Benrpnn
matoT OT nepean roana,cbma Anapga n canoe Tpancnnbeafflut 3a paapyinenne nepeen
An6a-IOnsin.

215

1278 T. CeliT51613 51 1. Koponb. Benrpini .1Iagncnae IV BoaepaLgaeT Romirry neTpy
ero 6pamem HX nomecTbe Caxyenn.

216

1278 r. cenTe6pe 22, B H T e p 6 o. nana Himmel Ill na3namaeT enneona
cimpmoceoro, anocTonbcenm neraTom B Beurpnn, nonbuue, Kymannn M npomnx coceganic
crpanax.

217

1278 r. < CaliT 51 6 p e 22, Bn T e p6 o >. Liana Hneonaii III npnea3bleaeT npenaTam,.
KOHBeFITaM H Ka11HTyilaM Benrpnn, 1-10.11bWH H Kymannn H gpyrI4X cocegma crpan 110X4H1111
TbC51 (13nininny, enneony (Depmoceomy, nanceomy neraTy B aTHX CTpaHEIX.

218

1278 r. OKTA6P5I 6, <0 page >. KannTya Opagnn nogTeemegaeT o6men nomecTbemn
mewgy MIIKOHOM, CbIHOM Mapmena, u naamanom H ipaH4aK011, MUMMA (1)ennunana.

219

1278 T. 0 R T SI ô p e 7, Bn T ep6 O. nana 1111Karlari 111 nemeT aaBegymnemy MHHO-
pHTOB B BeFIrpl1H, MT06131 OH nocnan HeCK0.315K0 MOHaXOB K gymanam, wenarountm nepefint B.
KaTonifmecrBo.

220

1278 r. e ea 6p e 28, 13:e H a. lonnnun, ennicon CDepmocicHii, nancenri neraT
Benrpmn nonTeepecgaeT gpeenne rpamarbi OTHOCHTeabH0 Bhipcgoil aemnn.
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1279 r. Koponb Besirpini 11aAncnas IV noATsepsicAaer npiiiminerisn rocTert" Ha Tkesica.

222

1279 r. Roponb Benrpins JIaAiscnaa VI yTaepsnAaeT aa KOMBTOM Xerynom H ero CEAHOM
,5aHOM roranom nomecTbe CapayaA.

223

<1279 T. >. KansiTyn °pail's)! ninneT Koponio Ilaancnany IV nanaran penynbTaTbi pac-
eneAcnialinn nponaeeAennoro nm no Aeny nomecTbm CapayaA.

224

1279 T. Roponb Beiirptin JIaAsicnaii IV noATnepsmAaeT npiumuiernm, npeAocTanneinibie
iroponem CTenanom V lIaspenTino ii ero cbiny neacTaxino.

225

1279 r. R B is a p m 30. Koponb Betirpini JIamicnan iV)fcanyeT gomnra crlomy, marncTpa
Ploaria n lix cbinoseil HeCKOJIbKHMH nomecTbsimit aa HX ycnyrn no apemn cmymi B Beimpisn.

226

1279 r. mapTa 13. Roponb Benrpitti lIaAiscnan IV BO3B0A14T B aBOPSHICK0e AOCTO-
HIICTBO HeCKOBbK0 cTpenbnots 113 CereAnna ; cpems cpeninnunx rpamoTy 61.1.1111 H CaHOBHHKH
na Tpancnniatannst.

227

1279 r. m a SI 11, B y A a. Koponb Benrptin JIaAncnan IV panpewaer cenepinicgomy
6any lIaspeimuo, ripoAasicy ero nomecTbsi KHHTeAbH11K KOMHTy Xensiy.

228
1279 r. im a 51 23, B y A a. Koponb Befirpini 11aAkicnaa IV npncsiraeT nepe A cl>iuninnom

enticKonom (1>epm0cgiim, nancsoim neraTom B Befirpnn, MTO 6yAeT ,o6eperam KaTonstmecgyio
nepy H 06paTHT [(mafiosi R KaT011114eCTBO.

229

1279 r. 14 10H H 13, P 11 m (c B. II e T p). llana Hngonart III naanamaeT ensacKona
Opamin RoAomepa apsnienucgonom CTPHTOM111.

230

1279 r. 14101141 223 P m (c B. fleTP). Ibiza Hfigonait 111 name? goponto Jlanne-
-Tiny IV, coseTys emy oKaaaTb nomepstigy JIoAomepy, noisomy apxneniscgony CTPHTORHH.

231

1279 r. n IO it si 29. Koponb Benrptin 11aAncnas 1V noATsepwAaeT 6binuiemy Cese-
PHHCFLOMy 6any Ainxygy, Tpu 170MeCTI.H.

232

1279 F. H10 n H 8. Koponb Befirpnii .11aroicnaa IV [ymepsicAaeT aa 6anom MsiKyAom
HOCK0abK0 nomecTini B KomisTaTax g060Ka 14 TypAa.

233

<1279 r.> anry cTa 6, 110 HC OH. Koponb Benrpun 11aAncnas IV 11144BeT ganirryny
()palms paccnegonam, noxineminT JIH nomecTbe 14piina npaity HoponeacKsix Aapciraeimbnr, H
B aTom cnytiae nepeAarb ero Benciecnasy u ero 6paTy Ilagnenany.
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234

<1279 r. nocne 6 a ar y c T a, Op an m >. Rantrryn Opamm muneT Exoponto Aa-
aucnaBy IV, (no nomecTbe HpItma nounesorr npaBy impanel:two( napc-raemmsoc g vro uanwryn
nepeman BTO nomecTbe BewtecnaBy g ero 6paTy Ramie:ratty.

235

1279 r. <cc o en e 6 asry eta >. Kopons Bemrpmu llanncnaB IV WanyeT Bemmecnasa
ero 6paTa llanucnaBa, anima Bmna a 14pHHIal, nomecTsem Hpumorf.

236

1279 r. aB r y cT a 10, By a. Ropons Beurpuu nagmcnaB IV npmassumeT Etyma-
mam OOCCAHTIICR B BOMCCTE.RX nonymenubot HMH OT KOPOAR Ban' IV,mescay flymaem H Tmc-
coil BAH oxono Mypetua, Rptuna u THMISUla. Patunam o6pasom manaantmatoTca npasa
06R3BHHOCTH upturns.

237

1279 r. (n ocne 1 cemTm6p m). Ropons Bemrptan Mamma IV noamepscmaeT
cornatnetute HeCKO.AbKHX wpm OTHOCHTeAbH0 nomecTbm fmnitaaa.

238

1279 r. ouTm6pm 7, 13B T e p 6 o. Hacia Hmuonali Ill noncasbntaeT ctomnanny, ernic-
¡cony cbepmocuomy, nancuomy neraTy B Bemrpmit, paccnenomm nonoscemme moxonos enaptcum
Miviuomst, paapyinemmoli TaTapamm.

239

1279 r. mom6pm 28, 0 p a n m. gantrryn °pawn nouTseptumeT cornatnemme metKAY
reopruem, ChlHOM CHMHOBB, H KOMHTOM MHXBH.110M, OTHOCHTeAbB0 nomecTsm MOKa B KOMH-

TaTe CaTmap.

240

1279 r. gega6pn 9, I) H M (c B. H e T p). Ilana Hinconail 1H nutneT goponto .71a-
nncnaey IV, no6punam ouaasmars nomeptuuy cl)tuntnny, enuctcorty croepmocuomy, nancuomy

eraTy e Bemrpmn.

241

1279 r. neua6pm 9, PHM (c B. H e T p). pana Hmonart 111 nprixasumeT npe-
aTam H mopstmam Benrpme °man. nommepsocy (Plummy, enticuony IPephtocuomy, nancuomy

neraTy B Beurptut.

242

<1279 1297 rr. > neua6pm 15, CTpHrOHHil. nonomep, aptatenncuon
nitwer uomtrry (13ome B Bepeum, no6punam ero flown. Mmxanny, a66aTy B (-femme.

243

1280 r. Boesona Tpauctumamint Orenam H ChIROBbR gommTa Texyca :cornawatarcm
marucTpom Ampeem u Bentuatm MBLIIHHKOM xoponm, Rico, OTHOCHTefibH0 BOMeCTbR flumama,
mono CaTmapa.

244

1280 r. < A n 6 a -1021 H >. KaOHTyA ATI6B-10AHH csmnerenbcTsyeT, mTo Bpmeft, Be-
HeABKT H CMHOBbR Enyma nponanu Banetrrumy, Hmonato Lleptiomy, 3anamny H BHAEAM no-
mecTbe Tmottyn je Cyc.
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245

<Ogono 1280 r., Opall >. KanllTyn Opallmi C1314AeTe.T1bCTByeT, 11TO Angpeil npo-
llan Tpex cnyr gomirry Anagapy.

246

<Ogono 1280 r., Opagll >. Kanirryn OpallitH llaseutaeT KOP0.311 JIaancnaea
14TO He cmor pummel:tan. nomecThe WypaHhi B KOMIITaTd Beper (1161Fle B Llaxocnoeallgoii
Pecny6.3mH).

247

<Ogono 1280 r., Opallll >. Kanwryn Opallint nollTeep:ggaeT cornaLueime Mexcily
KOMHTOM Mugaiinom H 1Ke11011 ero 6paTa rperopnll.

248

1280 r. <A n 6 a - /0 j H ll >. Kanirryn An6a-401111f nollTeepHakaeT Hegonato 113 FIAM-
6atu, ChIR KOMHTB 06ym, ero apeoHnermo calloctrrenbRo 110MeCTIA 111M6B111.

249

1280 r. < AlrpHfi>. KaanTyn ArpHH cengeTenhcreyer, MTO CHKCT npollan nomecThe
Hominy Ltamilly H ero CIAHOBbAM ember" Bopa, nanaTHHy cDeirre il Omogey, KOMHTY
CH61111C14OMy.

250

1280 r., <A r p H KanaTyn Arplle nollTeep*llaeT o6mea nomecTnsimH mesclly KOMHTOM
113111/AOM H ero chumebeme fleTpy, cyllbeili lleopa, nananmom CDIIHTON 11 Omogey KOMHTOM
CH6HOCKHM.

251

1280 r., Ar pH q gapcTeenHall goponll BeHrpini nallecnaea IV Boeeolle FleTpy, ero
6paTy fpuropllio H ChIHOBIAM KOMHTB 1181111a.

252

1280 r. MaTeert, ChM 3Ta 143 Allteoallsguy lle Cyc, npollaeT Iiegonap H reoprHy no-
mecThe Xepea 143 gomuraTa Ylloapa.

253

<1280 r.> 4i eepang 11 Koponh BeHrpHe JIallmcna e IV nollTeepscllaer Hegonagr
AHAPe10, Cb1110B1.11M KOMHTB AHllpell BglicoaA4c11yn lle Cyc, nomecThe Pallearrll, 'mono

Mypeina.

254

1280 r. map Ta 15, B e H a. Pylloaht, HmllepaT op Cesullemoii PHMCK011 Plmnepell
nollTHeyngllaeT rpamoTy gopong BeHrpHH AHllpell II OT 7 mas 1222 r.

255

<Ogono 1280 r. > 1110 1111 7, BaTopgepell H. MarecTp Hlliconail, apxallHago.
CaTmapa, yllomaHaeTc4 upallcraewrenem gomirra cDomu a ero cena Lllypanft (Ewe e '-le
xocnoeallgoii Pecny6negH) B ollHom npogecce.
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256

<OH ono 1280 r.> II 10 n fl 16, By A a. KOHUT Hoax, suge-cyAba xoponeacxoro
sopa apocHT HacTowrenq H HoHseHa .11eneaa npmcnaTs cHHAeTenH, mTo6w coamecTuo c noc-

-TlaFIFIbIM KOP0/151 B1313BaTb Ha classy nepeA Roponem Aspama, MIMI HHKOJIBA, 11 ero ceno.

257

1280 r. aerycTa 28, <0 p a A H>. KannTyn °papal noATHemsAaeT o6meH nomec-
MAW.

258

<Ox ono 1280 r. > OKTH 6 p H 12, B y A a. AnaAap, cuff MuxaHna, AonsceH npeft-
CMBHMCSI Ha nponecce c KOMHTOM HHHonaeht, camom TH6si.

259

1280 r. HoH6pH 23, BaTop (BeHrepcxan H. P.). KOMHT CTenan, suge-
cyAbH.HoponescHoro ¡sopa BIIIHOCHT peweinte no cnopy mescAy AnaAapom, CMHOM Maxama,
al AHApeem, CLIHOM Homa, u CIAHOBbHMH KOMIITI1 T11661, OTHOCHTeAbH0 ssucyna Hecxonmoix
nomecrai.

260

1281 r. Koponesa BeHrpuH EnucaBeTa noxisepssAaer moHacTmpio cs. MaprapeTw e
Meceme 1151Ty10 MaCTb roAoHoro AoxoAa TBMOHCHI4 B 3anay.

261

1281 r. Kopons BeHrpim JIaAucnas IV BoaspaigaeT arpatcHomy enucHony HexoTopme
nomecTbH; B mucne cicpenmsnmx rpamoTy cluirypHpyloT H Ca1401311HKH 113 TPHHCILHb13311HH.

262

<1281-1286 rr.> 3anHcs 0 cmeTax marmTpa WepapAa Ha MyTHHibI, OTHOCHTeJlbH0
133HMBH1411 AeHer B TP3HCHJIMBHHH 14 BeHrpHH AnH xpecToHoro noxoAa.

263

1281 T. KOPOJ1b BeHrpHH Raj:km.11u IV TreepucAaeT aa MarmTpom MIIKO H LienaHom
CLIIHOBIAMH HomnTa MapTaneyca, ceno BMX B HohttrraTe Yroma.

264

1281 r. CHHTH6pH 16, B y A a. KOHUT 011HBeP11r1, sinke-cyAbH xoponeacHoro ¡sopa
paa6HpaeT cnop memqy KOMBTOM CTenaHom H IleTpom, enftcHonom TparicHnbsaHHH

265

<1281 r., A exa6pH 29>, F1 e uvr. Koponb BeHrpHu .11aAmcnaH 1V npunammeT
ABOPRHaM ICOMIITaTOB CaTmapa II Ca6onmll OCTaBliTb B noxoe 110MeCTIA Mamma flama,
cum Gana CTenaHa.

266

1282 r. Buge-Hoesona TPHHC11.311BaHHH HICK011ar1 noATHepmweT cornaweHue Hanwryna
A116a-10null c Hohurrom F1eTpom, CamcoHom, Hinconaem u AHApeem, oTHocHTenbHo nomecTb

HHuniam rup6oBa.
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267

1282 r., 3Boneu (ilexocnoaanuas Pecny6anua).Aapcisennau uoponu
Benrpuu JIaAucnaha IV. Paamemmanue nomecThu 6w0 npouneAeno nocnamunm opamilicuoro
yranirryna.

268

1282 r. 4) eu p an s 22, <0 p a A u>.Kanwryn OpaAuu HauenoeT, LITO OH nocnan BuTyca,
cumneumuca Ha Canamu, paameucesaTh nomecThe enucuona Tpancunheanuu Lima, ucneAcTune
cyAa c ROMI1TOM CTenanom.

269

1282 r. ma pT a 21, B 3aue HaA peuoi X ep Ha A. Koponh Bearptut .TIaAucnaa
IV OCB060HCALter OT cyAonpouaBoAcrea BoeuoAht TpaHCHHI.BaH1111, ROMHTOB If npoqux cyAefi
Bces =Ad+, naxoAqupixca B nomecThux Tpaucmnbsaucuoil enapxm HIM KoTopide 110CeJIHTCSI
B HHX.

270

<1282> mau 1, 3uonea (11exocnosanuan Pecny6Allua).KoponbBeurfaut
ilaAlicnaa IV npuRaahmaeT Asopsniam ROMHTaT CaTmapa 11 Ca6onqu nomomh Tammy Muxauny
BO3BeCTI1 B choem nomecThn xpenocTh.

271

1282 T. M a H 19, B y A a. Koponb Behirpuu Rai:mum:4 IV callAeTenhcTuyeT, 11TO marucTp
CTenau, ChM ROMHTa (I)0M121, noAapan nomecThe CBOHM cnywainum xomuTy XpucTott)opy,
cDome, if Owe, c cornacuu ero 6paThes ii Boeuoma Tpancunbaanani PopauAa.

272

1282 T. H10 H H 18, Op EgueT o. [lana MapTHH IV npnuaahmaer Rall04CROMy 11 6aq-
cicomy apxuenucuonam if cmpmuiicuomy u menaAcgomy enucuonam paccneAoaaTh, 11P0H30111.111
1111 um6opha ctoombi enucuonom Opa,quu Kauounmecuum o6paaom.

273

1282 r. HI 1011 H 19. Koponb Behirpuu .1IaAnnau IV B03130,1ABT B ABOpSIFICROe AOCTOHHCTBO
uecgonbuo ICPellOCTHbIX gpenocTH BopuloA (HblHe B Beurepouoil H. P.) aa HX yanyril BO
spew! cpauceuved c Tpancunbeancuumu caucamm.

274

1282 r. A eua6p u 10, CTpur oun N. Apxnenucuon CTpuronuu RoAomep noATEcepu-
AaeT npuemerun Amnia H HaCTOHTelleii CH61411CROA o6nacTn.

275

1283 T. < Apaiik >. KanuTyn Apaga miner ROP01110 lIaAllellaBy IV 0 TOM, MTO OH Bepaya
rpuropino H 5IROBY, CMHOBIAM Komirra Ana, nomecrhe Minya.

276

1283 r. BoeuoAa Tpaucunhaanuu 11 ROMHT Connoga Anop nogreepwlaer npaso
rocTeii" Ha AelKa nopeucaTh no cyAy CBOHM cyAbum.
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277

1283 r. Koponb BeHrpHH JIagHenas IV npeuocTaHnHeT HegoTopme npHaHnerHH marH-
cTpam Aommingy, Ilagacnaey, PopaHay, Rewey, PaHonbny H linRonaeo aa ax yenyrr B cpa-
memmx HpOTHB xymaHoH ocHo6cougaH DX OT lopHcuuxyHH COMOTCKHR KOMHTOB H goponeac-
goro nanaTHH

278

1283 r. Kopont. BeHrpHu .TIagticnaH IV nogTHepwaaeT paagen meway mnenamH poila
PaT0.81,,4 MX nomeeTHR B 13.:HTpHit H Tp8FICH8bBaHHH.

279

1283 r. H 10 si A 13, <Opallsi>. Maxima Opagim cmgeTenbcTayeT MTO ByTMep
ero ChM Byga npogaioT marmTpy JIagmcnaey H ero 6paTy MHxamny nomecTbe a

gommraTe KpacHa.

280

1283 T. H10 H A 13, <CIpagH >. HacTowrenh SNOB H KOHBeHT nepKBH CB. CTenaHa
Ha opagHiicgom xonme yreepwgaioT gapcmeHHvo KOMHT8 H3 Bargbi (HblHe B Bearepegoii
HapogHort Pacny6nmai).

281

1283 r. H1OHA 23, B y g a. Koponb BeHrpHn JIagmenas IV yraepHmaeT aa rpHropHem
ANOBOM, ChlHOBbAMH Ana, HomecTbe Ilmnyn.

282

1283 r. H 10 H H 23, By g a. Koponb BeHrpHu .11agitcnaa IV ripmgaaboaeT ganwryny
A.868-108HHElpHC8aTI. menoBega A1151 peameweaaHHH nomecTHrt moHacTupH B KnyHte-MaHaurTyp.

283

1283 r. H fox H 23, A n 6 a - 10)1 H. EnHcgoa TpaHcHnbaaHHH Hew cmgeTenbcreyeT
MTO KaMITyll A868-10.8181 oran B apefigy casageHuuam H3 MeMM TpH macTH georrEm OT
xne6a, BHH8, men H %THAT H3 Meumatna, aa 40 mapox cepe6pom.

284

1283 r. HIOng 27, <OpagH >. Karnrryn OpagmH nogTHemlaeT nomecTHri <13HnHana,
cbma TaHaga H .11aspeHTHH, CbIH8 MopuyHa, ymepwnx 6ea HacnegHHKoH, meway Ha poacT-
BelitiligaMH.

285

1283 r. a Br yeTa 3, <A n 6 a 10 n H H >. KanHTyn An6a-10nHH HaseigaeT xoponm
.TlagHcnaHa IV o TOM, HTO OH paamexaman flOMeCTE.A MapHH-TenKa H lifiliTeHH, monacTrApH

gilpHe-MBHHLUTyP.

286

1283 r. ceHTH6pH 14, < Op a g H >. Kanwryn OpagHH nepenHcbraaeT rpamary o
paamesgeHamm 'whin-rail THnHrg a Ca6onmily &mum CroOMbI.

287

1284 r. gapcneHHaH KOp0/81 BearpaH Ramie/ma 1V; cpellif cmpeamnina rpamoTy,
61.18H H CELHOBHHKH H8 TpaHCHAbBaHHH.
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288

1284 r. mneap3 1. Koponb Benrpnn 11aAecnae IV )nanyeT gomirra Poctomna ceno
Mon, 3a ero ycnyrn BO epem3 cpaseennn C Kymanamn.

289

1284 r. sneap3 20, onono fi e p w T a 3. Koponb Beer pun .TIaAncnae IV )nanyer
nomnTa AnaAapa 1f ero cb1HoBei3/4 nomecTbn AnApen, china Hoene, ymepwaro 6e3 HaelleA"'
7iNKOB.

290

1284 l'. mapTa 26, c.0 p a A 3 >. KannTyn OpaAnn cenAeTenbcTeyeT, tiro marncTp
Anoancnil aanpernn CI:DINO/1MM KOMMTH TraspeeTn3 ripollasny 1111H nepeyerynny MC 110M eCTHit

291

<1284 r. > m a q 18, OK0/10 O 4. Kopone Benrpnn gaAncnae IV npnnaabisaeT xann-
Tyny CIPAHH noncnaTb cenAeTenn Ann BBOAN BO enmenne HeCICOAbKHMH 110MeCTbHMH
,cuna Mmanna.

292

1284 r. m a 3 30, <0 p a A 3 >. KannTyn (Velum coo6InaeT !xopoino JIaAncnaey IV,
'MTO BBeA BO enaAernie fleeKOJIMIIMH nomecTb3mn cbma KOMHTH Mexanna.

293

1284 r. m a g 31, <0 paA3 >. KannTyn ()pawn cenAeTenbcreyeT, eTo wena KOMHT3
Konnyna OTIWCTHAN na HOMO 2 opncnyncnnwa repmancxoro nnemenn.

294

1284 r. < A o 11 H 10H >. Koponeea EnncaeeTa, MTh xopon3 JIaAncnaea IV,
nyeT Aea nycTonoponantx mecTa marncTpy Teoopy, nacTonTemo Cn611y, HompHycy 'pope
noponsi .11aAncnaea IV.

295

1284 r. H H q 11. Koponeea Benrpen FinicaeeTa, noATeernintaeT marncTpy TeoAopy,
macTonTento Cn6ny, HoTaptlycy eopa KOPORN .11aAncnaea 1r gapcTeennym EnucaeeTbi, ma-
Tepn Kopong 11aAncnaea

296

1284 T. H 10 11 SI 27, <OpaAn >. KannTyn OpaAnn cenAeTenecreyeT, MTO Mnxama
linen n Beneinurr, CMHOBM1 MM ona 113 Toxa, npoAann 14oanKe nomecTbe Pecnr3 B nomn-
TaTe CaTmap.

297

1284 r. 1110.1151 29, <0paA3 >. KannTyn Omni( noAreepwAaeT cornaweene mencAy
marticTpom (Domoii, H Ilaenom, Cb1HOBMIM11 Potinmea, OTHOCHTMIMIO pa3Aena HeCKOJIbKHX

nomecTnii.

298

1284 r. aer ycr a 1, enncxo ncr Bo Buxop a. BapTonome6, enncKon OpaAnn,
Popaint, BOeBOAH T03FICH116BaHH14 UKOMHT COJIHOKH, noATeepnqatoT KOMHTy (Dome H ma-

rucTpy Agony npaeo B311MaTI) notunnny B BnpTnne, y 6poAa Kpnwyna. YnomnnaeTc3, MTO
Anna, nepenpaensmonecsi H Re sannmanneptecsi Toproenek He 6yAyr nnaTeTb nowneny.
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299

<1284 r. >, asr yeT a 21, OK0/10 JI n y m. Koponb Bearpnn nagncnas IV npnga-
abisawr nanamny Paiinonbay 14 marticTpy Omogeh c3The AB0Pa, paccnegosam pacnpio mentlAY
Hoanom n Himonaem, eb1HOBB5IM Elena, 14 la 6paTom reoprnem.

300

1284 r. anrycr a 31, <Opagg >. ganwryn Opagun nepennussaer CB010 rpamory
OT 27 HIOJIH 1283 T. OTHOCHTenbH0 pa3gena HeCK0.31,10IX nomecruil.

301

1284 T. 0RTa6p si 13, <Opagn >. HaeTOSITelib H KOHBeHT Opagim nogreepscgaer
cornainenne messgy Amoy 14 lienanom, CIAHOBbAM Mapraneyca, n KOMHTOM R031,mOrt, OTHO,
CHTenbH0 onyeroinenim nomecTbm Mitnoy si Henarta.

302

1284 T. HOH6pn 26. Koponb Beurpiin Raglicnaa IV yrsepscaaer 3a KOMHTOM cDOMOri
HOMeCTIA BHpTHH, IlIyngynyin, Tuns:wg H Ca60.3mHy, H Tame 110)10BHHy now/um B ThipTune-
y 6poga gpnwa.

303

1284 r. HOH6pm 26. Koponb Benrpnia Ragmcnas IV nognepsggaer gomwry (Dome
npiennermo Roponm Banbt IV oTnacirrenbno ero nomecTat s gomwraTax Apag, 4enag, THMIttll

H CHpMHrf.

304

1284 r. geRa6pm 21, A e su. BOeBOAa TpaRCHJIbBaHHH H KOMHT COJIHOKa Ponang
ymepsggaeT rocTsm" 143 "Iesal npmninermi MeHqty KOTOph1MH H Hp0B0 6birb eyAHM61 CO6CT-

BeHHIAM cygbem.

305

<1285 r. A I' 13 H Sl.> Kanwryn Arpun cengerenbcmyei, tiTO 1-1HKOnart ChM 6ana no-
104n, gapilT CIAHOBbsiM Begega H 14.3101 nonommy csoero HOMeCTIM BOrHui B KOmHTaTe
gpacna, saamen nomecTbm Apannaw, B KomirraTe Bopwog (Rune 13 Benrepcgoil H. P.).

306

1285 r. <genag >. Kanirryn Llenaga csisgeTenbcTayeT MTO 3>gsiguy, chin fepmana
nogapun csoemy 3141I0 (Imnsinny, cbmy 51Rosa, nonominy HOMeCTUI 3ennog 13 gomwraTe Kapaw,

307

1285 r. <Opagm >. -- KanuTyn Opagun rimer :Roponto Raglicnagy IV, WO paccne-
gosan cnop o pa3pywenue cena Kagm gomwra Koabmbl.

308

1285 r. MarncTp amepng gapwr ganirryny An6a-10nini ceno Kalman, (mono Mypewa
c °mom mecTom, menunind H pu6nbim npygom, a Tame nomecme 14sangaTenege.

309

1285 r. mnsapm 8. Koponb Benrpiin .TIagncnas IV sganyer HeC140312a0 nomecTurs
mammy reoprisio, aa ero ycnyrii so spemm noxogos npoTtin gymation, 6onrapos Is
B0e130/1111 nItTOB00.
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310

1285 r. masa 13, C eK e ui Els e r ep ea p. Koponb Bearptill Ilagnenas IV yrsepsvgaer
aa ['mom H HHKonaem nomecrbe THpinnHa.

311

1285 r. m a si 26.Koponb BeHrpsist naquena a IV yrsepnwaer aa ROMHTOM criomori ero
nomecrbsa B Komirrarax tiellag, Apag u THMHW.

312

1285 r. m a a 27, A II 6 a -10 n n si. Koponb BeHrpws JIagucnan IV yraermaaer aa
swam-yams An6a-fOnws nomecrbe rbsp6oHa zke >Roe.

813

1285 r. as ry era 7, 0 p ag s. EnHown Opagiut Bapronomeii Bb1HOCHT poweasse
no cnopy mencgy ganwrynom °lawns if cygbamia u nsogbmss enucKona B Onacb, Caryn Hoy
CB. JIBBOeHTHil OTHOCHTenbH0 BaHMaHHH TamosKeHaux 110LWIHH.

314

1286 r. es p an a L. Raperseaaaa Roponsr Seamus .TIagiscnasaa IV; sswe-Kaagnepom
papa 611111 mar-14cm Teogop, aacrosirenh CH6Hy.

:315

1286 r. map ra 19, A n 6 a- 10 n si. Mariscrp Howl nograsepsKgaer Kamsryny An6a-
10jusu gaper:sew:1m moor° °ma.

316

<1286-1289 r.> H w ii si 22, 0 p a gsi. Koponb Bearpna JIagHenas IV ocoo6oacgaer
snnreneii BHCTIMIWA OT gByX Tperera Hanoroa.

317

1286 r. Hon6p b. Aaperseaaaa 'capons' BeHrptitt JIagssenaaa 1V; sswe-Kaannepom
gaopa 6bin Teogop, aaeroarenb CR6Hy.

318

1287 r., <A n 6 a- 10 n n si >.Karurryn An6a-l0nna csagerenberayer, MTO KOMHT ByKea

ero oolong npogaior gobwry Bepre u ero ChMOBbSIM nomeerbe Torosay °KOJI° Mypewa.

319

1287 r. nana roaopstii IV no6ysKarter Hopona ropmarons H nonbwH, eopsin nonbwis,
Cnasomin n Besarpma, a Tame scex npenaros Benrpma Homo% crpronifilcgomy apxue-
=way nporaarb Ha Beurpwr Tarap, capawsu, norarwea H opt= s3bItlinig0B.

320

1287 r. [(apersesmaa Koponsa Bearpnia JIagmenaaa IV; siwe-Kampepom ¡sopa 6bua
Teogop Hacroarenb CH6liy, aba6paHabsil aaeroarenem gepKwa CeReuliiserepsapa.

321

1287 r. siaaapa 26. HOP011b Benrpass Jlagucnas IV HogrEsermgaer rpamorbi KOH-
awn B Typon B gexocnoBanKom Pecny6nsum), o pasmencesaaHH; sliqe-scamanepom
gsopa BMA Teogop, HaCTOHTellb CH6Hy.

www.dacoromanica.ro



I,XXXIII

322

1287 r. mapTa 2. AapcTeennast Ropong Benrputt JIanticnaea 1V; elute- uattnnepom
aeopa 6hin Teonop, nacTonTenb Ctt6ny.

323

1287 r. mapTa 12, P11 m (c B. Ca6un a). nana ronopun IV ynpeuaeT
KoponRanucnaeaIV, 4TO on aauntomun C0103 c TaTapamu, capanttnamit, uoraiinamm H Apyrumit

513b1414111(3M11. PaBHblM 06pa3OM no6pgnaer oceo6onwrb ero 3HeRy EnucaeeTy 113 TIOpbMbl.

324

1287 r. mapTa 12, P H M (ce. Ca6nit a). nana foimpuil IV npnuaameaer apxne-
nucuony Orpuronlin nponoeenblearb KpeCTOBbIr1 noxon flpOTHB TaTap, capanun, Horannee tt
11p0411X 5131.14HHICOB. OH npituaatzdeaeT paenum o6pa3om 3aCT3I311Th KOp0/151 ./13AHCHEIBB IV

0C13060,111Tb CB010 )1M-1y EHHCaBeTy 113 TiOpbM131.

325

1287 r. mapTa 12, P it M (c B. Ca6mit a). liana rouopuri 1V npuuaableaeT
rontincuomy apzuenucuony oceo6onnTb 113 TIOpbMbI uoponeey Benrpmf.

326

1287 F. mapra 16, <A n 6 a - 10 n u i >. Mantrryn An6a-10nnu nonTeepunaeT amen
noeoti nettaTbto nptuntnertno 1OMHT3 neTpa u marucTpa Cayna, uattomtua uanwryna.

327

1287 r. anp en si 19. TIapcTeenuasa uoponn Beurpitu Ranucnaea ; ettne-maannepom
neopa 6bin Te0A0P, nacrosTenb Cu6ny.

328

1287 r. aB rycTa 2, 13 it M (c a. C a 6 it u a). Kapaultanbi npocuT nonomepa, crptt-
rousiticuoro apxuenucuona, OCB060A11Tb xoponeey Benrpma EnHcarieTy, nocancennyto B Ttonmy
uoponem 11anucnaeom IV.

329

1287 r. non6pn 1 (A n 6 a -10 n H n). Kantrryn An6a-10nuit noirreepunaer cor-
natuenue me"uny enucuonom Tpaucunbealum neTpom 11 gamenantuom Moanom, cbmom Tmuoua
113 ropona CB. AgeonaTa (c13patuntn), OTHOCIITellbH0 HOCTp0r1K14 HepKBH B A/163-10111111.

330

1287 r. neua6pa 6, CTpnroun ii. Apxnenucuon Orpnroaust Ronomep ynonno-
attubtaeT neTpa, enucuona Tpauctinbuantitt, ouaaam conencTene cnpuauntm Imponeem Enx-

caeeTm co6npaTb nonaratounteco elI nanorll B o6nacTit

331

1288 T., <LI e H a >. KBEHITy.1 LIBH3,13 cenaerenbcTeyeT, 4TO EillyTaH H I4yanyu, Cbl-
HOBbS1 Keiipana, nponanx now, cbany neTpa, nomecTbe Bo6ny.

332

1288 r. <PueTu >. nana Hiluonan IV ynonnomagneaeT cTpuronuncuoro apxttentic-
Rona 3aCTaBliTb KOpallS1 .113,111CHIlBa iV OCB06011Tb RoponeBy Enmcasery 113 TIOpbM1./.

HUM o6pa3om OH paapewaer emy 061ABITTh upecTosbirt noxon 11pOTHB TaTap, capauun, HO-
rams H npotinx H3b14HIIKOB.

VI*
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333

1288 r. Roponb BeHrpHa flagman IV sraanyeT Asa nomecibff marac-rpy (Loom Ba ero
ycnyris BO Bpems1 noxogoa !TOTEM raymalioa II TaTap.

334

1288 r. <A n 6 a - 10 11 11 H >, Ranirrya An6a-/0nall cangeTenbcTayeT, MTO f1eTp, CE.IH
ThaapetiTHH, npogan raomirry BJIKHHO nomecTbe LLIHeyn-Ctbiwryn OK0110 BacTpiiabr.

335

12<8>8 r. mapTa 27, <A n 6 a-/0 n H a >.BaH Marayg gapyer IleTpy, eniscraony Tpaii-
C1411bBaHliH, nomecTbe CMeRTMHKIlayLII B raomwrare Typga, BaameH cymmbi B 50 mapora.

336

1288 r. m a si 2, <0 p a g si >. MaracTp MaoTita, xpaHHTenb Entyuieciraa raeprasii a
Opagins, ceageTenbcTayeT, MTO CblHOBI,51 AamE.siHa 113 Ceneytua npogana 3onoray, rapenocz-

Homy 113 Ce.403/1113, I10110BHHy Me111.111410.1 Hag Xalley.

337

<1288 r., neTom >. Apxuensicaon CrpHroinira Rogomep npanablaaer scam npenaram
ii Faits seHreperaism, CaKCKHM, cegnepcgam II pymbuicgant gaopaaam KOMHTaTOB CH6Hy II BIJpC1,1
B TpaRCHIHAW11114, IlOg yrpoaort OVIrleHHA 10C OT nepram, He 110411RHTbC5I xoponio Rai:raw-
/may IV go Tex nop noira OR 6ygeT noggepairman. CHM. c TaTapamii, raymaraamH, capau,H-
Hama is HorailraamH.

338

1288 r. a io 11 SI 8. Burae-Boeitoga Ragacnaa H gpyrise cygba Tpaaciumaaraim peinaloT
cnop Amway ensicraorrom TpaticanbaaHaff, a Remiiitycom if 14oaHom, C131HOBIMM11 Miiraynbi.

339

1288 T. 41 10 /I SI 17 <Opagra >. KanitTyn °pagan ciasgeTenbcTayer, MTO HII bR 11

ChM ero fleTp npogaioT fleTpy 14 amycy, CE.IHOBbRM raomisTa CHmoHa, citoe nomecTbe YpaH-
%lams B KOMHTaT0 C3TMap.

340

1288 r. aarycTa 8, PneT H. [lana Hationaii IV no6pagaex Roponsi Raglicnaaa
W He acTynam 6onbilie a cosoa c TaTapama, caparattliamu H Hp0M11M11 513b1,4/141KaMH.

341

1288 r. ceHTH6pra 3, PHeT H. Liana Hinconail IV gaeT conposogirrenbsibie rpa-
MOM' moHaxam opgefia Ilponosegiumii, onipaansuougumcra B paanbie BOCTOMIlhIe cTpaiibi,
merainy npomitm B cTparly anaxos.

342

1288 r. CeHT516 p a 24, <A n 6 a - 10 n a si>. Raanun An6a-lOnna caageTenb-
cTsyeT SITO Oren% CUR lima, oTaan 13 aanor caoe nomecTbe HOW/I0K B KOMFITaTe An6a
Mammy Ranaany.

343

1288 r. o ii T SI 6 p si 6. MarncTp reopruii gapyeT nomecTbe IleTpy, aa ero ycnyra
BO Boehm aortH raoponra Rainicnaila IV c raymanamsi H Boesogom Bap6a.rom:
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344

1288 r. o g T H6 p Ft 27, Bpawo s. Roponh BeHrpHH IlagHcnas IV BoaspauoeT
TP8HC1111bBaHCKOrt eaapxim AeCATIIHIA B HomuTaTe Yroma

345

1289 r., <A n 6 a- /0/1H i. Karnrryn An6a-10nws esHgeTenbeTsyer MTO ROMHT na-
guenas npogan %worry fIeTpy norneen.% rapaHapH 14 Coapwy.

346

1289 r. Roponb BeHrpHH .TlagHcnas IV nogrsepwgaeT KaHomfgam Hepiont An6a-/Omm
npwarterino, nonyzienHyro OT KOPOJIA CTenaHa V, ocso6ownasi HRH X KrIellOCTF161X OT lopHe-
TAHICHHH B0e1301A131 TPHHCILTIIIBBHHH.

347

1289 r. Koponb BeHrpHn Ilaguenas IV HCanyeT marma Iitwonas, cbma HOM11Ta
fleTpa, nomecTbsm rpmweim, rypryg H Ypga HOMHTaTe TyP)111.

348

1289 F. m a H 28, A n 6 a -10 a n SI. fleTp, ermexon TpaucHnbsamm, nogTsepwgaeT
cornawenHe meway Hantrrynom An6a-10nHH H CBRUABHHICHMH o6nacTH MegHawa, OTHOCH-
Tenmio Tpex meTsepTefi ABCHTHH o6nacTH MegHawa.

349

1289 T. <nocne 6 asrycTa >. Koponb BeHrpHH Ragnenas IV nogrsepwgaeT
ganwryny An6a-I0Jum gee 'men+ 11011111HH C C0/141 B Bwinyn je >ROC.

350

1289 r. <nocne 6 asrycTa >. Koponh BeHrpHH JIajwc.nas IV nonTsepwgaeT
rocnurn" H3 Rpiway nomecTbe rHsmypg.

351

1289 r. aBryeTa 27, )1(e 611e. Koponb BeHrpHH JIagmenas IV HabimaeT fIasna 14
CTenaaa, cbmoseil MHxaHna, H3 nog cygonponasogersa gomaTa CaTmapa H npomx cygeri,

352

1289 r. COHTH 6p % 1, Anongyn ge )1( o C. Koponb BeHrpm4 nagncnas IV
soaspawaeT HepHsll An6a-10mm cena Knyw H An6a.

353

< Oxono 1289 r. nocne 8 ceHT SI 6 p I( e s e. Roponb BeHrpHH Ilagmcnas IV
IIPHK33bIBEleT soesoge TpaHCH/IbB311111111 PopaHgy IlOrtMaTh cbmosa% LleTeHexa H 14X POHHb1X,
6ewasunix lc Remy, Tax gag OEM y6HnH maracTpa rIeTpa, chum momiaa Miixauna.

354

1289 r. ceHTH6pH 17. Koponb BeHrpHH .TIagnenas IV nogTeepwgaeT cegnepam
ApaHHewe, nomecTbe ApaHHew, mewgy Apnewom H Mypewom, 3 nx yenyru, ogaaaHHbie
BO spem% BOHR C hymaHahuf H TaTapamH.

355

1289 r. OKTH6p% 4, <Opags >. HaCTOSITe1lb Moan KOHBeHT MOHBCT131p51 CB nep-
somymeHHHga CTenaHa Ha opagewHom xonme nogTsepwgaeT npogawy nomecTuri.
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356

1289 r. OK Ts6ps 19. '<opal's BeHrpoH Raglicnas IV, soaspau;aeT sommTam Htiso-
nato si AHApeto nomecTbe romopos Hag pesoil Mypein.

357

'1289 r. > g ass 6p s 25, K epecH r. Koponb BeHrpiiti Ragman IV npHsaasiaaeT
seem BOeHH006A3BHHIAM B somiTaTax CaTmap, CA6ons H Beper, 51BHTbC51 K viemy soapy-
sievinsimH.

358

1290 r. ma p Ta 6, II erneg (B ear ep cica H P.). Kopons BeHrpini JIagtic-
nas IV wanyer CTenaHy H nasny, CMHOBbHMH Miixaiijia, 110MeCTbR TIa6snia, KyBeg H Hreri.

359

<1290 r.> anp ens 29, Ka pane e6e Koponb Beiirpm< Ragiicnas IV ygenser
marucTpam CTenaHy H nasny, C1.1HOBLHM KOMHTH Ninzanna, was° noRpoeuTenbc.rea Hag mo-
HacTbipem B Renece (116/He B Llexocnosansori Pecny6nina").

360

1290 r. mas 20, NM (CB. neTpa). nana Hllsonail IV nocbinaeT BeimeHyTo einicKona
fy66Hocsoro nanciaim neraTom B BefirpHir, ABCTIMIH, KymaRini, UJTHpHP, Kaperxrffir H BOCHHH,
MT061.1 yl5eAHTb impons Afasticnasa 1V sepHyThca B nouo maToniplecs0 gepians

361

1290 r. m a si 20, P H M (C B. 11 e T p a). nana Hilsonail IV nliweT soponio Ramie-
nasy IV, IITO OH HaanasHn ernicsona fy66Hocsoro, BeHaeHyTo, nancsum neraTom e BeHrpHH.

362

1290 r. m a s 20, 13 H m (c B. ne T p a). nana Thisonari IV ninneT iimaepaTopy rep-
MaHHH Py,R011b4y, MTO OH HaaHamun enlicsona Cy66Hocsoro EtHBeHyTO nanciaim neraTom B
EtHrpHH,AMCTpHH, KyMBHHH, KupHHTHH,UUTHpHH H BOreMMH 11 no6p4cgaeT ero mans no-
MOLIAb ITOTHB TM% capagt4H, Horallea H 'wawa H361MHHKOB.

363

1290 r. m a s 21, Li e e H x.Kopons BeHrpHil Ragiscnas IV ymemiaeT aa rocTsmH"
113 gewa npaso gocTass0 H npogascH cant', soTopyto aim npHo6penii alma, no socbmoli
gem, nocne cs. reoprms.

364

1290 r. m a vi 27. Kopons BeHrpHH JIagiicnas IV nogreepsigaeT saiTensm BHcTpHiaa
npfflannermoociso6osigeims OTAByxTpereg Hanoroa.

365

1290 r. <nocne Masi>. Kopons BeHrpHH Await' Ill raepsigaeT aa nanaTifflom
Omogeycom rice ero UOMeCTE61 aa ero yonyrH BO BpeM51 sopons nalimenaBa ry npoTita
symaHos H TaTap.

366

<0 g ono 1290 r. noon e m a >. KOMHT Exeneyc H3 PameTs PIapyer cesnepom
H3 Ke3AH CHOW spenocTs PHMeTA B icam!cTse y6escinga OT TaTap.

www.dacoromanica.ro



LXXXVII

367

1290 r. <nocne ma 3, A n 6 a - /0 n n 51>. KanaTyn An6a4Onnn canneTenbcreyeT,
WTO marncTp nflAIICHLIB, ChM BOeBOAbl Ranncnarta, nonapnn gomnTy limy mecTo, ninuennoe
aemnenenwen, maasannoe Baumpu, B RomnTaTe &mop.

368

1290 r. <nocne ma n, A/16 a - /0 n ;In>. KannTyn An6a40nint canneTenbcTayeT,
11TO 6an Howl, CHB Marnyca, nponan KOMHTy Hinconaio 14 soeBone Angpeto caoe nomecThe
Ilan= a gomirraTe Tupnaaa.

369

1290 r. <nocne man >. Ranirryn Apana cangeremscmyeT, 11TO gHOHHCHr1, ChM
ROM wm 4anana, H ero ChlHOBIA nponanm necironmaim nsopanam ceme nomeme IlInmonn.

370

<1290 1301 rr. nocne man >. Ilpnannern3 goponn Benrpnn Angpes III OTHOCH-
'mum() riming II0MeCTlir1 Bo3a H CbmraTima.

371

1290 1301 Ti-. nocne ma 3, MHHTHY (CaTmap)>. Cynba 11 rocTn" H3 MI1HTHy
rump. aoponto AFIAPe10 ill, 14TO CTenan H Mee% et:O.-LOBE'S:I KOMHTB Mnxanna, 3aa1naann HX
n npyrne BO/MHEJe cena BO BPeMSI CMyTial H BOHN B eenrprin.

372

<1290 1301 rr, nocne man >. Komwr CaTmapa, Bnxopa 14 Kpaclim Hann nnuieT
Ropoino Annpeto III 4To BenentucT n Ibsen, C6114013651 JIyayca, nonbayioTc3 npaeom noicpoan-
TenbcTaa Han monacTupem BecTepeK (kiblEle B Benrepcgoil H. P.).

373

1290-1301 rr. nocne ma n, °pang >.KannTyn Opannn limner Koponio Minim° III.
4TO on !men BO Bnanenne llama, china Ypnyra, nomecrbem Blip (H61He 3 Benrepcaort H.P.)

374

<1290 - 1295 rr. noene ma 3, A n 6 a- 10Aug>. Kanivryn An6a-f0nint cringe-
TallbCT8yeT WO (Dona, ChM Lima H3 opam Ile Woc, nponan KOMHTY Xep6opny, chilly
Xemienra ma !limn Ile Woe, nonoanny nomecTIA Boaa.

375

<1290 1301 rr. A o 24 11 10 if SI>, Paan. Roponb Befirpnn Annpeii III npnuaamaaer
KannTyny °paw paccnenoBaTb pacnpn memmy rpnropmem, Cia1HOM Ana, ti Banncnaaom
chmom Jim, OTHOCHTB111.110 MOHaCTIAP51 11140H11CH51.

376

1290 r. mom. 1295 anpena 27>, Koponb Benrpun Aiwa III reepanaeT 3a
XeP6OPT10M, CIAHOM Xennenra 113 EiHmityri ;le >Roc, nomecrbe B03.

377

1290 r. ti io 11 SI 23, PUM. liana HnKonart IV npocn r 6anoa Caaaornni °Kamm no-
mol4b ermcgony ry66nocKomy, BenaenTro, nancnomy neraTy B Benrpnn, npoTim TaTap, ca-
pagnaroa, norange3 H epeTnRoa.
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378

1290 r. ceeru6pu 9, Opemer o. liana Humonaii IV npocur wanaparopa CBA-
LUter1HOri PHMCKOrE HMIlepHH PyAO.I1b413 OK3311Th nomoup. enucmony ry66mocmomy Beusemyro,
aancgomy nerary B Beerpum, 'Tome Tarap, capagrno a epermmoe.

379

<1290 r. mou6pa 2-4>. rpamora moponu Bemrpmu Aimpeu III; a umcne cmpenne-
mux ee (jelrypmpytor a CHHOBHHKH 113 Tpancunbeamm.

380

<1291-1300 rr., A n 6a-l0 u>. Kan iryn A151-10 um n)ra3p,K 1351311ey
gosurra Xep6opga, nomecrbe Canuen.

381

<1291 1294 rr., Opagu >. Pacuerbi AeCHTHH enucmoncrea 113 Opagmm.

382

1291 r., PA mpacna y. Ihne-Boemom Tpancunbeamm BEJHOCHT immune no pacnpe
memcAy KOMHTOM Hmmonaem u marurrynom An6a-10nmm.

383

1291 r. < A n 6 a -10 n a u>. Kanirryn An6a-10 INK cengerenbcreyer, MTO Crenam
AOMIEHHK H3 nnemeum cemnepoe npoganm ceoe nomecrbe BIEHTHHIE mommram Ammento u CO-
JEOMOHY.

384

1291 r., <A n 6 a - 10 n u q>. Kanuryn An6a-10fimm cemgerenbcreyer, SNOB, ChIH

clNumnna, gapyer KOMHTy ftuommono ceoe nomecrbe Baxmo e momnraTe Thmeasa.

385

1291 r., < A n 6 a -10 n H q>. Kanwryn An6a-10num cemgerenbereyer, IITO Hmmonali
xpenocruoli mpenocrm Knyuc, npogan IIerpy, enucmony Tpancmnbeamm, nomecrbe JIom6, B

RommTaTe Rep*.

386

1291 r., < A n 6 a -1011 H Kanirryn An6a-10amm cemgerenbcreyer, MTO FleTp lOur
H3 MePICYPR npogan °gm nomecrbe mommry Xemmenry H 3 Anoggyn ge Cyc.

387

<1291 r., A n 6 a -10.111151>. fleTp 10Hr H3 Mepmypu npogaer ogmo nomecrbe B

o6nacrux camcoe aa ARIAEHHIA, repnaxy a Crenamy ma AIIHEIHbl.

388

1291 r., <An6a-10 n n R>. Kanmryn An6a-lamu cemgerenbcreyer, HTO CI) o ma , ChM
Jima Ha Oapgiu npogan momury gannet() nomecrbe Kr.

389

1291 r., <CA p a g >. Kamrryn Apaga nogreepmcgaer Popaugy, Boemoge TPHHCHJIMIHHIfit
H momury Connoma, rpamory OTHOCHTenHO nomecTbu Ky6nb.
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390

1291 r., nasapn 6. Roponb Bearpn ArrApert 111 noATaepnrAne'r 1,FOCT5IM" H3 ReHra
necitonbRo npnrarneraii, mennwiaTrinur npaeo _6b1Tb CYA11Mbl co6cTeennbrm cynhem H nparro
py6nTr, CO/lb B OKHa f:IeHCa.

391

1291 r., nneapn 16, < ()pang ). Rantrryn Opanun nonTseprnaeT cornaurearie
mencny l'IBaHKOri, Annpeem H CyToi, xpenocTinahur H3 Ceneywa H 30110X0M, CyAbeii Ha Ce-.
neytna, OT'FIOCHTe/lbH0 [vas Panenns menannerr.

392

1291 r., q H aa p s 29, 1 H n n H lily ji MH K. Noma. Benrpnir Arrival III nprircaam-
aaeT, I4r06br nararryn An6a-10.rnni paccnenoaan, nonnenrprr nu nomecThe Marlyn' nparty Fro-

PalleBCICHX AapeTBeF1HbIX M nepenan 6br ero KOMI1Ty AHOMIC1110.

393

<1291 r., si naapn 29 M apTa 11, A n 6 a -10 111151. RannTyn An6a-/Onnn mr-
ureT xoporno Appero 111, WO nomecTbe Marvin nomemarr party KOP011eBCKHR BaPCTIMIHbIX
H MTO OH nepenan ero RontriTy /11101111C1110.

394

<1291 r. R H rra p n 31, 0 p a He T o>. llana Hamm& IV nffineT crpnroninicitomy ap-
XlierffiCKOIPJ .1I010MBPy, MTO OH 0171Pa131111 nancrwro neraTa B Bel-wpm.

395

1291 r. nnaapn 31, <OpaneTo >. llana Hruconarr 1V ninneT I4oany, RanoticKomy
apxtrennctrony, wro OH oTaparnur nancrwro neraTa B Benrpino.

396

1291 T. 43 es pa11$1 10. ROp011b Benrprin Appal III noATEreprAaeT ripen/rem! Hat-
Tenqm BHCTp1111111, OCB060HCAag lix OT Artyx TpeTerr nonaTerr.

397

1291 r. eapann 22. Koponb Bearrnin AHAPeii III nonTriepwraeT npriannerint neo-
put PaBHb1M o6pa3om nonTsepunaeT npriannernn Tpancnnbaancnax carccoa, ananeawrix no-
MeCTEMMH.

398

1291 r. eapann 22. Koponh Bearprin Anveil III nogreepncpeT npnannertur morreil
ganirryna An6a-10.unn OCB0603KAaA 11X OT rope/mate BOBBOAbl TpaHCHJIbBaHHH.

399

1291 r. (1) eapann 22. Roponb Berirpruf Annpert III raernnMeT aa namiTynont
An6a-l0nnit C0/15111Y10 MI% B Type.

400

<1291-1301 rr. nocne 22 (I) ea p a n sr, A n 6 a - /0 n u >. Rarurryn An6a-tOnnit
nepenfichmaeT npannernio, nperrocTaturennyto goponem Appeehr III popnam uTparictinh-
BaHCKHM CaKCaM.
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401

1291 r. dieapaiisi 24. 7 Koponb Benrpmn AmApert 111 noxreepmcgawr n2mannermm no-
mecTail Tpancanhaancaoro enucaoncTaa.

402

1291 r. mapTa 11, A a 6 a - 10 n Koponh Bearpun Aagperi III mcanyer aomwra
AHOHHCHA nomecThem flanyw.

403

1291 F. mapTa 11, An6a-/On n n. Koponb Benrpan AaApeli III Boaapawawr ma-
t-rimy Yrimmycy HOMeCTbH C13arapatu u Cum6aTa aag 01ITOM.

404

1291 r. mapTa 12. Koponb Bearpam AaApert Ill yraeplaAawr aa ceanepamn na Kamm
nomecTbe Apanaew MOO Mypewa, npvmannewawnee apenoc-rn TypAa.

405

<1291 1301 rr.> m a n 3. Kopona Bearpan Awkperi III npaaananwer mammy
51moay, aoTapmycy aopa H mammy Hamm°, c6opawaam nanora B 1 (f)epryFr, ne Haw-
Minn, aroro Hamra c mogeil fleTpa, cama marmma A6paama.

406

1291 T. m a n 8, 11111K H a SI I' a n A a. Benenuar, aamecTwrena BIELIe130e80/AbI Tpaucana-
BaHHH .TIanacnaaa, BbIHOCHT peniemme no pacnpe mewAy Haxonaem, CbIHOM Mogoy H IIyaoli,
u manwrynom An6a-lOwns.

407

1291 r. m a si 31, < A n 6 a -10n m >. Kanaryn An6a-lOmm nograeparkaer corna-
weame memuy enmcaonom Tpaacnnbaamm Ilerpom H HeCKOJII,KIIMH WIOTHIIKaMH OTHOCHTeKbH0
nocTpoiign mpbtwm ica4)enpanbnoro co6opa B A.n6a-10.1ma.

408

1291 F. mmHg 13, < ()pang >. KanaTyn °pawn,' canAeTencTayeT, MTO KOMHT Pep!
na Bepa o6naancn npoAaTa nomecThe Beim TOI1E,1(0 gomwry Mince HMI CI.IHOBIAM momwra
CHMHOHK.

409

1291 r. HIOHS1 19, <OpaAn >. Kanwryn Opanan nomepanaeT cornawenme meKAY
momaTamm %WHOM n Maxaanom.

410

1291 r. HIOHH 20, <Opagn >. Kanwryn °pagan nognepnwaeT cornawenme mewAy
gomaTom Mnxannom u flaanom, cbmom Potimaaa.

411

1291 r. HIOHH 21, <Opagn >. Kanwryn °paw nograepmwaeT nponway wworo
110MeCTb51.

412

1291 r. < A 0 10 H 10 fl A >. Koponb Bearpna Aanpeil 111 noAraepmwaer npnawnerma
,,rocTeii" na geIKK.
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413

1291 r. <j 0 10 1410 n n.7 KOP0116 B3HITH11 AHAPer1 III npenocratuanoT Heel:011MM
npnennernii ,,COCTS1M" Ha Typnhi eiçy K0T0OL4MH n npaao 6131Tb cynumbi c06craeinnam
cynhem. IlpenocTaanner lam 'maim npaao HMOTE cao6onny10 npmapny B nawnyto IDITHIMY
nocne o6ena no cy6orm aenepom.

414

1291 r. < g o 10 14 10 n >. KOPOnb Benrpnn Aiwa III B0306H0111151eT npnannernn
,,rocreii" 113 PHMeT51, 11P1113e3eHHIAX 113 Bepxnert Ancrpnn B namecne ropnanon H icyanegoe.
ilpenocTaanseT HM Tame npaao imam encenenenbnyio cao6nnyto %imam, no scy6oTam.

415

1291. r. n 10 n n 10. Ropanb Bearplin Annpert III nonmepacnaeT a:v.1y rpamory KOP01151
JIanacnaaa IV; cpenn merman= nun clawypnpytoT M CaHOBR1001 H3 Tpancnnhaanna.

416

1291 r. aerycTa 4, oaono xpenocTn BanbTep (Aacrpms). Koponb
Benrplan Annpeii III yraepameT onno nomecme 3a ganwrynom An6a-10.7m.

417

1291 r. aarycTa 28. Koponb Benrpna Annpeii 111 Traepanaer 3a marncrpom (toomoil
nomecme Xanmey B aomwraTe Yroma.

418

1291 r. oaTa6pn 9. Koponh Benrpnli AnnpertIll nonnsepacnaer rpamory marncTPY
Nanny; cpenn niu CKPaHLIBLIII1X rpamoTy 6611114 11 Ca14013FIHK11 113 TP3FICIUMBaHl1H.

419

1291 r. oaTn6pa 16, <0 p ann >. Kannryn °papal nonmernanawr cornatnenne
AtexcAy rparopmem H Ilaanom 113 3amory, n lloanom.

420

1291 r. nena6pn 15, < ()pang >. Kanwryn Opannn natrraepacnawr cornarmenne
memcny fpuropnem H Flaenom 113 3omory, n lioanom.

421

<1291-1297 r. >, neva6pa 24, <Opann >. ROHBeHT Opanun nonmemnaeT
cornamenne maw Benennwrom, enucnonom Omani, H marncTpom 5Inosom, H icomwrom
g036M0r1, 0TH0CHTenbil0 HeKOTOpb1X Bel4erl MarmTpa Rao-a H tix apenocumnc.

422

<1292 r. >. Boeaona Tpancnnhaannn llannenas nogreepanaer cornamenne hiewny KO-
MHTOM Hnaanaem na POAHEA n ChIHOBbsiMM ero 6para, KOMPITa Benennara, OTHOCHTenbH0
paanena nacnencTaa.

423

1292 r., <A n 6 a - K)n ii si >. KanuTyn An6a-/Onint cnnneTenbcTayer,4TO Annpert,
WIH(11, CHMHOH, CIAH Paaaa, 11 Iban, ChM Mapmena, nponann JIannenaay 6manemy Boeaona
Tpaaciumainin, nomecrbe flMRTIIK B ICOMHT3Te Cannon.

424

1292 r., <A n 6 a - 10 n H si >. Ocanna, wena maracTpa Cumnona, nponawr ROMI1Ty
iinK011310 H Boenone Annpeto CB010 A01110 B nomecThe Xepna.
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425

1292 r., < A n 6 a - 10 Illig> Kantrun An6a-10nint cetteeTencTeyer, MTO
IleTP, CE.IROBVI repytna, nponantt !merry Homy nomecTbe fHpinn B ROMHTaTe Typna.

426

1292 r. tit e e pan o 13. Rom minima Heccnan, nancintil neraT e BeHrpHH, runnel'
ermcnony TpaHcHabeaHcnomy, fleTpy, RTO OH npocTtin oenoro CBRIHeRIIKa 03 enapxtnt ernt-
cnona TpagcnnE.BaH1414.

427

1292 r. mapTa 27. Koponb BeHrpHil Aunpert 111 mcanyeT nomitTa Alf011HC.1151 R0110-
nomecThe Kyaeptioapa, npitHanamainuero npenocTH CORROR.

428

1292 r. mapTa 27. Koponb BeHrpHH AHnpert III, yreepncnaeT aa KOMIITOM AHOFIHCIlen
nomecThe npHnannenatewee npenocTH CORHOR.

429

1292 r. H 10 H R 16. Koponh BeHrpHH AHnpert 111 paaptwaeT PnERcattppy, CbH K}pira
nptieecrit pymbm Ha CBOrl ROMeCTMI.

430

1292 r. H 10H SI 21. ROpORb BeHITHII ARAperi Ill yTeeptnnaeT sa XPIICTHRBOM, ClalHOR
.71y1eera H ero »ceno rt nomecTbe ChattraTHR, nonapeHHoe ero Tetneii, mtemort nomwra ApHonbna
H3 cena Anonnyta ;le )Koc.

431

1292 r. o 10 H SI 22. --Koponb BeHrpHH AHnpert 111 nonTeep>mnaeT 6aHy T1oTapny c6op.
nownHH Ha pene Comet'', B cene ApHetnyn ne KumnHe.

432

1292 r. ii 10H 0 24, C II 6 I! y. Cynbx, nplicsiAntbieH e:e cH6Hrtcnoe o6utecTeo AaPyeT,
60/1/.HFIRy B CH6ny 6paTbam opeHa ce. gyxa.

433

1292 r. u 10 n e 29, B yn a. Benrepcnag nanaTa npenocraenneT rpautnaticTeo Anh-
6epTinry, repgory CnaeoHHH, Asule nopone Attnpee 111. YnomitHaeTen o6utecTect BeHrepcinix,
cennepcnitx, centaur H gymaliciaix neopem.

434

1292 r. HOR6pn 3, 12' 0 M. Harm I-Ittnonart IV npHttaameaeT crpHroHHiicKomy aptut-
enucnony 11P0051Th Mepb1 B CBR3H C y6b1TgaMtr, IIMIHReHLIMH moHacTbipto CB. MapHrt a
CTapoil-Byne HelcuMui mnpgHamit 113 enaptritti CTpHromag, Baga II TpaHcHnheaHHH.

435

<1293-1298 rr.> 3Bonea (Hbute e LlexocnosangortPecny6nHx).-1'Coponb.
BeHrpHrt Atutpert 111 npmnaableaeT nantrryny An6a-10Junt paccnenoeaTb, nogneearr RH nome-
crbe TIouey npaey Koponeectnix napcTeembnc, II it aTom cnygae nepenam ero ROMIITy
RHOHHCHIO.
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436

<1293-1298 rr., A 11 6 a - /0 J1 H SI >. Kanirryn An6a-10nint rumen. Koponto Atigpeio III
MTO nomecTbe tinitey nognemiT nparty Koponeacinix gapereennmx, H MTO OR nepegan ero
RomitTy Anomicitto.

437

1293 r. Kopom. Benrpnii Angpert III nogTnep:KgaeT KomnTy IleTpy nomecTbn fpbmap
it Illapyurrenett.

438

1293 r. <A JI 6 a - IO 11 H R >. ROMHT YC H3 (DpaTm npogaeT Ha3HaHy 11 itecKonbicitm
ceKnepciaim cnyntautitm 143 Cbmitpaion je Mypem nonommy nomecTini Mitxemyn ge Kbimmte,
Mnxemyn Mint H Panape.

439

1293 r.Benrepcion't itoponb Ammer, 111 paapeumeT KarniTyny 143 An6a-/Onim nocenitTb 60
ABOPOB KpeROCT141.1X B nomecTbnx ernicKona TPaHCHJIMMIIHH, OCB060AHB MX OT ncex nonaTeii.

" 440

1293 r. RilBapH 28, <An 6 a - 10 II NH). Karnrryn An6a-10mm cringeTenbcTayeT,
44TO Drenan, ChM IIeTpa, aanomom nomecTbe Hollow( oKono Mypeum maritarpy Kiinitany
Tivniracuomy apxiignaitony, aa 40 mapoK cepe6pom.

441

1293 r. <nocne 28 si naapn >. Koponb BeHrpHH Angpeil noirraep)KgaeT marn-
cTpy Kiumany, THIIRTJACKOMy apxlignaKony, gee rpamoTm, abiganme Kanirrynom An6a-

442

<1293 T. > CeH T Si 6 p si 4, C T p 11 TOHR H. KOp0.11b BellTpH14 AFIAper1 Ill npincamanaeT
Kanirryny An6a-iOnlin paccnegosam, nonnexcirr nomecTbe Banna npany Koponencinix
AapCTI3eHHIAX.

443

<1293 r., g o 6 o KT si 6 p n, A 11 6 a - 10 JI H 51 >. Kamm A116a-10nint nnweT Koponio
Anrpeto Ill, MTO nomecTbe Banita nognemorr npany KoponeacKnx gapciseimmx.

444

1293 r. OKTH 6 p 'I 6. Koponb Betirpint Angpeii Ill wanyeT Drenana, cbma MaTami
H3 auyn Mape, nomecTbem Emma, nplinagnentaawitm KpenocTit ConnoK.

445

1293 r. o KT 51 6 p n 6, T e at. Ponang Boutoga Tpaactinbaainni u KOMHT Conitoma,
paapewaeT rocTam" 113 *AM npmapity no meTaepram.

446

1293 r. HOR6pn 7. Koponb Beinpun Anwert III nogimpneT 6a1Kamni1x pyMblE1 B
caoem nomecTmi Kymm. PaBliblM 06pa3OM OH nonTaepKgaeT KanaTyny An6a-/Onim 60 pymbm-
CRIIX X0351ICTB, ocrio6witgai1 itx OT 13CAKHX nogaTert.

447

<1293 r. H O si 6 p si 7-1301 r. RH BapH 14 >. HeCK0116K0 zipenaTort 413 TpaHC11111,BaH1111
nepenitcbmatoT rpastoTy, abiganyto Koponem Angpeem III Kanirryny An6a-lOnint.
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448

1294 r. <A n 6 a -10 J1 11 SI Kantrryn An6a-IOnnn canneTenbcTeyeT ,ITO Moan, chnt
Hamm 113 10wa, nosnepTaonan mottacTbipm CB Ayxa B An6a-lOntan nomecThe MTH a
momnTaTe Knync.

449

1294 r. <A n 6 a - 10 ji II i>. KannTyn An6a-lOntin canueTenbcTayeT, %ITO 3xeneyc,
CbIH 3xeneyca H3 Plunern, floppy! CBOHM porumm CTenany n tamper°, Cb1HOBTAM Xenem-
6ana, nonotomy nomecTbn rpe6ennwa B KOMHTaTe Typo.

450

1294 r. <flew >. Helmut/I gannTyn nonTsepnwaeT aanor, cuenatmbni 6anom Mffignom,
aBOrIAHHHOM 113 TpaHCHJIbBaHH11.

451

1294 r. 4s e a p an sa 9.Koponb Benrpnit Annpert III yTaepncnaeT aa HIwoJIaeM, KOMHTOM
Bpatuosa, ce.aa Byanna n CTapbtii TORaH.

452

1294 r. m a i 23. Boutona Tpanennbaamin Ponann awrntomaeT nepemnpue C necnonb-
11I1MH naopnnamn KPeflOCTI1 4)HHI1111, Ha 15 naafi co ARA 11X yxona H3 Kpenocrit H ap116bIT1I3

B ()paw° H aaTem mepea Mypetu Enn E Anutnay, B Tpaticnnbaatunt.

453

<1294 r. ant- ycTa 3>, Op anH B. Koponb Betirpnit Aiwa' 111 npunaaboaer Ka-
rurryny Opantut neperutcaTb npnattnermo, npeuoeTannentlyto Komtrry <Dome OTHOCHTellbli0
TaM0Hall1 B &TT/Me.

454

1294 r. cenT si 6 p st 25. Koponb Bemput Atwell Ill noirraepwwer Cb1HOBIAM KO-
hurra Marry.aeca 'no.aoamay nomecTbst IIeTpewm ne >Roc, naposannyto sixponcTeehnntgamn,
Cb1HOBVIM KOMHTa (13ennwana.

455

1294 r. <n ena6p b, fl e flemcnttrt gantrryn nonTaepnwaeT napcntennyw, BblAal1Hy10
marncTpom 3/101aHOM CBOHM poAcTeetunimam Mturanny HaCTOSITeJ110 neptant B A116a-10/11111 If

flerpy, nomirry cegnepos.

458

1294 r. nexa6p 51 3, <0 p a n s>. Kantrryn Opantat nepenncbmaer ripnannermo,
nyto KOMI1Ty ctoome, OTHOCSILLMOCH K nownwre 113 &imam.

457

1295 r. Erma= Tpancnnbaamm IleTp nopriaeT nanennany 61IcTpinutoil 6onbittwe
npnxon a AnTkopti)e, noene y6n1icTna mecutoro npnxoncgoro clonnetuntna nctrrennmu
A.anoptila.

458

1295 r. <À n 6 a - 10 n n 51>. KanllTyn An6a-10.amt CBMaeTellbCTByeT 0 TOM, MTO ma-
rticTp 1-Inuonail uponan marncTpy KnemenTy cBoe nomecThe, naxognweecsa a6.anan Mypewa
B nomirraTe An6a.
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459

1295 r., <Opagx Ranwryn Opagan caugeTenbcrayeT 0 TOM, 11TO BeHeHLIKT,.

.Tlam6epT, Haxo.naii, Angpeì n CMHOBWI Agpaaxa npoganx wecTro gam lix nomecTbx
Mopo Cniza 11 Hoaxy, CWHOBM1M HHK0.113H.

460

1295 r. ma pTa 20, < Opag >. FOFIBeHT geptam ca. CTenaxa, Haxogsuxericx Ha
opagaricaom xonme, nogmernagaer cornaweime MewAy KOMHTOM FleTpOM 113 3ìiicn H KOMI1TOM.
rP11f0pHeM C 6paTMIM11.

461
1295 r. mapTa 24, A n 6 a < - 10 n n R>. Cbm HHKORBH 143 Bangny, 3epaac Aapyer

nepxax B An6a-10nnx nomecTbe Bengxy.

462

1295 r. a n pesi 51 6, A n 6 a - .11 HR. Enacxon TIMICH/IbBaHH11 IleTp ycTaxaann-
Baer npaaa H 065133HH0CTII xuaTeneii cena Lllapg.

463

1295 r. 11101111 24, <Op ag n >. Ranwryn ()pagan nogTaepxgaeT cornaweRne mexmy
xohurramx ,ELOMIIHIWOM n AHM11TplleM, n IleTpom, CWHOM Hoaxa.

464

1295 r. H to n x 25. MaracTp Mane, FlaCTaBHIIK goma HPeCTOHOCReB B Typge, CB11-
AeTenbcTsyeT %ITO r10/1B, CbHi Romwra Pygonbcpa H3 Cbmnayna, npogan mac-1'h caoero no-
mecTbx IleTpy, ernicxony Tpaxcimbeamm.

465

1295 r. a a r ycTa 24, < A n 6 a - /0 n n n >. Ranwryn An6a-i0nan anigerenbcTayeT,
ITO xacTb 110MeCT611 FO,MH ocTanocb BO Bnageinut Romwra Anapga.

466

<1296-1301 r., A n 6 a-10 11 51 >. Kanwryn An6a-10nan ii KOHBeliT gomHaHaaxgea
H aaryCTIMIXeR 113 An6a-i0nxx nepernicuaarar npnallnerax MOger1 113 Rpagay 14

467

1296 r., < A n 6 a - 10 >. Ranwryn An6a-l0nini cangeTenbcTayeT, mTo Maxamn,
CEM KOMIITH CDOMbl 113 MaMaCaP, npogan WIITeHAM Bypnapa ropy amecTe c mecTom H necom

113 ceoero nomecTbx Byx.

468

1296 r., <A n 6 a - 10 n >. Kanwryn An6a-10nrm noTrraemagaer o6mex nomecTbamu
mew.gy HHKOBBeM, Cb1HOM Moaoy, H maracTpom HoaHOM n POACTBBIIHFIKBMH maracTpa

Kwutaxa.

469

<1296 r., H exag >. Kantrryn T-lexaga noxraepagaeT cornaLneme KomaTa
ero CI:MOW:41MR OTHOCHTeHbH0 110MeCTMI flanaTa.
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470

<1296 T. 4) enpans 18, Opa A g >. Mariann °pawn canAeTenbcTayeT, 11TO fleTp,
Ch1H JIyii, 11p0,111.11 KOMIITy FIeTpy u ero 6paTbsam nomecTbe Pomag, ogono Cometna, B HO-
mirraTe CaTmap.

471

1296 r. <ma p T a 30, A n 6 a - 10 .T1 H n >. Kanwryn An6a-10/nan catnAeTenbcTayeT
1COMHT Hugonati npoAan maraacTpy Homy, rmaroptuo H 1-Ingonalo nomecTbe rbtm6y1..

472

1296 r. map T a 30, <A n 6 a -10 1114511>.KantiTyn An6a-i0ntan, noxreemAaeT o6men
nomecThanut ernacgona Tpancianusaanna IleTpa c KOMHTOM IleTpom, martacTpom Caynom
Iingonaem, chnaom gomwra IleTpa.

473

1296 r. anpen 51 18, B y g a. Koponh Benrman AnApeii 111 BoaspatnaeT Ploany, maw
MI1K0/1111 n3 KanaThi, AoxoAhl OT cena gym6paaa.

474

1296 r. m a g 7. Koponh Begrman AnApert III CBHAeTe/lbCTByeT, 11TO marncTp Moan
augyman nomecTbe y crpnromaticgoro apxnenncgona .flogomepa.

475

< 1296 .> r. H 10 H n 11, By A a. Koponb Begrpun AnApeil 111 npitgagbutaeT 'wimpy
An6a-10nant paccnegesam, ynpaangn naa nogoiinbira apxnAnagon TypAbt BapTonomen
HIMIM o6pa3om HOMeCTIMMH gepgan ByAht, CTappo JIonaAto n Baray.

476

1296 T. II 10 .11 H 1, <A n 6 a -10 11 H n >. RaMITyll An6a-l0nian cangerenbcrayeT, 11TO
Yowl, ChIli Ploaga, npengTcraosan atoemy oTnoy Noway la Agge rmaropano B npogance no-
/101311HW 11X nacneAcTaeinahm nomecTiari.

477

<1296 r. > 11 10 11 H 6, <A n 6 a - 10 n Kanwry.n An6a-iOnma oTaemaeT xoponao
AnApeao III, 11TO nogoilabara apxnAnagon TypAba BapTonomera ynpaangn 3HH0HHIIIM o6pa3om
110MeCT6AMH gepgan ByAba.

478

1296 r. 'along 20. Koponh Bearms Auppe 111 noxraemAaer gepgan An6a-lOnim
nomecTbe flap.

479

<1296 r.> ceirrg 6 pg 20, Kecep (tamale B Benrepcgort P.).Koponh Ben-
rpm AnApeil III nmagaahmeT gannTyny OpaAtan nepernicbmaTh npanannerana gomwra croomba
OTHOCHTellbH0 ero 110MeCT111

480

1296 T. 0 g T n 6 P SI 22, <0 papa >. Kanyaryn Opagtua canAeTenbcTayeT MTO ICOMIIT
CHMHOH, C6OPHAHH IleCHTHH enapann OpaAttat, BO3MeCTIVI neTPY, curly I-Ingonag Bce 11p11,111-

Hefibie emy y6brrgn.
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1296 r. o KT5I6 p a 26. Koponb Benrpen Amapa Ill smanyeT nomecTbe marecTpy
Heaonalo.

482

1297 r. Bee Mileyg npo,gaeT HeTpy, Mapey, CTenamy e l'ygy flOMCTh B eomeTaTe
An6a.

483

1297 r., Opag a. EnticKon Opagee ample( nogTeepemeT xamiTyny Opagen rpamoTy
1285 T. OTHOCHTeabH0 TaMOHCHH.

484

<1297 r.> eepane 24, By g a. Roponb Beerpea Angpeii Ill npkwaableaeT eolieeaTy
epecToeocukee ca. Tpokene s Xoreae paameemeam nomecTbe Betumepb H Xengopcb H nepe-
gam ex marecTpy Axywy.

4b5

<1297 T.> mapTa 7. HacToeTenb H KOHBeHT KpecToHocgee CB. TpOHUbl a Xorktee
nitweT xoponto Angpeko 111 o Tom, LITO 01111 paameweeanti nomecTbs Buweepb u Xewkopcp,
oRono [(plum, it nepegann lix mammy Aeywy.

486

1297 r. map T a 12, B y g a. Cornaweaike gomeTa 1O3bM111 mnagwero C flagncnaeom
Elpe6apTOM, CbIROBbSIMH Aflappa, OTHOCHTe.1113H0 110MeCTI>AllaPlCHAB.

487

1297 r. anpene 3, <0 page >.KamiTyn °pagan noxreepegaeT o6mea nomecTbemn
meway KOMHTaMa Heaaeo5 H Roabmok mnagwem H Hoaaom, Cb1HOM Mopxapga.

488

1297 r. anpene 18. Koponb Beerpee Anglia 111 ecanyeT marecTpa Aeywa HOMeCTIAMH
Beweepb u Xengop4), oeono l(pkena.

489

1297 r. anpen SI 21, 0 n p kn a H 11. flagecnae soeeoga Tpancenheamin 11 KOMHT

Coneoea npocitT garerryna Opagne paameeceeam e KomeTaTe Knyer, nomecTbe monacrupe
B Knysee-MaaawTyp.

490

1297 r. H/OH51 12, <0 page >. RaneTyn Opagim neweT Boeeoge Tpancenbeamke H
KOMIITy CORHOICa flagncnaey, O TOM MTO nomecTbe MOHaCTI413 B Knpee-ManaukTyp 11M paa-
meweeaebk.

491

1298 r., <A n 6 a - 10 a H >. RaneTyn An6a-iOnkte cengeTenbcTeyeT, LITO A6enb
AHApeii, C61H011131,1 Mexaena, npogann nomecTbe OMe, Chilly AM6p0311%.

492

1298 r., <Op age >. Rantrryn Opagea nepenecbleaeT apikeenerkin KOMIlTa (13omm OT-
HOCHTe.11bH0 noMecTaì Wyaaynywa, BHTpIIHa a H041aMellIeBa.

VII Documente Transilvania
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493

1298 T. uuaapu 13, <A n 6 a - 10 n if B. Kanwryn An6a-iOnim uoaTaernuaaeT o6-
meu NOMeCTE,SIMPI enucaony TPAHCHAbBaRINI IleTpy H 6arry Mugyny.

494

1298 r. mapTa 20, P H M. Heugropfue npenaTbi npowaioT 40 Audi ita Boanoweuoro
NOKOSIMIA seem mwam, KOTOPble nomoryr HAN ITONMPTB10T me umywecTao uepuau MONA/COB
nPOEIOBeAMIKOB B Curuwoape.

495

1298 r. H 10 H SI 24, <Opauu >. Kam-1yr] B °paw! anweTenberayeT, LITO MaTIICTP1.1
rPliTOPHVI, 51K013, reyC 11 KOMHT feneT npogaim mammy Ragucnaay nomecTbe Bang, B KO-
hurraTe Buxop.

496

1298 r. aarycTa 4,'IlewT (Beurepcuau HapoAuag Pecny6nuica).
ThoroseucTso, aBOMICTBO Beurpuu, mum H gymaribi ycTauaanuaatoT !Tam H 06A3aHHOCTII
acex COCAOBIIii uopalleBCTBa.

497

<Ouono 1299 >, Opa u. Koponb Beurpmf Atwell III nocTauaaninmeT CORMeCTRO
C Asopunamu KOMNTATOB Buxopa, Ca6onmu, CaTmapa, Comma 11 Kpacubi Haman% Orenaua,
cbma Muxanna, aa yarram, npummeumue cenam, npuaaanencaupm IIeTpy it .TIaannasy.

498

1299 r. Koponb Beurpuu Aiwa III awrraepucaaer npualineruu mogeil mime-mpg
Klupgru.

499

1299 r. Koponb &immix Aiwa, 111 npmabmaeT HauKTyny Opaami paameuteaaTa
nomecTbu manuryna An6a-10ami.

500

<1299 r>. OTPbIBOK rpamona pasmeumaamiu nomecruil gankrryna An6a-lOnim.

501

1299 r. uusapu 28, P it m (II ar epa u). liana Bopoullaguu VIII uaaliamaeT reop-
Ill% Bbl6PNEHOTO apxuenucuonom OTPATOFIHN, TIOAHOMOMeHHbIM gepuBeii B CTPIWOHINI I/

A.116a (11131He B Beurepcgoil H. P.).

502

1299 r. guaapu 28, P ii bt (JI a T epa a). liana Bowaimuurt VIII paapewaeT cTpu-
romdicuomy apxuenucgony reoprino HaaasbwaTb acex epeTmon u [Hapywaroulux caogoil-
CTBHe B Befirpim.

503

1299 r. 4) eapanu 19, B y a a. Koponb Beurpuu Auapeii 111 oT6HpaeT y arpuricuoro
enucKona npaao aaaeabwaTb gaTonumecuumu oepitaumu B Mapamypewe.

www.dacoromanica.ro



XCIX

504

1299 r. m a p Ta 4. MarncTp CrenaH, cygba aoponeacHoro gaopa, cringeTenbcTayeT,
.ITO NOMHTb1 Koa,ma u HBaIiKa, Cfaln OgyHa, yrinaTunn ace gonrn, xoTopme c HHR Cne/.10.-
Ban11, Cb1HOBE,51M gypyra n .60,4131.

505

1299 F. m ap T a 27, <A n 6 a - /0 nHa '<anima An6a-I-Onm4 nognepagaeT rpa-
MOTY 6aHa MnRyga OTHOCHTen6H0 gpoganof OAHOTO nomema.

506

1299 r. anpena 6, < ()pang >. Kanwryn ()pagan cangeTenbcTayeT, ROMHT

Konma gan CTenaHy n Ilerpy, Cb1H013/351M BOA111 H3 PeCHT11, ilea tram cimero aHHorpag-
mina Ha xonme Baxopa, 3a gonr B 18 c nonommoil mapoir.

507

1299 r. anpena 21, <0 p a g a). KamiTyn OpagHn runneT Koponto AHApeio III, .1TO
marucrp CTeHaH li ero 6paTba npaaHHHAR y6brraa TO.1111K0 re fit mom, xoTopbie <Humana
conpoTHaneHne goponio.

508

<1299 r. > anpena 26. Cygba, np0caambie n o6tgecTao rocTeil" 113 Carmapa
Hatur gopoaro /Wpm II!, 11TO marncrp CTeaaH u ero 6paTha &um 6ecnpaeuo HarHafibt
113 MX nomemii.

509

1299 r. n to n a 28. Koponb BeHrpau AHapeli III HogTaepmcgaeT cornaluemie /dewy
ChlHOBIAMH Romwra IleTpa M marHcTpom nagmcnamom, HacTowrenem LlepKBH a Twren
Cb1HOBIAM imam AneacaHapa.

510

1299 T. a H rycTa 10, B y g a. KOP0116 BeHTIN111 AHAperi 111 peamer, LIT06131 Bce
KaTonumeme gepicau Mapamypeina nognewanti 6bi cynonpotmogmy enticitoria TpaH-
CHIMBHHHH.

511

1299r. aBrycTa 12, oxono THxaHH bnie e BeHrepcRoil H. P.). .--
KOP0.111, BenTp1411 AHAper1 111 ocao6onznaeT rocTrii" 113 KalAbI OT yrinaTbi Hanoros
KYHMIT4111 mexamm

512

1299 r. ceHTR6pR 14, K y Ht. EnHcHon TpamcnnbHaHHH IleTp meHawr Homec-
TbR C moHamipem B Kapae-MaHaarryp.

513

1299 r. ceicra6pa 24, 0g0.110 Kpaizo (HmHe B BeHrepcgort H. P.).
.11eacTaxHil, ChM CyMy3, u ero 6paT organyr B 110.111,30133HHe Jiagucnaay u How, C1310013b51M
Xeryma HemoTophie nomema °NOR° KpacHbi a ceno &nay.

514

1299 r. ceHTa6 pa 29, Onpm tu a H Boeaoga TpaucHnboaHHH H HOMIIT

ConHoga .IlagHcnart npagaameawr Ranwryny An6a-I-Onun pa3mentertaTb nomeme Barapa
B aomwraTe Knync H nepegarb ero MOHBCTbIPIO B Knyate-MaHaurryp.

VII.
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515

1299 r. ce H T si 6 p si 30, <0 pan Kanwryn Opanian ctoo6wavr 5Kano6y
Teneri cena 3ayaH, si nomnraTe KpacHa, Ha monaxos moHacTupsi B 3TOM cene.

516

1299 r. O T 516pH 28, <Knysn-MaHauiTyp>. KOHBeFIT MOIlaCTEdp51 B Knynce-
MaHawrryp nonToepnwaer sicano6y fleTpa, ennocona TpaHCHIMBHH1111, OVIrieHHOTO OT
HepHB41 Bb160pHbIM apXIleIIHCKOROM CTpisrosinsr, reopmem.

517

1299 r. H 0 SI 6 psi 25, <A n 6 a -10 J1 si SI ). Kanirryn An6a-10nun nnweT Boesone
Tpanclinbsainus KOMIITy ConHona nagiscnasy, wro OH paamencesan nomecTbe Barapa

nepenan ero moHacTbipto B Knysic-MaHawTyp.

518

1299 r. H o A 6psi 30, <CaTraap>. CyAbH H3 CaTMapa CEtIff1eTelIbCTByfOT "ITO

511C0B, CbIH 110Tapa, o6nayeTcH ynnaTirrb Nosily, chilly fp111-0011A, y6bITICH B 5 mapon
ynoeneTaopeinie aa TO "ITO Sinos paapywnn ceno CemiteH nisnuannenratuee HoaHy.

519

1300 r., <Op anti si >. Karurryn B Opassin coo6u.iaer wano6y chnioseil Muxanna 113
BoccuaHa Ha SIKO It AHApe51, Cb1110Beg 51110, aa aaxsaT HeC110/11311101110MeCTIIii, ripisHannenca-

BUM IIM.

520

1300 r. Koponb BeHrputi Aiwa III melisieTcH nomecissimu c marlicTpamn Mrinoy H
LlenaHom; oinie-naminepom Bopa 6bin marstwrp Crenaii, apxnunanoH An6a-IOnsui.

521

1300 r. si H s a p si 6, <A n 6 a- /On si si>. KOHBeHT moHacrbwsi A1163-10.111111 Call-

AeTenficrByeT, ernicnon Tpaticnnbsamin fleTp o6panincsi K nancnomy npecTony no
noso,ly pacnpn c arpoilmm erstcnonom OTHOCHTellbH0 c6opa Aeorrini B Mapamypewe.

522

1300 r. it to n si 13, <A n 6 a 10 n H si >.KarniTyn An6a-10nini cinineTenbcToyeT, Tao
Enncasera, »ma nomirra Xep6opna, nonapana naa nomems nanwryny An6a-larnis.

523

/300 r. n io n si 13, An6a- 10 .11 If si. EMICH011 TpaHcsinboasum rim cangeTenb-
cToyeT, EniicaoeTa, MCeHa Komwra Xep6opna, nonapisna jBa nemecTisH nanwryn-
An6a-l0nms.

524

<Konen XIII aega>, sTopHisn nepen HOBbIM rOAOM <Opannn>.
1(anwrya Opamin nonTsepnwawr cornaweHne MaTsesi n Bynefia c Ilasnom, CbIHOM
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DOCUMENTE

1

1251 Noembrie 23.

<Bela al IV-lea regele Ungariei intäreste pe comitele Stefco si pe Iakou,
fiii comitelui Stefan, precum si pe fiii comitelui Bribina si pe alti nobili
din Brebir in stäpänirea comitatului Brebir (azi in Iugoslavia). In lista demni-
tarilor, intre altii> Basiliu episcop de Cenad, Gall episcopul Transilvaniei 1)
Vincentiu episcop de Oradea, Laurentiu voevodul Transilvaniei 1) i comite
de Valcou 2), Dionisie comite de Solnoc.

Regest dupl textul lat. din Smi6ik1as, IV, p. 466.

2

1251 Decembrie 5.

Bela din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei
Serbiei, Galitiei Lodomeriei i Cumaniei, tuturor credinciosilor intim Hristos,
cate vor vedea scrisoarea de fatä mântuire intru mäntuitorul tuturor. Fiindcà
voim ca locuitorii regatului nostru de mice stare ar fi sà se impärtäseasca de
milostivirea i bunàvointa noasträ, poruncim ca privitor la toti Evreii asezati
in regatul nostru sà se pälzeascà nestirbite urmdtoarele drepturi:

>. Astfel, mai intäiu hotarim sä nu se ing5.due niciunui crestin sä facà
märturie impotriva unui Evreu in trebuti de bani pentru bunuri miscdtoare sau
nemiscätoare sau in plängeri care privesc persoana sau averea unui Evreu, decht
atunci cAnd aldturi de crestin se aflä: si un Evreu sau când fapta e atät de cunoscutà

lämuritä, inclit ea nu poate fi trasä la indoialä i nu e nevoie de nicio dovadd ;
aceastà mäsuri voim sà se päzeascA la fiecare capitol al acestui privilegiu.
<2>. Deasemenea, dacä un crestin invinueste pe un Evreu, sustinänd cá i-a

zälogit ceva i Evreul tágklueste, dacá crestinul nu ar vrea sä dea crezare numai

1) Ultrasilvanus. 2) Wlcou.
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cuvantului Evreului, Evreul jurand asupra unui pret care sä fie acelasi eu al
pretinsului bun zalogit la (Mitsui, va face dovada gandului sàu i va fi socotit
nevinovat.

<3>. Deasemenea, daca un crqtin s'a indatorat prin zAlog unui Evreu
sustine a s'a indatorat cu mai putin deat sustine Evreul, Evreul va depune
jurämânt in privinta datoriei si ce va dovedi jurând, sä nu se refuze
a i se pläti.

<4>. Deasemenea, daca un Evreu sustine a un crestin i s'a indatorat
prin zalog, fail a avea martori, iar crestinul tägadtteste, ajunge ca crestinul sa
se justifice numai prin juramântul skit.

<5>. Deasemenea, Evreul poate sà primeasca drept zällog once i se oferk
oricum s'ar numi, fara a face vreo cercetare in aceastá privintd, afarä de vestminte
bisericesti, in afarä de cazul and ele sunt zalogite de vreo fat.á bisericeasca
afara de vestminte insangerate salt. ude 1), pe care in niciun chip nu le va primi.

<6>. Deasemenea, daca vreun crestin ar invinui pe un Evreu., cá zalogul ce-1
are Evreul, i-a fost furat sau luat cu sila, Evreul daca jurà ca atunci and
a primit zalogul nu stia cá acesta a fost fttrat sau rapit si daca cuprinde in jurä-
mint i pretul zälogului, dovada acandu-se astfel, crestinul urmeazà sa pläteascä
fax% nicio lipsa datoria la care este obligat prin

<7>. Deasemetea, daca Evreul a pierdut impreuna cu lucru.rile sale si zaloa-
gele, fie prin foc, fie prin furt sau prin silnicie i aceasta se adevereste, iar crestinul
zälogitor cu toate acestea 11 paräste, atunci Evreul in urma juramantului sau
sä fie socotit slobod de urmarire, afará doar and fapta este cunoscuta i lamuritä
cum s'a spus mai sus <si cand deci nu e nevoie de dovada jurämäntului>.

<8>. Deasemenea, dacä. Evreii de fapt 2) se cearta sau se bat intre ei, judele
cetatii noastre sa nu catite a-i judeca in niciun chip, iar ei vor fi judecati de noi
sau de marele nostril. camaras. Dach insä e vorba de o vinä care ar atrage pedeapsa
cu moartea, aceea se va judeca numai de noi.

<g>. Deasemenea, daca un crestin ar rani un Evreu, in once formk cel vino-
vat sä ne plateasca nota pedeapsa in bani dupa datina tarii iar celui ranit douä-
sprezece märci de argint i cheltuelile ce le-a facut acesta pentru leacuri ca
sä. se vindece.

<lo>. Deasemenea, daca un crestin ar ucide un Evreu sa se pedepseasa cu
o pedeapsä dupá. cum se cuvine i toate bunurile sale, misatoare i nemisatoare,
sA treaca in stapanirea noastra.

<II>. Deasemenea, daca un crestin ar ucide pe un Evreu, insa fdrà a-i varsa
sangele, cel care 1-a lovit sa. ne plateasca drept pedeapsä patru märci de argint,

Ude s, fiindeá ele puteau sá fi fost insangerate la inceput i apoi spalate sau puteau
sä fi fost furate in timpul spälärii ori a usarii lor. 9 de facto.

2
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dupä datina tarii, iar daca n'are bani sa fie pedepSit cu o altà pedeapsà dupá cum
vom socoti noi.

<12>. Deasemenea, pe oriunde ar trece un Evreu, prin domeniu11) nostru,
nimeni s'A nu-1 impiedice in niciun fel, nici sä.-1 turbure, nici sa-i pricinuiasca
vreo greutate, iar dacà ar duce vreo malla 2) sau alte lucruri, dela care se
obi§nuie§te a se lua vamä 3), in toate /ocurile de vaina sà nu plateascà mai
mult deat ar pläti vreun /ocuitor al acelei cetati 4) unde va locui Evreul in
acea vreme.

<13>. Deasemenea, voim ca vame§ii no§tri sà nu ia nimic dela Evrei,5) dacà ei
ar duce, dupa obiceiul lor, vreun mort de al lor dintr'o cetate in alta sau dintr'o
province in alta sati de pe o mo§ie 6) pe alta. Daca totu§i vreun vame§ ar fi luat
ceva, sa fie pedepsit ca un jefuitor de morti.

<I4>. Deasemenea daca cineva ar indrazni s'A arunce ceva asupra §colilor
Evreilor 7), voim ca el sa plateasca judelui Evreilor o marca §i jumatate.

<I5>. Deasemenea, un Evrett si nu plateasca mai mult de doisprezece dinari
judelui san, daca a fost pedepsit cu o amenda..

<16>. Deasemenea, daca un Evreu nu s'ar infati§a la intaia i a doua chemare
a judecatorului sau, de amandouà datile sa plateasca judelui sau patru dinari;
daca la a treia chemare nu se infati§eazà, sà pläteascá. douazeci i ase.

< Deasemenea, daca un Evreu ar räni pe un alt Evreu, sa nu refuze a
pldti judelui sau o marca. §i jumätate, ca pedeapsd.

< >. Deasemenea, hotärim ca niciunul sá nu jure pentru un lucru nein-
semnat pe cartea lui Moise, ce se nume§te rodale, deat dacà ar fi chemat in
f ata majestatii noastre.

< 19 >. Deasemenea, daca un Evreu ar fi fost ucis in ascuns §i prietenii sui n'ar
putea dovedi cine 1-a omorit, daca in urma unei cercetari cineva ar fi banuit
.§i ar fi temeiuri de bánuiala drepte §i vrednice de crezare, o astfel de pricina voim
s'a' se sfär§eascg prin duel.

<20>. Deasemenea, daca un cre§tin ar silui o Evreick voim sä fie pedepsit
Cu pedeapsa cuvenità, care s'A corespunda oarecum t.ietii unei mAini.

<21>. De asemenea judele Evreilor sa nu traga in scaunul säu de judecata
nicio pricinà iscata intre Evrei, daca nu i s'a cenit aceasta printeo plAngere.

<22>. De asemenea, daca un cre§tin §i-a scos zdlogul dela Evreu tara sa pla.-
teasa. dobända cuvenitä, daca n'ar plati-o intr'o lung., la acea dobända sa se
adauge o dobanda noua.

1) dominium. 2) tuerces. 2) tributa. 4) unus civium illius civitatis 2) extorgnere,
inseamnl, de fapt, i a stoarce t. e) terra. 7) scolas iudeorum are aici de fapt intelesul
de sinagoga unde Evreii isi faceau studiile lor teologice. De altfel scola insenina si un
loe de adunare in genere.
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<23>. De asemenea, nu voim 1) sg fim ggzduiti in cash' evreiascg.
<24>. De asemenea, dad Evreul ar imprumuta bani pe mo§ia 2) sau scrisoarea

magnatilor tärii i aceasta o dovede§te Cu scrisoarea i pecetea lor, noi vom
atribui Evreului moiile zä.logite §i-1 vom apgra contra silniciei 0-1 vom ajuta sá le
culeagg roadele, pgnà când se va ivi un crWin care at vrea sá rascumpere toate
mc*ile astfel zglogite ; insg nu voim ca Evreul sà aibg nicio jurisdictie asupra
crWinilor aflgtoti pe acele mo§ii.

<25>. De asemenea, dacà cineva, bgrbat sau femeie, ar rgpi un copil evreu
voim sg fie osgndit ca hot.

<26>. De asemenea, dad' Evreul a pästiat timp de un an zglogul primit dela
crWin i dad pretul zglogului n'ar intrece suma imptu.mutatg i dobanda
Evreul va argta judelui s5.'tr bunul zalogit inainte de a avea voie
v Ana.

<27>. Dad bunul zä.16iit a rgmas, färg nicio protestare, la Evreu timp de
mai mult de un an peste sorocul intelegerii, Evreul nu va mai da searnà nimgnui
despre el.

<28>. De asemenea, voim ca nimeni sà nu indrAzneascg a sili pe Evreu sà
elibereze zglogul in ziva lui de sgibgtoare.

<29>. De asemenea, cretinul care. cu sila 0-af lua zglogul dela Evreu i ar
folosi puterea in casa Evreului, sä fie pedepsit aspru ca unul care ar pggubi Camara
noasträ.

<30>. De asemenea, impotriva unui Evreu, in pricini iscate intre ei. judele
säu sg nu inceapg nicäiri judecata 4).> cleat in fata §colilor lor 5)).

Mai hotdrim cg dad judele cetatii, in care locuiesc Evreii, n'af voi judece
potrivit cu cele cuprinse in acest privilegiu al nostru, ci i-ar turbura impotriva
prevederilor cuprinse in obiceiurile i libertgtile lor observate pang actinia, sà fie
inläturat dupg ce Evreii ne vor fi adus la cumVintg un asemenea fapt i sà fie
numit cu tirea noastrà altul in loc.

lar pentfu ca acest wzginânt al nostru sà aibä. Carie velnicä, am dat scti-
soarea de fatà intgritg cu puterea dublei noastre peceti.

Datà In anul dela intrupare o mie doug sute cincizeci i unu, la nonele lui
Decembrie, iar in anul domniei noastre al i6-lea.

Textul lat. la Armin, I, p. 27-30.

2) nu pretindem. 9 possessio. 3) penam. 4) Item contra iudeum super causis inter
se exortis nusquam per suum iudicem in iudicio procedatur. 5) Completarea in textul
traducerii s'a facut dupà textul unui act similar al lui Friederic al II-lea ducele Austriei
dela i Iulie 1244, care st5. la baza acestui privilegiu al lui Bela al IV-lea, ce nu ni s'a pgstrat
In original, ci bite() transcriere din 1422, din care s'a omis din greseala expresia s nisi
coram suis scolis *.

4
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3
1252, <Alba-Iulia>.

Capitlul bisericii fericitului Mihail din Transilvania, tuturor celor caxe vor
vedea scrisoarea de fatA, mântuire intru adevAratul mAntuitor. Voim sà ajung6
la cunostinta tuturor cA, infätisandu-se inaintea noastrá fill comitelui Martin
si anume: Balad, Martin si Toma, au marturisit in fata noastrA Cu viu grai CA,
cu invoirea rudelor lor1), au vAndut pentru cinci märci de argint curat comitelui
Herbord i fratelui acestuia Laurentiu, ca s'o stäpaneaseä pe veci, jumatate,
cuprinsä intre anumite semne de botar, din pämântul lor numit SAncel 2) pe ca're
Il au de mostenire si care in intregimea lui cuplindea i hanea, pe vreme
fericitá trei sate, care aveau o bisericA a lor in cinstea sfAntu/ui 1VIartin

si care pamânt este asezat intre cele dota TArnave 3), unde se int'Alnesc aceste
douà rAuri.

pentru ca vreodatà in cursul vrernii aceastä vanzare i cumpdrare s'A <nu>
poata fi zAdArnicità, i pentru ca mai sus numitii cumpärAtori ai numitului pAmânt
cat i mostenitorii lor i urmasii acestor mostenitori sä.-1 poatá stäpAni pe vecie
le-am dat ca märturie scrisoarea de fatá intärità cu puterea pecetii noastre.

In anul mAntuirii o mie dou'Asute cincizeci i doi.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 79.

4
1252.

<Bela al IV-lea regele Ungariei insiià mosiile mânäistirii Premonstratensilor
din Thuruch (azi in R. CehoslovacA). In lista demnitarilor, intre altii>: Gall
Episcopul Transilvaniei, Vincentiu episcop de Oradea.

Regest dupg textul lat. din Codex dipl. patrius, VI, p. 65-75. (suspect; cf. obser-
vatiile /ui Szentpétery, I, nr. 979).

5

1252 Aupst 20.
Bela, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,

Serbiei, Galitiei, Lodomeriei i Cumaniei, tuturor celor care vor vedea scri-
soarea de Ltd, mAntuire intru adevArul mântuitor. Chibzuinta preväz'Atoare a
regilor trebuie s'A preintAmpine prin vrednice rAspläti in asa fe/ pe cei ce Ii slujesc,
inat i altii, ispititi de asemenea pildá, sä se grAbeascI mai plini de avilA spre
faptele ce dau dovadà de credintà.

cognatorum. 3) Zonchel, sat in raionul TArnitveni (reg. Mure§). 3) Kykullu.

e.5
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De aceea, prin cuprinsul celei de fatä dorim sä ajungä la cuno§tinta tuturor 61,
inatiOndu-se inaintea noasträ credinciosul nostru comite Vincentiu, fiul Secuiu-
lui Akadas de Sebas. 1), ne-a rugat stäruitor sä binevoim a-i carui lui pämäntul
Zek, pare odinioard apartinuse Sasului Fulkun, dar din pricina pustiirii Tätarilor
rämäsese pustiu 0 gol de locuitori, afländu-se intre pcämänturile Romänilor din
Carta, a Sa0lor> 2) din tara Farsei 3) 0 intre acelea ale Secuilor din Sebus. lar
noi, binevoitori cererii sale, tinând seama de mceritele numitului Vincentiu>,
merite pe care tried din frageda lui copil'arie s'a straduit in chip vrednic de laudà
s'ai 0 le c4tige fatä de noi i in tarä i afar% din tara, ptin indeplinirea soliilor ce
i s'au incredintat, am gäsit de cuvintä sà ddruim pe veci numitului i, pfin el,
mo§tenitorilor i urma0lor mWenitorilor lui, pcomenitul pamânt impreunä cu
toate> foloasele i cu cele ce tin de el §i am hotärit sä i se incredinteze acest
pämänt prin mijlocirea iubitului i credinciosului nostru Laurentiu voevod al
Transilvaniei i comite de Volkou.

Hotarele sau granitele acestui pämänt, dupä cum ne-a spus numitul Lauren-
tiu... 1) se ränduiesc in felul urmätor: primul semn de hotar incepe dela räsärit pe un
munte numit Vecul 0 vine la rAul Olt 4) pAn'a la partea de miaz'äzi, iar prin pome-
nitul rau Olt se coboarà la infárituri 5) pana la miazänoapte i printr'un räulet
merge multä vreme panä la capätul acestui räulet 0 de aici se urea pe un muncel,
cäruia ii zice in limba obipuitä, creastä 4), de uncle se invecineazd cu amintitul
munte Vecul spre räsärit i a§a se sfärete.

lar pentru ca mai sus numita danie sau donatie sä aib'l puterea ve§nicei
träinicii, i-am dat scrisoarea de fatà intärità cu puterea dublei noastre
peceti.

In anul domnului o mie douä sute cincizeci i doi, in a treisprezecea zi inainte
de calendele lui Septembrie, in al aptesprezecelea an al. domniei noastre.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 78-79; Hurmuzaki-DensuOann, I, 1,

p. 254.

6

1252 Noembrie 22, Perugia.

Inocentiu episcopul abatelui mängstirii sfântului *tefan a ordinului Premon-
stratensilor, din dieceza Oräzii, mântuire. Nu färä cuviintä ceeace obipuit se
opre§te altora se ingádue cu deosebità butfávointä celor ce au intrat inteun
ordin cAlugäresc.

2) Lacuna In textul latin publicat. Sebus este denumirea originall a scaunului Sepsi
unul din cele trei scaune, care au format fostul judet Trei Scaune. 2) Completar fa-
cute de editori. 3) Barasu 4) Olth. 6) indagines. 6) Berch.
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Asa dar, fiindcg ai cenit cu smerenie dela noi sä ne ingrijim sg-ti dgm milostiv
deslegare cu privire la piedica provenitg din nasterea )1) ta fiind nascut dintfun
preot si o femee desfranata, luand in considerare cg cei care au intrat in mana-
stiri pot fi admisi pe drept in gradele preotesti, daca au trgit in mangstirile
lor cu vrednicie fära a tine seamg de pata nasterii nelegitime 2), intrucat
mi se spune ca aceastä pata o räscumperi prin stiinta i moravuri bune, iti ingaduim
prin autoritatea noastrg, sg poti sluji in gradele preotesti primite i sá ramai cu
indreptatire in fruntea abatiei mandstirii sfantului stefan, pe care se zice ca ai
luat-o asupra ta, farg vreo piedicà din aceastg nastere nelegitimg.

Deci nimeni <s'a nu indrasneasca a cgka dispozitiile acestui act de> milostenie
<si acest asezamant al nostru, nici sa indrazneasca a-i se opune. lar daca cineva
va indràzni sa incerce aceasta, acela sa stie cä mania lui dumnezeu atotputernicul
si a apostolilor sài, Petru si Pavel, se va abate asupra lui. Amin>.

Dat la Perugia, in a zecea zi inainte de calendele lui Decembrie, anti/ al
zecelea <al pontificatului nostru>.

Textul lat. la Theiner, I, p. 213,

7

1253 Ianuarie 19, Perugia.

Inocentiu episcopul, etc., iubitilor fii, tuturor fratilor ordinului Predicatorilor
aflatori in pdrtile Cumaniei, mantuire, etc. Pricina marei fericiri i veselii ce ne-a
cuprins este cg, asa cum am aflat de curand dela oameni vrednici de crezare,
Cumanii care pang acum, rätkind in intunericul orbirei i nestiintei, atacau
credinta catolick, acum fiindu-le, cu mila lui dumnezeu, infatisata de catre voi
calea adevarului, care este Hristos, vor sá se intoarca la cinstirea credintei
crestine.

Asa dar, dorind noi ca acei Cumani sg alerge cu atat mai cu draga inimg spre
a asculta cuvantul lui dumnezeu.cand voi il yeti semana in urechile lor, cu cat
vor vedea ca de aici vor avea tot mai mari foloase, daraim prin puterea scrisorii
de fata, fiecaruia dintre voi puterea de a da indulgente de douazeci sau treizeci,
chiar si de patruzeci de zile, dupa cum yeti socoti mai potrivit, tuturor celor care
vor veni la predicele voastre atunci and le yeti tine din aceastà cauza 4) in tara
acelor Cumani.

Dat la Perugia, in a patrusprezecea zi inainte de calendele lui yebruarie, anul
al zecelea.

Textul lat. la Hurtnuzaki-Densusianu, I. 1, p. 255.

1) quem pateris de presbitero gemtus et soluta. 1) deteetus natalium. 3) Dominicani
3) °Ala in scopul convertirii lar la crestinism.
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8
1253 Pebruarie 5, Perugia.

<Papa Inocentiu al IV-lea scrie arhiepiscopilor af/atori in regatul Ungariei.>
Intruat, a§a cum am aflat, Cumanii, care pana acum faTacind in intunericui
orbirei i ne§tiintei, asaltau credinta catolica etc.'), in temeiul scrisorii de Ltd
va dam puterea ca sa-i deslegati in cazurile mai putin grele 0 mai putin neob4-
nuite, a§a cum yeti socoti mai potrivit pentru mantuirea sufletelor lor, pe acei care
au fost adu0 la credinta catolica <0> care fiind pana acum in ratacirile pága-
nismului au aptuit vreo abatere.

Dat la Perugia la nonele lui rebruarie, in anul al zecelea.
Textul lat. la Hurmuzaki-Dens*anu, I,r, p. 255-256.

9
1253 Mai 11, < iusula si. Margareta, R. P. Ungara).

Prea sfintitului intru Ilristos pafinte, domnului I< nocentiu> prin ocrotirea
dumnezeiascà pontifice suprem a/ sfintei biserici romane, Bela, din mila /ui
dumnezeu, regek Ungariei, credincioasä supunere cu fiiasca cinste. It/Mai-area
credintei neintrerupte, cu care din adâncul inimii am imbra.t*t preasfanta
bisericà romana, mama noastra, ca i iubirea ei, cu care, din belpg 2) insotin-
du-ne panä acum in toate cererile noastre, ne-a ascultat cu dragoste de mama,
ne silesc s'a ne miräm, sfinte parinte, cine va fi umplut pana inteatat cu indemnuri
mincinoase i strâmbe urechile sfirttiei voastre, bleat sà và schimbati fata de
noi pornirea bunatatii voastre. Si nu numai eh in cererile noastre prea indrcp-
tatite i cinstite intampinam pe nedrept un refuz pe care pana acum nu 1-am
incercat niciodatä., dar i celor care a§teaptä un sprijin, celor care ndajduiesc

indestulare in prangerile lor, li se pricinuWe mahnire 3).
Caci, inteadevar, iatá, nu de mult ceea ce cu durere o spunem rugän-

du-va prea plecat impreuna en biserica, care vä fuga acela0 lucru i cu clerul
poporul intregului nostru regat, in al caror folos obtesc se socotWe a fi mutarea

venerabilului pärinte B<enedict> arhiepiscopul de Calocea, cancelar al curtii
noastre, sà incuviintati cererea canonicä. 4), care deopotrivä. §i in buna intelegere

parca prin inspiratia <dumnezeiasca> a fost indeob9te facuta de catre toti
In mitropolia Strigoniului cu privire la persoana aceluia, nu am gasit ascultare
inaintea marei voastre milostiviri, la care obi§nuiseti pe fiecare 0 pe toti sä. alerge,

1) Registratorul din cancelaria papalä a prescurtat acest pasaj, pe care l-a transcris
mai inainte in registru in legaturá cu actul anterior, adresat de papá, la 19 Ianuarie
1253, calugärilor dominicani. De aceia a pus mentrunea usque christlane, pentru a preciza
cuvtintul ultim din textul prescurtat. 2) facultaliter. 3) Sensul probabil al pasajului :
expectantibus consolationem, gravamina lela sperantibus, tristia provenirent. 4) postulates
canonica
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desi sfatul i incuviintarea domnului -cardinal S<tefan> episcop de Preneste 1),
In temeiul poruncii pe care o primise prin scrisoarea voastra sau, ca sa
spunem si mai drept, in temeiul imputernicitii voastre fiindca se intelege
ca el lucreaza din imputernicirea aceluia pe care il reprezinta ar fi trebuit
sà fie pentru noi, cate am facut ceterea, un ajutor i chiar sá ne aducà o desle-
gare fericità in aceasta privinta. Inteadevar, suntem cuprinsi de intristare
rusine, cà asa cum dupa dreptate se cade &and incuviintarea noastrá regala
unui lucru facut in chip atat de legiuit si solemn, suntem tespinsi ca nevrednici

alergana la izvorul milostivirii, nu putem sa luam nicio picatura, mai ales
ca' eram datori cu incuviintarea noastra si pe merit trebuia sà ne invoim la acest
lucru nu numai de dragul dorintei tuturor celor care o cereau, ci i pentru meri-
tele lui <Benedict>, prin care inaltandu-se el in atatea privinte s'a facut pläcut
lui dumnezeu i oameuilor. i intru cat pastorul bisericii din Strigoniu este cel
dintaiu intre principii bisericesti i lumesti, care trebue sá ne ajute cu sfatul

sprijinul sàu in toate treburile spinoase si tainice ale regatului nostru, incat
abia de ne putem lipsi chiar pentru scurt timp de prezenta lui, atunci pe buna
dreptate a trebuit sá alegem la numita biserica pe un astfel de om, care socotit
Thud de care toti vrednic de a fi iubit pentru cinstirea <de care se bucura>, ar
fi meritat dupa cuviintà sa fie primit drept bun de care toti. Caci, acest venerabil
parinte, despre care vorbim acum, este un asemenea om, care trebue pus nu intr'un
loc singuratec, ci inteun loc obstesc, nu in colt, ci pe acoperis, pentfu ea ase-
menea unei lampi asezate pe candelabru sal lumineze tuturor spre pildá i din
imbelsugarea bunatatii sale sa se indestuleze toti cat mai din plin. Caci, punân-
du-1 in biserica din Strigoniu, stand el acolo in mijloc, va face sa se simtà pre--
tutindeni jur imprejur cat este de folositor tuturor. lar prin mutarea sa nu se
va pricinui niciun neajuns nici bisericii din Calocea, nici, altcuiva caci el, odata
numit ca arhiepiscop de Strigoniu, va putea vedea mai cu folos, va putea strajui
mai cu tarie si va putea sà poarte de grijà mai cu bunavointä atat numitei biserici
din Calocea, cat i oricdror altora. Si acest lucru nu se incearca pentru prima
()ark in timpul nostiu, caci si in trecut se stie cà s'au mai fäcut 9is'au ineuviintat
astfel de mutari si nu rasa de indreptatire, cand folosul obstesc dupä dreptate
se cade sa treaca inaintea celui al fiecaruia dintre noi. lar pomenitul domn car-
dinal Sctefan>, ca unul care era din sanul bisericii ungare i cunostea pe deplin
starea acestor lucruri, daca ar fi vazut cá prin aceasta se aduce vreo vatämare
cuiva ori at fi fost de altá pärete, bizuindu-se pe temeinica lui cunostinta, nu
si-ar fi dat nicidecum incuviintarea pentru o astfel de cerere, incuviintand-o
In vorbe i prin fapte, fiinda i-a stat chin inteajutor cu sfatul sau i apoi in timp
ce se aducea slava lui dumnezeu a fost de fata si a rostit cu gura sa predica obis-

Palestrina.
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nuitä in astfel de imprejurari. i intrucat canonicii din Strigoniu, in anumite
zile, au purces din ponmca voastrà la aducerea la indeplinire a alegerii sau a
cererii si asa cum se allta in porunca voasträ', domnul cardinal S<tefan>, desi
noi nu i-am cenit-o, a incuviintat in numele vostru alegerea, este limpede cA cel
pentru care s'a acut cererea are un drept castigat si cä prin urmate ca s'o
spunem sfintiei voastie cu toatä cinstirea cuvenitä' o faptà atat de legiuità nu
se cgdea si nu putea fi strämutatà färà pägubirea i turburarea aceluia, ca si
a acelora care au fäcut cererea, cAci desi din plingatea putetii voi toate le puteti,
ni se pare cä in aceastä imprejurare ati renuntat totusi la puterea voastra, dupá
cum si dumnezeu insusi, al canti imputernicit sunteti pe pámant, nu face totul
prin puterea delegatà sau conditionatä, desi toate le poate prin puterea sa absolutà.

Asa dar, ca sà v'o spunem cu fiascä incredintare, trebue sà puteti totusi face
ceea ce dupà dreptate sunteti in stare a face, caci nu se cade sä se nascg prilej
de vätämare de acolo, de unde s'a arätat intotdeauna dreptatea.

Asa dar, binevoind a và aduce aminte, cat de mult sfintii nostti inaintasi
impreunä cu noi sau mai degrabd noi impreuná. cu ei i dupà ei am lucrat intru
sädirea s't raspandirea credintei catolice, asa cum in aducerea la dreapta credintä
a Cumanilor, nu de mult chemati, dar venind zilnic la <dreapta> credintä, s'a
vädit zelul i purtarea noastrá de grijä., ca i in chemarea la ascultarea scaunului
apostolic a Rutenilor, ai cäror soli au si sosit ori vor sosi la voi, plini de cinstire,
in scurt timp ; i amintindu-va cat de mult intre toti regii si ptincipii catolici
am iubit scaunul apostolic prin ascultarea noastra nezàbavnicä, prin umilul
nostru respect si prin plina de cinstire i cu daruri incärcata primire a legatilor
si a altor soli ai scaunului apostolic, cerem i cu smerenie i Cu credintä ne rugAm
indurkii sfintiei voastre, ca sä nu ne rusinati pe noi, sfinte pärinte, in asteptarea
noastrà si in prea dreapta noastrá cerere i pentru ca sà ne faceti si mai inda-
toritori pe noi si pe fruntasii regatului nostru, care swatem gata la tot ce yeti
hotäri sfintia voasta, sa primiti pärinteste o cerere fäcutä in chip atat de legiuit
cu päzirea tuturor drepturilor arhiepiscopale, cäci altfel ni se pare cà và impo-
triviti, in aceastä imprejurare, nu numai vointei noastre ci i celei dumnezeesti,
deoarece intreg clerul, fruntasii i poporul, atat sdraci cat i boiati, dela mare
la mic, cer i doresc ca venerabilul nostru pdrinte B<enedict> sä fie inältat in
slujba de párinte i pä.stor al bisericii din Strigoniu i ca s'o spunem cu o vorbä
neinvätatä sau popularà glasul poporului este glasul lui dumnezeu i pärerea
lumii ja chipul unei profetii.

Dat in insula lepurilor 1) in ziva a cincea inainte de idele lui Mai.
Textul lat. la Hurmuzaki-Densusianu, I, t, p. 262-264 (Cu indicarea gresita a

anului: 1254; cf. Szentpétery, I, nr. 991).

1) Nyulakszigete, azi Margitsziget la Budapesta (R. P. Ungari).
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1253 Tulle 23, Assisi.

Inocentiu episcopul, etc. iubitilor fii, fratilor din ordinul Predicatorilor1),
care vor merge in piffle Saracinilor, páganilor, Grecilor, Bulgarilor, Cumanilor,
Etiopienilor, Sirienilor, Iberilor 2) Alanilor, Cazarilor, Catharilor, Tatarilor,
Zichirilor, Rutenilor, Iacobitilor, Nubienilor, Nestorienilor, Georgienilor, Ar-
menilor, Inzilor, Moscelitilor, Ungurilor din Ungaria M,are, crestinilor robi
la 'Mari i in tari/e altor popoare necredincioase din räsatit sau din oricare alte
pärti.

Intrucat a sosit ora unsprezecea a zilei pentru oameni, pentru ca cei care au
fost trimisi, s iasä la muncä panà la sfarsitul lumii i intrucat se crede cà, cu
sprijinul maicii biserici acel cuVant bun al apocalipsului trebue sà se implineascà
In curand, anume se cade ca barbatii alesi sa propovaduiasca impreuna cu loan
iaräsi popoarelor si neamurilor i multor limbi i regi curatenia vietii sufletesti

harul priceperii, caci mantuirea rg.m54ite1or lui Israel, rvestita) de care Isaia
profetul, nu va avea lac, cleat dupà ce mai intaiu, cum ne spune apostolul
Pavel, va incepe implinirea <numärului) pagânilor <adusi la dreapta credintä.).
lar noi, care dei ark' vrednicie stäm in locul de priveghere al scaunului apos-
tolic, acum &and s'a apropiat implinirea vremii in urma pioaselor stradanii ale
celor cucernici, ne dam silinta cu credintä ì cu chibzuinta in ce priveste impat-
tirea greutatilor i irdesnirea lucrarilor <religioase) trimitand mereu in via domnului
Savaot lucratoti tot mai noi, care si-au insusit intelepciunea printr'un indelungat
ragaz.

Asa dar, pe voi, pe care potrivit indatoririlor ordinului calugaresc de care
tineti, và indeam.nà ravna ingrijirii sufletelor si care (inhamati la carul) al patrulea,
pe care cu diferite daruri ale harului i eu täria credintei Il trageti, ati men
pretutindeni sa propovaiduiti i sá inaltati cat mai departe steagul slavei lui
Hristos, pe voi vä trimitem la neamurile care nu cunosc pe domnul nostru Isus
Hristos i la fill rátácitori, care nu dan ascultare preasfintei biserici romane,
poruncindu-và vouä intru iertarea päcatelor tuttuor ca sà cutreierati, farà a su-
pära pe- nimeni, calea ce vi s'a statorni:it, cu gandul de a semana (credinta.,
peste ape multe, avand incredere in acela care a spus ca el a invins lumea, penttuca
sä luminati multimea oarbä i sä starpiti minciuna eretica ; pentru ca s'a' intäriti
sufletele celor soväitori i sà inviorati pe ale celor credinciosi prin lumina predicii

statornicia faptei <voastre). lar ca insktinarea voasträ sa fie pe deplin cinstità
si mai cu vrednicie Indeplinità, vä imputernicim in temeiul acestei sctisori, ca
in tarile care inch' nu asculta de inVätätura scaunului apostolic, s'a räspanditi

1) Dominicani. 2) Ivirilor.
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cuväntul lui dumnezeu i sà comunicati fOrä. nicio grija prin vorbire la slujbä.,
la mash', precum i in alte imprejugri chiar dacà unii sunt inlä.ntuiti de pedeapsa
afuriseniei. Si pe ei si pe alti doritori de a se intoarce la unitatea credintei crestine
sä-i puteti primi, sa-i puteti boteza i sä-i aduceti intre fui bisericii s't dintre voi
eel care sunt preoti sä-i poatä insemna pe cei primii astfel cu semnul de cleric 1)

sä-i poata inOlta la treapta de acolit.
Si Inca vi se ittgadue ca celor intorsi acolo la ascultarea scaunului apostolic,

care sunt inläntuiti de pedeapsa afuriseniei, sä' le harä.ziti, dup'6 ritul biseticii,
binefacerea iertä.rii i s'a' le dati cuvenita dispensä, dacä afurisiti fiind, li s'au
incredintat grade bisericesti si au sä'vOrsit stanta slujbä.

inca vi se ingAdue sá dispensati in acelea tali, pe acela care la titup nepotrivit
sau sub varsta legiuità ori in aceeasi zi au indrdsnit sä, dea sau sä. priraeascd
ordinele mai inalte trecând peste cele de mai jos, daca yeti vedea cäl la primirea
lor au päzit cuvenitele forme. Pe länga aceasta, vi se ingädue ca din neamurile
incredintate propovaduirii voastre, sà dispensati pe aceia care au incheiat Casa-
torii dupä' ce au primit sfintele ordine ori s'au cOsätorit in grade de rudenie
In cazuri neoprite de legea dumnezeeascä i sà rámânà ei casältoriti, iar cei care
s'au inapoiat la unitatea bisericii catolice sà locuiascà intre ai lor i säl triliascä
impreunO cu ei, lar clericii acestor neamuri care s'ar inapoia in chip deschis la
ascultarea scaunului apostolic sä se bucure de privilegiul clerical 2). Deasemenea,
vi se ingOdue sa ascultati spovedaniile tuturor credinciosilor din suszisele tári

sà le oränduiti lor mäntuitoare penitente. Pe cei afurisiti potrivit canoanelor
ori intealt chip sä'-i iertati dupà ritul bisericii numai dacà dau celor pägubti
potrività despdgubire pentru vätämarea i pagubele ce le-au adus. Sà aveti
insà i puterea de a dispensa, in cazurile neobisnuite din acele pärti, cazuri in care
se obisnueste sà dea dispensa legatii scautului apostolic, ca si pe cleticii din acele
pärti care suferà de päcatul nasterii <nelegiuite, dar numai dacä nu s'au näscut
din adulter, incest sau din membri ai ordinelor cOlugkesti.

Deasemenea, sa aveti puterea de a da dispensa acelora care au pärAsit unitatea
bisericii catolice sau un ordin cAlugaresc ori tagma clericalä, daca ar voi sà revinäl
cu umilintà i sä faca pocOinta cuvenità pentru cele faptuite, astfel ca acei clerici
sà fie repusi in locurile lor, pazindu-se disciplina tagmei, iar pe cei dintre acestia
care sunt inlAntuiti de pedeapsa afuriseniei sä-i puteti ierta potrivit formei amin-
tite, fä.cand ei poc5.intä in chipul pomenit mai inainte, iar pe cälugdrii dintre
ei puteti dispensa asa cum s'a spus m.ai sus.

Pe länga aeestea, vi se dà puterea de a ierta pe ucigasii, aflätori in acele pärti,
ai clericilor i persoanelor mândstiresti, de a ridica din non acolo biserici si de

insignire charactere clerical (tonsura clericalä). 2) Drepturile legate de conditia
de cleric.
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a sfinti din nou, pe acelea care in vreo imprejurare (oarecale> au fost pangärite
de a va ingriji de pdstori potriviti pentru cele nou intemeiate i sä dati vpie

celor din neamuxile (p5gäne> sau schismatice, cate de curand au fost adui la
dreapta credintd, poatá pästra sotiile, dacà s'au asätorit cu ele in grade
de rudenie neoprite de legea dumnezeiascä. Sá cercetati dupd leje pricinile
de cäsAtorie care s'ar intimpla sä fie aduse in acele pärti inaintea voasted
aveti puterea nestânjenitá de a sili prin pedepse bisericWi pe cei ce se du§mà-
nesc intre ei, sä revinä deopotrivä la pace i intelegere i acei care träesc in desträ-
balare sä Lcà pocäintà cuvenitä pentru päcatele lor.

Pe langi acestea, in locurile in care s'ar intampla sà fiti gäzduiti sau in locurile
din acele pärti in care vd yeti aeza, sd aveti puterea i ingäduinta de a säväqi
liturghia i celelalte slujbe biserice§ti, de a binecuvanta cimitirele din acele pdrti,
de a da indulgente i de a schimba ag'äduintele religioase.

Deasemenea, vá ingäduim sà puteti primi ordinele i alte taine biserice§ti
dela patriarhii, arhiepiscopii i episcopii catolici clupa cum va fi trebuintä
sà puteti binecuvânta, prin aceia dintre voi care sunt preoti, vestmintele preo-
te§ti, acoperdmintele <de pe) altare 1) qi corporale 2), intrucat pe acolo nu se allá
prea multi episcopi catolici; i, aa cum yeti socoti mai potrivit dupd loc i timp,
sá puteti face i alte lucruri spre mdrirea numelui lui dumnezeu, i fdspandirea
credintei catolice i spre infrangerea i zadArnicirea tuneltirilor> acelora care
se impotrivesc sfintelor randuieli.

Deci nimeni etc. a concesiunii noastre etc.
Dat la Assisi, in ziva a zecea inainte de calendele lui August, in anul al un-

spre zccelea .

Textul lat. la Hurmuzaki-Densusianu, I, 1, p. 257-259.

11

1253 Septembrie 15.

(Capithil din Buda roagál pe papa Inocentiu al IV-lea sd-i intäreascá actul
de privilegiu ce i-a fost acordat de regele Geza al II-lea in anul 1148, privilegiu
care din pricina vechimii sale a fost transcris de capitlu sub forma unei copii.
Autenticitatea originalului este atestan.", la cererea capitului, de episcopii Heymo
de Vat §i Gall al Transilvaniei, precum §i de abatele mänästirii cistercite din Pilis).

« Dat in ziva lui Nicodim martirul, in anul indurärii o mie doud sute cincizeci
trei ».

Regest dupá textul lat. din Fejér, IV, 2, p. 204-205.

1) pallas altaris. 9 corporalia (pinza pe care se pune implrasania hostia la ser-
viciul religios catolic).

13
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12

1254 Tulle 4.

<Sentinta provizorie a episcopului Gall al Transilvaniei si a magistru/ui
Acatiu prepozit de Buda in litigiul dintre abatele i conventul din Bakonybél
(R. P. Ungar5.) pe deoparte i oamenii lor din satul Akol, pe de alta>.

Regest dupit textul lat. din Wenzel, VII, p. 372.

13

1255 Aprilie 20, Roma (Lateran).

Alexandru episcopul etc., venetabilului frate <Sm.aragdus> episcopului Van-
silvaniei rd.ntuire etc. Ne-a anuntat frätia ta cà de aceea se intimplà ca biserica
Transilvaniei sä fie lipsità de s/ujba ce i-o datoresc canonicii, deoarece nefiind
ea in stare sä se ingrijeascä de nevoile lor, dânsii se sustrag dela slujba cuvenità
altatelor dela care nu pot trai, din care motiv frätia ta ne-a rugat preacucernic
sà inkrijim de acea biserid prin indurarea scaunu/ui apostolic.

Plecându-ne asa dar la rugaminti/e tale, pentru ca sá poti spori veniturile
acelei biserici, spre märirea slavei dumnezeesti am hotärit s.d acläugAm pe veci, cu
consimtämäntul acelui capitlu, cloud biserici sau capele care iti apartin nemijlocit
tie sau capitlului acelei biserici, impreunä Cu veniturile lor, imputernicindu-te,
prin cele de fatä, sä poti constränge prin pedepse bisericesti pe cei care s'ar opune,
inläturând once drept de apel, astfel ca sä nu primeasd absolut nimic din
veniturile ziselor biserici sau capele declt dacà slujesc efectiv la acea bisericä.
Avändu-se in vedere ca acele biserici sau capele sä nu fie pdgubite de slujba ce
li se cuvine, ci sä se dea intotdeuna o parte potrività din bunurile lor celor care
vor sluji intr'ânsele i sà nu se nesocoteasd nicidecum pästorirea sufletelor in
ele, dacà cumva le-ar reveni lor.

Dat in Lateran, in a zecea zi inainte de calendele lui Mai, in anul al treilea
al pästoririi noastre.

Textul lat. necomplet la Theiner, I, p. 235. (text mai complet in Teutsch-Firnkaber),
complectare : ita qoud de proventibus praedictarum ecclesiarum seu capellarum nihil
omnino recipiant, nisi in ipsa ecclesia residentes. Proviso quod eadem ecclesiae ved
capellae debitis non traudentur.

14

<1255. Octombrie 21).

Bela al IV-lea däruieste o mosie, o baltä, i un loe de pescuit, ce tin de cetatea
regard* Bodrog (azi in Jugoslavia), lui Solomon, Chere i Iacob, fiii lui Albert,

14
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descriind §i hotarele acelei mosii, potrivit raportuluí lui Grigore, fiul fostului
ban Toma i comite de Cara § 1), care i-a pus in stäpanire.

Regest dupl textul lat. din Codex dig. patrius, VIII, p. 62-63.

15
1256, <Alba-Tulia>.

Capitlul bisericii din Alba Tfansilvaniei tuturor la care va ajunge scrisoarea
de fatä, mântuire intru domnul. Pentru ca cele ce se fac s't se sävärsesc in timp,
sd nu se §teargä u§or, odatä cu tree rea lui, <a celui ce le-a facut>, se obisnueste
a se intäri cu autoritatea bisericii, ca sä ramânä nevätämat §i ttainic tot ce a fost
intärit prin dreptul bisericesc.

Vrem sä aducem deci la cunostinta tuturor prin cele de fata cA, venind inaintea
noastfä Dawt §i Laurentiu, fratele aceluiasi s't Bob, fiul lui Olop, ruda a lor, au
märturisit el au vändut pe veci si nesträmutat, cu incuviintarea i invoirea
vecinilm si a megiesilor, anume Lanislau, fittl lui Mylast si al altora, impreunä
cu toate folot intRle ce tin de jumätate parte, toatà paftea pämäntuluf lor de mo§-
tenire numit Meri§ori 2), aflätoare in vecinätatea si aproprierea pämäntului
numit Moisa ) din comitatul Tufda, pe cafe il au prin drept de mo§tenire,
lui Onht, fiul lui Simion 1.42degweri, lui Andrei si Mihail, fiii aceluia§i Onht
§i, mostenitorilor lor i ufmasilor mostenitorilor lor, pentru patru
märci de aur curat, patite in intregime de catre Onht i fiii sdi §i primite de
cätre Dawt, Laurentiu si Bob.

Pentru ca vänzarea i cumpärarea de mai sus sä. rä.manä, trainick §i nested-
mutatà, la cererea pärtilor i in folosul dreptätii, am dat drept mä.rturie scfisoarea
noastrà intdrità cu pecetea noastrd.

Data' in anul domnului o mie douà sute cincizeci i sase.
Textul lat. la Wenzel, VII, p. 278 279.

16
<1256> Martie 29, Aranyos (R. P. UngarA).

Noi Bela, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei dam de §tire cd. in privinta
judecätii pe care au pornit-o inaintea noasträ Ladislau si Toma, fiii lui Pancratiu,
din neamul Chanad, impotriva comitelui Paul, fiul luí 3.chy, din pricina hota-
relor, a marginilor si a semnelor de hotar ale pälmänturilor sau mosiilor numite
Birtin 4), uncuiti 5), Tileagd 6) §i Sobolciu 7) s't a vämii din Birtin, am ajuns
la urmätoarea intelegere, prin mijlocirea baronilor no§tri, anume Mauriciu mare

Crasu. 2) Almas, sat in raionul Targu-Mures (reg. Mures). 3) Moys, sat in raionul
Targu-Mures (reg. Mures). 4) Bercharn, sat in raionul Alesd (reg. Bihor). 6) Sunkulus,
sat in raionul Alesd (reg. Bihor). 6) Thelegd, sat in raionul Alesd (reg. Bihor). 7) Zobokh,
sat in raionul Oradea.
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vistiernic, Roland palatin si Stefan ban al intregei Slavonii Mai sus zisul comite
Paul, impreunä cu doi fii ai sai, anume Nicolae si Stefan, vor trebui sä jure,
la octavele santului Gheorghe martirul, inaintea capitlului din Oradea, la
mormântul sffintului rege Ladislau, cu mainile pe preasfintele evarighelii, pri-
vitor la aceea cä., mergAnd la fata locului, vor inapoia i vor preda, a doua zi
dupA depunerea jurämantului, inaintea comitelui Belws, omul nostru, si a unui
martor potrivit al mai sus zisului capitlu, sus numitele pàmânturi sau mesii
ale pomenitilor Ladislau i Toma, fiii lui Pancratiu, despäirtite, precum se poate
sti cât mai bine, drept i legiuit, cu hotare, margini i semne de hotar sigure de
pämânturile sau mosiile lor, pomenitilor fii ai lui Pancratiu, precum le-a sta-
pAnit tatäl lor din vechime.

Iar partea care nu va tine seamá de aceastà invoia15., sä." pläteasc6 o sua
de mä.rci de argint p'Artii care va tine mai sus zisa intelegere, asa precum s'au
indatorat la aceasta pktile .

Dupà aceasta, ordinea in care urmeazá hotarele, semnele de hotare 0 mar-
ginile mai sus ziselor p5.manturi au fost inregistrate de capitlu.

Dat la Oronos, in octavele din mijlocul pAresimilor.

Textul lat. la Wenzel, VII, P. 458, (cu indicarea gre§it5. a anului: 1257; pentru
datare cf. J. Karácsony).

17

<1256 Mai 1, Oradea>.

Noi capitlul bisericii din Oradea ddm de stire carora se cuvine, cb." comitele
Paul, fiul lui Stefan, pe de o parte, Ladislau si Toma, fiii lui Pancratiu, din neo.-
mul lui Chanad, pe de alta, venind in fata noasträ in octavele sbir135.torii sfän-
tului Gheorghe 1), ne-au infdtisat scrisoarea lui Bela ilustrul rege al Ungariei
cu urmätorul cuprins: Noi BAa, din mila lui dumnezeu, <rege> al Ungariei, etc.
<Urmeazd actul lui Bela al IV-lea regele Ungariei din 1256>.

Asa dar, sus zisul comite Paul a jurat, cum trebuia, impreuná cu cei doi
fii ai säi pomeniti, in octava amintitä., fiind de fatä.pomenitii fii ai lui Pancratiu.

Si dupa aceea, a doua zi, pästile sus zise s'au dus impreuná cu om.ul vostru
pomenit i Cu omul nostru, anume Andronic, custodele bisericii noastre, om
vrednic de incredere, la pàmânturile des pomenite i, intorandu-se dupà ce le-au
inconjurat, au mArturisit cá hotarele i semnele de hotar ale des pomenitelor
pämânturi urmeaz6 in aceastá ordine: primul hotar incepe spre r5s6rit la locul
numit Campul Mic 2), langä. pâraul Serghis 3), unde este semn de hotar
din pàmânt; de aci merge drept spre apus la un munte, <deal> ce se

1) i Mai <1256>. 9 Eysmezewd (ungure§te). 3) In raionul Oradea (reg. Bihor).
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chiamä. Creasta de Sus 1), unde altädatà a fost vie; dupá aceea continuä.
d.rept <inainte) tot spre apus, la locul numlt Dealul Mare 2) lângà lunca
unei cu numele Vlnozowfey, unde se aflä. semne de hotar din lemn.

Sus zisul comite Paul spune 6.* semnele de hotar din lemn care se aflà spre
miazänoapte intre pämânturile Tileagd 3) i Sabolciu 4), ale sus zisilor fii ai lui
Pancratiu pe care le-a fàcut odinioarà el insusi, sunt false.

Apoi, hotarul merge prin sus zisa vale Vlnosozun tot drept spre apus in jos
pana' la pâraul numit Chigic 5), dup6 aceea coboarä spre miazänoapte impreunä
cu paraul Chigic si vine la locul unde vechiul drum ajungea la Chigic. De aci
iese la câmpul nunnt Sacädat 8), iar acolo la cap ätul acelui c5.m.p sunt cloud
semne de hotar din lemn si un hotar din pämant dincolo de stejari i plopi.
Dupá aceea m.erge tot spre miazänoapte in mijlocul sus zisului camp Säcklate,
la drumul mare care merge spre pàrçile Transilvaniei, pe mijlocul sate/or
Ineu 7) i Sabolciu, unde chiar lângà drumul mare si stejarii tdiati cu securea
se aflä." un semn de hotar din pämânt. Apoi, iesind din pädure la sus zisul drum,
care merge intre satele pomenite, in acelasi chip se indreape spre miazänoapte
la o vale cu päpuris care se chiamd Valea cu päpuris 8), unde se aflä. un semn
de hotar din pAmânt. In aceeasi vale merge astfel spre miazä.noapte la o apd
numitä. Koppany 9) si de aci in acelasi chip spre miazanoapte trece peste câmpia
care se chiamä. Insula cu Corni 1 ) si vine 15.110. r5.1.11 Cris la locul numit Lopu-
huslaz, unde sus zisa &Amine Insula cu Corni devine foarte ingustá din pricina
apropierii Crisului de Koppany, unde se sfässesc atat hotarele de lemn eat si
cele de pämânt ale sus ziselor pämanturi Tileagd i Sabolciu.

a spus conntele Paul cä toate semnele de hotar, fie de pamânt, fie de lemn
care se af1á pe hotare/e si marginile pämânturilor Tileagd çi Sabolciu sunt false
si le-a fäcut odinioarà el insusi si a dat märturie ca ele sá fie nimicite.

Dupá aceea, hotarul Il formeaz6 raul Cris si merge in sus spre räsgrit
ajunge dealungul albiei Crisului la pämântul Tetchea 1') si la cele ce tin de el,
care este al comitelui Lampert, fiul lui Nicolae din neamul Hunt Paznan. lar
de aci merge dealungul albiei Crisului in sus la sus zisul pämänt Birtin 12) si
trece astfel mai sus dealungul aceleiasi albii a Crisului in muntii .mijlocii i cei
inalti 13) i ajunge la locul acela, unde pardul care se chiam6 Mehsedpothoka
se varsd in Cris si acolo se sfArseste hotarul in Cris. lar dupá aceia iese prin
sus zisul parän care se chiamd Mehsedpothoka pe uscat si merge dealungul ace-

') Felsytethey, (ungureste). 3) Mogosholom, (ungureste). 3) Thelegd, sat in raionul Alesd,
(reg. Bihor). 4) Zabolch, sat in raionul Oradea (reg. Bihor). 6) In raionul Oradea (reg.
Bihor). 6) Zadddoth, sat in raionul Oradea (reg. Bihor). 7) Ienw, sat in raionul Oradea
(reg. Bihor) 6) Sasweolgy (ungureste). 3) Azi pfirtilul Soppany In hotarul comunei Tileagd-
1°) Sumuzigeth, (ungureste). 11) Chetka, sat in raionul Alesd (reg. Bihor). 13) Berthem, sat
In raionul Alesd (reg. Bihor). 13) inter medios montes et alpes.
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luia parau la local unde acela0 parau se imparte in cloud' ramuri, apoi pe
ramura aceluia parau care se af1à in spre rasarit merge in sus panà la muntele
care se chiarna La vama Rez1), ande se sfareste sus zisul pasau. Dupa aceea,
hotarul trece peste m.untele acela 0 merge 'Ana la capätul unei campii care se
chiama Vamus, ramanand campia aceea in intrEgime spre rasarit 0 acolo se
sfaqete la capatul campiei care se chiama Vamus. In felul acesta se hotarni-
cete pämantul Birtin precum au spus, (land marturie cu viu graiu pomenitul
comite Paul i cei doi fii ai säi sus zi0, anume Nicolae i Stefan.

Au mai spus des numitul comite Paul 0 fiii sai sus aratati ea jumatate din
vama dela Birtin care se cerea la vadul Cr4ului 2) fiindu-le comun rani Cr4,
o lash' cu drept deplin, fie cà se deschide drumul dela Cälata 3), fie cà nu se
deschide, sus zi0lor Ladislau í Toma i urma0lor lor, precum au avut-o tatäl
lor i ceilalti inainta0 ai lor inainte de vremea Tätarilor. Au rnai adä.ogat sus
zisele parti ca sà se zadarniceasca in intregime i sà se nimiceasca toate acele
acte i privilegiile care ar fi infät4ate oriunde i oricand impotriva acestei hotär-
niciri, ordine i some ale hotarelor.

Dat in anul domnului o mie douasute cincizeci i apte.

Textul lat. la Wenzel, VII, p. 474-476, (cu indicarea gresità a anului: 1257;
cf. . pentru datare: Karácsonyi, p. 57).

18
1256 Noembrie 3, (Zobor, R. CohoslovacA>.

Conventul manästirii santului Ipolit din Zobor atesta cà mânastirea sfantui
Benedict de lang5. raul Gran <azi in R. Cehoslovaca) protesteaza impotriva
tuturor acelora care au uzurpat, dupa navalirea Tatarilor, drepturile, veniturile
sau mo0ile ei «afldtoare i stapanite in acest regat al Ungariei in deosebitele
comitate i districte ; de asemenea vaina skid ce se ja la Arie§ul de Campie 4) in
pArtile Transilvaniei 5). Arnintita manastire face contestatie im.potriva tuturor
acestor uzurpari, sävar0te atat in acest regat, cat 0 in partile Transilvaniei 6).

Regest chip& textul lat. din Pejér, IV, 2, p. 405-407.

19
1256 Decembrie 16.

Bela, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei §i Cumaniei, tuturor credincio0lor lui Hristos, la

1) Vamusreze, (ungureste). 3) quod in portu Crysy exigebatur. Azi Vadul Crisului, sat
In raionul Alesd (reg. Bihor).. 3) Kalatha, sat in raionul Huedin (reg. Cluj). 4) Aranyos,
at In raionul Baia Mare. 5) in parte Transylvana tributum salium circa Aranyos habitant.

.1 tam im hoc regno, quam in parte Transylvatza.
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care va ajunge scrisoarea de fatd, mantuire intru mántuitorul tuturor. Desi
e de datoria inältimii regale sä primim cererile drepte ale fiecäruia care cere,
totusi se envine sä plecám indeosebi urechea spre cererile acelora datorità cä-
rora mai ales sporeste slava coroanei noastre.

Drept aceea, prin randurile de fatk, voim s51 ajung5. la cunostinta tuturor
celor de fatà si celor viitori, cá infátisand.u-se inaintea noasträ venerablal intru
Hristos párinte Benedict, prin aceeasi dumnezeiasa luirá arhiepiscop al sfintei
maici biserici de Strigoniu, ni s'a plâns cá, desi numita bisericá de Strigoniu
dela prima ei intemeiere a fost inzestratá cu multe libertáti, cu felurite drep-
turi si numeroase privilegii de scutiri inaintea tuturor celorlalte biserici catedrale
ale intregului regat al Ungariei, ca fiind biserica fruntasà intre toate celelalte
6.* dei a fost minunat sprijinitá chiar de cátre scaunul apostolic si de sfintii regi
inaintasii nostri gloriosi mai ales prin aceea cà niciun jude al curtii noastre niciun
palatin, baron sau conte din once comitat sá nu poatà si sä nu aibá dreptul
sá judece pe cetätenii, pe ostasii nobili 1), pe slujitorii 2), pe oaspetii, pe
Váranii 3), pe sá.tenii 4), pe jelerii 5), supusi sus numitei biserici de Strigoniu,
nici sá gázduiascä cu sila la ei, sau sà ceará dela ei in numele regelui darea 6).

De asemenea, sà aibä dreptul de a strAnge dijmele din veniturile regale din
partea Secuilor si a Românilor 7), dijme in vite mari, mici i in once fel de ani-
male, afará de darea pe pämânt a Sasilor, dar s'a' aibà dreptul de a lua dela
Românii de oriunde i dela oricare dintre ei dijmele obisnuite a se pläti in rega-
tul Ungar:ei 8), precum si dijmele ce se cer din exploatárile de metal i care
se cer si se plätesc regelui din minele de aur si de argint.

Tot asfel <sà aibá dreptub de a primi din venitul cámárii 9) , ceca ce s'a
hotirit a se lua in rcgatul Ungariei, in afará de faptul cá trebue sá i se pliteascá
In numele bisericii sale o pondere 10) de argint curat de fiecare mamá 11), din
cámara unde se bate moneta i cá tiparele de bani si gravurile lor trebue sá fie
pástrate sub paza unui om anume insärcinat de el 12) in acest scop.

Acum insa anumiti judecátori ai regatului nostru si stiângátorii ddrilor uoastre
cat i i strangatorii foloaselor dela mine 13) precum i comitii cámárilor noastre
cautà sä-1 fure pe el si biserica sa, prin uzurpári, prin amandri de pricini si uneori
prin scaderi de plAti 14). Privitor la toate acestea arhiepiscopul ne-a cenit sä-i

nobiles exercituantes. 2) conditionarios. 2) rusticos. 4)' villanos. 6) inquilinos (mun-
citori agricoli care aveau numai casa). °) collecta. 7) Olahi. 8) sed ex parte Olacorum
etiam ubique et a quocum que provenientium, in regno Hungarie persolvi consuetorum <regalium
proventurn>. ") de lucru camerae (venitul ce rezulta pentru vistieria rega1á din schimbArile
impuse de rege in ce priveste valoarea monetei). 10) ReprezintA a 48-a parte dintr'o
marcA =-- un gro. 11) Monea' idea15., greutate de metal pretios de 240 grame. 22) de arhie-
piscop. 13) Collectores censuum nostrorum ac exactores urbararum. 14) occupando, iurisdictionens
prorogando, solutionesn quandoque diminuendo.
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facem dreptate, pastrand sfanta biserica din, Strigoniu nevatamata i neatinsa
In drepturile i libertatile sale 0 OA con,semnam toate drepturile amintite mai
sus in forma unui privilegiu intarit prin punerea dublei noastre peceti, pentru ca
nu cumva scutirile numitei biserici sä poatä fi atacate In viitor de vreunul din
urma0i sau succesorii noWi.

.4a, dar noi, avand pe dumnezeu inaintea ochilor, dorind sá dobandim man-
tuirea sufletului nostru 0 al inainta0lor noWi, tinand seamä. 0 de dreptele
cereri ale sus numitului domn, Benedict arhiepiscop de Strigoniu i credincios al
nostru in folosul numitei sfinte biserici, mama noasträ, de care am fost in-
coronati i un0 noi i au fost i inainta0i noWi 0 am dobandit i capatat
on.oarea regala, care biserica i noua i inainta0lor noWi le imparte, in numele
lui dumnezeu, binefacerea izbälvirii i iertarea pacatelor, cand, dup'ä calcarea
poruncilor dumnezeiqti, stam cu inimile smerite 0 care <biserica > prin pedepse
biserice§ti indeparteaza pe cei ce 0-au calcat credinta fata de noi i coroana noastra

sile§te la ascultare fata de noi i sfânta coroanä, careia nu numai cà suntem
d.atori a-i pästra nevatamate drepturile sale, harazite din vechime de sfintii regi,
inainta0i noWi, capatate, dob5.ndite i stapanite pana acum pe cale pa§nica

confirmate de sfantul scaun roman, dar, avand in vedere faima numitei biserici
de Strigoniu, de care suntem legati printeo sincera pietate, suntem datori
dam prin regala noastra milostivire drepturi inca i mai mari: toate drepturile
de mai sus, cat 0 pe fiecare in parte, privitor atat la libertatile pomenite, cat
0. la strangerea dijmelor din toate bunurile aniintite mai sus. Lamuriti dupa o
consfatuire i matura chibzuire cu toti prelatii, baronii i comitii nqtri i cu
bunä. §tiinta i le infärim, confirmandu-le pe veci, poruncind tuturor oamenilor
noWi sà nu cuteze a turbura sau a fura sfanta noastra maica bisericä. de Stri-
goniu sau pe slujitorii ei, privitor la sus numitele libertati i dijme din animale
cat 0 din mine 0 in ce privete venitul camarii cat i cu privire la veniturile pe
care au deptul sà le primeasca 0 la paza tiparelor de monete din camarile
noastre.

lar dacà unii vor cuteza sa o turbure sau sa o fure, noi il vom pedepsi cu pe-
deapsa cuvenita, pentru ca nu cumva din pricina jicnirii aduse de ei, sa fim noi
lipsiti de rasplata vepicà pe care nadajduim sa o primim.

spre marturia i taria ve§nica a acestui lucru, le-am dat scrisoarea de fata
in,täsita cu dubla noasträ. pecete.

Data de mana iubitului §i credin,ciosului nostru magistru Smaragd prepozit al
bisericii de Alba 0 vice-cancelar al curtii noastre, in anul domnului o mie douà
sute cincizeci i ase, in a §aptesprezecea zi inainte de calendele lui Ianuarie,
In al doilea an al domniei noastre.

Testul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 8o-8i ; Hurmuzaki-Densu§ianu, I, r
p. 276-277.
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1256 Decembrie 17.

Bela, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Raniei,
Serbiei, Galitiei, Londomeriei i Cumaniei, tuturor credinciosilor lui Hristos, care
vor vedea scrisoarea de fa:pi, mantuire vesnica intru domnul. Voim sa dam
de stire pria cele de fata tuturor, cà, venind inaintea noastra fiii lui Cle-
mente banul, fiul lui Belinyk, pe de o parte, anume comitele Pancratiu in numele
sat' si al fiilor sai, Ladislau si Toma, apoi Chumur, in numele sàu i al fiului
Stefan, apoi Isac, in numele sdu si al fiului säu Mako, de asemenea Elek, tot in
numele sau s'it al fiilor sai, Donkws si Grigore ; iar pe de alta, fiii comitelui
Woffa, de asemenea fiul lui Belenyk, anume comitele Cenad, in numele sau i al
f iilor säi, Dionisie i Grigore, apoi Barlaba îi numele sau si al fiilor &Ai, Mihail, Bar-
laba i Dominic, apoi Filip tot in numele sau si al fiilor sai, Zuna si Benedict, au
marturisit cu bunà intelegere cà au randuit i au facut urmätoarea impärtire a
mosiilor lor de mostenire de mai jos : au lasat sus zisilor fii ai lui Clemente banul
In proprietatea lor satele aflatoare aproape de Tisa, Halaz 1), cu Harangadtue 1)

Mortua Magna 2) precum si Podwey 5), de asemenea Keer 4), de asemenea Oman-
tul Agar ca helesteul, de asemenea Swth 5) Cu Lacul Alb 6), de asemenea Wrs7),
de asemenea Rusan 4) cu helesteul, de asemenea Zent Miklos 5) cu intreg helesteul
sau i lacul Paran 5) in toata lungimea si latimea sa, de asemenea Chaka 10) Cu
tot helesteul, de asemenea Temerken 4) cu jumatatea dreapta a iazului Tisei,
de asemenea Zanath 11), cu intreg helesteul san, de asemenea Wosyan 4), de ase-
menea Teryen 4) si jumätate din satul Rabey 12) aflatoare in comitatul Cenad ;
apoi aproape de Timis, jumatate din satul Ciavos 13), cu douà locuri de moaa
jumatate din vamä ; apoi jumatate din satul Kalanthelwk 14), langa Barzava15)
ea o roata de moara, apoi Zantlewrynch, Kisfalwd 16), Molumzugh 16), Feluel-
nuk 17), Zent Lazio 15), Zumbur 19), Ladan."), Palatha 15), Bodogazzunhaza 15), Por-
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1) AsezAri disp.árute langA satul Pádé in comitatul Cenad (Jugoslavia). 2) Morotva,
pustA in hotarul com. PAdé (Jugoslavia). 2) PAdé, sat in comitatul Cenad (Jugoslavia).
5) Avezare pArilsitA lAngA. Cs6ka in comitatul Cenad (Jugoslavia). 5) Corect: Solt. Aye-
zare pArAsitA in comitatul Cenad (Jugoslavia). 2) Peyrthow lungureste). 7) Azi Ors,
pustil in hotarul com. Orszlmos (jud. Torontal, Jugoslavia). 2) Tiszaszentmikl6s, sat in
comitatul Cenad (Jugoslavia). 2) Potoktan (ungureste). 12) Cs6ka, sat in comitatul Cenad
(Jugoslavia). 11) Szankl, sat in comitatul Cenad (Jugoslavia). 12) Rábé, sat in comitatul
Cenad (Jugoslavia). 12) Chawas, sat in comitatul Timis (raionul Deta, reg. Tintisoara.)
14) Asezare pAräsit5 lAngA SAngeorge, raionul Deta (reg. Timisoara.) 15) Borswa, rfiu in re-
giunea Timisoara. 15) PustA langl orasul Makó, in comitatul Cenad (R.P. UngarA.) 17) Denu-
mirea originalA a orasului Make) (R. P. Ungarà). 15) Avezare pArAsit5. lAngA Kiszombor in
comitatul Cenad (R. P. UngarA). 12) Kiszombor, sat in comitatul Cenad (R. P. Ungarl).
") PustA aproape de Kiszombor, In comitatul Cenad (R. P. UngarA).
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deanu 1) iar in cämpul cätre Zarazer satele numite Zent Margitha 2) si Kwzt elwk 2)
cu trei asezäri de sate 3) afliitoare in comitatul Cenad, a.poi Pangrachfaia 4) si
Chenkewereme 4), de asemenea aproape de Mures, aflätoare in comitatul Arad
ca sà rämânä fiilor si nepotilor lui Clemente banul.

De asemenea, räináln fiilor lui Woffa, anume Chanacl, Barlaba i Filip si fiilor
lor sus zisi, satele aproape de Mures, anume Thembes 6), cu trei biserici

trei a sezäri de sate, de asemenea mânästirea sfintei fecioare din insula Then-11)es
cu helesteul din marginile 6) aflätoare spre camp, de asemenea Dedemzug 7), apoi
Olwelnwk 7), apoi Wossontho 7), apoi Borumblok 7), iar in câmpul spre Zarazer,
Semlac 8), apoi Zwdas 9), apoi Boluhkerek 9), cu douä asezäri de sate, apoi
Teremia Mare 10) cu cinci asezäri de sate, apoi Beba Vechell), ca va ma si cu heles-
teul säu, apoi Kewkener 12), cu alt nume Woffayllesse si jumätate din satul Ra-
bey, cu Välcani 13), apoi Weghwolkan, apoi Weresdub14), apoi Zwrakrew 14), apoi
Kwthwghaz 14), apoi Dwbeghaz 14), apoi Seceani 15), apoi Feyreghaz 16), apoi Nada-
sd 17), apoi Fekettewfa 17), apoi Puklussy 17), apoi Feyrwh, de asemenea cealaltà
jumatate a satului Chawas cu douä roti de moard i jumätate din vaina dela
biserica santului Petru, impreunä ca acea bisericä i jumätate din satul Kalan-
teluk täng6 Borsua cu o roatä de moarà.

lar mosiile pe care le-au dat si au format partea lui Filip cel mare, fiul lui
Belenyg, fratele mai mare al acelorasi fii ai lui Belenyg, care s'au stins fära'

mostenitori, in pärtile Transilvaniei sunt urriatoarele: anume Zentkyral 18), Cu
satele ce tin de el, apoi Cäprioara 19), Cu satele care tin de el, apoi Philwpkwe 20),
de asemenea ca satele ce tin de el, apoi Duburdun 20), cu mai multe sate aflätoare
intre hotarele sale, apoi Hodos Bodrog 21) i Theyes, tot impreunà cu mai
multe sate ce se aflà intre hotarele lor, pe care fiii i nepotii lui Clemente
banal i fiii lui Woffa le-au läsat sà le stapAneascà impreura in devalmäsie in chipul
urmätor roadele ì veniturile tuturor mosiilor mai sus zise si ale celor ce tin de

Paradamunustura, sat in raionul Sanicolaul Mare (reg. Timisoara). 2) Asezare pard.-
sit5. lâng Tiszaszentmikl6s in comit. Cenad (Jugoslavia). S) . . . cunt tribus sessionibus
villarum. 4) Asezare parAsitä lângt Hodos Bodrog, in raionul Arad. 5) Pustg Mug&
orasul Makó, in conait. Cenad (R.. P. Ungar6). 9 . . . piscatura de loris. 7) Asezare
p5.r5sitgs aproape de orasul Maki!), lang5. Mures. 8) Zemekhaza, sat in raionul Arad.
2) Avezare izolatrt aproape de MI1Te§. 10) TherimthelvA, sat in raionul S'anicolaul Mare
(reg. Timisoara). 11) Beeb, sat in raionul Sinicolaul Mare (reg. Timisoara). 12) Asezare
dispärua aproape de Pordeanu In raionul Sinicolaul Mare, (reg. Thnisoara). 13) Kywol-
kan, sat in raionul SAnicolaul Mare (reg. Timisoara). 14) Avezare dispärua 'rang& Besinova
Veche, raionul SAnicolaul Mare (reg. Timisoara). 15) Zechien, sat in raionul Arada
18) Feyreghaz, sat in raionul Arad. 12) Avezare dispArutä in raionulArad. 12) Avezare
plr5sitl Unit Socodor in raionul Cris (reg. Arad). 12) Nagkechkes, sat in raionul Lipov.
(reg. Arad). IS) Asezare pArAsitiL lfing5. Mures. 21) Maus, sat in raionul Arad.
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ele, sá fie strä.nse de doi oameni de casä 1) ai lor pe care îi vor numi in
viitor cu bung intelegere i sá se imparta In ch-lp egal intre fiii si nepotii lui
Clemert2 banul si ai comitelui Woffa.

De asemenea, au lasat sà stäpaneasca impärtind in douà pa* egale intre fiii
si nepotii lui Clemente banul, pe de o parte si fiii i nepotii comitelui Woffa,
pe de alta, manastirea Kanisa 2), cu satele ce tiu de ea, precum i o altd manas-
tire, cu numele Kemenche 3) , tot impreund, cu toate folosintele sale. lar manas-
tirea numita Orozlanus 4) a spus sh fie comuna intregului lor neam.

De asemenea, nepotilor lui Boguzlo, fiatele lui Belenyg, anume fiilor lui
Kechele: lui Chanad, tot pentru sine si fiul säu Weche, lui Toma pentru sine si
fiul sau Wgud, apoi lui Mihail pentru sine i fiul sau Dominic si fratele sä.0
Weyte. h, fiii lui Theodor, apoi lui Laurentiu i Grigore, fiii lui Chemu, au lasat
acelas rumar de mosii dar mai bogate in venituri, aflätoare in comitatele mai
jos insirate, anume in Cenad, Timis, Syrim, in districtul Mako, dincolo de Saya,
In comitatul Woswar, in comitatul Györ si in comitatul Moson, numele caror
mosii se aflä in intregime in actele de impartire, cu indatorirea i obligatia
penalä ea, aceea dintre parti care ar voi sa-si reinsuseasca, ori sa reja partea
pe care a lasat-o, sa fie lipsità prin insusi acest fapt de partea sa <primitä
In schimb >, iar valoarea jumatätii din acea parte sä se dea fiscului regal, cealaltä
parte aceluia care a fost nedreptätit si a respectat impärtirea.

S'a hotárit i aceea, sub pedeapsa de mai sus, ca urmasii pärtilor sus zise sa
nu intre in viitor in partea celuilalt, pana va trai cel putin una din partile care
s'au indatorat la aceasta..

lar daca cineva dintre ei ar instraina sau ar pierde ceva din partile sale, O.
o poata recastiga cealalta dintre parti i sa o poata avea din nou numai dupa
ce va fi inapoiat totdeauna afara de cazul cand ar fi fost inlaturat
dintre ei farä respectarea formelor legiuite, prin fortá sau proces nedrept.

Drept marturie si tärie vesnica a acestui lucru, am dat scrisoarea de fata
intaritá cu puterea dublei noastre peceti.

Datá de mana iubitului i credinciosului nostru magistru Smaragd pre-
pozit de Alba 5) , vice-cancelar al curtii noastre, in anul domnului o mie doua
sute cincizeci si sase, in a sasesprezecea zi inainte de calendele lui Ianuarie, in
anul al douazeci i doilea al domniei noastre.

Textul lat. la Wenzel, VII, P. 429-431.

1) familiares. 2) Monostor, sat ling& Tiiriikkanizsa in comitatul Cenad (Jugoslavia).
4) Avezare pArasitA lângA Beba Veche, in raionul Sânicolaul Mare (reg. Timivoara). 4) Oros-
zlam6s, sat in comitatul Cenad (Jugoslavia). 6) Szaesfehèrvar, ora § in R. P. Ungar&
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21

1257.

Henric, fiul lui Nicolae, a avut grijà sä hafät4eze scrisoarea onorabilului
capitlu al bisericii Transilvaniei, dat In anul domnului o mie douà sute cincizeci

§apte, in, care se arata, intre altele cà." venind in fata acelui capitlu, Henric,
fiul lui Nicolae, a m5.rturisit cà a vandut, pentru cinci m'airci de argint, cu Invoirea
vecinilor s5i, a magistrului Ladislau, a lui Jula, Stefan i a abatelui de Bulch,
pämântul s5u cu numele Iernut 1), màrginit cu anumite semne de hota.r, lui Simion,
fiul lui Chom §i fiilor lui, precum i fiilor fiilor lui, prentru a-1 st5.pani In veci.

Rezumat intr'un act latin din sec. XIV, in Codex dipi. patrius, XIII, p. 72.

22

1257.

Stefan, din mila lui dumnezeu, ilustru rege, fiul mntâiu n'aiscut al <regelui > Un-
gariei qi duce al Transilvaniei, tuturor celor ce vor lua cunWintà de scrisoarea de
fat5., mântuire pentru acela care este adevarata mântuire. E spre cel mai mare folos,
cucerniciei i luminàtiei regale pentruc5. acest lucru ia na0ere din isvorul evla-
viei ca pe toti cei care cautd un refugiu la sAnul ei2) primeascA, s5.-i in-
grijeasch i s51-i ocroteascà prin fapta milei, dar mai ales pe aceia pe care fi soco:
tete cà vegheazà la slava 0 cinstea coroanei regale.

De aceea, voim ca prha scrisoarea de fatä sA ajungá la cunotinta tuturor celor
de fatä cà Gyanin, fiul lui Corrard 0 Daniel, fiul lui loan, fratele lui <Corrard >,
ne-au infát4at privilegiile date de vestitii regi, inainta0i no§tri í anume de
c5tre regele Emeric 0 de Andrei 0 de tat5.1 nostru, ilustrul rege Bela.

Unul dintre aceste privilegii i anume ace/a dat de regele Emeric, de glo-
rioasä amintire, incepe cu urnatoarele cuvinte: <Urtneazi actul regelui Emeric
din 1204>; alt privilegiu, adicà acela al regelui Andrei, de yrednic5 pomenire
are urmätorul cuprins: <Urmeazd actul regelui Andrei al II-lea din 1206>;
iar continutul celui de al treilea privilegiu, al domnului i tatalui nostru prea
iubit este urnfátorul: <Ur/maul actul coregentului Bela din 1231>

Dupà ce am cercetat, am ascultat 0 am inteles aceste acte, barbatii sus numiti
s'au rugat de noi s'd binevoim a-i sprijini 0 a le respecta mai departe, atat lor
in0le, at i mo0enitorilor i urma0lor acestor mcOenitori, drepturile lor potrivit
formei privilegiilor mai sus amintite, lar noi, socotind ca dreaptà i vrednia
de luat in seam51 rug5mintea lor, milostivindu-ne sà.' le ascultam en bung voint5.

1) Ranoltu, sat in raionul Ludus (reg. Mures). 11) al regalitlitii.
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cererea si voind ca numitii Gyanin si Daniel sä se bucure de scutirile date lor,
intärim cuprinsul privilegiilor date lor de gloriosii regi, hoarind ca cuprinsul lor
sá fie inscris cuvânt cu cuvait in privilegiul dat acum de noi, pe care 1-am
inarit si il int6rim prin autoritatea scrisorii de La. Dar pentru ca cuprin.sul
daniei noastre si al acestei fapte a noastre sá capete puterea träiniciei vesnice,
am ingaduit ca scrisoarea de fatà sä fie inaria cu dubla noasta pecete.

Data de mâna magistratului Ph. prepozit de Dymis 1), cancelar al curtii
noastre, in anul domnului o mie douà sute cincizeci si sapte.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 81-82.
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1258 Martie 9.

Bela, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei si Cumaniei, tuturor, at'Ot celor de fatä cat si viitori,
care vor vedea aceasa scrisoare, mantuire infra mantuitorul tuturor. Este de
datoria regilor s6 inareaseg prin mätturia scrisorilor lor pticinile incheiate in
chip legiuit si, pentru a nu se starni procese din procese, sá se impotriveascä. vicle-
niei impricinatilor.

Drept aceea, voim säl ajungä la cunostinta tuturor prin cuprinsul celor de fatà cà
deoarece <s'a ivit o neintelegere> intre Apo, fiul comitelui loan, Dionisie, fiul lui
Demetriu, loan si Erney, magistrul Laurentiu prepozitul <bisericii> sfântului
Irineu si alte rudenii de ale sale din neamul Becha <si> Grigore pe de o parte,
iar pe de ala parte <intre> comitele Dionisie, fiul lui Becha si Laurentiu,
din acelasi neam, cu privire la patronatul a douà manäistiri, numite in bimba obis-
nuia Petur Monustura 2) si Dyenus Monustura 3) si cu privire la mosia 4) cu
numele Taman 5) s'i cele ce tin de ea, care fusese a comitelui Both din neamul
acelorasi. <Si deoarece> cu privire la aceste mânäIstiri, Dionisie si Lautentiu ce-
reau dela pomenitii Laurentiu prepozitul, Apa si rudeniile lor, jumaate din
dreptul de patronat si deasemenea jumältate din mosia amintia, noi am hoarit
pentru comitele Dionisie si Laurentiu duelul cu arme si 6.15.ri in persoana lui
Ompudin, fiul comitelui Omodeu. Venind in sfarsit sotocul acelui duel, mijlocind
in fata noastrà prea iubitul nostru fiu, regele Stefan si baronii regatului
nostru, s'a incheiat astfel pacea intre ei: Comitele.Dionisie a recunoscut cä cele
ce le-a spus la inceput sus zisului Apa le-a spus pe nedrept si in chip neadevärat

2) D6m6s, sat in comitatul Esztergom (R. P. Ungarg). 1) Avezare dispkut5. Mug&
Kötegysin In comit. Bihar (R. P. Ungarà). 3) Avezare dispAruta liingA Zerind, In raionul
Criv (reg. Arad). 0 possessione. 9 Agezare disparutS, aproape de Ineu (reg. Arad).
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si a märturisit cá nu are niciun drept asupra acelor má.'ndstiri. Din partea so
Apa s'a recunoscut vinovat pentru vorbele grele pe care le-a spus comitelui
Dionisie. S'a hotä'rit pe deasupra cà acel comite Dionisie, pânà va träi, nu va putea
sä, se foloseascä de niciun drept ca patron, in chivernisirea 1) numitelor mändstiri.

La cererea insà a prea iubitului rtostru fiu, regele Stefan, s'a inOcluit de cAtre
Apa, Laurentiu prepozitul i ceilalti mai sus pomeniti din neamul lor, ca dacd
fiul comitelui Dionisie, dupä moartea acestui Dionisie, va fi atat de indragit
;i de pläcut rudeniei sale incat sà i se poatá incredinta, ca unuia din patroni,
cltivernisirea ziselor mänästiri, aceasta sd o poatà dobändi prin invoirea tuturor
neamurilor sale.

Pe lâng6 aceasta, s'a mai hotdiit despre suszisa rnosie ca aceasta sd se impartd
In sase pä'rti, din care comitele Dionisie sä-si primeascà o parte, dupä cum i-o
va da soartea 2); pe care < parte> insd, sau 15110 care suszisii Lautentiu prepo-
zitul i Apa, cu ceilalti suspcmeniti din neamul lot, din respect pentru batränetea
sa si de dragul päcii 3), Ii vor da un loc de sat 4), care sä fie vecin cu partea sa,
dupd cum li se va 0:tea <potrivit> vointei lor. Intru pomenirea i tä.ria vesnica
a acestui fapt, <arn dat> scrisoarea de fará, intäritä cu puterea dublei noastre
peceti.

Datà de mäna magistrului Smaragdus vice-cancelar al curtii noastre, <arhi-
episcop> ales de Calocea, iubitul i credinciosul nostru, in anul domuului o mie
douä sute cincizeci si opt, in a saptea zi <inainte de> idele lui Mattie, in anul al
douAzeci i treilea al domniei noastre.

Textul lat la Fejér, IV, 2, p. 461-463.

24
1258 Noembrie 10, .< Alba-Reg115>.

Capitlul bisericii d:n Alba 5) tuttuor credinciosilor lui Hristos care vor vedea
scrisoarea de fata, mântuire vesnicä intru domnul. Vrem sá däm de §tire tuturor
prin scrisoarea de fatä. cá Watha fiul lui Watha §i Pousa, fiul lui Dionisie, venind
In persoanä inaintea noasträ, au marturisit cá au vandut pe veci i nesträtnutat,
ca s'a le stäpâneasch, lui Roland palatin i comite de Pojon i magistrului Mauriciu
judele curtii doamnei regine i comite de Nitra, pentru o sutà patruzeci de marci
de argint, pärtile lor aflä.toare in mosia nutnitä. imleui Silvaniei 6), pe care tanl
lor i ei le-au stapânit din vechime cu drept de mostenire i intre aceleasi mar-
gini i semne de hotar ridicate jur imprejur i imprejmuite eusanturi, impreunä
cu to ate folosintele si cele ce tin de ele, färä a fi pästrat pentru ei vreun drept

procuratio. 2) secundum quod sibi sots contulerit. 3) pro pter bonum pacis. 4) locum
unius ville. 6) Székesfehérvir, oras In R. P. UngarA. °) Wathasomlyowa, orAqe1 in
raionul Crasna (reg. Bihor).
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sau parte in acea mosie imleu1 Silvaniei si au märturisit ca au prima dela ei
suma aceea de bani intreagä, indatotändu-se <Watha i Pousa> sä-i apere, sk-i
ocroteascà pästreze cu toate puterile i strä.duintele lor in acea mosie pe
zisii Roland palatinul si pe magistrul Mauriciu sau pe urmasii lor impotriva oricui
ar cuteza sä-i nelinisteascà ori turbute in once chip din pricina zisei mosii
numite Simleul Silvaniei.

lar pentru ca actul privitor la sus zisa vänzare si cumpätare sä rä.matià pe
veci intreg i nevAtá'mat si sá nu poatä fi stricat de nimeni, la cererea pär-
tilor, am dat scrisoarea de fatä, intäritä cu puterea pecetii noastre, in anul dom-
nului o mie douà sute cincizeci i unu I) In a patra zi inainte de idele lui Noembrie,
pe vtemea când magistrul Filip <episcopul> ates al bisericii noastre era vice-can-
celar al curtii regale, Grigore cantor, Felician custode, Saul decan.

Textul lat. in Codex dipi. patrius, VI, p. 6o-61 (cu data gre§ita: 5251; pentru
datare cf. Karacsonyi, I). 54).
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<1259) Iunie 10.
21a, din rdla lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,

Serbiei, Galitiei, Lodomeriei i Cumaniei, tuturot credinciosilor lui Htistos care
vor vedea sctisoatea de Ltd, mântuire intru mäntuitotul tuturor. Pentru ca
invoielile care se fac cu incuviint..are regalà sá dobandeascä puterea vesnicei träinicii
se obisnuesc a se intäri prin märturie scrisä., ca sá rämänä nevätämat ceea ce
a fost intärit cu confirmare regalà.

Prin urmare, vrem sä aim de stire tuturor prin aceasta c'ä, venind in fata
noastrd iubitii i crEdinciosii nostti Roland palatin i comite de Pojon i magistrul
Mauriciu comite de Nitra, judecätor al curtii doamnei regine, prea iubita noas-
trd sotie, ne-au infätisat scrisoarea capitlului din Alba 2) Oatä cu pecete atarnata
in legäturà cu invoiala ptivitoare la mosia numitä imleul Silvaniei 3) si cele ce
tin de ea aflätoare in comitatul Crasna, rugändu-ne sä binevoim. a intäri zisul
contract printr'un privilegiu al nostru. Cuprinsul scrisorii capitlului din Alba
este acesta: Capitlul bisericii din Alba etc. <Urmeazd actul capitlului din Alba
din 20 Noembrie 1258>.

Nefiind lämuriti cu privire la hotarele i marginile acelei mosii, care n'au fost
cuprinse nici in pomenita scrisoare a capitlului din Alba, in urma cererilor, am scris
credinciosilor nostri din capitlul din Oradea ca, adunând pe toti vecinii
sà ne comunice in scris, dacà n'ar fi niciun protivnic, hotarele zisului pämänt

1) Actul ni s'a pastrat inteun transumpt din anul 1466. 9 Szèkesfehèrviir, oras in
R. P. Ungarä. 3) Wathasomlyowa, orAsel in raionul *imleu (reg. Bihor).
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san mosii i nefiind niciunul care sa se impotriveasa., sà." o hotarniceascl potrivit
scrisorii lor i sà stabileaseä ei hotarele.

In scrisoarea lor ne-au acut cunoscut urmätoarele: Primul hotar al pä-
rnântului imlenl Silvaniei incepe la räskit l'Angä apa Crasn a, unde sunt
cloud semne principale de hotar, din care unul este al pg.mântului Perecdu 1),
care este din Sumk'w i in partea de miazänoapte lasä pä.mântul Pereceiu.
Cealalt este hotarul päimântului lui Alexandru, fiul lui Leustatiu, numit
Korogh 2), care rämâne spre partea räsäriteanä. De aci merge spre partea
de miazälzi la douà semne de hotar, apoi mergänd pe douà semne de hotar
ajunge la un stejar la alte douä semne de botar. Trecând apoi peste un Olin 3)
la douà semne de hotar, se urcä la o pädme i in mijloc spre miazäzi sunt dota
semne de hotar. Pe urmä vine la un stejar la douä semne de botar i apoi la o
creastä 4) numitä Canlew, unde MAIgä un drum se aflä douà semne de hotar.
De aci merge la un munte la douà semne de hotar, apoi se indreaptà spre partea
de apus la trei semne de hotar, din care unul este semnul de hotar din urmä al
pämântului Korogh; prin al doilea semn de hotar pämá'ntul Zwarcofew incepe
sä se invecineze cu pämantul Sumkw, care se chiatnä Kalofew. MergAnd de aci
peste aceeasi creastä. 4), spre apus sunt dual semne de hotar, mide se coboarà in
vale si de acr vine la Achabykfew, la douà semne de hotar, din care unul este
semnul de hotar din urmä al pämäntului Crasna 5), la al doilea incepe pämäntul
Ratin acolo pämäntul Achabykfew se va invecina cu pämäntul Ratin. De
aci cu data semne de hotar merge tot spre apus la trei semne de hotar, din care
unul aratä capätul pämäntului Ratin, la al doilea incepe pä'mântul Mynoraw,
al treilea va fi al pämäntului Pethlend, pe care il lag la dreapta. De aci se in-
dreapta prin douà semne de hotar spre patru semne de hotar unde se sfärseste
pämäntul Mynorow; al doilea aratä inceputul päraântului de sus Pethlend,
anume pämäntul Mocha si in chipul acesta merge spre apus í coborind putin
la un semn de botar vine la o vale si acolo trecand peste paraul Pethlend 7)
vine la un pär, la douà semne de botar i pärul insusi este semn de botar. De
aci trece peste niste tufisuri de sänge 8) la douà semne de hotar, apoi trece paräul
Pethlend tot la douä semne de hotar, iar de aci coboarà la o vie dela
care se ma la un munte la douà semne de hotar, din care unul este
sub stejar. Pe urmä se urcà spre miazanoapte, nude, spre miazä.noapte, sunt
douà semne de hotar si trecänd de aci apa, mai jos de biseria, pe pämântul
Sumkw sunt douä semne de hotar. De aci merge prin aceeasi mosie spre apus

Perchen, sat in raionul Simleu (reg. Bihor). 5) A§ezare parasità lângg Simleul
Silvaniei (cf. Registrul de Oradea nr. 17). 3) quemdam pathok (ungure§te). 4) beras
(ungureqte) 5) Craznavar, sat in raionul Simleul Silvaniei (reg. Bihor). 6) Rathon, sat
In raionul Simleul Silvaniei (reg. Bihor). Pethlend Pochkoka, desigur gre§eala pentru
Pethlend Pothoka, aga cura e mai jos. 5) quamdam ligustam (ligustram).
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cu data semne de hotar 0 ajunge la Crasna, in mijlocu/ cäreia sub un copac
numit Jartan, este un semn de hotar. Apoi trece Crasna 0 un parau 1), numit
Bykadywr, desparte pámAntul /11atha in partea de miazázi, iar. spre apus las5.
pámántul Ceheiu 2). De aci se urea la o creastä, la doua semne de hotar, apoi
merge spre miazázi la páraul Istokw 0 la Naghfalw Rakathya, la trei semne de
hotar, din care la unul dinspre rásárit se sfärseste pámântul Matha ; la al
doilea incepe pánantul Nti. falátl 3), la al treilea incepe sà se urce la Zekpathaka 0
längA Chechtelek trece la stänga la dotal semne de hotar, urcandu-se de aci la
creastá, la douà semne de hotar se sfär9e§te pámântul Szeek si pámántul Ceheiu
incepe sá se invecineze cu pámántul Naghfalw. Apoi urcand pe aceea0 creastá,
la trei semne de hotar se sfärsqte pámantul Nusfaläu, iar pámântul Bilghez 4)
incepe sá fie vecin cu pämäntul Ceheiu. De aci merge in continuare cu douä semne
de botar peste aceea0 creastä spre apus la trei semne de hotar, unde se sfár§We
pámántul Bilghez 0 pámântul Milian 5) incepe sd se márgineascá cu pámântul
Ceheiu. Mergänd de aci prin trei semne de hotar putin spre miazánoapte la douà
semne de hotar se sfär§e0e pámantul Záttan, iar pámántul Cristelec 6) al abatelui
de Gurla 7) se va invecina cu pánantul Ceheiu. De aci merge spre rásárit peste
o creastá la douä semne de hotar si de-a-lungul aceleiasi creste cu douá semne
de hotar vine la trei senme de hotar, uncle se sfar§este zisul Vdm'Ant Cristelec,
iar pämäntu/ cetátii numite tot Cristelec incepe sà-i fie vecin. Apoi peste aceea0
creastä prin dota semtte de hotar merge spre rásárit la dota semne de hotar
In Barbykfew. De aci merge spre miazánoapte la dota semne de hotar, care se
af a sub n4te tei, unde se sfáqe§te pAmântul Ceheiu, iar Uileacul *imleului 8)
incepe s6 fie vecin cu pámántul cetätii numite Cristelec. De aci coboará spre apus
la Kenderhelfew, uncle langá pAdurea cefoltii se allá douà semne de hotar ; acolo
trece prin pádure 0 merge spre rásárit la un drum care se indreaptá la nuan,
unde sub un copac se af1á doná semne de hotar, la locul unde Cristelec este már-
ginit de p5.mântul centii Crasna 9) iar spre partea apuseata pámântul ioba-
gilor 1°) cetátii Wyduna incepe sà se invecineze cu pámántul Uileacul *imleului.
De aci coboará la Wydamapathaka la un semn de hotar 0 de acolo trece peste
un munte care in limba obipuità se chiana Mugmalatho la dota sernne de hotar.
Pe urmá se duce la trei semne de hotar, din care unul, spre apus, desparte pämântul
Wydima ; al doilea este al satului MIládia 11) al neamului Wirteta ; iar al treilea

1) pothoh (ungureste). 2) Cheeky, sat lane, §imleul Silvaniei (reg. Bihor). 7) Naghlalw,
sat in raionul §imleul Silvaniei (reg. Bihor). 2) Bylgoz, sat in raionul §imleul Silvaniei (reg.
Bihor). 6) Zurany, sat in raionul §imleul Silvaniei (reg. Bihor). 7) Kyrys, sat in
raionul §imleul Silvaniei (reg. Bihor). 7) Corect: Gerla, avezare päräsitA in comitatul
Békés (R. P. Ungara). a) Iwylak, sat ling'd §linleul Silvaniei (reg. Bihor). 2) Se
pare cif acesta e sensul expresiei: due mete ubi Kyrys terra castri Crasna tinitur.
717) terra Wyduna iobagionum castri. 77) Maledel, sat in raionul §imleul Silvaniei (reg. Bihor)
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arat5. hotarul saiului Uileacul *imleului, care este <al neamului> Sumw. De adi
merge drept peste un deal care in limba obisnuità se chiamä creastä la cloud.
semne de hotar, din care unul la dreapta, e un stejar mare si tine de satul Wylak,
iar celä.lalt este semnul de hotar al satului Mälädia. De aci se indreaptá spre-
douà semne de hotat, care se aflä sub doi stejari maxi, apoi spre alte cloud semne
de hotar sub stejari, pe urna tot la douä semne de hotar sub copaci si din nou
la alte douä semne de hotar. De acolo merge spre douà semne de hotar, apoi
spre alte dota semne de hotat care se af15. sub un copac, pe urmd trece drept peste
aceeas creastä i mergänd cu douà semne de hotar sine räsdrit ajunge la trei semne
de hotar, unde se sfärseste pämäntu/ MATädia ; al doilea este semnul de hotar
al parnântului Avram ; iar al treilea al satului Lagud. Merg5.nd apoi drept
spre miazäzi uncle Crasna coboard la padure, sunt douä semne mari de hotar
sub copaci, apoi mergänd spre miazäzi prin aceeas pädure, inträ in apa Crasna,
pe care coboarà spre partile de tásäsit si trece apa aceea unde 1ânà tärm sub.
un copac se aflá un semn de hotar, care spre partea de tásArit desparte pamântul
numit al lui Paul Irswa, iar spre partea de miazäzi desparte pgrnântul Giurtelecul

imleului 1) ; iar de aci merge spre un fânet unde se aflä un semn de hotar.
Pe urmä merge längd aceeasi päidure la stejarul sub care este semnul de botar
iar de aci la munte spre miazäzi. Urcânclu-se putin la douà semne de hotar
merge pe urnià la izvorul unui suvoi la douà semne de hotar, apoi se urc5." la
o p5.dure tanärä 2), la douà semne mari de hotar, din care unul se af1à sub un copac.
De aci merge peste o creastä la douà semne de hotar, din care unul este sub stejar.
MergAnd apoi spre apus, in hotarul crestei Somosmal sunt douà semne de hotar,
pe urmà se duce spre miazäzi si trece peste un brat al apei Egress) si pe o creasta sunt
douä semne de hotar. De aci trece peste Egres cea -mare si pe o creastä numitá
Kereky sunt cloud semrte de hotar. Mereänd de aci spre räsärit, ajunge la douà
semne de hotar si din non lâng5. pädurea Irswa sunt doud semne de hotar sub stejar.
Mergand apoi la munte, coboarà putin spre miazäzi si in mijlocul crestei Irswa
vine la trei semne de hotar, dirt care unul lasä in urrn51 capätul pätnântului numit
al lui Paul Irswa ; la al doilea incepe pämântul iobagilor cetätii lui Urban si cel
care se chiam5. Myko Bochochym in spre partea de rgsárit, iar spre ap-us desparte
p5.mântul Sumlw. De aci trece peste pädure spre miazäzi la douà semne de hotar,
apoi merge la Hucherthalma la doua semne de botar, pe urmá se urc5 la Sumlw
Kebel, iar in Bochochon Bykfew sunt douä semne de botar. Mergänd längä un
drum vechin se aflä douà semne de hotar, iar de aci se duce tot spre miaz5zi
la dottä semne de hotar si pe aceeasi creastä merge spre douà semne de botar
si acolo se incepe päimantul satului Periceiu. De aci merge la douà semne de hotar,

1) Ghywrktheleke, sat In raionul Sinileul Silvaniei (reg. Bibor). 2) ad uttum Eres-
thvan. 1) eggreszag (ung ).
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apoi mergand Incá putin, la alte douà trece peste un drum la douà semne de hotar,
iar de aci peste aceeas creastä, la un semn de hotar tot pe aceea creastä se
indreaptà spre un semn de hotar, apoi merge la un alt semn de hotar. Pe urmá
peste aceeas creastá merge spre miazazi la patru semne de hotar, unde se sfAi-
seste palmântul iobagilor cetäÇii, anume al lui Urban si Myko, iar p5.mantul cu
numele Siciu 1) incepe sal se invecineze cu pämântul Pereceiu. MergAnd de aci
spre miazalzi pe un deal se aflà un semn de hotar, de unde merge la un alt semn
de hotar, iar de aci mergand peste semnele de hotar drept spre miazAzi, se anal
douà semne de hotar unde incepe sá coboare spre Crasna. Coborandu-se apoi putin
la un semn de hotar, merge la un alt semn de hotar, apoi trecand peste un semn
mare de hotar ajunge la Crasna i trecAnd peste apa aceea spre miazäzi se intoarce
la primele trei hotare, unde päInAntul Pereceiu incepe sà se märgineascal Cu
mântul Korogh, precum este aatat rnai sus.

Pentru ca aa dar sus zisul contract sal nu poatá fi stricat de cdtre nimeni,
inarindu-1 potrivit cuprinsului scrisorii zisilor membri ai capitlului, am dat
pomenitilor Roland palatin i magistrului Mauriciu i urmasilor lor actul de fatá
intArit cu puterea dublei noastre peceti.

Dat in anul domnului o mie douá sute cincizeci i apte, in a patra zi inainte
de idele lui Iunie, in anul al douAzeci i treilea al domniei noastre.

Textul lat. In codex dipt. patrins, VI, p. 89-93 (cu data gre0t5.: 1257; pentru datare
cf. Karacsonyi, p. 56 §i Szentpétery, I, nr. 1216).

26
1259 lunie 17.

Bala al IV-lea regele Ungariei intalreste sentinta data de episcopul Gall al
Transilvaniei 0 de magistrul Acatiu prepozitul de Buda in procesul dintre abatia
de Bakonybél i oamenii ei din Akol.

Regest dupä textul lat. din Wenzel, VII, p. 503-504.

27
1260, <Oradea).

<Capitlul din Oradea confirmäl testamentul lui Pousa cel mic 2) prin care
las6 sotiei sale Elisabeta ca dotalitiu i bunuri paraferriale palmantul Isoteluke
(din comitatul Ugocea, azi in U.R.S.S.) impreunà cu o slugä. 3) 0 dotral slujnice 4)..
Fiind Mihail prepozit, Ivan cantor, Andronic custode, Toma decan.

Regest dui:A textul lat. din Wenzel, VII, p. 538-539.

1) Sczeck, sat In raionul Simleul Silvaniei (reg. Bihor). 2) parvus. 4) servus. 4) al:Cilia.
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28
<1260-1270).

Ilustrului domn Bela regele Ungariei, L. gardian al fratilor Minoriti i L.
subprior al fratilor Predicatori din Viena, rugdciunile noastre si slava unei vieti
vesnice.

Binevoiascà a lua la cunostintá inältimea voastra a am cercetat privilegiile
fratilor Spitalului sfintei Mari a Teutonilor din Ierusalim, privilegii al cä'ror
cuprins e precum urrneazi: <Urmeazd actul regelui Andrei al II-lea din 1222>.

Iar pentru ca msária voasträ sä n'aiba vreo indoialä asupra acestui act, i-am
pus pecetile noastre.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, P. 83.

29

<1260) Septembrio 3, Zolyom (R. Cehoslovacil).

B<ela>, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, venerabilului pä.rinte <Otto>, din
aceeas milostivire, episcop al bisercii din Patavia, prea iubit prieten intru Hristos,
.eu simtäminte de iubire adeväratä 1). Am primit din cinstea cuvenità scrisoarea
paternitatii voastre cuprinzAnd copia rescriptului apostolic. Am primit cu cinste

scrisoarea prea sfintitului nostru pä.rinte, pontificele suprem, infatisatä nouà
de solii vostri, cucernicii frati... predicatori 2). i negresit, deoarece printre altele
am vazut a in copia rescriptultti apostolic cuprins in scrisoarea voastrà se spune
despre Cumani cä ar fi adicä necredinciosi 3) i dusmani ai credintei catolice
<si.> am inteles cà trecându-se sub täcere adevärul, s'a strecurat <aceasta> prea-
sfântului nostru pärinte, pontificele suprem, räspundem paternitätii voastre pe
scurt i en tot adevdrul c.d. 4), acesti Cumani insufletiti de nädejde prin harul sfän-
tului duh, lepdandu-se de 11.0:chile pagänismului i ajungAnd la lumina ade-
varatä a dreptei credinte, au meritat in chip mäntuitor sä fie insemnati cu
pecetea 5) acestei credinte, in sranta cristelnità a purifiarii 6) botezului, la care
au alergat cu totii ark' deosebire, neramanând niciunul deoparte i sä fie pri-
miti 7) in biserica romanä, preasfänta noastrà maid.%

prin milostivirea lui dumnezeu märturisind cu tdrie credinta catolia, opresc
-tot timpul printre ei pe fratii predicatori i alti Várbati cucernici i freamätä
de bucurie sá fie lämttriti i pätrunsi de mântuitoarele lor sfaturi i ii primesc
pe ei ca pe niste pärinti duhovnicesti cu tnare dragoste si iubire, dupä cum
poate afla ciar i limpede paternitatea voastrà din cele ce am spus precum si din
mä'rturia acestor frati predicatori si a altor alugäri care sälä.sluesc neintrerupt

1) sincere dilectionis Dominicani. 9 inlideles 4) quoniam, probabil gre§it pentru
quocl 6) charactere. 6) lavacrum. 7) incorporan.
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printre ei pentru sfanta lor lamurire. Insa la ceca ce parinteste ne scrieti, atat
din partea preasfintitului nostru parinte, pontificele suprem, cat si din partea
voasträ, despre unitatea pacii i intelegerii ce trebue avuta, raspundem intelep-
ciunii voastre, c'a am poftit adeseori la pace pe regele Boemiei, preaiubitul nostru
nepot, i-am oferit pacea i oferind-o, in ce ne privesta, am pästrat-o neatinsa
totdeauna i in tot locul i acum, cat stà in puterea noastra, avem cu el pace
trainick al carei cuprins, ca unii care sunteti mai apropiati, 1-ati putut mai pe deplin
cunoaste. Si cu toate cä am päzit toate conditiile pacii 1) incheiate si le pazim
a le calca 2) si indeplinim toate cate au fost inscrise in scrisoarea 3) de pace,
ha si multe altele, care au fost adhogate apoi scrisorii de pace, le-am indeplinit.
Totusi numitul rege al Boemiei, preaiubitul nostru, nepot, pe principele nostru,
pe care i 1-am incredintat ca ostatec 4) si pe care trebuia sá ni-1 trimita inapoi,
de indata ce vom fi implinit toate <conditiile pacii), pe care <de altfel> le-am si
irnplinit cu totul, dupd cum am spus, el ref Lizá si nu vrea sá ni-1 dea inapoi,
aratand prin aceasta cà de buna seama are de gand sa calce pacea.

Asa dar, intrucat noi ne supunem intru toate päcii incheiate intre noi, cum
prea limpede poate sti paternitatea voastrá i inca a putut afla pe deplin panä
in zilele noastre, sá aveti bunatatea a merge la el, a-1 sfatui si a-I face sà ne ina-
poiz pe numitul nostru principe si sa-1 faceti sa ia arninte, cá trebue sä: pazeasca
necdlcate conditiile p.cii, veghind astfel la credinta sa datä drept chezäsie, la
nepagubirea i viata acelor saraci, ca si la renumele 5) i cinstea sa. i mai
aclaogam, cá dupa incheierea päcii i intelegerii dintre noi i numitul nostru
nepot, oamenii lui din Stiria inapoind-se dela oasie, la casele lor, au pustiit cu
cruzime o mare parte din tara noastra in comitatul Varasdin, ucigand, jefuind,
(land foc, luand in prinsoare pe cei saraci i fäcand multe alte rele i, pe dea-
supra, o cetate a noastrà aflatoare in Ungaria, pe care din timpuri stravechi am
stapanit-o noi i inaintasii nostri, nu ne-au inapoiat-o i toate acestea trebue sa
le tina in seama paternitatea voastra i sà le arate nepotului nostru, cerand sä
ne faca cuvenita dreptate 6) i clespagubite cu privire al cele de mai sus.

Dat in Zolum, in samba."ta de dupa sarbdtoarea sfantului
Textul lat. la Hurmuzaki-Densu§ianu, I, j, p. 295-296.

30
1261.

Stefan, din mila lui dumnezeu, rege, intaiul nascut al ilustrului rege al Un-
gariei, duce al Transilvaniei, tuturor celor care vor vedea scrisoarea de fata,
mantuire intru adevaratul mantuitor. U de datoria majestätii regale sä. dea

1) artículos pacis. 2) inviolabiliter 3) pacis tractatui. 4) p ro securitate. 2) fama 6) satis-
f actionem.
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ascultare Cu bunävoina rugämintilor supusilor, pentru ca sä sporeascä numärui
credinciosilor i sä se intindä at mai departe puterea regalä, deoarece sa in
firea regelui sà se mandreascà cu numärul mare al norodului1) sä.u.

De aceea, voim sá ajungà la cunostinta tuturor celor de La si a celor viitori
sà fie limpede pentru ei cá oaspetii din Dej 2) infätisändu-se inaintea noasta,

ne-au arätat scrisoarea privitoare la libertatea lor, cäpätaa de ei dela Erney
fostul ban3) al Transilvaniei, rugändu-se cu smerenie i supunere sä binevoim
a le inari aceasa libertate prin privilegiul nostru. lar noi, dând ascultare cereri-
lor lor i voind a pästra nesmintitä ränduiala zisului Erney, iubitul i credinciosul
nostru ban, am gäsit potrivit sä le incuviinam, dar cuna nu era nevoie nu am.
pus sä se transcrie cuvânt cu cuvänt ci am poruncit sä se cuprindà din tprivi-
legiul nostru> numai hoarirea.

Aceastä hoarire este ca numitii oaspeti sä fie cu totul scosi de sub judecata
comitelui de Solnoc, a vice-comitelui 4) si a iobagilor numitei ceati <Dej >, in
asa fel ca <acestia> sä nu-i poatä judeca nicidecum ci pe ei sä-i judece judele lor 5)
care va fi in slujbä, in toate pricinile iscate intre ei, iar acele pricini pe care nu le
vor putea duce la cap6t, sä le lase judecatii noastre, A. le hoarim noi si tot asa
pricinile dintre sträini 6), de se vor afla sä fie vreunii, sà poaa sä le judece judele
si nu altcineva. Tot asa, dupä privilegiul oaspetilor din Sälacea 2) i Sätmar 5)
sà fie datori sä." meargä la azboiu in oastea noasta i sá lupte aläturi de noi.

Pentru ca insä aceastä libertate a lor s5. dAinuiascä" pe veci intreagA i nes-
druircinatä i sà nu poaa fi cälcatà de c;neva in viitor, le-am dat scrisoarea de
faa intäritä cu puterea dublei,noastre peceti.

Dat de mâna magistrului Benedict prepozit de Sibiu, vice-cancelar al
curtii noastre, in anul o mie dou5." sute saizeci i unu dela intruparea dommnului.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 26 ; Hurmuzaki-Densusianu, I, r. p.
296-297.

31

1261 Marti() 23.

Bela al 1V-lea regele Ungariei confirmä actul dat de regele Emeric in anuI
z203 in favoarea episcopiei din Oradea, prin care i-a acordat o parte din veniturile
vämilor din comitatul Bihor.

Regest la Szentpétery, II, p. 384

1) populi. 2) Deeswar, oras in reg. Cluj. 4) adic voevod. 4) comitis curialis. 5) vil-
licus. 2) causas extraneorum. 7) Zoloch, sat In raionul Marghita (reg. Bihor) 4) Zotmar.

84

www.dacoromanica.ro



32

1261 Lille 4, Rilacea (Bihar).

Noi, tefan, din mila lui durruiezeu, rege, fiul intaiu näscut al ilustrului
rege al Ungariei, duce al Transilvaniei, aducem la cuncOinta tuturor prin.
<scrisoarea> de fatd cà atunci cand magistrul Gabriel, fiul lui Rafael a chemat
la judecatd inaintea noastrd pe Rafael, fiul fratelui sdu Toma, cu privire la
impdrtirea mo0ilor §i a libertiniior, slugiilor i slujnicelor 2) 0 dup5.' ce
s'au certat cdtva timp intre ei, in cele din urmd, prin mijlocirea noastrd i a
altor bdrbati cinstiti, impdcându-se cu privire la pricina impdrtelii, s'au inteles
prietene0e astfel: o mo0e numitd Lazuri 3) a revenit in dreptul magistrului
Gabriel spre a o stdpâni in intregime i hi chip nestr5.mutat. In schimb, alte
douà mo0i, numite Noroeni 4) i Nisipeni 5) au revenit pe veci in dreptul lui
Rafael.

In afard de acestea, vor stdpani in comun i deopotrivä, mo0i1e cu numele
Mixt 6), Bdbqti 7), Bwsy 9), Pazab 9) i un pdmant in intindere de opt pluguri 10)
din mo0a ce se numqte Pop 19 ardtându-se in chip deosebit eh, in ce privqte
mo0ile pe care magistrul Gabriel le-a dobandit prin cumpdrare i prin slujbele
sale meritoase, numitul Rafael s'a asat de once pricind 0 de ori ce judecatd,
märturisind prin viu graiu cd nu are de pus la impdrtire mai multe mo0i, in afarà
de cele ardtate mai sus.

De altfel, des pomenitii magi§trii Gabriel 0 Rafael au m5.rturisit prin bund
intelegere cd, in ce privWe impdrtirea slugilor, libertinilor i slujnicelor, vor
pdstra impdrtirea fäcutà din vechime intre ei, fägdduind sà o p5.zeascd filed a
o dlca. Pe deasupra, pdrtile s'au legat inaintea noastrd cd, daca una dintre ele
se va indepäirta dela aceastä intelegere sau impdrtire, sà fie socotitd cu totul
condamnatd.

Dat in Sdlacea 12), luni indatà dupd sdrbdtoarea sf. apostoli Petru 0 Pavel,
in anul domnului o mie doud sute asezeci i unu.

Text lat. la Zichy, T, p. r rz.

possessiones 2) libertinorum, servorum et ancillarum. 2) Lazar, sat in raionul Satu-Mare
(reg. Baia-Mare). 4) Sar, sat in raionul Satu-Mare (reg. Baia-Mare). 5) Humuk, sat in
raionui Satu Mare (reg. Baia Mare). 5) Avezare päräsitä in raionul Satu-Mare (reg. Baia-
Mare). 7) Babun, sat in raionul Satu-Mare (reg. Baia Mare). 5) Avezare päräsitä
Oradea. 9) Sat in comitatul Szabolcs (R. P. UngarA.) 19) un s plug * echivala Cu 1 1 0-15c,
de jugäre. 11) Papi, sat in comitatul Bereg (U.R.S.S.). 12) Zoloch, sat in raionul Satu-
Mare (reg. Baia-Mare).
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1261 Septembrie 9.

Bela, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei si Cumaniei, tuturor credinciosilor lui Hristos care vor vedea
scrisoarea de fata, mäntuire intru adevärul mântuitor. Dumnezeu, rege al regilor

stäpan al stäpânilor, pus pe regi in fruntea lumii intregi, pentru ca ei dupd
pilda sa, fiecare in carmuirea sa, sä dea dreptul ce i se cuvine fiecäruia care 0-1
cere, sä redea dupá indemnul dreptätii <drepturile > pierdute, sá. pästreze pe cele
redate, sä nu le incalce pe cele pästrate; sä räsplateascä cu bunAvointä pe
cei destoinici, prosläveascä cu vrednicie prin gläsuirea laudei pe cei ce s'au
dovedit vrednici prin slujba lor, sä apere pe väduve i pe orfani, s5.4 adune la sine
pe säraci, säl nu pregete ocroteasca cu toatà cinstea pe slujitorii bisericii,
prelatii si clericii inchinati slujbei lui dumnezeu, pästrandu-i nevätämati in drep-
turile lor si sporind bunurile lor, dupà pilda lui Hristos, fiul regelui prea inalt care
si-a dat viata pentru ai sal pe jertfelnicul crucii si a fäcut din biserica o maica perttru
toti credinciosii, in sanul cäreia renasc prin harul botezului toti cei näscuti pe
lume, atät regii ca't i principii, ducii i comitii, säracii ca set bogatii i <odatà>
renáscuti, ei sunt inmormântati dupà moarte tot acolo ; i insfärsit, <dupä ce au
fost > inmornantati, ei invie infra slavà sau intru moartea crudd, dura marturia
credintei noastre ca sà dea socotealà de faptele lor bune sau rele, ori de ockmuirea
lor dreaptä sau nedreaptä si primeasc6 rasplata in urma unei drepte cum-
päniri la judecata neinduplecatului judecätor, dumnezeul ce! adevärat Isus
Hristos, care sezAnd in ziva aceea pe scaunul säu de judecatä., cu ränile sale de-
schise i arätändu-si sfânta cruce, coroana de spini, lancea din coastà i semnele
cuielor din picioare i din mAini, in ziva aceea cAnd cerurile se vor incovoia
pämántul va arde, cand sfintii se vor turbura i ingerii se vor cutremura, atunci
vor fi judecati cu infricosare cei drepti i pdcaosii vor fi osAnditi pe veci.

Drept aceea, voim sä aducem la cunostinta tuturor prin aceastä scrisoare
cá sfânta maicà bisericä din Agria 1), inchinatä in cinstea prea fericitului Ioan
apostolul i evanghelistul, al cärui ctitor i inzesträtor a fost si este in chip
nunat preasfântu/ Stefan, cel dintaiu rege al tärii Ungariei i apostolul ei
cel mai de seamä, a fost apoi inzestratà cu venituri si mai imbelsugate si cu mosii 2)
si mai intinse de preafericitul rege Ladislau. De asemenea, ea a fost cinstitä
intäritä cu numeroase rnosii j locuri de pescuit si cu felurite libertäti de cdtre
regii urmätori ai Ungariei, str5.mosii nostri, incât in urma atator danii i privi-
legii ce i-au fost häräzite de sfintii regi ea se inaltä deasupra tuturor bisericilor

33

i) Eger, ora, in R. P. Ungaril. 2) possessiones,
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catedrale ale regatului Ungariei ca o stapanä peste neamuri, impodobita in tronul
majestatii sale cu diadema frumusetii.

Dar, vai I in vremurile noastre, biserica din Agria a fost distrus5 cu totul i arsa
din temelii de furia §i de navala turbatä a Tatarilor, fiind pradate cu totul
arse toate bunurile acestei biserici, ca i actele de privilegii ale sfintilor regi privi-
toare la moiile i libertatile date de ei, fiind omoriti chiar mai multi dintre ca-
nonicii ei. Voind noi, aa dar, sa calcam pe urmele regelui celui adevärat, Isus
Hristos, sá restabilim biserica din Agria, sfintita cu sangele sau, in cele ce a
pierdut, sà pastram privilegiile sale privitoare la moOile i libertatile ei vechi

sä <le> intarim cu buna noastra tiintà, cuprinzand inteun singur privilegiu
al nostru, intarind cu dubla noastra pecete, toate moiile episcopale i libertatile
mo§iilor episcopale precum i ale cetatilor, satelor, targurilor, ale oanienilor
cet5.tii, oaspetilor, jelerilor, slujitorilor vasalilor iiobililor 1), pentru ca ele sà
nu se tearga din amintirea oamenilor i biserica din Agria sa nu fie lipsita prin
in§elaciune de dreptul ei, pentru ca n.0 cumva nfandra frumusete a unei libertati
atat de mari harazite de sfintii regi sa fie stricatä in vreun chip oarecare iii vre-
murile urm5."toare de fiii invidiei. De aceea, am hotarit mai in,taiu ca se sa insem-
neze numele tuturor mo0ilor §i darilor 2) episcopale i apoi sà se inregistreze
libertatile, cu scopul ca cu trecerea vremii ele A. fie ferite in cuprinsul lor de cei
care le-ar ataca sau le-ar turbura.

lar numele acestor mo0i se in0rà astfel, dupa cum am aflat in chip neindoios
prin spusele vecinilor, megie§ilor, prelatilor, baronilor §.1 ale batrânilor vrednici
de crezare, n.obili i nenobili, ca i ale iobagilor de cetate, precum i prin cerce-

capitlurilor, anume ale celor din Strigoniu, Vat §i Buda Veche 3).
numai cele episcopale, ale bisericii din Agria, de§i aflatoare in mai multe

disctricte i .comitate, se arata cu numele in cele de mai jos. <Urmeazd insirarea
lor. Mire ele se menlioneazei:> De asemenea, Neueg 4) langa Cri011 Alb de aman-
doua partile Cr4ului cu loe de moara i cu trecerea sloboda peste Cri in comi-
tatul Zarand, danii ale prea fericitului rege Stefan...

Iar libertatea care i-a fost harazita aceleiai biserici din Agria de amintitii
sfinti regi, anume Stefan §i Ladislau, in toate bunurile pe care le stapane§te, atat
episcopul cat i capitlul, adica in moii, cetäti, sate i targuri, este aceea ea' ei
nu sunt datori sal dea vistieriei rege§ti nicio dare, niciun bir sau platä 5) sau cu
once alt nume s'ar cherna acestea, care trebuesc stranse de vistieria pomenita
sau care trebuesc platite comitelui camari i care s'au ob4nuit sa se ceara la

1) °nines possessiones episcopales el libertates possessionum el episcopalium necnon civitatunt,
villa rum el oppidorum ac civiiiin, hospitum, inquilinorum, conditionariorum, vassalorum
nobilium. 2) tributa. 3) Buda Vetus, parte a oravului Budapesta. 5) Avezare dispitrutä
aproape de satul Gurba (raionul Ineu, reg. Arad). 5) nullam collectam nullumque censurn
seu exactionem.
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soroacele cuvenite dela alti locuitori ai t(rii. De asemenea, ca niciun, baron,
adica palatinul, judele curtii regelui, marele vistier, voevodul Transilvaniei,
banul intregei Slavonii i altii cari ar fi inzestrati cu vreo dregatorie sa nu se
poata gazdui in posesiuni/e sus zisei biserici din Agria. $i episcopul sau capitlul
nu sunt datori sà ofere sau sa dea hrana din mo0i1e lor, in or0care comitat
s'ar afla acestea, niciunuia din baronii amintiti. AceOia nu vor putea sà cuteze
a judeca sau osandi pe niciunul dintre oamenii cetatii, oaspetii, jelerii i a-
ranii 1) de pe mo0ile bisericii din Agria, ci slujba0i episcopului i ai capitlului
vor fi aceia care vor judeca in intregime toate pricinile 0 cele ce se tin de acestea,
atat cele privitoare la varsarea sangelui, cat 0 cele de furt precum i toate cele-
lalte.

De asemenea, dijmuitorii episcopului §i ai capitlului vor impune dijmele
pe bucatele din uri 2) i fiecare claie 3) va trebui sa fie rascumparatà i platitä
pana la särbatoarea sf. Martin marturisitorul cu un gro § 4) de argint bun 5)
sau in denari pretuind impreuna un gro l de argint ; iar dacà dijmuitorii nu vor pläti
pe de-antregul 'Ana la sorocul amintit mai sus, atunci comitele comitatului 5)
îi va sili pe ace§tia prin judecatä sà pldteasca o amanare de 15 zile. De ase-
menea, vor plâti 7) dijmele intregi din miei, iezi i purcei, din albine, de asemenea
din vin.. De asemenea, vor pläti un fertun 8) de fiecare plug al nobililor 9) De
asemen,ea, o capetie pentru slugi 10). De asemenea, pentru o curte intreagä.11)
vor fi datori sä plateasca douä capetii oamenilor care nu au bucate. De aseme-
nea, o pondera de argint bun dela jelerul casatorit care nu are curte. Celelalte
dijme märunte, adicà cele din fasole, mazäre, canep'à i meiu 12) &A le plateasca
In produse.

Mai adaugam cà dacà vreodata regii Ungariei, urma0i noWi, ar avea patru
fii, episcopul din Agua, care va fi in slujbà atunci, va avea in paza sa pe al pa-
trulea, dupä cum s'a oranduit 0 s'a statomicit aceasta de catre sfintii regi.

De asemenea, episcopul de Agria are dreptul sa primeasca a zecea parte din
toate vamile 13) care revin atat regelui sau reginei cat 0 nobililor din intreaga
dieceza de Agria, potrivit daniei amintitilor sfin.ti regi cu prilejul intemeierii
acestei biserici.

1) cives, hospites, inquilini et rztstici. 2) E vorba de hambarele celor care trebuiau
dijmuiti (actul de confirmare al regelui §tefan al V-lea in favoarea bisericii din Agria din 1271,
la rejér, V, I, p. 156). 3) Claia (capetia), este o grämadä de snopi de cereale, de diferite
forme. Acelas nume poartá i dijma din recoltä 4) pondus este a 48-a parte dintr'o
mara. 6) argenti fini. 6) comes patrie 7) Evident aid se subinteleg locuitorii de pe
moiile bisericii din Agria. 3) ferio, unitate monetarà echivalentä cu un florin 9) Item de
quolibet aratro nobilium unum fertonem. E vorba de nobilii de pe posesiunile bisericii din
Agria. 13) Item de servis unam capetiam. 11) de integra curia. 12) decimas minutas, prout
in leguminibus, pis is, cana pis et mijo in specie persolvant. 13) tributorum.
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De asemenea, regii de fericita pomenire Bela, bunicul nostru i Andrei1)
prea inbithi nostru parinte, au asezat i daruit, dupä. cum 0 noi in urma a§ezam

daruim pe veci i nestramutat bisericii din Agria, dreptul de a lua diftnele din
toate padurile noastre si din prediile 2) noastre nou intemeiate si cele care se vor
intemeia, precum 0 din satele nobililor si ale slujitorilor 3) nostri din intregul
district de Ugocea si din cel de Bereg 4).

fiindca ceca ce a fost °data inchinat lui dumnezeu, nu se cuvine sa mai
fie reintors spre scopuri lumeti, voim i hotarim, cu poruncà ve§nica sá ramana
neatinse i nevatamate amintitele libertäti impreuna cu mosiile si hotarele, cu
vamile i locurile de pescuit amintite mai sus, in intregime i in fiece parte a
lor, care au fost daruite bisericii din Agria de preafericitii regi ai Ungariei, anume
de Stefan si de Ladislau, preasfintii no§tri stramosi, asa precum acesti sfinti
regi le-au oranduit pe veci aceleiasi biserici din Agria pentni cinstirea lui dumnezeu

ca rasplata vesnica. lar asupra celor care ar calca aceste fandueli i libertati
cei care ar cotropi moiile amintitei biserici, sà cada in veci i 'Ana' la sfar0t

acea manie a lui dumnezeu atotputernicul, pe care au rostit-o in chip de °Andà
sus zisii sfinti regi in actele i privilegiile lor, caci ar fi nepotrivit sa o deslusim
aici, deoarece aceastä plank 5) ni s'a aratat ochilor nostri i despre ea aducem
marturie Incà dinainte de venirea Tatarilor, cand aceasta biserica era inzestrata
cu privilegii. Spre amintirea i taria vesnica a acestui lucru am dat scrisoarea
de fata, dupa cum am spus mai sus, infarita cu puterea dublei noastre peceti.

Data' de mana chibzuitului barbat magistrul Paul episcop ales al bisericii
din Alba 6), in anul dela intruparea domnului o mie doua sute sasezeci i unu,
In ziva a cincea inainte de idele lui Septembrie i in anul al douazecilea al domniei
noastre.

Transumpt in actul de confirmare al lui stefan al V-lea regele Ungariei, din
anul 1271.

Textul lat. la Szentpétery, II, nr. 2123; cf. si I, rtr. 1267.

34

1262.

(Be/a a/ IV-lea regele Ungariei întárete lui Than Galan/ o znoqie In corai-
tatul Lipt6 (azi in R. Cehoslovaca), primità prin loan arhidiacon de Samar>.

Regest dupa textul lat. din Codex dipi. patrius, VI, p. 232-233-

1) Endere. 2) forestarum nostrarum et novalium prediorum. 2) servitores. 4) in dis-
trictibus de Wgacha et de Beregh. 6) de qua indignatione . . . innotuit, etc. 8) SzékesfehérvAr,
oras in R. P. Ungarà.
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1262 Tunie 4, <Oradea>.

Capitlal bisericii din Oradea, tuturor credinciosilor lui Hristos care vor vede a
scrisoarea de Uta, mântuire vesnica intru domnul. Voim sa dam de stire tuturor
a tá.t celor de acum cat i celor viitori prin rándurile de fata cà, deoarece Fer-
rustan magistrul general al Ospitalierilor purtätori de cruce din regatul Ungariei
inf5.tisandu-se in persoana inaintea noastra, impreuna cu trei frati 1) de asemeni
purtätori de cruce, a m5rturisit ca zalogise niste pamánturi ale bisericii lor nu-
mite Adoni 2) i Vezendiu lipsite de locuitori, af15.toare in comitatele Bihor
si Satinar, comitelui loan de Cherechiu 4), pentru treizeci i cinci de marci, pe
care treizeci i cinci de marci primite dela el spuneau magistrul Ferrustan i fratii
sai cá le trimit in p5.rtile de peste mare pentru a implini deosebitele lor nevoi <si
cum> pomenitul comite loan ne-a ar5.tat mai multe scrisori ale noastre asupra
zalogirii acelor pama.nturi in care se cuprinde ea, daca cumva sus zisul Ferrustan
magistral Ospitalierilor nu s'ar ingriji s'a rascumpere acele pálmanturi in timp de
un an, atunci s'a,' fie incarcat cu plata indoita 5) ; si, deoarece pentru o asemenea
invoialà i ora.nduire trebue sà se tina judecata intre parti inaintea noasträ,
dupà trecerea acelui an, anume in octavele Rusaliilor 5) precum se cuprindea
In scrisoarea noastra privitoare la aceasta, cele doua parti s'au infatisat inaintea
noastra. Magistrul Ferrustan a märturisit cà, fiind stramtorat de mari nevoi
silit la o amenda indoita pentru r5.scumpararea sus ziselor pamánturi, nu poate
rascumpära zisele doua pamânturi el rugand sa se mai dea un adaos, anume de
cincisprezece marci de catre comitele loan, ca s5.-i treacd in stäpanire cele douà
pämânturi lui si urmasilor lui pentru a le stapáni pe veci. Sus numitul comite
Ioan a pl5tit in fata noasträ suszisului magistru Ferrustan purtätor de cruce cele
cincisprezece m5.rci drept adaos la banii suspomeniti i dupa sàvârirea acestei
plati, amintitul Perrustan magistrul Ospitalierilor purtatori de cruce a vándut
si a predat in fata noastra zisele douà pamánturi numite Adoni i Vezendiu zi-
sului comite loan de Cherechiu i printeinsul mostenitorilor si urmasilor mo-
stenitorilor sai ca s'a le stäpáneasca pe veci i nestramutat. S'a adäugat dease-
menea ca, daca in cursul timpului amintitul magistru Ferrustan precum i urmasii
ori fratii s5.i ar incerca sá porneasca vreun proces °fi pricina pentru zisele pa-
mânturi impotriva comitelui loan, sà li se inapoieze sus zisele pamânturi, dupä
ce zisii frati vor fi platit i inapoiat banii precum i adaosal amendei
indoite.

35

1) confrati 2) Odon, sat in raionul Sacueni (reg. Bilior). 3) Wezend, sat in raionul
Carel (reg. Baja Mare). 4) Kerehy, sat in raionul Sacueni (reg. Bihor). 5) pena dupli
gravaretur. 6) data prezentului act.
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Spre pomenirea i tara vesnica a acestui lucru am dat scrisoarea de fatä
intarità cu puterea pecetii noastre.

Datä in octavele Rusaliilor, lu anul domnului o mie doua sute sasezeci i doi,
Batur fiind prepozit, Grigore lector, Ivan cantor, Natus custode.

Textul lat. in Károlyi, I, p. 2-3.
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1262 Septembrie 3.

$tefan o regele » Ungariei transcrie si confirmä actul regelui Bela al IV-lea
din 23 Martie 1261, prin case se intäreste docurnentul regelui Emeric din 1203,
In favoarea episcopiei din Oradea.

Regest la Szentpétery, ir, nr. 1786

37

4262 Octombrie 28).

Bela al IV-lea, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei,
Ramei, Serbiei, Galitiei, Lodomeriei ì Cumaniei, tuturor celor carora li se va
ardta scrisoarea de fatä, mántuire intru mântuitorul tuturor. Once märturisitor
al credintei catolice care a luat ca mostenitor pe Hristos, cel ce a patimit pentru
räscumpararea neamului omenesc prin inältarea bisericii sale pe care a intemeiat-o
si a statornicit-o cu sangele sat', va primi in schimbul celor trecatoare räsplata
vesnicd in patria eternä.

Drept aceea, prin rándurile de fata voim sà ajungà la cunostinta tuturor,
atat a celor de fata cat si a celor viitori ea, dei biserica din Strigoniu a fost, dela
prima sa intemeiere, necurmat impodobita i inzestrata de catre sfintii nostri
regi, inaintasii nostri, cu multe libertäti, scutiri, stapaniri, danii de mosii i cu
cele mai mari daruri i confirmata de sfäntul scaun apostolic pana acum in aceleasi
libertäti, stäpaniri, scutiri, dijme asupra minelor de aur i argint si a cama-
rilor care bat monetä ; cat si a vitelor si a turmelor dela Români') i Secui dei
s'a folosit si s'a bucurat de stäpanirea si posesiunea acestora farà vreo stir-
bire, totusi cum toate libertatile i scutirile2), daniile i dijmele, atat in intregimea
lor, cat i fiecare in parte, erau cuprinse i inscrise in privilegiile imprästiate si
in mai multe scrisori regale ale mai multor regi, inaintasi de ai nostri, sfinti
nostri stramosi i era un lucru foarte greu i obositor, ba chiar primej dios a
purta pe drumuri, din pricina nesigurantei acestora atatea scrisori de privi-
legii si cum unele din ele se stricau din pricina vechimei iar altele de ume-

I) Olahis 2) emptiones" in loe de exemptiones"
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zeala 0 se vedea ea in scurt timp se vor nimici cu totul de aceea noi, ca-
lauziti de dreptate, la cererea staruitoare 0 la dreapta rugaminte a vene-
rabilului parinte, domnului Filip arhiepiscop de Strigoniu i dupa sfatul reginei
Maria, prea iubita n.oastra sotie, cat 0 a baronilor no§tri, am pus sa se tran-
scrie i sa se cuprinda in privilegiul nostru ca intr'un original unele din aceste
libertati date 0 %sate pe veci sfintei biserici din Strigoniu, <scoase > din daniile
cuprinse In amintitele scrisori privilegiale, ineat daca s'ar intampla ca susnumitele
privilegii sa fie distruse de vechime sau sa se piarda din vreo imprejurare oarecare
privilegiul nostru sä se socoteasca intru totul ca un original cu privire la toate
cele de mai sus, ca nu cumva ceea ce a fost ()data inchinat lui dumnezen, sa fie
apoi intors spre folosinte lurneti. Din aceste libertati una este aceasta : cà niciun
jude al curtii noastre sau vreunul din palatinii regatului nostru sau din comitii
sau judecatorii cu once nume s'ar numi ei, sa nu aiba dreptul sau cutezanta de
a judeca pe oamenii bisericii din Strigoniu 1), pe slujitorii <sai >pe toti iobagii sai
ci judecatorii ei, adica palatinul sau judele curtii sale sau comitele teritorial numiti
de arhiepiscop li vor judeca in toate pricinile i in toate cele legate de aceste
pricini.

De asemenea, a zecea parte din vamile asupra minelor cuvenite majestatii
sale regale, din tot regatul Ungariei, o va strange arhiepiscopul de Strigoniu
ce se va afla in slujba.

De asemenea, numitul arhiepiscop va strange inainte de toate a zecea parte
din veniturile càmànilor, fàrà deosebire de suma cu care ele au fost arendate,
data de sumele 2) ce le sunt lasate slujba0lor arhiepiscopului pentru pastrarea
tiparelor de bani.

De asemenea, din vitele mari i mici ce trebuesc stranse dela Romani i Secui,
numitul arhiepiscop va primi a zecea parte.

De asemen.ea, nobilii regatului nostru, fie cà sunt In viata sau in pragul mortii,
sä poata lasa sau därui mo0ile lor acestei biserici de Strigoniu, fara vreo cerinta 3)
mai apoi din partea majestatii sale regale, insà farà pagubirea moqiilor rudelor
lor i sa i se poata supune <bisericii > pentru a-i sluji dupa obiceiul celorlalti
nobili osta0, garà de faptul ea udvornicii i ceilalti oameni de stare de jos 4) ce
sunt supu0 majestatii regelui 0 a reginei, 0 care sunt insarcinati cu anumite
slujbe nu pot face aceasta, decal dacà li se dà din nou de catre regii urmatori
o porunca 0 o ingaduinta" anume in chip de ptivilegiu .

De asemenea oriunde pe mo0ile acestei bisericii de Strigoniu i inlauntrul
acestor hotare s'ar afla aur sau argint sau orice alt metal se *tie ea apartine acestei
biserici i ca trebuesc strânse <aceste > venituri ale minelor in intregime. De

populos Ecclesiae Strigoniensis condition arios, loba giones suos universos. 2) ponderi-
bus. 3) requisitione. 4) servilis conditiones 5) requisitio et privilegialis concessio specialis.
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.asemenea de pe mo0ile susnumitei biserici s'a" nu se poata cere sau pune niciun
bir i nici o darel), pe seatna visteriei, nici chiar venitul cämarei ce obiqnuiau candva
sa-1 strangà i sa-lceara dela oaraenii tuturor locuitorilor <nobili) ai regatului 2).

Mai poruncim, ca niciun palatin sau comite de comitat, sà nu ai,ba dreptul de a
cherna in niciun fel de adunare 2) pe oamenii zisei biserici, decat daca ii judeca
judecatorul acelei biserici.

De asemenea, dacà nobili de ai bisericii de Strigoniu, s'ar intampla sa fie pe-
depsiti cu moartea in chip legiuit de catre palatinul nostru sau de judecatorul
curtii n.oastre sau a urma0lor noWi din pricinä de furt sau jaf, mo0ile celor care
vor fi astfel uci0, sa nu revina palatinului regatului sau judelui curtii, ci
bisericii de Strigoniu i clack' palatinul <0 > judele bisericii de Strigoniu, ar afla
cà acqti (nobili> sunt tinuti la inchisoare de care palatinul regatului sau de
judele curtii regatului sau de alti juzi 4) ai regatului, acqtia 5) sunt datori sa-i
predea färä zabavà palatinului numitei biserici spre judecata. lar noi cercetand
cu cea mai mare bagare de seardi aceste danii, libertati i scutiri, am gasit, am
vazut 0 am aflat cà totdeauna au tinut 0. tin de biserica de Strigoniu.

De aceea, toate daniile de libertati, de scutiri 0 de strangere de venituri naai sus
pomenite in intregime cat 0 in once parte, toate in totalitatea lor i fiecare in
deosebi, cu incuviintarea preaiubitei regine, sotia noastra 0 a tuturor prelatiilor

baronilor noWi le intarim, le confirmara 0 le socotim drept privilegiu original,
ram'anand in- putere i toate celelalte privilegii, libertati i scrisori ale bisericii
de Strigoniu. Pentru amintirea i vqnica trainicie a acestui lucru am dat scri-
soarea de Ltd intarita cu puterea dublei noastre pece.

Datà de mana magistrului Farkas episcop ales de Zagreb, credinciosul i iubitul
vice-cancelar al curtii noastre, in anul domnului o mie doua sute §apte zeci,
in a cincea zi inainte de calendele lui Noembrie, iar in anul al douazeci
optulea al domniei noastre.

Textul lat. la Hurmuzaki-Densusianu, I, 1. p. 307-309 (cu indicarea gresita
a anului: 1263; pentru datare cf. Szentpétery, I, nr. 2302 a).

38
1262 < fnainte de Decenabrie 5> 6) .

tef an, din mila lui dumnezeu, rege, intaiul näscut al ilustrului rege al Ungariei,
duce al Transilvaniei, tuturor credincio0lor lui Ilristos, care vor vedea scrisoarea
de fata., mantuire intru mantuitorul tuturor. Voim sa dam de tire prin scrisoarea
de fata tuturor cá, dorind sà ne ingrijim de un schimb potrivit, atunci cand am

1) nullum censum nullam collectam 2) super populos onnium regnicolarum 4) comes
parochialis 4) justitiarios 4) pentru a-i judeca. 4) Data lunii dui:A Szentpétery,
revista Szdzadoh, 1922, p. 87.
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primit pälm'antul lui Neke, fiul credinciosului nostru Munkach, care se chiamä
pamântul lui Adrian 1) si se afla in comitatul S'amar, am dat in schimbul acelui
pamant lui Neke si mostenitorilor s'E i urmasilor mostenitorilor sä.i din deplina
noastra milostivire, pentru a-1 stdpani cu drept vesnic prin fiii fiilor sái, pamantul
numit Tornatelek2), aflator in. comitatul Ugocea, in care statuserä mai inainte
oaspeti ai nostri, iar acum este pustiu si lipsit de locuitori. < Urmeazi hotarele>.

Pentrucd, asa dar, actul privitor la acest schimb fácut de catre noi, sä doban-
deasca puterea trainiciei vesnice i s'a' nu poatá fi stricat de nimeni in curgerea
vremii, am dat scrisoarea de fata intOrità cu puterea dublei noastre peceti.

Data de mana iubiturai si credinciosului nostru magistrul Benedict prepozit
de Sibiu, vice-cancelar al curtii noastre, in anul domnului o mie dota sute sasezeci

doi.

Textul lat. la Fejér, VII, 3, P. 46-48.

39

1262 Deeembrie 5, Porosz16 (11. P. Ungara).

Noi, Stefan, din mita lui dumnezeu, regele cel tandr al Ungariei, ducele Tran-
silvaniei, domnul Cumanilor, dam de stire tuturor prin scrisoarea de fatal c5."

pentru a tine, a restabili si a pastra invoiala pálcii si a bunei intelegeri incheiatá
intre regele preaiubitul nostru pärinte i noi la Pojon, in anul domnului o mie
douä sute sasezeci si doi, la calendele .3) prin mijlocirea venerabililor pärinti,
arhiepiscopii F<ilip> de Strigoniu cancelar al curtii preaiubitului nostru pArinte, si
Sm<aragd> de Calocea cancelar al curtii noastre, a lui Filip episcop de Vat, cancelar
al curtii prea iubitei noastre sotii, a lui loan prepozit de Arad, <episcop > ales de
Sirmiu, a magistrului B<enedict >4) prepozit de Sibiu, vice-cancelar al curtii
noastre, cu consimtämântul, incuviintarea, invoirea si aprobarea tuturor baronilor
si nobililor nostri, i dupa ce am cerut sfatul si am primit incuviintarea principilor
cumani, päistrand si tinând in t'Aria sa jurämântul pe care 1-am depus atunci la
Pojon asupra päzirii päcii, invoielii i intelegerii, care s'a incheiat intre domnul
parintele nostru preaiubit i noi, jurálm faifa vreo silà, apdsare i indemn, din
voluta libera si nesilitä., in persoan6 cu mana pe prea sfintele evanghelii ale lui
dumn.ezeu, pe lemnul ddtáltor de viatä al crucii domnului i atingand moastele
multor sfinti ai lui dumnezeu puse inaintea noastra., sà pOstram si de acum inainte
toate conditiile i fiecare in parte, inscrise i cuprinse in actul dat asupra pomenitei

1) letra Adriani, sqt in raionul Satu-Mare (reg. Baia Mare). 2) Avezare dispAruta
In comitatul Ugocea (URSS). 3) Lacuna' %atá dinadins in textul actului, pentru a fi
completat ulterior, ceeace ing nu s'a facut. 4) La Hurmuzaki-Densuviann, I, 1, p. 300,
grevit: stefan (dup5. Fejér).
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intelegeri, impacari i aliante, intarit cu dubla noastra pecete, marturisind, decla-
rand, strigand i proclamand cà suntem multumiti, lini§titi i impacati, cu cele
ce ne-a dat preaiubitul nostru parinte, ilustrul rege al Ungariei, cu prilejul impa-
carii care a avut loc de curand intre el §i noi la Pojon, in ceea ce privete ducatul,
pa.manturile, cetaile, satele, veniturile ce ni le-a dat, ni le-a lasat i ni le-a oranduit
cat va trdi, fagaduind sub juramantul pe care 1-am depus i Il depunem in per-
soana cu mana pe preasfintele evanghelii i pe lemnul datator de viata al crucii
domnului, sa nu cerem, sà nu reclamam i sa nu pretindem nimic mai mult dela
el §i sa nu urzim, sa nu incercdm, sa nu intreprindem §i sa nu p4im la nicio mic-
orare, vaamare, daunare sau apasare a coroanei lui sau a regatului sàu ori a

ducatului preaiubitului nostru frate ducele Bela §i a drepturilor amandurora,
pe fata sau pe ascuns, prin in§elaciune sau viclenie ori printr'alte uneltiri,
oarecare, fie prin noi, fie prin baronii, nobilii, locuitorii regatului sau prin Cumani,
precum nici prin regii, ducii straini, Ruteni sau Poloni ori, prin oamenii oricaui
neam strain. Fägaduim mai degraba sa-1 sprijinim, sa-1 ajutäm, sä-i stall intfajutor
impotriva tuturor acelora care s'ar ridica impotriva lui §i ar cäuta sa jicneascà
majestatea sa, luptand cu toate puterile impotriva acelora care ar voi sà turbure
§i sà nelini§teasca regatul lui sau hotarele regatului.

De asemenea, aducem la cunotinta tuturor prin scrisoarea de fatal, ca am primit
cu bunavointä i recunWint5. cetatea Fylek, impreuna cu cele ce tin de ea, dela
tatal nostru preaiubit, pe care .dansul ne-a fagdduit-o 0 s'a indatorat sä ne-o
(lea in actul privitor la invoiala sau intelegerea incheiat5. la Pojon §i ca urmare,
fiind savar0t51 darea i predarea care noi a suszisei cetai, il declaram §i martu-
risim deslegat de datoria de a preda cetatea i fägaluim sä ream i sá inapoiem
actul prin care s'a indatorat sà ne dea cetatea ; iar daca nu s'ar inapoia sau nu
s'ar putea inapoia, sa fie nimicit i anulat i lipsit de once putere §i oriunde

oricand ar fi araat sau infaipt, sal nu aiba nicio putere.
De asemenea, am fagaduit i fagäduim sa inapoiem i sd facem sa fie inapoiate,

dupa pacea incheiata i semnatä la Pojon intre preaiubitul nostru parinte §i noi,
tuturor baronilor, slujitorilor preaiubitului nostru parinte, tuturor acelora care
au fost pag-ubiti cu prilejul razboiului care a avut loc i a izbucnit din intamplarel),
toate bunurile mi§catoare §i. nemi§catoare ce se pot mi§ca2), care au fost luate dela
ei de care noi ori de catre ai nWri sub cuvantul pomenitei neintelegeri,
15.sandu-se de o parte, bine inteles Preucellin3) §i Franco, care au fost in15.-

turati dela aceasta restituire, pe cat ne putem aminti, in intelegerea incheiatä
la Pojon de catre Herrand marele comis al preaiubitului nostru parinte, comae

1) occaszone guerrae causaliter habitae et exortae. 2) mobilia vel inirnobilia vel se moven-
tia 3) La Hurntuzaki-Densusianu, I, s, p. 301 gre§it Prencellin, in realitate, e vorba
de capitanul Henric Preussel.
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de Trencin §i de catre magistrul Ladislau arhidiacon de Hont, canonic de
Strigonin, cleric din slujba 1) pomenitului nostru parinte. Am hotarit totu0 cu pri-
vire la ei ca, daca sus zi0i, comitele Herrand i magistrul Ladislau, care au
fost atunci mijlocitorii pacii, ar jura ca nu i-au inlaturat pe pomenitii Preu-
cellin *i Franco sau ca nu au ingaduit inlaturarea lor dela despagubirea co-
muna a celor prädati, atunci sa se bucure §i ei, ca ceilalti, de binefacerea resti-
tuirii. Dacä.' irisa n'ar voi sa jure, atunci sa fie inaturati dela aceastä. binefacere.
lar Pousa, ginerele acelui Franco, hotarim sá fie restabilit, M'Ira nicio greutate,
In starea de mai inainte. Restabilirea acelora care vor trebui sa fie restabiliti
se va face de catre venerabilii parinti Fdlip>, din mila lui dumnezeu, arhiepiscop
de Strigoniu qi cancelar al curtii parintelui nostru qi de catre Smaragd arhiepiscop
de Calocea, cancelar al curtii noastre, in a§a fel ca, daca amandoi sus z4ii venerabili
parinti nu se pot intruni deodata pentru implinirea acestora, atunci sà inde-
plineasca hotarirea privitoare la sus zisa restituire arhiepiscopul de Strigoniu
in provincia sa luanduli alaturi un baron al nostru i un baron al preaiubitului
nostru parinte, iar arhiepiscopul de Calocea in provincia sa, alaturi
de asemenea un baron al nostru §i un baron al preaiubitului nostru parinte.

Deoarece a promis preaiubitul nostru parinte, sà nu imbie pe Cumanii noWi
sà nu-i ademeneasca, sà nu-i roage i sa nu punà sä-i roage sà vida' la el nici sa-i
primeasca sau sa-i tina pe aceia care merg acolo dela sine 2), fagaduim, in schimb,
s'A nu-i îinbiem, sà nu-i ademenim, s'A nu-i rugam ori sà punem s'A fie rugati s'A villa
la noi Teutonii, Slavii ce tin de ducatul Slavoniei i Boemii pe care îi are acum sau
Ii va avea in viitor, ba chiar nu vom primi, nu vom ingadui, nici nu vom tine din
nicio pricinà pe aceia care ar veni dela sine.

Am fagaduit de asemenea, sub legamantul juramantului depus, sà ne multumim
cu juma ate din sarea de uscat i sarea de al:1, iar cealalta jumätate, atat a sarii
de uscat cat §i a sarii de apa 3) ,sa ramana cu drept deplin preaiubitului nostru
pärinte potrivit intelegerii incheiate intre noi la Pojon. Asupra jumatatii acesteia
a celor dota feluri de sare 4) slujbajtil lui i slujba4u1 nostru se vor folosi §i se
vor bucura intru toate de acelea§i drepturi in ce privqte administrarea sarii 2)

oamenii numiti &d'O:ton de sare 6), vor tine jumatate de s1ujba4u1 säti i jumatate
de slujbapl nostru. Amandoi vor tocmi pe cheltuiala ion pe taietorii de sare 7)

vor fi deopotriva in ce privWe dreptul de judecata §i vor trebui sá imparta
intre ei deopotriva carele i cumparatorii de sare. $i daca ar mai fi altele care ar
privi slujba suszi§ilor slujba.i pentru sarea de uscat i sarea de apä, chiar daca
nu s'ar afla inscrise in cele de fata, slujba§ul nostru nu va trebui sá aiba nim.c

I) familiaris clericus 2) ultro. 3) medietate tam terrestrium quam aquaticorum salium
(Sare de uscat, carat5 pe uscat. Sare de apg, transportatl pe apä). 4) in qua medietate
utrorum que salis 3) o f ficium satis. 6) populi, qui salifossores vocantur. Se pare ca era
vorba de muncitorii eu care se incepea aparea unor ocne noi. 7) salium incisores.
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mai rault sau mai putin decat slujbasul celälalt, ci sà fie deopotrivä. 'Mtn' toate.
lar noi nu vomnelinisti, nu vom necäji si nu vom turbura, nici nu vom ingäslui
sà." fie nelinistiti, necäjiti sau turburati de altcineva sau de altii slujbasul ori sluj-
basil pe care sau pe cari îi va pune preaiubitul nostru pärinte asupra jumätätii
sale de sare de uscat si de sare de apà, ci mai de graba de dragul tatälului nostru
le vom aräta o deosebitä. bunavointa.

De asemenea fägäduim ca, dac51 s'ar ridica plängere impotriva comitelui nostru
palatin ori a judelui curtii noastre sau impotriva altor judecaori ai nostri de cätre
baronii sau slujitorii preaiubitului nostru parirte cà ii nedreptätesc bate() pricina
intemeiatà in procesele lor privitoare la mosii sau altele, noi, la instintarea vene-
rabilului pärinte Smaragd arhiepiscop de Calocea vom fi datori s'a asculfam
personal procesele i sä." indreptäm hotaririle acelor judecaori potrivit jurämän-
tului depus anume pentru aceasta.

ra'gäduim de asemenea, sub prestare de juramant, c'ä toti principii, baron,ii
sau once fel de slujitori ai prea iubitului nostnt pärinte stIpanind locuinte sau
mosii in partea regatului läsatà nouä, sa se bucure de pace neturburatä, dé
liniste desävärsitä si de sigurantà nesdruncinatà pentru a merge acolo si a locui
In ele i pentru a se intoarce la preaiubitul nostru pärinte, iar sub cuvântul sau
din pricina cà s'au araturat pärintelui nostru ori se vor alätura in viitor ei sä nu
aiba chiar nicio teamä sau fricä, nicidecum, c5.ci potrivit orânduirii fäcute toti
locuitorii tärii au deplinä voe i libertate larga sà i se alature i sà-1 urmeze si
sà se bucure de pace deplinä" i sä aiha" parte de singurantà pasnicä in persoa-
nele, mosiile, oamenii1), pämänturile, teritoriile si in toate bunurile lor
d eosebire.

rägäduim, de asemenea, Cu mâna pe evanghelii si pe moastele sfintilor, cä vom
pästra i intrucht tine de noi, vom face i ne vom ingriji sä fie pdstrate in pu-
terca lor, drepturile, libertätile, scutirile, starea i privilegiile bisericilor, baroni-
lor, slujitorilor sau nobililor in partea regatului läsatä nou5., potrivit continu-
tului i cuprinsului scrisorii noastre acute cu privire la aceste rändueli, despre
care am pomenit in cele de mai sus.

De asemenea, fägäduim cu mâna pe preasfintele moaste puse inaintea noa-
strà ca venerabilii pärinti, arhiepiscopii de Strigoniu i Calocea al cäror drept
de judecatä Il intindem de bun'avoie i dupá cum se cuvine in aceastä parte a-
supra noastrà sà ne poatà i sà trebniasca' sà ne sileascä prin pedepse biseri-
cesti, la tinerea i implinirea tuturor si a fiecärei pärti a celor de mai sus si a celor
ce se vor inscrie mai jos i cu deosebire a celor privitoare la restituirea, restabi-
lirea, pästrarea i despägubirea daunelor pricinuite pe nedrept bisericilor, sluji-
torilor sau nobililor in partea regatului läsatä nou5., ark' a constitui pied icrt.

lamilgs.
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vreun privilegiu care ne-ar fi fost dat i) de catre scaunul apostolic, la care re-
nuntam prin aceasta i anume la acela de a nu putea fi excomunicati sau pusi
sub interdictie de care episcopul sou episcopii nostri, fara porunca anume a
scaunului apostolic sau prin scrisoare apostolica care s'ar pomeni latuurit i ho-
tarit de acest privilegiu.

Avand chiar sfatul si invoirea tuturor baronilor nostri, dam incuviintarea
si ne prindem din partea noastra 2) prat legamantul juramantului, ca daca noi
sau sus zisul parinte al n.ostru preaiubit ar voi sa porneascà fäzboiu sau oaste im-
potriva intelegerii s't a randuielii cuprin.se in cele de fata, pe noi sau pe acela care
ar cdlca sau ar ataca aceastà intelegere sau invoiala pasnica, sä poatä la nevoe
ziii venerabili parinti arhiepiscopii de Strigoniu i Calocea al cdror drept de jude-
catä Il intindem in aceastä privintä asupra noastra si a preaiubitului nostru
parinte prin mdrturia celor de fata sä ne excomunice pe noi si pe ai nostri,
sá ne supuna pe noi si teritoriul nostru la interdict. Dar pentru ca niciunul din
noi sä nu fie lovit fárà vita, in chip fals nedrept, prin vreo uneltire rauvoi-
toare ori intriga mincinoasa, ziii venerabili pärinti vor cerceta mai intai ne-
stanjenit i fara, larma judecatilor nedreptätile savarsite de fiecare din noi
numai atunci, dupa ce îi vor fi atras luarea aminte parinteste si nu ar fi putut sä-1
infraneze pe cel care a savarsit nedreptatea i starueste in chip nedreptatit
la razboi pe noi sau pe preaiubitul nostru parinte rosteasca os'anda pe-
depsei bisericesti impotriva aceluia, pe care 1-au aflat vinovat de a ceastä cutezantà
si calcare a legii.

Fagaduim, de asemenea, prin chezäsia unui jurainaut asemänätor ca, daca
s'ar intampla sà trimitem oaste in ajutorul ducelui Mihail, prea iubitul nostru
f rate 3), nu o vom trimite si nici nu vom Ingàclui sà meargä acea oaste pe pa-
mántul iubitului nostru pärinte, nici prin moiiIe baronilor sau ale slujitorilor
acelui preaiubit parinte al nostru, pe care le au si le stäpanesc in partea läsata
nota, nici nu vom ingadui in niciun fel oastei pe care o trimitem sá se gazduiasca
ori sá faca once altfel de prada sau supärare.

Fagaduim, de asemenea, cu buna credinta 4) cá nu vom auta sà asediem
sá cucerim, prin noi ori ai nostri sau prin oricare altii, uneltind pe fatal sau pe
ascuns, cetdtile pe care le stapanesc baronii, slujitorii s't nobilii preiubitului no-
stru parinte in partea regatului läsata nona sau oriunde, uici nu vom ingadui
sà se fad asemenea asedien i sau cuceriri de care aceia, carora se poate impotrivi
puterea noastra.

Voim i fägaduirn, de asemenea, sa nu intrebuintam i sä nu folosim actele
preaiubitului nostru parinte dobandite orisicand i orisicum cu privire la once

1) privilegium indullum 2) compromittintus. 3) ruda lui .5tefan al V-lea, Mihail ban
de Mae'va, fiul lui Rotislav. 4) bona fide.
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pricindi sau confirmärile privitoare la acele acte, dacä cumva au fost dobändite
de oricine i cu once scop dela scaunul apostolic, care sä vatdme sau sd poatá
valtäma de fapt ori de drept pe ta,t5.1 nostru preaiubit, renuntând la toate excep-
tiile de drept si de fapt 1), pe care le avem sau am putea sá le avem vreodatd
din acele acte i faigäduim cu build credintd 2) sà le rupem si sà le nimicim, iar
daca s'ar afla ascunse undeva fdrd stirea noastrà sä nu ail:a nicio putere ci
sà dobAndeascd puterea träiniciei vesnice numai aceastd scrisoare a noastrd de
fatI i cealaltä dinainte intocmitä la Pojou, pe care am pomenit-o de mai multe
ori in cele de mai sus si pe care o intdrim i prin, scrioarea de fatd.

In sfdrsit, impins i imboldit de remuscäri fiesti, rághduim preaiubitului
nostru pärinte cinstire i respect de fiu cu toatà supunerea i sinceritatea, dorind
sá ne impärtäsim in toatä vremea de binecuvântarea i dragostea lui mult dorite.
Pe acestea toate si pe fiecare in parte din cele de mai sus le vom pdstra, asa säl
ne, ajute dumnezeu si aceastd sfântà evanghelie a lui dumnezeu i acest lemn
dadtor de viatà al crucii domnului pus inaintea noasträ i atins cu adevdrat 3)
de noi.

Dat in anul domnului o mie douä sute sasezeci si doi, in ziva a noua inainte
de idele lui Decembrie 4).

Textul lat. la Knauz, p. 476-480 ; Hurmuzaki-Densu§ianu, I, I, p. 300-303.

40

<1262-1270 Decembrie 5, Oradea).

Prea märitului sdu domn St<efan>, din mila lui dumnezeu, regele cel tânär
al Ungariei, ducele Transilvaniei, domnul Cumanilor 6), capitlul bisericii din
Oradea inchinare i rug5.ciuni stäruitoare i cucernice intru domnul. Dupà ce
am primit scrisoarea märiei voastre prin Nicolae, fiul lui Clement, omul vostru,
pentru punerea in stdpAnire a comitelui Micola, fiul lui Filip, in pdmânturile
fiilor lui Dionisie numite Sfdrasu 6), Stylyteluk si a pdmântului lui Mejhedey
numit Sumurduc 7), am trimis pe omul nostru, pe preotul Paul din C5.1ata 8), drept
martor vrednic de incredere care intorcându-se ne-a arätat cà ei au pus In Ad-

1) exceptionibus iuris et facti. 2) promittemus bona fide, aceasta formulá constitue un
jurAnant. 4) corporaliter. 4) formula datei este gre§itä ca expresie, cad se numdrà
numai opt zile inaintea idelor a noua fiind ins5§i nonele lunii. 6) Credem cá lectura
domino Cumanorum a lui Vejér (IV, 3, p. 28 i 300) este cea corect5. (fiind vorba de o men-
tiune ce o g&situ *i in alte acte in legAturá cu tefan), in loe de domino eorum a lui
Teutsch i rirnhaber, de§i §i. in ce prive§te restul textului, editia ingrijitA de autorii
din urmá este mai bung. 6) Fornos, sat in raionul Huedin, (reg. Cluj). 7) Zomordogi, sat
in raionul Cluj. °) Kalata, sat in raionul Huedin (reg. Cluj.)
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panirea sus ziselor pämanturi pe comitele Micola, fiul lui Pilip, in fata megiesilor
acelor ph.manturi, färä vätämarea drepturilor altora i färá vreo impotrivire.

De asemenea, lu pämantul comitelui Micola au aflat un semn de hotar distrus
la arat de catre iobagii lui Micola, fiul lui Gercun, pentru care le-a pus,
opreliste iobagilor sai i lui insusi 1).

Textul lat. la Hunnuzaki-Densu*ianu, I, 1, p. 285 ; Teutsch Pirnhaber, I, p. 72

41

1263.

Eu, magistrul Benedict prepozit de Arad voi fi credincios din ceasul acesta
sfantului Adalbert i sfintei biserici din Strigouiu i vouà stäpanului meu Filip
arhiepiscop de Strigoniu, precum i urmasilor vostri alesi potrivit can.oanelor.
Nu voi iinelti nici... 2) pentru pierderea vietii voastre sau vätämarea trupului, nici
pentru ca sà fiti prins cu viclesug. Gandul pe care mi-1 yeti arAta voi sau
prin scrisoarea voastrà sau prin trimisul sau trimisii vostri, nu-1 vom destäinui spre
paguba voasträ. Voiu veni inteajutor pentru apärarea i pästrarea arhiepiscopa-
tului bisericii din Strigoniu si a drepturilor sale impotriva tuturor oamenilor,
In afarà de ordinul de care tin. <Cand voiu fi> chemat, voi merge la sinod, dacà nu
voiu fi impiedicat de o piedichl canonieä. Pe trimesul sau trimisii vostri, pe care
sau pe cari ii voiu recunoaste in mod sigur, il voiu cinsti la venirea
si la plecarea lor i Ii voiu ajuta in nevolle lor.

Asa ajute dumnezeu çi aceastä sfantä evanghelie.
Dat i intocmit in anul domnului o mie douà sute sasezeci i trei.

Textul lat. la Pejér, IV, 3, p. x64-165.

42

1263.

<Stefan regele cel tank al Ungariei, duce al Transilvaniei i domn al Cu-
manilor däruieste comitelui Cumpolth, fiul lui Cumpolth, pentru slujbele sale-
merituoase, pämantul Dumuslou din comitatul Abaujvar (azi in R. Cehoslovach.).
Vice-cancelar> magistrul Benedict prepozit de Arad.

Regest dupá textul lat. din Wenzel, VIII, p. 69-70.

1) super qua iobagiones ejusdem et ipsum prohibuissent. 2) Lacunà in textul latim
publicat.
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1263.

tefan, din mila lui dumnezeu, regele cel tallar al Ungariei, duce/e Transil-
vauiei, domnul Cumanilor, tuturor credin,ciosilor intru Hristos care vor vedea
scrisoarea de LO', mantuire intrit mantuitorul tuturor. Puterea dragostei
bunatatea cer sa dam incuviintarea <noasträ > dreptelor dorinte ale celor ce au
ceva de cenit si acelasi lucru ni-1 porunceste i dreptatea.

De aceea, prin randurile de fati dam de stire tuturor, ea venerabilul pärinte
Gall, din mila lui dumnezeu, episcop al Transilvaniei, infatisandu-se inaintea
noastra ne-a aratat privilegiul dat de preaiubitul nostru tata, regele, pentru
scutirile unor sate ale bisericii numitului episcop, care cu smerita cucemicie
ne roaga sä binevoim a intäri acest privilegiu cu ocrotirea scrisorii noastre.
Cuprinsul acestei scrisori este urmatorul: < Urmeaa actul regelui Bela al IV-lea
din 6 Mai 1246>.

Drept aceea, noi luand in seamà cererea numitului i socotind ea este dreaptà
indreptatita in a ceasta privinta, am gäsit cu cale s'o aprobam, intarind pri-

vilegiul <dat de > prea iubitul nostru tata cu ocrotirea scrisorii de LO.
pentru ca aceasta intarire a noastra sà capete puterea vesnicei trainicii

si ca sä, nu poata i sà nu trebuiasca s'A fie stricata de nimeni in decursul vremii,
am dat scrisoarea de fata infanta cu puterea dublei n.oastre peceti.

Data de mana magistrului Ben.edict prepozit de Arad, vice-cancelar al curtii
noastre, in anul domn.ului o mie douà sute sasezeci i trei.

Textul lat. la Zimmermann-Werner. I, p. 89. (Pentru datare cf. Szentpétery, II,
nr. i800).

44

1263.

tefan, din mila luí dumnezeu, regele cel tan.ar al Ungariei, ducele Transil-
vaniei i doinnul Cumanilor, tuturor credinciosilor lui Hristos, care vor vedea
scrisoarea de fata mantuire In adevaratul mantuitor. Sta In firea luminatiei
regale ca sa impodobeasca cu atat mai bucuros pe cineva cu darurile darniciei
regale, cu cat acesta slujeste mai cu credinta.

De aceea, prin randurile de fata voim sa ajunga la cunostinta tuturor cà, ti-
nánd seama de vrednicia i slujbele iubitului i credinciosului nostm Jula, fiul
lui Ladislau, fost. ban, slujbe pe care cu credinta din vremea tineretei noastre
si a lui ni le-a adus adeseoii in imprejurari grele ale soartei, primejduindu-se
de multe ori pe sine si pe ai sài pentm noi i nevoind noi a trece sub tacerea
nerecuuostintei multele i nepretuitele sale slujbe vrednice de toatà lauda, macar
cà socotim drept un lucru neinsemnat ceea ce facem noi acum fata de ceea ce

4.
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ar trebui sà facem, am dat, am däruit si am donat pentru totdeauna niste
mânturi ale udvornici/or nostri, aflätoare In pärtile Transilvaniei
Wiz 1), Mändrade 2), Hasag 3), Nocrich 4) i altele lipsite de locuitorii lor indrep-
tätiti, tinand de numitii nostri udvornici din acele pärti sus numitului magi-
stru jula, cat i mostenitorilor i urmasilor acestor mostenitori, ca sa le stäpa-
nescä pe veci.

pentru ca aceasta danie fäcutä de noi in chip legluit pomenitului magi-
stru sä capete puterea vesnicei tráinicii i ca nu cumva cu trecerea vremii sä fie
zädä'rnicitä de cineva, am dat des pomenitului magistru i prin el, mostenitorilor
säi ì urmasilor acestor mostenitori, scrisoarea noastrà intärità cu puterea dublei
noastre peceti.

Datà de mAna raagistrului Benedict prepozit de Arad, iubitul i credinciosul
vice-cancelar al curtii noastre, in anul domnului o mie douä sute sasezeci i trei.

Textul lat. la Ziminermann-Werner, I, p. 89-9o; Hurrutizaki-Densusianu I, 1, p. 310.

45

<1263> Martie 31, Pfiszt6 (R. P. Ung4ri1).
Noi stefan, din mila lui dumnezeu, regele cel tänär al Ungariei, ducele Tran-

silvaniei i domnul Cumanilor, däm de stire tuturor prin cuprinsul celor de fatä,
cà once om liber 5), care ar voi sä vie pe pämäntul numit Bontida 6) al comi-
telui Matei, fiul lui Nicolae, din neamul Chak, pentru a se aseza acolo, sä vinä
slobod i s'al se aseze in singurantä pe el, färä sà pläteascà dare pentru pämânt
timp de trei ani socotiti dela data sosirii lor ; dar in al patrulea an trebue sà plä-
teascä pentru fiecare gospodärie 7) trei pondere 9) stäpAnului pämântului drept
dare pentru pämänt 9).

Dacä cineva ar voi sà plece de acolo, primind invoirea, sà aibä dreptul de a
pleca liber, la lumina zilei, dupä ce va fi platit darea pentru pämânt i dupà ce
va fi vändut clädirile sale celor care vin acolo, färà vätämarea tuturor lucrurilor

persoanelor. lar acela care moare färä mostenitor, sä-si poat'a läsa toate lucru-
rile oricui ar vrea pentru sufletul säu.

Vrem ca aceastä porunc6 sä fie publicatà liber in toate pietile.
Dat in Pazthoh 10), in sAmbäta cea mai apropiata inainte de invierea domnului.

Textul lat in Cock); dipl. patrius, V, p. 40. (Pentru data coreca cf. Barác-
sonyi, Hamis oki., p. 98)

1) Probabil Veza, sat in raionul Tásniiveni (reg. Mures), sau Ocna Sibiului, oräsel
In reg. Sibiu. 3) Munora, sat in raionul Tfirifáveni (reg. Mures). 3) Hassach, sat in
raionul Sibiu. 4) Nogrech, sat in raionul Agnita (reg. Sibiu). 6) libere condicionis

Bonchhyda, sat in raionul Gherla (reg. Cluj). 7) mansionibus. 8) tria pondera. 3) pro
terragio (censul). 10) in R. P. Ungarg.

52

www.dacoromanica.ro



46

<1263 Aprilie 11 1269 Mai) 1).

Iar cuprinsul <scrisorii> originale, date din 2), miercurea intäia
<dupä > octavele Pastilor, ne aratà ca mai sus pomenitul Stefan regele cel tanär
al TJngariei, ducele Transilvaniei i domn,u1 Cumanilor a dat, a däruit si a 116-
räzit comitelui Andrei de Geoagiu/ de Sus 3) si urmasilor sai, spre stäpâni
In veci, <pämäntul> numit Kend 4), asezat läng5. Mures, <care fusese al> clericu-
lui lob, mort färä a läsa vreo rudä de sange, aflätor lângä pämäntul zis Tynod 5)
al comitelui Andrei. <I-a (limit araintitul pämänt > aceluias comite Andrei
intre hotarele sale vechi i neindoielnice impreunä cu to. ate folosintele si cele ce
in de el.

Rezumat lat. in raportal inedit al lui Ladislau de Nadab vice-voevod al
Transilvaniei adresat lui Sigismund regele tingariei, Santimbru 27 Oct., in
arhiva famiHei Suky dela Arh. IstoricA a Pilialei Acad. R.P.R..din Cluj.

47

1264, <Dealul

loan prepozitul i conventul bisericii sfäntului Stefan din Dealul
tuturor credinciosilor lui Hristos celor de acum si viitori, mântuire intru acela
care este adevärata mântuire. Pentru ca dreapta stäpanire a fleck-ilia, alungänd

nimicind vältoarea înelàciunii sá se poatà pästra in domnia unei vesnice nevä-
tämäri, cele ce se hotäräsc prin judecatà in felurimea pricinilor, se sprijinä
dupä cum se cuvine, pe mästuria scrisulni.

Vrem, asa dar, prin rändurile de fatä sà ddm de stire tuturor cà, venind in per-
soanä in fata noasträ, comitele Nicolae, fiul lui loan, pe de o parte, Ladislau
si Toma, fiii lui Pancratiu, pe de alta, acel comite Nicolae a spus si a m5.rturisit

viu graiu, cä prin invoiala mijlocità de bärbaV .cinstiti megiesi i vecini, a-
nume: comitele Paul, fiul luí Each, Lampert, fiul luí Nicolae i altii care au
fost de fatà in persoanä i cärora le incredintaserä stabilirea hotarelor numite
Suncuius 6), Birtin 7) i Jofamezew, cu privire la care se iscase multà vreme prilej
de neintelegere intre sus zisii comitele Nicolae <si> Ladislau si Toma, fiii lui

Datarea dupá titlului emitentuIni (Szentpétery in Szdzadok, x922, p. 77-87.) 1) Loc
rupt in doc. 8) Gyogh, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara). 4) Vechea denumire
a satului Uifalau, care pare ca azi este unificat cu Rädesti, langä Alud (raionul
Aiud). 6) Asezare dispärutä langa Mures, aproape de Garbova de Jos, in acelasi
loc. 6) Sunkulus, sat in raionul Alesd (reg. Bihor). 7) Betheim, sat in raionul Alesd
(reg. Bihor).
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Pancratiu, <comitele Nicolae> le-a lasat acelora0 Ladislau 0 Toma, sus zi0i
fii ai lui Pancratiu ca sä le stipaneasca in pace 0 nestramutat prin fiii fiilor lor
dupa §irul vechilor lor hotare cu dreptul 1) lor, aa cum au fost stapanite ele
mai inainte de cätre acWie.. In aa fel ca nici Nicolae, nici moOenitorii shi,
sa mi poata turbura in nici un fel pe pomenitii Ladislau 0 Toma, ori pe fiii lor
sau pe urma0i mo§tenitorilor 2) lor sau sa pricinuiasca neintelegere din pricina
amintitelor hotare 0 pamanturi.

precum a marturisit acel comite Nicolae in fata megie0lor 0 a vecinilor
sai, care au fost de fata in persoana, anume: comitele Paul, fiul lui Each 0 Lam-
pert, fiul lui NicOlae, hotarele sus ziselor pamânturi urmeaza in ordinea acesta:
Primul hotar incepe dela Damesuemezew, unde se desparte de hotarele comi-
telui Paul, fiul lui Each 0 ale comitelui Nicolae, fiul lui loan 0 merge la Vanus-
vemy 0 Noguem. Iar la Vamus N'ogvemy cote§te spre miazanoapte la locul
care se chiama Suos Draganafey, numit de catre unii Salumosfey, iar de catre
altil Sarus Draganyan. De aci vine la hotarul Velku, in partea de miazazi. Intreg
Pelku, impreuna cu folosintele sale 0 cuiburile de oiiiii raman sus zi0lor La-
dislau 0 Toma. Comitele Paul, fiul lui Each 0 Lampert, fiul lui Nicolae, raegie0i
lor, au marturisit ca toate cele aratate mai sus 0 spuse de catre comitele Ni-
colae, s'au urmat cu drePtate 0 potrivit adevarului.

Spre pomenirea 0 trainicia ve0aica a carai fapt, am dat actul de fata in-
tärit cu puterea pecetii noastre.

Dat in anul domnului o mie doul sute asezeci qi patru dela intruparea dom-
nului.

Textul lat. la Wenzel, VIII, p. 120-12I.

48

1264.

tefari, din mila lui dumnezeu, regele cel tanär al Ungariei, d.ucele Tran-
silvaniei, domnul Cumanilor, tuturor credincio0lor lui Hristos, care vor vedea
scrisoarea de fata mantuire ve§nica intru dom.nul. Faptele credincioase 0 sluj-
bele v'rednice de rasplata ale supu0lor nu pe nedrept atrag 0 indeamna inältimea
regala sa mareasca bunavointa sa fatä de ei pentru ca, datorita acestei pilde, sa
se insufleteasca credincio0i cu atat raai mult de dorinta de a cauta aceasta bula-
voluta.

Dam de tire aa dar tuturor prin cele de fata cal, luand aminte la credinta
0 slujbele pe care ni le-a adus cu credinta 0 supunere iubitul 0 credinciosul

I) ca proprietatea lor. 2) vet heredum suorum <ac> succesorum. Complectarea <ac>, acutà
de editor este gresitA, dupi cum ne aratl alte acte in care intalnim aceeasi expresie.
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nostra, comitele Andrei de Geoagiul-de-Sus1), in nenumdrate prilejuri värsändu-si
sangele in lupta impotriva Taarilor si veghind la hotare, intru tásplätirea
slujbelor sale, vrand noi sä.-i aducem o multunnre, i-am dat, i-am däniit si i-am
läsat din plingtatea milostivirii noastre numitului cornite Andrei si prin el moste-
nitorilor &Ai si urm.asilor mostenitorilor säi niste pämänturi anume: Gerraand2),
Petelca 3) si Mpud 4), asezate 15.'ng6 Mures, adic'l pätanturi ale cetätii noastre
Alba Transilvaniei, scutindu-le si scotându-le in intregime de sub dreptul de
judecatá al acestei cetäti, cu toate folosintele si cele ce tin de ele, intre hotarele
.si m.arginile lor, asa cum au fost hotärnicite si stäpânite de prima lor stäpAni,
ca sä le stäpaneascä pe veci si nesträmutat. lar ca aceastä danie sau däruire
a noasträ sà dobandeascà puterea vesnicei träinicii, pentru ca sä. nu trebuiaseá
sau sà.' nu poatä fi de nimeni clintitä in scurgerea vrernii, i-am dat actul de
14à intärit cu puterea dublei noastre peceti.

Dat de ra'ana iubitului si credinciosului nostru m.agistru Benedict prepozit
de Arad, vice-cancelar al curtii noastre, in anul domnului o mie douà sute sase-
zeci si patru.

Textul lat. la Hurmuzaki-Densusianu, I, r, p. 323.

49
1264.

tefan, din mila lui dumnezeu, regele cel tärfär al Ungariei, ducele Transil-
vaniei, domnul Cumanilor, tuturor credinciosilor intru Hristos care vor vedea
scrisoarea de fa-VA, mäntuire intru mântuirorul tuturor. Acela cáre socoafe cà
de aceea au fost otanduiti de domnul regi asupra neamurilor si stäpänirilor
pentru a s-m.ulge s'i risipi cele dälunätoare si a clädi s'i sädi rasaduri de virtnti
folositoare propäsirii sufletelor intelege cä dorinta unui cliget cucernic, ho-
tdrirea unei chibzuinti vrednice de laudi si cutätenia unei intentii evlavioase
trebuesc ridicate prin buna ocrotire a majestätii regale. De aceea regii trebue
sä aibà in sufletul si in grija lor ca cele ce sunt oränduite pentru linistea vigil
cucernice si hotärite in chip folositor sà nu fie nesocotite nici de nepäsarea 4)
regilor si nici sä: nu poatá fi turburate de cutezanta vrednicä de pedeapsà a
altora.

Drept aceea, având de gänd a cinsti dup51 puterile mele cu toatä dragostea
unui cuget curat pe Isus Hristos, mijlocitorul dintre dumnezeu si oameni si pe
prea sfänta lui n5.satoare, care e .stälpana si ocrotitoarea osebità a regatului
meu, am luat sub osebita noasträ oblAduire mänästirea ridicatà in cinstea

1) Gyog, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara). 4) Germand, azi Mescreac, sat in raionul
Alba (reg. Hunedoara). 4) Polcholita, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara). 4) Cupud,
sat in raionul Alba (reg. Hunedoara) 4) dissmulatio.
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pururea slävitei fecioare in Carta 1), rämasä cu totul pustiitä in urma furiei
präpadului tataresc, pentru ca barbatii iubiti de dunmezen, anutne fratii ordi-
nului cistercit, sä laude pe fecioara prin glasul lor cucernic si sä se sträduiasca
a cersi indurare dela maica indurarii, facand oamenilor numitei manastiri 2)
aceastä binefacere si milostivire ca niciun voevod al Transilvaniei care va fi
In slujb5. i niciun baron sà nu aibl voie sà gäzduiascg cu sila la ei i nici sa le
ceara 3) vreo dare sau bir 4), ci ei sä fie datori sà raspundä.' fatä de noi potrivit
scutirii date Sibienilor i impreunä.' cu acestia, datoria obisnuitä i birul 3).

pentruca aceastà randuiala a noasträ sà capete taria vesnicei
am dat acest act intarit cu puterea dublei noastre peceti.

Dat de maim. magistrului Benedict prepozit de Arad, vice-cancelar al curtii
noastre, in anul domnului una mie douà sute sasezeci i patru.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 93-94; Hurmuzaki-Densusianu, 1,1, p. 322.

50

1264.

< Stefan regele ce! -Canal- al Ungariei, ducele Transilvaniei, domnul Curaanilor
daruieste comitelui Hazos pamäntul Nazwod (in comitatul Komarom, azi in
R. Cehoslovaca) pentru serviciile sale>.

Dat de mâna magistrului Benedict prepozit de Arad, cancelar al curtii noastre.

Regest dupà textul lat. din Hurmuzaki-Densusianu, I, 1, p. 321-322 (mule
Nazwod este identificat gresit cu tara Ngsäudului »).

51

1264, <Agria>.

Tuturor credinciosilor lui Hristos, atat celor de acum cat si celor viitori, care
vor vedea scrisoarea de fatal, <capitlul> bisericii <din Agria>, mantuire intru
m5.ntuitorul tuturor. Voim sà dam de stire tuturor prin randurile de fat& ca.,
infatisandu-se inaintea noastra Simion, fiul lui Andrei... 6) pe de o parte, Nico-
lae, fiul lui Toma de Saap, pe de alta, acel Nicolae a marturisit cä a vándut,
pentru sase märci, lui Simion, ca sa-1 stapaneasca pe veci, tot pämäntul sau
numit ... 7), aflator in comitatul Sätmar, avand o biserica, pamant marginit
din toate pärtile Cu hotare vechi... 7) la inaintasii sai, precum spunea prin .7)

lui Simion trecutä asupra lui i fiind a lui .singur pentru faptul cá nu are alti

1) Kyrch, sat in raionul FAgäras (reg. Sibiu). 9 Cum populis eiusdent monasterii.
9 Recipi. Exastiones aliquae seu collectas <in text gresit collectae>. 9 Solito debito et
collecta. 6) Lacuna' in textul latin publicat. 7) loc rupt in text.
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frati i ea a primit ziii bani in fata noastr5., prinzandu-se sa-1 apere cu osteneala
stradania sa pe Simion fata de toti> aceia care ar voi sa-1 supere 0 sä-lturbure

din pricina acelui pamant.
Spre pomenirea i trainicia vqnicä a acestui fapt, am dat, la cererea partilor

sus zise, cu incuviintarea dimpreuna a tuturor fratilor notri, scrisoarea de fatä
intärità cu puterea pecetii noastre, de fata fiind prepinitul nostru Nicolae, Toma
lector, loan custode, Leustatiu arhidiacon de <Ujvar>1), Marcu de Patha, Urban
de Zabolch i alti multi, in anul mantuirii o mie douà sute asezeci i patru,.
pe vremea donuriei ilustrului rege al Ungariei Bela, Filip fiind arhiepiscop de
Strigoniu, Smaragd de Calocea, iar stapanul i parintele nostru Lampert episcop.
de Agria.

Textul lat. in Ktiroly, I, p. 3-4.

52

1264.

$tefan, din mila lui dumnezeum, regele cel tank al Ungariei, ducele Tran-
silvaniei, domnul Curnanilor, tuturor credincio0lor lui Hristos, care vor vedea.
scrisoarea de fat5., mantuire intru adeväratul mantuitor. Bunatatea rega.lii
trebue sa priveasca meritele fiecaruia cu ochiul indurarii i sa-i imbie pe ei
la fapte devotate prin danii marinimoase pentruca indemnati de pilda
altii sa slujeasca cu mai multa insufletire.

A§adar, facem cunokut tututor prin aceste randuri ca. noi tinand seanià
de faptele credincioase 0 de slujbele vrednice ale credincio0lor nWri MEggyes

Fyoch, pe. care ni le-au facut cu credinta i devotament in mai multe impre-
juräri i voim sà rdsplatim slujbele lor, am dat susnumitilor 1VIeggyes i Fyoch
mWenitorilor lor j urma0lor moOenitorilor. lor un pämant numit Tirimia2)
al bisericii de Cojocna2) a§ezat in Ingheni 4), scos cu totul i scutit de once atar-
,nare a numitei biserici, ca tina i sa-1 stapanreasca cu drept ve0iic i nes-
tramutat, intre acelea0 hotare i margini, dupa cum l-a stapanit susnumita
biserica.

lar pentruca aceasta daruire sau danie a noastra sa primeascà puterea ve§-
niciei trainicii, le-am dat lor scrisoarea de Ltd intaritä cu puterea dublei noa.stre-
peceti.

1) Novum Castrum. 2) Teremy sat in raionul Tfirgu-Mures. 2) ecclesie de Clus..
4 ) Naradiew, sat in raionul TArgu-Mures.
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Dat de 1115.na credinciosului i iubitului nostru magistru Benedict prepozit
de Arad, vice-cancelar al curtii noastre, in anul domnului o mie data sute
. aptezeci i trei 1).

Textul lat. la Szabel, IV, Cluj 5895. p. 1.

53

1264.

Zosyma, din mila lui dumnezeu, episcopul de Oradea, tuturor credincio0or
lu Hristos, care vor vedea scrisoarea de fat.5., mantuire intru mântuitorul tuturor.
Voim èa prin cuprinsul scrisorii de Ltd sá ajunga la cuno§tinta tuturor, ea de-
oarece s'a intâmplat sá fim de ziva nWerii domnului la curtea regelui stefan

dorind putin timp dui:a octavele acelei sarbatori, sà ne inapoiem din Bereg 2)
la Oradea, am trecut prin prediul numit Gecha 5) al comitelui Privard, unde
1-am gasit pe comitele P. stand acolo cu sotia sa i fiind noi induplecati in cele
din urma de rugamintile amandorora, ne-am invoit ca.inaintea plecarii noastre
sá binevoim a-i vizita pe ei.

A§a dar, cu voia lui dumnezeu, zabovind noi acolo ca bine acea noapte
ziva urmdtoare, cand am venit la ei in persoana, a§a cum ne ceruserä, in zori
zilei, numita doamna, dorind sa intocmeaca cateva puncte ale testamentului
sau sub marturia noastra, ne-a marturisit prin viu graiu nouà i altora aflatori
acolo, Ca' pentru neintrerupta dragoste i iubire din suflet ce §i-au purtat-o
deopotriva unul altuia, tráInd in buna intelegere, a lasat pe veci suszisului sat]
sot P., pomenitul comite, zestrea sa impreunä cu darurile sale de nunta 4),
cu toata averea i cu slugile sale 5) i cu toate cate Il priveau pe el in intregime.

In afara de acestea, pamantul numit Palad 6), ce spunea ea i-a fost daruit
din partea iubitului sau so t comitele Privard, i 1-a lasat lui in fata noastrà cu
inima credincioasä, rugand pe sotul sau §i incredintandu-i grija sufletului ei.
In deosebi, inainte de toate, prin daruirea de milostenii, punand conditia ca
niciuna dintre rudele sale sá nu-1 poata supara in niciun chip pe amintitul salt
sot cu privire la dota sa.

*i pe langa aceasta, a dat slobozenie ve§nicä la patru suflete de oameni a
sal 7), al cdror nume sunt urmatoarele: Vetrih, Mycolous, fiul lui Cuncea §i o
slujnica 8) numita Mahcelth cu copilul ei, pentru slujbele lor meritoase i pentru
credinta lor.

1) LXIII gre§eal5. de tipar In loc de LXIIII to (Szentpétery, II, nr. 5827).

2) Comit. Bereg, azi In U.R.S.S. 3) Sat in comit. Szatnnir (R. P. Ungarà) 4) dotalicius.
6) servis. 6) Botpalad, sat in comit. Szatmlir (R. P. Ungara). 2) quatuor capita hominum.
6) anciila.
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Deasemenea, un prediu al sau numit Tehan 1), aflator in comitatul Ujvar l-a
lasat fratilor i surorilor sale spre a-1 stäpâni pe veci.

Intru amintirea acestui lucru, pentru mai multä. trainicie 2) am dat scri-
soarea <de fata> intarifa' prin puterea sigiliului nostru.

Textul lat. la Zichy, I, p. 12-13.

54
1264, <Oradea>.

Noi capitlul bisericii din Oradea facem cunoscut tuturor care vor vedea
scrisoarea de fata, cà am primit scrisoarea privilegialä a venerabilului pärinte
intru Hristos Zosyma episcopul bisericii noastre, scrisoare ce ne-a fost infati-
satä de catre comitele Privard si care are urmätorul cuprins: Zosymas Ur-
meazd actul din acela§i an>.

Acestea au fost acute inaintea noastra, in anul domnului o mie doua sute
sasezeci si patru.

Textul lat. la Zichy, I, p. 13.
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1264 Februarie 2, Orvieto.

Urban episcopul etc., prea iubitului fiu intru Hristos, lui Bela ilustrul rege
al Ungariei, mântuire etc. Prea grozav ne-a fost odinioara sä auzim de nenoro-
cirea pe care a adus-o asupra regatului Ungariei salbatacia blestemata a 'Ma-
rilor ; dar mai grozav si mai amar pentru inima noastrà e sà aflam cele la
care se spune cà va stOrneste dusmanul neamului omenesc pe tine si pe prea
iubitul intru Hristos fiul nostru regele stefan, intaiul tau nascut.

Intristati in adevar, am auzit Cu durere cà, izbucnind cearta intre tine si fiul
tau intaiu nascut, aveti de gâ.nd sà chemati in ajutor, el pe Cumani impotriva
ta, iar tu pe pagânii din Livonia si pe alti vecini ai drept credinciosilor 3) impo-
triva lui i cà Ara pregatiti i unul i altul de luptä cu armele, ceea ce poate primejdui
grozav nu numai regatul sus zis, ci i viata si bunurile multimii credinciosilor
care locuiesc in tinuturile invecinate. i fiindcà nimic nu ne stä mai mult la
inima cleat sá indemnam, cu ajutorul indurarii regelui celui vepic, pe toti
credinciosii crestini sà caute bucuriile pacii vremelnice i sá urmareasca fa's-
platile vesnice ale linistii, rugam cu dragoste parinteasca inaltimea ta si o im-
ploram prin indurarea lui dumnezeu i te oprim nu mai putin cu strasnicie
sub pedeapsa excoinunicärii, sà purcezi cumva la indeplinirea unui gOnd a:at

1) Tel:any, sat in comit. Glimör (R. Cehoslovad.). 3) ad firmiorem possibilitatem. 3) ali-
orum fidelium oicinorum.

59

www.dacoromanica.ro



de cumplit, ci tu sa-ti indrepti virtutea sufletului i ascutimea mintii spre aceea,
ca prin domnia voastra sa fiti uniti, tu si fiul tau intaiul nascut, inteo carmuire
pasnica i blandà a supusilor de sub stapanirea voastra i, stralucind de fapte
bune inaintea lui dumnezeu si a oamenilor, sa folositi bogatiile i comorile voa-
stre pe care pornirea vointii va indeamna sa le risipiti nesocotit spre primejdia
voastra si a pomenitului regat, indreptandu-le spre fapte evlavioase, anume
pentru ajutorarea pamantului sfant sau pentru refacerea bisericilor, a manästi-
rilor si a altor lacasuri sfinte ale suszisului regat distruse de 'Mari, pentru folosul

nevoile orfanilor, al celor nevarstnici 1) si al vaduvelor, precum si al altor
graci i nevoiasi.

Caci prin aceasta santa revärsare de fapte bune veti castiga In veci un nume
stralucit sau mai degrabà yeti merita gloria de care se bucura oastea glorioasa
a cetatenilor vesnici, iar aceastä risipa binecuvantata de bunuri va sluji ca.
pila de arnicie mantuitoare si altor principi.

Asa dar, fiule prea iubit, preschimbä grabnic in bucurie pentru noi tristetea
strecurata in inima noastra din gandul atat de rau pe care 1-ati primit in chip
afurisit tu si fiul tau intaiu nascut din indemnul principelui intunecimilor i schimb-o
pentru toata curtea cereasca inteo sarbatoare a bucuriei fiind sigur ea, daca tu

acest prim nascut al tau yeti duce la indeplinire milostivirea dorintii noastre,
In aceasta privintä cu grabnica insufletire ne yeti sinati intotdeauna fata de
voi binevoitori i prietenosi intru domnul. Altfel fusa, daca yeti l'asa neluata
in seama, sau yeti trece cu dispret peste cererea ce v'o facem cu atata dragoste

atata caldura, va yeti tangui ca ati cazut grozav din bunastarea si din cinstea
voastra.

Dat in Orvieto 2), in a patra zi inainte de nonele lui Februarie, in al treilea
an al pontificatului nostru.

Pe m<arginea > e<xterioara >: regelui Stefan, fiul intaiu nascut al preaiubi-
tului fin intru liristos Bela ilustrul rege al Ungariei, cuvant cu cuvant, schim-
bandu-se cuvintele in chip potrivit, pana la capat.

Textul lat. la Theiner, I, p. 265-266; Hurmuzaki-DensuOauu, I, r, p. 314-315.
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1264 Martie 13, Orvieto.

Urban... iubitului nostru fiu, magistrului Joanche arhidiacon de Orastie 3)
din biserica transilvana 4), mantuire (etc.>. Se spune ca te bucuri de meritele
unei purtari si a unei vieti vrednice de lauda i chiar de acelea ale invataturii 5)

pupinis. 2) Urbs Vetus. 4) Sassvar. 4) Ultrasilvania. 4) literalis <in text greqeala.
de tipar: literatis) scientiae.
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esti vrednic de osebita bunavointa a scaunului apostolic. Inteadevar, infä.'ti-
sandu-te inaintea noasträ ne-ai aratat ea, deoarece arhidiaconatul tau de Ofästie
avand in sarcinä pastorirea sufletelor e asezat asa de departe la capatul rega-
tului Ungariei incat intre el si regiunea tatareasca nu mai e nicio asezare
omeneasca, venerabilul nostru frate Pavel episcopul Transilvaniei 1), luand
In seama cu o dragoste parinteasca faptul ea tu nu puteai sa traiesti cum-
secade cu veniturile arhidiaconatului tau, deoarece acestea nu tree de nouà
märci de argint pe an, a hotarit sa-ti dea pe cale canonica biserica pa-
rohiala sau plebania din Vintul de Jos 2) din dieceza sa, cu pastorire
de suflete, pe atunci fara preot si care dupa cum socotea el nu se cuvenea
de drept nimanui altuia. Dar fiindca roadele sau veniturile acelei biserici sau
parohii, abia daca trec anual de suma de sapte marci de argint, dupä cum
spui tu, noi de dragul preaiubitului nostru fiu intru Hristos Bela ilustrul rege
al Ungariei pe al carui trimis voim cinstim In persoana ta, primind
rugamintile tale intrucat se intemeiaza pe adevarul celor spuse mai sus, in.-
gaduim sà pastrezi in voe atat arhidiaconatul cat i biserica sau parohia,
fara a tine seama de decretul conciliului general de <ale carui hotarari >3) te
scutim in temeiul autoritätii noastre apostolice cu conditia ca susnumitul
arhidiaconat i bisericà tau parohie sh nu fie pagubita de slujba cuvenitä.
sa nu nesocoteasca nicidecum pastorirea sufletelor din acea biserica si arhi-
diaconat.

Deci nimeni
Dat la Orvieto 4), In a treia zi inainte de idele lui Martie, anul al treilea.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 9o.
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1 264 Aprilie 10.

Bela, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei i Cumaniei, tutufor celor care Vol' vedea scri-
soarea de fata mantuire intru mantuitorul tuturor. Voim ca prin cuprinsul
acestei <scrisori> sà ajutiga la cunostinta tuturor, atät celor de fatä., cá.'t i celor
viitori, ca. Simion, fiul lui Solomon, venind inaintea noastra, ne-a infatisat Seri-
soarea iubitului i credinciosului nostru magistru Moys comitele de Symig 6)
§i de Bihor i privilegiul capitlului din Chazma 6), in care am vazut 'ea se

1) Ultrasilvania. 6) Winch, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara). 3) privitoare la
interzicerea cumulului in beneficiile eclesiastice (al XI-lea conciliu general din 1179, cap.
13; al XII-lea conc. gen. din 1215, cap. 290). 4) Urbs Vetus. 5) judetul Somogy (R. P.
Ungara). 6) Oazma, sat in jud. Belovar-K6r6s in Croatia (Jugoslavia).
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spune cä Danych, fiul lu.i Danich, Guruzlou, fratele lui, i Btassan, fini lui
Jutk, iobagii ceiàtii Symig din Chezmice 1) au vandut lui Solomon Ungutul
fiul lui Gall, pentru trei màrci, un pämint nelucrat numit Ptedeuych aflätor
In Chezmice, cafe panAnt revenindu-ne nou5., la moartea liii Solomon, fiul
lui Gall, Mfà mostenitori, noi atat la stäruinta i rugämintea iubitului i ctedin-
ciosului magistru Moys c&t i pentru vtednicele slujbe pe care Simion ni le-a
adus si ni le va putea aduce nouä in viitot, am atuit din därnicia noasträ. re-
galà Simion, fiul lui Solomon, cu aceeasi indatorire i cu aceleasi drepturi,
en, care l-au tinut i stäpânit i Danych, Guruzlou si Brassan, iobagii cetätii
Symig, care se stie cà vanduserl acel päimânt lui Solomon Ungurul.

Hotarele acestui pämânt, asa cum le-am väzut cuprinse in acea scfisoare
a magistfului Moys §i. a sus zisului capitlu, se insirä dupà: cum urmeazà: < Ur-
tneazil hotarele>.

Intru amintirea acestui luctu i spre vesnicä träinicie am dat numitului
Simion aceastä.' scrisoafe intsáfitä cu putetea dublei noastre peceti.

Data' de iubitul i credinciosul nostru, magistru Farkas <prepozit> ales de
Alba 2), vice-cancelar al curtii noastre, in anul domnului o mie dou5, sute
sasezeci i patta, in a patfa zi inainte de idele lui Aptilie, iar al domniei noastre
al douäzeci i nouàiea an.

Textul lat. la Smitliklas, p. 294-295.
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1264 Aprilie 13.

Bela, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Setbiei, Galitiei, Lodomeriei i Cumaniei, tuturor celor care vor vedea sctisoatea
de fatà, mintuire intru mantuitorul tuturor. Privirea atentä a regilor cântärind
in balanta inteleptei chibzuinte meritele fiecgruia, e datoare sä, cinsteascà
printrio räsplatä mai aleasä a milostivirii regale pe aceia care si-au sporit
atat metitele värstei din vremea fragedei tinereti petrecute in casa inältimii
regale cat i meritele virtutiilor lor si care suind oaresicum treptele unui devo-
tament firesc ) fatä de slava coroanei regale, nu s'au tem.ut niciodatä sä se
arunce in valtoarea feluritelor primejdii.

Luând aminte cá magistrul Laurentiu judele 0 mai marele curtii noastre 4),
comite de Mason, bärbat nobil in toate privintele, stfäluceste printre viteji
prin vitejia sa deosebitä, iar in numArul celor statornici printr'o statornicie
de neclintit mai ales cum icoana ne§tearsä a lealitätii sale ni se ing.tipazI

2) sat in Croatia (Jugoslavia). 2) Szélresphérvir, oras in R. P. Ungart 2) gratuitae.
1) aulae nostrae iudicem et rectorem.
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si ni se iveste in suflet Cu o intiparire deosebita, suntem nevoiti pe bunä drep-
tate, amintind maretele sale fapte pe care le-a savarsit in folosul regatului
si al coroanei regalé cu prilejul deosebitelor primejdii apasatoare, sa pov'estim
slujbele sale spre vesnica amintire. a celor faptuite i pentru ca sà nu fie in-
tunecate de rugina timpurilor viitoare. i deoarece ar fi prea lung sa le insi-
ram pe fiecare in parte din pricina multimii lor, pentru ca totusi acelea pe care
nu le poate ascunde nici invidia pizma§a, nici pizma invidioasa, sa nu fie
tainuite nici de noi care se stie ea am dobindit coroana regala pentru pedepsitea
celor rai §i cinstirea celor buni, am poruncit sa" fie aratate anume acele slujber
in cele ce urmeaza putin ms.i jos.

Mai intai cand fiind inca in randurile si in mijlocul tinerilor de casa ai nos-
tri 2) isi castiga un nume glorios si o faimä sigura, am hotarit trimitem,
impreuna cu prea iubitul nostril ginere, Ratislav ducele Galitiei si cu magnati
regatului nostru, in partile Rusiei 3), unde iesind nespus de multi Ruteni
din cetatea Iaroslav impotriva ginerelui nostril si indreptandu-se inarmati
si in ordine de bataie impotriva otirii noastre, <acest Laurentiu> plin de zelul
credintei, vrand mai bine sa traiasca dupä moarte, prin slava renumelui decat
sà fuga din fata dustnanului, li s'a impotrivit 0 a fost strapu,ns cu lancea dusma-
nului in picior fiind crunt ranit. Apoi, inainte de a i se fi vindecat rana, atunci
cand Daniel regele Rutenilor a pornit la lupta impotriva ginerelui nostru
sarguinta acelui magistru Laurentiu, ferindu-se de bezna trandaviei, a iesit
la lumina cinstei si, patrunzand singur printre randu,rile de bataie dus-
mane, a doborit cu o /ovitura de lance pe unul din baronii Ru,siei, caruia sus
zisul nostru ginere a pus sà i se taie capul. Fiind omorit in lupta aceea calul
des pomenitului duce, ginerele nostru prea iiubit, acela§ magistru Laurentiu,
staruind in zelul nedesmintitei sale credinte §i punind viata zisului duce mai
presus de viata sa, i-a dat lui calul pe care 11 calarea si s'a asezat acolo unde
multimea diimanibor era mai deasa, fiind inconjurat de valurile multor pri-
mejdii, precum reiese din povestirea de mai sus a sus zisului duce precum qi
a multor credinciosi vrednici de crezare.

lar cele ce utmeaza mai jos, ni le-a infatisat dovada neindoioasá a simtului
celui mai neindoios, anume vazul, caci, atunci cand 5) eram incä.'erati in lupta
in amp deschis cu. Frederic ducele Austriei i Stiriei, in .care <lupta> a =fit
ducele acela doborit de armele ostasilor nostri, magistrul Laurentiu avé.'ntindu-
se in unja de bataie a dusmanilor, s'a luptat cu vitejie marinimoasa i cu
marinimie vitejeasca, tunde ucis calul pe care Il calarea apä'randu-se
pe jos cu armele in mana, cu mila lui dumnezeu, s'a intors la noi.

1) in anul 1245. 3) eollegio juvenum domus nostrae. 3) Ruteniei. 4) singulariter. 5) in
mini 1246.

63

www.dacoromanica.ro



Apoi, cAnd ne intorceam dela impresurarea ceatii Olmiitz 1), incercand
el O. cucereaseà cu o indrázneala de leu o cetate printr'o lupta corp la corp 2) a
primit räni cumplite pe cate le-am vg.zut chiar noi and ne-am dus sà-lvedem
n oi insine. Pe urmà când eram sub cetatea Parduch, uncle aceia <din cetate>
au scos prin viclenie inteascuns cavaleri inarmati impotriva ostirii noastre,
sus zisul magistru Laurentiu, zelos ap'ärä.tor al cinstei noastre si al neamului
nostru, a tinut piept acestei cete ce cuprindea o multime inseinnatá de cavaleri,
si a doborit impreunà cu calul sàu pe un cavaler care in indrázneala sa se
pregbitea s'a' se m6soare cu el.

Apoi sub cetatea < Kirschlag > 4), ce am pus sI se ja cu asalt si-a ales locul
unde era lupta cea mai inversunatà sub turnul din partea de sus a <cetátii>
si acolo s'a räizboit cu, cea mai mare vrednicie in vazul nostril, neputfindu-se
ascunde aceasta nici chiar de invidia pizmasilor. Sub Zrinhous de asemenea,
cind s'a avantat inarmat in mijlocul ostasilor <dusmani> i-a fost ucis calul
sub ansul, dupà mästuria ochilor nostri si a multor privitori.

In sa.rsit, pe vremea and indrä.zneala Bulgarilor pustia cu dusmänie
Banatul de Severin in timpul fázboiului izbucnit 5) intre noi i regele Boemiei,
duce al Austriei i Stiriei i cfind mai multi dintre baronii nostri, cu toate
cererile noastre stäruitoare, n'au voit sà-si la asupra lor apArarea acelui Banat,
atunci des pomenitul magistru Laurentiu, incredintandu-i noi acest Banat,
a biruit oastea Bulgarilor, 1116% nd trofeele i präzile cu care erau incàrcati acei
Bulgari, din cate a spánzurat pe cativa pe malurile Dunärii i astfel infranân-
du-le cutezanta a readus cu cea mai mare vitejie Banatul in starea lui cea
bun6 de dinainte i l-a redat majestätii noastre.

Drept fAsplatä., asa dar, a acestor slujbe, am aruit, am dat si am 15.sat
magistrului Laurentiu i printeinsul mostenitorilor lui i urmasilor moste-
nitorilor lui, trei sate numite Rend 6), Henche 6)i Letnuk 6), aflätoare in co-
mitatul Baranya, impreung eu toate folosintele si cele ce tin de ele, ca sà le
stApaneascà pe veci i nestrámutat, in hotarele i marginile in care au fost stä.-
pánite mai inainte.

Pentruca cieci meritele <a.stigate prin> credinta i zelul sä.n, sä.' se inati-
seze vázului celor viitori, iar indrepfatirea daniilor f5.cute pentru aceste
merite sà; poatà dàinui in deplinAtatea lor, am dat magistrului Laurentiu
scrisoarea de fat5. intkità cu puterea dublei noastre peceti.

Intocraità de mána itibittilui i credinciosului nostru magistru rateas
prepozit ales al bisericii de Alba, vice-cancelar al curtii noastre, in anul domnului

I) Olomuc. 2) manuali praelio. s) singulare certamen. 4) Karchalag. 4') in anul 1260,
4) AvzIri pArasite ldng5. Petarda, In comitatul Earanya (Jugoslavia),
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o mie doul sute sasezeci i pattu, la idele lui Aprilie i in anul al douälzeci
§i noulea al domniei noastte.

Textul lat. la Hurmuzaki-DensuOanu, I, i, p. 315-317.

59

1264 Aprilie 13, Orvieto.

Urban episcopul etc., venerabilului frate Pavel episcopului Trasilvaniei 1), mAn-
tuire etc. Venind inaintea noastra preotul stefan din episcopia ta, purtatorul
scrisorii de Ltd, ne-a arätat cà, venind la casa lui mkat de un duh rau un mirean
oarecare cu arma in mana, care a incercat sa-1 ucida, acel preot, scotand un cutit
pe care-I purta la bran pentru a se apara, deoarece nu putea scapa altfel, s'a
folosit de el pentru a-1 inspaimânta pe acel mirean cu amenintarea nu cu lovitura.
Dar acel om, urmarind omorirea acelui preot, s'a aruncat chiar asupra cutitului
ranindu-se in asa fel incat din pricina aceasta incheiat ziva din urtna. De aceea,
ne-a rugat prea plecat sà binevoim cu milostivire sà luälm masuri in privinta
aceasta.

Ca urma.re iti poruncim ca cercetand cu sarguintä i af15.nd adevarul deplin
asupra acestora, dacà vei gasi ca lucrurile s'au intamplat astfel i ca zisul preot
nu a cazut in nicio vinà adevarata in aceastà stramtoare i ea' nu este o altà pie-
dicò: canonic5., atunci cla-i deslegare 2) din imputernicirea noasträ, sä poata sluji,
In ciuda celor de mai sus, in gradele sale bisericesti si sä dobandeasca un venit
bisericesc, de care insa sa nu fie legata nicidecum grija pastoririi sufletelor, in
asa fel cum ti se va parea potrivit, cu voia lui dumnezeu, pentru mântuirea
sufletului su.

Dat in Orvieto 3) la idele lui Aprilie, in anul al treilea.

Textul lat. la Theiner, I, p. 267.

60
1264 Mai 6, Strigonin.

Filip, din milostivirea dumnezeiasca, episcop al sfintei biserici din Strigoniu,
cancelar al curtii regale, tuturor celor ce vor vedea aceastà scrisoare, mântuire
intru donmul. Prin cele de hta voim sa ajunga la stirea tuturor, ca noi, voind
sà crutam cheltuielile i ostenelile pe care le suportà iubitii nostri fii intru Hri-
stos, decanul i parohii de Sibiu din dieceza Transilvaniei 4) ce tin nemijlocit
de noi si de sfanta biserica din Strigoniu, din pricina lungimii drumului, ve-
nind i intorcându-se dela noi pentru a pritni tainele episcopale, prin bunavointa
noastra deosebitä le-am ingaduit sa aiba dreptul de a primi cu voia noastra.

1) Ultrasilvania. 2) dispenses. 3) Urbs Veins. 4) Ultrasilvanie.
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toate tainele episcopale dela once episcop catolic vor voi, adaugandu-se totu0
aceasta masura de garantie ea sá trebuiasca sa capete tnai inainte o scrisoare
din partea episcopului dela care vor primi tainele episcopale precum cà numitul
episcop indeplinind aceasta in folosul susnumitilor, purcede nu dintr'un drept
al sau, ci din autoritatea ce-i este incredintata prin cuprinsul celor de fata, iar
pomenitii parohi sunt datori in fiecare an la adunarea provinciala 1) s'A ne infätiseze
pe rând 2) prin procuratorii lor scrisorile acelui sau acelor episcopi dela care pri-
mesc tainele.

ca marturie a acestui fapt am dat scrisoarea de fata intarita cu puterea
pecetii noastre.

Data la Strigoniu, in anal domnului o mie doua sute §asezeci i patru, la in-
ceputul lunii Mai, in ziva a sasea.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 91.

61
1264 Mai 6, Strigoniu.

Filip, din milostivirea dumnezeiasca, arhiepiscop al sfintei biserici de Stri-
goniu i comite perpetuu al aceluia0, loc, cancelar al curtii regale, mantuire intru
domnul, tuturor calor ce vor vedea scrisoarea de fatä. Sà afle obstea voastrá
ea noi, din bunävointa deosebita cu care suntem datori sa ingrijim, sa iubim §i.
sa ocrotim pe iubitii nostri fii intru Hristos, adica pe decanul i parohii de Sibiu
ce tin nemijlocit de noi §i. de biserica noastra, le-am. ingaduit ea nimeni sà nu
cuteze sa cheme la judecata in fata noasträ sau s'A faca apel in fata noastra im-
potriva vreunuia sau unora dintre ei, chiar pentru cauze legiuite, Ora ce nu va
fi indreptat mai mntâiti, dupa rânduiala dreptului, decanului ion i numai (lac&
acel decan se va fi aratat slab, nepasator sau delgsAtor in impartirea dreptatii,
numai atunci i in astfel de cazuri sà cheme la judecatà sau la apel inaintea
noastra. Spre marturia acestui lucru am dat scrisoarea de fata intarita cu pu-
terea pecetii noastre.

Data la Strigoniu, in anul domnului o mie douà sute asezeci i patru, la ince--
putul lunii lui Mai, in ziva a §asea.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 92.

62
1264 Mai 28, insula sf. Margareta (R. P. Ungari).

Ladislau voevodul Transilvaniei i alti çase judecatori alei dintre inaltii
demnitari biserice0i i laici ai Ungariei de catre regele Bela al IV-lea si fiul säu,

conalso provinciale. 2) succesive.
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coregentul ?tefan, hotArAsc ca elesteul Chechtou de lAngä. portul Zyntha 1) sà
fié restituit bisericii din Buda.

Regest dupA textul lat. din Fejér, IV, 3, p. 239.
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1264 Iulie 14, Orvieto.

Urban episcopul etc., venerabililor frati si Benedict> arhiepiscopilor
de Strigoniu i de Calocea, mAntuire etc. AvA'nd cu umilintä inaintea ochilor
nostri strAlucirea credintei catolice, asa precum a rAnduit-o puterea i intelep-
ciunea lui dumnezeu tatál, nu putem avea inima linititä i sufletul impAcat
atunci cAnd afldm cä aceastA credintà este lovitA i asuprità i intreaga noastrá
dragoste i vointa cea mai curatà cu care am fost inzestrat dela dumnezeu, o
indreptAm cu toata tAria inteacolo ca sä, ne ingrijim cu mAretie i fArà nicio
intA'rziere de apArarea i inAltarea acestei credinte.

In adevar, preaiubitul nostru fiu intru Hristos Bela ilustrul rege al Ungariei
ca pricipe catolic i zelos pentru intind.erea crestinismului, luAnd seama cu ev-
lavie i vazAnd cu intelepciune c5. regatul Ungariei, imbelsugat mai inainte cu
mare multime de credinciosi, a ajuns Cu voia domnului, la o grozaVA imputi-
nare a lor din pricina nàvàlirii T5.'tarilor cumpliti i vrAnd sà ja mAsuri pentru
a indrepta inteun f el oarecare aceasta i negAsind putinta de a liza alte mä.-
suri potrivite pentra implini aceastA grabA doria, a adus in regatul
pe Cumanii straini de cultul credintei catolice, cu, conditia, precum spane, cá
aceia dintre ei care cu gAnduri bune urmau sà se aseze acolo ca locuitori 2) spre
preamArirea credintei i refa.cerea acelui regat, sA se renascA prin cristelnita bo-
tezului i s'A devinA pe veci credinciosi ai curAteniei catolice. Dar iatà eh' regele,
precum am aflat cu mAhnire din cele spuse de trimisul sä.0 anume s'a inselat
amarnic in g'Andul sAu vrednic de lauclà, cAci cei putini din multimea nenum'Aratà
a acestor Cumani care, intrAnd ca oaspeti in regatul acela, cu viclenia unei mari
inseldciuni au ajuns la apa botezului, reneagA inteun chip vrednic de osAndA
crediata pe care au prirait-o in chip minemos prin aceastà tain5., iar ceilalti, al
cAror numAr este necrezut de mare, dispretuiesc inteatAt credinta, incAt nu
numai cá nu primesc s'A o imbratiseze precum Ii sileste conclitia pomenità, ci
indrasnesc sà ja in derAdere taina trapului i sAngelui domnului de care se infioaril
chiar i puterile ingeresti, batá joc de preotii crestini, s'A schimbe bisericile
In grajduri, sà le pAngAreascä claiar i sá sAvArseascà in ele nerusinki groaznice

nelegiuite, iar pe sotiile crestinilor, pe fecioare i alte femei nemAritate re-
nascute prin santul botez le iau cu sila si-si bat joc de ele cu mielie, ucid peste

1) Zenta pe Tisa (azi in Jugoslavia). I) susciperent incolatum
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tot si Era deosebire ') pe crestini daca nu stint van* de nimeni cand savarsesc
atare faradelege i savArsesc alte cutnplite fapte si groaznice de vazut.si nevred-
nice de pomenit, inckt in acea parte a pomenitului regat, care e pAngaritä cu
prezenta lor molipsitoare, credinta se clatitiä, libertatea bisericii e alcata in
picioare, lumindtia slavei regale e apasata de muae främántari, fapt pentru
care nu fat-à temei se iveste teama, nu cumva pornenitul regat sà cadä cu vremea
doamne fereste dela slava luminii catolice, sä creasa acolo spuraciunea
paganilor potrivit dorintei lor nelegiuite.

Pentru aceea ni s'a cerut cu staruintä in numele sus zisului rege, sa luam mä-
suri ca sa dam un sfat potrivit si un ajutor grabnic. Asa dar, fiinda datoria
menirei apostolice este sa se ingrijeascá de un leac grabnic i mântuitor impotriva
atátor primejdii, noi ne dam toatá silinta de a p5.stra cu intelepciune si mai pre-
sus de toate in täria 'or cele ce au fost rânduite de dumnezeu pentni mântuirea
credinciosilor, ingrijindu-ne ca prin stäruinte grabnice i nestanjenite sá facent
sá piará toate cele ce se impotrivesc vointii majestatii duninezeesti, poruncim
cu strasnicie fratillor voastre prin scrisoarea apostolicá in temeiul supunerii ce
ne-o datorati si sub pedeapsa afuriseniei ca, daca cele de mai sus se sprijina pe
adevar, voi amandoi sau unul dintre voi sà indemnati, fie voi in persoana fie
altii, precum yeti putea mai cu folos, pe toti Cumanii pomeniti, ca aceia din-
tr'insii care au primit taina botezului, sà pazeasca cu tarie i sfintenie credinta ca-
tolia., iar ceilalti sà nu lipseasa sà primeasa cu inima cucernica, potrivit con-
ditiei sus zise, taina botezului i pomenita credinta pánd la un soroc pe care va
trebui sa-1 hotarasa chibzuinta voastra, punand capat nelegiuirilor i mise-
liilor sus zise, pentru a fi vrednici sà se impartaseasca de acea fericire si slava,
la care ajung numai märturisitorii credintei catolice potrivit proniei 7iditorului
tuturor, fericire i slava la care tuna vesnicului rege, dupà inältarea sa minunata
in inaltimea cerurilor, a voit sa ajunga aceia care cinstesc dumnezeirea sa prea
fericita.

Daca insa îi vor impietri inimile intr'atäta ca nu se vor inmuia nici de focul
dragostei, nici de amintirea patimilor domnului, nici sub loviturile cuvântului
dumnezeiesc i vor dispretui sag cunoasa pe acela fail de inchinarea cucernica

neincetatá a arnia once muncä e zadarnica si nu se a;unge niciodata in pa-
tria cereasca, atunci voi sá predicati cuvantul crucii, prin voi i prin altii, pe bu-
zele carora a patruns harul graiului divin, atat in Ungaria, Polonia si

Boemia, cat si in Austria si provinciile invecinate acelui regat, pentru a constrange
pe Cumanii astfel botezati la tinerea credintei i pentru a alunga cu desävarsire
din regat i hotarele sale pe toti ceilalti care ocolesc calea adevarului i dispre-
tuesc sä se alature ,iilor luminii. lar noi dam, din autoritatea Pe care ne-a In-

indillerenler, (fär5 deosebire de sex, de vArstä si de conditie socialà).
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credintat-o milostivirea atotputernicului dumnezeu si a sfintilor apostoli Petra
Pavel, tuturor celor pocaiti i marturisiti, care vor lua pentru aceasta semnul

crucii, ca sá clued la indeplinire aceasta cu sufletul cucernic i cu constiintä cu-
rata, acea iertare a pacatelor i acelasi privilegiu, care au fost date in conciliul
general acelora care trec marea in ajutorul pamântului sfânt. Vrem insà ca din
aceastä predicare a voastra sä, nu se nasca nicio dauna predicarii cruciatei care
se face din imputernicire apostolica pentru ajutorarea Livoniei, Curoniei, Es-
toniei i Prusiei. Asa dar voi sa vá siliti a indeplini cu intelepciune i ea credintä
aceastä sarcina ce vi s'a incredintat cu deosebità incredere pentru ca sä räsara
mängAierea dorità pentru acest rege i acest regat, pentru noi belsug de bucurie
duhovniceasca, iar pentru voi rasplata milostivirii dumnezeiesti s't cresterea
bunavointii noastre fata de voi.

Dat in Orvieto 1), in a doua zi inainte de idele lui Iulie, anul al treilea.-
Textul lat. la Hurrnuzaki-Densusianu, I, I, p. 317-319.
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1264 Iulie 16, Orvieto.

Urban episcopul etc., prea iubitului nostru fiu intru Hristos stefan,
nascut al prea iu.bitului nostru fiu Bela, ilustrul rege al Ungariei, mântuire etc.
Inaltirnea ta trebue sä se fereasca en, grijä de tot ce se cunoaste a fi nedrept
nepotrivit si nbai ales de once faptà care pare a cuprinde in sine o nedreptate sau o
jignire adusa preaiubitei noastre fiice intru Hristos Maria, ilustra regina a Ungariei,
mama ta. Inteadevar, dupá cum ni s'a plâns in numele ei soltd anume <trimes>
al preaiubitului nostru fiu intru Hristos Bela, ilustrul rege al Ungariei, tatal
tau si al zisei regine Maria, tu, farà a tinea seama ca pricinile purtate intre altii
nu trebue sà vatäme pe un al treilea 2), tu sub cuvântul unei invoeli care, fail
consinitämântul reginei, s'a fault odinioara intre tine si numitul rege, tatal tau,
ai incälcat impotriva dreptatii i tii, spre paguba i neajunsul numitei regine,
niste sate si pdminturi numite in limba obisnuitä. Bistrita 3), Rodna 4), Zelna 5)
si Crainimät 6), pe care le-au stapanit in tihnd s't pace atá't susnumita regind

toate inaintasele sale, din vremuri a caror arnintire s'a pierdut.
De aceea, atät dânsa cAt i susnumitul rege, prin solul susnumit ne-au cerut

sà faceta numaideat dreptate in aceastä. privinta. lar noi, chibzuind ca luare
aminte cá printr'o astfel de incalcare i stapanire nedreaptä a numitelor sate

pamânturi iti irosesti din slava si mântuirea ta, mai ales cà pe urma acestei
fapte ale tale inaltimile lor, rege/e i regina, s'au simtit foarte turburate i ¡ignite,

1) Urbs Vetus. 2) res inter alios acta alteri praeiudicare non debet. 2) Bistiche, oras in
regiunea Rodna. 4) Rodona, ora q in regiunea Rodna. 5) ZOIOSiln, sat in raionul Bistrita
(reg. Rodna). 6) Querali, sat in raionul Bistrita (reg. Rodna).
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am gäsit de cuviintà sä rugäm stäruitor i sä indemnäm pe 13:aria ta ca sà soco-
te0i cu luare aminte i sà tii seama cu stäruintä, cà de vreme ce bunätatea
regelui vepic a 0 supus pAnä acum foarte multe pämânturi i bunuri puterii
tale 0 este nädejde trainicä cum cá in indurarea sa te va malta 0 de aci incolo
In multe chipuri tu, care e0i dator sà indepärtezi toate nedreptätile ce se
fac oricui din regatul Ungariei, nu se cade sà ravne0i la drepturile mamei
tale sau la bunurile vreunuia dintre supu0i tä.i, ci, cu o grabnicä därnicie, din
supunere pentru scaunul apostolic 0 pentru noi, inapoiezi mamei tale nu-
mitele sate 0 pämänturi, imbu,nând astfel sufletul regelui i reginei i cautand
a merita necurmata lor binecuvântare prin arä.'tarea supunerii de fiu, pentru ca
sä ai parte de aci incolo de räsplata haru.lui dumnezeiesc, de sporul obläduirii
noastre 0 de acela al laudei ce ti-o vor aduce oamenii. De vei face altfel, noi,
care suntem datori sä facem dreptat,e tuturor, c-um nu putem sä o lipsim pe sus
zisa reginä de sprijin in ce prive0e dreptul ei, spre apdrarea drepturilor cäreia
s'a ridicat i bländetea pomenitului reie prin caldele sale rugä.minti fatä de noi,
insarcinäin prin scrisoarea noasträ, pe venerabilii noOri frati <Pilip> arhiepiscopul
de Strigoniu 0 pe <Omodeu> episcopul de Györ, ca indemnându-te m.ai
sä te sileasck prin pedepse biserice§ti, dupä cum se va cuveni, färä drept de apel,
sà inapoiezi numitei regine pomenitele sate i pamânturi.

Dat la Orvieto1), in a aptesprezece-a zi inainte de calen,dele lui August,
anul al treilea.

Textul lat la Zimmermann-Werner, I, p. 92-93; Hurmuzaki-Densu§ianu, I,
p. 319-320.
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1264 <dupal Noembrie 25).

Noi magistrul Baas judele curtii regelui Stefan, comite de Gumur 2) däm
de tire prin cuprinsul scrisorii de fatà tuturor cärora se cuvine cà in pricina
care era intre Benedict, fiul lui Tumpa, pe de o parte 0 comitele Mihail, fiul
lui Wbul, pe de alta, cu privire la impärtirea pamântului numit Panala 2), s'a
ajuns, cu incuviintarea noastrà i invoirea pärtilor, la urmä'toarea impärtire:
comitele Mihail a impártit pä.'mântul Panala, impreuná cu toate folosintele
0 cele ce tin de el, in a cincisprezecea zi a särbätorii sfântului Martin 4) in fata
martorului bisericii din Oradea, Egidiu paroh de Sätmar i capelan al preaiu-
bitei sotii a regelui Stefan i prin mijlocirea pristavului, comitele Dionisie, fiul
lui Mera, in trei pärti, din care sus zisul Benedict, fiul lui Tumpa, a ales färä

1) Urbs Vetus. 2) Comitatul Genn6r in R. P. UngarA. 3) Sat in comitatul Szatmitr
(R. P. Ungarg). 4) 25 Noenibrie.
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nicio impotrivire, douà pArti de pAmant si de pädure in partea de sus a rfiurilor
Tisa i Somes, in mlastina numità Tur. lar partea a treia, mai jos de zisele rauri,
atat pä.mânturile cât i mlastina Tur sau pädurile le-a dobandit, tot fileà nicio
impotrivire, pomenitul comite Mihail. Astfel, totusi, cä pamânturile pomenite
nu le-au mäsurat cu sfoara, ci au impärtit, cu bunä invoialà o parte din pàmântul
mai bun in intindere mai mia iar din partea cea mai slabä impktind o intin-
dere mai mare 1).

Au hotärit deasemenea cu privire la pAduri, ca din cele douä mlastini Netech
Kornycha, care se aflä in pämânturile pomenitului Mihail, din care douä pärti

sus aratate le-a dobAndit Benedict, a treia parte sà o ail3à cu adevarat i statornic
pomenitul comite Mihail. Hotarele acelor pämânturi au fost aatate çi statornicite
in fata zisilor gidiu paroh in Sätmar i a pristavului Dionisie. lar pentru ca
aceastä impä'rtire sà" dobandeascá puterea träiniciei vesnice i sá nu poatä fi
strAmutatà niciodatä, am facut sa fie infäritä cu puterea pecetii noastre.

Dat in anul domnului o mie do-La sute sasezeci i patru.
Textul lat. la Vejér, VI, 2, p. 388-389.

66

1265, <Alba IuHa).

Noi, capitlul bisericii sfântului Mihail din Alba Transilvaniei, däm de stire
tuturor celor care vor vedea scrisoarea de fatà, cà s'au inatisat inaintea noastra
Gheorghe, fiul magistrului Jula, in numele sä.0 si al fratelui &Au mic 2) cu nu-
mele Stefan, pe de o parte si Ivan, fiul lui Scegna, pe de alta, impreunä cu Jula
cel schiop, Ladislau, fiul lui Turmus, Turmus 2), Marcell, Mycus i Gyuga, un-
chiul sus zisului Gheorghe, in numele säu si al fiului säu Marcu, megiesi ai pämân-
tului din Puini 4) Acelasi Gheorghe a märturisit cà a vândut pentru trei märci,
plätite in intregime, pomenitului Ivan si mostenitorilor säi, precum i mosteni-
torilor urmasilor sài, cu incuviintarea i invoirea susnumitilor megiesi, douà
pärti din sus zisul pämânt de mostenire al au din Puini, impreung cu pätrimea
surorii 5) sale, sotia lui Ivan, pe care o are asupra celor douà pärti, ca sä le stä-
paneascá pe veci.

In afarä de aceasta, Chobolo, Karachin, Eme, Mychal, Kangiar, iobagi ai
cetätii Dobaca, au märturisit in fata noasträ, cà pomenitul G<heorghe> a putut,
sä punä in vânzare sus zisul <pgmânt> Puini, liber, fä'rà nicio impotrivire
deoarece panä acum nu s'a ivit niciun protivnic. Sus zisul G<heorghe> a

1) partem melioris terre cum minori quantitate, deteriorem vero cum minori amplitudine
diviserunt. Desigur minori trebue sä fie o scapare in loe de maiori, dupà." cunx rezula din
contract. s) parvulo 3) Turmus filio Turmus. a) terra sua de Polon, azi sat in raionul
Gherla (reg. Cluj). s) cum quarta sororis.
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adAugat chiar ca, clack' in scurgerea vremii, cineva ar indräzni sà turbure ori
s6 necä.jeasch pentru zisul pàmânt pe I< van>, cumnatul sdu I), el 0 fratele
säm, sus zisul Stefan satt copiii urma0 ai lor 2) sA fie datori sä.-1 apere.

Pentru ca actul acesta sà rä.mânà neschimbat, am dat scrisoarea de fata in-
tàrità puterea pecetii noastre, magistrul Nicolae fiind prepozit, Albert cantor,
Andrei custode, Ceba arhidiacon de Hunedoara 3), magistrul Regnold 4) arhi-
diacon de Solnoc i alti multi frati canonici, fiind de fatä..

Dat in anul domnului o mie douà sute §asezeci i cinci.
Textul lat. in Arh. Ist. a Pilialei Acad. R.P.R. din Cluj, fondul Wass, Puylou

nr. i., publicat in Codex dipl. patrius, VI, p. 134-135.

67

1265,

Edisabeta>, din mila lui dumnezeu, regina cea anarä a Ungariei, tuturor
credincio0lor lui Hristos care vor vedea scrisoarea de fatà, mântuire intru ade-
vkatul mântuitor. Voim sá ajung6 prin aceasta la cuno§tinta tuturor, ata a
celor de fata cat i viitori, cà deoarece magistrul Cosma nobilul lArbat, fiul co-
mitelui Cosma din neamul Guthkeled, a adus felurite indatoriri 0 multe dovezi
de credintà prea iubitului nostru, sot domnului St<efan> regele cel tanär al
Ungariei, noua i intregului regat imai ales 0 indeosebi acest magistru Cosma
infruntând felurite primejdii ale soartei, i-a fäcut la Codlea 5) multe slujbe vred-
nice 0 credincioase acelui domn al nostru regele Stefan, cand <acesta> a fost
fugdrit peste granitele regatului sä.u, ea un pribeag, de prigoana cumplità a pà-
rintilor

Noi rechemând in amintirea noastrà regard slujbele sale de bunà voe intru
rasplItirea acestora i-am däsuit, i-am dat i i-am donat magistrului Cosma
prin el mcWenitorilor säl i urma0lor mo§tenitarilor sä.i spre a-1 stapani 0 tine
pe veci §i nestramutat un pämä.nt sau sat al nostru ce tine de noi ca reginä., numit
Ragald, aflältor in comitatul Samar, a§ezat lângà Eriu 6), impreunä: cu toate
folosintele i toate cele ce tin de el, care pamânt se zice c6 a fost al unui iobag
al ceatii Sätmar mort fàrà mWenitori i aezat ca oaspe pe acel pàmânt
sau sat de care regina Maria soacra noastrà in numele sdu i ajuns in m5.inile

1) In editia din Codex dipt. patrius se aratà gresit cà ar exista lacun6 in text.
9 Se poate traduce si astfel. Ipse et frater suus praedictus Stephanus aut sui liberi suc-
cessores delendere tenerentur = el si fratele sAu $tefan, sau copiii lor O. fie datori sà apere pe
mostenitori. 3) Hungnod 4) In orig. Regto, transcris in Codex dipl. patrius cu Regulo,
nurne neobisnuit in evul mediu, de aceea e foarte probabil cà e vorba de cuvântul Re-
ginaldo. 5) Fehethewholum, sat in raionul Stalin. 9 Eer, afluent al Bereteului. Pd-
mantul amintit se aflà lângà satul Adoni (raionul Silcueni, reg. Bihor).
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noastre prin drept de mostenire. Iar ca aceasta danie si daruire a noastra sä aib5_
taie vesnicä i ca nu cumva cu trecerea vremii sá poatä fi zadarnicita sau stri-
catä de cineva i-am dat scrisoarea de fata intaita cu puterea dublei noastre
peceti.

Data de m'ana venerabilului parinte Filip, din mila lui dumnezeu, episcop de
Vat, credinciosul nostru, cancelar al curtii noastre, in anul domnului o mie doul
sute sasezeci i cinci.

Textul lat. la Hurrnuzaki-Densusianu, I, I, p. 327, (cf. observatiile lui Szent-
pétery, in rev. SzAzadok, 1921, p. 86).

68

1265.

tefan, din mila lui dumnezeu, regele cel tänär al Ungariei, ducele Transil-
vaniei, domnul Cumanilor, tuturor celor ce vor vedea scrisoarea de fata, atat
celor de acum cá't i celor viitori, mantuire intru mantuitorul tuturor. Deoarece
slava rEgilor sporeste si se intareste prin multimea poporului, pe drept cuvant
indltimea regala si-a luat obiceiul de a castiga prin Iibertati si de a improspata
prin daruri oaspeti care sal-i fie supusi.

De aceea, voim sa' ajungà la cunostinta tuturor celor de acum i viitori prin
rändurile de fatal ca credinciosii nostri din Vintul de jos i), venind la noi ne-au
infaisat scrisoarea fostului voevod al Transilvaniei si comite de Volcov, iubitul

credinciosul nostru Laurentiu, iar acum marele nostru vistier, rugandu-ne prea
plecat sa binevoim a intari prin privilegiul nostru scutirea i obiceiul 2) lor, cuprins
in pomenita scrisoare data lor de care susnumitul Laurentiu pe vremea voe-
vodatului sau. Iar noi, incuviintand cererea lor i punand sá se transcrie cuvânt
cu cuvant cuprinsul scrisorii susnumite, am. hotarit sa se adauge la acestea 3).
Cuprinsul acelei scrisori este astfel: <Urmeazd actul voevodului Laurentiu din
1248>.

Incuviintand asa dar numita scutire in toate prevederile sale una cate una,
am hotarit s'o intärim prin privilegiul de fata i, pentru ca numitii nostri oaspeti
sa poata de aci incolo sa se adune la un loc i adunändu-se sa ramana as.?zati
cu mai mare inlesnire, le-am ingälduit sa stäpaneasca in pace toate pamanturile
Ion i anume pamantul <lui> Gubul 4), al Mariei Magdalena, moartà fdra mosteni-
tori, <pamânt> ce se numeste Telukwynch i pamântul Padul Säsesc i Padul
Unguresc 5), panä la parnantul capitlului de Alba dinspre Paclisa 6), pe rana
pämäntul abatelui de Bezered, cu pälduri, ape, livezi si asezari de sate 7), sub

7) Wynch, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara). 2) consuetudo. 3) hiis duxitnus ad-
vacan dam (gresit pentru adnotandam). 4) Genbel (Goblinus). 5) Asezari disp5rute in comit.
Alba. 6) Poktuspotok. 7) sessionibus
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once nume s'ar aminti, care sunt cuprinse intre tinuturi/e pomenite si pe
care <zisii oaspeti> sustin chiar in fata magistrului Laurentiu cA le-au stà-
panit din vechime partà astäzi. i poruncim ca hotkirile de mai sus s51 fie pAzite
cu sfintenie i cu milostivire de c5.tre banii nostri care vor fi in slujb5., fàfá
sà le stirbeascà intru nimic libertatea lor.

ca aceastä scutire (lath' ion sà poatá dainui vesnic i sä nu poatá fi zklAu-
nicitá de nimeni, le-am dat numitilor oaspeti ai nostriscrisoarea de fatä infärità
cu puterea dublei noastre peceti.

Data de mana magistrului Lodomer, iubitul i credinciosul nostru, vice-cancelar
al curtii noastre, in anul domnului o mie douä sute sasezeci i cirici.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 95-96.
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1265 Aprilie 16.

Bela, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Lodomeriei i tumaniei, tuturor credinciosilor lui Hristos, atat celor de acum

celor viitori, mântuire intru d5.15.torul mântuirii. Voim sà am de stire
tuturor prin cuprinsul acestora, c5. Simion i Synke, fiii lui Gabrian, slujitori
ai iubitului i credinciosului nostru magistru Benedict prepozit de Arad ne-au
adus cu vrednicie (si> Cu zel credincios felurite slujbe credincioase in deosebitele
flzboaie ale regatului nostril. Pentru vrednicele lor slujbe pe care ni le-au fAcut
si pe care le vor putea face in viitor si la stáruinta i cererea acelui magistru
B<enedict> prepozitul de Arad am dat, d5.ruit i donat acelor Simion i Synke,
precum i urmasilor lor, ca sd-1 stäpaneasca pe veci i nestramutat impreun6
cu toate folosintele sale si cele ce tin de el, päimántul lui Fenyes, iobag al cetatii
Zala, mort farà urmasi, afl5tor in comitatul Zala i avand intindere de sapte
pluguri, precum am väzut CA se arat5 intinderea acelui pAmânt in actul capit-
lului din Vas-war 1), sub märturia ca'ruia 1-am trimis pe comitele Mike, fiul lui
atefan, pentru cercetarea acelui pämânt i punerea in stWanirea lui a ace-
or Simion i Synke, pam5nt pecare 1-au stäpAnit dansii p5.115 acum dui:a moartea
lui Fenyes fará urmasi.

Hotarele acestui pAinant, precum se arata tu actul capitlului din VasvAr am
vAzut cá urmeaz5" in ordinea aceasta: <Urmeazii hotarele>.

Intru pomenirea i tràinicia vesnic5 a acestui lucru am dat actul de fata
intärit Cu puterea dublei noastre peceti.

1) Castrum Ferrettm.
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Dat de mana iubitului §i credinciosului nostru magistru Varcaq prepozitul ales
de Albal), vice-cancelar al curtii noastre, in anul domnului o mie,doua sute §asezeci
0 cinci, in a qaptesprezecea zi inainte de calendele lui Mai, in al treizecelea an
al donaniei noastre.

Tex-tul lat. in Codex dipt. patrius. VI, p. 130-132.
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1265 Junio 25, Perugia.

Clement episcopul etc., venerabililor frati arhiepiscopilor <Filip> de Strigoniu si
< Smaragd > de Calocea, mantuire etc. A O ajuns la cunWinta olateasca a lumii cá
neamul salbatec al Tatarilor, navälind Cu furie dela marginile pamantului, a cuprins
oraele cele mai intarite O multime de tinuturi. Si deoarece, cu voia domnului, au
biruit nu numai o mare multime de conducatori puternici s'a pe regii cei mai
vestiti, luand prada bogatiile lor §i ducand cu ei bunurile lor cele mai scumpe,
se parea cä de acum inainte nu se va mai putea gasi nicio putere pe pamant in
stare sa li se impotriveasca. Negresit norocul zambindu-i a-tal de mult odinioara
In urmarirea scopului lor blestemat, acest neam necredincios se inaltà.' tot mai
mult O mai mult in trufia lui O se intare§te din ce In ce mai grozav in ingamfarea
sa, de vreme ce el indrazne§te sa punä pe seama puterii sale biruinta la care a
ajuns dupa cum se vede, doar din pricina pacatelor poporului.

Asa dar, dei nävalirea acelui neam nelegiuit a fost peste m'asura de apasa-
toare si cruda pentru toti creOinii, totusi asupra credinciosilor lui dunmezeu
din regatul Ungariei si Poloniei si din tinuturile invecinate a venit Cu atát mai gro-
zava si mai inspaimantatoare, cu cat credincic4ii aceia ii sunt cei mai apropiati
si navalirea §i furia lui pe ei i-a atins mai greu pentru pacatele /or. Apoi precum
ne-a aratat preaiubitul fiu intru Hristos, Bela ilustrul rege al Ungariei printr'un
sol al s'ata anume, nu de mult i-a ajuns la cuno0inta din Oiri vrednice de crezare
ca pomenitii Mari, intovar4indu-se cu alti pagáni care li s'au alaturat §i adu-
nandu-si feluritele lor ostiri, au de gand sá navaleasca in scurt timp pe paman-
turile creOinilor, vecine cu acel regat §i cu regatul Poloniei, pentru a le supune
dupä obiceiul lor 0 a purcede apoi mai departe, doamne ferqte, daca nu li
s'ar tine piept cu barbatie.

De aceea, regele acela, ca principe catolic §i zelos pentru pastrarea credintei
si a credinciosilor, are de gand sä.-i intampine loarbatqte la hotarele pomenitului
regat, cu ajutorul puterii dumnezeiqti §i sa-i respinga cu tarie, pentru ca sà nu
mai poata inainta spre turburarea poporului cretin. Si fiindca se tie a ajutorul 2)

2) StékesphérvAr, ora g in R. P. lingarA. 2) subsidium.

75

www.dacoromanica.ro



credincio0lor lui Hristos i-ar fi foarte folositor pentru aceasta, poruncim cu tärie
frätiei voastre prin scrisoarea apostolica sa predicati cu toata Arguiata prin voi

prin altii potriviti pentru aceasta, prin imputernicirea noasträ, cruciata 1) in
Ungaria, Boemia, Polonia, Stiria, Afistria, Carintia i in marcgrafiatul de Bran-
denburg impotriva cruzimii zi0lor Tatari 0 a celorlalti pagani care li s'au aläturat,
impartind cucernic crucea tuturor celor ce vor voi sà o ja asupra lor. lar noi,
pentru ca sa se poata implini u*or ceea ce se cere inteun chip atät de vrednic
spre cinstea numelui dumnezeiesc, dirt mila atotputernicultpi dumnezeu
0 a sfintilor apostoli Petru 0 Pavel, dupa marimea ajutorului i cucernicia
suflet, le dam aceea0 indulgenta pentru iertarea pacatelor marturisite fära inconjur
cu sufletul pocait, care a fost data de sfantul scaun in conciliul general acelora
care trec marea pentru apararea pamântului sfänt. i bizuiti pe autoritatea sa,
tuturor acelora din Ungaria, Boemia 0 Polonia 0 din celelalte parti suszise, care,
luand semnul crucii, vor lua parte cu numitul rege sau loctiitorul sail la un razboi
atat de drept, pe a lor cheltuialà i sarcina, i acelora care vor merge in per-
soana dar pe cheltuia/a altora, impotriva cruzimei tätare, i acelora care vor
trimite acolo luptatori potriviti pe cheltuiala lor, precum i acelora care vor da
din mijloacele lor pentru tocmirea de luptätori dupa märimea ajutorului
cucernicia din suflet, le dam aceea.0 indulgenta.

Cei care s'ar impotrivi etc. Noi voitn ca din aceasta propovaduire a ta sa nu
se nascà niciodata predicarii crucii care se face din imputernicirea scaunului apos-
tolic pentru ajutorul iubitilor fii, fratii ospitalului sfintei Mari a Teutonilor 2)
0 a celorlalti credincio0 din L ivonia, Curonia 0 Prusia.

Dat la Perugia, in a aptea zi inainte de calendele lui /ulie, in anul intai al
Vstoririi noastre.

Textul lat. la Theiner, I, p. 280; Hurmuzaki-Densu§ianu, I, 1, p. 324.
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1265 Oetombrie 12.

Zosymas 3), din mila lui dumnezeu, episcop de Oradea, tuturor credincio0lor
lui Hristos care vor vedea scrisoarea de fatd, mantuire ve§nica intru domnul.
D.:.oarece am venit pe lume neavand nimic 0 va trebui sa *cam pardsind totul
§i pentru ca sà meriam darul vepicei rasplatiri, prin stradania milosteniei suntem
indemnati cu folos de cuvintele sfintei scripturi ca, avänd in vedere cele vepice
sà läisam inca din viata pentru fapte cucernice bunurile pä.mânte§ti, pe care stint
cà le-am primit dela domnul ca sprijin in viata aceasta. Indemnati deci de acest

1) verbum crucis. 2) Cavalerii Teutoui. 3) Zozimus.
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gänd, mänati de aceastä socotea15., ceränd i primind incuviintarea i invoirea
d.omnului nostru, ilustrul rege al Ungariei Bela, fiind noi incà in viatä, am däruit,
am dat, am donat 0 am härdzit capitlului sfintei biserici a Strigoniului,
dela care ne amintim ea' am primit in vremuri bune i rele ajutoare prielnice
binevenite, pämäntul nostru numit Berey 1) din comitatul Somogy, atät cel de
mostenire cat si cel de cumpärare, impreunä cu viile, pädurile, fanatele, curtea,
casele, pivnita si cu toate folosintele <si toate> cele ce in de el, apoi dauà slugi,
fiii lui Zumboth, sluga noastrà de mostenire, care a fugit, aclical pe Paul si fratele
säti si pe insusi tatäl lor Zurnboth, fugit acum. Insä vinul susziselor vii, dupd ce
se vor scddea cheltuielile acute cu acele vii, ni se va aduce de care capitlu la
Strigoniu, cat vorn träi noi, odatà pe an. Am pus in stäpânirea de fapt a acelui
pdmant de mostenire si de cumpdrare 0 a susziselor vii, päduri, Mnate, curte,
case si pivnit5. pe Vitka decanul canonic de Strigoniu, in locul si In numele capit-
lului, in fata decanului bisericii, a fratelui ospitalului sfântului rege 2) din Strigoniu,
pe care ni 1-a dat i delegat la cererea noastrà magistrul i conventul zisului
ospital al sfantului rege, ca martor anume la cele de mai sus.

Si intru amintirea, mkturia si träinicia acestei danii, däruiri i hkäsiri fAcutä
In chipul de mai sus capitlului din Strigoniu cu privire la acel päinant, vii, pAcluri,
Mnate, curte, case si pivnitä, impreund cu folosintele i <toate> cele ce in de el,
am dat aceastà scrisoare deschisà a noastrà si am poruncit sa." i se punä i sà i se
atkne pecetea noasträ autenticA.

Dat in anul domnului o mie douà sute sasezcci i cinci, in a patra zi inainte
de idele lui Octombrie.

Transumpt in actul de confirmare al lui Bela al IV-lea regele Ungariei din
1265 Octornbrie 17,

Textul lat. la Pejér, nr. IV, 3, p. 263 265. Alte 2 exemplare identice cu
data 1264 Mai 25, se gAsesc la Wenzel, VIII, p. fotzo6 §i o6-1o7.

72
P265 Oetombrie 17.

Bela, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei i Cumaniei, tuturor credinciosilor lui Hristos, care
vor vedea scrisoarea de fatä mântuire vesnicä intru domnul. Urmärim cu bine-
voitorul nostru sprijin dreptele dorinte ale celar ce ne roag5., ckora le diim nu
nurnai siguranta dobändirii celor cerute, ci pentru ca cele dobandite sà däinuiascä
si sä rknára pe veci, le 0 intärim prin autoritatea noasträ. regalä.

Deaceea, voim sá ajung6 la cunostinta tuturor, atht a celor de fata cat si a
celor viitori, Cà iubitul si credinciosul nostru, venerabilul p6rinte Zosyma,
din mila lui durunezeu, episcop de Oradea, ne-a rugat cu umilintä., sä. incuviint5.m,

A§ezare dispAruta 1n comit. Somogy (R. P. Ungara). 2) regele $tefan I.
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sà aprobäni i sà* intärim, spre ve0iicä trainicie, prin confirmarea noasträ, dania,
däruirea, häräzirea i predarea pamântului säu din comitatul Somogy atAt a
celuí de mo0enire, cAt 0 a celui de cumparare, a viilor, a slugilor, a pädurilor,
a fânatelor, a curtii, a caselor 0 a pivnitei cu toate folosintele sale 0 cu toate cele
ce in de el, danie facutä de el capitlului bisericii din Stringoniu ilicà din timpul
vietii sale, potrívit cuprinsului scrisorii intocmità de el cu privire la acea danie,
scrisoare cu sigiliul sän autentic a-Calmat, pe care am väzut-o 0 am cercetat-o.
lar cuprinsul scrisorii venerabilului pgrinte episcopul de Oradea ce ni s'a infäti§at
cuprinzand aratarea daniei fäcute, era acestea: < Urmeami actullui Zosima episcop
de Oradea, din 1265 Octombrie 12>.

lar noi, ascultând rugamintea plinà de dreptate i cucernicie a des pomenitului
venerabil pärinte de Oradea 0 in depling cunWintä intärim prin scrisoarea de
fará ceeace s'a fäcut de care el, adicA dania, däruirea, häräzirea i predarea,
fäcute de el in chipul mai sus pomenít, &are capitlul sfintei biserici din Strigoniu,
a pämäntului säu de mo0enire sau de cumpärare, a viilor, a pädurilor, fánatelor,
cm-0, caselor, pivnitei, slugilor i tuturor celor cuprinse mai sus, implinind prin
deplinkatea puterii noastre once lipsà, dacä va fi cumva vteuna in aceastä danie.

Dat in anul domnului 1265, in a §asesprezecea zi inainte de calendele lui
Noembrie, iar al domniei noastre al treizecilea.

Textul lat. la Fejér, IV, 3, p. 263 -265 .
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1265 Octombrie 31, Beltiug (Siltmar).

Noí stefan, din mila lui dumnezeu, regele cel tänär al Ungariei, ducele Transil-
vaniei, domnul Cumanilor, facem cunoscut prin cuprinsul <scrisorii> de fará
tuturor cärora li se cuvine, cä am däruit comitelui Simion, fiul lui Andrei, spre
a-1 stäpAni pe veci, pämäntu/ numit Vet4 1) al bisericií sfântul stefan din
Oradea, impreunà cu toafte folosinte/e 0 cele ce tin de el, pämänt pe care s'a ridicat
biserica sfäntul Nicolae 2) §i care a revenit numitei biserici prin dania comitelui
Cristofor, fiul luí Gheorghe, iar acum este pustiu qi fail de locuitori.

FAgAduim totodatä ea, oricând vor voi, fratii numitei biserici vor primi bani
pentru el, ori le vom da in schimb un alt pämänt de acela0 pret.

Dat in satul Beltíug 3) in ajunul grbätorii tuturor sfintilor, in anul domnului
o mie douä sute §asezeci i cinci.

Textul lat. la Fejér, IV, 3, p. 296-297; republicat in t. VII, 1, p. 330; cf.
Szentpétery, II, nr. 1E335.

1) Vetys, sat in raionul Satu-Mare (reg. Baia Mare). 2) Azi Sanmiclau, sat in
raionul Carei (reg. Baia Mare). 1 Beltuk, sat in raionul Satu-7Afare (reg. Baia Mare).
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1266.

tefan, din mila lu; dumnezeu, regele cel tänär al Ungariei, duce al Transil-
vaniei i domn al Cumani/or, tuturor celor ce vor vedea scrisoarea de Ltd, mäntuire
intru mäntuitorul tuturor. Printre celelalte insusiri 1) i podoabe regale, milosti-
virea, aceastä. maicä. 2) a virtutilor, impodobeste tronul regilor observalid cu
chibzuinta si ajutând cu bundtate nevoile celor apäsati, cäci atunci cAnd prin
ingrijirea cArmuirii regale se ridia sarcinile de pe umerii lor, sporeste numärul su-
pusilor, creste dragostea si avna lor de a sluji cu infläcäratà credintä si se stär-
neste credinta lor.

Drept aceea, prin rändurile de fatä voim sá ajungä la cunostinta tuturor,
deoarece oaspetii nostri din Cricäu 3) i Ighiu 4) se plang cá sunt foarte pägubiti
prin necurmatele gäzduiri la ei ale voevodului Transilvaniei, care e in slujba

ne-au impuiat urechile cu desele lor plängeri cum cA vice-judele voevodului
care se aflä in slujbà Ii sileste sà stea la judecatä inaintea sa i de multe ori
ii pune la munci istov:toare i chiar voevodul, in ciuda scutirii date lor cand ei
au vreo pricinà intre dänsii 6), Ii chiana' la cercetare in fata sa i le prici-
nueste pagube i Ii incarca cu munci. Noi, binevoind sä: le asculam plängerile
plecAndu-ne la dreptele /or cereri, le-am facut cu privire la cele de mai sus binele
care se aratà mai departe.

Vrem asa dar si ddm oaspetilor nostri in chip nesträmutat privilegiul ca niciun
voevod al Transilvaniei, de acum sau din viitor, sá nu mai trebuiaseä sau sä cuteze
a se gdzdui la ei 6), afard de imprejurarea deosebitä când doamne fereste vreo
nenorocire grea si grabnica ar ameninta regatul nostru, cand, din pricina nevoii
neinfarziate, voevodul a cArui datorie e sd vegheze cu grija cuvenità la apärarea

ajutorarea tärii noastre, a Transilvaniei, trebue sä se gäzduiascä. 7) la sus pome-
nitii nostri oaspeti, imprejurare in care sosirea lui le aduce sus numitilor oaspeti
ajutor 8) i ocrotire i in acest caz ei vor fi datori sä-1 gäzduiascà bucuros i cu
d5.micie pe voevod, cand va sosi la ei.

Afar-6 de aceasta mai voim ca voevodul de acum sau cei viitori sä nu aibà
voie sá judece pe sus numitii nostri oaspeti cand acestia, din cine stie ce pricink
se vor judeca intre dânii, ci numai dacb.' sau vor cherna ei pe vreun sträin la jude-
cata voevodului sau vreun sträin ii va cherna pe ei la judecatà in fata voevodului.
Vice-voevodul in nicio imprejurare nu va putea judeca pe numitii oaspeti ai nostri.

1) Inter ceteras do<tes>. 9 nutrix. 8) Karako, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara).
4) Ygueu, sat in raionuI Alba, (reg. Hunedoara). 9 placitantes int<er eosde>m. 6) des-
censum lacere <super eisdem.> 7) divertere pentru devertere. 8) hospitibus praedictis le<rt
auxili>um.

79

www.dacoromanica.ro



Pe ldngd aceasta, deoarece oaspetii noqtri pomeniti mai sus nu au pdmant deajuns
pcntru plugäsie i pentru trebuintele lor, le-am däruit un pänidnt al cetdtii noastre
Alba, ce tine de dreptul nostru de danie 1), pdmant pustiu 2), numit Gyvmurd 3)
ca sd-1 stdpaneasca de plin drept pe veci.

le-am hdrdzit acest pämdnt cu toate folosintele §i cele ce tin de el, intre
hotarele i marginile in care fusese hotdrnicit mai inainte, intdrind ridicArile de
semne de hotar pe care oamenii no§tri: comitele Paul, fratele lui Andrei, comite
de Geoagiu i Lewe iobag al cetätii de Alba le-au ridicat din porunca noastrd
pe pdmântul pomenit in chip drept i chibzuit, de fatd fiind i iobagii cefd-
tii 4). Cu privire la dijmele ce trebuesc pldtite chiar dupd datina Sa0lor
/a alegerea parohilor, i la darea generald 5) de care se spune in privilegiul prea
iubitului nostru p5.rinte cá ei sunt scutiti i cu privire la alte hotdriri i drepturi
rânduite in privilegiul preaiubitului nostru pdrinte asupra scutirii clatä zi01or
oaspeti ai notri, cuprinse in privilegiul preaiubitului nostru tatä, dat acestora,
noi incuviintänd i intdrind acest privilegiu dat de preaiubitul nostru pdrinte
oaspetilor noWi sus numiti, le ingdduim in chip deosebit sd fie datori a Neni
sub steagul nostru cu patru osta0 in zale, bine pregdtiti i cuviincios impodobiti,
impreund cu tot atáltia cai buni i acoperiti i cu cloud corturi fiind datori, dupd cum
am vdzut cd se spune limpede i desluOt in privilegiul tatdlui nostru, a veni <sa
slujeascà impreund.> cu cavalerii noWi 6), lar nu in tovärä0a baronilor noWi.

Pentruca, a§a dar, aceastä ingdcluintà i randuiald sau danie a noastrd sà capete
puterea vequicei ddinuiri i in cursul vremii sd nu poatd fi zäddrnicitä sau stricatd
cumva, am dat sus numitilor no§tri oaspeti din Cricdu i Ighiu scrisoarea de
fatd intdrità cu puterea dublei noastre peceti.

Dat de mana magistrului Lodomer iubitul i credinciosul vice-cancelar al
curtii noastre, in anul domnului o mie cloud sute asezeci i §ase.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 97-98, (pentru datare cf. Szentpétery,
II, nr. 1853).
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1266.

.tefan regele cel tândr » al Ungariei, cldruie$e lui Martin, fiul lui loan din
ncamul Woya i lui German, fiul lui Hurady, pdmantul Vrman de lângä apa
Uzar, pdmânt apartindtor cetsátii

Regest in Szentpétery, II, nr. 186o.

1) nostad ram collationem pertinentem. 2) vacua. 3) Moia a fost situatä längä Mure*.
4) lacuna' in textul latin publicat. 5) collecta generalis. 0) militibus.
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1266.

*tefan, din mila lui dumnezeu, regele cel tartar al Ungariei, ducele Transil-
vaniei, domnul Cumanilor, tuturor credinciosilor lui Hristos, care vor vedea scri-
soarea de fará, mantuire intru mantuitorul tuturor. Blandetea inaltimii regale
vegheazà la indreptarea si la folosul supusilor i atunci cand se ingrijeste de ei

rasplateste pe cei vrednici cu belsugul lor, creste i sporeste slava regilor.
De aceea, facem cunoscut tuturor prin aceasta, ca luand noi in seama faptele

de credinta si vrednicele slujbe pe care ni le-a facut neobosit comitele Parabuch,
din frageda noastra copilarie servind credincios s't devotat in casa noastra i apoi
In nenumärate randuri si-a pus toata osteneala in treburile mari i grele ale
noastre si ale regatului nostru cu Cumanii 1) si in diferitele noastre solii din regatul
nostru i dincolo de granitele acestuia, el and in toate acestea urmare vointei
noastre regale, iar noi reamintindu-ne cu bunavointä de toate acestea, pentru
ca prin pilda /ui sa insufletim mai mult si pe altii ca sa merite rasplata credintei,
i-ant dat pamantul numit Kuke al cetatii Caras 2) si pamanturile Wolter si Belau
ale cetätii Keue, pämant numit Rety al cetatii Timis 3) i apoi jumatate din paman-
tul numit Bobda 4), ce se aflà in comitatul Timis, pämant pe care-1 stapanea
In urma daniei prea iubitului nostru parinte si a noastra Keyran domnul
Cumanilor din neamul Borchol si pe care cu consinitamantul i cu invoirea celor
doi fii ai sli si a tuturor rudelor sale si anume: Illen, lardar, Michi, Chibuk
Ona, domni ai Cumanilor, cu ingaduinta, consinrtamantul, vointa i daruirea
noastra, a vandut-o amintitului comite Parabuch pe patruzeci de maid, care i s'au
plätit in intregime In fata noastra in catifea i purpurä, fir si alte lucruri de pret.
O jurnatate din pamantul Bobda a fost al udvornicilor nostri, iar cealaltä junta-
tate al oamenilor cetatii Timis.

Daasemenea, am hotarit sà intarim daniile fäcute mai de mult, cuprinzand
in actul de fata scrisorile date pe scurt, reinnoindu-le prin puterea acestui act:
adicd dota pamanturi nurnite Temerken 5), asezate lang5. Mures in comitatul
Arad, dobandite dela märia sa regele, prea iubitul nostru parinte i anume päman-
turile <lui> Muk, Graecus si Mike, de origine musulmani, morti fära mostenitori

pdmantul Pulgudus 5) din comitatul Cenad, precum i pamanturile numite
Vonuz, care au fost odinioara ale fäcatorilor nostri de arcuri din comitatul Cenad,
impreuna cu toate <ale lor > i fiecare in parte 7).

1) In Comano. 2) Karasson. 2) Tymes. 4) Pop/h, sat in raionul Timivoara. 6) Avezare
dispAruta aproape de C6ka in comitatul Torontal (Jugoslavia). 6) Corect: Félgedesz
avezare dispArut4 aproape de Munar, raionul Arad. 7) cum diversis et singulis, pro-
babil grevit pentru: cum universis et sin gulis.
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ca sä se stie cà daniile acestea au dpätat tärie vesnicä i ca nu cuinva
cineva sá incerce vreodatà vreo uneltire impotriva acestui act, poruncim A. se
stearga in intregime numele acelor pamanturi si hotärim ca fiecare sà se numeascà
cu numele luí Parabuch.

fiindd binefacerile regesti trebuesc intärite cu o bunävointä deosebità, am
dat comitelui Parabuch i mostenitorilor säi si urmasilor mostenitorilor säi, toate
pämänturile amintite, impreun'a cu toate folosintele lor si cele ce tin de ele, intre
vechi/e botare si margini ca sä dalnuiasca' in veci nestirbit ca o danie nepieritoare.
Ca nu cumva cele de mai sus sà sesteargà." sau sä fie trase la indoialä cu trecerea
vremii san chiar sa fie stricate de cineva printrio nesocotitä indaznealà, am dat,
spre mà."rturie vesnicà scrisoarea de fatä, intärità cu puterea dublei noastre peceti.

Dat de mâna magistrului Petru, iubitul i credinciosul nostru vice-cancelar,
in anul o mie douä sute sasezeci i sase.

Textul lat. la Ortvay, p. 3-4; inconiplet la Hurmuzaki-Densu§ianu, I, 1, p.
329-330. (cf. observatiile lui Szentpétery, II, nr. 1856, cf. si nr. 1876)
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1266 Martie 23, insula sf. Margareta (R. P. UngarA).
Noi Bela, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, &Am de stire tuturor prin

scrisoarea de fatä, cá pe prea iubitul nostru fin stefan ducele Transilvaniei,
domnul Cumanilor, 1-am primit la sänul dragostei pärintesti si al iubirii sincere,
cu care obisnueste sà imbrätiseze tatäl pe fiul iubit. lar regele stefan a fà'gà-
duit sà ne arate cinste i supunere fiascà in.tru toate.

Asa dar, pe längA cele ce au fost ränduite, hotärite i intocmite mai inainte
¡litre noi i prea iubitul nostru fin, hotärim acum cu bunä intelegere i cu incu-
viintarea amândurora ca toate pricinile, atät cele civile eat i cele penale, pe
care le-ar porní oamenii nostri impotriva oamenilor regelui stefan, prea iubitul
nostru fiu, ori pe care le-ar ridica oamenii regelui stefan impotríva oamen,ilor
nostri, sä le cercetäm i sá le judecäm noi insine si nu alti judedtori sau ba.roni
ai nostri, fiind asistat de un baron al regelui *telan., pe carear hotäri sa"-1 trimitä
auume pentru aceasta.

De asemenea, acel rege *tefan., prea iubitul nostru fiu, va cerceta si judeca
toate pricinile, atat cele penale eat si cele civile, care s'ar ivi sub carmuirea sa,
pe care le-ar porni sau oamenii sài impotriva oamenilor nostri, sau dimpotrivä
le-ar ridica oamenii nostri impotriva oamen.ilor säi, <ii va judeca el> si nu alti
judecItori ori baroni, fiind asistat de un baron al nostru trimis anume pentru
aceasta., arätän,du-se anume cà nici noi nu vom trimite, nici prea iubitul nostru

1) In 1262 (doc. din 1262 Dec. 5).
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fiu, regele stefan, nu va trimite imputerniciti, apAratori sau propunkori pentru
apdrarea sau desbaterea proceselor sau a pricinilor, ci persoanele interesate
<trebue> s arate faptul i sä-si urmareasc'ä dreptul lor 2), iar noi i fiul nostru
prea iubit vom judeca i vom da hotarirea, potrivit cu obiceiul chibzuit i incu-
viintat al tä.rii noastre. Ingrijindu-ne, de asemenea, de interesele supusilor
nostri, hotärim ca toate pricinile ce se vor ivi de acuminainte, sä.' fie desbatute
judecate i hotärite de dtre noi si de dtre regele tefan., fiul nostni prea iubit,
In trei soroace numai si nu in mai multe, in chipul arätat mai sus, anume la
mijlocul Päresimilor, la särbRoarea sfintei fecioare 3) si la sdrbatoarea sfantului
Nicolae 4), pästrandu-se insta.ntelor de judecatä in drept partea ce li se cuvine
din amen.da acea la care ar fi condamnate partile .

De asemenea, dad sä se fad o chemare in judecata, trebuesc chemati stä-
panii pamanturilor sau ai moiior, slujbasii, juzii sau primarii, nu satele, nu
toti sau mai multi din sat sau locuitorii cetä.tilor, iar dacá s'ar afla hoti sau
räufädtori in satele in fruntea drora stau ei 6) trebue sä se infältiseze acestia,
ori ad.ucá pe aceia la judecatà sau sá raspundä pentru ei. Hotärim de ase-
menea cä nu vom strange, nici nu vom ingddui sä' se strangä nicio dare 7) pe
seama venitului cä.märii sau sub alt cuvant dela oamenii baronilor sau sluji-
torilor 8) regelui stefan, prea iubitul nostru fiu, nici nu vom cere sau vom
gadui sa li se cearä hrand ori altceva sub acest cuvant. Nu-i vom constrange
nici la munca clädirii de cetate sau a clädirilor de cetäti, nici nu vom randui
vreo dare sub numele acestei munci sau clä.diri.

De asemenea, nu vom cere dela ei sub nicio forma drä.usie sau transport,
nici nu le vom impune in niciun chip.

De asemenea nu ne vom gAzdui la oamenii baronilor sau slujitorilor regelui
*tefan, prea iubitul nostni fiu, nicl nu vom cere ceva sub cuvantul gAzduirii, iar
dad s'ar intampla totusi sá ne gAzduim in satele unora din baronii sau slujitorii
regelui*tefan, vom pläti i vom face sa se pateascà in intregime hrana, fanul,
paiele, lemne/e, de care nu ne putem lipsi. lar dad vreunul din baronii nostri
slar gäzdui, impotriva poruncii noastre, la oamenii ori in satele baronilor sau
slujitorilor regelui stefan, sä fie datori sä acopere cheltuiala fäcutà i dauna
savarsità cu o amendä indoitä'. Toate acestea ì fiecare in parte le va pästra, le
va indeplini si le va tine prea iubitul nostru fiu regele *tefan fatà de baronii

slujitorii nostri aflaori sub carmuirea sa.

procuratores, vel promotores seu pro positores 2) principales persone factum pro ponant
et suam iustitiam prosequantur. a) 8 Septembrie. 4) 6 Decembrie. 4) judiciis in quibus
partes condempnate fuerint, suis ordinariis reservatis. 4) stäpanii, slujba§ii, juzii i pri-
marii. 1) collecta. 8) populos baronum servientum (lipse*te vet).

83

www.dacoromanica.ro



Am mai fä.'gäduit, pe deasupra, sus zisului nostru fiu prea iubit, cá nici noi, nici
regina, prea iubita noastrà sotie, nici ducele Bela, fiul nostru prea drag, nici
chiar ducesa Ana, fiica n.oastrà prea iubitä., nu vom ademeni, nu vom pofti
nu vom primi Cumani sau baroni, slujitori sau alti oameni ai lui in afara de
tä.rani i säteni 1), iar fiul nostru ne-a fAgä.duit de asemenea ea' nu va pofti,
nu va ademeni i nu va primi baroni, slujitori, nobili si alti oameni ai nostri in
afarä de locuitorii dela tara care s'ar muta cu scopul de a se aseza <acolo).
S'a mai addogat la cele de mai sus 61, dad vreunul sau vreunii, dupä sävarsirea
vreunei fapte rele, s'ar muta dela noi ori din regatul nostru la fiul nostru prea
iubit sau sub camuirea sa, ori, dimpotrivä., dela fiul nostru sau de sub cArmuirea sa
la noi ori in regatul nostru, atat noi c5t i fiul nostru, fiecare din noi fatä
de celälalt, vom face si vom da dreptate, satisfactie si despAgubire la cerere impo-
triva acestor oameni nelegiuiti.

Fagaduim de asemenea impreun5 cu regina, prea iubita noastra sotie, cu
ducele Bela, prea iubitul nostru fiu, cu ducesa Ana, fiica noastrá prea iubitä,
ca intelegerea, pacea i unirea falcutä., inceputà i incheiatà cu regele stefan, fiul
nostru prea iubit, s5 o tinem i sà o pästr5m cu neamurile i prietenii säi i sà
nu-i atadm, vältAmam sau turburaa In niciun chip, nici pe ei, nici pamânturile lor
sau oamenii care tin de ei. lar acelasi rege prea iubit, fiul nostru, a f5g5duit c4
nici el, nici rudele, nici prietenii säi nu vor nedji, nu vor turbura i nu vor
ataca in niciun chip pe regin6, sotia noastrà prea iubità, mama sa, pe ducele
Bela, fin/ nostru prea drag, fratele sàu, ducesa Ana, sora sa, pe ducele Bela,
fiul ei, pe regele Boemilor, cumnatul ei si al nostru, pe ducii Boleslav al Cra-
coviei, Boleslav de Gniezno, pe Lynznyk, fiul ducelui Cazimir, nici pämânturile
lor sau pe oamenii care tin de ei sau pe oricare alti care ni s'au alaturat nouä.

Am mai hotdrit cu prea iubitul nostru f in, ca inapoierea mosiilor <si> pam5n-
turi/or baronilor, nobililor, bisericilor, mânàstirilor luate de o parte si de alta,
sä se facä grabnic de care noi in regatul nostru, fiind de Ltd' omul aceluiasi
fiu al nostru, iar in camuirea 2) fiului nostru, regele Stefan, de care acest fiu
al nostru, In fata omului nostru, numai sá se dovedeascá ca pamânturile

despre care se zice cá au fost luate, sunt ale acelora, care spun di au fost
despoiati pe nedrept de ele. lar pentru ca cele de mai sus si fiecare in parte din
ele s5 se tina neclintit ì nestr5mutat, n.oi si sus zisul nostru fiu juran cu mä.na
pe prea sfintele evanghelii si pe lemnul dätätor de viata .al crucii domnului, fatä
fiind venerabilul painte <Filip> arhiepiscopul de Strigoniu tirand sfânta scripturä.

pentru o si mai mare chezäisie, pomenitul venerabi/ parinte arhiepiscopul
de Strigoniu, din vointa noastrà si la cererea noastrá stäruitoare, a dat in scris

1) ruslicos et villanos. 9 in regimine (fatà de in regno al regelui Bela).

84

www.dacoromanica.ro



°s'anda excomunicarii impotriva noastrá care eram. de LO, dacà am stirbi, am
calca, daca am nesocoti in once chip in scurgerea vremii toate sau vreuna din
hotaririle 1) cuprinse in cele de mai sus. Iu asa fel, ca daca vreunul din noi a calca
invoiala de mai sus si ar adea sub pedeapsa data de catre arhiepiscopal de
Strigoniu in chipul de mai sus, nu va trebui s'A fie excomunicat din nou de
catre pomenitul arhiepiscop, deoarece este excomunicat prin chiar acest fapt,
ci s'a' fie proclamat in deobste ca excomunicat i sperjur. lar arhiepiscopul po-
menit a fägaduit cu tarie in fa ta la cererea noastra cä atunci and se va ivi
un atare vinovat, Il va declara rará nicio partinire.

Intocmit i dat pe insula sfintei fecioare 2), in anal o mie dota' sute sasezeci
sase dela intruparea domnului, indictia noua, in a noua zi <socotitä> dela

sfarsitul lui Martie.
Intru marturia si t'Aria venia a acestui lucra, am pus sä fie intärit in chip

deosebit actul de fata cu dubla noastra pecete i cu a prea iubitului nostru fiu.
lar noi Pilip, din milostivire dumnezeiasa, arhiepiscop de Strigoniu, cancelar
al curtii regale, am poruncit sá se puna si s'a se atarne pe actul de fata pecetea
noastra autentica, la cererea i rugamintea ilustrilor regi ai Ungariei, sus amintiti.

Transumpt in actul papei Clement al IV-lea din 1266 Iunie 22; cf. tot ca
transumpt in acelasi document pontifical actul lui 5tefan regele cel t'Alisar » al Un-
gariei, ducele Transilvaniei i domnul Cumanilor, avand acelasi text si purtfincl
aceeasi datà.

Textul lat. la Theiner, I, p. 284-286, cf. p. 286-287.
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1266 Mai 5.

Bela, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei i Curnaniei, tuturor celor care vor vedea scrisoarea
de fata, mantuire 'filtra adevaratul mantuitor. Deoarece cererile pomite dintr'o
dorinta pioasa i dintr'un gand vrednic de lauda, trebuesc mereu sprijinite de
bundvointa regala i trebue sá se vegheze ca cele ce se statornicesc din zelul
cucerniciei pentru linistea vieÇii alugaresti si se oranduiesc dinainte dinteun
gand chibzuit, s'a nu poata fi 15sate in parasire de fatärnicia ascunsa a rauvoito-
rilor, nici s'a nu poata fi turburate de cutezanta fatisa a celor

De aceea, nobilul bdrbat comitele Nana, fiul comitelui Pousa din neamul
Kalan, diind> lipsit de mángaierea mostenitorilor sau urmasilor pamantqti
nutrind dinainte o mantuitoare dorinta, a cerut majestätii noastre, pe cat de
umil, pe atat de staruitor, ca sa-i ingaduim sà randuiasa i s'a hotarasca dupa
vointa sa cu privire la mosiile 3) sale, atat cele de mostenire si cele de campal-are,

1) articulorum 2) azi insula sf. Margareta din lata Budapestei 3) possessiones.
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cat si cele primite din partea noastra ori dobandite cu dreptate sub once alt
cuvant indreptatit. lar noi socotind d. este drept ca oamenilor inzestrati
inaintea celorlalti cu podoaba uobletii s. li se ingadue din osebita bunavointa
regara ceea ce li se tagadueste de asprimea dreptului obisnuelnic, am inga..duit cu
binevoitoare incuviintare comitelui Nana sa aibä voe nestingherità de a hotari
asupra tuturor mosiilor sale afincare in orice loe, de a le darui, a le laza, a
le da si a le härazi in chip slobod inc6 de pe acum. Asa dar dobandind aievea
din bunnatea noasträ regala acest bine, numitul comite Nana, sfatuindu-se
adesea impreuna cu nobila doamna, sotia sa, fiica lui Moys, raposatul comite
palatin, ce fel de hotarire mai folositoare sufletului sau i mai placuta majestatii
celui prea inalt ar putea lua cu privire /a susnumitele sale mosii, a vrut mai bine
ca in locul unui mostenitor trecator i pieritor, sa-si lase ca mostenitoare a sus-
ziselor bunuri pe slävita fecioara, nascatoarea lui dumnezeu si a omului,
inchinandu-si in chip osebit sufletul sàu i al suszisei sale sotii prin
dkuirea acelor bunuri panaantesti ocrotirii slavitei fecioare.

Asa dar, t'uf atisandu-se In persoana inaintea noastra, a lasat, a dat, a
harazit si a daruit toate mosiile sale, atat cele de mostenire, cat si cele cum-
parate ori dobandite sub once alt cuvant, bisericii prea ferícitei fecioare din
insula cu acelasi nume i prin ea si pentru ea, prea iubitelor fiice, surorilor care
slujesc in acea biserica, spre a le stapani in pace pe veci. Voind irisa comitele Nana ca
aceasta recunoastere a dnuirii moii1or, facuta inaintea noastra, a stratuutarii
de stapanire si a haräzirii de fapt facutà de pe acum sä aiba o putere mai de-
plinä decat vreo alta daiuire sau harazire de mai tarziu --pe care, impins cumva
de turburarea mir4ii, schimbandu-si gandul salí atat de mantuitor si de sfant,
ar voi s'o faca in parte sau in intregime, fasä ca aceasta sà aiba vreo tarje s'a
oranduit pe sine cat timp va trajo drept uzufructuar al acelor mosii, trecand
de pe acum proprietatea i stäpanirea acelor mosii asupra pomenitei biserici
preluand de pe acum uzufructul intni asigurarea proprietnii sale cu rezerva
totusi ca daca i s'ar naste Intre timp un fiu comítelui Nana, toate cate au fost
ale sale ti vor fi inapoiate lui sau fiului sau in deplina proprietate i stapânire.

daca s'ar intampla ca fiul sä-si sfarseasca.' zilele sale, traind inca tatal san,
sau indata dupä moartea luí, actul de daruire, de danie sau de trecere 2) a sus-
ziselor mosii va rämane intreg si nevatamat, toate mosiile, ale cnor nume se
adauga mai jos, ramanand, ca i in cazul de mai inainte, suszisei biserici cu
deplin drept de proprietate i stapanire. i s'a mai adaugat de catre acela ca
dacá doamna sosia sa va supravietui barbatului saz, ea va ramâne in stapánirea
mosiilor pe case I le-a oranduit ei comitele Nana sub cuvântul zestrei, dotalitiului
sau darurilor de nunta, <posesiuni> ale caror nume se mata indeosebi mai jos.

1) justo título. 1) translusio possessionum.
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Asupra acestor bunuri acea doamnä va gmAne uzufructuarà cat va trAi, iar la
moartea ei se vor intoarce impreunA cu intreaga proprietate i stäpAnire cu
roadele i folosintele la suszisa slävitA fecioarà. lar toate celelalte mosii ale
suszisului comite Nana, dupä moartea lui ajung de indatä in dreptul i proprietatea
bisericii mai sus pomenite. lar noi cugetAnd la mälretia dumnezeiascA, socotind
cá este drept i cuvenit ca sä in.cuviintAm gAndul domnilor care isi tree bunurile

lor asupra persoanelor cuvioase, deoarece suntem datori sà veghem
cu grija cuvenitä asupra acelora care au ales cucemica viatä monahalà, ca nu
cumva prilejul vreunei nevoi sä-i facä pe ei sä se lase de cele dumnezeiesti
ori s'A slAbeascA t'Aria sfintei legauri, lAudAm hotärirea luatA in aceastä privintä
de comitele Nana 0 incuviintdm trecerea, dania sau dAruirea i härbizirea mosiilor
sale, fAcute bisericii pomenite si le intärim in chip neclintit prin puterea scrisorii
de fatà cu rezerva celor pe care le-am arAtat mai sus: dacä i se va naste un fiu.
Si ca nu cumva lacoma räutate a unora sä" incerce pe fatà a strica intreaga
danie a susnumitelor mosii sau sà o poatà stirbi in parte, am poruncit sA se
inscrie i &A se adauge in scrisoarea de fatä., in chip osebit, numele acelor mosii.
Dar mai intAiu aceste prediii), pe care dintru inceput le-a däruit chiar din clipa
de fatA in, chip nestrAmutat i neclintit: a ddruit un prediu cu numele Solomar,
aproape de Buda, cu o slugä 2) cu numele Nenae, impreunä cu patru fil i cu boii
pentru un plug, cu vii, crAnguri, fAnate i toate cAte tin de acel prediu, pe care
1-a avut si stApAnit neclintit bicä din vechime in temeiul dreptului de moste-
nire si in care niciuna dintre rudele de sAnge nu are si nici nu a avut vreun drept
sau vreo parte si in a carui stäpAnire de fapt el insusi a pus de indatà susnumita
bisericA.

lar numele celorlalte predii sunt acestea : in comitatul Barana, Cheley cu
toate cele ce tin de ea, afarà de partea mAnästirii sale Descer, in care se aflà
locul curtii sale. Deasemenea, lAngA acel prediu, satul Caplan in intregime; apoi
satul Schemel, afará de partea capitlului din Pécs, apoi satul Chusach in schim-
bul < satului > Scepcho. De asemenea, o mosie numitA Samud cu cincisprezece
sate, pe care o dAduse sotiei sale, iar pe care acum prin bunA intelegere, potrivit
hotatirii sus pomenite, a däruit-o amintitei biserici. De asemenea, in comitatul
Pesta pämAntul Gvanda, päimAntul Mischla, pämAntul Poned; apoi in comitatul
Chongrad satul Thul cu toate cele ce tin de el, atat paduri, cAt i fAnate i roade.
De asemenea, o parte din pädurea ce se cheamä Kalanguerusy, cu fAnate si pa-
"rant ; apoi pàmântul Suad, pAmAntul Chahany, pämAntul Buken, pämAntul
Legen, pamántul Ethey, pamAntul Olup ; apoi lAngä, Tisa o parte din päimAntul
Olpar impreunä cu viile i roadele, Cu bältile i livezile dela Tisa. De asemenea,
lAng5. Tisa pämAntul Buchur in intregime impreunä. cu Tisa, balta cu numele

1) praedia. 2) servo.
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Aron. Morvajo; pamântul Turba 0 Egenpha cu Tisa ì cu balta, ce se cheamä.
Wartako, in care se folosete o singur5. mreaja. De asemenea, dincolo de
Tisa un prediu cu n.umele Kera in intregime. De asemenea, o parte din douä
pamanturi ce se zic Feeyryhu, apoi o parte din pamântul Gurg. De asemenea,
o parte din pämantul Soud; apoi o parte din pamântul Dama ; apoi o parte
din pamântul Wisa.rahel. De asemenea, a patra parte din vadul Quertuelus.
De asemenea, un pamant langd Tisa, ce se cheama Pispuki, impreuna cu balta
cu numele Corgu; apoi o parte din pamântul Beregdu 0 din raul ce se cheama.
Burha, cu baltile i locurile de pescuit. De asemenea, in Transilvania 1) o
parte din satul Helya 2) cu pädurile, pamanturile i locurile de pescuit i pä-
mantul ca raul Murq, care curge prim mijlocul lui. De asemenea, in Sabul, pa-
mântul Latybar 3) in intregime. Apoi o parte din pamântul Etyn, apoi o parte
din pämantul Leel 0 o parte din pämantul Furku, o parte din pamantul Voson,
apoi pämântul Mousa In intregime. De asemenea, o parte din pämantul Sarus si
in tot locul unde rudele sale au mo0i, a cincea parte.

pentru ca actul acestei mantuitoare oranduiri, danii, däruiri sau stramutari
a mo0ilor sale asupra susnumitei biserici a fericitei fecioare facut5 de comitele
Nana sa capete puterea träiniciei i pentruca in vremurile ce vor urrna sa nu
poata fi nimicita de vechimea care roade totul, am dat acelei biserici a slavitei
fecioare §i surorilor care sluj ese acolo aceasta scrisoare intarità cu puterea dublei
noastre peceti.

Data de mâna iubitului i credinciosului nostru magistru Farca (prepezit >
ales de Alba 4), vice-cancelar al curtii noastre, in anul domnului o mie clouà
sute p.sezeci i§ase, in a treia zi inainte de nonele lui Mai, iar al domniei noastre
al treizeci §i unulea an.

Textul lat. la rejér, IV, 3, p. 315-320 (numele de locuri dup5. Szentpétery,
I, nr. 1486, care a vazut originalul).

79
1266 Iunie 22, Viterbo.

Clement episcopul, robul robilor lui dumnezeu, etc. Spre amintirea ve§nica a
acestui lucru, etc. Fiul regelui vepic, pentru a reda pacea neamului omenesc, care
se fäcuse vrednic de m5.nia lui dumnezeu tatäl prin päcatul strämosesc, a vrut
ca in semn de imp5.care sa fie aezat curcubeul printre ncuri. Apoi, intrupandu-se
din fecioara i dandu-se chinului mortii dätätor de viata al crucii, a rascum-
pärat prin trupul sau aceste dusmänii, impAcand cele ce sunt in ceruri 0 pe

Ultrasilvas 3) Probabil identic cu Ilia in raionul Deva (reg. Hunedoara). 3) In
comitatul Bihor a existat o a§ezare cu nume Latobar. 4) Székesférvár, ora' in R. P.
Ungarä.
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pamant i vestind celor de aproape i celor de departe, pacea pe care, spre
a o face mai de pret muritorilor 1) atunci, dud < el> avea sa tread din < aceasta>-
lum.e la tatal si si-a lasat mostenirea sa alesilor sai, a lasat-o cu preddere 2)
acelora care ramaseserà cu dansul in timpul incercärilor sale, adicà comesenilor

invataceilor sal si le-a reamintit-o acestora in dod randuri dupà invierea sa
din morti, invatandu-i ca ea trebue sà fie imbra.tisata de toti, cu atat mai mult,
cu cat a voit sá le-o incredinteze mai staruitor i mai ales celor dintai Varinti
ai sfintei biserici.

Deci noi, pus anume din porunca sa ca loctiitor al &au pe pámant, dei ne-
vrednic, dorim, cuna se cuvine, pace tuturor crestinilor sisuntem cat se poate de
veghetori i grijulii pentru cele din care s'ar putea ivi pacea cu ajutorul lui
dumnezeu i, inlaturandu-se piedicile, sà poata fi pastratà neclintita, adaogand
cu draga inima taria chezasiei apostolice la strangerea impreuna a vointelor
impartite, pentru ca linistea intárita prin ocrotirea noastra sa ram'ana* neatinsá

sa se pastreze fard vatamare, mai ales cusm e vorba de regi atat de apropiati a>
incat legatura fireasca abia lasa sa se banuiasca intre ei vreo scanteie de neinte-
legere.

Negresit, acum dtva timp a izbucnit o mare neintelegere intre prea iubitii
nostri fii infra Hristos ilustrii regi ai Ungariei Bela si stefan, fiul sau prim-
näscut, ducele Transilvaniei, dar in sfarsit cu ajutorul induräsii dunmezeesti
acei regi au ajuns la pace si invoiala intre ei, incheind anume intelegeri intre
la paza drora s'au indatorat mai sus zisii regi, rostind fiecare din ei un juram'ant
solemn 4), precum se arata mai pe larg in scrisorile intocmite pentru aceasta
intairite cu pecetile regale.

Plecandu-ne asa dar la rugamintile acelor regi, ineuviintand si intarind ce
au facut in privinta aceasta, confirmam prin autoritatea noastra apostolica
o intarim cu ocrotirea scrisorii de fata, astfel totusi ca din aceasta sa nu se nascil
nicio vätamare a libertatii bisericeti si a/ dreptului de judecata al fetelor biseri-
cesti. lar cuprinsul acelor scrisori am poruncit sa se tread cuvant cu cuvant
in scrisoarea de fata si este astfel. Cuprinsul scrisorii acelui rege Bela este
acesta: < Urmeazd actul lui Bela al IV-lea regele Ungariei, din 1266 Mar-
tie 23>.

Iar cuprinsul scrisorii acelui rege stefan este acesta: < Urtneaul actul lui
Stefan oregele cel kin& » al Ungariei, ducele Transilvaniei i domnul Cumanilor,
avdnd acela§i text §i purtiind aceea§i datd ca i actullui Bela al IV-lea >.

Nimanui deci etc. confirmarii noastre etc.

ac hiis, qui prope pacem annuntians III, et qui longe, quanz, ut mortalibus carior
haberetur. 2) praelegavit. 3) sic annexos = atfit delegati inapreung 4) corporati praestito
juramento.
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Dat la Viterbo, in a zecea zi inainte de calen.dele lui Iulie, in anul al doilea.
Pe mcarginea > e< xterioara > ; in acelasi fel 2) s'au dat scrisori pentru atefan

regele cel mai tanar al Ungariei 8).

Textul lat. la Theiner, I, p. 284-287.

80

1266 < Iulie-Decembrie > 4)

atefan, din mila lui dumnezeu, regele cel tanär al Ungariei, ducele Transil-
vaniei, domnul Cumanilor, tuturor credinciosilor lui Hristos, care vor vedea
scrisoarea de fatA, mântuire intru acela ce claruieste mantuire regilor. Grija pentru
bunästarea supusilor i ridicarea lor in ranguri a purees intotdeauna dintr'o
dragoste deosebita. De aceea, cu cat mai vadit poartä de gad' lumina-Via regard
regatului i coroanei, cu atat mai cu spor creste numarul luptätorilor pentru sus-
-Vinerea statului.

Vá dam de stire, a§a dar prin cele de fag tuturor ca noi, la cererea i rugä.-
mintea iubitului i credinciosului nostru Dominic palatin, comite de Bacs si de
Sibiu, am hotarit ca pe slujitorul sau 5) cu numele Iacob, fiul lui Dionisie, despre
care palatinul spunea cà l-a slujit din frageda lui finer* i care Vine de ioba-
gimea 6) cetaVii Borsod, sa-lridicam din atarnarea zisei cetati,impreuna cu pamantul
sau numit Baba 7) unde locueste acum acel Iacob si pe care l-a stapanit panà
acum in pace, in randul i societatea slujitorilor nostri si a nobililor 8), in asa fel
ca de acum incolo atat Iacob însui, cat i mostenitorii si i urmasii mosteni-
torilor sai sà se poatà i sà trebuiasca sa se bucure intotdeauna si pe veci in ceata
si randul slujitorilor nostri nobili 9).

Pentru ca actul privitor la aceasta trecere 10) sa dobandeasca puterea traini-
ciel vesnice i s'A nu poata fi schimbat ori stramutat sub nicio forma in scurgerea
vremii, am dat scrisoarea de faVa intä.rita ct puterea dublei noastre peceti lui
Iacob i printeinsul mostenitorilor lui i urmasilor mostenitorilor lui.

Data de mana iubitului i credinciosului nostru magistru Nicolae din Alba
Transilvaniei, cancelarul urVii noastre, in anul domnului o mie doua sute sasezeci

sase.

Textul lat. la Wenzel, VIII, p. 147-148.

1) a foii de registru. 2) e.m. = eodem modo. 3) adicl au fost eliberate la cererea
acestuia. 4) Pentru datare cf. Szentpétery, II, nr. 1858. 2) servitor. 6) de iobagionatu.
7) Azi Hdbába, sat in comit. Borsod. (R. P. Ungarà."). 3) in numerum et coltegium servien-
cium nostrorum et nobilium. P) in cetu nobilium serviencium. 10) translocio
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81
1266 Noembrie 20.

<Bela al IV-lea regele Ungariei porunceste intre altele, sa se restitue epis-
copiei de Vesprim (R.P. lingua) doua cetati de pe muutele Tadeuka, cotropite
de comitele Martin 0 fiii acestuia, care, in ciuda chemarilor reinnoite, nu s'au
inatisat> «la acea judecata generala, inaintea celor sase baroni ai regatului,
adica inaintea domnilor: venerabilii arhiepiscopi Pilip de Strigoniu i Smaragd de
Calocea, lui R<oland> banul intregii Slavonii, Martin marele nostril vistiemic,
I4<adislau> voevodul Transilvaniei i magistrului Baas judele curtii regelui
tefan, alesi i insarcinati de noi si de anaintitul rege *tefan, prea iubitul

nostru. fiu < Ei nu s'au infatisat nici la noile termene hotarite, in fata unor noi
comisii >.

Textul lat. la rejér, IV, 3, p. 322-330; cf. pentru regest Szentpétery, I.
nr. 1502.

82
1267.

. . Comitele Alexandru: a aratat privilegiul aceluiasi donm 5tefan, ducele
Transilvaniei, dat pe vremea and era duce, intarit nu en pecetea regala, ci cu
cea ducala, de pe and traia i armuia zisul rege Bela, tatal sau, in anul dom-
nului o mie douà sute sasezeci i apte, in care se spunea lamurit cà Alexandru,
fiul lui Drugh, comite de Szabolcs 1-a slujit Cu credinta i supunere pe ducele
tefan din frageda lui tinerete, in mai multe expeditii, primejdii i intamplari

ale soartei f ark' a-si cruta nici averea, nici a se cruta pe sine 0, neputand sa le
povesteasa pe fiecare in parte, a socotit totusi sä, arate ateva din ele

sa le cuprinda in privilegiul säu. IntE, pe vremea and ducele tefan, care
pusese sá fie scris In actele sale in chip neindreptatit ca rege mai tAnar al rega-
tului Ungariei in timp ce traia i domnea Incà zisul rege Bela, parintele sau,
indura pe nedrept grele prigoniri din tlartea parintilor sai, acel Alexandru
s'a alaturat ducelui 5tefan slujindu-i cu supunere i i-a fost atat de crediticios,
inat a infruntat cu barbätie i cu tarie primejdii de moarte, mergAnd in recu-
noasteri i avantându-se si in alte chipuri pentru ducele $tefan 1) 0 and ducele
tefan a ajuns intre zidurile cetatii Codlea 2), parasit de alti baroni i cavaleri
credea ca nu se va putea impotrivi ostirilor tatalui sau care-I urmareau i dus-

manilor sài, acel Alexandria nu 1-a parasit pe ducele stefan, ci, aläturAndu-i-se
si mai mult,i-a adus prin veghi de zi 0 de noapte in acea cetate slujbe atat de

1) eidem se adeo devotum reddisset, quod pre ceteris mortis eventibus se potuisset in specu-
landis et aliis eidem domino Stephan.° duci insurgentibus viriliter et potenter,. . . 2) Fehete-
holm, sat In raiohul Stalin.
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mari i de binevenite, incit abia ar putea fi povestite fiecare in parte. Pe /Angà
aceasta, cu prilejul luptei in care a fost prins Laurentiu,, fiul lui Kemen, credin-
ciosul aceluiasi rege Bela, prigonitorul zisului duce Stefan, <acest Alexandru>
aruncându-se in luptà inaintea tuturor celorlalti, a doborit cu lancea un cavaler
viteaz 1), al cärui scut i I-a trimis spre mangAierea < sa> regalà si a mai adus
alte slujbe asemänätoare acestora, arätate i povestite in acel privilegiu.

Drept aceea, ca räsplatä pentru credinta i slujbele acestui Alexandru, voind
säl-i arate, la randul &au, recuno0inta sa, ducele Stefan a däruit comitelui Ale-
xandru, moOenitorilor i urmasilor mo§tenitorilor lui, satele banului Eme, numite
Kosunch, I,u.bna i Herostouiche, pe care banul Eme le däruise comitelui Ale-
xandru pentru slujbele, sale impreunä" cu toate folosintele 0 cele de tin de ele,
intre marginile i hotarele in care le-a stäpânit inainte acelasi Eme, ca sà le stälpa-
neascà pe veci.

Rezumat lat. In actul lui Toma jude al curtii regale, din anul 1353,
Szentpétery, II, nr. 1873.

83

1267.

Noi Bela, din mila lui dunmezeu, regele Ungariei 0 Stefan, din aceeasi
regele cel tänär al Ungurilor si duce al Transilvaniei 0 Bela cel tänär duce al intregei
Slavonii, aducem la cunostinta tuturor celor ce vor vedea scrisoarea de fatä,
&al toti nobilii regatului Ungariei, ce se numesc slujitori 2) regali, inati§ându-se
inaintea noastrá., ne-au cerut cu smerenie i supunere sà binevoim a-i 'Asa in liber-
tätile ce le-au fost statornicite i le-au fost date de sfäntul rege Stefan, pentru
ca ei sä se simtà datori a ne slujf cu atät mai mare credintd i dragoste nouä
coroanei, cu cat ii vom inzestra cu libertáti mai multumitoare. Socotind cà
cererile i stäruintele lor sunt drepte i legiuite, am hotärit, cu sfatul i incuviintarea
baronilor notri, sä le luäm in seam:A, intelegAnd ca prin aceasta trebue sá se
vegheze la o mai bund stare a regatuhli nostru. 4adar hotärim ca dásile sau plätile
pentru chmara noastra" regala sau sub once alt cuvânt, sä nu se cearä nicicand
dela oamenii 3) nobililor i nici hranä i nici sa nu fie supärati, de noi sau de altii,
sub cuvant de gdzduire.

Tot astfel voim ca toate pämäntinile cetätilor sau ale udvornicilor, pämânturi
pe care au fost aezati 4) oameni in numele nostru sau al reginei, sä fie inapoiate
cetätilor si udvornicilor i satele acelea 5) nu trebue sä se bucure de numele privi-
legiat al oaspetilor liberi.

unum bonum militem. 2) servientes. 3) populis. 4) sunt congregati. 5) ale locuitoriler
asezati pe acele pämânturi, in numele regelui sau al reginei.
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De asemenea, am poruncit, ca niciun nobil sä nu poatà fi luat in prinsoare,
inchis §i. osandit de cätre noi in persoana sau in bunurile sale pentru o parä
räuvoitoare 1), färä rostirea, judecätii 2), ci tras in judecatá in fata baronilor,
sg fie judecat MIA mânie, ura sau pärtinire, päzindu-se randuiala dreptului.

De asemenea, am Mai ingacluit ca nobilii, dupà ce vor fi cenit 0 vor fi primit
incuviintarea, sä fie slobozi de a se duce la oricare dintre noi 3), färb.' ca pentru
aceasta sä li se pustiiasc5. mo0ile 4).

Deasemenea, mai hotä'tim ca pämänturile nobililor, pe care oamenii satelor
noastre slobode sau ale reginei sau udvornicii ori oamenii cetätilor le vor fi luat
cu vreun prilej oarecare 0 le tin in stäpânirea lor, sà le fie inapoiate numitilor
nobili, dui:a märturia 5)i dovad.a a doi dintre baronii ncqtri, cArora noi i pomenitii
nobili am hotfilit cà trebue sa li se dea crezare.

Tot astfel mai hotärim cii, dacä vreunul din nobili s'ar intämpla sà moarà
färä mcqtenitor, mo0i1e i bunurile lui sà nu fie instrainate intfe timp, nici däruite
cuiva, oil date, sau läsate pe veci, pänd ce rudele i neamurile celui räposat nu
vor fi chemate in fata noasträ i pänä ce in fata acestora 6) 0 a baronilor no§tri
nu se va fi hotärit asupra acestor <bunuri>, dupa cum va cere ränduiala dreptului.
lar intie timp rudele i neamurile celui mort vor trebui sh tina in pästrare mo0ile
§i bunurile räposatului.

De asemenea, mai hotärim cà, dacà se va int&mpla ca noi sá pornim räzboiu
pentni a lua sati cuceri i domnii <sträine>, nu vom lua pe nobili la oaste
fàrà voia lor, cleat cei care vor voi sä meargà de bunävoie ori pe cheltuiala noasträ

nici nu-i vom sili catti0 de putin sà meargä: färä voia lor in ajutorul chiar al
fiilor noWi sau al altora.

De asemenea, am mai hotärit el in fiecare an la s'arbätoarea sfäntului rege,
unul din noi va trebui sà vinä la Alba <Regalä> 7) 0 din fiecare comitat vor trebui
sä se adune acolo ate doi sau trei nobili, pentru ca in fata lor sà se facä dreptate
tuturor celor ce au vreo plängere cu privire la toate pagubele i vätämärile ce
le-au fost aduse i pricinuite de oriOcine.

De asemenea, dacä un nobil, neavänd mWenitori, va fi murit la oaste, mo0ile
lui, in once chip vor fi fost dobândite, nu vor trece in mâinile regelui, ci vor trebui
sà fie läsate rudelor sat, neamului celui mort in luptä i anume astfel ca mo0i1e
ui ereditare 8), sä rämânà rudeldi sale, iar cele cumpdrate sau dobandite de el
sä se lase aceluia cäruia a voit sä le dea räposatul pe cänd era in viatä.

De asemenea, pricinile nobililor trebuesc hotärite färä. jalbe 9).
lar noi ii vom pästra pe susnumitii nobili in toate aceste libertäti 0 in celelalte

ce le-au fost orânduite de sfântul rege *tefan i Ii vom Vine Mr.& vreo tirbire

1) propter 7na1am suggestionem. 2) sine strepitu iudicii. 3) ad quemcunque nostrum.
4) possessiones. 2) secundum fidem. 8) adicà a rudelor celui rilposat. 7) Székesfeli6.rvár
(R. P. Ungar6). 8) possessiones hereditarie. 2) sine peticionibus.
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Asa sà." ne ajute dumnezeu i sfânta evanghelie i lemnul dAtAtor de viati al crucii
domnuluil

lar dach in viitor vreunul dintre noi va càlca doamne fereste asez'Amântul
de fatà i libertätile date de sfAntul rege Stefan, domnul arhiepiscop de Strigoniu
s'A-1 sileascA prin pedepse bisericesti, sà päzeascà neclintit cele de niai sus, asa dupà
cum ne-am legat la aceasta printeo fä.gälduintà asemänAtoare 1). lar pentru ca
aceastá hofárire a noastrà sá aibà puterea vesnicei trälinicii, am poruncit ca.
aceasta scrisoare sà le fie infárifá cu pecetile noastre.

Dat in anul domnului o mie douà sute sasezeci i apte.

Textul lat. la Marczali, Enchiridion, p. 168-169.

84

1267

Stefan, din mila lui dumnezeu, regele cel tânä.r al Ungariei, ducele Transil-
vaniei, tuturor credinciosilor nostri care vor vedea scrisoarea de fat5., mântuire intru
domnul. Dei milostivirea regard trebue intindA mana darnia tutufor,
ea trebue totusi sà-i impArtälseascä cu damn i binefaceri pe aceia a aror cinste
e incercatà cu vrednicie in imprejurari bune i rele, pentru ca i altii indemnati
de pilda loi, s'A se insufleteasa mai puternic spre fapte credincioase.

De aceea, voim s'A ajungà prin acestea la cunostinta tuturor CA, desi magistrul
Andrei, fiul lui Ivan, poitartil nostru 2), ne-a slujit cu credintà i supunere in
regatul nostru, in mai multe expeditii si in delurite) imprejurari i intamplari,
<ale soartei>, necrutandu-si averea sau viata sa i acestea nu se pot povesti una
cAte una asa cum s'ar cuveni, vrem totusi prin cele de fatä sä: infäitisäm i sà cuprin-
dem aici ateva din ele.

Pe and sufeream grele prigoniri, färà vina noastiä, din partea p'Arintilor
nostri, el s'a dovedit atät de credincios fatà de noi, prin dragoste, sinceritate
slujb51 credincioasà, incAt isi primejduia chiar viata inaintea celorlalti. Si and
voevodul Ladislau i fratele sdu Gyula au venit impotriva noastrl in p'Artile
Transilvaniei, cu Cumanii, care prin mila divinä an fost pusi pe fug5, infruntând
intAmplAtile indoehiice ale soartei, imboldit de cel mai mare devotamerit a purtat
armele cu bärb6tie i cu vitejie impotriva celor ce s'au räsculat impotriva noastrà.

Si and am sosit intre zidurile ceatii Codlea 3), päilsindu-ne i fugind multi
baroni i cavaleri de ai nostri, precum i toti nobilii regatului nostru, dupà ce nu
ne mai puteam impotivi celor ce ne urmäireau i dusmanilor nostri, el nu ne-a
pAräsit nicidecum ci al'AturAndurse si mai mult de noi ne-a adus slujbe atät de

1) Pari voto. 2) ianitor nosier. 2) Feketeholm, sat in raionul Stalin.
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multumitoare si de bine venite in cetate, in sträjile de noapte si de zi i in alte
multe <chipuri>, incat abia se pot povesti in parte.

Apoi, cand am avut ciocnirea cu Laurentiu, fiul lui Kemeny, alergand el la
luptä inaintea tuturor celorlalti cavaleri1) ai notii, a doborit la pämant cu lancea
pe stegarul ostirii aceleia si pe alti doi buni cavaleri i prinzand inarmat si pe cal
chiar pe insusi Laurentiu, fiul lui Kemeny, capetenia acelei ostiri, prigonitorul

dusmamil de frunte al nostru i alor nostri, ni 1-a adus <prins> impreunà cu
cei trei cavaleri pomeniti mai sus.

In sfarsit, cand ne-am indreptat pasii nostri spre Tisa in lupta cu banul Erney,
inaintea celorlalti cavaleri ai nostri, a savarsit cu barbätie i cu vitejie fapte de
arme vrednice de laudä., doborand multi cavaleri. Afara de aceasta, in ciocnirea
dela Ilsuascek 2), adica inainte de anul dela Hristos 1259 2), <ciocnirea> in care a
fost prins palatinul Henric impreuna Cu cei doi fii ai säl, el n'a fost cel din urma,
ci cel dintaiu lancea lui a fost dinainte i cea dintaiu atunci camd au navalit asupra
lui trei cavaleri si au pierit de lancea sa inaintea ochilor majestatii noastre.

Deci, voind noi a-i.raspunde la randul nostru prin rasplatirea faptelor i sluj-
belor sale credincioase, dei credem ca ceea ce facem acum e pa-tin fata de ceea
ce avem noi de gand i ceea ce merita, am dat din osebita noastra milostivire
pomenitului magistru Andrei si mostenitorilor sài, precum si urmasilor moste-
nitorilor sai, spre a-I stäpani in veci i nestramutat, satul numit Aranylaboubach
cu o manastire, Cu port la Peteivaradgya 4) de amandou'a partite Dunarii, cu un
targ i scaun de judecata, impreunà Cu toate celelalte folosinte ale sale si cele ce
tin de el. Acest sat fusese al comitelui Petru, fiul lui Gurey si dela el a revenit
in maim noasträ., luandu-i-se pentru vina necredintei lui vadite, proclamate in tot
regatul. Apoi il dadusem lui Bachkolda Cumanul, dela fiii caruia 1-am luat
1-am confiscat in urma faptelor lor de necredintä, pe care le-au savarsit fatis pri-
gonindu-ne pe noi i pe ai nostri, deoarece s'au rasculat pornind räzboiu impotriva
noastrà la porunca parintilor nostri, anume Bala al IV-lea si regina Maria, urma-
rindu-ne Cu scopu/ de a ne distruge pe noi si de a-i vatäma pe ai nostri, daca ar
fi putut savarsi aceasta. -

Asa dar, pentru ca ace asta danie a noastra sa aibà puterea vesnicei trainicii
ca nu cumva cu trecerea vremii sa poatà fi zadarnicita de cineva sau stricatä

in vreun fel am dat numitului magistru Andrei si urmasilor s5i scrisoarea de
fata intarità Cu puterea dublei noastre peceti.

Data de maina iubitului i credinciosului nostru magistru Petrti cancelarul
curtii noastre, in anul domnului o mie douà sute sasezeci i apte.

Textul lat. la Hurmuzaki-Densusianu, I, 1, p. 331-332 (numele proprii
Szentpétery, II, nr. 1869, care a vlzut originalul).

1) milites. 3) Isaszeg, sat in R. P. Ungarä. 3) In realitate lupta a avut loe in 1265.
4) Petrovaradiu (in Jugoslavia, cf. si Szentpétery, /I, nr. 1869).
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85
1267.

Stefan, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, ducele Transilvaniei i domnul
Cumanilor, tuturor credinciosilor lui Hristos care vor vedea scrisoarea de fata,
mântuire intfu mantuitorul tuturor. 111llostivirea rekalä trebue sá priveascA
meritele fiecäruia cu ochi binevoitori, ca Indemne la sävärsirea faptelor
credincioase prin daruri märinimoase pentru ca ceilal%i, väzând pilda lor, sá
slujeascA cu mai multä cAldurä. De aceea vrem sä aducem la cunqtinta tuturor
prin scrisoarea de fatä cä, hand aminte la meritele câstigate prin slujbele i fap-
tele credincioase ale zisului loan, iubitul i credinciosul nostru, pe care le-a
sävArsit in chip läudabil cu supunere, slujind in casa noastrà din frageda tinerete
a noastrà si a lui, si infruntAnd cu indrä.snealà intämplärile felurite i pline de ne-
sigurantd ale sortii i aducându-ne aminte in deosebi, cum a famas el tot timpul
cu noi in cetatea numitä Cocllea 1) sävärsind fapte credincioase dupa ce am fost
pärä'sit de multi si cänd am avut bätälia cea mare 2) la Ilsuasceg 3) din pricina
prigoanei parintelui nostru, el s'a afátat tare i neclintit ca un stAlp de piatrà
si a p5.truns Cu bärbätie i vitejie in randurile dusmanilor pricinuind... 4) un mare
nacel potrivnicilor nostri i luptând acolo cu vrednicie a pus pe fu.g6 in vazul
nostru si al tuturor, multi din dumanii nostri si a primit räni cumplite. Noi asa
dar, vrand ráspundem la rândul nostru, prin rasplatitea slujbelor sale, cu toate
cá ceea ce facem acum este foarte putin fatà de ceea ce cugetäm sà facem in viitor,
i-am dä.ruit, donat i dat lui, mostenitorilor i urma0lor mostenitorilor lui, ca sä-1
stdpAneasca cu drept vesnic i nesträmutat pámântul numit Selyz in comitatul Bor-
sod. < Urmeazä descrierea hotarelor acestui pilmânt §i formula obi§nuita de corobora(ie>.

Dat de mâna iubitului i credinciosului nostru magistru Petru vice-cancelar
al curtii noastre, in anul domnului o mie douà sute sasezeci i apte.

Textul lat. la Szentpétery, II, nr. 1874, care considera acest act foarte suspect.

86
1267.

Stefan, din mila lui dumnezeu, regele cel tank al Ungariei, ducele Transil-
vaniei, tuturor credinciosilor lui Hristos care vor vedea scrisoarea de fatà, mântuire
intru nantuitorul tutnror. Luarea aminte prevazatoare a regilor trebue sà int5m-
pine cu daruri potrivite pe aceia care îi slujesc, astfel indt i altii indemnati
de pilda lor, sá se insufleteascd cu atât mai vârtos spre fapte credincioase.

Deaceea, voim prin acestea, sà ajunkä. /a cunostinta tuturor, ea* noi tinând seanià
de faptele credincioase i vrednicele slujbe ale credinciosilor nostri, magistrul Pons

') Feketeholm, sat in raionul Stalin. 5) bellum generale. 8) Isaszeg, sat in R. P. Ungarii'.
41 Lacuna in textul latin publicat.
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fratele sau Dominic, dar mai ales ale magistrului Pous, pe care ni le-au adus
cu credinta i devotament pe Cana eram in cetatea Codlea 1) i anume cand Lau-
rentiu, fiul lui Kemeny, se lupta impotriva noastra impresurand numita cetate,
magistrul Pons alergand in cetate in fruntea mai multora dintre ai nostri a luptat
vitejeste contra multimii dusmanilor.

Apoi cand mai in urma, adunându-ne toate puterile, ne-am incaierat tot acolo
Cu insusi Laureirtiu i cu intreaga oaste a tatälui nostru trimisä impotriva noasträ.
'Ana' la numita cetate, el a savarsit multe isprävi credincioase, vrednice de laudä.

Apoi 2), ca.nd cu voia lui dumnezeu ne-am indreptat pasii spre pärtile dunnäiene8)
In lupta pe care am dat-o la Irsuazeg 4) impotriva oastei celei mari 5) a tatalui
nostru, magistrul Pous patrunzand cu indraznealä in randurile dusmanilor
rdpunand pe multi, ni I-a adus prins la noi pe loan, fiul palatinului Henric. Desi
socotim prea putin ceea ce facem noi acurn ca fasplata pentru slujbele sale atat
de mari si de multe, fata de ce avem de gaud sá facem, i-am dat, i-am däsuit
si i-am harazit din deplina milostivire a majestatii noastre regale magistrului
Pous i fratelui lui i mostenitorilor lor, pentru a-1 stapani cu drept vesnic
n strämutat, un pämant numit Enezca 6), asezat intre satul Cassa 7) i satul Scyna 8),
pämant prin care trece raul Crismend si care a fost a lui Izrad, iobagul cetatii
Abawyvar 9), mort fara mostenitori, pamant pe care 11 dadusem, cand a revenit
In mainile noastre, medicului nostru loan, iar acesta murind Il däraisem lui Stefan,
fiul lui Thekus, dela care 1-am luat pentiu nectedinta io).

pentru ca aceasta danie a noastrà sà capete tarie vesnica si cu trecerea
vremii s'a' nu poatá fi zadärnicita de cineva, i-am dat scrisoarea de fata intärita
cu chezasia dublei noastre peceti.

Data de mana iubitului i credinciosului nostru magistru Petru vice-cance-
larul curtii noastre, in anul domnului o mie douä sute sasezeci i apte.

Textul lat. la Hurmuzaki-Densusianu, I, 1, p. 335-336.

87

(1267> Iun.ie 3, Kö (Jugoslavia).

Stefan, din mila lui dumnezeu, regele tank' al Ungaiiei, ducele Transilvaniei
credinciosilor sal din capitlul din .Alba-Transilvaniei mantuire i milostivire.

1) Fekethehewygh, sat in raionul Stalin. 2) ceterum. 3) partes Danubiales 4) Isaszeg,
sat in R. P. UngarA. 2) exercitus generalis. Haniska, sat la sud de Kogice (R. Ceho-
slovaca). 7) .Kogice, oras in R. Cehoslovacl. 2) Snina, sat, la nord-est de Kogice (R.
Cehoslovac6). 2) Abaujvcir, comitat in R. Cehoslovacä. Urmeazä descrierea hotarelor
mosiei °mist). de Hurmuzaki-Densusianu. N'o reproducem nici noi, mosia nefiind situatä
pe teritoriul R.P.R. Documentul e publicat in textul säu complet de Wenzel, VIII, p.
173-175.
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Deoarece, vrAnd sá rdsplatim credinta i slujbele lui Nicolae, fiul lui Jula, omul
nostiu credincios, am hotarit sa-i inapoiem i sa-i redam, din deplina noastra
mi/ostivire, moiile bunicului sau Jula cel mare, aflatoare in partile Transilva-
niei, anume pe cele Mnumite Jala, edia. 1), Micäsasa 2), Cloa§terf 3) ODupusul 4)

impreuna cu toate folosintele i cele ce tin de ele, pe care le-a stapánit suszisul
bunic prin drept de mo§tenire. Poruncim credintei voastre sa trimiteti un martor
inbitultti i credinciosului nostru Nicolae voevodul Transilvaniei, comite de Solnoc,
sau omului sku, in fata caruia acesta sa meargà la sus zisele pamânturi i mo0
pentru a-1 introduce <pe susnumitul> in stapanirea lor, farä a vätama dreptul
altuia.

lar de s'ar afla unii impotrivitori sa-i chemati in fata noastrà la sorocul cuvenit.
Dat la manastirea Kö, in vinerea inaintea Rusaliilor.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 528 (pentru datare cf. Szentpétely,
II, nr, 1863).

88

1267 <circa Septembrie 15>.

Bela al IV-lea regele Ungariei, in urma sentintei rostite de trei inalti dem-
nitari ca judecatori trimi§i de el i alti trei, filtre care se gasea Ladislau, pe
atunci voevod al Transilvaniei 5), delegati in aceeaqi calitate de catre coregentul
Stefan, condamna pe Ponyth, fiul lui Arnold, pentru vina unei pari neinte-
meiate 6) la pierderea tuturor moOilor sale i in cazul cand va putea fi gasit
prins, la infierarea lui cu semnul obi§nuit pentru cei care se fac vinovati de aceasta
crima, intruat el s'a impotrivit cu forta amintitei sentinte, care-1 osândea la cedarea
partii sale din satul Nykh (din comitatul Vas, R. P. Ungard), fiilor lui Ebed.

Regest dupä textul lat. din Fe*, IV, 3, p.384-387.

89

1268, <Alba-Iulia).

Noi, intregul capitlu al bisericii sfantului Mihail din Alba Transilvaniei, cam
de stire celor care vor vedea cuprinsul scrisorii de fatà, 61, venind inaintea noastrà
Luca, cu trei rude ale sale, anume Kama, Mykou i Olyver, pe de o parte, iar
pe de alta, Andrei, ginerele lui Luca, acel Luca a mArturisit c5." a dat cu incuviin-
tarea si invoirea susnumitelor sale rude, dupà cum au recunoscut acestia in faVa

l) Medies y, oras in reg. Sibiu. 2) Mykazaza, sat in raionul Medias (reg. Sibiu).
9 Praedium Nicolai, sat in raionul Sighisoara (reg. Sibiu). 4) Thobiasfolua, sat in raionul
M-dias (reg. Siibu). 6) tunc vaivoda Transilvanus. S) nota calumnie.
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noastra, suszisului Andrei, ginerele sau i urmasilor lui, pentru motivul ca acesta
are de sotie pe fiica sa, a patra parte din pämantul, de cumparätura numit
Ciungai) pe care Il stäpanea impreuna cu zisele sale rude, pentru ca Andrei
s'o stapaneascà si s'o ailal pe veci i sa-si poata implini voia cu privire la aceasta
patrime, dand-o, vanza'nd-o sau läsand-o prin testament.

ASa dar, pentru ca actul asupra acestui lucru sa dobandeasca puterea vesnicei
trainicii, in chip nestramutat am dat scrisoarea de fata intarita cu puterea pecetii
noastre, Nicolae fiind prepozit, Albert cantor, Andrei custode, magistral Cazimir
decan.

Dat in anul domnului o mie douà sute saizeci si opt.
Textul lat. in Codex dipi. patrius, VIII, p. 114.

90

1268, <Alba-Iulia).

Noi intregul capitlu al bisericii srantului Alihail din Alba Transilvaniei, dam
de stire tuturor celor care vor vedea scrisoarea de fata ca, venind inaintea noasträ.
Petru, Iacob si Paul 2), fiii lui Samson, pe de o parte, iar pe de alta Cute, iobag
al cetatii Turda, acel Cute a marturisit in fata noastra cà vanduse lui Samson.,
tatäl acestora, pe cand träia Inca, i mostenitorilor lui, un pamant sau mosie
de mostenire a sa numita Luncani 3), pentru cincisprezece marci de argint, ca
o stapaneasca in veci. Din acele marci, zisul Samson platise lui Cute cinci marci
iar zece i-au mai ramas de plait. Fiindca sus zisul Cute (Muse lui Samson deplin
drept ca sà locuiascä intre timp, pang la sorocul de plata al celor zece marci, in
pomenita mosie, ca si cum ar fi fost mosia de mostenire, acum asa dar, dupa ce
zisul Sanason apucase calea obstescului sfarsit, sus numitii sai fii care i-au urmat,
au plait pomenitului Cute, pomenitele zece märci, pe care a recunoscut inaintea
noastra cà le-a primit in intregime. Din care pricina, ei i urmasii lor sunt stapani
de mostenire ai sus zisului pamânt.

Pentru ca deci cumpararea i vanzarea pomenitului painant, facuta in chip
nestramutat de catre partile sale zise, sà dobandeasca puterea träiniciei i pentru
ca Petru, Iacob si Paul, precum i urmasii lor, sà poata stapani pe veci in pace

pomenitul pamant, la cererea partilor am dat actul de fata intarit cu
puterea pecetii noastre, Nicolae fiind prepozit, Albert cantor, Andrei custode,
magistrul Cazimir decan.

Dat in anul domnului o mie douà sute §asezeci §i opt.
Textul lat. in Codex dipl. patrius, VII, p. r 12.

Chungua, sat in raionul Aiud (reg. Cluj). 2) In text: Saul. 3) Gerend, sat in raionul
Turda (reg. Cluj).
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1268.

Bela, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei <etc>. Voim sä ajungä la cunostinta
tuturor, c'd deoarece... 1) in tegatul nostru, cu voia lui dumnezeu, au nävälit
Tatarii, iar locuitorii regatului au fost in mare parte fie nimiciti, fie dusi <in robie>
si Ungaria, care mai inainte era plinä de locuitori, a fost prefäcutä pe multe locuri
inteo pustietate, ne-am sträduit ca printr'o scrisoare regalá sä chemäm din toate
pärtile lumii atât pingan i ca si ostasi pentru repopularea regiunilor pustiite si
golite de locuitori. lar celor ce au venit la chemarea noastrà spre a locui in regatul
nostru, le-am dat s'i le-am impärtit pämânturi si mosii 2) <etc.>.

Dat de mana magistrului Demetriu N ice-cancelar al curtii noastre, in anul
domnului o mie douà sute sasezeci si opt.

Fragment dinteun act lat. la Hurmuzaki-Densusianu, I, 1, p. 338-339.

92

1268.

Bela al IV-lea regele Ungariei intäreste invoiala fäcutà intre Marcel, fiul lui
Ilarus din Thobol si vistiernicelul Iacob, prin mijlocirea lui Myke canonic, cantor
de Alba-<Regalä>, eu priviTe la pdmântul Tárgusor 3) pentru care ei se aflau in
proces. Potrivit acestei intelegeri, partea de tniazänoapte a mosiei, care mai inainte
fusese a unor crainici 4) regali, stinsi färà urmasi, a fost attibuitä lui Marcel,
iar partea de miazAzi, care apartinuse unor vistiernicei regali, a fost data lui Iacob.

Transumpt in actul de confirmare al lui stefan al V-lea, din 1270.
Regest de I. Kardcsonyi, in rev. nrténelmi Teir 1896, p. 505.

93
1268.

<Bela al IV-lea regele Ungariei confirmä vinzarea de cAtre regina a cetätii
KomArom (azi in R. Cehoslovacä.). In lista demnitatilor, intre alVii>: Gall
episcopul Transilvaniei, Lodomer episcop de Oradea.

Regest la Szentpétery, I, nr. 1577.

91

1-) Lacuna in textul latin publicat. 2) possessiones. a) Ahsunwasara (Asszonyvására),
azi sat in raionul SAcueni (reg. Bihor). 4) precones.
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94

1268, Halma§ (R. P. Ungarà).

Noi Ugrinus, fiul 1) ban de Se.verin din, incuviintarea dui Bela >, cu mila
lui dumnezeu, prea stralucitul rege al Ungariei, tuturor, atat celor de fata cat

celor viitori care vor vedea scrisoarea de fata, mântuire intru daruitorul man-
tuirii. Dam de stire tuturor, ca deoarece 1) se cade ca stäpanii impodobiti cu
darul virtutilor sa fie neaparat raspatitori i sprijinitori ai supusilor si slujitori-
lor, si mai ales ai acelora in ale caror inimi au vazut credinta nesovaitoare si care
nu au stat in cumpana de a-si pune capul pentru stäpanul lor in toate schim-
barite sortii.

Din aceasta pricina, intrucht magistrul Dionisie, fiul lui '), din neamul
Sadan., slujitorul nostru, ne-a facut nouà tot felul de slujbe credincioase
noi am vazut acest lucru in chip neindoios i fiindca in toate schimbarile sortii
si-a pus capul sau pentru noi, dupd cum insine am vazut, pentru slujbele sale
cu credinta aduse nouà, i-am dat lui i prin el mostenitorilor i urmasilor mo-
stenitorilor lui d mid sate numite Peggen , aflatoare in comitatul Neugrad,
impreuna cu toate folosintele ce tin de ele, intre vechile hotare, in care le-au sta-
panit bunicul i tatäl nostru si le stapanim si noi, spre a le stapAni pe veci in chip
nestramutat astfel ca totusi daca cineva dintre fiii nostri le-ar cere 3) dela el, sa
nu le poata lua sub blestemul nostiu, deasemenea dacd cineva dintre rudele noastre
atat din neamul nostru, cAt i vreo altd rudenie de a noastra sau vreun strain
ar avea de gaud sa le ceara dela el sau dela mostenitorii i urmasii mostenitorilor
lui, cat timp vom trai noi, sà le ceara dela noi, iar dupa moartea noastra va trebui
sä le ceara din alte mosii 4) ale noastre pentru susnumitele <sate> Peggen ; pentruca
susnumitele <sate > Peggen le-am dat pomenitului magistru Dionisie in chip liber
qi sigur pentru credinta ce ne-a aratat-o nouà din tineretea sa.

Dat in Halmas, in mosiile bisericii de Calocea, in anul dela intruparea domnu-
lui o mie douà sute sase zeci si opt.

Textul lat. la Hurmilzaki-Densuianu, I, i, p, 337-338.
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Stefan, din mila lui dumnezeu, regele cel tanar al Ungariei, ducele Transil-
vaniei i domnul Cumanilor tuturor credinciosilor lui Hristos care vor vedea scri-
soarea de fata, mantuire intru mantuitorul tuturor. De0 milostivirea regeasca

Lacunä in textul latin publicat. 2) Probabil Petény, sat in comit. Nograd,
R. P. Ungarà. 2) In text: acquireret, pentru requireret. 4) possessiones.
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trebue sà intinda tuturor o mana darnica, totu¡i ea trebue sa räspläteasca cu o
mai mare darnicie pe aceia a caror incercata cinste s'a invrednicit de laudá atat
In vremuri bune, cat 0 in vremuri de restri§te, pentru ca §i altii indemnati de
pilda lor sà se infläcareze 0 mai tare la fapte de credinta 1).

Drept aceea, voim ca prin cuprinsul acestei scrisori sa ajunga la cuno§tint.a
tuturor, atat a celor de fata, cat 0 a celor viitori, cä noi, luand in seama faptele
credincioase i slujbele pline de vrednicie ale iubitului i credinciosului nostru
A/exandru banul de Severin, pe care Inca de pe vremea tineretii sale ni /e-a facut
noua cu vrednicie i cu credintk slujind necontenit la casa noastra, infruntand
pentru noi §i alte multe primejdii ale soartei. Si pentru ca sà aratam, de pilda
<numai > cateva din slujbele sale, vrednice de lauda, <este destul sa spunem ca >
In lupta noasträ cea mare 2) pe care am avut-o langa Morava cu regele
Boemilor 3) cand ne inconjurasera du§manii, el s'a ba tut in chip strdlucit,
pierzandu-0 calul in lupta 4).

Apoi in expeditia noastra de sub cetatea Olmuch s'a purtat cu barbatie §i
vitejie, primind in slujba tarii 0 a coroanei cinci rani cumplite 5) din partea
du§manilor.

Pe langà acestea, atunci cand am trimis o§tirea noastra in Grecia, acela§i Alexan-
dru banul, strangandu-0 oamenii sai in jura-i, a pätruns inaintea tuturor celor-
lalti in linia de bätaie a Grecilor §i cu mare varsare a sangelui sau 0 al <oamenilor >
säi ne-a adus izbanda. i nu putem trece cu vederea nici <faptul> cà atunci &and
necredincio§ii no§tri, Ladislau §i fratele san Jula, trimi§i de parintii no§tri §i
dreptasera incercarile lor pline de indrazneala impotriva noastrk pomenitul ban
s'a straduit cu obi§nuita-i credinta sä ne faca tot binele, in deosebi in vremea
prigoanei 0 a nenorocirii noastre, cand necrutatoarea §i crunta prigoanä a parin-
tilor no§tri in dispretul iubirii <parinte§ti>, a voit sa ne alunge dincolo de hotarele
tarii noastre, i &and susnumitul ban, parasindu-§i cu totul rudele, fiii, fratii,
mo§iile i toate bunurile §i lucrurile sale, nu s'a temut sa ne slujeasca 0 a intrat
impreuna cu noi in cetatea numità in bimba obi§nuita Codlea 6) 0 acolo ne-a
adus cu inimà voioasa §i bucuroasa felurite slujbe dupä porunca noastra, ca stapâ-
nului sau firesc.

De asemenea, din prima zi, can.d Conrad, fiul lui Kemyn, a ajuns cu oastea la
portile pomenitei cetati in ajutorul parintilor no§tri, susnumitul ban s'a luat la
lupta viteje§te 7) Cu acesta.

lar child, in sfar§it ie§ind din acea cetate, am nävalit asupra palatinului Lau-
rentiu, care, a§tepta cu nerabdare moartea noastra i dorea sa ne stinga viata.

1) Preambulul e identic cu acela din actul lui Stefan al V-lea in favoarea lui Andrei,
fiul lui loan, din 1267 §i din alte documente din acela§i an. 2) in bello generali.
3) Premysl Ottokar al II-lea (1253-1278). 4) pedes in ipso conflictu rentanendo. 5) letifera.
5) Peketeholm, sat in raionul Stalin. 7) forti manu.
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susnumitul ban, farg frica de moarte, avântandu-se inaintea tuturor celorlalti
In primejdiile soartei, i-a ucis pe unii cu lancea, pe altii cu spada si pe multi dintre
dusmanii nostri ni i-a adus nouà invinsi i legati.

Pe urma., in lupta noastra cea mare dela Ilfagyz 1), ca un zid a stat pentru noi
susnumitul ban Alexandra si a patruns in mijlocul dusmanilor, netemandu-se de
moarte, ci dorind slava i cinstea noastra i luptand in chip minunat <chiar > sub
ochii majestatii noastre i nimicind cu totul puterea dusmanului ne-a statornicit
in coroana si demnitatea noasträ. $i desi a mai indeplinit i alte fapte vitejesti
<dintre care > multe de lauda, totusi <socotim > cá deocamdatd este deajuns ca am
amintit vitejiile pomenite.

Asa dar, ca rasplatA pentru slujbele acelui ban Alexandru, desi cea pe care i-o
dam acum pare prea mica, iar el e vrednic de rasplati > cu mult mai mari dupa
meritele sale, i-am dat, i-am damit i i-am häräzit credinciosului nostru Alexandru
banul i prin el mostenitorilor si urmasilor mostenitorilor sai, niste sate sau pa-
manturi numite Osvarau 2), Märtinesti 3), Zalka 4) si Cocu 5), impreuna cu toate
folosintele lor i <cu toate > cele ce ti n de ele, ca sà le stapaneascà pe veci i nes-
trámutat. i am poruncit &à fie pus in stapanirea de fapt a acelor pamanturi sau
sate de catre omul nostru, comitele Kuplen, cu marturia capitlului de Oradea,
fard nicio impotrivire i piedica din partea cuiva, precum am vazut din scri-
soarea pomenitului capitlu.

Iar pentru ca aceasta danie sau daruire a noastra sa aibä puterea vesnicei
tràiniciisi in curgerea vremii sà nu poata, nici s'A nu trebuiasca sa se strice sau
sa se zadarniceasca 6) de niciunul dintre urmasii nostri, i-am dat, dupa sfatul
baronilor nostri si al nobililor regatului nostru, scrisoarea de fata intarita cu puterea
dublei noastre peceti.

Data de mana iubitului si credinciosului nostru magistru Petru vice-cancelar
al curtii noastre, in anul dela intruparea domnului o mie douä sute sasezeci.

Textul lat, la Hurmuzaki-Densusianu, I, 1, p. 339-340.
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$tefan, din mila lui dumnezeu, regele cel tanar al Ungariei, ducele Transilva-
niei, domnul Cumanilor, tuturor credinciosilor intru Hristos cari vor cerceta scri-
soarea de fata, mantuire infra mantuitorul tuturor. Dei milostivirea rega/à trebue
sà intindà o mana damica tuturor, totusi ea trebue sa rasplateasca prin daruri

1) Probabil Isasseg, sat aproape de Budapesta (R. P. UngarA). 3) Waswary, sat in
raionul Satu-Mare (reg. Baia-Mare). 3) villa Sancti Martini, sat in raionul Satu-Mare

. (reg. Baia-Mare). 6) Azi Mdtészalka, orAsel in comit. SzatmAr (R. P. UngarA). 6) Kaak,
sat in raionul Satu-Mare (reg. Baia-Mare). 6) in irritum revocan.
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binefaceri mai de seamä pe aceia a câror cinste a fost incercatà, atât in vremuri
bune câ.t 0 in vremuri de restr4te, pentru ca ceilalti, indemn.ati prin pilda lor,
se inflä.c6reze 0 mai tare pentru fapte de credintä.

De aceea, prin râ.ndurile de fata voim sâ ajungà la tirea tuturor câ, de0 Alexan-
dra comite de Zobolch, fiul lui Drug, iubitul i credinciosul nostru, incâ din primele
timpuri ale fragedei noastre tinereti ne-a slujit cu credintà §i cu râvnà in mai
multe expeditii, primejdii i intâmplàri ale soartei, necrutânduli nici averea
necrutându-se nici pe sine qi <cum> acestea nu se pot povesti cu deamAnuntul
fiecare in parte, credem totu0 de cuviintd sá pomenim câteva din ele 0 sä le
cuprindem in cele de fatä.

In adevär, pe câ.n.d noi induram pe nedrept grele prigoane din partea parintilor
no§tri, numitul, prin dragostea sa, priu lealitatea sa i prin slujba sa credincioas5,
ni s'a arâtat atât de devutat, incât infruntä pentru noi cu bdrbâtie cu tàrie
o moarte sigurä 1) die > mergând in recunoa$eri sau indeletnicindu-se cu reparatii,
san avântându-se <pentru noi > in alte chipuri 2) i câ.nd am ajuns intre zidurile
cefátii Codlea 3) pârasit fiind de alti baroni i cavaleri ai noWi dupà ce nu ne mai
puteam iznpotrivi prigonitori/or i duqmanilor noWi, el nu ne-a pärdsit, ci alâtu-
rându-ni-se prin veghi necurmate de zi 0 de noapte, ne-a adus in acea cetate in-
datoriri atâ.t de multumitoare §i de bine venite, incâ.t abia ar putea fi povestite fie-
care in parte. i atunci când am avut ciocnirea cu Lauren.tiu, fiul lui Kemyn,
cel mai mare prigonitor i duman al nostru, unde a fost prins acel Laurentiu,
<acest Alexandra > a ilpus cel dintâiu pe un cavaler viteaz i ne-a trimis scutul
acestuia ca o inviorare §i mângâiere, cdci trimiterea acestui scut a fost pentru noi... 4)
un izvor de bucurie, deoarece a fost primul dar ce ne-a dat semn despre izbânda

triumtul nostru.
Ace/a0 <Alexandru > , in aceea0 luptâ, intre alte isprävi ostäl§Wi i dovezi de

credintd vrednicâ de laudä. 4) a luat in prinsoare optsprezece dintre vitejii
cei mai de seam6, pe care pe toti ni i-a adus noub." intocmai ca ni§te vite sau
vitei 4). In lupta in care pa/atinul Henric a fost prins impreunà cu cei doi fii ai sâi,
noi tinând seam6 i luând aminte la deosebitele lui fapte de arme i la credinta lui
desdvär0t5., 1-am luat i 1-am primit ca ...4) lâsându-1 i aezându-1 la dreapta
noasträ i când un vestit cava/er s'a nApustit cu lancea lui ce purta o flamurä. .4)

asupra noastrâ frânt-o de <tivul> 6)eìi noastre, 0 a fost pe loe räpus de
sulita, noastrâ, iar alti du§mani vàzând aceasta au voit sâ näväleasc5. asupra

1) prae certis gresea15. de lecturà in text pentru prae ceteris, dupA cum rezultà, de altfel
din actul dat de tefan in favoarea aceluiasi Alexandru in 1267. 2) Se pare ca
acesta este int.elesul pasajului: prae certis mortis eventibus se ponebat in speculandis seu con-
zandis et aliis insurgentibus nobis viriliter et potenter. 3) Feketeholm, sat in raionul Stalin.
4) Lacunà in textul latin publicat. 6) s'a intregit lacuna prin: par<ura) =limbus, orna-
mentum.
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noasträ. ; acest comite Alexandru, pazindu-ne i ferindu-ne de once vatamare,
luptand vitejeste 1), Land inaintea noastra, cana in spatele nostru, iar uneori
In dreapta j in stanga noastra printre alte ispravi ostasesti vrednice de lauda a
doborit cu lancea sa in fata noastra pe un cavaler vestit, luptandu-se barbateste
si cu vrednicie, dupä cum e indeobste cunoscut.

Drept aceea, ca rasplatä pentru faptele de credinta i slujbele sale, voind sa-i
aratam recunostinta noastra, desi socotim cà e putin ceea ce facem acum Ltd de
ceea ce avem de gaud sà facem si de ceea ce merita, i-am daruit, i-am dat i i-am
lasat numitului comite Alexandru cat si mostenitorilor i urmasilor mostenitorilor

ca sá stäpaneascä pe veci pamantul numit Malka 2), pe care Mike cel cu barba
Il luase dela comitele Drug, tatal lui Alexandru, in intindere ajungand la sase pluguri,
dupa cum ni se spune si aflator in comitatul Satmar. De asemenea, îi mai dam
pämantul lui Clement, mort fard mostenitori, pamantul numit Keztel, aflator in
comitatul Zemlyn, apoi tinutul lui Olan, deasemeni mort fära mostenitori
numit tot Olan, aflator in comihtul Borsod, impreuna en toate folosintele si cele ce
tin de ele intre hotarele si marginile in care au fost hotarnicite i stapanite si
mai inainte.

$i pentru ca aceste danii ale noastre sä capete puterea vesnicei tràinicii i

ru poata fi zadarnicite sau retrase de nimeni in curgerea vremii am dat comitelui
Alexandru i urmasilor sai acest act 'Mara cu puterea dublei noastre peceti.

Dat pe mana credinciosului i iubitului nostru magistru Petru vice-cancelar
al curtii noastre, in anul domnului o mie doua sute sasezeci si opt.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p.loo 102.
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$tefan, din mila lui dumnezeu, regele cel tanar al Ungariei, etc., ducele
tuturor credinciosilor lui Hristos care vor vedea scrisoarea de fata, mantuire

intru adevaratul mântuitor. Dei milostivirea regala trebue sa intinda o manà
darnica tuturor, totusi, ea trebue sà rasplateasca prin daruri i milostiviri mai de
seam'a pe aceia a caror cinste a fost incercata atat in vremuri bune, cat i in cele
de restriste, pentru ca ceilalti, indemnati de pi/da lor, sa se inflacareze si mai tare
pentru faptele creclincioase.

Deaceia, voim sà aducem la cunostinta tuturor prin cuprinsul acestora ca' Chak,
Petru, Iacob si Benedict, fiii lui Chaz, iobagi ai cetatii Bihor, care fusesera
odinioara, precum am aflat lamurit, dar au ajuns in stare de iobagi ai cetatii da-
torita unui stramos al lor plin de lacomie, s'au expus pentru noi si regatul nostril

exerceendo militias. :) A§ezare dispitrutìt aproape de Satu-Mare. batbatus.
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In multele i deosebitele intAmplAri ale sortii, aducandu-ne slujbe folositoare
vrednice de recuno0intä., pe care nu le-am putea povesti acum in chip multumitor,
pe fiecare in parte.

Am hotä:rit totu0 sa pomenim câteva din slujbele /or. Cum am indurat pe
nedrept grele prigoane din partea pàrintilor rioOri 0 am intrat in cetatea Codlea 1)

dintre toti baronii slujitori ai noOri i alti nobili ai regatului, dintre toti aproape
numai doi, anume inainte ziii Petra i Iacob nu s'au temut de loe sà intre in acea
cetate imprema -cu noi §i aläturându-ni-se nota prin slujbele lor, au stat de pazà
cu credintà längà persoana noasträ zi i noapte.

Apoi, pe vremea luptei pe care am avut-o cu palatinul Henric la Ilsuazeg 2),
dan0i infruntand randurile luptatorilor care atacau i luptând cu vrednicie in vazul
nostru 0 al foarte multora, s'au ales cu numeroase rAni deosebit de grele; din pricina
cArora n'au scdpat de moarte decât prin milostivirea dumnezeiascA.

Noi a4a dar, ca asplatà pentru slujbele lor, voind sä, le aratam, la rAndul nostru
recunotinta noasta, de0 socotim putin ceea ce facem in asemuire cu ceea ce
cugetälm sä facem i cu ceea ce meritd, am hotärit ca, scotând deadreptul din io135.-
gia zisei cetäti pe aceia0 Chak, Petru, Iacob 0 Benedict §i pe toti urrna0i lor co-
boritori dintr'in0i in linie dreaptä., sä.-i restabilim wzgm pe veci in rândul
slujitorilor no§tri regali.

lar pentruca aceastà libertate pe care le-am restabilit-o sà dobandeasca puterea
träiniciei ve0tice i sà nu poatà, ori sa nu trebuiascä sA fie schimbatà sau strAmutatä
de nimeni in scurgerea vremii, le-am dat aceastd scrisoare intdritäl cu puterea
dublei noastre peceti.

Datá de rahna iubitului §i credinciosului nostru magistru Petru vice-cancelar
al curtii noastre, in anul domnului o mie douà sute asezeci i opt.

Textul lat. la Csáki, I, I, p. ro.
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tefan, din mila lui dumnezeu, regele cel tanà.'r al Ungariei, ducele Transil-
vaniei, domnul Cumanilor, tuturor credincio0lor lui Hristos care vor vedea scri-
soarea de fata nantuire intru mântaitorul tuturor : Pentruca cele ce se sàvá'resc
In timp, sà nu poatà fi clätinate in curgerea vremii se obipue§te sà fie intä.rite
prin märturie scrisà.

De aceea, vrem sá ajung6 la cuno0inta tuturor, atAt a celor de acum cAt i a
celor viitori, prin scrisoarea de fatà cd, luand aminte, la faptele credincioase 0 la sluj-
bele vrednice de rasplatä.' ale lui Grigore i Bartolomeu, fiii lui Paul, fratele comi-

1) Feketheuholm, sat in raionul Stalin. 2) Isaszeg, sat in comit. Pest-Pilis-Solt-Kiskun
(R. P. lingarà).
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telui Paul, fiul lui Ipud, de care au dat dovadä slujind cu credintà i supunere la
curtea noastrà neintrerupt din tineretea 1) lor §i. in deosebi and, pärasindu-§i cu
desävär§ire pàrinii, rudele, indeletnicirile §i toate lucrurile lor ni s'au aläturat noud
cu prilejul prigonirii awastre >de catre parintii no§tri, sävär§ind cu vrednicie, din
insä'rcinarea §i porunca noasträ., tot felul de slujbe §i nu au plecat dela noi, ci
tându-se pentru noi in o mie de primejdii ale sortii §i fdrà a se inspäimânta de
n.esfar§itele chipuri ale mortii, au primit räni in deosebitele noastre expeditii pentru
mântuirea capului nostru §i a coroanei <noastre> §'1 au sävär§it cu strälucire §i
alte fapte viteje§ti §i vrednice de lauca In numeroase lupte, pe care nu suntem
In stare sä le ii*.räm acum in chip potrivit.

Voind a§a dar, la fandul nostru, räsplätim pentru slujbele lor, cu toate cd
sunt vrednici §i merità rä'splatä mai mare §.1 socotim foarte putin ceea ce facem acum
fatä de ceea ce avem de gAnd sä facem In viitor pentru ei, am dat, am donat §i
am däruit, pentru a-1 stäpâni pe veci §i nesträmutat, credincio§ilor no§tri Grigore
§i Bartolomeu i printein§ii mo§tenitorilor i urma§ilor mo§tenitori/or lor, pämäntul
numit Thoh 2), al unui iobag al cetätii Sätmar, mort färà urma§i, aflätor in acela§i
comitat Sainar, pämänt ce tine in intregime de dreptul nostru de danie, pe care
mai intaiu il olgruisem pe veci magistrului loan arhidiacon in Satmar, iubitul

credinciosul cleric al curtii noastre, drept räisplatä pentru slujbele sale, §.1 pe
care apoi dânsul ni 1-a inapoiat in mAinile noastre, nesilit de nimeni §i de bung.
voie, <renuntând > in folosul pomenitilor säi nepoti, intre hotare/e §i marginile
in care a fost hotärnicit §i stäpânit acel pämânt de cätre stäpânii säi de mai inainte.

In stápanirea de fapt a acestui pämânt am pus sä fie introdu§i de comitele
Byna, omul nostru, cu märturia capitlului din Oradea, in fata tuturor megie§ilor
§i vecinilor fätä impotrivirea nimänui, precum vedem cä se aratä mai amänuntit
In scrisoarea zisului capitlu.

Pentru ca deci, aceastä danie a noasträ sà dobandeasca puterea träiniciei ve§nice
§i. säl nu poatà fi stricatà sau zädärnicitä de nimeni in curgerea vremii, am dat
actul de fatä intdrit cu puterea dublei noastre peceti.

Dat de mâna iubitului i credinciosului nostru magistru Petru vice-cancelar
al curtii noastre, in anul domnului o mie data sute §asezeci §i opt. <Locul pecetii >3)

Textul lat. la Fejér, VII, 1, p.347-348 (cu indicarea gre§itil a anului: 1267;
pentru datare cf. Szentpétery, II, nr. 1883).
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tefan, din mila lui dumnezeu, regele cel Van& al Ungariei, ducele Transilva-
niei, domnul Cumanilor, tuturor credincio§ilor lui Hristos care vor vedea scrisoarea
de fatà, mântuire intru adeväratul mântuitor. Munciti de grija tuturor in parte,

1) inlantia. 2) A§ezare disparut5. lâng5. Some§, in comitatul S'atmar. 5) observatia lui Fejér.
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suntem datori sa aratam o grija deosebita acelora care prin slujbele lor merituoase
s'au aratat a fi cei mai credincio§i majestatii noastre.

De aceea, voim s'A ajunga la cunostinta tuturor prin scrisoarea de fata, ca luand
in seama faptele credincioase i slujbele pline de merit ale iobagului cetatii noastre
din Castrul de Pier 1) Marcel, fiul lui Iacob, pe care cu credinta i jertfa ni le-a adus
In diferite imprejuräri, in numeroasele prefaceri ale soartei i in deosebi in Grecia
si la Codlea 2) si la Ilsusasag 3) cand am dat lupta cu Henric palatinul i culntreaga
oaste a tatalui nostru, unde, luptand sub steagul credinciosului Nicolae voevodul
Transilvaniei i comite de Solnoc a infruntat in lupa deschisa pe un cavaler, sub
ochii nostri i ai multor altora i luptand cu bärbatie a primit o rana cumplitd.

Voind noi raspundem cu recunostinta, cu toa.te ca ceea ce facem pentru
el acum este prea putin LO de cele ce avem de gand sa facem in. viitor 'filtra fas-
platirea slujbelor lui, scotand deadreptul 4) din iobägia cetatii Vasvar pe
Marcel i prin el pe fra tii säi, adicà loan si Beche i pe rudele lui, Farkas, Matei si
Venceslav, fiii lui Andrei ; pe Martin al lui Paul si pe fiii aceluiasi Martin ; pe
Grigore, fiul lui Henric si pe fiii aceluiasi Grigore ; pe Heydur si Rorand, fiii
lui Leuk din satul Septhe, toti din neamul Churnug, iobagi ai cetatii Vasvár,
prin ei pe copiii lor si pe toti urmasii lor coboritori din ei in linie dreapta, i-am trecut
pe ei in randul slujitorilor nostrinobili, impreuna cu toate mosiile lor de mostenire 5)
ori dobandite prin cumparare sau prin once chip indreptätit, a cäror proprietate
le-am lasat-o lor si urmasilor Ion pe vecie.

Si ca acest privilegiu sau innobilare ce li s'a dat lor de catre noi sa aib5 puterea
vesnicei trainicii i sa nu p oat5 fi zadärnicit sau stricat de nimeni in tim-
pului, le-am dat scrisoarea de fata intarità Cu puterea dublei noastre peceti.

Data de mana iubitului i credinciosului nostru Petru vice-cancelar al curtii
noastre, in anul donmului o mie doua sute sasezeci si opt.

Textul lat. la Pejér, IV, 3, p. 468-469.
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1268.

tefan, din mila lui dumnezeu, regele cel tallar al Ungariei, ducele Transil-
vaniei, domnul Cumanilor, tuturor credinciosilor lui Hristos, care vor vedea
scrisoarea de Uta, mantuire intru mantuitorul tuturor. Dei milostivirea regala
trebue sa raspläteasca prin darurk i binefaceri mai de seama <pe aceia a caror
cinste a fost incercatà atat in vremuri bune c5.t si in vremuri de restriste >6),

1) Castrunt Ferreum, comitatul Vasv6.r (R. P. Ungara). 2) Felteteholm, sat in raionul
Stalin. 2) Isaszeg, sat aproape de Budapesta (R.. P. Ungarà). 4) pure et simpliciter. 6) posse-
ssiones hereditariae. 6) omisiune in textul latin publicat.
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pentru ca i altii, indemnati de pilda lor, s'a' se infläcareze mai tare pentru fapte de
credintä, de aceea, voim s'a clam de stire, prin cuprinsul celor de fata, tuturor,
atat celor de acum cal i celor viitori cà,luândaminte la faptele credincioase si
slujbele vrednice de rasplata ale iubitului i credinciosului nostru Ponith comite de
Dobaca, pe care slujind in casa noastra neintrerupt din frageda noastra tinerete,
le-a savarsit cu vrednicie cu credinta, in deosebitele treburi ale regatului nostru

cu prilejul soliilor purtate dincolo de hotarele regatului, la Tätari si in deosebite
OH, mai ales pe vremea prigonirii i nenorocirii noastre, anume cand parintii
nostri, printr'o aspra si cruda prigoanä, au voit sa ne alunge ara mità i farà vina
noasträ dincolo de hotarele tärii n.oastre, credinciosul nostru baron comitele Ponith,
lasand la o parte toate bunurile sale si casa sa, punand in primejdie de moarte
pentru noi fiii i fetele sale si parasindu-si slugile i slujnicele 1) precum i toate
mosiile sale, ni s'a aldturat nouä si a sáivarsit, cu vrednicie, dupa voia i porunca
noastra ispravi credincioase, i cand datorità uneltirilor ce ne urmäreau am fost
siliti sà intram in cetatea numita in limba obisnuita Codlea 2) si in afara de dum-
nezeu abia mai nadajdniam in oameni, atunci acelasi comite Ponith, mergänd
la prigonitorii nostri, patrunzänd i cercetand vointa i cugetul lor, ia dat in
mainile noastre pentru a fi osänditi i ucisi; i cand multumitá virtutii lui am
iesit din acea cetate ca din gura mortii si a nenorocirii 3) i am ajuns incet cu
voia domnului in regatul nostru, in lupta cn banul Erneycare dorea sà sting'd
viata noastrà, s'a bdtut cu vrednicie si a ucis multi din dusmanii nostri.

Apoi, pe vremea marei noastre bdtälii la Ilsazig 4), unde Henric, pe vremea
aceea palatin, ridichndu-se cu toatä oastea 5) parintilor nostri, pentru a distruge
coroana noasträ, a voit sá ne prinda i chiar sà ne omoare, credin,ciosul i iubitul
nostru baron, comitele Ponith, <ca un > cavaler vrednic si ales, fárá teamd de
moarte, apucAnd armele de räzboiu i inaintea tuturor celorlalti din jurul
s'a avantat ca un leu in mijlocul dusmanilor majestatii noastre, a rupt randurile
lor, calad cu lancea, cand cu sabia, pricinuind mii de morti, si ne-a inatisat pri-
zonieri i prinsi 6) nu cu putina värsare a sängelui sau i impotrivindu-se cu dar-
zenie dusmanilor nostri i-a pus pe fuga i prin aceasta ne-a fdcut partas la coroana
noastra si la carmuirea tarii. lar celelalte vitejii pe care le-a sävarsit nu le
putem insira pe fiecare In parte acum din pricina multimii lor.

Asa dar, ca rasp/ata pe'ntru slujbele sale, voind noi aratam la rändul
nostru, precum suntem datori recunostinta noastrá macar cá se stie ca e vrednic
sá dobandeasca mai mult, i-am dämit, i-am donat i i-am dat comitelui Ponith
printeinsul mostenitorilor i urmasilor mostenitorilor sài pámantul numit Maly 7),

1) servos et ancillas. 2) Feketeuholm, sat in raionul Stalin. 9 et cum ipsum castrum,
suis virtutibus mediantibus, tamquam de lacu mortis et miserie exivissemus. 9 Isaszeg, sat
aproape de Budapesta (R. P. UngarA). 9 potencia. 2) catos et captivos. 7) Mdlyinka, sat
In cotuitatul Borsod (R. P. Ungar5.).
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pe care il cumparase rgposatul cleric Nicolae dela Mic9u, pe bani, pe care 11 cum-
paraserg dupg aceea Toma, tatgl lui Nicolae Sceuke i Petru, fratele zisului Toma,
dela loan, fiul lui Farkas si <i-am daruit > sasesprezece capete de slugi 1) ase-
zate 2) pe acelasi pgmant Muy, la fel i pgmantul numir Thokoy 2), aflat alaturi
de pgmantul Maly, pe care se spune cà it stapanesc prin. mostenire Nicolae Sceuke,
Toma, teal zisului Nicolae i Petru, fratele lor, precum i balta sau elesteul
numit Fyltou, asezat intre satul Scederkyn 4) si satul Kysfolu 5), in comitatul
Borsod, pe care se zice cà pomenitii bärbati 1-au cumpgrat dela manastirea
din Kachy 6) i dela patronii acelei mangstiri din neamul Vrusur, impreung
cu un loe de curte si care toate au fost luate impreunä cu multe pämän-
turi ale lui cate le are 2) si se allä pe teritoriul nostru, pentru ne-
credinta sa 5) dela Nicolae Sceuke, fiul comitelui Toma, care a fugit dela
noi pe ascuns si a dispgrut cu trei sute de marci de argint bun ale noastre
si care a voit sa-1 opreaseà de fapt pe credinciosul nostru comae Ponith dela
solia n.oastra la Tâtari, prin furtul banilor de cheltuiala, anume a celor
trei sute de mgrci, cdrui Nicolae i s'ar fi cuvenit o moarte cumplita pentru
fapta aceea, iar des zisul comite Ponith a indeplinit totusi cu cinste solia
noastrd, pe cheltuiala sa.

Acestui comite Ponith i prin el mostenitorilor sai i urmasilor acestor
mostenitori le-am däruit, dat si donat <aceste pamanturi >intre hotarele si mar-
ginile intre care au fost hotarnicite si stgpanite de catre zisul Nicolae, ca sa le
stäpaneaseg cu bung credinta pe veci i nestramutat.

Aclgogam totusi cà, daca in curgerea vremii s'ar intampla ca zisul Nicolae
Sceuke sà recapete din nou toate acestea, recastigand bungvointa noastra sà
nu poatà capata stäpanirea lor de fapt pang n.0 va plati In intregime cele
trei sute de marci de argint curat pomenitului comite Ponith credin.ciosul
nostru pentru cheltuelile sale.

Iar pentru ca aceasta danie sau donatie a noasträ sa nu poatä fi si sà
nu trebuiascg sg fie zadärnicitg de nimeni in curgerea vremii, am dat actul
de fatä intarit Cu puterea dublei noastre peceti.

Dat de mana iubitului i credinciosului nostru magistru Petru vice-cancelar
al curtii noastre, in anul domnului o mie doug sute sasezeci si opt.

Textul lat. in Codex dipt. patrius., VIII, p. 110-113.

1) sedecim capita servorum. 2) residentes. 3) Kistokaj, sat in comit. Borsod (R. P.
Ungara). 4) Tiszaszederkény, sat in comit. Borsocl (R. P. Ungará.). 4) Ase.zare disparuta
in comit. Borsod (R. P. Ungara). 6) Kdcs, sat in comit. Borsod. (R. P. Ungara). T) si
quas habet. 3) propter notam intidelitatis.
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Stefan, din mila lui dumnezeu, regele cel tänär al Ungariei, ducele Tran-
silvaniei, domnul Cumanilor, tuturor credinciosilor lui Hristos, care vor vedea
scrisoarea de fatà, mântuire intru mäntttitorul tuturor. Deoarece, dintru inceputul
lucrurilor starea libertätii a fost una si aceeasi pentru toti, mila dumnezeiasc6
ingädue si trebue sà incuviinteze i bunávointa regalä ca sä fie pusi la loe-
In sta.rea strävechii libertäti aceia pe care îi indreptätesc la aceasta meritele lor
sau ale altora.

Vrem sä aducem, asa dar, la cunostinta tuturor celor de acum i viitori prin
rändurile de fatä ca luând aminte la faptele credincioase i slujbele vredn.ice de
räsplatà ale credinciosului nostru comitele Petru, fiul luí lije 1), la cererea
rugamintea lui fäcute pentru Pouka i Barnaba, fiii lui Sudurman, iobagi ai cetd-
tii noastre Gumur, slujitori ai aceluiasi comite Petru, fiul lui lije si pentru credinta

slujbele zijbor Pouka i Barnaba de care au dat dovadä fatI de noi
regatul nostru infruntänd primejdia cu credintä si vrednicie fàrà incetare in
multe si deosebite imprejurari si nevoi, ca si ri deosebitele intampläri ale
soartei si mai ales pe vremea prigonirii i nenorocirii noastre, anume cAnd
prigoana asprä, cruntä si nedreaptà a pärintilor nostri ne-a sat sà fugim
din regatul nostru, dincolo de hotarele acestuia i sä ne adäpostim in cetatea
Codlea 2), iar dupg iesirea din aceastä cetate 3), dustnanul nostru de cäpetenie
Laurentiu fiind prins i infrânt 4) Pouka i Barnaba impreunä cu stäpanul lor,
adicä cu comitele Petra, fiul lui lije, au alergat la noi inaintea tuturor, su-
punându-se neincetat tuturor poruncilor noastre, 'And când am ajuns la im-
pkare cu pärintii nostri. Apoi, and a izbucnit a doua oarà neintelegerea intre
noi i pärintii nostri i am trimis pe acelasi Pouka si Bamaba la cetatea zisului
comite Petru, stäpanul lor, ne-au pästrat cetatea aceasta, asa cum ne asteptam
dela credinta lor vrednicä' de laudä.

lar noi, voind intämpinäm cu o räsplatd binevoitoare ca recunoastere
a slujbelor lor, am hotärit scoatem deadreptul 5) pe pomenitii Pouka
Barnaba i printeinsii pe mostenitorii lor i pe urmasii mostenitorilor lor din
iobAgia sus zisei cetäti Gumur, impreund cu pämäntul lor numit Kozorossou 6).
aflätor in comitatul Neugrad i sä.-i trecem in rändul slujitorilor nostri
nobili. Cu privire la aceastä libertate ei sustineau cá tatäl lor, sus zisul
Sudurman, o dobandise printr'un privilegiu al regelui Emeric 7) prea iubitul
nostru inaintas de fericità pomenire, pe care 1-au pierdut pe vremea Tätarilor.

1) Elye. 2) Fekethewhalam, sat in raionul Stalin. a) post exitum ipsius castri.
4) capto et convincto. 5) pure et simpliciter. 6) Probabil identic cu Kotrocz6, pust'a in
comitatul N6grad (R. P. Ungarà). 7) Herric.
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Pentru ca, deci aceastá libertate, pe care le-am harb.'zit-o i aceea pe care au
avut-o si au primit-o mai inainte dela inaintasul nostru sá dobandeasca puterea
trainiciei vesnice i sà nu poatai, nici sà trebuiasca sà fie stricata sau zadarnicità
In curgerea vremii de careva dintre urmasii nostri, le-am dat actul de fata intarit
cu puterea dublei noastre peceti.

Dat de mana iubitului i credinciosului nostru magistrul Petra vice-cancelar
al curtii noastre, in anul domnului o mie douà sute sasezeci si opt.

Textul latiu la Wenzel, VIII, p. 200-20
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<1268-1269>

t<efan >, din mila lui dumnezeu, regele cel tan& al Ungariei, ducele Tran-
silvaniei, domn.ul Cumanilor, tuturor credinciosilor lui Hristos care vor lua cu-
nostinta de cele de fata, mântuire intru ddruitorul mantuirii. Dei inaltimea
regala e datoare sä intinda o mang darnicà tuturor, totusi trebue sà se ingrijeasca
a-i räsplati mai cu seama pe aceia pe care i-a asezat in frunte mandra noblete a
neamului lor stralucit, fireasca cuviinta a moravurilor, avantul räzboinic si su-
punerea lor indatoritoare.

De aceea, voina sà ajunga la cunostinta tuturor, atat a celor de fata cat
viitori, cà noi tinand seama de faptele de credinta si de slujbele vrednice ale lui
Cosma, fiul comitelui Cosma, din neamul Guthkeled, pe care farà incetare i ne-
obosit le-a savarsit incepand din vremurile tineretei 1) noastre si a lui si mai ales
In cetatea Codlea 2) cand am fost alungati ca un surghiunit peste hotarele
regatului nostru, de prigoana turbata a parintilor nostri, noi, ca rasplatà
pentru indatoririle sale, dei e foarte putin fatä.' de ceea ce avem de gaud
sä facem in viitor, i-am ddruit, i-am dat i harazit numitului comite Cosma

mcstenitorilor sal i urmasilor mostenitorilor sai, spre a le stapani in veci
cu drept deplin si nesträmutat niste pamanturi numite Neek 3), care tu de
cetatea noasträ. Bihor, asezate langa Eriu 4) in comitatul Bihorului i pamantul.
numit Horong 5) apartinator cetätii noastre Zoboch 6), afator in comitatul
amintit chiar lane. raosia eredita.ra a acestui Cosma, numita tot Horong, pà-
manturi pustii i lipsite de locuitori din vremea Tatarilor i pe care le-am scutit

scos de sub atarnarea acelor cetati si un päm'an.t numit Ragald 7), a§ezat langa
Eriu i aflätor In comitatul Samar, care pàmânt Ragald se spune cá a fost al

1) pueritia, nu inseamnà numai e copilkie » ci adeseori i adolesceap, tinerete ».
In Evul Mediu un puer putea a fie si in varsta de 28 de ani. 2) F eketewholum, sat in raionul
Stalin. 2) Asezare dispärutà In raionul Sdcuieni (reg. Bihor). 4) Eer. . 5) PustA aproape
de Nagyka116, in comitatul Szabolcs (R. P. Ungarà). 4) Szabolcs, 7) Asezare plrasità
aproape de Adoni, raionul Sdcueni (reg. Bihor).
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<unui> iobag al ceatii Sätmar mort fárá urmasi i asezat ca oaspe de prea
iubita noasträ mamá, regina Maria, pe chiar acest pámánt san sat 1), scos de
sub jurisdictia reginei si a cetátii noastre, impreunä cu toate folosintele i cu
toate cele ce tin de el, intre aceleasi hotare i margini, cum fusese hotdrnicit
tinut acest pämänt de stäpAnii lui de mai inainte.

Si pentru ca acest act de danie i cláruire a noastrá sä. aibk Vane vesnicà i ca
nu cumva cineva cu trecerea vremii s'o poat'a zädärnici sau strica, i-am dat scri-
soarea da fata intarita cu puterea dublei noastre peceti.

Datà de mána magistrului Petru vice-cancelarul curtii noastre, iubitul si

credinciosul nostru, in anu/ domnului o mie douà sute sasezeci i cinci 2).

Textul lat. la Hurmuzaki-Densusianu, I, I, p. 326 (cu indicarea gresità a anului:
1265; cf. pentru datare: Szentpétery, II, nr. 1892.)

103

1268 Noembrie 25, Forro (R. Cehoslovac5).

Noi, Benedict palatin, jude al curtii regelui Stefan i comite de Sibiu, dä.m
de tire tuturor prin scrisoarea de fatä., atat celor de acum cât i celor viitori
cä, atunci cánd Gervasiu, fiul lui Scymeyn de Zub, i-a dat in judecatá, in fata
noastrd, pe efan comite curia/ de Gumur si pe Silvestru 3) fratii sái dup5, mama',
fiii lui Pousa, pentru pámântul numit Gutha 4), care mai inainte fusese al lui
Walter, mort fárá urmasi çi când pricina aceea a fost desbátutä pe larg intre
pärti pe cale judecátoreascA, pe când noi ne aflam intruniti pentru a tine ju-
decatà in satul Beseneu 5), lángäl insula sfintei fecioare Maria 6), in a cincispre-
zecea zi a särbátoririni sfAntului arhanghel Milian 7), impreunà cu ceilalti tovarási
ai nostri, care au fost delegati de cátre domnul nostru, regele Stefan si regatul
sAu la sus zisa insulá, pentru a judeca pricinile din tot regatul, anume magistrul
Grigore prepozit de Strigoniu, Nicolae comite, fiul lui Scela, Laurentiu bdrbosul 8),
Benedict, fiul lui Ethenad si loan, fiul lui Ruhman, precum i cu alti nobili ai
regatului, zisul Gervasiu a cenit sus zisul pArnânt Gutha dela comitéle Stefan

Silvestru, fratii shi mai sus amintiti, ca sä-i lase pomenitul pämánt, deoarece
i se cuvine de drept ca zestre a sotiei sus zisului Walter si ca a patra parte
cuvenitá fiicei acesteia, care e sotia zisului Gervasiu.

1) que quidem terra Ragald iobagionis castri de Zoth mar sine herede decedentis fuisse dicitur
et per dominam M. reginam, harissimam matron nostram nomine suo hospitis congregati ad
eamdem ipsam terram seu villam, etc. 2) Mr& indoialà gresald de transcriere In tran-
sumtul In care ni s'a pAstrat actul. 8) Sysvestru. 4) Sat in comit. Nógrád (R. P. Ungar5).

Besenyd, sat aproape de Budapesta (R. P. Ungarg.). Margitsziget (pe Dunäre,
?titre Buda si Pesta). 7) 13 Octombrie. 2) Laurencio barbed°.

8. Documente Transilvania 113
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Dimpotriva, fratii susnumiti au räspuns cà mai inainte Gervasiu pornise
proces in pricina aceasta in fata regelui *tefan i pärasise aceasta pricina sau
cerere in fata aceluiasi rege, iar regele ii impusese lui si urmasilor sai tacere ves-
nica Cu privire la sus zisul pamänt, ca s'O' nu-1 mai ceara niciodata dela ei. Totusi
el a reluat a doua oara pricina stinsa, iar privitor la marturla lor au aratat acolo
in fata noastra, privilegiul dat de rege din care am aflat eh' pomen.itul
Gervasiu se lasase de cererea sa privitoare la pamantul poraenit.

lar noi, dupa' ce am vazut, am citit si am auzit privilegiul acela 1-am intrebat
pe Gervasiu odata, de douà ori si de trei ori, daca cuprinsul acelui privilegia
este adevarat sou fals, ceea ce des intrebatul n'a tägaduit de loc. Ca urmare
am hotarit impreunä Cu sus zisii tovarasi sa-1 osändim pe Gervasiu, vinovat
de pära neintemeiata, dupa cum cere legea. Deoarece insa sus zisii tovarasi ai
nostri judecätori si alti nobili ne-au rugat Cu sarguinta si staruinta, ca sa nu-1
vatamam in persoana sa, noi, ascultänd rugä'mintile tovarasilor si prietenilor
nostri, n'am vrut sa-1 osandim pe pomenitul Gervasiu in persoana sa, ci fiindca
toate mosiile sale au ajuns in mäini/e noastre, am vändut una din ele numitä.
Nygewyn, cu invoirea i incuviintarea tuturor vecinilor sài, in intregime, asa
cum se afla in hotarele si marginile sale vechi, pentru saptezeci de marci de ar-
gint din a zecea topire 1), impreura cu toate folosintele i cele. ce tin de ea si cu
partile pe care le aveau intrinsa rudele 2) aceluias Gervasiu, an.ume Cristofor,
fiul lui Dionisiu, Petru, Andrei Deas si Thadeus, fiji lui tefan, magistrului
Jak coraitele crainicilor, care are drept de intaietate fatä de ceilalti asupra acelui
pamânt din pricina vecinatatii 3), deoarece rudele sus zisului Gervasiu din neamul
55.114) n'au voit sa o cumpere desi fusesera poftiti de mai multe ori. Am mai
adaugat CA, pentru partile acelea pe care le-au avut in sus zisa mosie Nygewyn
rudele sus zisului Gervasiu, am ingaduit, la cererea i rugamintea lor ca partea
pe care o are acela§ Gervasiu in Zub, sà le-o lasam si le-am läsat-o lor, asa cum
a fost vointa lor.

Pentruca deci aceasta vänzare a noastra sa dobaudeasca puterea
vesnice si sa nu poatä sau sà nu trebuiasca sa o zadarniceasca nimeni, am pus
prin rändurile de fata sa fie intarita sus zisa noastra vänzare cu puterea pecetii
noastre, spre o mai mare chezasie si trainicie vesnica.

Dat in Furro 5) , in, a cincisprezecea zi a sarbatorii sfântului Martin, in anul
domnului o mie dona sute sasezeci si opt.

Textul lat. in Hazai Oki., p. 53-55.

1) pro septuaginta marcis argenti decime combustionis (cuprinzind numai io% metal
nepretios). 2) cognati. 3) racione commetaneitatis. 1) cognati . . . de generacione sua.
5) Sat in comit. Abauj (R. P. Ungar4).
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1268 Decembrie 20, Rodna.

Noi judele i juratii de Rodna 1) prin cuprinsul scrisorii de fatà.' dorim sä
ajung& la stirea tuturor cà comitele Rotho cu bura invoirea tuturor prietenilor
sä.i si a mostenitorilor fratelui sälu comitelui Henchmann, adieä a fiicei acestuia
Margareta, a vandut aceste bunuri 2) comitelui Henric, fiul lui Brendlin i mos-
tenitorilor &Ai i urmasilor mostenitorilor sài pentru o sutá cincizeci i cinci de marci
de argint curat ci g,reutatea de Rodna. 3), drept plata obligatorie 4), pe care comitele
Rotho era dator s'o plä."teascg regelui pentru slujba sa3).

Numele acestor bunuri sunt urmatoarele : mai in-0'in un turn de piatra si o
casà.' de let= lângäl turn, si o curte intkitá de jur imprejtu., cu o mosie asa cum
a stäpAnit-o odinioard räposatul comite Hen.chmann, de asemenea, moara de peste
apa Somes, impreunà cu toatd folosinta, asa cum a fost a comitelui Henchmann,
de asemenea, o casà."4) <de sat > in intregime i douäl curti i toate ogoarele de sub
cetate, ce stim cá sunt ale comitelui Henchmann ; de asemenea, jumkate din
minele de argint oriunde s'ar afta ce stim cà sunt ale comitelui Rotho.

Aceste mosii mai sus numite, le-au tredut comitele Rotho i toate rudele sale
de sange i mostenitorii comitelui Henchmann i fiica sa Margareta, in fata noasträ
si a cuviosilor bärbati fratii minoriti si a domnului cruciat, fratele Detric, in
chip liber i cu drept de mostenire comitelui Henric, fiul lui Brendlin i mosteni-
torilor säi j urmasilor acestor mostenitori ca sa le stipaneascä pe veci, cu con-
ditia ca nici comitele Hench i nici mostenitorii sài sà n,u poatä i sa nu trebuiascä
sä ridice vreo plängere asupra celorlalte mosii si a celorlalti mostenitori ai comi-
telui Henchmann, pentrucá precum se spune, numitul comite Henchman,n' ar
fi primit banii comitelui Hench, fiul lui Brendlin. La toate aceste pricini dintre
ele au renuntat amandouäl pktile si le-au stins pe veci ca sä.' nu mai trebuiaseä
s'a.' fie readuse niciodat5.7).

lar noi, deoarece suntem oranduiti jude i jurati pe terneittl puterii regale,
pentru ca sà nu poata fi zklärnicit acum sau mai tärziu ceeace se rosteste din
gull in fata noastrà cu dreaptä i adeväratä., mkturie am dat scrisoarea noastrà
de mkturie asupra acestei invoeli i cumparki ivite intre comitii Henric,
Brendlinus i Rotho i mostenitorii lor intärità cu chea.sia pecetii obstei cetätenilor.

Dat in Rodna, in ajunul <särbätorii > apostolului Toma, in anul o mie douä
sute sasezeci si opt dela intruparea domnului.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I. p. 99loo ; Hurmuzaki-Densu§ianu,
I, 1, p. 336-337.

1) orà§el in reg. Rodna. 6) possessiones. 3) marcis fulminati argenti cum pondere
de Rodna. a) pro nec<essi>tate el solutione. 3) pro off icio. 6) casa. 7) numquam seriatim
revocan.

8* 115

www.dacoromanica.ro



1) D ycha, sat in raionul Dej (reg. Cluj).

105

1269, <Arad).

Capitlul bisericii din Arad, tuturor credinciosilor lui Hristos celor de acum
celor viitori, care vor vedea scrisoarea de Lta mantuire vesnicà infra domnul.

Prin scrisoarea de fatál voim sa aducem la cunostinta tuturor cá Achilleus, fiul
lui Chud, pe de o parte, iar pe de altä parte Hompudin si Fabian ruda sa venind
In fata noasträ, acel Achilleus a marturisit ca pämantul sau de mostenire cu numele
Voysin, atat partea de araturá cat i cea de telina, impreuna cu terenul de
fanat si padurea, precum i cu celedalte >folosinte i cu cele ce tin de el, l-a vandut
din ingaduinta magistrului Paul cantoral biserici noastre, lui Hompudin, ca unui
vecin i megie i lui Fabian, ca unui megie i vecin ereditar i prin ei
mostenitorilor i urmasilor lor pentru sase marci de argint, pe care acelasi Achi-
lleus a marturisit ca le-a primit in intregime dela dansii, pentru ca sa-1 stapa-
neasca pe veci. Acelasi Achilleus a cenit cu staruintä dela noi ca sá binevoim a
da numitilor Hompudin si Fabian scriscarea noastra cu privire la aceasta, in-
fanta cu puterea pecetii noastre atarnate.

Dat de mana lui Filip lector, fiind Paul cantor, Zaland custode, Henc decan,
n anul domnului o mie doug sute sasezeci i noua.

Textul lat. la Zichy, I, p. 19-20, (Originalul e in forma de chirograf).

106
1269, <Alba-Tuna>.

Noi intreg capitlul bisericii sfantului Mihail din Alba Transilvaniei dam de stire
tuturor celor care vor vedea scrisoarea de fat.a ca, infatisandu-se inaintea noastra."
comitele Apa, pe de o parte, lar pe de alta Marcu, fiul lui Belus, In nume/e sau
a doi frati ai sài d upa mama, anume Abraham si Paul, acel Marca a marturisit in
fata noastra cà el si cu fratii sai sus numiti au vandut pentru cincisprezece marci
de argint plätiti in intregime, acelui comite Apa i mostenitorilor sài, ca sa o
stapa'neasca pe veci, jumätate din. pdmantul /or numit Ciresoaia 1), asa cum au
stapanit-o el si zisii sài frati. De asemenea, fiind de fata de partea cealalta Filip,
fiul lui Iacob, a marturisit in fata noastra, cá cealalta jumatate a zisului pamant,
care ti revine lui, a vandut-o, asa cum a stapanit-o el, pentru cincisprezece märci
plätite in intregime, aceluiasi comite Apa i urmasilor sai ca s'A o stapaneasca
pe veci.

lar acest pamant este hotarnicit cu hotarele sale, incepand anume la local
unde apa mlästinoasà se varsa in Somes si se urea putin pe raul acela la cararea
care ii taie deacurmezisul, iar pe zisa carare vine la drumul mare, pe care trecandu-1
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se urea pe o creasta 1) 0 continuand sa urce pe aceeasi creasta, vine la o creasta,
uncle este un semn de hotar. si prin aceeasi creasta merge, trecand prin fiecare
semn de hotar, pana la Chakadat. Apoi se indreapta spre partea dreapta si peste
campie vine la Sobors, unde sunt semne de hotar 0 langà aceleasi semne de hotar
pe aceeasi creastä, se coboarä la raul. Dycha. Trecand raul acela, se urea prin
lazul 2) din fata. 0 prin acelasi laz se urea' pe creasta si, merga'nd pe aceeasi creastà
vine la locul care se numeste in, limba obisnuita Fertyz si acolo este un semn
de hotar. Mergand apoi tot pe creasta, vine la campia unde se afla tufärisul numit
In limba obisnuita rachita 3) 0 acolo se afla o movila de hotar si dela aceasta
rachita pe un rau mic se urea la izvorul lui Nadus si face hotarul cu Bana si cu
loan, fiul lui Serechen 4), uncle se intalnesc semnele de hotar cu Dana si, des-
partindu-se la capatul hotarului, unde hotarul trece acelasi rail spre rasärit, se
urea acolo prin laz la locul numit in limba obisnuita Yspanlesey si acolo face
hotarul cu hotarul cetatii 3). Apoi coboara printeun laz la torentul Droch si
pe acelasi Droch se urea' la izvorul raului Egris si acolo se margineste cu hotarele
comitelui Apa.

Spre marturia savarsirii acestui lucru, am dat scrisoarea de fata intarita ca
puterea pecetii noastre, Nico/ae fiind prepozit, Albert cantor, Andrei custode,
magistrul Cazimir decan.

Data in anul domnului o mie doua sute sasezeci si noud.

Textul tat. la Teutsch-Pirnhaber, I, p. 94-
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1269.

tefart, din mila lui dunmezeu, regele ce! 'Lamar al Ungariei, duce/e Transil-
vaniei, domnul Cumanilor, tuturor credinciosilor lui Hristos, care vor vedea
scrisoarea de fat5., mantuire intru acela care este mantuirea tuturor. Dei mi-
lostivirea regala trebue sa intinda o man6." darnica tuturor, totusi ea trebue sa
rasplateasca prin daruri 0 foloase mai cu seama pe aceia a caror cinste a fost
incercata, atat in vremuri bune cat si in vremuri de restriste, pentruca ceilalti,
indemnati de pilda lor sa se Infläcareze i mai tare pentru fapte de credinta de-
votata6).

Drept aceea, voim ca prin rândurile acestei scrisori sa ajunga la cunostinta. tu-
turor, :AAA a celor de fata cat si a celor viitori, ca land in seama faptele credincioase
si slujbele iubitului si. credinciosului nostril comite Andrei de Geoagiul-de-Sus 7),

1) herch. 2) Orth. 2) reketi (in ung.) 4) cum Bana et Ioanne fillis Serechen. 5) E
vorba dup5. editori de cetatea Unguras (raionul Dej, reg. Cluj). 4) Preambul
identic cu acela din actul lui §tefan in favoarea lui Andrei, fiul lui Ivan, din 1267
si din alte documente din acelasi an. 7) Gyog, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara).
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pe care ca credintà i supunere ni le-a f5.cut noud i regatului nostru din timpu-
rile tineretii sale, infruntând Cu vrednicie i fkA teamA feluritele primejdii
intAmpläri ale soartei, i in.deosebi luAnd in seamá slujbele acelea vrednice de
lauda, pe care ni le-a acut In timpul prigonirii i nenorocirii noastre, päirAsindu-si
toate bunurile sale si alkurandu-se nouäl i intränd cu noi intre zidurile cetAtii
Codleal). i in alte multe imprejurari ne-a arätat nouä i tuturor baronilor no§tri
o supunere indatoritoare i binevenia, ce nu se poate povesti acum pe deplin,
dupà cuviintä..

Ca rdsplatà pentru slujbele sale voim s5.-i arkälm, la randul nostru, recu-
nostinta noasträ., desi tin And seamä de slujbele sale il socotim vrednic de o rbis-
platà si mai mare deat cea pe care i-am facut-o acum, i-am dat, i-am dkuit
i-am läsat numitului comite Andrei si prin el mostenitorilor i urmasilor moste-
nitorilor lui, pe veci i nestrdmutat, pdmantul numit Ratka 2) al lui Ilie i Pousa,
care au murit färà mostenitori, spre a-I stapani futre aceleasi semne de hotar
si margini, in care acel piimânt fusese inainte hotamicit i stapanit de stäpanii
säli mai vechi.

ca aceastä danie sau dkuire a noastrà s4 aibä puterea vesnicei
sà." nu poatà ori s5.' nu trebuiasa a fi cu trecerea vremii zAdärnicità sau stricaa
de nimeni, i-am dat aceasta scrisoare intkità prin puterea dublei noastre peceti.

Data' de iubitul i credinciosul nostru magistru Petra vice-cancelar al curtii
noastre, in anul domnului o nlie cloud sute sasezeci i nou5..

Textul lat. la Hurmuzaki-Densusianu, I, r, p. 343.

108
1269.

$tefan, din mila lui dumnezeu, regele cel tanär al Ungariei, ducele Transil-
vaniei, domnul Cumanilor, tuturor credincioilor lui Hristos care vor cerceta
scrisoarea de fatä, mântuire intru mantuitorul tuturor. Pentru ca uitarea sä nu
poatà vitregi faptele oamenilor, aceste fapte obisnuesc sá fie intarite prin
obläduirea mkturiilor serse.

Drept aceea, prin randurile de fat5i voim s'51 ajunga' la stirea tuturor, atAt
a celor de acum at si a celor viitori a., luAnd in seam51 faptele de credinta si
meritele slujbelor comitelui Chyl din satul Calnic 3), pe care ni le-a adus necurmat
slujindu-ne cu credintà i devotament incd din vremea tineretii noastre si mai
ales in timpul prigonirii i nenorocirii n.oastre, adia atunci and pdrintii noqtri
Prin,tfo prigoaná asprä i crudä au voit sá ne alunge afarà din regatul nostni

1) Feketeholm, sat in raionul Stalin. 2) Sate cu acest nume se gäsesc in conaitatele
IsT6grttcl i Zotla Zemple (R. P. Ungarl, U.R.S.S.). 3) Kehzuk, sat in raionul Sebe s (reg.
Sibiu).
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1) Feketeholm, sat in raionul Stalin. a) Isaszeg, sat in comit. Pest-Pilis-Solt-Kiskun
(R. P. Ungarh). a) In realitate in acest an el era Ind. numai coregent, adicä 4 regele cel
tânär r. 4) Geneu, sat in raionul Gherla (reg. Cluj). 5) Avezare dispärutä in hotarul
comunei Iclozel, raionul Gherla (reg. Cluj ). 6) Csépdntelke, nume de hotar in com.
Pundatura. 7) pret enorm pentru un cal (vezi observatia editorulul acestui act, in
Codex dipl. patrius, VI, p. 174, nr. 2).

119

si and numitul comite Chyl, parasind de fapt toate bu.nurile sale cat si pe copiii
sal, ni s'a alaturat nouà si a ramas cu noi sub cetatea Deva, iar sub cetatea Codlea 1)
a luptat Cu barbatie cu dusmanii nostri pentru mantuirea noastra si pe multi
din ei i-a luat in prinsoare, iar in cele din urma la Ilsazig 2) in batälia generalá
numitul comite Chyl, in fata ochilor majestatii noastre inaintea tuturor celorlalti
a rupt randurile dusmanilor, fäcând un mare macel printre ei, and s'a ales
cu mai multe rani grele.

lar noi, drept rasplatà pentru slujbele sale, pentru a-i raspunde, la randul
nostru, cum e de datoria noastra, prin recunostinta n.oastra dei se stie ca el
e vrednic de o rasplata mai mare si merita mai mult i-am dat, i-am daruit
si i-am lasat numitului comite Chyl, credinciosul nostru i prin el mostenitorilor
sai i urmasilor mostenitorilor sai, pe veci i nestramutat pamantul lui Demetriu,
necredincios fatal de noi i pamântul lui Vincentiu, care au fost pamânturi ale
cetatii din comitatul Alba, impreunà cu toate cele ce tin de ele si cu folosintele
lor, intre aceleasi hotare i margini, cu care au fost hotarnicite i sta.panite de
barbatii mai sus numiti. Pen.tru ca, asa dar, aceasta danie a noastra sa primeasca
puterea unei vesnice trainicii i cu trecerea vremii sà nu poata fi zadärnicità de
nimeni, am dat scrisoarea de fata intarita cu puterea dublei noastie peceti.

Data de mana magistrului Petru iubitul ì credinciosul vice-cancelar al curtii
noastre, tri, anul domnului o mie douá sute sasezeci i noua.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 105; Hurmuzaki-Densulianu, I, r, p. 342.
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1269.

Stefan, din mila lui dumnezeu, regele 8) Ungaiiei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei i Bulgariei, tuturor credinciosilor lui Hristos atat
celor de acum cat i celor viitori mântuire intru acela care daruieste regilor m'an-
tuire. Vrem sa dam de stire tuturor prim scrisoarea de fatal, cà venind inaintea noastra.
1VIicud, fiul comitelui Micud, ne-a infatisat un privilegiu al nostril cu pecetea noastra
mica privitor la darairea pämantului numit Pundatura4) de langa raid Somes, pecare
se afla cladita o biserica in cinstea fericitului mucenic Toma si a pamanturilor
numite Burteluk, laugh' apa Orbo, Schobolotelky 5) i Sthepantelki 6), pe care le-am
daruit banului Mikud in vechile lor hotare, penttu un cat pe care i-am cumparat
dela el dupa vointa noastra cu o suta de marci de at gint7) i pentru slujbele pe care ni
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le-a adus cu credintà, luptându-se bärbateste impotriva dusmanilor nostri, dupà
iesirea noastrà din cetatea numità in limba obisnuit6 Codlea 1), luAnd prizonier
In luptà pe banul Ernei i pe multi altii. lar in marea noastrà luptà dela Isaszeg,
de sub comanda lui, unde <a fost> tânärtil duce Bela, Herricus fiind atuncea
palatin, MA a se inspäimânta de numärul dusmanilor, cand ne fázboiam cu
tatä.1 nostru, banul Micud s'a luptat2) cu barbätie inaintea tuturor in fa:ta noasträi
infruntând i primind fäni cumplite. Tar celelalte fapte de credintä ale sale, vred-
nice de lauclà nu ttebue i nici nu le putem insira pe fiecare in parte acum.

Apoi dupà ce am fäcut i incheiat pace cu prea uubitii nostri pärinti i tiind
cà pätnânturile acelea au. rämas in mail:tile regale, am dat zisele pämânturi, cu
sfatul tuturor baronilor i episcopilor regatului nostru, batrtilui Micud, atat lui
eat i urmasilor mostenitotilor säi spre a le stäpâni si tine in chip nesträmutat.

Pentru ca deci suszisa noasträ danie sá capete puterea vesniciei
pentru ca sà nu poatà s't sà nu trebuiasea, sà fie zä'därnicitä, precum am zis,

de oricine, am dat scrisoarea de fat& intärità cu puterea dublei noastre peceti.
Datà de mâna magistrului Petru vice-cancelarul curtii noastre, iubittil

credinciosul nostru, in anul domnului o mie douä sute sasezeci i noud.

Transumpt, in parte rezumat contopit cu actul de confirmare al aceluiasi rege
din I270, in Codex dipl. patri/4s, VI, p. 273 275.
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1270.

*tefan, din mila lui dumnezeu, regele cel tanär al Ungariei, ducele Transilva-
niei, domnul Cumanilor, tuturor credinciositor lui Hristos care vor vedea aceastä
scrisoare, mântuire intru adevAratul mantuitor. Credinta i meritele supusilor pe
drept cuvânt sthrnesc i indeamnä inältimea regalá sä sporeascA därnicia regald
fatà de supusi, pentru ca prin aceasta pildà credincioii Ed fie insufletiti si mai
mult in dorinta lor de a-i cAstiga bunä.vointa.

Drept aceea, pr:n cuprinsul acestei scrisori voim sä ajungä la cunostinta
tuturor, atAt a celor de fata cal i a celor viitori, cä... 3) pe care ni /e-au fácut
nouà si regatului nostru cu rbittà i cu credintà in multe si felurite impreju-
räri ale soartei, färd cruta pentru noi nici bunurile sau a se cruta pe ei,
le-am dat lor . . .8) mostenitorilor i urmasilor mostenitotilor lor, ca räsplatá pentru
slujbele ion dei ceea ce facem acum fatà.' de ceea ce avem de gind si de ceeace

1) Feketenholm, sat in raionul Stalin. 2) in bello nostro generali in Irsuazhig, comisso.
sibi, ubi junior dux Bela, Herricus tune temporis palatinus hostium numerum non expavens,
ante omnes alios, guando pugnabamus cum patre nasty°, Mykud balms viriliter in nostra
presencia pugnavit. Se pare cà lipseste ceva din acest text. 3) rupt sau tdiat anume in
document.
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ar merita sä. facem penttu ei, ni se pare plea putin un pamânt al cetátii noastre
Ctasna, numit Horouatu/ Cehului I), acum de§ert, scos cu totul de sub atärnatea
pomenitei cetäti, pentru stäpani pe veci §i nestránmtat.

Primal semn de hotar al acestui pamant, dupa cum vedem ca se cuprinde
mai pe larg in scrisoarea abatelui de Mese 2), pe care 1-am trimis pentru a hotár-
nici numitul pamant, incepe la capatul 3) lui Eleupotok i merge pe o cteasta 4)
spre fälsárit la capatul paclutilor numite Harum5) Bugarfyu i lânià a treia <pa-
dure> Bugar coboarà la un drum. Ie§ind din drum, trece izvorul numit Serdunke 6)
§i iese din acel izvor, urea la locul ce se chiamä. Kwesberch, pe care sunt movile
de hotat §i mergAnd dealungul acelei creste coboarä la ra'ul numit Zolina ; incepand
dela amintitul Eleupotok se indreaptá spre apus, coboara pana la pärul numit
Wachtm Curtuely, apoi coborind trece raul Seredunke iar intte acel fau i Crasna
se afla o movila de pämânt, prin care semn de hotar se desparte de pamântul
lui Nicolae, fiul lui Lumbard, iat de acolo coborand, trece raul Crasna mergand.
pang, la Peceiu 7), unde sunt movile de hotar, care 11 despart de suszisul pamânt
Peceiu, unde se sfar§esc semnele de hotar ale pomenitului pamant Horoatul
Cehului.

lar ca aceastà daruire sau d.anie sà capete putefea ve§nicei tràinicjj i pentru
ca sa nu trebuiascà sau sà nu poata fi z'adärnicita cu trecerea vremii de nimeni,
le-am dat actul de fatä, intarit cu puterea dublei noastre peceti.

Dat de mana magistrului Petru vice-cancelar al curtii noastre, iubitul
credinciosul nostru, in anal domnului o mie dou'a sute §aptezeci.

Textul lat. la Szentpétery, II, nr. 1906.
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1270.

Stefan, din mila lui dumnezeu, regele cel tartar al Ungariei, ducele Transil-
vaniei, domnul Cumanilor, tuturor credincio§ilor lui Hristos care vor vedea scri-
soarea de fatä, mantuire intru mântuitorul tuturor. De§i milostivirea regala
trebue sa intindi o manä darnica tuturor, totu§i ea trebue sä: rasplateasca cu mai
multi darnicie pe aceia a cäror cinste a fost incercata atat in vremuri bune, cat
§i in cele de restri§te, pentru ca §i altii, indemnati de pilda lor, sä: se inflácdreze
§i mai tare pentru fapte credincioase.

Drept aceea, voim sa dam de §tire, prin cuprinsul celor de fata, tuturor, atat
celor de acum cat §i celor viitoji ca, tinând seamà de marea credintä. §i de destoi-

1) Huruath, sat in raionul imleul Silvaniei (reg. Bihor). 2) Mezes. 9 in capite.
9 in berch. 9 litera r a fost corectatä in document = Harona, adicá trei. 2) mai jos
forma: Seredunhe. Azi se gase§te in acest tinut satul ereden. 7) Pechel, sat in raionui

Silvaniei (reg. Bihor).
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nicia slujbelor, vrednice de laudà 44 mai luminoase ca lumina zilei, ale comitilor
Dumitru si Mihail, fiii lui Andrei 1), pe care dânsii, slujind necurmat in casa noastrà
din vremurile tineretii noastre si a lor, ni le-au adus cu credintä i devotament
infruntând mii de morti si mai ales in timpul prigoanei i obidei noastre, adicä
atunci cand aspra si cruda prigoanä pornità de pärintii nostri, in urma sfatului
unor baroni necredinciosi ai regatului TJngariei ne-a silit ca, farà vina noasträ
sä. fugim 2) din regatul nostru, 0 a voit sä ne despoaie de podoaba coroanei noastre3),
pomenitii Dumitru si Mihail, credinciosii nostri comiti prea , pärásindu-si
cu desävär0re 3) toate neamurile, bunurile si mosiile 6) lor, ni s'au alä.turat tiouä.
Unul dintre ei c anume comitele Dumitru, a intrat impreunä cu noi in cetatea
numità in limba obisnuitä Codlea 7) si acolo ne-a adus, cu suflet voio; f plin de
rä.bdare, tot felul de slujbe la poruncile si indemnul nostru.

lar celälaft, adicä comitele Mihail, a apärat in numele noastru i dupä porunca
noasträ, impotriva intregii puteri a tatälui nostru si a necredinciosilor 8) rega-
tului ndstru, cloud cefiti ale lor 9), numite cetatea Fyzer i cetatea Temethyn 10)
nevoind sä tina seamä de darurile c fdgkluielile parintilor nostri, ci stäruincl
in credinta lor fatä de noi. i apoi, cänd. 1-am trime§ din cetatea Codlea pe co-
rnitele Dumitru cu o solie osebità la pdrintii nostri ca sä capätälm iertarea lor,
Laurentiu, fiul lui Kemyn, care asedia cetatea noastrà c dorea sä ne stingä. viata,
1-a pins si I-a chinuit amarnic pentru credinta ce ne-o aräta. In sfarsit, luminati
de harul ceresc, cänd am coborit din cetate cu o ceatà de fázboinici11) c ne-am
räzboit eu hainul i trädatorul nostru Laurentiu, zisul comite Dutuitru a luptat
cu o vitejie vrednic6 de laudä.

Drept aceea noi, ca räsplatà pentru sluibele lor si pentru Angele pe care
1-au värsat pentru noi, voind rä.splätim cum se cuvine, mäcar cà socotim
putin ceca ce vrem sá facem acum pentru ei, fatä de ceea ce avem de gänd sa facem
pentru ei in viitor, am dat, am däruit 0 am donat acelor corafti Dumitru O. Mihail si
mostenitorifor c urmasilor acestor mostenitori ca sä le stdpáneascà cu, bunà cre-
dintá pe veci c nesträmutat, cetatea Fyzet Cu unsprezece sate ce tin de ea, adicii
Fyuzer 13), Cumlovs, Nyri; Capulna, Teluky, Wereng, Ratka, Kanasfelde, Koycha,
Ders ci Bysta, pe care cetate impreunä cu cele unsprezece sate pomenite, regele
Andrei de vestitá amintite, bunicul nostru, le cumpärase pe bani dela Andronic
Orbul din neamul Cumpolth, aruia14) ii reveneau prin dreptul de mo§tenire, iar

1) Endre. 2) voluit effugare cum el fectu. 2) solempnitate nostre corone denudare. 4) pre_
dilecti. 8) penitus. 8) possessiones. 7) Feketeholm, sat in raionul Stalin. 8) infideles (in sens
de trád'atori). 2) ale lui Dumitru si Mihail. 10) Ambele cetAti se aflau pe teritoriul de az 1
al R. Cehoslovace. 11) cum manu belica. 12) Urmeaza insitarea meritelor celor doi comiti
in luptele din Ungaria (cf. Wenzel, VIII, p. 255 259). 12) Azi: Pfizer, Koml6s, Nyiri,
Kapolna, Telkibánya, Biszte, sate Vreng, Rádka Kanassfölde, Koycha, Dersteleke

asezári dispárute in comit. Abauj (R. Cehoslovaa.). 14) lui Andronic.
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LacunA In textul latin publicat. 2) portus. 8) Futak, sat in comitatul Bitcs-Bodrog
(azi in Iugoslavia).

dupä moartea bunicului nostru, prearabitul nostrn tatä., regele Bela, catre i-a
urmat la tron, a dat-o doamnei Ana, preaiubitei noastre suroli, ca s'o stapaneascil
dar din pricina nerecuno§tintei ei, handu-i-se ei ne-a revenit noud. <Urmeazd
descrierea hotarelor>.

Pentru ca, a§a dar, aceasta danie sau däruire a noastra pe care le-am facut-o
sá capete puterea trainiciei ve§nice i sà nu poata sau sà trebuiascä a fi stricata
de cineva cu trecerea vremii, le-am d.at scrisoarea de fata intaritä cu puterea
dublei noastre peceti.

Data de mana magistrului Petru, iubitul i credinciosul vice-can,celar al
curtii noastre, in anul domnului o mie douà sute §aptezeci.

Textul lat la Hurmuzaki-Densuqianu, I, I, 13- 344-345,

112
1270.

tefan, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, ducele Transilvaniei i domnul
Cumanilor, tuturor credincio01or lai Hristos, care vor vedea scrisoarea de fata,
mantuire intru mantuitorul tuturor.

Voim sä ajunga la cvno§tinta tuturor prin aceste randuri, cà dupa ce Lau-
rentiu <raposatul voevod al Transilvaniei >1) de "'mina pomenire <pusese mana>
pe drumul, care, incepand dela limanu12) numit Futog3) al comitelui Dominic
0 al fratilor sal loan i Marca, <slujea > pentru tragerea navelor pe Dunke in sus

cand ei 1-au dat in judecata pe ... <susnumitul> voevod Laurentiu, cum <se
aratä.> in scrisoarea tatalui nostru <ffitocmita > cu privire la aceastä. pricin.a,
<incingandu-se o apriga >1) sfadà cu privire la tragerea navelor, <a läsat in cele
din urmá amintitul drum >1) susnumitului comite Dominic 0. fratilor sai loan §i
Mama, ca i motenitorilor lor i urma0lor mo§tenitorilor lor, renuntand la once
parä 0 la once judecata, in aa fel ca pe viitor nici el, voevodul Laurentiu, nici
mo§tenitorii sai i niciuna din rudele <sale sà nu mai poat5.>1) incepe o nouà
judecatä eu privire la susnmnitul drum. Insä dupd moartea suszisului voevod
Laurentiu, fiul sàu Laurentiu a voit <sa-i scoata din stapanirea pomen,itului
drum>1) pe loan §i pe Marcu, <din care pricina> susnumitii loan §i Marcu 1-au
chemat in judecatä. pe Laurentiu, inaintea noastra.

astfel noi, impreuná cu baronii nc:qtri ...1) <am hotarit> ca loan 0 Marca
m*enitorii lor sá poatà tine in chip slobod i neimpiedecati <de nimeni> des

pomenitul drum pentru trage navele lor pana acolo rinde obipuiau s5.
le tragä. §i sa le scoatà la mal ...1) ca i celalalt mal al Dunarii impreund cu
limanul lor dela Futog. i noi le confirmam cu ajutorul scrisorii noastre susnu-
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mitilor loan <si Marcu > mostenitorilor <lor > i urmasilor mosten.itorilor lor,
des pomenitul drum, impreuna cu limanul dela Futog, spre a-1 stapani pe veci.
5i pentru ca sa se stinga once pricina de neintelegere cu privire la acel drum
si sa nu mai poata avea loe in viitor <nicio > sfadà si de aici incolo nimeni sà nu
mai poata reincepe cearta, am dat susnumitilor loan Marcu i urmasilor lor,
<aceasta> scrisoare intarita cu puterea dublei noastre peceti.

Data de mana i-ubitului i credinciosului nostru magistru Petru vice-cancelar
al curtii noastre, in anul domnului o mie dota sute saptezeci.

Textul lat. la Wenzel, VIII, p. 294-295, (cu numeroase lacune).

113

1270.

tefan din mila lui dumnezeu, regele cel tatar al Ungariei, ducele Transil-
vaniei i domnul Cumanilor, tuturor credinciosilor lui Hristos care vor vedea
scrisoarea de fata, mantuire intru mântuitorul tuturor. Ceea ce se statomiceste de
care autoritatea regalä, se sprijind pe temelia vesnicei trainicii.

De aceea vrem sä aducem la cunostinta tuturor, prin cuprinsul celor de fata,
ca Petru i Iacob, fiii lui Samson din satul Luncani ') s'au silit in creditta lor neo-
bosita sal ne faca, in multe imprejurari cu folos, slujbe binevenite i indatoritoare
la oaste, pe care le-au savarsit cu credinta i supunere cruta <nici> bunurile,
nici persoana lor si care nu pot fi insirate aci dupa cum s'ar cuveni, totusi aratam

infatisam cateva din slujbele lor aduse cu credintd. Cand am trimis in ajutorul
lui Svetoslav 2) impotriva Grecilor pe baronii nostri, anume pe voevodul Nicolae

Ladislau si pe alti baroni sau nobili, aceiasi Petru i Iacob, luptand cu bar-
bätie sub steagul voevodului Ladislau, au primit pe trupul lor rani crunte dela
oastea dusmana.

Apoi 3) cand am avut lupta dela Isuazig 4) cu Herric palatinul i cu alti baroni
ai regelui, prea iubitul nostru parinte, suszisii Petru i Iacob, fara a se inspai-
manta de puterea atacului napraznic si impotrivindu-se catorva cavaleri in vazul
nostru si al altora, au castigat biruinta i izbanda, alegandu-se cu rani cumplite
pe trupul lor.

De aceea, drept rasplata pentru vrednicia /or, voind sa aratam la randul
nostrtt recunostinta noastra, macar cà socotim prea putin ceea ce facem acum
fata de ceea ce avem de gaud sà facem, pentru ranile primite de ei In slujba noastra

ca sa simta ei cà din darnicia regala li se da o mangaiere oarecare pentru var-
sarea sangelui lor, am daruit, am harazit, am dat si am lasat, din plinatatea.

Gerend, sat in raionul Turda (reg. Cluj). 4) Zuetislaus. 3) ceterum. 4) Isaszeg sat
aproape de Budapesta (R. P. Ungar5.).
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rnilostivirii noastre, suszisilor Petru i Iacob, ca sA le stapaneasca.' in veci, mos-
tenitorilor lor i urmasilor mostenitorilor lor, douà pamânturi pustii i lipsite
de locuitori, numite Hadareni 1) si Luna 2) ale cetatii dela Turda, scoase deadreptul 3)
de sub atärn,area acelei cetati, impreunä: cu toate folosintele si cele ce tin de
ele, in hotarele vechi i neindoielnice, asezandu-i pe ei in stapanirea de fapt 4)
a ziselor pamänturi prin Ereusd din satul Tadok, sub marturia capitlului bi-
sericii din Alba Transilvaniei, fiind de fatä megiesii i vecinii, fail a se fi in-
<Heat vreo impotrivire, precum ni s'a al-Rat lamurit in scrisoarea pomenitului
capitlu.

Pentru ea asa dar cuprinsul acestei daruiri sau danii a noastre sà capete puterea
träiniciei vesnice si sa nu poatä i sa nu trebuiasca stricatä cu trecerea vremii,
am dat scrisoarea de fatal, intarita cu puterea dublei noastre peeeti.

Datà de mana magistrului Petru vice-cancelar al curtii noastre, <episcop >
ales al bisericii din Alba Transilvaniei, iubitul i credinciosul nostru, in anul
domnului o mie doua sute saptezeci.

Textul lat. in Codex dipt. patrius, VI, p.r66-167.

1.1.-1

1270.

tefan, din mila lui dumnezeu, regele cel tanar al Ungariei, ducele Transil-
vaniei i domnul Cumanilor, tuturor la care va ajunge aceasta scrisoare, man-
tuire intru mântuitorul tuturor. Nemäsurata dArnicie regala cantareste in cum-
liana dreaptä rneritele supusilor atunci can.d insufleteste prin vrednice rasplati
pe cei vrednici, and ii inalta i Ii ridicä la o stare mai de seama si card indeamna
pe cat naai naulti spre zelul credintei 3) si imboldeste ravna slujitorilor sai spre
fapte destoinice.

Asa dar, cumpanind acestea in suflet i cugetand la acestea, in grija noasträ
regalä dam de stire tuturor, prin cuprinsul scrisorii de fata, ca deoarece Viudo
si Ladislau, fratele sau, fiii lui Vyd, s'au strAcluit s'A ne faca indatoritoare slujbe
bine venite si bine primite in multe imprejuräri foarte potrivite, care nu pot fi
insirate aici fiecare in parte si pe care le-au sävarsit cu credintd i cu ravna fara
a-itruta bunurile sau junta lor ; din care pricina voind sa le aratam la randu/
nostru recunostinta noastra ca räsplata pentru meritele lordei socotim prea
putin ceea ce facem acum fatal de ceeace avem de gand sä facem pentru ei
am dat, am daruit, am harazit si am donat pomenitilor Vinclo i Ladislau, precum
si mostenitorilor i urmasilor mostenitorilor lor, pämäntul cetatii Satinar, ce se

1) Hodryv, sat in raionul Lucius (reg. Mures). 2) Lona, sat in raionul Turda (reg.
Cluj). 2.) pure et simplici(er. 4) in corporalem possessionem, 9 ad fervorem fidelitatis.
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chiamk Portita 1), vecin cu pamântul lor, desert si lipsit de locuitori, care tine
intru totul de dreptul nostru de danie si <pe care 1-am> scos, deadreptul 2) de sub
atarnarea acelei cetäti ca sa-1 stapaneasca peutru totdeauna, cu toate fo-
osintele sale, intre aceleasi semne de hotar i margini, intre care a fost
hotarnicit i stapanit de care cei dintai stapanitori, punan.du-i pe ei in stapa-
nirea de fapt a numitului pamant prin Petru, fiul lui Clement, cu marturia capi-
tlului din Oradea, fara a se impotrivi nimeni cu desavarsire, dupa cum ni s'a
aratat lamurit in scrisoarea numitului capitlu. lar ca aceastá daruire sau danie
sä dobandeasca puterea vesnicei trainicii, pentru ca sà nu poatä sau sà nu tre-
buieasca sà fie stricata de careva cu trecerea vremurilor, am dat scrisoarea de fatd,
intäritä cu puterea dublei noastre peceti.

Data de mana magistrului Petru vice-cancelar al curtii noastre, iubitul si
credinciosul nostru, in anul domnului o mie dou'a sute saptezeci.

Textul lat. la Szentpétery, II, nr. rgrr.

115°

1270.

tefan, din mila lui dumnezeu, regele Urgariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credinciosilor lui
Hristos care vor vedea aceasta scrisoare, mantuire intru daruitorul mantuirii.
Darnicia regala, luand in seama slujbele fiecäruia, isi inzestreazà supusii cu o no-
blete dobandita, pentru ca ei sa poata castiga prin credincioasa lor slujba
nobletea pe care nu o aveau din nastere.

Drept aceea, prin randurile de fata, voim sa ajunga la cunostinta tuturor
cá deoarece Dominic, fiul lui Andronic din satul Kyus Gelse, iesit din oamenii 8)
cetatii Zala, ne-a slujit foarte mult in casa noasträ, in slujba vistiemiceilor
nostri, mai ales in vremea cand noi, din pricina prigoanei parintilor nostri de vestita
amintire fugisem in cetatea Codlea,2) unde acel Dominic, primejduindu-si
teama viata in felurite cumpene, s'a straduit neincetat sà ne slujeasca fära preget
si a fost greu ranit sub <zidurile > aceleiasi cetati Codlea.

Noi, care potrivit indatoririi carrauirii luate asupra noastra suntem datori
s'a raspundem tuturor i fiecaruia in parte dupa vrednicia lui, voind sà rasplatim
prin obladuirea noastra regala pe pomenitul Dominic pentru destoinicia sa in-
datoritoare i pentru indatorirea sa destoinica, am hotarit sa-1 scoatem, atat pe
el cat si pe fratii lui, anume: Mortunus, Lucaciu, Petru i Inus, din starea lor de

Pur, sat in raionul Carel (reg. Baia-Mare). 2) pure et simpliciter. 3) de poPulis
castri Zatadiensis. 4) in off iciis tavarnicorum. 3) Feketeholm, sat in raionul Stalin.
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mai inainte i sa-i ridicam in randul slujitorilor regali, impreuna cu pamantur
pe care-1 au in satul Gelse 1), ingaduindu-le ca de aci inainte sa fie socotiti printre
nobilii sau slujitorii regali 2), fara sà mai fie intru nitric legati de starea lor de mai
inainte. i deasemenea am poruncit ca i paimantul lor sa fie hotarnicit si des-
parta de pamanturile suszisului sat de catre comitele Egidiu de Rayk in fata
martorului con.ventului de Zala. <Urmeazei hotarele>.

Spre amintirea i vesnica -Carie a acestui lucru, am dat aceasta scrisoare in-
tarifa cu puterea dublei noastre peeeti.

Data de mana magistrului Benedict_prepozit de Arad, vice-cancelar al curVii
noastre, iubitul i credinciosul nostru, in anul domnului o mie dota sute saptezeci,
in primul an al domniei noastre.

Textul lat. la Wenzel, VIII, p. 306-308; fragment la Hurinuzaki-Densusianu, I, 1,
P. 350.

116

1270.

Stefan al V-lea regele Ungariei inapoiaza lui Iacob, fiul comitelui Emeric,
dreptul de mostenire asupra unei jumatati din vama ce se lua la vadul raului
Sajo3), la confluenta. acestuia Cu raul Hernad, ca ráisplata pentru meritele sale
ostavesti castigate in luptele dela cetatea Codlea si din Ungaria.

Regest dupà textul lat. din Hurmuzaki-Densusianu, I, 1, p. 345-346.

117

1270.

Stefan al V-lea regele Ungariei dáruieste lui Kuten i Andronic, fiii lui Omodeu,
un pämant al cetAtii Galgoc (din comitatul Nyitra, azi in R. Cehoslovaca), ca ras-
plata pentru serviciile lor ostasesti. « Dat de mana magistrului Benedict pre-
pozit de Arad ».

Regest dupà textul lat. din Codex dipt. parrius, VIII, p. 134-135.

118

1270.

<Sfarsitul aaului de intarire al regelui Stefan al V-lea >
o Noi asa dar, tinand seama de meritele acelui comite, banul Micud, vrednice
de o rasplata mai bula, punand si se cuprinda in scrisoarea de fatal privilegiul

1) in comitatul Zala (R. P. Ungar5.). 2) mobiles seu regales servientes. 3) In comitatul
Borsod (R. P. Ungarii).
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nostru cuvânt Cu cuvant, dupä ce am luat in 'nand' ckmuirea deplinä a rega-
tului, am hotärit sä intarim aceastä scrisoare cu pecetea noastrá cea mare si
dubld.

Dat de mana magistrului Benedict prepozit de Arad, vice-cancelar al curtii
noastre, in anul indurkii o mie douà sute saptezeci, iar in al domniei noastre
intAiul an ».

Textul lat. In Codex dipl. patrius, VI, p. 175.

119

1270.

<Stefan al V-lea regele Ungariei däruieste lui Reynold mare stolnic al ducelui
Ladislau, mare comis al regelui i comite de Szabolcs, mai multe mosii in R. P.
Ungarà si in R. Cehoslovack ca räsplatà a meritelor sale ostäsesti, Castigate
in deosebite expeditii. Regele spune intre altele>: « CAnd odinioarä fiind in viata
prea iubitul nostru tata sus amintit, nei eram duce al Transilvaniei, magistrul
Reynold impreund cu o ceatä insemnatà i inarmat5.1) din oastea noasträ; pe
care o trimisesem in Grecia impreunä cu alti baroni ai n.ostri, s'a distins ca un
cavaler viteaz, in fata tuturor, in ata.carea i pustiirea tärii grecesti. Reintor-
cându-se de acolo cu izbända, pomenitul magistru Reynold a castigat dupà aceea
biruin.te si mai mari, in cinci ränduri i anume, de douä ori cu domnia noastrd
in Bulgaria si de trei ori cu ostirea trimisä de noi in Bulgaria, impreunä cu altj
baroni ai nostri, färä a se teme de a-si primejdui viata sa si pe ai säi in feluritele
imprejurki ale sortii.

Apoi, in vremea chnd noi eram incà tot duce al Transilvaniei i induram, dei
cruntele prigoniri ale pärintilor nostri, magistrul Reynold, stäruind

In zelul credintei sale nedintite, a fost mereu cu noi i ne-a ajutat prin slujba
lui credincioasä. i dupä ce in aceastà prigonire fuseserä invinsi i prinsi de noi
ativa dintre baronii pkintilor nostri, adic5. palatinul Laurentiu i banul Erne,
ne-am indreptat cu toatà puterea noastrà 2) impotriva celeilalte armate a Orin-
tilor nostri spre Dunke in locul ce se chiarnä Ilsazeg », <uncle Reynold s'a distins
(leasemenea si a fost fänit.

Vice-cancelar al curtii> : magistul Benedict prepozit de Arad.

Regest dupà textul lat. din Hurmuzaki-Deusu§ianu, I, 1, p. 349-350.

') cunt honesta et armata familia. 2) cum tofo auxilio nostro.
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120
(1270>.

atefan al V-lea regele Ungariei intare§te invoiala privitoare la pämantul
Targu§or din Bihor.

Regest in Tart. Tdr. 1896, p. 505.

121

<1270-1272>.

atefan, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, prin cuprinsul acestei scrisori
facem cunoscut tuturor, atat celor de acum cat §i celor viitori, ea Laurentiu,
(iul luí Ilie 1) §i Leusta.chiu, fiat aceluia§í <Laurentiu >, infa.ti§andu-se inaintea
noastra, ne-au cerut ca atat ei cat §i mo§iile lor de mo§tenire2), dintre care una,
numita Mureni 3), are zidita pe ea o biserica de piatrà intru slavirea fecioarei
Maria, iar cealalta, deasemenea mo§ie de mo§tenire, numita Crit 4), pe care e da-
dita o biserica tot de piatra intru slavirea sfintei cruel, posesiuni ce se MIA in
vecinatatea Secuilor, fara a fi despartite prin vreun hotar, sa se poata bucura
§i folosi, dupä legea §i a§ezamantul tuturor Secuilor din Tileagd 5). lar noi, tinand
seama de creclincioasele slujbe fäcute noua de numitul Laurentiu §i de fiul salt
Leustachiu, le-am dat §i. ddruit lor intocmai dupa cum ne-au cenit.

Drept aceea, và poruncim hotarit vota, ob§tei 6) Secuilor din Tikagd, ca sá
primiti cu bunavointä pe susnumitul Laurentiu §i pe fiul säu, cat §i pe mo§teni-
torii lor §i pe urma§ii acestor mo§tenitori in ob§tea voastra' §i sa nu zaboviti a-i
apara 9.1 ocroti impotriva tuturor raufacatorilor, tinand seama cà pe susnumitii
Laurentiu §i pe mo§tenitorii lor, impreuna cu mo§iile lor, i-am scos §i. i-am luat
de sub atarnarea tuturor comitatelor voevodatului, a§a ca niciun slujba§ al vreunui
voevod sà nu cuteze a-i judeca sau supara.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. io7-1o8.

122

1270 Mal 18.

Al<oise> palatinul, comite de Sopron §i de Sibiu », <potrivit poruncii lui
atefan al V-lea regele Ungariei instaleaza pe Filip arhiepiscopul de Strigoniu
In slujba de comite de Strigoniu, iar capitlul de Strigoniu in posesiunea \Tamil 7)

care tine de acel comitat.>

1) filius Hylyee. 2) possessiones bereditarie. I) Scederyes, sat In raionul Sighisoara
(reg. Sibiu). 4) Scentkerest, sat in raionul Sighisoara (reg. Sibiu) 9 Vechea denumire a
scaunului Odorheiu. 9 universitate. 1) tributum,
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*Dat in prima durainica dupà a cinsprezecea zi1) care a trecut dela <sarb5.-
toarea> apostolilor rilip si Iacob, in anul o mie douà sute saptezeci dela in-
truparea domnului *.

Regest dup6 textul lat. din Knauz, I, p. 576.

123

<circa 1270 Mai 28, Oradea>.

Noi, capitlul bisericii din Oradea, d5m de stire a infatisandu-se personal
inaintea noastrà comitele Petru si Laurentiu, flii luí Durug, in numele lor si
al fratilor lor, comitele Luca, fiul lui Sem si Nicolae, pe de o parte; comitele
Cosma, fiul lui Cosma, si magistrul Ivanka, fiul lui Odun, pe de alta, aceste
douà parti au spus cà au hotkit astfel spre folosul m5nästirii lor din Egged 2)
ca sal impart5 mosiile 3) suszisei man5stiri la persoane 4) care sa le ocroteasc5
si sa slujeasch" susamintitei manästiri: anume satul Egged, satul Sarfeu 6) si
satul Petreu 6), de lkig5 Bereteu 7) le-au primit pentra a le apka suszisii fii ai
lui Durug sí comítele Luca ; iar comitele Cosma si magistrul Iwanka au primit
deasemenea, pentru a le ocroti, satul Ca.dea 9) läng5. Eriu 9), satul Bog 16110 Tísa,
big cu conditia ca mosiile pe care le-au primit sub ocrotirea lor comitele
Petru cu fratii s'aii, sà nu poatà turbura suszisíí, comiteIe Cosma si Iwanka,
iar comitele Petru si fratii säli sà nu poatä turbura deasemenea acele <mosii>
pe care le-au primit sub ap5zarea lor comitii Cosma s'i Iwanka. Comitii Cosma
si Iwanka s'au indatorat sà." nu le pomeascá nicio p5.fai impotriva comitelui
Petru si a fratilor s5.i din pricina posesiunilor mânästirii Egged.

Dat in miercurea cea mai apropiatà inainte de särbätoarea Rusaliilor, in
anul domnului <o mie dou5 sute saptezeci>19).

<Pe verso: > privitor la ocrotirea mosiilor naänästirii din Egged, pentru comi-
tele Cosma si Iwanka.

Textul lat. In Codex dipi. patrtus, VII, p. 124.

124

1270 Junio 13.

<Stefan al V-lea regele Ungariei dkuieste banului Roland din neamul Ratolth
cetatea Kemluk (azi in Iugoslavia).>

9 quindena. 4) A§ezare dispArutrt In raionul SAcueni (reg. Bihor). 4) possessiones.
9 ad personas. 5) Pustá aproape de Nagyléta (comit. Bihor, R. P. UngarA). 4) Petury,
sat in raionul Marghita (reg. Bihor). 4) Berekiou, rfin afluent al Criplui. 4) Kaga,
sat in raionul Sacueni (reg. Bihor). 4) Her, Er afluent al Bereteului. 10) Rupta parten
ea sffir§itul datei de an (Nota editorului).
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« Dat de mana magistrului Benedict prepozit de Arad, vice-cancelar al
curtii noastre, iubitul i credinciosul nostru ». <In lista demnitarilor, intre altii) :
Briccius episcop de Cenad, Lodomer episcop de Oradea, Petru episcopul
Transilvaniei, Matei voevodul Transilvaniei, Albert mare comis i comite de
Sibiu.

Regest dupà textul lat. din Siuiliklas, V, p. 546 547.

125
1270 August 20, <Buda>.

Tuturor celor care traiesc cu evlavie intru Hristos, capitlul bisericii din Buda,
vesnica mantuire intru domnul. Sá stie obstea noastra cá atunci cand nobila
doamnä cu numele Onnus, vaduva comitelui Turus i fiica comitelui Paul, fiul lui
Ea, cuprins5 de dorinta unei sfinte cucemicii, a imbracat haina calugäritelor din in-
sula sf. Maria.1), care slujesc farä incetare domnului, a facut fat.4 de omul nostru,
pe care 1-am trimis la cererea acestei doamne, urmatoarea ran.duire cu privire
la mosiile sale, care dupä moartea numitului sau sot i-au revenit ei ca drept cu-
venit pentru zestrea sa : a dat i a darait bisericii din insula sf. Maria, in care
ea a ales sa" slujeasca lui dumnezeu, un pämant al sau numit Sol aflätor aproape
de apele Tisei, spre a-1 stapan.i pe veci, iar douà mosii ale sale, din care una
se chiam5. Rofh 2), a flatoare langä raul Bereteu 8), iar cea15.1alta numitä. Valea lui
Mihai 4) aflatoare in Nar aproape de satul Salacea 5), le-a lasat si le-a daruit nepoa-
tei sale si sotului aceleia numit Avram, fiul lui Ponith, impreuna cu toate
folosintele si cele ce tin de ele, spre a le stapani ei cu drept deplin i pe vede,
asa cum le st5.panise si ea, potrivit cuprinsului scrisorii domnului Bela, ilustrul
rege al Ungariei de stralucitä amintire. lar cu privire la aceste randuieli sau
danii, la cererea aceleiasi doamne, am dat scrisoarea de fat.a in-tat-A*6 prin puterea
pecetii noastre.

Dat de mana lui Ambrosie canonicul scolastic de Buda, in anul domnului
o mie doua sute saptezeci, la sarbatoarea sf. rege, fiind cantor Nicolae, custode
Petni, decan Ilie, preot Zeela, magistrii Damian i Petru i altii.

Textul lat. la rejér, V, r, p. 84 85.

126
1270 Septembrie 8, Pesta Veche.

qtefan al V-lea regele Ungariei intäreste pe fiii comiteliii Toma, fratele arhi-
episcopului Filip de Strigoniu, in stapanirea pamantului Praudaviz de 16.'ng5.

1) Margitsziget (Budapesta) 2) Avezare dispArutA In hotarul corn. Marghita (reg. Bihor).
2) Berk yo. 4) Mihal, ()ravel in raionul Sacueni (reg. Bihor). 6) Zolock, sat in raionul
Marghita (reg. Bihor).
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Drava (Jugoslavia). Vice-cancelar al curtii : magistrul Benedict prepozit de
Arad. In lista demnitarilor, intre altii >: Briccius episcop de Cenad, Lodomer
episcop de Oradea, Petru episcopul Transilvaniei, Matei voevodul Transil-
vaniei i comite de Solnoc, Ponith banul Severinului, Albert mare comis si co-
mite de Sibiu.

Regest dupa textul lat. din Hurmuzaki-Densusianu, I, t, p. 346 347.

127

1270 Octombrie 6, Sfintimbru.

Noi, Matei voevodul Transilvaniei i comite de Solnoc, alm de stire c'd am
hotärit pria sentinta de judecatà ca pämäntul Inucu 1) din pärtile acestea, damit
odinioarà comitelui Andrei prin danie regala, i murind acesta färä mängAierea
unui mostenitor rdmas in desbatere intre comitele Cefan, fratele zisului comite
Andrei i abatele sfintei Maria din Igris 7) din aceleasi pdrti ale Transilvaniei,
sä fie trecut acelui abate, pe care 11 declarAm deslegat de once chemare in
judecatä pe viitor din partea comitelui Cefan, silindu-1 pe acest comite Cefan
la o vesnica täcere (in aceastä pricinä >.

Dat la Säntimbru 4) la octava judiciarà a särbätorii fericitului arhanghel Mihail,
in anu/ domnului o mie cloud sute saptezeci.

Textul lat Li Teutsch-Pirnhaber, I, p. 95.

128

1270 Noembrie 17.

Prin scrisoarea regelui stefan, datä in anul domnului o mie douä sute sapte-
zeci, in ziva a cincisprezecea inainte de calendele lui Decembrie, iar in al domniei
sale in anul intaiu, se aratá cà mosiile numite Livada 5), Orasul Nou Vana 7),
Prilog 7) i Ouas care au fost odinioarà ale lui Benedict, numit Ur, mort färä
mostenitori, au fost date pentru totdeauna de atre acel rege stefan, suszi-
sului Nicolae, fiul lui Mauriciu, pentru serviciile sale credincioase.

Rezumat lat. intr'un act al palatinului Nicolae de Gara din 1409, la Fejér,
VII, 3, p. 65 (nuntele de locuri, deformate de editor, sunt indreptate dup5. Szent-
pétery, II, nr. 1988).

Inukteluke, sat in raionul Cluj. 2) Egres, sat in raionu/ Timisoara a) perpetum
silentium imponentes. 4) S. Emericus, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara). 6) Sarkus,
sat in raionul Oasului (reg. Baia Mare). 6) Wynarus, sat in raionul Oasului (reg. Baia
Mare). 7) Vamfalu, sat in raionul Oasului (reg. Baia Mare). 6) Parlag, sat in raionul
Oasului (reg. Baia Mare).
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1270 Decembrie 10.

Stefan, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor celor ce vor vedea
scrisoarea de Ltd, mantuire intru mantuitorul tuturor. De aceea le-a fost data
de pronia cereasa1) regilor lumii sabia puterii ca sä pedepseascal pe cei ce s'au
facut vinovati de fapte rele, iar acelora, pe care neinduplecarea 2) unei drepte
cumpaniri i-a dovedit a fi vrednici de obladuirea regeascal si pe care sluj-
bele lor credincioa se i-au fälcut sà fie vazuti cu ochi buni 3), se cuvine sä li se
raspundä dui:A meritele lor.

Drept aceea, prin randurile de fatal voim sà ajungI la cunostinta tuturor
ca, deoarece iubitul i credinciosul nostril ban Ponich, din neamul Myskouch,
comite de Zala, ilia' din frageda lui tinerete a slujit neobcsit cu o pornire fireasa
mai intai pe prea iubitul nostru pärinte, domn i rege, si mai apoi pe noi
regatul nostru cu o credintä indatoritoare s't neincetata i meritele vrednice
de laudà ale credintei sale le-a dovedit intotdeauna in chip asa de stralucit 4)
prin isprävile sale, incat toate aceste isprävi ar trebui insemn.ate iu chip de-
osebit spre a sluji drept invätaturà i indreptare celorlalti, dar fiinda ar lua
prea mult loe ca sä le povestim pe toate cuedeamdnuntul, am hotarit totusi sä
pomenim in scrisoarea de fata numai cateva din faptele i serviciile sale de-
vota.te, ca sà le incredintäm amintirii urmasilor, pentru ca dupà pilda lor sal

invete i ceilalti a sävarsi cu mai multa insufletire fapte credincioase.
Inteadevar, and näpasta neasteptatà a Tata.rilor, neuitând vaiI de

präpadul de mai inainte, in dorinta lor de a trece prin ascutisul sabiei rämäsi-
tele poporului nostru, voiau sä ata.ce regatul nostru, noi am asezat pe umerii
banului Ponich povara unei sarcini foarte grele, trimitandu-1 ca sol al nostru
la regele sau imparatul Täta.rilor. El ne-a adus de acolo, in chip vrednic de
laudà, lu loe de spaimà bucurie, in loe de tristete voiosie, i In loe de des-
nädejde speranta pentru locuitorii regatului cà vor scapa cu viatà teafara.
Si and 6) dupi cativa ani infloritori, oamenii regatului nostru,uitand de spaima
trecutä, se bucurau de o liniste atat de mult dorita, iatä a. aceiasi Tatari, ata-
tati de vecinii nostri, pregaliti i cu sufletul i cu fapta perttru ralzboi, ne-au
trimis cateva solii ale lor privitoare la gandul lor de a intra in regatul nostru.
Auzind acestea 1-am trimis iaralsi pe numitul Ponych banul ca sol la Tätarii po-
meniti. Acolo, castigandu-si un non merit dupà toate celelalte 6), prin ravna

2) superna providencia (la Hurmuzaki-Densu§ianu, I, r, p. 347, gre0t: suprema pr.)
2) vigor, probabil gre§it pentru rigor. 3) acceptos reddiderunt. 4) solempniter. 4) In toamna
anului 1263. 4) virtutem virtutibus cumulando.
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credint.ei sale 0 prin fireasca lui ciaste inascuta, a potolit, retinand cetele lor
starnite sa puna' mana pe arme impotriva noastra, redandu-ne in aceastä pri-
vinta i nona i oamenilor noOri tihna lin4tei mult dorite. Apoi, atunci cand
regele, prea iubitul nostru tata, ilustrul rege al TJngariei de vestita amintire,
lepadandu-se de mila parinteasca, care te indeamna sà nu-ti alungi fiii, ci
sa-i incalze0i la sanul tau, intaratat de n4te baroni necredincio0, ne-a silit
sá mergem 'Ana la marginile regatului Ungariei, la local ce se chiama Codleal),
unde noi fiind inchi0 in cetatea acestui munte 2) 0 fiind stramtorati de mul-
timea <cIumanilor > inarmati ce ne tin.eau impresurati, acela0 baron Ponich
cu n4te tovar5.0 ai sài, de0 putini la numar, fàrà sä se teama de a se rasa in
voia primejdiilor soartei, a biruit atat prin puterea cat i prin istetimea3) lui oa-
stea baronilor necredincio0, in acela0 loc unde fuseseram impresurati i asediati,
redandu-ne nadejdea ca vom pastra franele puterii i ca vom sea:pa cu viatd.
$i a mai biruit i oastea banului Eme 4), ce venea impotriva n.oasträ din ordi-
nal amintitului nostru tata, aducand ca. sine ca prins pe insu0 banal Erney,
capetenia pomenitei oOiri. De asemenea, pe and acWi baroni tradatori, pu-
nand varf nedreptatii, indemnasera sau mai bine zis silisera pe tatal nostni
sa stranga oaste impotriva noastra, tot banal Ponich, in ciocnirea pe care a
avut-o la Ilsuazeg 5) ca mai sus pomenita oaste a dat dovada, chiar in fata ochi-
lor majestatii noastre, de o vitejisb vrednica de lauda, aa ea datorita destoini-
ciei 6) lui 0 a altor credincio0 ai noOri, am ie0t biruitori, c4tigand prin aceasta
pentru noi ce eram impresurati, despresurarea, pentru prea iubita noastra
regina ce se afla atunci in prinsoare cu fiul nostru ducele Ladislau elibera-
rea i pentru cei ce ni se alaturasera, increderea sà ramana pe langa rioi 7).
Apoi, &and Svetoslav 8) imparatul Bulgarilor, prea iubitul nostrul ginere, pe
atunci potrivnic noua, pustiise in chip jalnic tara noastra a Severinului 9), iar
noi respingand aceasta nedreptate i adunandu-ne oastea veaisem in Bulgaria,
pomenitul ban Ponych, arzand de vapaia credintei aprinse 10), a cucerit cetatea
Plevna ") a Bulgarilor.

.4a dar, dei pentru atat de multe, de mari 0 de vrednice slujbe pe drept
cuvânt s'ar fi cuvenit sa fie inaltat de noi prin danirile rasplätirii, totu0 <abia >
dupa ce am fost, prin mila dumnezeeasca ridicati la cal-ma demnitatii regale
ca urma al sfintilor vestiti regi ai Ungariei, inainta0i notri, i-am daruit numitului

1) Feketeuhalm, sat in raionul Stalin. 5) Feketeuhalm de fapt inseamnA e Dealul Negru
3) per astuciam. 4) Ernerius. 5) Isaszig, sat aproape de Budapesta (R. P. Ungarà).
6) probitas. 7) recuperantes nobis clausis per hoc apertionem, domine regine consorti nostre
karissinze, tunc una cum filio nostro duce Ladislao in captivitate permanenti absolutionem,
et aliis nobis adherentibus fiduciam apud nos permanendi. 8) Zuetislaus. 5) terram nostram
de Zeurino. 10) incepte fidelitatis, gresealà pentru incense = aprinse 22) castrum Plezzn.
Evenimentul a avut loe in 1266.
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ban Ponich toate mosiile 1) si cetalile lui Nicolae, fitil comitelui Arnold baranul,
aflatoare in comitatul Zala, si insirate pe rand mai jos, care au revenit In mainile
noastre 2) din princina necredintei si faptelor de necredintä ale aceluiasi Ni-
colae....

Pentru ca, asa dar, aceasta- danie a noastfa', fdcutá pentru a fa'sprati atat de
multe si vrednice slujbe, sá capete puterea vesnicei träinicii si s'ai nu poatá fi stri-
catä sau zadArnicità nici in vremea noastra, nici hi aceea a urmasilor nostri
am dat numitului ban Ponich si prin el mostenitorilor si urmasilor mostenito-
rilor lui scrisoarea de fat6, intarità cu puterea dublei noastre peceti.

Data de mana magistrului Benedict prepozit al bisericii de Arad, vice-
cancelar al curtii noastre, iubitul si credinciosul nostril, In an.ul domnului o
mie douà sute saptezeci, in a patra zi inainte de idele lui Decembrie, iar in al
domniei noastre Intaiul an.

Textul lat. la Smieiklas, V, p. 568 571; fragmentar la Hurintizaki-Densu*ianu,
I, r, p. 347 348.

130
1271.

tefan, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei si Bulgariei, tuturor credinciosilor lui
Hristos care vor vedea aceastà scrisoare, mantuire intru mantuitoral tuturor.
Prin r5.ndurile de fatal voina sa ajungà la cunostinta tuturor c5., deoarece comitele
Chyel, fiul lui Erwyn. de Calnic 3) si Teel, fiul lui Ebl de Brasov, ruda sa 4),
ne-au adus nouà necurmat slujbe indatoritoare si vrednice de laudà, slujin-
du-ne cu toatá credinta in deosebitele expeditii pe care a trebuit sá le facem
la locul si la vremea lor si mai ales in. cetatea Codlea 5), noi, pentru vrednicia sluj-
belor lor, daruisem aceluiasi Teel, pentru sine, un p5.mânt sau sat al voevo-
dului Herbord, asezat intre cele douà rauri Tarnave 6), acolo unde aceste rauri
se unesc, si un alt pdmant ce se chiamà." Sancel 7), vecin sau megies cu pAmantul
sau satul susnumit. Dar dupä aceea pomenitul Teel, cu ingaduinta si cu voia
noastra, a läsat si a vandut amintitele p5manturi aceluiasi comite Chyel, ruda
sa, ca sà le stapaneasca cu drept deplin.

Asa dar noi, tinand seama de vrednicele slujbe ale suszisului comite Chyel,
i-am läsat silncredintat sus numitele pamanturi, atat pentru faptul CA se stia ca
pomenitul Chyel le cumpkase cu invoirea noastrà, dela acelasi Teel, cat si pentru
aceea Ca, dupà cum s'a spus mai sus, amintitele pämanturi le dAruisem numitului

1) possessiones. 2) Urmeaza in*irarea acestor cetiiti *i mo*ii. 9 Calnuk, sat in
raionul Sebe* (reg. Sibiu). 4) cognatus. 5) Feketeuholnz, sat in raionul Stalin. 9 Kykullu.
9 Zanchalteluky, sat in raionul TarnAveni (reg. Mure*).
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Teel çi pentru serviciile aduse de comitele Chyel, càniia, cat 0 mozOenitorilor
ai i urma0lor acestor moqtenitori, le Thisam sà le stäpaneascI pe veci, fish' a
vältáma dreptul altora, imprelml cu toate folosintele 0 cele ce tin de ele 0 intre
acelea0 vechi i bàtrâne hotare in care au dainuit aceste pamânturi. Spre amiutirea

taria ve0licl a acestui lucru, am dat aceluia0 comite Chyel scrisoarea de fatA
intarità cu puterea dublei noastre peceti.

Datä de mâna magistrului Benedict prepozit al bisericii de Arad, vice-cancelar
al curtii noastre, iubitul i credinciosul nostril, in, anul o mie douà sute §aptezeci

unu dela intruparea domnului, iar in al domniei noastre al doilea an.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. no rri; Hurmuzaki-Densusianu,
I, I. p. 355.

131

1271.

qtefan al V-lea regele Ungariei ddruiWe lui Ioachim de Sceg pamântul Deueche
din comitatul Nyitra (azi in R. Cehoslovac5.), ca fáisplatà pentru meritele sale>.

Dat de mana magistrului Benedict prepozitul bisericii din Arad, iubitul
credinciosul nostru, vice-cancelar al curtii noastre

Regest dupä textul lat. din codex dip. patrius, VII, p. 128.

132

1271.

<tefan al V-lea regele Ungariei dIruie§te lui Torna comitele haita0lor regali
fratilor sh'i: Boza, Dionisie, Detric, Gheorghe i Simion, fiii comitelui Simion,

päimantul Kengeltelequi (din comitatul Zemplen, azi in R. Cehoslovad.), ca
fdsplata pentru meritele lor, mai ales pentru acele c4tigate in slujba regelui la
cetatea Codlea 2)).

Dat de mâua. magistrului Benedict prepozit de Arad 0 vice-cancelar al curtii 6.
<In lista demnitarilor intre altii>: Briccius episcop de Cenad, Lodomer

episcop de Oradea, Petru episcopul Transilvaniei, Matei voevod al Transilvaniei
comite de Solnoc, La.urentiu ban al Severinului i comite de Dobaca, Albert

mare comis i comite de Sibiu.

Regest dup6 textul lat. din Wenzel, VIII, P. 341 343; Hurmnzaki-Densusianu,
I, r, p. 356 357.

i) liciscariorum nostrorum. s) Feketeuholm, sat In raionul Stalin.
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1271.

qtefan al V-lea regele Ungariei ridicä in randul iobagilor nobili pe Toma, Pavel,.
Fene i Omb, fiii lui Iacob, om al cetätii Alba-Regalä. (R. P. Ungard), ca rasplatá
pentru slujbele pe care le-au adus> o pe vremea and, fiind incà in viatä prea
iubitul nostru tatä Bela, regele de strällucitä pomenire al Ungariei, noi car-
muiam ducatul Transilvaniei

<Vice-cancelar al curtii regale> : magistrul Benedict prepozit de Arad.

Regest dupá textul lat. din Wenzel, III, p. 257 258.

134

1271, <Oradea).

Capitlul bisericii din Oradea tuturor arora li se va ardta <scrisoarea > de fat.C.
mântuire intni mântuitorul tuturor. Prin cuprinsul celor de fatä, voim sà ajungä
la cuno§tinta tuturor, cà deoarece comitele Toma, fiul lui Pancratiu, a chemat
in judecatd pe voevodal Nicolae pentru hotarele pämänturilor sale, aflame Tileagd ])
§i Säbolciu 2), in cele din urmä, cu ingäduirea judelui curtii regale au ajuns la
aceastà impäcare i intelegere, In fata noasträ a.: pomeuitul voevod Nicolae, la
mijlocirea i hotkirea multor Mrbati cinstiti, numiti de atre judele curtii regale
ca <arbitrii> intre pärti, vAzand i citind privilegiul susnumitului comite Toma,
a läsat 0 a inapoiat in fata noastrà lui Toma, unele pärti dirl pädurile i ogoarele
susnumitelor päimânturi Tileagd i Sabolciu, pe care le cotropise pe nedrept
anapoindu-le > intre acele hotare, semne <de hotar > i margini, cu care odinioará
voevodul Nicolae insu0 i tatäl säu, comitele Pavel, de bung pomenire i comi-
tele stefan fratele säu, le despärtiserà i hotärnicisefä de pämän.turile lor, precum
se aratà mai pe deplin §i mai 15.1nurit in pomenitul privilegiu al susnumitului
comite Toma citit in fata noasträ.

Intru amintirea i vepica fade a acestui lucru, am dat scrisoarea de Ltd,
inaritä ca pecetea noasträ, In anul domnului o mie cloud sute §aptezeci
unu, prepozit fiind Batur, cantor loan, custode Egidiu.

Textul lat. la Wenzel, VIII, p. 366 367.

135
1271.

tefan, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei etc. tuturor
credincio0lor lui Hristos atat celor de fatà, cât i celor viitori mântuire infra

1) Thelegd, sal in raionul Alesd (reg. Bihor). 2) Zobowch, sat in raionul Oradea.
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fiul slavitei fecioare. Este de datoria majestätii regale sá dea asculta.re cu bung-
vointa rugämintilor supusilor, pentru ca sà." se sporeasca numarul supusilor si
sà se intindà cat mai departe puterea regall 1), deoarece sta in firea regelui sä
se mandreasca cu multimea oamenilor (care-i sunt supusi>. De aceea, aducem
la cunostinta tuturor prin randurile scrisorii de fata, cà venind inaintea noastra
-credinciosii nostri oaspeti din Sainar, rugandu-ne, ne-au cenit cu umilinta
supunere sa binevoim a-i rasa pe ei in libertatea de care se bucura oaspetii din Alba.
lar noi, (land ascultare cererilor lor, le-am ingiduit ca ei sa se bucure 'jam totul
de aceeasi libertate de care se bucurä amintitii oaspeti din Alba si anume, ca sä
aleagä dimpreuna, pe cine vor voi ca jude 2), care sa poata i sa fie dator a judeca
toate pricinile isca.te in.tre ei, atat-pe cele mari, cat si pe cele marunte. i am
hotarit ca vamesii i pivnicerii in slujba in satul Sätmar 3) sa nu poatä i sal nu le
fie ingaduit a-i supära pe ei, impotriva dreptului lor, ci de vor avea ceva im-
potriva face cu ei urmareasca pe calea legii inaintea judelui lor. lar daca cumva
acesti tjuzi > nu vor pregeta sa faca dreptate, atunci n.0 oaspetii, ci acel jude va
trebui sal fie chemat inaintea noastra.

Pe langa aceasta, hotärim ca in satul Samar nici slujbasii care vor fi acolo,
nici altii sträini sä nu-si poata vinde vinurile in carciumi si nici negustorii
straini, care ar nimeri acolo sa nu-si poatá vinde postavurile lor.

De asemenea sa-si aleaga preot pe cine vor voi, care sa poatã i sa trebuiasca
sa fie infant la recomandarea lor de catre episcopul diecesan, intrucat biserica
lor este cu totul scutita de atarnarea unui arhidiacon cu deplin drept. In deosebi
am hotarit si am poruncit sa mearga la oastea regala cu sase ostasi in platosa,
care vor trebui sä stea sub steagul majestatii noastre. lar notia i slujitorilor nostri,
cand vom veni la ei, vor trebui sà ne dea ingrijire 4) pe o zi i nu mai mult.

hied' voim si le ingaduim ca din vinul lor O. nu fie datori sä dea vama 5)
In niciun loe, ci sä poata tine targ liber, ca i inainte, vinerea. Apoi, intrucat asa
cum ne-au arata.t in märturisirea lor ei ar avea nevoie de paduri, am poruncit
lui Woch comitele de Ugocea i de Arded 5) sa le atribue padurea din Arded in-
destulatoare folosintei lor 7), care (comite >, dui:a cum ne-a al-Rat in scrisoarea
sa, le-a atribuit lor o padure din Arded, (pe langa > padurea lor de mai inainte.

Primul semn de hotar este Echedykily, al doilea este Hurusmal, ap-oi hotarul
merge spre Iketeleque Machara, la Dechmarparlaga i coboara la Kutfew-Velgi
-si merge la fantana Wyda, langa drumul Fulneg i ajunge la Wolkran., unde trece
la Homorodul Mare si Mic i ajunge la semnul de hotar Hodos i coboara la satul

1) legalis potentia, in realitate, dupa cum arata contextul acestui document si textul
unui act anterior, in care se repetá aproape in intregime aceasta formula, e o
gresala pentru: regalis potentia. 2) villicus. 3) tributarii et cliciarti in ipsa villa Zathmar.
4) procuratio = intretinere. 6) tributum. a) Herdend, sat in raionul Satu-Mare (reg. Baia
Mare). 7) ut eisdem silvan; de Erdend statueret usui eorum sufficientem.
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Satmarel 1), de unde se indreapta spre satul Gilienus si acolo se termina'. i ca
libertatea acestora ce le-am harà'zit-o si le-am statornicit-o sá rämana. totdeauna
intreaga i nesdruncinata i sa nu poata ori sà mi trebuiasca sa fie stricata de nimeni
cu trecerea vremii, le-am dat lor aceastä scrisoare intarita prin puterea dublei
noastre peceti.

Data de maim magistrului Benedict prepozit de Arad, vice-cancelar al curtii
noastre, iubitul i credinciosul nostru, in anul domnului o mie douà sute saptezeci
si unu.

Textul lat. la Fejér, IV, 3, p. 206 208 (cu indicarea gresitä a anului:
1264; pentru datare cf. Szentpétery, II, nr. 2133).

136

1271, Alba-Iulia.

Noi, Matei voevodul Transilvaniei, comite de Solnoc, prin cuprinsul acestei
scrisori facem cunoscut tuturor, ea' tefan, ilustrul rege al Ungariei, stapanul
nostru firesc, prin scrisoarea sa a &suit pa' mantul Abrud 2), care dupa stirea
cunostinta noastra tine in.tru totul de dreptul regesc de danie, 1-a dat 1-a daruit si I-a
donat, episcopiei i capitlului si bisericii fericitului Mihail, ca sa-1 stapaneasca
nestramutat si pe veci, pamant pe care 11 stapanisera pe ra'nd in tihna si in pace,
din danie regeasca', mai intai raposatul han Yula, pana la moartea sa i apoi
Secuiul Zubuslaus.

Hotarele acestui pamant au fost cercetate 3) in fata martorului abatelui de
Ca.* 4) si a lui Andrei de Geoagiu 5), omul regelui, chemand toti megiesii
vecinii, i mai ales in fata noastra i n.0 s'a ivit niciun impotrivitor si i-am vazut
cà au ramas in pasnica stapanire a pamantului amintit. Cu privire la toate
acestea am pus sa li se dea lor scrisoarea de marturie de fata, intarind-o cu pute-
rea pecetii noastre.

Dat la Alba, in anul domnului o mie cloud sute saptezeci i unu.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. III 112; Hurmuzaki-Densusianu,
I, I, p. 538.

137

<1271> Februarie 1.

Scrisoarea deschisd a regelui $tefan, data fara an, in ajunul purificarii fericitei
Maria, arata ca regele $tefan a hotarit sà faca oaspetilor sal din satul Mediesul

1) villa Sadan, azi Sätmärel, raionul Satu-Mare (reg. Baia Mare). 9 Obruth, orasel in
raionul Cämpeni (reg. Cluj). 9 reambulata. a) Kerch, sat in raionul Pägäras (reg. Sibiu).
6) Gyoy, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara).
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Aurit 1) aceastá miluire, ca ei sä stáruie in libertatea celorlalti oaspeti ais'al,
ingäduindu-le sá stapáneasc5. pádurea Sarkuz páná la Hegtu si Subragada, páná.
la Hegyespatak folosindu-le la páscutul porcilor lor si a altor vite ; iar pámântul
lor numit Pátám 2) pe care il tinuseiä arcasii l-a in.apoiat intre vechile si strá-
vechile semne de hotar. <Le-a mai dat > si alte libertäti in chipul arátat in
aceeasi scrisoare.

Rezumat lat. inteun act al palatinului Nicolae de Gara din 1409, la Fejér.
VII, 3, p. 71.

138

1271 Martie 23.

tefan, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
-Serbiei, Galitiei, Cumaniei, Lodomeriei si Bulgariei, tuturor credinciosilor lui
Hristos care vor vedea scrisoarea de fati., mantuire intru mântuitorul tuturor.
CArmuirea chibzuitá a regilor, purcezfind din vointa cereasca, stie sal priveascà
meritele fiecáruia cu ochi prevazá.tori si, privind sà vadá departe, si vá.z5.nd departe
sà se ingrijeascá de ceeace este spre folosul si cinstea credinciosilor gi.

Judecánd s'i cump5nind acest lucru si, privind filfa' pártinire 3) credinta si stator-
nicia credintei iubitului si credinciosului nostru Laurentiu banul Severinului
si comite de Dobâca, ba incà tinând seama cál, atunci cand, dupà moartea tatálui
nostru, domnul Bela, prea luminatul rege al Ungariei de vestità amintire, ni se
cuvenea nouá., ca celui mai aprop:at 4) armuirea regatului si coroana, si unii
dintre barouii tatálui nostru impunsi de ságeata necredintei, indatà dupà." moartea
acestui prea luminat rege, s'au indreptat spre hotare prin nalscocirea räutatii
lor, ducand, in viclenia si inselátoria lor, visteria 5) regatului in puterea si in tare)
regelui Boemiei, acest Laurentiu ins51, pe atunci palatin al regatului si comite
de Somogy si de Kemluk, ca unul cose diu anii tineretii sale, <fiind > in preajma
regelui, tatál uostru, prin multele merite <ale faptelor > sale de credint5., intru
folosul si in slujba regatului, fárá incetare a crescut in puteri prin stráduintele
sale credin.cioase si, crescand in puteri, a ajuns la mare vazá. 7), el, pe care il malta
si il deosebeste inaintea celorlalti baroni s'i fruntasi ai regatului nostru tária sta-
tornicA si neclintità a credintei sale, s'a arätat supus si ascultátor fatá de inältimea
noasträ in asa fel, inat priu pilda sa, a pregait s'i a deschis calea tuturor celorlalti
ca s6 se apropie cu credintá de majestatea noastrá.

1) Megyes, orAsel in raionul Satu-Mare (reg. Baia-Mare). 2) azi Potau, sat In
raionul Satu-Mare (reg. Baia-Mare). 2) tranquilllitatis nostre oculis imtuentes. 2) e

vicino. 8) tesaurum. 6) districtus. 7) lidelibus semper coaluit sudoribus et viguit coaks-
cens.
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dup51 incoronarea noasträ, cand am avut dorinta i legdmantul de a merge,
cu putini insotitori in Pelerinaj, in Polonia, incredintand viata noastra i soarta
unui rege atat de insemnat, intamplärilor i primejdiilor unei tari straine, dintr'un
gaud de evlavie, sus pomenitul ban Laurentiu, nedeslipindu-se de langà noi, ne-a
adus o sluj13ä indatoritoare prin ajutorul i sfatul sau in mijlocul nesigurantei
drumurilor.

Pe langa aceasta., cand, ne-am intalnit la Pojon cu regele Boemiei, in urma
un,ei in,voeli mate dimpreuna i deopotriva unul fata de celalalt pentru incheierea
unei intelegeri i pentru o intalnire, i, printr'o nascocire vicleana i pusa la cale
de duvmanul nostru de moarte, regele Boemiei, trebuia sà ne vedem cu el inteo
insulä in.sotiti numai de un numar hotarit vi foarte mic de credinciovi 1) devi,
viclenia lui precugetata ivi purta dupá obiceiu otrava In suflet, totuvi, macar cä
nu trebuia sa lasam in voia soartei indoelnice persoana regalä de care atarn.à
mantuirea v.1 nevatamarea 2) supuvilor, cu toata invelatoria i cursele vi pre-
facatoria zisului rege, implatovindu-n.e noi sufletul cu barbatie, ne-am dus in zisa
insula cu regele Boemiei, dar, insotit cu statornicie i cred.int.5., pe langa ceilalti
insotitori i credinciovi ai novtri, de acest ban Laurentiu vi acolo, la incercare,
1-am cunoscut vi am marturisit cä este vrednic de laudä.

$i in expeditia noastra pe care am pomit-o impotriva Austriecilor 3), ca
pedepsim viclenia vi rautatea regelui Boemiei, care de multe ori vi-a cälcat cu-
vantul fata de noi, primin.d in tara lui pe cei necredinciovi nouà i insuvindu-vi
visteria regatului n,ostru, cu o nesocotitä indrasn,ea15., 1-am aflat pe numitul
ban om iscusit, prevazätor i incercat mn trudele fázboiului, totdeauna gata sa
ne indeplineascä toate pomncile i grijuliu pentru credinta datorata coroanei

pen,tru apararea tarii, läsand toate deoparte i luptand neincetat cu vitejie
in ovtirea noastra impotriva puterii regelui Boemiei, necrutandu-se nici pe sine

n,ici viata sa i socotind ca a lupta pentru patrie este o viap. glorioasa.
Ba chiar cand s'a chemat vi s'a adunat oastea noastra impotriva atacului

acestui rege al Boemiei i oastea 4) noastra se pregatea in graba, 1-am trimis, de
nevoie, inaintea armatei la hotarele regatului pe numitul ban Laurentiu, dei era
obosit de necurmatele osteneli ale rasboiului, dar, bizuindu-ne dupa multe selling,
pe credinta i dibacia sa.

A§a dar, pentru acestea §i pentru multe alte merite i slujbe indatoritoare ale
banului Laurentiu, iubitul §i credinciosul nostru, 0 care n.0 pot fi in0rate fiecare
in parte, induplecati in suflet de indurare regala i pentru ca, prin pilda lui,
sa imbiem cu mai mult spor 0 pe alti credincio0 ai noWi la implinirea voiei
noastre i la slujirea regatului, de0 <dania noastra > pare neinsemnata fata de
vrednicia meritelor sale, i-am dat, i-am daruit, i-am donat i i-am härazit banului

1) persone. 1) integritas. 3) Austrenses. 4) milicia.
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Laurentiu, i, prin el, tuturor mo§tenitorilor säi i urraa0lor acestor mo§tenitori,
ca sá stapineascä pe veci i neclintit, o mo0e numità Vykel, impreunä Cu toate
cele ce tin de ea, 0 anume: <cu pdmänturile> numite Debrete, Lybo, Potworich

Zerdahel 1) 0 am poruncit, pe temeiul autoriatii <noastre> regale, ca sä fie
pus de omul nostru in stäpAnirea de fapt 2) a pomenitei mo0i.

Pentru ca, aa dar, aceastä danie a noastrà sà rämäla neatinsk ca fäsplatä
pentru n4te slujbe atät de strälucite §i sä.' capete täria ve*nicei dAinuiri, i ca sá
nu poatà fi vreodatà in viitor stricatà cu rea vointä de viclenia sau
oamenilor, spre amintirea ve0licA a acestui lucru, i-am dat scrisoarea de fatä,
intäritä cu puterea dublei noastre peceti.

Datä de maim. magistrului Benedict prepozit al bisericii din Arad, vice-can-
celar al curtii uoastre, iubitul i credinciosul nostru, in anul domnului o mie cloud
sute aptezeci i unu, in a zecea zi inaiute de calendele lui Aprilie, In primul an al
domniei noastre.

Textul lat. la Smieiklas, V, p. 588 589; Hurmuzaki-Densusianu, I, r, p.
351 352.

139
<1271> Mai 1, Buda.

Noi §tefau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, däm de tire prin
cuprinsul acestei scrisori tuturor cä., vazänd säracia capitlului din Transilvania,
i-am &Arta acum din nou ocna de sare din Turda, liberd i scoas6 de sub
<autoritatea> tuturor slujba0lor no§tri 0 a tuturor voevozilor i slujba0lor lor
0 am mai lilsat pe veci §i neclintit acelui capitlu toatá darea regeascA 3) In

once vreme dela oarnenii säi 4), fOgOduind cà oricAnd ni s'ar infati§a scrisoarea
de fatä, vom da aceluia§ capitlu privilegiul nostru pentru aceste danii.

Dat la Buda, iu octavele särbOtorii sfäntului Gheorghe martirul, in am:a
domnului o mie douil sute rsezeci i nouä. 4).

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I. p. 104 (du/A un transumpt din 1276.

140
1271 Lille 3, Pojon (in tabiirà).

<$tefan al V-lea regele Ungariei ratificA pacea incheiatà de reprezentantii
sAi cu Ottokar al II-lea regele Boemiei. Dat de mAna magistrul Benedict

aflAtoare in comitatul Nytra (azi in R. CehoslovacA). 5) in corporalem appre-
hensionem. 3) collecta regia. 4) populi. 5) Fejér, VII, 4, p. 135-136, atribue acest document
iui Bela al V-lea, iar Szentpétery, II, nr. 2084, socoteste ca data mai verosimilà In ciuda
celei din text anul 1271, dat fiind cA in 1269, ca de altfel i In 1270, Stefan nu era
cleat regele 4cel tânárs, titlu pe care nu-1 poartA aici. Deci data de an ar fi o gresalL
de copist, cu ocazia transcrierii acestui act in 1276.
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prepozit de Arad 0 vice-cancelar al curtii. In lista demnitarilor intre altii se and> :
Matei voevodul Transilvaniei 0 comite de Solnoc, Laurentiu banul Severinului
0 comite de D3baca, Albert mare comis, comite de Sibiu.

Regest dup5. tes-tul Tat. din Wenzel, III, p. 247 255; extras in Hurmuzaki-
Densusianu, I, r, p. 353.

141
1271 August 31.

<Stefan al V-lea regele Ungariei intare0e biserica din Nyitra (azi in R. Ce-
hoslovaca) in stäpanirea m.o0ilor ei, in urma raportului pe care i 1-au facut in
aceasta privintä magistrului Benedict prepozit de Arad i vice-cancelar al curtii
regale impreunO. ca Mihail comite de Nyitra 0 cu magistrul Sixt canonic lec-
tor de Strigoniu, cari au fost delegati sa cerceteze m.o0i1e 0 sa le hotarniceasca>..

a Dat de matia pomenitului m.agistru Benedict ... ».
<In lista demnitarilor, intre altii>: Briccius episcop de Cenad, Lodomer

episcop de Oradea, Petru episcopal Transilvaniei.
Regest dupá textul lat. din Fejér, VII, 2, p. 149 155.

142
1271 dnainté de luna Septembrie).

Stefan al V-lea regele Ungariei, la cererea episcopului Lamberti, transcrie
privilegiul taalui säu, Bela al IV-lea, din 9 Septembrie 1261, dat in favoarea
bisericii din Agria.

R2g2st dupá textul lat. din Fejér, V, 1, p. 152 153.

143
1271 <Septembrie).

<In textul privilegiului lui Stefan al V-lea regele Urigariei, in favoarea epis-
copiei de Agria se spune, tare altele>.

a Dar, vai 1 de0 aceastà." biserica se bucura 0 acum de drepturile cu care fusese
cinstita de sfintii regi, totu0 privilegiile date de sfintii regi cu privire la drepturile
ei au fost cu totul nimicite <0> arse de navalirea Tätarilor asupra bisericii din
Agria, cand episcopul Cletus, inaintawl acestuia, al lui <Lambert>, 0.-a gasit
scaparea fugind pang in partile dinspre mare 1) impreuna cu stràlueitul rege Bela,
preaiubitul nostru tata, 0 a petrecut acolo in surghiun trei ani impreuna cu
regele Bela.

Apoi, cand s'au retras Tatarii, <0 cand> s'a inapoiat in Ungaria regele Bela,
preaiubitul nostru tata, pe cat a putut, a intocmit iar pentru fiecare in dreptu-

1) Dalmatia.
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rile §i privilegiile pierdute i in deosebi pentru biserica din Agria 9, ca una ce
era crescatoarea osebita 9) a sa §i a urma0lor sai.

Apoi, m.urind episcopul Cletus, un slujitor 3) al acelei biserici, anum.e Samuel,
fiul lui Sibin, adunând toate acele privilegii care fusesera intocmite din nou de
regele Bela, le-a ars 0 le-a prefäcut in cen41. Acest slujitor, cazand pentru
crima necredintei din rangul de nobil, la care Il inaltase insu0 episcopul Cletus,
a fost redus la robie 4) de catre <Lambert>, dupa cum. <ni> se simile 0 a fugit
de aici in Rutenia i astfel a scapat. Din care pricina <episcopul Lambert>
ne-a cenit cu supunere acum sa binevoim a inscrie din nou sub forma de scrisoare
-0 a intari nestramutat, prin privilegiul nostru, spre vepica amintire, toate
libertatile, pe care se §tie cal se sprijina biserica din Agria, din timpul sfintilor
regi stra'mo0i noWi 0 in care startle 0 de care se bucurá i sa restaura'm astfel
numitele privilegii.

Auzind i intelegand limpede aceasta, 0 mai ales fiindca cele cerute de el
erau drepte qi deoarece in temeiul unui drept cu totul osebit ocrotirea 6) asupra
tuturor bisericilor cateclrale ne prive§te pe noi 0 pe urma0i no§tri, cu invoirea
tuturor nobililor aflatori cu noi in adunarea noastra, am hotarit sal fie ale0 doua-
zeci qi cinci dintre nobilii mai baltrani 6) ai diecesei Agria, care, atingänd
datátoarei de viata cilia, sub märturia juraniantului, sá ne declare 7) toate liber-
tätile bisericii din Agria, 0 cele declarate vom porunci A. fie intocmite, intru
vepica amintire, in chip de privilegiu al nostru

<Intre acqti nobili sunt pomeniti) comitii Aladar de Oradea §i Abraham. de
Cholth 8), acesta <din urm5. fiind din comitatul Zarandului. La juramant era
de fata Benedict prepozit de Arad 0 vice-cancelar regal.

Se in0ra apoi veniturile i privilegiile bisericii. Intre ele: «De asemenea, a
zecea parte din toate vämile 9), de oricine se obi§nuiesc a fi cerute ele, 0 anume:
In comitatele Borsod, Abaujvar, Zemplen, Ung, Szabolcs, Zarand, Solnoc, Heues-
Ujvar, Beregh i Ugocea. ...De asemenea, dijmele din vin din toate comita-
tele unde sunt sadite Nii sau se vor sadi in viitor, se vor statornici i lua in intre-
gime de catre dijmuitorii episcopului sau ai capitlului, afará de comitatul Zaran-
dului, unde vinurile dijmuite se §tie cal apartin numai episcopiei

Dat de maia pomenitului magistru Benedict prepozit de Arad, vice-cancelar
al curtii noastre, iubitul i credinciosul nostru, in anul domnului o n-tie douä
sute §aptezeci i unu, iar al domniei noastre al doilea an *.

Textul lat. la rejér, V, r, p. 153 159

Data lunei dup5. Pauler (II, p. 543) care socote§te el documentul e de pe la mijlocul
acestei luni. Din cuprins, unde se arat6 distrugerea de ciLtre Samuel, fiul lui Sibiu, al tuturor
actelor privilegiale ale episcopiei de Agria, rezultg cá acest document este ulterior
celuilalt act dat de acelali rege in favoarea ei.

1) Eger, ora§ in R. P. Ungarà. 2) nutria. specials. 7) conditionarius (vasal al bisericii).
4) in servitutem redactus. patronatul. seniores nobilium. 7) publicarem. 8) A§ezare
disparutA ling& Vészto5 in comit. Békés (R. P. Ungar4). 9) tributa.
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144
1271 Septembrie 27.

<Stefan al V-lea regele Ungariei transcrie i intarWe privilegiile acordate
de tatal sau, regele Bela al TV-lea, in 1242, oaspetilor din Petrina (in Slavonia,
azi Jugoslavia). Vice-cancelar al curtii: magistrul Benedict prepozit de Arad.

In lista demnitarilor, intre altii>: Briccius episcop de Cenad, Lodomer episcop
de Oradea, Petru episcopul Transilvaniei, Matei voevodul Transilvaniei i comite
de Solnoc, Laurentiu banul Severinului §i comite de Dobaca, Albert mare comis

comite de Sibiu.
Regest dupg textul lat. din Hurmuzaki-Densusianu, I, r, p. 354.

145
1271 Decembrie 31.

qtefan al V-lea regele Ungariei statornicqte privilegiile coloni5tilor (« oaspe-
tilor ») din satul Kirihaza 1) de langa Tisa, in comitatul Ugocea.

Regele spune intre altele> : « le-am mai ingaduit ca incepand dela hotarele
pamantului lor i 'Ana la infariturile padurii Maramurqului 2) sä aibd voie
pescuiascà once fel de pe0e in Tisa

Dat de mana m.agistrului Benedict 3) prepozit al bisericii din Arad, vice-
ce ncelar al Furtii noastre, iubitul i credinciosul nostru, In anul domnului o mie
cloud sute aptezeci i doi 4), indictia a cincisprezecea, ultima zi inainte de calen-
dele lui Ianuarie, in al doilea an al domniei noastre *.

<In lista dem.nitarilor intre altii>: Briccius episcop de Cenad, Lodomer episcop
de Oradea, Petru episcopul Transilvaniei, M<atei> 5) voevodul Transilvaniei,
comite de Solnoc, Laureqiu banul Severinului, comae de Dobaca, <Albert
mare comis, comite de Sibiu>.

Regest dupg textul lat. din Hurmuzaki-Densusianu, I, x, p, 360 361 (cu
indicarea gresit5. a anului 1272).

146
1272.

Cuprinsul privilegiului al treilea al suspomenitului ilustru principe i domn.
Stefan, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei din anul dorimului o mie dual
sute aptezeci §i doi i in al treilea an al domniei sale, dat de mana magis-
trului Benedict prepozit de Arad, vice-cancelar al curtii sale, iubitul i cre-
dinciosul &au, ne arata cà susnumitul prea luminat rege, tinand seama de

1) Felzaz (ung. Kirilyhiza). I) indagines save Maramarosi. 3) In Hurmuzaki (dupl
Pejér), gresit: Omodei (cf. Szentpétery, II, nr. 2117). 4) Data de inceput a anului s'a
socotit dela 25 Decembrie. 6) cf. Szentpétery, II, nr. 2117,
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credincioasele si vrednicele slujbe ale lui Samson 1), fiul lui Paul de Groagiu 2)
credinciosul siu pe care i le-a adus cu credinti si cu rivni fári. a-si cruta
bunurile si viata, cu multe prilejuri si in deosebite imprejuriri ale soartei:
pomenitul rege *tefan voind, drept recunostintä, si rispateasci pe numitul
Samson, desi <regele> socoate ci e putin ceea ce a ficut rani atunci fati de
acelea pe care avea de gind si le facá pentru el 2).

A dat, a <limit si a hirizit pimintul Zwkmand 4), al cetitii sale Alba Tran-
silvaniei, scutindu-1 cu totul si scotandu-1 de sub atirnarea numitei cetäti,
pi..mint care a fost al unui om cu numele Beche mort lira mostenitor, pe atunci
pustiu s'i lipsit de locuitori, aceluiasi Samson si mostenitorilor sii precum si
urmasilor acestor mostenitori, impreuni cu toate folosintele si cele ce tin de
aceleasi piminturi, ca si le stipineasci cu drept vesnic si neclintit in aceleasi
hotare si margini in care fuseseri hotirnicite si stipinite de < stipinii > lor de
mai inainte.

Rezumat latin in raportul inedit al lui Ladislau de Nadab vice-voevod al
Transilvaniei, adresat lui Sigismund regele Ungariei, SAntimbru (Marosszentimre
Alba), 27 Oct. 1413.

147

1272.

<§tefan al V-lea regele Ungariei diruieste pimintul Korus (comit.Zala,R.P.Un-
gar5.) comitelui Dominic si fratelui siu magistrul Toma, fiii comitelui Petru din nea-
mul Chak, pentru credinta aritatä de ei> t( in deosebi atunci când, din cauza pri-
gonirilor unor necredinciosi ai nostri, ne aflam cu citiva nobili, putini la numir
si cu < unii> credinciosi ai regatului nostru la Codlea 5) si când impreuni cu ei tre-
buia si ne ciutim drepturile noastre, iesind ei impotriva liniei de bitaie dus-
mane si luptind vitejeste, cu ajutorul lui dumnezeu am dobindit noi izbinda
chiar pe cimpul de bitaie. In care bitilie iubitul si credinciosul nostru magistru
Mihail, luptind inteun chip vrednic de laudi, a primit o rani cruntä 4) ». Vice-
cancelar : Benedict prepozit de Oradea.

<In lista demnitarilor, intre altii> : Briccius episcop de Cenad, Lodomer episcop
de Oradea, Petru episcopul Transilvaniei, Matei voevodul Transilvaniei si co-
mite de Solnoc, Albert banul Severinului, Nicolae marele comis si comite de
Sibiu, Pilip comite de Dobica

Regest dupa textul lat. din Pejér, V, I, p. 238 241.

9 Sampson. 9 Goygh, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara). 8) lui Samson. 4) Probabil
denumirea veche a satului Beta (raionul Alud, reg. Cluj), care tgi trage numele dela suanu-
mitul Beche. a) Feheteholm, sat in raionul Stalin. e) mortals vulnus.
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1272 ¡anuario 6, Maramnre§.

qtefan al V-lea regele Ungariei ridid. pe Martin, fiul lui Myxa de Damonya (in
comita.tul Sopron, R.P. Ungarà) si pe fratii s'a'i in fandul slujitorilor regali 1),
drept fa'splatá pentru serviciile sale>.

1Dat in Maramure§2), in ziva botezului domnului, In anul domnului o mie
douà sute saptezeci i doi, In a saptea zi 8) inainte de idele lui Ianuarie, indictia
cincisprezecea, in al doilea an al domniei noastre

Regest dupà textul lat. din Fejér, V, i, p. 210 - 211 i V, 2, p. roo ror.

149
1272 Februarie 7.

qtefan al V-lea regele Ungariei aruieste lui Gaal, Ladislau i Grigore,
lui Mykud de Kachuz, pàmântul Terestene ( din comitatul Abauj-Torna, azi
In R. Cehoslovac5 ) pentru meritele lor ostäsesti. Regele isi motivea zà donatia
In felul urmator> : tinând noi seama de faptele credincioase si de vrednicele
slujbe ale suspomenitilor Gaal, Ladislau i Grigore, prin care s'au Invrednicit
ei s'a fie v6zuti cu ochi buni de majestatea noastrà in deosebitele expeditii ale
domniei noastre si mai cu seam6 la cetatea numità Codlea 4), atunci când am
ajuns la acea cetate pentru al:al-area i paza noastrà i a < credinciosilor > nostri,
care se aflau atunci cu noi, inaintea 5) oastei lui Bela, din mila lui dunmezeu,
ilustrul rege al Ungariei, tatal nostra preaiubit i unde Paul, fratele susnumiti-
lor Gaal, Ladislau i Grigore a fost ucis chiar sub ochii nostri, iar numitul Ga.al
a fost crunt lanit la brat si suszisul Ladislau a päzit cu cea mai mare credintà
armele noastre 8), c'áci i se incredintase aceastà sarcinä.

spre a räsplati intrucAtva moartea susnumitului lor frate Paul si slujbele
lor dei la locul i vremea potrività avem de gand raspatim mai bine,
le-am dat, le-am larbizit, le-am däruit si le-am dat pe veci des pomenitilor
Gaal, Ladislau i Grigore i mostenitorilor i urmasilor mostenitorilor lor acea
bucatà de pamânt cu toate folosintele si cele ce tin de ea. . .

Dat de maim. magistrului Benedict prepozitul bisericii din Arad, vice-can-
celar al curtii noastre, in anul domnului o mie douà sute saptezeci i doi, in a
patrusprezecea zi inainte de calendele lui Martie, indictia a cincisprezecea, iar
al domniei noastre al doilea an».

<In lista demnitarilor, intre altii> : Briecius episcop de Cenad, Lodomer episcop
de Oradea, Matei voevodul Transilvaniei <si> comite de Solnoc, Laurentiu
banul Severinului i comite de Dobaca.

Regest dupg textul lat. din Zichy, I, p. 28 32.

1) servientes regales. 2) in Maranuerissio. (in ifejér V, 2, p. zor: in Maramorissio).
2) Septimo Idus Ianuarii, gresit. 4) Feketheholm, sat in raionul Stalin. 5) ante exercitum
(adicA fugind dinaintea armatei... etc.). °) arma nostra.
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1272 Februario 17.

qtefan al V-lea regele Ungariei däruieste magistrilor loan si stefan pälman-
tul Finta (din comitatul Sá.ros, azi in R. Cehoslovacä), ca rasplatà pentru
meritele lor ostasesti, cAstigate in mai multe expeditii ale regelui i in deosebi
Cu prilejul luptei dela Codlea.

Regele spune intre altele> : « tinând seama de credinta i vrednicia slujbelor
credinciosilor nostri magistri loan i tefan, fiii comitelui Gwd, nobili de din-
colo de Drava, pe care ni le-au falcut cu credintà 1 cu ravn6 cu prilejul deose-
bitelor noastre expeditii, mai ales cele savarsite dud eram in cetatea Codlea 1),
anume cand Laurentiu, fiul lui Kemeny, ne-a impresurat in zisa cetate, acei
mag4tri loan 0 stefan, luptând cu bärb6tie pentru a-si dovedi credinta
fatà de noi, au primit räni nenumarate, apoi cand, cu voia lui dumnezeu
ne-am purtat pasii dela acea cetate spre pärtile dun6rene 2), in lupta care am
avut-o impotriva oastei celei mari a pkintelui nostru la Ilswazygh 3), aceiasi
magiWi loan i stefan ne-au adus ca prizonieri doi cavaleri bine inarmati. . .

Dat de mana magistrului Benedict prepozit al bisericii din Arad, vice-can-
celar al curtii noastre, iubitul i credinciosul nostru, in anul domnului o mie douà
sute saptezeci i doi, in a patrusprezecea zi inainte de calendele lui Martie, in.
indictia a cinsprezecea, in al doilea an al domniei noastre

<In lista demnitarilor, intre altii> : Briccius episcop de Cenad, Lodomer episcop
de Oradea, Petru episcopul Transilvaniei, Matei voevodul Transilvariei i comae
de Solnoc, Laurentiu banul Severinului comite de Dobaca, Albert mare comis
comite de Sibiu.

Regest dupä textul lat. din Hurmuzaki-Densu§ianu, I, r, p. 368 369.

151

1272 Februarie 27.

qtefan al V-lea regele Ungariei intkeste privilegiul sàu din anul 1270, prin
care däruise comitilor Dumitru si Mihail cetatea Fyzer 4) vice-cancelari: magi-
strul Benedict prepozit de Arad. In lista demnitarilor intre altii>: Briccius
episcop de Cenad, Lodo mer episcop de Oradea, Petra episcopul Transilvaniei,
Matei voevodul Transilvaniei i comite de Solnoc, Laurentiu banul Severinului
comite de Doliaca, Albert mare comis i comite de Sibiu.

Regest dupä textul lat. din Hurinuzaki-Densu§ianu. 1, p. 366 367.

1) Fekethehygh, sat In raionul Stalin. 2) partes Danobiales. 8) Isasig, sat aproape de
Budapesta (R. P. Ungari). 4) in R. CehoslovacA.
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1272 Martie 11.

Din cuprinsul scrisorii a asea privilegiale, adica cea data' de räposatul domn
Stefan, regele Ungariei, etc., de evlavioasä pomenire, din anul o mie dota
sute aptezeci i ctoi, in a cincea zi inainte de idele lui Martie, datä < de nana >
magistrului Benedict prepozitul bisericii din Arad, vice-cancelar al curtii
sale, iubitul i credinciosul san.

Am aflat cal susnumitul rege Stefan tinand seama de credinta i vredni-
cele slujbe ale credinciosu/ui säu comite Petru, fiul comitelui Petru Secuiul,
slujbe pe care plin de ravnä i le-a adus la vreme potrivitä in deosebitele sale expe-
ditii 1) i raai ales in oastea 2) sa dela marginea < tdrii > impotriv'a 3) regatului
Bulgarilor, < oaste > in care luptand bärbdtqte a fost luat prizoner, prin regeasca sa
därnicie a däruit 0 a .härdzit pomenitului Petru i prin el, mWenitorilor sdi
urma0lor acestor mo§tenitori, un Valliant numit Aruszegh 4), laugh' rani Tarnava 5),
impreunä cu toate folosintele 0 cele ce tin de el, ca sà-1 stapaneased in veci
nee. lintit.

Rezumat latiu in raportul inedit al /ui Ladislau de Nadab vice-voevod a

Transilvaniei, adresat luí Sigismund regele Ungariei, Sântimbru (Marosszentimre,
Alba), 27 Oct. 14r3, in arhiva familiei Suky, Arhiva ht. a Vilialei Acad.
R.P.R. din Cluj

153

1272 Mai 23.

Stefan, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croa tiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credincio0lor lui
Hristos care vor vedea aceastä scrisoare, mantuire intru mantultorul tuturor.
Prin randurile de fatä voim sä ajungd la cunWiinta tuturor cá fratele Pertoldus,
din oldinul Cistercitilor, abatele bisericii fericitei fecioare din Carta 6), infati-
*andu-se inaintea noastrá ne-a arätat un privilegiu intocmit de noi in timpul
cand eram duce al Transilvaniei, cu privire la scutirea laräzità de noi oamenilor 7)
numitei biserici, rugandu-ne smerit sä binevoim a intäri din nou acel privilegiu
prin privilegiul nostru de fatà. Cuprinsul acestuia este urmätorul: <Urmeazd actul
lui , tefan «regele cel gar o, din 1264.>.

lar noi, incuviintand i gäsind bun zisul privilegiu al nostru privitor la acest
bine fäcut de noi oamenilor pomenitei biserici, cuprins cuvant cu cuvant in scri-

1) ale regelui. 2) exercitu. 3) fraza e cu totul neclara: probabil in loc de extra
trebue citit contra. 2) Avezare pAräsitä aproape de PAnacle, raionul TArngveni (reg.
Mures). 5) Kykellw. 2) Ifyrch, sat in raionul PAgAras (reg. Sibiu). 7) popuii.
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soarea de fatá, am poruncit sà fie intárit prin puterea acestui act. Spre amintirea
si täria venia a acestui lucru, am dat scrisoarea de fatä intáritá cu puterea
dublei noastre peceti.

Datä de mâna magistrului Benedict prepozitul bisericii din Arad, vice-cancelar
al curtii noastre, iubitul si credinciosul nostru, in anul domnului 1272, in a zecea
zi inainte de calendele lui Iunie, indictia a 15-a, iar in al domniei noastre al doilea
an, in vreme ce cármuiatt In chip fericit bisericile lui dumnezeu venerabilii p`árinti:
Filip arhiepiscop de Strigoniu, comite perpetuu al aceluiasi loe, Stefan arhi-
episcop de Calocea, cancelar al curtii noastre, loan arhiepiscop de Spalato si
episcopii: Lambert 1) de Agria, Yob de Pécs, comite de Moson, Briccius de
Cenad, Filip de Vat, cancelar al curtii doamnei regine, Paul de Vesprim, Timoteu
de Zagreb, Lodomer 2) de Oradea, Dionisie de Györ si Petru al Transilvaniei,
In vremea când Moise 3) era palatin, comite de Sopron si jude al Cumanilor,
Nicolae jude al curtii si comite de Somogy, Ugidiu mare vistier ,si comite de
Pojon, Ioaclaim ban al intregii Slavonii, Matei voevod al Transilvauiei, comite
de Solnoc, Laurentiu ban de Severin, comite de Dobáca, Petru mare stolnic,
comite de Gechke, Albert mare comis, comite de Sibiu, Filip mare paharnic,
Paul comite de Bacs, Grigore mare vistier al doanuiei regine, comite de Vasvár,
Ponith banul, comite de Zala, Mihai comite de Nitra si alti foarte multi ce deti-
neau comitatele si dregátoriile t'drii.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p, ire. 1 r7 ; Hurinuzaki-Densusianu,
I, 1, p. 374-

154

1272 Iunie 23, Bihac (Iugoslavia).

Noi Stefan, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, facem cunoscut si clám
de stire tuturora cárora le e de folos, ca. Dumitru comitele de Sátmar, de Crasna 4)
si de Tileagd 5), venind in persoaná inaintea noastrá, ne-a spus ca.' intrucat .comi-
tele Mihail, fiul lui Vbul trebuia s6-1 pláteascä. 6) pe el ca judeator <in pricina>
privitoare la satul numit Marcelfolua 7) affátor 15.ngä Sonies si intrucá't 1-a plátit,
asa cum era dator, susnumitul sat numit Marcelfolua a rámas pomenitului Mihail,
impreuná cu toate folosinVele sale si <cu tot> ce tine de el spre a-1 sfépáni pe veci.

Dat in Bihac 8) in ajunul <sárbätorii> fericitului loan Botezátorul, in anul
domnului 1272.

Textul lat. la Wenzel, VIII, p. 395.

i) 8) Lodomericus. 8) Moys. 4) Karazna. 5) Tylegd, sat in raionul Alesd
(reg. Bihor). 6) placare. 7) Avezare pkiisitA in comit. Szatmir (R. P. Ungarg). 8) Byhig,
sat in Croatia (Iugoslavia).
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155
1272 August 3.

<Stefan al V-lea regele Ungariei däruieste pe veci lui Almus comite de Ugocea
si de Arded 1), precum si fratilor säi, pämäntul Hethen (azi Hodász, in comitatul
Szatm4r, R. P. Ungarà), ca rä'splatä pentru serviciile lor. Vice- cancelar: ma-
gistrul Benedict prepozit de Arad.

In lista demnitarilor, intre altii>: Briccius episcop de Cenad, Lodomer episcop
de Oradea, Petru episcopul Transilvaniei, Matei voevodul Transilvaniei, comite
de Solnoc, Albert banul Severinului, Nicolae mare comis si comite de Sibiu, Filip
mare paharnic, comite de Dobâca.

Regest dupl textul lat, din Codex dipl. pafrius, VIII, P. 438 440.

156
1272 rinainte de Decembrie 1>.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei si Cumaniei, tuturor credinciosilor lui Hristos care
vor vedea aceastá scrisoare, mäntuire intru mäntuitorul tuturor. Prin rändurile
de fatä vrem sa ajungg la stirea tuturor cg Nicolae, fiul lui Chyl din satul Mink 2),
venind inaintea noasträ ne-a inrätisat, in numele s'äu si al fratilor sä'i, un pri-
vi/egiu dat de rege/e stefan, preaiubitul nostru tatä de slgvitg pomenire,
rugändu-ne cu smerenie sg binevoim a intäri acel privilegiu printr'un privilegiu
al nostru.

Cuprinsul privilegiului e urmgtorul: < Urmeazei actul regelui . tefan din 1269>.
lar noi, tinand seama ea' cererea zisului Nicolae este dreaptä si cg cele mai

sus spuse s'au fgcut potrivit si cu randuialä de cätre preaiubitul nostru tatä.,
aprobäm si intärim acel act, punând sä se treac'ä cuvânt cu cuvant in actul de
fatä, am hotárit sá intgrim acest privilegiu cu ocrotirea dublei noastre peceti.

Dat de mana magistrului Nicolae piepozit al bisericii din Alba Transilvaniei,
iubitul si credinciosul nostru, vice-cancelar al curtii noastre, in anul domnului
o mie douä sute saptezeci si doi, iar in al domniei noastre anul intâiu.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 120,

157
1272 Decembrie 1.

<Ladislau al IV-lea regele Ungariei intgreste privilegiul lui Bela al IV-lea
rege/e Ungariei dat mângstirii sfantului Mihail din insula sf. Maria (pe Dungre,
azi insula sf. Margareta in Budapesta)).

9 Erdeud, sat In raionu/ Satn-Mare (reg. Baia Mare).
Sebe § (reg. Sibiu).
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Dat de -mana magisttului Nicolae prepozaul bisericii din Alba Transilvaniei,
vice-cancelar al curtii noastre, iubitul i credinciosul nostru, in anul domnului
o mie douà sute saptezeci i doi, in a cincea zi inainte de nonele lui Decembrie,
In anul intál al domniei noastre, in indictia a cincisprezecea ».

<In lista demnitarilor, intre altii> : Briccius episcop de Cenad, Lodomer episcop
de Oradea, Nicolae voevodul Transilvaniei, comite de Solnoc,Pattl. banul Severinului.

Regest dupit textil' lat. din Hurmuzaki-Densusianu, I. 1, p. 381 382.

158

1272 Deeembrie 1.

<Ladislau al IV-lea regele Ungariei intä.reste privilegiul lui Stefan al V-lea
regele TJngariei, prin care acesta ddruise lui Stefan mare comis al reginei mame,
cetatea Agas (in comitatul Heves, R. P. Ungarà)>.

« Dat de m'Ana magistrului Nicolae prepozitul bisericii din Alba Transilvaniei,
vice-cancelar al curtii noastre, iubitul i credinciosul nostru, in anul domnului
o mie douà sute saptezeci i doi, indictia a cincisprezecea, la calendele lui Decem-
brie, in anul intAiu al domniei noastre ».

<In lista demnitarilor, intre altii>: Briccius episcop de Cenad, Lodomer
episcop de Oradea, Nicolae voevodul Transilvaniei, comite de Solnoc, Paul banul
Sevet inului.

Regest dupri textul lat. din Hurmuzaki-Densusianu, I, I, p. 381.

159

<1272-1289 Deeembrie 1), Seghedin.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungatiei, credinciosilor prepo-
zitului i conventulai santului Stefan din Dealul Oräzii, mântuire i milostivire.
Ne spune capitlul bisericii din Oradea cä. magistrul Roland 1), fiul lui Toma,
le-a desfiintat tArgul lor ce fiinta in Oradea 2).

De aceea poruncim credintei voastre sä trimiteti dintre voi un om potrivit
ca sä afle i sà ce, ceteze adevArul despre suspomenita desfiintare a targului i sà
ne scrieti cu credintà potrivit cu cele ce vi s'au, vä.dit.

Dat in Zegued 3), a doua zi dup. sàrbbitoarea fericitului apostol Andrei.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p 121.

1) La Zimmermann-Werner gresit: Kalandus. 9 lorum ipsorum in Waradino exis-
tente»: destruxisset. 8) In text, gresit: Zegned.
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160
1273.

<Ladislau al IV-lea regele Ungariei intäreste pe comitii Andrei de Ung i pe-
Jakow de Zemplén in stäpanirea pämanturilor Pereche i Ztara (din comitatul
Zemplén, azi in R. Cehoslovaca). Vice-cancelar al curtii: magistral Benedict
prepozit de Arad. In lista dem.nitarilor, intre Bricicus episcop de Cenad,.
Lodomer epicop de Oradea, Nicolae voevodul Transilvaniei i comae de Solnoc,
Ladislau judele curtii regale, comite de Baranya si de Sibiu, Paul banul Severi-
nului, Laurentiu mare paharnic, comae de Kewe si de Caras 1).

Regest dui:a textul lat. din Codex dipt. patrius, VII, p. 192 194.

161
1273.

Noi, Lodomer, din mila lui dumnezeu, episcop de Oradea, B. prepozit
intreg capitlul numitei biserici, prin cuprinsul <scrisorii> de fata dam de stire
tuturor cärora li se cuvine ca, intrucat unele drepturi i mosii, pe care episcopia

capitlul le stapänisera impreuna, inainte de venirea Tatarilor, cu trecerea tim-
pului lipsiud vechii canonici ai capitlului 2), au fost puse la indoiala din pricina
nestiintei celor ce le-au urmat i, deoarece nu am fi putut ajunge astfel nici mäcar
intrucava la o sigurantä deplinä., am intrunit la un loe pe toti iobagii mai batrâni
ai bisericii si pe alti câtiva care isi aminteau i cunosteau <cele intamplate> in
vremtuile trecute. Tuturor acestora, cu dimpreuna lor invoire i incuviintare,
le-a cerut cuviosul bärbat i venerabilul 3) frate Ioan prepozitul <bisericiii> sfäntului
Stefan din Dealul Oräzii, avand pe MAIgà el cativa frati 4) de ai sal i fiind de Ltd
si preotul Egidiu custodele bisericii noastre, juramantul corporal 8) pe prea
sfantul cap al preafericitului lege Ladislau, stapanul nostru pe pamant si
ocrotitorul nostru in ceruri.

acestia dupa ce au depus acest juramânt corporal, au raärturisit urmätoarele-
cu privire la sus zisele drepturi i mosii staipanite impreunä: cà satul Episcopia
Bihorului 2), satul Seleus 7) satul sfantal Laurentiu 8) sunt ale episcopiei si ale
capitlalui ; de asemenea, cu privire la dijmele din vin, ori unde aceste dijme
se pot strange, adica sau in Oradea sau in once alt loc din dieceza noastra,
jumätate din ele se cuvin episcopiei, iar cealalta jumatate trebue data capitlului.

1) Krassow. 2) deficientibus antiquis canonicis de capitulo. a) discretus. 4) adic5. frati
intru preotie. 5) jurdmant acut, Cu milna pe evanghelie, pe cruce sau pe moastele sfin-
tilor, cum e cazul aici. Juräniarntul se cherna corporal, deoarece, dei se fdcea prin viu graiu.
cel care Il presta ridica i dota degete dela mâna dreapta. a) Pyspuky, sat langA Oradea
(reg. Bihor). 7) Zewlews, sat 1'1110 Oradea (reg. Bihor). a) villa sancti Laurencii, asezare
pArlisità in comit. Bihar (R. P. Ungar5.).
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De asemenea, in satul Olazy darea dela carciumi de pe vin sau once alte
báuturi ce se vánd, se cuvine capitlului din Oradea 2), dar toate celelalte <venituri>
adicä. de pe darea pámantului 3) se cuvin numai episcopiei.

De asemenea, p'ámántul Corcläu 4) si pámántul Nojorid 6) se impart
In trei párti egale intre episcopie, capitlu i conventul <bisericii> sfântului

De asemenea, phmântul Besene 6) se imparte in douà pärti egale filtre episcopie
capitlu. Tot astfel se Imparte i pámântul Macha 7). De asemenea spuneau,

a In satul Kwleser 8) capitlul isi are o parte a sa deosebia intte hotare sigure,
dar ei nu cunosteau nici intinderea, nici felul <acelei pár.-1x

De asemenea, mosia Bormow 9) este a episcopiei dimpreuná cu capitlul.
De asemenea, pámântul Irgud 1°), al lui Stefan, fiul lui Chuda, pe care fi are

acum Criges, plItea dijm5. capitlului.
De asemenea, a patra parte din toatá darea pe pámânt a satului Tá.uti 11),

impreuná cu dijmele din porci i miele trebuesc date capitlului.
De asemenea, din dijmele din porcii regelui, din satul Doboz 12) si din alte

locuri, a treia parte se envine capitlului.
De asemenea, dijmele ddruite sau lásate 'n'in testament, din satul Harsan 13),

Toboliu 14), <din> satul Teek Meger 18), satul Omberens 16) si din satul Ewsy 17)
privesc episcopia.

De asemenea, dijmele provenind din Homorog 18), <din> satul Tupd 19) si din
satul Herpauli 20) sunt datorate in intregime capitlului.

De asemenea, dijmele din satul Panchy-rgdy si din cerálalt Chisirid 21), din
satul prepozitului de. Ielez 22), sunt in intregime ale capitlului.

De asemenea, dijmele din satul Sonchka, pámânt al bisericii din Porozlo 23),
trebuesc date in intregime capitlului.

Tot asa, a treia parte din ven itul ce se scoate din pescAtia dela Pyred '24) se
envine capitlului.

Azi cartier al orasului Oradea. 2) sicut in Waradino. 8) decimae census terragii.
4) Kordu, sat langa Oradea. 5) Ireg, sat lâng5. Oradea. 9 Asezarea parasità IfingA. Oradea.
2) Pustä, aproape de Oradea. 9 Salesér, plisa aproape de Salonta (reg. Bihor). 8) Bar-
med, pustá aproape de Salonta (reg. Bihor). 10) Asezare par5.sia lângá Biharugra (R .P
Ungarb..). 11) Feltot, sat in raionul Ineu (reg. Arad). 19 sat in comit. Békés (R. P. UngarA).
19 K6riisharsány, sat in comit. Bihor (R. P. Ungar5.). Gyan, sat in raionul Salonta
{reg. Bihor). 14) Azi: Papangyzr, pasta aproapa de Parta in comit. Bihor (R. P. UngarA).
19 Lectura probabil gresità. ") Avezare päräsità in raionul Salonta (reg. Bihor). 12) Ho-
morok, sat In raionul Salouta (reg. Bihor). /9 Lecturl probabil gresità. 28) Herpaly, plisa
in comit. Bihor (R.P. Ungarà). 21) Irgud, sat langa Oradea. 22) Conventul Premonstra-
tensilor din Lelesz in comit. Zémplén (R. Cehoslovacil). 23) Porosz16, sat in comit.
Heves (R, P. UngarA). 24) Tiszafiired, sat in comit. Heves (R.P. Ungara).
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Tot a§a, vama dela Seghedin §*t de asemeni välmile dela targurile 1) din intreg
comitatul Abaujvar revin in intregime capitlului, pe când cele dela Vargurile
din comitatul Hewes §i dela Horwon revin pe deantregul episcopiei.

In satul Pughiu 2), episcopul avea cinci gospoaxii de vieri 3) iar capitlul
avea, in acela§ sat, slujitori la candele 4), iar ceilalti vor fi slugi ale regelui, tot
päinântal <acesta> tiind nedespàrtit inteun singur hotar, scotându-se i 15.sAn-

du-se deoparte cele asupra ckora era vreo indoialà 5). Celelalte <pàmânturi)
erau stapAnite in chip deosebit 6) ca §i acum, unele de cbitre episcop, altele de
atre capitlu.

Intru amintirea eárui lucru, am hotärit sà fie intärità scrisoarea de fatà cu
pecetea episcopalà, a capitlului, a prepozitului §i a conventului sfântului Stefan
ain Dealul

Datä: in anul domnului o mie dosi sute §aptezeci i trei.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 122-123.

162

1273 Ianuarie 10.

<Ladislau al IV-lea regele Ungariei intäre§te privilegiul dat in 1262 de cAtre
tat5.1 sälu, Stefan al V-lea, lui Aladar, fiul comitelui Chete. In lista demnitarilor,
intre altii>: Briccius episcop de Cenad, Lodomer episcop de Oradea, Nicolae voe-
vodul Transilvaniei i comite de Solnoc, Paul ban de Severin i comite de Wolkou
§.1 Laurentiu mare paharnic §.1 comite de Keve §i de Cara 7).

Regest dupA testul lat. din Hurmuzaki-Densusianu, I, 1, p. 386.

163

1273 Ianuarie 12.

Ladislau, din mila luí dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei §i Bulgariei, tuturor crenincio§ilor lui
Hristos, care vor vedea scrisoarea de fa 51, mantuire intru mantuitorul tuturor.
Judecatà aleas5. §i obiceiu vrednic de laudà este pentru regi acela de a-§i apropia
diferitele neamuri prin binefacerile därniciei, caci bun5.tatea indur5xii obi§nue§te
sà se reverse cu marinimie regeascà asupra oric5.rui neam.

1) In text: fori (sing). 9 Fudy, sat aproape de Oradea (reg. Bihor). 3) man-
sionum vinicatores quin que constructie probabil gresità In loc de: mansiones vinicatorum
quin que. 4) mistratores (probabil : ministratores) icandelarium E 6) sub una meta tamen
tota terra indistincta hits exceptis et exemptis super quibus dubitabatur. 9 distincte.
1) Karasu.
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Aa dar, prin cuprinsul acestei <scrisori> voim sä ajungäl la cuno0inta
tuturor, ca negustorul Jan, zis Alba, infatiOndu-ne multe scrisori de danie
ale tatälui nostru, ne-a rugat cu supunere sä. binevoim ca . din milostivirea
<noasträ.> regeascá harazim ori mai degraba sa-i dam inapoi ceeace mai
dinainte i se harazise, <adica> palmantul numit Heydreh, aezat in apropiere de
Satmar, intre Medieul Aurit 0 Arded 1) cu care acum catva timp, pentru toate
slujbele pe care le-a indeplinit cu bine 0 le-a facut tatälui nostru Stefan, prea
luminatul rege al Ungariei, de slavita aducere aminte, el fusese inzestrat de care
acesta prin dania sa, dar de a cärui stapanire 2) el fusese lipsit de fapt, tare
timp.

Prin urmare, noi din vointa reginei, iubita noastra mamà i dupa sfatul tutu-
ror baronnor nWri, care erau de fata, induplecati de supusele rugaminti ale
susnumitului negustor Jan, cantarind indelung slujbele vrednice pe care le-a
indeplinit el la timpul potrivit, pentru multumifea 8) tatalui nostru, prin im-
prumutarea banilor sài i in alte imprejurki, and s'a aratat atat de supus vointei

incat el insu0 a fost luat in prinsoare, pe cand indeplinea poruncile §i
insarcinarile lui 4), indurand din aceasta pricinà multe lipsuri i necazuri, spre
marea primejduire atat a bunurilor sale, cat 0 a lui insu0 0 tot astfel i in alte
treburi, ce nu pot fi aratate fiecare in parte, el ne-a slujit intotdeauna cu credinta,
<drept care > noi intinzand asupra lui dreapta majestatii noastre i pentru
deosebitele sale oboseli dandu-i ca afinare lecuitoare, ca sa däinuiasca < In veci>
rasplata ce i s'a dat din hotarire prea inalta 5), dupa chipul daniei tatalui nostru,
strälucitul rege, Ii inapoiem negustorului Jan i prin el mWenitorilor sai i urma-
01or mWenitorilor sai, pomenitul pamant sau sat Heydreh 5), cu moara cu
toate folosintele sale 0 <ca toate> cele ce tin de el, ca sa le ail:A, In venica sta-
panite, adaugand ca: oaraenii 7) sus zisului sat sa fie cu totul scutiti i feriti de
once gazduire silita 0 de once plati aa cum i se daruise i i se härazise ltti de
catre regele Stefan <0> cum <ne> arata cuprinsul scrisorii sale 9).

Iar hotarele acelui pamant, precum le-am vazut cuprinse in scrisoarea capitlului
din Oradea caruia Ii dase porunca' in aceasta privintä 9) insu0 tatal nostru, regele
Stefan, se deosebesc in felul urmator: hotarul incepe de tanga pamantul lui Iacob,
fiul lui Gelyanus, chiar lana Somq 0 de acolo se indreapta inspre pamantul
lui Ioan, ruda magistrului Eme, unde se aflá un semn de hotar langa salcii, iar
de acolo merge pana la pamantul <mo0ei> Homorodul de Sus 10) unde se afla
un semn de hotar pus din nou ; de acolo se indreapta inspre pamantul Homorodul

1) Medies et Erdeud, sate in raionul Satu-Mare (reg. Baia-Mare). 2) adicà a päinfintului
Hydreh. S) pro beneplacitis. 4) ale regelui Stefan al V-lea. 5) in text: quod a voce prodit
principali. Avezare pàräsitli liingA Arded (raionul Satu-Mame). 7) populi. 8) adicA a
regelui Stefan al V-lea. 9) adica in ce privevte efectuarea hotärniciei. 20) terra maioris
Humuruk, sat in raionul Satu-Mare.
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de Jos 1), iar de aci se indreaptà printeo vale inspre partea de miazazi, unde se
afla trei semne vechi de hotar 0 al patrulea pus din non, iar de aci merge pe
16.'nga pamantul satului Satmar, iar la capatul acelui sat Satmar se aflä doua semne
vechi de hotar, langa apa Some§ului, unde <hotarul> se sfar§e§te.

In amintirea i vqnica trainicie a acestui luctu am dat scrisoarea de fatä
intarita cu puterea dublei noastre peceti.

Data de mana iubitului i credinciosului nostru magistru Nicolae prepozitul
bisericii din Alba Transilvaniei, vice-cancelar al curtii noastre, in anul domnului
o mie doua sute §aptezeci i trei in ajunul idelor lui Ianuarie iar al domniei noastre
anul intai ; pe vremea and scaunul initropoliei din Strigoniu era liber, cand erau
arhiepiscopi venerabilii parinti Stefan de Calocea i Ioan de Spalato i cand car-
muian in chip fericit bisericile lui dumnezeu episcopii Lampert de Agria, Job
de Pécs, Filip de Vat, cancelar al curtii reginei, prea iubita noastra mama., Pavel
de Vesprim, cancelar al curtii noastre, Briccius de Cenad, Timoteiu de Zagreb,
Lodo mer de Oradea, Dionisie de Györ i altii ; pe and era palatin Roland ban
de Macva i jude al Cumanilor, Matei ban al intregei Slavonii, Nicolae voevod al
Transilvaniei i comite de Solnoc, Joachyn marele vistier <0> comae de Pylis,
Alexandru jude al curtii noastre <0> comae de Wrbaz, Ladislau comite de Pojon,
Laurentiu comite de Sopron, Herric ban de Uzora 0 de Son, Stefan ban de
Bosnia, Grigore ban de Boronch 0 de Kwchu, Emeric comite de Somogy,
loan comite de Zala, Omodeu comite de Vasvár 2) Ugrin marele nostru comis
comite de Somogy 3), Pavel ban de Severin i comite de Walko, Reinold marele
nostru paharnic <0> comite de Kewe 0 de Cara4 0 multi altii carmuind comi-
tatele i <alte> dregatorii ale tärii.

Textul lat. la Ktirolyi, I, p. 8zo.

164
1273 Marti° 30.

<Ladislau al IV-lea regele Ungariei intarWe pe Laurentiu, fiul lui Kemen,
In stapanirea mo0ei Ujvär din comitatul Pojon 4). Vice-cancelar al curtii magistrul
Benedict prepozit de Arad.

In lista demnitarilor, intre altii>: Briccius episcop de Cenad, Lodomer episcop
de Oradea, Nicolae voevodul Transilvaniei i comite de Solnoc, Ladislau judele
Cumariilor, comite de Barana 0. de Sibiu, Paul banul Severinului, Laurentiu mare
paharnic, comite de Keve 0 de Cara. .

Regest dupg textul lat. din rejér, V, 2, p. 86-87.

1) terra minoris Humuruk, sat in raionul Satu-Mare. 2) Castrum Ferreum. 9 fAra in-
doialà, gre*it In loe de Sirmiu (Sriem, fost comitat in Iugoslavia). 4) azi in R. Ceho-
slovaa.
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165

1273 Mai 12

<Ladislau al IV-lea regele Ungariei intare§te magistrului Moise comite de
Somogy (R. P. Ungara) privilegiul pe care i l-a acordat regele Bela al IV-lea in
anul 1263. Vice-cancelar al curtii: magistrul Benedict prepozit de Arad.

In lista demnitari/or, intre altii>: Briccius episcop de Cenad, Lodomer episcop
de Oradea, Petru episcopal Transilvaniei, loan voevodul Transilvaniei i comite
de Solnoc, Paul banul Severinului, Latuentiu mare paharnic comite de Kewe
§i de Cara.

Regest dupà textul lat. din rejér, V, .2, p. 87-88.

166

(1273-1290> Mai 20, Székfis (R. P. Ungarfi).

Ladislau, din mila lui dunmezeu, regele Ungariei, tuturor credincio0lor sdi
vatne0 1) de pe Some 0 oaspetilcr din Sätmar i Mintiu 2), precum i vame§ilor
de acolo 0 celorlalti vame§i din Sältmar i Mintiu pänä.' la Zamuszygh sänätate

milostivire.
Deoarece noi am scutit de once vanabi 3) obi§nuita a se cere la <raul> Some

navele comitelui Mihail 4) 0 ale fiilor säi tefan 0 Paul, credincio§ii no§tri, <nave>
care poartä. pe Some§ pietre i var 5; pentru zidirea cetatii lor, poruncim cu

cu strä§nicie chibzuintii voastre ca, dupà primirea celor de fatä
dintre voi sä nu indräsneascà sau sä cuteze a lua vreo vamä.' d.ela pomenitele nävi.
Altfel, oricine dintre voi ar c5.1ca poruncile noastre, va simti din greu c'al va fi
ajuns de mânia regal&

Dat in Zekas, sambälti inainte de octavele rusaliilor.
Textul lat. la Wenzel, IX, p. 561-562.

167

1273 Mai 23.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galiiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor celor care v'or v'edea
aceastà scrisoare atat celor de fatä., &At i celor viitori mantuire mntru däruitorul
mântuirii. Inältimea indufärii regale care cintke§te cu dreaptä: mä.'sufä meritele
iec druia, 0 mai ales ale acelora pe care li face mai vrednici atat mândra no-

1) tributarii. 2) de Zothmar et de Nempti (Mintiu un cartier al oraplui Satu-Mare).
3) tributo. 4) Mihail, fiul lui Ubul. 5) cementutn, pentru sensul de .1( var vezi regestul acestui
document in Killay, I, nr. 14.
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blete a sangelui vestit i cinstea inngscutg a moravurilor, cat i statornicia cre-
dintii incercate i deprinderea faptelor vitejesti, atunci cand ii invioreaza pe
aceOia cu multumirea une drepte rasplatiri, cand le imparte lor darurile pe cari
le meritä., indeamng sufletele multora la zelul ') credintii, infatiseaza celor ce
slujesc credincios o pildg pentru silintele lor de a se arata destoinici, i le da o
rodnicg insufletire de a sluji.

Cugetand asa dar la acestea i cumpanindu-le cu regeascg intelegere in läcasul
inimii noastre, dam de stire tuturor cá nobilul barbat i cinstitul magistru Petru,

magistrului Matei din neamul Chak, prin stralucitele sale fapte, <inca> din
frageda sa tinerete, s'a invrednicit cu prisosinta de pretuirea bunicului nostru
si a pgrintelui nostru, prea victoriosii regi ai Ungariei si a noasträ insine, stra-
lucind <el> prin feluritele virtuti ale ispravilor <sale> atat de numeroase, inat
ne-ar lua prea mult s'a le povestim, dupà cuviinta, pe fiecare in parte. Am po-
runcit totusi ca, in cele de fatal sä fie insemnate, spre amintire a celor viitori
spre stirea celorlalti, cateva din faptele sale, din care nele le-am vazut, iar al-
tele le-am aflat cii, adevgrat dela tatal nostru si dela baronii regatului.

Mai intaiu <atunci> calad regele, pärintele nostru, care carmuia pe vremea
aceia tara de dincolo de Dunäre 2), s'a inchis cu o mica ceatg de insotitori in ce-
tatea dela Codlea 3), fugind dinaintea tatglui sal, care, indepartandu-1 dela dra-
gostea parinteasca Il prigonea, indemnat de niste necredinciosi, acest magistru
Petru, trimis de pgrintele nostru, s'a luptat cu barbatie sub cetatea Deva, impo-
triva oastei Cumanilor i, prinzand pe cativa, ucigand pe altii, a castigat o mg-
reata biruinta, punand inceput acolo, in chip fericit, cauzei pärintelui nostru.

Afarg de aceasta, cand cetatea Borynka 4) a fost cotropita de catre dusmanii
pärintelui nostni i iscoadele regatului Ungariei, amintitul magistru Petru a
recucerit cetatea aceia prin värsarea Eangelui san i moartea alor sal i a redat-o
stgpanirii credinciosilor nostri, alungand pe necredinciosi dinteinsa.

Pe urmal, cand sus zisul nostru bunic, trimitand o mare multirne de ostasi,
a pus mai intai sá fim dusi i scosi din cetatea Patak 5) noi, regina, mama <noastrg >

surorile noastre prea iubite, i apoi, punand sà fie iscodit parintele nostru,
uneltind sa-1 lipseascd de dreptul nasterii sale si sa-1 despoaie de coroana rega-
tului, ace1 magistru Petru, impreunä cu fratele san Matei, a prins mai intai iscoa-
dele oastei bunicului nostru trimise impotriva tatglui nostru pentru a iscodi pe
ascuns. Acestia fiind sloboziti din aceastà prinsoare pe chezasia unor baroni
credinciosi ai pgrintelui nostru, care, pe atunci slujeau in silà bunicului nostru,
Sasii i alti oameni din tinutul Transilvaniei s'au intors la tatál nostru, recu-
noscandu-1 de stapan firesc al tärii 6).

1) ad fidelitatis florem, gresit pentru fervorem. 5) terra Transdanzsbialis. 3) Feketyholm,
sat in raionul Stalin. 4) Probabil in comit. Szabolcs sau Sàlaj. 5) Sdrospatak, oras in
R. P. Ungard. 4) naturalem terrae dominum con gnoscentes (Terra probabil Transilvania).
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In acele imprejurari aproape desnäclajduite pentra parintele nostru i pentru,
noi, magistral Petru cu magistral Matei, fratele sau i cu alti cativa nu s'au temut
sa se avante de nenumarate ori in primejcliile luptelor sub cetatea sus zis5.
in alte locari, luptand cu tarie pentru cinstea i apararea cauzei parintelni no-
stru i si-a indeplinit de atatea ori cu vitejie indatorirea ostäseasca ducand
truda rasboiului, primind rani cumplite, in deosebi in bätalia in care Laurentiu,
fiul lui Kemyn si multi altii au fost prinsi si mai multi ucisi.

In adevar, pe vremea amintitei prigoane, cand banal Ernei i) i alti baroni
ai nostri venisera cu oastea impotriva parintelui nostru, iesind pe neasteptate
inaintea acelei osti impreuna cu amintitul sau frate, magistral Petra', l-a batut
pe banul Ernei i l-a prins in luptä., unde a fost si el basa greu ranit.

De asemenea, la Ilsuazeg 2), in lupta pe care a dat-o parintele nostru ira-
potriva ducelui Bela, Prewcilin, Herric banul si a altor sprijinitori i baroni ai
banicului nostru, maiistrul Petru, en, toate cà fu,sese mai inainte strapuns cu
lancea si taiat cu sabia <si, era slabit, totusi a v'rut mai degrabà sa moara pentru
parintele nostru si pentru noi, decat s'O paraseasca inainte de a duce la bun sfarsit
.cauza parintel-ui nostru, pe care O pornise in chip atat de vrednic, cand am do-
bandit si am recastigat cu ajutoral credintei i vrednicei virtuti a magistrului
Petru si a altora coroana regatului Ungariei data nota de sus, in temeiul urmarii
la tron in persoana parintelui nostru. In lupta aceia, dupa ce a fost pus pe fuga
ducele Bela i ucis Prewcilin, a fost prins banul Herric impreund cu fiii i par-
tasii sai.

Apoi, cand Ottokar regele Boemilor, pe atunci dusmanul de capetenie al pa-
rintelui nostru, iar acum al nostru, calcatorul cuvantului sau, stricand pacea,
rupand armistitiul i legdmantul jurämantului sau, luand in ajutor floarea ostirii
intregei Germanii impotriva parintelui nostru, a venit cu putere asupra rega-
tului Ungariei, cuprinzand prin tradare Pojonul i alte cateva cetati, iar
tele nostru a ridicat impotriva lui oastea cea mare 3), des pomenitul magistru
Petra, impreuna cu acelasi frate al sau, <mai intaiu >la Pojon, apoi tanga Moson 4),
mide isi avezase tabdra regele Boemilor, pregatindu-si oastea in linie de bataie,
pe urma la raul Rebuche 5), unde <regele Boemiei> abia a scäpat ca fuga de pe
-campul de bataie, ramas <in m'allane> parintelui nostru, printeo fericità izbanda
avantandu-se neinfricat, inaintea celorlalti, asupra ostirii dusmane, <magistral
Petra> a castigat o izbanda ata de stralucitä i atata glorie pentru biruinta,
incat uitarea nu va sterge in veci amintirea lor ; caci cu toate ca" primea lovituri
si de ici si de colo i se lupta <cu dusmanul>, totusi magistral Petru, prin vred-
nicia i vitejia sa, l-a scapat i l-a scos din mijlocul pedestrimii in lupa pe du-

1) In test se intalneste si forma: Hernei 2) Isaszeg, sat aproape de Budapesta.
2) exercitus generatis. 4) oras in R. P. TJngarg. 6) Répce, in R. P. Ungarà
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cele Bela, aparatorul cel mai apropiat al parintelui nostru i cavaler 1) viteaz,
al arui cal piense tu luptä.

Apoi, dupä moartea parintelui nostru, and am fost ridicati, cu voia domnului,
la coroana regala si la tronul regatului in temeiul urmarii la tron pe cale de mo-
stenire sau dupà randuiala nasterii, niste invidioi ai sài, intovärasindu-se, l-au
invinuit pe nedrept de lucruri neadevarate i prin indemnuri pline de otrava
ne-au abatut gandul dela räsplata dragostei si dela darurile credintei, cu care
trebuia &I fie rasplatit de noi magistrul Petru pentru nenumaratele sale merite,
si in chip nedrept i fàrà niciun temeiu s'au silit alunge din randurile cre-
dinciosilor nostri si din casa noastra, lipsiridu-1 pe el de slujbele si de dregatoria
de mare stolnic, la care fusese ridicat pe drept de tatal nostru.

Ajuns in aceasta nenorocire, ferindu-se sa invaluie meritele credintei i folosul
slujbelor sale si statornica varsare a sangelui säu in negura uitarii prin nepa-
sare i sä le pangareasa cu pacatul nerecunostintei, el ne-a ramas intotdeauna
cu credinta fierbinte. i când aceia pe care i-am inaltat mai mult cleat meritau
s'au rasculat impotriva noastra, singur acel magistru Petru, pentru indeplinirea
vointei noastre, a indurat cu rabdare, <dar>, de bunä seamá nu fara amaraciunea
inimii <sale>, <pedepsele> la care fusese osandit atat de nedrept.

Asa dar, treand un timp oarecare i sapand noi din mana acelora care nu
ne-au indrumat bine, anci intre alte griji ale noastre am inceput sa cugetam
n tainita mintii noastre i sä judeam in sufletul <nostru> ca magistrul
ale &drili slujbe cu voia cerului au ramas s5. fie raspatite :n vremea noastra,
färä vreo vinà a sa, a fost lipsit de slujbele sale si de niste mosii 2) ale sale
precum am aratat, a fost alungat pe nedrept 3) din casa noastra, si cá pentru noi
a suferit ca rabdare aceastä pedeapsa piing de nedreptatea amaraciunii, pusa
la cale prin inselaciune aduatoare de moarte a altora, 1-am rechemat deoarece
s'a dovedit a n'a gresit intru nimic impotriva majestatii noastre, ramanand
farä pata i fära

pentru ca sà rasplatim, dei nu in intregime, meritele sus amintite si alte
multe fapte vrednice ale sale, i-am daruit lui i, printeinsul mostenitorilor
urmasilor mostenitorilor sai, toatá mosia Scynthe, e darea 4) sa, cu toate fo-
losintele i cu toate cele ce in de ea, fiind scoasä din vechime i in intregime
de sub atarnarea cetatii Golgouch 3), ca sa o stapaneasa el pe veci, nestra-
mutat i in pace, precum a aitut si a stäpanit acea mosie mai inainte magis-
trul Mauriciu, pe timpul lui Bela, strälucitul nostru bunic de luminoasa
amintire.

1) miles. 2) bonoribus et quibusdam possessionibus. 8) ocasionaliter. 2) cum tributo.
5) azi Frastiik, ofá§el In comit. Nyitra (R. Cehos1ovac4).
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pentru ca aceastä danie a noastrà sh aibà puterea vesnicei tränicii i sä.
nu poatá fi stricatä de cineva cu trecerea vremii, am dat scrisoarea de fatà
intärità eta, puterea dublei noastre peceti.

Datà de mana iubitului i credinciosului nostru magistrul Benedict prepozit
al bisericii din Arad, vice-cancelar al curtii noastre, in anul o mie douà sute sapte-
zeci i trei dela intruparea domnului, in a zecea zi inainte de calendele lui Iunie,
in primul an al domniei noastre.

Fiind arhiepiscopi venerabilii pdrinti: Nicolae <arhiepiscop> ales al sfintei
biserici din Strigoniu, cancelar al curtii noastre, stefan de Calocea s't loan de
Spalato, pe cand carmuiau in chip fericit bisericile lui dumnezeu episcopii Lam-
pert de Agria, lob de Pécs, Filip de Vat, cancelar al curtii reginei, mama noastrà
prea iubitä, comite de N6grad, Briccius de Cenad, Pavel de Vesprim, Timoteu de
Zagreb, Lodomer de Oradea, Dionisiu de Györ i Petru al Transilvaniei, Lau-
rentiu fiind palatin i comite de Sopron si de Borona si jude al Cumanilor, Herric,
ban al intregei Slavonii, Egidiu ban de Macva si de Bosnia, loan voevod al Tran-
silvaniei i comite de Solnoc, *tefan mare vistier, Ladislau jude al curtii noa-
stre, comae de Bana, Reynold mare stolnic, comite de Szolgagyör, Ugrin mare
paharnic, comite de Xewe si de Cara, Pavel ban de Severin, Emeric comite de
Symig, Dedal comite de Zalad, Mihail comite de Nitra i multi altii fiind in fruntea
comitatelor i dregätoriilor

Textul lat. la Hurmuzachi-Densu§ianu, I, r, p. 388-391.

168

1274, <Oradea>.

Noi capitlul bisericii din Oradea däm de stire prin cuprinsul <scrisorii> de
fatä tuturor carota se cuvine, fäcandu-le cunoscut, cá venind inaintea noasträ
Ders, fiul lui Paznan, din neamul Hont-Paznan, de o parte si Nicolae, fiul lui
Lampert, tot din' neanntl Hont-Paznan, de altä parte, stand Ders in persoanä
inaintea noasträ, fiind cu mintea intreagä, ne-a mästurisit prin viu graiu, cà prin
invoiala i deopotrivä incuviintarea pärtilor cu ingäduinta celorlalte rude ale
sale din neamul säu, a dat, a predat 1) si a däruit numitei sale rude dura inru-
direa in linie pärinteascä. 2) partea sa, adic6 jumätate din pämântul lor de mo-
stenire Paca 3) asezat l'angä Crisul Oràzii, in schimbul pärtii i portiunii des
pomenitului Nicolae, din päimantul de mostenire n-umit Bo/chhyda 4), asezat
langd rani Hér. lar des numitul Nicolae, stand in persoanà inaintea noasträ
a spuq, ea' a incheiat, s'a invoit si a primit <acest> schimb de bunä voia sa, pu-

1) tradidisset, 2) secundum generationem lineae parentelae. 3) Felt onchiha, sat in raionnl
Ale§d (reg. Bihor). 4) Azi pustä. In comit. Bihor (R. P. Ungard).
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nandu-se apoi de buná voia lor unul pe celälalt in stapanirea mosiilor 1) date
In schimb, spre a le stäpAni cu drept deplin in chip nestrdmutat.

Dat in anul domnului o mie doua sute saptezeci i patru.
Textul lat. la Pe*, V, 2, p. 227.

169

1274, <Alba falla>.

Cea de a saptea scrisoare privilegialà a cinstitului capitlu al bisericii sfântului
arhanghel Mihail din Transilvania, datä de mana custodelui Andrei in anul o
mie douà sute saptezeci i patru, cuprinzAnd inteinsa o hotärnicire, aratä.
Lewe, venind in persoanl impreunà ci.j ginerele sä.'tt Matei, inaintea numitului
capitlu, a dat ginerelui sau Matei, cá.'t i mostenitorilor lui i urmasilor acestor
mostenitori, spre a-1 stäpani pe veci pg.mântul säu numit Heria 2), pe care
primise dela Iacob, Leustachiu si Benedict in schimbul pdmântului ski de mo-
stenire numit Astragh, pentru un pä.'mânt de mostenire al numitului Matei, pe
care acesta Il avusese in Geoagiul de Sus 3) si pe care Il aduse unor potrivnici
ai susnumitului LEwe, acesta 4) potrivit articolelor i conditiilor cuprinse in
<numita> scrisoare.

Rezumat latin In raportul inedit al lui Ladislau de Nadab vice-voevodul Transil-
vaniei, adresat lui Sigismund regele Ungariei. SAntimbru (Marosszentimre-Alb),
27 Oct. 1413.

170

1274.

Regele Ladislau al IV-lea intdreste pe m.agistrul Andrei fiul lui Ivan in stii-
panirea unor bunuri ale sale din comitatul Gömör <azi in R. Cehoslovacà>, care
fusesea däruite numitului magistru de cätre tatä.1 ä.u, regele Stefan al V-lea,
pentru credincioasele lui slujbe pe care le-a indeplinit cu cel mai mare zel, intru
apärarea susnumitului Stefan tatäl nostru la <cetatea> Codlea, prin aceea ea'
l-a prins, sträpungandu-1 cu.lancea, pe Laurentiu, fiul lui Kemeny, conducä-
torul 5) oastei dusmane, care, in urma zäzaniei sernäinate de dusmanul
neamului onienesc intre <cei> care träiesc in buna intelegere 6) silise pe tatill
nostru sà se retragà in numita cetate Codlea. Si <pe acest Laurentiu>
l'a dus in chip de dar ales, ca unul ce putea <face un asemenea dar> si 1-a dat
prea scumpului meu tatä..

1) possessione. 2) Hari, sat In raionul Ludus (reg. Mures). 3) Gyorgh, sat in raionul
Alba (reg. Hunedoara). 4) Lewe. 6) primcipem. 6) concordes. Este vorba de tefan al
V-lea si de tatal sau "lela al IV-lea, care fuseserà atunci in dusmdnie.
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Dat de mana iubitului i credinciosului nostru, venerabilul barbat, magis-
trul Benedict <arhiepiscop> ales al sfintei biserici de Strigoniu i comite per-
petuu al aceluia0 loe, prepozit de Buda <0> vice-cancelar al cuqii noastre, in
anul domnului o mie dou5. sute §aptezeci i patru, in al doilea an al domniei
noastre.

Regest dupa textul lat. din Zimmermann-Werner. I, p. 125.

171
1274.

Regele Ladislau, prin mijlocirea luí Dionisk palatinul, jude al Cumanilor
comite de Oklych a hotarit pentru mantuirea sufletului sau 0 al parintilor

ca, In temeiul privilegiilor raposatilor regi: al prea sfantului rege Ladislau
din anul al asesprezecelea al domniei sale, al sfantului Stefan, al lui Andrei 0 al lui
Bela precum 0 al venerabilului duce David, aduse in faVa acelui palatin, sä se Ina-
poieze venerabililor i cuvio0lor barbati ai cmanastirii> srintului Martin din
sfantul munte al Panoniei 1), din Pécsv'arad 2) din Sexard 2) Székszard
din Tihany 0 altor abati ai multor manastiri din regatul sau, tcate mo0ile 3)
lor, instrainate dela ei in once chip dup5. navalirea Tatar-ilor 0 care se afla
In mainile sale 4) 0 ale altora.

Textul lat. (fragment) la Hurmuzaki- Densu§ianu, I, r, p. 403.

172
1274.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Haliciului, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei tuturor credincio0lor lui
Hristos, la care va ajunge scrisoarea de fata, mantuire intru adevaratul man-
tuitor. Culmea maretiei regale prime0e prin rädacinile faptelor vrednice cu
atat mai imbel§ugatà sporire, cu cat rasplaqte mai darnic slujbele credincio-
Olor

Drept aceea, voim sa se aduca la cuno0inVa tuturor, ea nobilul barbat, ma-
gistrul Toma, fiul credinciosului nostru magistru Gabriel, venind inaintea lu-
minàtiei ne-a cerut cu smerita rugaminte sá binevoim a-i intari prin
puterea privilegiului nostru i a-i da pamantul nurait Halmei 5) din comitatul
Ugocea, care -tine de dreptul nostru de danie 0 care este vecin i in hotar cu
pamantul säu numit Porumbe§ti 6), care se §tie cà i s'a dat lui odinioara. Si de-
oarece noi, care din sarcina ce ne-o impune demnitatea noastra suntern
datori sh raspundem faptelor de credirrta ale fiecaruia, cu räsplata dorita,

Panonnhalma, (R. P. UngarA). 9 in R. P. Ungarà. 3) possessiones. 4) adica in mainile
regelui (sau ale palatinului) 5) Holmi, sat in raionul Satu-Mare (reg. Baia-Mare).
9 Kukynus, sat in raionul Satu-Mare (reg. Baia-Mare).
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amintindu-ne vrednicele slujbe i nenumaratele fapte de credinta ale acestui ma-
gistru Toma, pe care ni le-a adus ca destoinicie in multele expeditii ale dom-
niei noastre, incà de pe vremea tineretii sale, si in deosebi cantärind cu dreapta
cumpanal a mintii <noastre> virtutea <sa> ostaseascà prin care el, pe vremea
noasträ, luptand fatä in fata impotriva oastei dusmane, a regelui Boemiei, laugh'
cetatea Loawa <ne->a adus biruinta, spre a-1 face pe el din sarguincios tot mai
sarguincios si mai saritor, pentru ca i altii, indemnati prin aceasta 1) sa se faca
<si> mai saritori intru <savarsirea> faptelor de credinta, i-am dat, i-am hazazit,
i-am &knit i i-am lasat acestui magistru Toma si prin el .mostenitorilor i ur-
masilor mostenitorilor /ui, pomenitu/ nostru pamant numit Halmei impreuna
cu toate folosintele sale si <cii toate> cele ce tin de el asa cum a fost stapanit
si pana acum, cu indreptatire legiuita 2) spre a-1 stapani in pace pe veci. i spre
mai mare chezasuire, am poruncit &I fie pus in stäpanirea de fapt a nutnitului
pa.mant de &are credinciosul nostru Nicolae comite de ITgocea, daca nu se va im-
potrivi nimeni. i pentru ca aceasta danie a noastra sa aiba puterea vesnicei

sà nu poatà fi stricata In curgerea vremii, i-am dat lui scrisoarea de
fata intärita cu puterea dublei noastre peceti.

Data de mana iubitului i credinciosului nostru, venerabilul barbat magistrul
Benedict <arhiepiscop > ales al sfintei biserici de Strigoniu i comite perpetua al ace-
lui loc, prepozit de Buda si vice-cancelar al curtii noastre, in anul domnului o mie
douà sute saptezeci i patru, iar al domniei noastre anul al doilea, pe nand car-
muiau cu bine bisericile domnului, venerabilii parinti arhiepiscopi *tefan de
Calocea si loan de Spalato i episcopii Lampert de Agria, Briccius de Cenad,
lob de Pécs, Filip de Vat, cancelar al curtii prea iubitei noastre sotii, Pavel de
Vesprim, cancelar al cuqii noastre, Lodomer de Oradea, Timotei de Zagreb,
Dionisie de Györ i Petru al Transilvaniei, pe nand Dionisie era palatin i comite
de Ocluch, jude al Cumanilor, Henric ban al intregii Slavonii, Nicolae voevod
al Transilvaniei <si> comite de Solnoc, Ioachim marele nostru vistier <si> comite
de Pilis, Moys marele vistier al reginei, prea scumpa noastra sotie <si> comite
de Symig 8), Nicolae jude al cuqii noastre <si> comite de Gechke, Pavel ban de
Severin, loan comite de Sopron, Herbord marele nostru comis <si> comite
de Barana, Renold marele nostru stolnic <si> comite de Szolgagyör, Dedal
comite de Zala, Grigore comite de Vasvar4), Iacob comite de Nitra, Ochuz
comite de Vesprim si multi altii carmuind comitatele i <alte> dregatorii
ale %aril.

Textul lat. la Zichy, I, p. 35-37.

1) hoc pretextu 2) justo titulo. 8) Son:logy (R. P. Ungar6). 4) Castrum Ferreum (R, P.
Ungarit).
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1274.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ser-
biei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei §i Bulgariei, tuturor credincio0lor lui Hristos
care vor vedea scrisoarea de fata mântuire intru mäntuitorul tuturor. Este in
sprijinul dreptului si nu e nici spre pä'gubirea dreptätii, ca aceia care slujesc
cu credintà majestätii regale sä se bucure i sä ail35 parte de privilegiul unei
vrednice räsplätiri.

Drept aceea, prin cuprinsul celor de fata voim sá ajungi la cuno§tinta tu-
turor, nà nobilul bärbat, magistrul Toma, credinciosul nostru, fiul magistrului
Gabriel, venind in fata noasträ ne-a cerut prea plecat sä binevoim din milosti-
virea noastrà regeascä, läsäm i chiar ddruim lui i urm2.0lor sdi 1)

pämäntul numit Porumbqti 2), aflator in comitatul Ugocea, pe care, se tie cá i
l-a däruit, prin privilegiul sàu, prea iubitul n.ostru pärinte de cinstità pomenire,
pentru multele sale slujbe destoinice fä.cute ca credintä. la Codlea 3) 0 care
<pdmânt > l-a stäpAnit in pace panä in aceste vremuri i Il stäpanWe <incä>,
färà a incalca drepturile cuiva.

lar noi, care, cu ajutorul lui dumnezeu, prin slujba carmuirii ce ni s'a
incredintat, suntem datori sà räsplätim rneritele fecAruia, amintindu-ne
slujbele neprecupetite i neobosita credintd a magistrului Toma, pe care s'a sat.-
guit Cu vrednicie sà ni le arate in curgerea vremii, incä din fragedä tine-
rete, in felurite expeditii ale regatului 0 pe care nu va inceta sà" ni le
adue5, nici In viitor si nedorind nicidecum sà strinAm dania pärinteasc6 fdcutä
In chip legiuit, ci dimpotrivà intärind-o prin incuviintarea noasträ, din bunäN'ointa
osebitei milostiviri regqti, am läsat, am ingàduit, am dat 0 am dä'ruit
potrivit celor cuprinse mai pe larg in privilegiul prea iubitului nostru pkinte
mag:strului Toma i prin el mo§tenitorilor säi, sus zisul pamânt PorumbWi impre-
und cu toate folosintele sale i cu cele ce tin de el, aa cum a fost stäpanit in.
marginile i hotarele de mai inain.te, färä pägubirea cuiva, ca sd-1 tinä pe veci,
poruncind i statornicind regWe, ca nimeni de acum inainte sä nu poata
sd nu indräzneascä impotriva dreptätii vä'dite, sa-1 supere pe el §i pe urnia0i
säi in privinta pomenitului pamânt. lar pentru ca aceastä danie <a noasträ.> sau
incuviintarea daté. <de noi>, dupà cuviintd sà rämänà ne§tirbità in trecerea vremii,
spre märturia neindoielnicä a acestor lucruri, am dat scrisoarea de fatä intäritä
Cu puterea dublei noastre peceti.

173

1) Lacuna' in textul latin publicat. 2) Kukyn, sat in raionul Satu-Mare (reg. Baia-
Mare). 3) Feheteuholm, sat in raionul Stalin.
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Data. de liana iubitului i credinciosului nostru venerabilul -barbat, magistrul
Benedict <arhiepiscop> ales al sfintei biserici de Strigoniu i comite perepetuu
al aceluiasi loc, prepozit de Buda <si> vice-cancelar al curtii regale, in anul don:I-
na-dui o mie douäl sute saptezei i patru, iar al donmiei noastre an.ul al doilea.
Fiind arhiepiscopi yenerabilii parintii: stefan de Calocea si loan de Spalato,
In timpul cand carmuiau in chip fericit bisericile lui dumnezeu episcopii: Lam-
pert de Agria, Briccius de Cenad, lob de Pécs, Filip de Vat, cancelar al curtii
reginei, prea iubita noastra sotie, Paul de Vesprim, cancelar al curtii noastre,
Lodomer de Oradea, Timoteiu de Zagreb, Dionisie de Györ i Petru al Transil-
vaniei, Dionisie fiind palatin, comite de Ocluch i Jude al Cumanilor, Hen.ric fiind
han al intregei Sla.vonii, Nicolae voevod al Transilvaniei si comite de Solnoc,
Ioachim marele nostru vistier i comite de Pilis, Moys marele vistier al reginei,
prea iubita noasträ. sotie, Nicolae jude al curtii noastre i comite de Guechke,
Pavel ban de Severin, loan comite de Sopron., Herbord marele nostru comis
comite de Barana, Reinold marele nostril stolnic. comite de Szo/gagyör, Dedal
comite de Za/a, Grigore comite de Vasvar I), Iacob comite de Nitra, Ochws co-
mite de Vesprim i multi altii care erau in fruntea comitatelor si a dregatoriilor
tärii.

Textul lat. /a Zicliy, I, p. 34--35.

174
<1274> Februarie 23.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Bulgariei si Cumaniei, tuturor credinciosilor lui
Hristos care vor vedea scrisoarea de fatä, mantuire intru mantuitorul tuturor.
Inältimea indurarii regale care cantareste cu dreaptà mäsura meritele fiecaruia,
si mai ales ale acelora pe care Ii face mai vrednici atat mandra noblete a san-
gelui vestit i cinstea innascuta a moravurilor cat i statornicia credintii incer-
cate i deprinderea faptelor vitejesti, atunci &and ii insufleteste pe acestia printr'o
dreapta rasplatire i cand le imparte darurile pe cari le merita, indeamna su-
letele multora fa zelul 2) credintei, infatiseazd celor ce slujesc credincios o pilda

pentru silintele lor de a se arata destoinici i le dà nadejdea rodnica de a sluji.
Prin urmare, indemnati de acest gaud, dam de stire tuturor, cá deoarece

noi am adus la cunostinta prelatilor nostri si a credinciosilor nobili i baroni
ai sfintei coroane faradelegile pline de necredinta ale lui Andrei, fiul lui Jako

1) Castrum Ferreum (R. P. Ungarä). 2) multorum merces ad fideltitatis florem excitat,
probabil gre§it pentru multorum mentis ad florem fidelitatis = la inflorirea credintei; lecturil
paIeografia probabil gre§ità pentru ad fervorem fidelitatis, (v. preambulul doc. din
1279).
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din neamul Kapplyon, care in timpul domniei noastre, na-valind in chip sälbatec
asupra majestatii noastre dupä incoronarea noastra, cand eram rege incoronat,
lovindu-ne cu toiagul 1), ceeace tuturora li s'a vadit a fi o nemaipomenita necu-
viintä., ca persoana regard sa fie jignita cu lovituri atit de marsave si de grele,
acestia, <prelatii, nobilii si baronii>, au hotgrit, ca pentru fapta sa piinà de trufie
si de necredinta, pomenitul An.drei sà fie socotit in ceata si in randul necredin-
ciosilor s'i 1-au osandit sà fie scos din lege 2).

*i deoarece necredinciosii sunt lipsiti de drept de rangul si de mosiile 3) lor
si se pedepsesc cu o pedeapsà ingrozitoare s'i intrucat credinciosul si iubitul no-
stru Nicolae voevodul Transilvaniei si comite de Solnoc, fiul magistrului Mau-
riciu, care de pe vremea tineretii sale se stie cà ne-a fost credincios nouä si sfintei
coroane s'i a facut neobosit prea credincioase slujbe luminatiei noastre, indeo-
sebi atunci &And am fost prins de palatinul Fintha <si cand> acelas voevod Ni-
colae, lasandu-si de o parte toate drepturile si bunurile sale si aruncându-se
in primejdiile soartei, ne-a slobozit pe noi din prinsoare, asa dar, pentru ma -
rile sale slujbe, de mai inainte si, in deosebi, pentru eliberarea noastra, luand
dela suszisul Andrei, ca dela un necredincios, niste mosii ale sale, aflatoare in
apropiere de Mediesul Aurit 4) lânga tau]. Somes, anume <mosia > numita Ja-
kouara si toate celelalte de acolo cate tin de ea, le-am dat cu bunavointa re-
galà si le-am daruit in chip nestrgmutat susnumitului voevod Nicolae sit prin
el mostenitorilor si urmasilor mostenitorilor &Ai, ca sa le stäpaneascb: si sä le tina
si sä le aiba cu drept vesnic neclintit, in asa fel ca toate actele sau privilegiile
intocmite in once fel si sub once cuvânt cu privire la numitele mosii Jakouara
si la celelalte sa fie zadarnice si de niel o valoare si lipsite cu totul de once putere.

Voim de asemenea ca, clack' vreunul dintre pomenitii fii ai lui Jako, Andrei sau
mostenitorii sai sau altcineva din numitul neam Kapplyon, ar cäuta sa supere
pe voevodul Nicolae sau pe mostenitorii sal in privinta sus pomen.itelor mosii,
&A' cada de indata sub vina necredintei.

lar pentru ca aceastà danie a noastrá sá aibà puterea vesnicei trginicii s'i sg
nu poatä fi nimicità ori zadarnicita de nimeni in curgerea vremii, am dat scri-
soarea de fata intárita cu puterea dublei noastre peceti. .

Data de mana iubitului si credinciosului nostril magistru Benedict <arhi-
episcop > ales al bisericii din Strigoniu si prepozit de Buda, vice-cancelar al curtii
noastre, in anul domnului o mie douà sute saptezeci si patri, in a saptea zi inainte
de calendele lui Martie, iar al domniei n.oastre anul al doilea 5).

. 2) cambuca. 2) proscriptum decreverunt; 9 possessiones. 4) Medg yes, orAsel in raionul
Satu-Mare (reg. Baia-Mare). 9 In textul latin publicat se aflà, gresit, data: anno
domini millesimo ducentesimo septuagesimo octavo, ... regni autem nostri anno tertio. Am
adoptat data asa cum a restabilit-o Nagy Gyula, editorul docunaentelor fanailiei Sztfaray.
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Rind arhiepiscopi venerabilii parinti: Stefan. de Calocea i Ioan. de Spa-
Iato i armuin.d in chip fericit bisericile lui dumnezeu episcopii: Lampert de
Agria, Benedict de Cenad, rilip de Vat, vice-cancelar al reginei, preaiubita
noasträ. sotie, Pavel de Vesprim, cancelar al curtii noastre, Lodomer de Oradea,.
Timoteiu de Zagreb si Petru al Transilvaniei, fiind palatin Dionisie comite
de Occhic i jude al Cumanilor, Henric ban al intregei Slavonii, Nicolae voevod
al Transilvaniei <si> comite de Solnoc, loan marele nostru vistier, Nicolae jude
al curtii noastre i comite de Guechke, Pavel ban de Severin, Rainald marele
nostru stolnic i comite de Szolgagyör, Herbord marele nostru comis i comite
de Baranya, Nicolae marele nostru paharnic <si> comae de Bereg, Maius ma-
rele vistier al reginei, preaiubita noasträ. sotie <si> comite de Simig 1), Dedal
comite de Zala si multi altii armuind comitatele i <alte> dregätorii ale tärii
noastre.

Textul lat. in Sztéray, I, p. 16-18.

175

1274 Aprilie 26.

<Ladislau al IV-lea regele Ungariei intäreste privilegiile capitlaui din Buda.
Vice-cancelar al curtii: magistrul Benedict (arhiepiscop) ales de Strigoniu
prepozit de Buda.

In lista demnitarilor, intre altii) : Briccius episcop de Cenad, Lodomer episcop
de Oradea, Petru episcopul Transilvaniei, Nicolae voevod al Transilvaniei
comite de Solnoc, Pavel ban de Severin.

Regest dupà textul lat. din Vejér, V, 2, p. 235-238.

176

1274 Mai 7.

<Ladislau al IV-lea regele Ungariei, la stäsuinta magistrului Pavel comite de
Rodna si de Bistrita si a magistrului Pavel mare stolnic, intäseste privilegia lui
Stefan al V-lea, prin care acesta däsuise comitelui Cumpolth, fini lui Cumpolth,
p5.m.Intu,1 Dumuslou din comitatul AbaujvAr (azi in R. Cehoslovacà).

In lista demnitarilor, intre Briccius episcop de Cenad, Lodomer episcop
de Oradea, Petru episcopul Transilvaniei, Nicolae voevodul Transilvaniei
comite de Solnoc si Pavel ban de Severin.

Regest dupà textul lat. din Wenzel, IX, p. 56-57.

1) Somogy (R. P. Ungar5.).
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177

1274 Iunie 25, Alba-1E111W.

Noi, magistru Matei voevodul Transilvaniei i comite de Solnoc, prin cuprin-
sul celor de fa.çà ddm de .,tire tuturor, cà deoarece doamna vg.duvà a lui Urban

fiul acestuia Mihail, au chemat in judecatà., inaintea noasträ, prin procuratorul
lor Pc.vel comite de Geoagiul de Sus 1), fratele comitelui Andrei, pe Petru, fiul
lui Petru Magnus din Mirisläu 2), pentru uciderea pomenitului Urban 0 dud
numitul procurator la judecatä 3), l-a arätat pe Petru ca uciga al des pomenitului
Urban, Barto/omeu arhidiaconu/ de Turda, pe atunci decan al bisericii din Alba
<Julia>, in numele 0 din partea capitlului a rdspuns, dimpotrivä., cä, dupa cuprinsul
scrisorii venerabilului pärinte P<etru>4), din mila lui dumnezeu, episcop al Transil-
vaniei, capitlul este intru toate 5) dator s5.-1 apere pe numitul Petru de pâra
invinuirea de a fi ucis pe Urban 0 cà chiar el, <Bartolomeu>, este gata sä-1 apere,
<in numele> capitlului, pe acel Petru i anume pentru aceea cá Petru Magnus,
tatäl acestui Petru, atunci când zäcea bolnav la pat, dar fiind totu0 pâ.nä atunci
cu mintea intreagä, cu incuviintarea fiului sä'u 0 a tuturor rudelor sale in linie
barbäteascd, a läsat §i 6) a däruit pe veci prin testamentul sälu, capitlului din
Alba, sub märturia episcopului susnumit 0 a fratelui Frustan cruciat din Turda 2),
cat 0 a altora multi, pämântul säu numit Mirisldu pe care se aflä o bisericá de
piaträ ridicatd in cinstea fericitului Petru, ca sä-1 stäpaneascä, rugând insä
cerând cu stäruintà ca numitul capitlu, in numele indurärii fericitului Mihail,
sà fac'ä tot ce vor putea spre a scapa pe numitul Petru <de urmdrile> uciderii lui
Urban. Si, cu toate c5. aceasta s'a desbätut 'multä vreme intre numitele pärti,
totu0 in cele din urmä, prin mijlocirea unor barbati cinstiti §i chibzuiti, cu ing5.-
duinta i mai de grabä 8) la cererea noasträ, de dragul pacii, s'a ajuns la urmä-
toarea impäcare: capitlul va pläti vAduvei lui Urban §i fiului ei Mdhail>, pentru
uciderea lui Urban patruzeci de märci canfärite cu cântarul din partea locului 9),
pentru <a scäpa> pe susnumitul Petru, astfel ca de aci inainte nici väsluva lui
Urban 0 nici fiul ei §i nici altii dintre rudele sau din neanml lor sà nu poatà invinuilo)
nicidecum pe Petru sau pe urma0i lui din pricina pomenitei morti sau sä-i cheme
iar inaintea judecätii. Jar toate scrisorile, atät ale noastre cat 0 ale altor judeatori,
pe care le au sau le-au avut numita vkluvä, sau fiul ei cu privire la pomenita
moarte, le-am declarat, prin hotärire de judecatà, zadarnice i fàrà putere

1) Gyogh, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara). 2) Mereslo, sat in raionul Aiud (reg.
Cluj). 3) ratione litis. 4) Completarea s'a fácut dupá Pejér, V, 2, p. 605. 5) Per omnia.
6) seu in sensul de §i. 2) In Vejér, V, 2, p. 605 altà versiune: fratris Frustani, ecclesiae
Torda. 6) potius (rejér, V, 2, p. 605). La Teutsch-Firnhaber lacunä in text. 9) lapide
terrestri. (lapis .= greutate de eálntar). 10) S'a tradus verbul impetire» (Fejér, V, 2,
p. 606), mai logic decal verbul impedire dela Teutsch-Firnhaber.
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0 pe deasupra, tot prin hotälrire judecaoreascl 0 in chip neclintit, am dat capit-
lului din Alba numitul p6mant Mirislälu i parnântul pe care, prin invoirea lui
Petra Magnus, 10 avea locttinta Urban, punându-1 pe <capitlu> in stapAnirea lor
de fapt, spre a le stäpAni neclintit. Si, deoarece, dupà hotärirea celor care
au mijlocit pomenita imp6care, capitlul trebuia sà mu1tumeasc6 pe judecator,
patindu-ne douäzeci i cinci de märci, capitlul ne-a multumit. Si astfel once
duFanie i sfadá dintre pàrti au fost pe veci inaturate i stinse. Infra amin-
tirea cä.rui lucru i spre ve0tica lui trainicie am dat, la cererea pärti/or, scrisoarea
noastrá de fatä, intärità prin puterea pecetii noastre.

Datä. la Alba Julia a doua zi dupà sdrhátoarea lui Ion 1) BotezAtorul, in anul
dotnnului o mie douä sute aptezeci i patru.

Textul lat. la Tentsch-Virnhaber. I, p. 102-103. (Acelasi doc. la Fejér, V. 2,
p. 604-606, dupd care sau fäcut unele indreptari).

178

1274 August 22, Zvolen (R. Cehoslovacil).

Noi Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, prin cuprinsul celor
<de fatä. > ddm de tire tuturor cä, tinând searna de faptele credincioase 0 de
vrednicele slujbe ale credincio0lor nWri, arhidiaconul Ders i magistrul Nico/ae
si ale fratilor lor, slujbe pe care cu credintà i at ravnà le-au adus prea scumpului
nostru tan.' 0 mai apoi nouä., le-am dat, le-am däruit 0 le-am härdzit <numitilor>,
arhidiaconului Ders, magistrului Nicolae i fratilor lor spre ve§nic6 stdpânire un
pamânt al cetätii Alba Transilvaniei, <parnant> numit Straja 2), cuprinzând intre
hotarele i marginile sale tarinile sau sesiile satelor numite Demegteluke, Gvyud-
teluke, Oslteluke i Syveteluke 3), unde se 0à i biserica fericitului aposto/ Toma,
scotand <acest pàmânt> cu totul de sub jurisdictia numitei cetäti.

Si am acut ca susnurnitii sá fie pu0 in stäpanirea de fapt a acestui pämânt
de care omul nostru, comitele Andrei de Geoagiul-de-Sus 4), sub it:art-aria capit-
lnlui din Alba Transilvaniei, fiind de fatä. <0> iobagii cetätii i toti vecinii
megie0i i neimpotrivindu-se nimeni, dupà cum am väzut /impede din scrisoarea
numitului capitlu.

Dat in Zolum, la octaveie adormirii 5) fericitei fecioare, in anul domnului
o mie douà sute aptezeci i patru.

Textul lat. la Zimmermaunn-Werner, I, p, 126.

3) In text: lhonis. 2) Euryghaz, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara). 3) AsezAri pArAsite in
raionul Alba (reg. Hunedoara). 4) Gyoug, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara). 5) Assumptso.
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179

1274 August 27, Zvoleu (R. Cehoslovaefi).

Noi, Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, prin scrisoarea de fatá
dgm de §tire tuturor cá, iubital i credinciosul nostru, banul Alexandru comite
de Sibiu i de Dobica, de o parte, i Nicolae, fiul lui Eche, de altg' parte, inf
tiOndu-se inaintea noastra personal, din vointà proprie i cornuda' i ca invoirea
noastrg, au narturisit cá au fäcut intre ei acest schimb: pgmântul numit
Pertaltelyky 1), din pgmântul de mWenire al lui Nicolae i al fratilor sgi,
il vanduse Nicolae pentru o antxme sumá de bani suszisului bait Alexandru
pe care Alexandru banal, Il stápânise de multg vreme in chip pa§nic, impreung
cu toate folosintele lui, dar pentru care fratii lui Nicolae Il dusmgneau pe acel
Nicolae. Pentru ca sá se potoleascg din rädäciná once dumgnie i pricing de desbi-
nare din partea fratilor dupg mamá ai acestuia, <ai lui Nicolae>, i pentru legarea
unei paci venice, acest ban Alexandra a inapoiat susnumitul pgmant, dându-1
inapoi lui Nicolae cu toate scrisorile in temeiul cgrora Il stäpgnea prin cumpg-
rare, in schimbul pämgnturilor numite Woyk 2) i Moluncha 3), dintre care pe
unul Il stdpinea sus pomenitul Nicolae prin cumpgrare, iar pe celälalt prin
danie. Aceste douà pgmântari, impreung cu toate actele 4) lor le-a dat <Nicolae>
sus pomenitului ban Alexandru, in schimbul pgmântului pomenit.

Pentru mai mare chezgsie, infätisAndu-se inaintea noastrg Mikou i Eche, fiii
lui Eche, vi-au dat incuviintarea i invoirea pentru aceastg orAnduire sau schimb,
astfel ca niciodatà in viitor sá nu mai poatá ridica vreo plangere pentru acest
schimb.

Dat in Zvolen 4), la octavele sfântului rege, in anul domnului o mie doug
sute aptezeci i patru.

Textul lat. la Zinunermann-Werner, I, p. 126-127.

180
1274 Septembrie 8.

<Ladislau al IV-lea regele Ungariei ridicg in rândul nobililor pe Petru de Buda,
ca rgsplatg pentru slujbele sale militare. In lista demnitarilor, intre altii>: Bric-
cius episcop de Cenad, Lodomer episcop de Oradea, Petru episcopul Transil-
vaniei, Matei voevodul Transilvaniei i Ugrin banul Szverinului.

Regest dupä textul lat. din Hurmuzaki-Densusianu, I, I, p. 402.

Probabil Bertold in comit. Saros (R. Cehoslovad), sau Pertel in comit. Sopron, sau
Pertholth in comit.Tolna (R. P. Ungar6).2) Azi Tiszavalk, sat in comit. Borsod (R. P. 'Jugara).
a) Azi Meilyinka, sat in comit. Borsod. (R. P. Ungarl). 4) munimentis. 5) Zo/un
(R. Cehoslovac1).
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1275.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credincio0lor lui
Ilristos la care va ajunge scrisoarea de fatö, mantaire Ve§nica intru domnul.

Prin randurile de fatä, voim sä ajunga la cuno0inta tuturor, cà iubitul §i
credincicsul nostril Alexandru banul, comite de Sibiu 0 de Dobaca, infatiO.'ndu-se
de buna Voie inaintea noasträ cerandu-ne i primind voia noastra, a dat, a (limit
0. a predat satiei sale din mo0ile 1) lui, care, se §tie a au fost dobandite pe cale
legiuita, sub once cuvant s'ar socoti, n4te sate sau mo0i, anume Ilsuazyg
cu darea i cu celelalte ce tin de ea; apoi satul Bagata, satul Meger, satul Kerepes,
satul Buda de laugh' Zenhohn i satul sfantul Iacob, aratandu-se lamurit 5) ca
numita doamna sa poata. tine 0 stapani nestanjenita, cat va -UAL numitele sate

mo0i cu toate folosintele lor i cu toate cele ce tin de ele 0 Inca in timpal vietii
sale sau <cand i0 va face> testamentul sa poatä testa ori lasa aceste <sate
§i mo0i> fiului ori fiicelor sale sau oricaruia dintre ei ori pentru mantuirea sufle-
tulai sau, sau sá poata hotazi <cu priVire la ele> dupa cum Va voi ea.

In rma rugamintii aceluia 5), ne-am dat i ne dö.m incuviintarea noastra
regala celor oranduite i hotarite de el. Intru amintirea i taxia vepica a acestor
lucruri am dat <scrisoarea> noastra de fata intarita cu puterea dublei noastre
peceti.

Data de mana iubitului i credinciosului nostru magistrul Benedict <arhi-
episcop> ales al sfintei biserici din Strigoniu, prepozit de Buda 0 vice-cancelar
al curtii noastre, in anul domnului o mie doua sute aptezeci i cinci, iar al dom-
niei noastre anul al treilea, pe cand erau arhiepiscopi venerabilii parinti stefan
de Calocea i loan de Spalato 0 pe cand carmuiau in chip fericit bisericile hu dum-
nezeu episcopii Lampert de Agria, Briccius de Cenad, lob de Pécs, Pavel de Ves-
prim, cancelar al curtii noastre, Filip de Vat, cancelar al curtii reginei, prea iubita
noastra sotie, Lodomer de Oradea, Timoteiu de Zagreb, Dionisie de Györ i Petru
al Transilvaniei, Roland fiind palatin i jude al Cumanilor, Mateit. voevod al
Transilvaniei, Rgidiu marele nostril, vistier, Petru comite de Sopron 0 de Simigh,
Ugrin ban de Severin i multi altii carmuind comitatele i <alte> dregatorii ale
tarii.

Textul lat. la Wenzel, IV, p. 51-52.

181

1) possessiones, 2) Isaszeg, sat in comit. Pest-Pilis-Solt-Kiskum (R. P. UngarA).
Satele de mai jos sunt in imprejurimea Budapestei. 3) tali conditione interjecta, 4) in
ultima voluntate. 6) adicl a banului Alesandru.
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1) Ciunvar. 2) Chvs.

182
1275.

<Ladislau al IV-lea regele Ungariei daruie§te lui Pavel comite de Valko (azi
In Iugoslavia)> opamantul Crasna, al lui Wyd, fi-ul lu,i Wolchina, mort farà urma0,
<pamant> aezat dincolo de Gozd, in tinutul Bulan <azi in Iugoslavia>. »

In lista demnitarilor, intre altii> : Lodom.er episcop de Oradea, Petru episcopul
Transilvaniei, Grigore episcop de Cenad, Nicolae voevod, judele curtii noastre,
Matei voevodul Transilvaniei i comae de Solnoc.

Regest dupà textul lat. din Codex dipl. paiyius, VIII, p. 178-179.

183

1275.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor celor care vor vedea
scrisoarea de fata mantuire intru mantuitorul tuturor. Se cade ca bunätatea
inältimii regale sa intareasca i sa consfinteasca prin ocrotirea scrisorilor sale
de adeverire toate cele ce au fost dobandite de prea sfanta biserica prin ddruirea
sau dania oricarora, ca sa ranfanà neclintit ceeace a fost infant prin privilegiul
regal.

Drept aceea, prin randurile de fatal voim sà ajunga la cunotinta tuturor,
atât a celor de acum cat 0 a celor viitori, cà ittbitul i credinciosul nostru, vene-
rabilul parinte Petni, din mila domnului, episcop al Transilvaniei, ne-a adus cu
smerenie la cunotinta cal prea scumpul nostru tata, ilustrul rege tefan de veci-
nica pomenire, a ddruit bisericii sfantul Mihail din Alba Transilvaniei, pentru man-
tuirea sufletului salt, un sat numit Cluj 1) din comitatul Cluj 2), aflator in partile
Transilvaniei i cà pana in zilele noastre zisa biserica a stapanit in tihna 0 in pace
uumitul sat, rugandu-ne stdruitor ca, dupa cum a fost daruit pomenitul sat
numitei biserici de catre prea iubitul nostru tata, tot aa i noi sa binevoim a-1
lasa acelei biserici 0 a reinnoi aceastd danie prin regeasca noastra milostivire.
Ci noi, tinandu-ne mantuitor de urmele sfintilor nc:qtri inainta0, dupä cum cere

datoria slujbei noastre i dorind a pastra numita biserica neatinsa in toate
drepturile sale, atat din pricina cinstirii i inchinarii fatä de aceasta biserica,
cat §i pentru aleasa credinta i indatoritoarele slujbe ale susnumitului vene-
rabil parinte, Pasant pontenitei biserici suspomenitul sat Cluj cu toate folosintele
sale i toate cele ce tin de el sa-1 stapaneasca, pe veci neclintit i inctiviintand
dania prea iubitului nostru parinte, o reinnoim in aceasta privintä prin puterea
celor de fatd, voind ca acest sat sa fie stäpanit de pomenita biserica, dupä cum
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a fost sal:411ft i pänä acum in urma daniei acute de tat51 nostru prea
Pentru a pästra pe veci trainid amintirea acestui lucru am dat scrisoarea de
fatà inaria cu dubla noasta. pecete.

Daa de mâna iubitu/ui i credinciosului nostru, venerabilul magistru Be-
nedict <arhiepiscop> ales al sfintei biserici de Strigoniu i comite perpetuu
al aceluia0 loc, prepozit de Buda 0 vice-cancelar al curtii noastre, in anul
domnului o mie douà sute §aptezeci i cinci, iar al domniei noastre al patrulea
an, pe and venerabilii pärinti stefan i loan erau arhiepiscopi, primul de
Calocea, al doilea de Spalato, iar bisericile lui dumnezeu erau fericit cartnuite
de urmätorii episcopi: Andrei de Agria, Grigore de Cenad, lob de Pécs,
de Vat, cancelarul curtii prea scumpei noastre regine, Timotei de Zagreb,
Dionisie de Györ, Lodomer de Oradea 0 de susnumitul Petru transilväneanul,
Petru fiind <episcop> ales de Vesprim; pe cAnd era palatin Petru comite de
Sopron i jude al Cumanilor, Ugrin jude al calla noastre, Matei marele nostru
vistier, Toma ban a/ intregii Slavonii, Ladislau voevod al Transilvaniei, comite
de Solnoc. , tefan marele nostru stolnic §i comite de Bor, Roland marelc vis-
tier al reginei, Moys comite de Symig, Ba.gun comite de Zala, Herland comite
e VasvAr, Mihail comite de Nitra i foarte multi altii, armuind comitateIe

<alte> dregatorii ale tärii.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 127.

184
1275 rebruarie 10.

<Ladislau al IV-lea regele Ungariei däruieste lui Andrei, fiul lui Ivanka, comi-
tele din Bana, rno0a Belad din districtul cetdtii Bor.

In lista demnitarilor, intre altii> : Petru episcopul Transilvaniei, Grigore epis-
cop de Cenad, Ugrin voevodu/ Transilvaniei i comite de Solnoc i Mikud banul
Severinului.

Regest dupá textul lat. din Hurmuzaki-Densusianu, I, r, p. 405.

185
1275 Aprilie 3.

<Ladislau al IV-lea regele Ungariei caruiqte comitelui Botyz, fiul cornitelui
Marcu, satele Zaloug i Matei din comitatul Zips (R. Cehoslovacd), drept asplatä
pentru slujbele sale militare.

In lista demnitarilor, intre altii> Lodomer episcop de Oradea, Petru epis-
copul Transilvaniei, Matei voevodul Transilvaniei i comite de Solnoc
Ugrin banul Severinului.

Regest dupä. teictul lat. din Hurmuzaki-Densusianu, I, r, p. 406.
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186

1275 Tulle 5, *Palea Zalouk.

Noi Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, aducem la cunostinta
tuturor prin cuprinsul <scrisorii> de fat5., cà väzänd faptele de credintä i slujbele
-comitelui Avram, fiul lui Ponith, din neamul Kata pe care ni le-a f Acut

si ni le-a adus nou'l, am dat, am aruit si am predat comitelui Avram niste
pámânturi pistil i lipsite de locuitori, asa dupá cum ni s'a arb."tat in chip
15.murit prin scrisoarea capitlului din Oradea, <päimânturi> numite Ghen
Wlmez 1), aflätoare in comitatul Solnoc si care au fost ale lui Gyele, iobag al
cetatii Solnoc si ale lui Gabriel mai marele ostirii cetätii 2) morti färä mostenitori,
ca sä le stäpaneascI pe veci i neclintit.

De asemenea am poruncit sä fie pus in stäpanirea de fapt a numitelor pätnanturi
acest comite Avram de catre comitele Nicolae, fiul lui Tiba, sub märturia,
numitului capitlu, neimpotrivindu-se nimeni, asa dupä cum se poate vedea din
scrisoarea numitului capitlu din Oradea. Mai adäugäm c5., atunci când ne va fi
infätisatä aceastä scrisoare, le vom da lor privilegiul nostru.

Datà in Valea Zalouk, vineri dupa octavele sfântului loan Botezätorul, in anul
domnului o mie douà sute saptezeci i cinci.

Textul lat. la Wenzel, IX, p. 123.

187

1275 August 1.

Noi capitlul bisericii din Alba däm de stire c5., infatisindu-se inaintea noasträ,
comitele Cosma, fiullul Cosma i Iwanka, fiul lui Odun, de o parte <si> comitele
Petru <fiul lui> L... 3), fiul comitelui Durug, in aumele säu si al fratelui säu
Nicolae <si> comitele Luca, fiul lui Sem din neamul Gu<tkele>d, de cealaltà
parte, au märturisit c5, au potolit si au impäcat prin <hotärirea unor> arbitri
pricina iscatà intre <ei> cu privire la dreptul de ocrotire 4) al mänästirii tuturor
sfintilor din Igged 5), in asa fel ca sä aibä en totii impreunä acel drept de ocro-
tire din pricina inrudirii apropiate a pärtilor i anume astfel ca suszisul comite. . .3),
care detinea dreptul de ocrotire, a doua zi dupä nasterea fericitei fecioare, in fata
capitlului din Oradea si in fata omului... 3) episcopului aceluias loe, fiind de
fatä rudeniile sale, 11 va rasa suszisului comite Luca, <astfel> ca SA-1 aibà i sä
tinà timp de un an impreunä cu toate drepturile i <cu toate> cele ce tin de el,
iar dupa trecerea unui an, a doua zi dupä nasterea sPatei fecioare, in fata rudelor

1) A§ezki pArgsite in raionul Carel (reg. Baia-Mare). 2) Gabrielis maioris exercitas.
a) LacunA la textul latin publicat. 4) super patronatu. 6) 44ezare pá'fb.sita in raionul
Secueni (reg. Bihor).
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sale si a pomenitului capitlu, fiind de fatà i omul pomenitului episcop, comitele
Luca va trece acel drept de ocrotire comitelui Cosma i fratelui sgu, ca sg-1 tina

sg-1 pgstreze i ei tot timp de un an. Iar capitlul va da o scrisoare cu privire
la starea in care fiecare din eei susnumiti va trece <celorlalti> zisul drept de ocrotire.

implinindu-se anul, comitele Cosma va rasa patronatul acela susnumitului
comite Petru, pAng la trecerea unui nou an i In felul acesta de acum incolo
vor tine si vor avea pe rb.nd, in fiecare an, acel drept de ocrotire.

Dat in anul domnului o mie cloud sute saptezeci i cinci, la octavele fericitului
a.postol Iacob.

Textul lat. in Codex dipt. patrius, VII, p. 154-555.

188

1275 August 11.

<Ladislau al IV-lea regele Ungariei däruieste comitelti Percin mosia Glaunicha
din comitatul Moroucha (azi in Jugoslavia). In lista demnitarilor, intre ;

Petru episcopul Transilvaniei, Grigore episcop de Cenad, Matei voevodul Transil-
vaniei §i Paul banul Severinului.

Regest dupá textul lat. din Hurmusaki-Densu§ianu, I, s, p. 407

189

1275 Septembrie 14, Buda.

Noi Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei facem cunoscut prin acea-
stà scrisoare tuturor cgrora se cuvine cg Dominic, fiul lui Blasiu, ne-a rugat sg-i
dgm un pgmânt numit Pruneni 1), asezat langg pgmântul sgu Corneni 2), care
pgrnant a fost al lui Chepan, Zege ì Prunus 3), morti farà mostenitori 4). Dar
fiindc6 noi nu eram lguturiti asupra adevärului in ce priveste fehtl i intinderea-
acelui pämânt, am poruncit in scris credinciosilor nostri din capitlul bisericii
sfântul Mihail din Transilvania, ca sà trimità pe unul din ei ca om vrednic de
mgrturie i acesta fiind de fatd, loan, fiul lui Bonch, omul nostru, sa pung in
stä.pAnirea pgmantului Pruneni pe sus amintitul Dominic, fgrä. a vätäma dreptul
altuia. lar capitlul pomenit ne-a räspuns in scris cá numitul om al nostru, in
fata martorului sgu, a asezat tu stäpânirea zisului pamant Pruneni pe Dominic,
f Leg ca cineva sg se impotriveascg. Astfel noi, luAnd in seamà indatoririle meritorii 5)
ale aceluiasi Dominic, lie care el ni le-a fgcut neobosit i-am dat i i-am däruit lui,

1) Zy/uas, sat in raiouul Gherla (reg. Cluj). 2) Zylhereh, sat in raionul Gherla (reg. Cluj).
) Lecturà nesigurà. 4) Traducerea liberà a pasagiului: nomine terre Chepani, Zege eg

Primus sine herede decedentium. 6) meritoriis obsequiis et obsequiorum meritis (pleonasm).
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prin el mostenitorilor säi, numitul pämänt Pruneni intre hotarele in care fusese
märginit i stäpânit de cei care il tinuserä. 1) mai inainte, ca sa-1 aibà pe veci.

Dat la Buda, in ziva înàlçärii sfintei cruci, in anul domnului o mie douä sute
saptezeci i cinci.

Transumpt in privilegiul regelui Ladislau al IV-lea din 5276, cuprins In actul lui
Iacob Lachk si loan Henrici, voevozi ai Transilvaniei, s Martie 5408, Turda. Arh.
Ist. a Piliatei Academiei R.P.R., din Cluj.

190

1276.

<Ladislau al IV-lea regele Ungariei, daruieste satul Korus (comit. Zala R. P
Ungarà) bisericii din Vesprim>.

« Dat de ulna magistrului Nicolae prepozitul bisericii Transilvaniei, vice-
cancelar al curtii noastre, iubitul i credinciosul nostru ».

Reg. dupä textul lat. din Pejér. VII, 2.. p. 46.

191

1276.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei 2), Cumaniei i Bulgariei, tuturor credinciosilor
intru Hristos care vor vedea scrisoarea de fatà, mântuire intru mäntuitorul tuturor.
Voim sä ajungà prin cuprinsul acestei scrisori la cunostinta tuturor c5. Dominic,
fiul lui Blasiu, venind in fata noasträ, ne-a arätat scrisoarea noastrà patentä,
intocmitä sub pecetea noastrá de mai inainte, rugändu-ne sfäruitor sà binevoim
din milostivire regeascd a o intari si a o confirma prin privilegiul nostru. Cuprinsul
ei este acesta: < Urmea.zel actul aceluiafi rege din .r4 Septembrie 1275, Buda>.

Asa dar noi, deoarece amintitul Dominic a declarat cà se aflä in stapanirea
de fapt 3) a pomenitului pamant, am pus sa se cuprinda <aici> mai sus zisa noastra
scrisoare din cuvant in cuvant i reinnoind-o am hotarit s'o intarim in temeiul
autoritätii acestei scrisori, cu puterea dublei noastre peceti.

Dat de mana chibzuitului bärbat magistrul Benedict 4) vice-cancelar al curtii
noastre, iubitul i credinciosul nostril, in anul domnului o mie dona sute *aptezeci

ase, iar in al domniei noastre al patrulea 5).
Transumpt cu unele greseli de lecturà in actul lui Iacob Lachk i loan Henrici,

voevozi ai Transilvaniei, I Martie 1408, Turda. Arhivaiam. Retteghi, in Arhiva
istoria. a Pilialei Academiei R.P.R., Cluj.

possessores. 2) In transumpt: Ladomeriei. a) in corporali possessione. 4) In transumpt
gresit : Bartholomei. 6) In transumpt gresit: decimo (a/ zecelea).
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1) Sziilds, sat aproape de Oradea (reg Bihor). 2) officium pulsatorum. 8) et alias
industrias. 4) Lacunà in textul latin publicat 6) prout est et fuerit pro tempore.

12" 179

192

1276.

<Ladislau al IV-lea regele Ungariei scute§te pe locuitorii de pe nuniile comitelui
Inard, dintre raurile Saya §i Baza, de jurisdictia banului Croatiei. In lista demni-
tarilor futre episcopii Grigore de Cenad, Lodomer de Oradea i Petru al
Transilvaniei, Ugrin voevodul Transilvaniei, Micud banul Severinului sii Petru
comitele Hategului.

Regest la Ilarmuzaki-Densusianu, 1, r, p. 410.

193

1276 Aprilie 5, Oradea.

Noi Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei etc. Prin scrisoarea de
l'ata facem cunoscut tuturor celor interesati, cä venind noi in persoaná la biserica
din Oradea, cu cea mai mare cucernicie i cu deosebita iubire, indatä ce am luat
carmuirea tarii noastre §.1 am prima coroana regala, am hotarit sa facem acestei
biserici a Orazii milostenie pentru mântuirea <sufletului> nostru i pentru
inchinarea ce o avena fata de slävita fecioara, stapana noastrà i fatä de feri-
citul i prea sfântul rege Ladislau, strä'mopl nostru pe pämânt i ocrotitorul
nostru in ceruri.

De aceea, am dat acelei biserici spre ve§nica milostenie satul nostru Seleu§1)
impreuna cu toti udvornicii notri ce locuiesc acolo, ca iubitul i credinciosul nostru
venerabilul parinte domnul 14<odomer >, din mila lui dumnezeu, episcopul de Oradea,
din ing'äduinta noasträ i potrivit cu darul dat lui de dumnezeu sa poata hotari
ca o parte din ei sa faca slujga de clopotari 2) i o alta parte sa dea cearä
pentru lumänärile amintitei biserici. Se mai ingaduie ca dela patru sau cinci
gospodarii i nu mai multe, daca se vor gasi din acei udvornici de ai no§tri vreunii
potriviti, adica avänd arme i deprinderea armelor i alte iscusinte 3), <unii ca
acetia sä devinä> iobagi... 4), care vor trebui sa ja parte alaturi de episcopul
de Oradea la expeditiile regale dupa cum este i cum va fi pe atunci 3) nevoia.
Si satul 4) vreun alt pamant al iobagilor bisericii... 4) ar fi hotarit ve-
nerabilul parinte... 4), incat de drept pämäntul satului Selelq va trebui
contribue doar la intretinerea clopotarilor i la plata cerii.

Insemnarea tuturor acestor lucruri <a fost pomenitä> in scrisoarea noastra
privilegiala impreuna cu... intaritä cu pecetea noasträ... 4) in deosebi, dupa
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cum se obisnueste si care si ce fel de oameni si la ce si ce fel de slujbe au fost
pusi.

Data in Oradea in durnineca pastilor dornnului, in anal dornnului o mie douà
sute saptezeci i ase.

Textul lat, la rejér, V, 2, P 333-334.

194

1276 Mai 8, Alba-Iulia.

Noi Petru, din mila lui dumnezeu, episcopal Transilvaniei, prin scrisoarea
de fata aducem la cunostinta tuturor cg.rora se cuvine cd, la staruinta i cererea
noasträ, capitlul bisericii noastre din Transilvania prin hotarire obsteasca i prin
invoirea tuturor, ne-a dat noug personal si nu cu drept real <de proprietate> 1)
un deal al sau din padurea capitlului numitä Pyless 2), pentru cat timp vom träi
noi sau cat timp vom detine episcopatul Transilvaniei, spre a face acolo o inta-
ritura, in asa chip ca aceea intaritura sa o facem cu ale noastre cheltueli i sä
o tinem cat timp vom avea episcopatul Transilvaniei, ramanand totdeauna
In dreptul 3) capitlului. Dar indatä ce din vreo priciná oarecare vom fi lipsit
de episcopat sau se va intampla sa fie vacant, intaritura sau once cladire, care
intre timp am poruncit sà fie facuta pe acel deal, impreung cu dreptul care tot-
d.eauna a fost, este si trebue sà fie al lor impreunä cu toate folosintele va reveni
pe veci capitlului farà a se putea opune dreptul episcopal de stapanire nesträ-
mutan', cleoarece in timpul vacantei episcopatului nu avem si nu vom avea
niciun drept asupra despomenitului deal.

Pentru ca aceasta concesiune 4) sau ridicare de intariturä pe acel deal s'a nu
poata da nastere vreunei pagube pentru capitlu, am poruncit ca scrisoarea de
fata s'A fie intarita prin puterea pecetii noastre.

Data in Alba <Julia> la octavele <sarbatorii> sfintilor apostoli Pilip i Iacob,
in anal domnului o mie doua sute saptezeci si sase.

Textul lat. la Fejér, V, 2., p. 370-371

195

1276 Tulio 28, Tureni.

Noi, fratele Iacob, zis Wechelyny, magistrul casei cruciatilor din Turda, dam
de stire tuturor carora ce se cuvine, ca Nicolae din satul Tureni 5)i sora lui, Eli-
sabeta, infàfisandu-se in persoana inaintea noastra, au declarat ca numita
Elisabeta a vanclut pe veci o Evada' a sa din satul Tureni, numitá in limba

1) non realiter sed personaliter. 2) Asezare disparutit aproape de Alba Iulia, unde Ampoita
se vara in Ampoiu. 3) proprietate 4) concessio 5) Thur, sat in raionul Turda (reg. Cluj.)
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obisnuiti Umpia Turuluil) aflatoare in partea de apus si care este a numitei Eli-
sabeta prin impartire 2), fratelui säu bun 3) Nicolae pentru suma de douà marci

i-a daruit-o s'o stapAneasca, luAnd el asupra sa toate sarcinile <numitei livezi>.
Drept care le-am dat scrisoarea noastrà de fatä spre a le sluji ca o chezasie in
viitor.

Data in despomenitul sat Tureni, in martea dupa sarbatoarea sfantului Iacob,
o mie doua sute §aptezeci si sase.

Textul lat. la Teutseh-Firnhaber, I, P. 107

196

1276 August .9, <Buda>.

Ladislau, din mila lui dumneze-u, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei si al Cumaniei, tuturor credinciosilor lui Hristos
care vor vedea scrisoarea de fata mântuire vesnica intru domnul. Se cuvine ca cele
ce se stie di au fost date prea sfintelor biserici, ca danii pe veci de darnicia evla-
vioasa a stramosilor nostri, regii Ungariei, din mireasma unui cuget cucernic,
atAt pentru dobAndirea darurilor vesnice câtsi ca o rasplatire a credintei alese,
sä se pazeasca de noi, cu a-Cat mai mult ca cât suntem mai incredintati ca domnia

tronurile se statornicesc mai temeinic prin rugaciunile clericilor decat se malta
prin truda räzboinicilor.

dad. acest <lucru> trebue päzit in.deobste in ce priveste daniile facute
tuturor bisericilor, fri deosebi trebuesc pastrate neschimbate daniile f acute de
inaintasii nostri bisericii din Strigoniu, pentru care e statornicita in cugetul
nostru o grije deosebita, mai ales ca sfintele taine bisericesti si ungerea ca
rege i incoronarea le-am primit dela nunrita biseriea si dela capetenia ei atat
noi cat si inaint s'i nostri si, cu vointa lui dumnezau, le vor prirni in viitor

urmasTi nostri.
De aceea, când iubitii nostri, prepozitul si capitlul de Strigoniu ne-au infatisat

noud, fijad noi de fatä i stând la sfat cu prelatii i baronii regatului nostru 4),
privilegiile regilor Ungariei de strälucita pomenire, adid ale strabunului nostru
And.rei si ale bnnicului nostru Bela, cu privire la dania unui pämânt sau mosii
numite Vintul de Jos 5), asezata In partile Transilvaniei, deoarece le-am aflat
la prima infatisare fara vadmari, fard stersatu.ri i farä sa fie zädarnicite in vreo
parte a ion, eu incuviintarea i sfatal numi-tilor prelati i baroni, am pus s'a fie
intärite prin consfintire regala, spre vesnica amintire a acestui lucru.

Thury Fewld (in ung). 2) sorte divisionaria 8) fratri suo cornali et uterino
presentibus et assidentibus nobis prelatis et baronibus regni 5) Winch, sat in raionul Alba

(reg. Hunedoara).
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fiindcA uneie privilegii cu privire la numita danie, dAruite de bunicul
nostru si emanate mai tarziu si-au avut isvorul in privilegiile intocmite asupra
daniei su.spomenite de amintitul strabun al nostril, incuviintate de bunicul
nostril insusi si de baronii säi insarcinati de el sà intoarcä: daniile neindreptältite,
am pus sa se inscrie ì sa se adauge la scrisoarea de fata cuvând cu cuvânt
privilegiile regelui Andrei, al cäror cuprins e urnatorul: <Urmeadi ac-
iu/ lui Andrei al II-lea regele Ungariei in favoarea lui loan arhiepiscoPul
de Strigoniu, din anul 1219>.

De asemenea, cuprinsul altui privilegiu al regelui Andrei este urmatorul: <Ur-
meazd actul aceluiaqi rege in favoarea arhiepiscopului de Strigoniu, din anul 1231>.

Asa dar, dupa ce s'au citit i cercetat in fata noasträ si a prelatilor i baro-
nilor regatului nostru, susnumitele privilegii, inscrise in scrisoarea de fatA, cu
invoirea intregului sfat, le intarim cu bunäl stiintA, hotärind ca, daca din vreo
intimplare oarecare s'ar pierde, doamne fereste, numitele privilegii sau ar fi furate
din pricina vremurilor schimbAtoare, scrisoarea de fatä sä: aibà aceeasi putere
nimanui sa nu-i fie ingaduit a o Rune la indoialä, cAci a fost intaritA cu o incuviin-
tare solenma.

lush' cleoarece rautatea vremurilor turburi, stäruinta nepotrivita a locuitorilor
a cenit lucruri ce nu se cad a fi cerute, voim ca, daca cineva prin viclenie ar cere
mosia Vint, once ar fi dobAndit de pe urma unei asttel de cereri viclene, sä fie
fära folos si chiar hotarim <sà fie> zadarnic i fära folos.

Dat de maw. Venerabilultii bArbat, magistrul Benedict, alesul sfintei biserici
de Strigoniu, prepozit de Buda si iubitul .si credinciosul vice-cancelar al c-urtii
noastre, in anul donmului o mie dona sute saptezeci si ase, a cincea zi inainte
de idele lui August, in al patrulea an al domniei noastre.

Venerabilii parinti stefan arhiepiscopul de Calocea i loan de Spalato, Job
episcopul de Pécs, Filip de Vat, Timotei de Zagreb, Lodomer de Oradea, Dionisie
de Györ, Petru al Transilvaniei, Grigore de Cenad, Andrei de Agria si Petru de
Vesprim, armuind cu bine bisericile lui dumnezeu, palatin fiind Nicolae comite
de Sopron, Mauriciu jude al curtii noastre i comite de Vasvár, Ioan mare vistier

comite de Vat Renold mare stolnic, Nicolae mare vistier al reginei, prea iubita
noasträ sotie, Ioachim ban al intregii Slavonii, Matei veovod al Transilvaniei

comite de Solnoc, Grigore ban si comite de Simig, Toma ban si comite de Nitria,
alti foarte multi comiti i slujbasi i regatului nostru.

Textul lat. la Teutsch-Pirnhaber, I, p. 108-109.

197
1276 ditainto do Septernbrie 14>.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramci,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credinciosilor intru
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Hristos care vor vedea scrisoarea de fatä., mantuire intru mantuitorul tuturor. Vrem
sa aducem la cunostinta tuturor prin randurile acestea ca venind inaintea noasträ
Clement prepozitul i Bartolomeu decanul bisericii Transilvaniei ne-au infa-
tisat scrisoarea deschisa a prea iubitului nostru parinte de fericita pomenire, pri-
vitoare la ocna de sare din l'urda, data lor de catre acelasi prea iubit parinte
al nostru si la scutirea pe veci de d'afile regale care trebuesc stranse dela toti oa-
menii acelui capitlu. Cuprinsul ei este urmatorul: <Urnzeazei actul dat de . tefatt
al V-lea regele Ungariei din ra71 Mai z >.

Ne-au rugat sá binevoim a intari acele danii cu privilegiul nostru, pentru
mantuirea sufletului prea iubitului nostru parinte. Noi asa dar, luand aminte
cà daniile acelea au fost cucernice i folositoare ata pentru mântuirea sufletului
prea iubitului nostru 'Adate cat si cunoscand i inand searna de saracia acelui
capitlu, ant incuviintat cu bunavointa aceasta cerere, harazind, din milostivire
regará, privilegiul nostru asupra acestora.

Voim asa dar ca ocna de sare din Turda damita pomenitului capitlu de prea
itibitul nostru parinte i infanta din nou de noi, sa fie liberà i scutità de toti
slujbasii nostri si de voevozii atunci in slujbà sau care vor fi in slujba si de
slujbasii lor in asa f el ca acea ocna de sare i cei care vor lucra inteinsa s'a nu
poata i s5." nu trebuiasca s'a fie stingheriti de ei i sa fie liberi cu totul sá poata
taia inteinsa sare atat vara cat i iarna si sa o ducal slobod i faifa grijä atat
pe apa cat si pe uscat. Mai voim ca toti oamenii acelui capitlu sa fie liberi i scu-
titi pe veci de toate asile regale care vor fi puse atunci 1). Intru m'al-tuna, trai-
nicia si pomenirea acestui lucru, am dat scrisoarea de fata intarita cu puterea
(lublei noastre pece-ti.

Data de mana magistrului Benedict prepozit de Buda, arhiepiscop ales de
Strigoniu, comite perpetuu al acelui loe, vice-cancelar al curtii regale, in anul
(loinnului o mie douà sute saptezeci i ase.

Textul lat. la Teutselt Firnhaber, I, p. 109 110.

198

1276 Septembrie 14, Albalulia.
Noi, rnagistrul Matei voevodul Transilvaniei, comite de Solnoc, prin cele

de fata dam de stire tuturor carora se cuvine cà, venind inaintea noastra capitlul
bisericii fericitului Mihail din Transilvania, ne-a infatisat privilegiul domnului
nostru Ladislau, din mila lui dumnezeu, rege al Ungariei, privitor la ocna sa de
sare din Turda si la scutirea supusilor sai de därile regale ce trebniau adunate
In acea vreme, cerandu-ne sá intarim cu pecetea noastrà o copie 2) dupä acel

1) pro tempore imponendis 9 transsumptum.
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p rivilegiu, din pricind chi nu pot sä.-1 infätiseze in sigurantä.1), de Cale ori
sunt nevoiti <sä facd acest lucru >.

Cuprinsul acestui privilegiu este urmäitorul: <Vezi docurnentul precedent.
din 1276>.

Drept aceea, la cererea stdruitoare a numitului capitlu, am hotdrit shi fie
intdrit cu pecetea noastrd insusi cuprinsul sau copia acelui privilegiu regal.
Pentru aceea, vä poruncim hotdrit i deslusit you'd, tuturor slujbasilor nostri,
shi nu cutezati a stingheri sau a necäji pe slujbasii sau supusii numitului capitlu,
peste cele cuprinse in copia de fatd.

Dat la Alba-Iulia in ziva Inaltarii sfintei cruci, in anul domnului o me
cloud sute saptezeci si sase.

Textul lat. la Teutsch Pirnhaber, I, p. Iro

199

1276 Noembrie 25, <Alba-Iulia).

Capitlul b:sericii sfântul Mihail din Transilvania, tuturor credinciosilor intru
Hristos, care vor vedea aceastä scrisoare, mäntuire intru mântuitorul tuturor.
Pentruca cele ce se intocmesc in timp sd nu poatä fi schimbate cu timpul, s'a obis-
nuit .2) sä. fie intdrite cu puterea scrisorilor.

Prin aceastà scrisoare vrem sh: aducem la cunostinta tuturor celor de acum
celor viitori, cd am dat si am predat din pricina vecindtdtii altor mosii 3)

ale noastre, un päimânt al nostru cu numele Izvorul Crisului 4), afldtor in comitatul
Bihorului, in hotar cu pämäinturile fiilor lui Nycula i pdmântul Cynko, intre
anumite semne vechi de hotar, venerabilului pdrinte Petru, din mila lui dum-
nezeu, episcop al Transilvaniei, prelatul nostru i episcopatului säu, in sch:mbul
pdmânturilor episcopale, adicd al unuia din comitatul Hunedoara 6) numit
Simeria 6), asezat lang6 rd'ul Streiu 7) si al altuia din comitatul Alba numit
Acmariu 8), asezat lânghi Mures, sà le stdpâneasch: pe veci, in liniste si in
pace venerabilul pärinte si episcopia, impreund cu toate cele ce se tin de ele

cu folosintele lor.
Mai adhiugdm pe de-a-supra eh oricine ar trage in judecatà pe venerabilul

domn pdrinte pentru numitul pdtrant . 2) <sau > ar turbura hotarele sale, noi
suntem datori sa-1 mântuim pe dänsul pe a noastrd ostenealá i cheltuialá sau
sh-1 sc5pdm prin toate mijloacele i sd-1 pdstrdm in stäpanire 2).

1) Originalul privilegiului, 2) Lacunl lu textul latin publicat 2) praedia 4) Cris/ ö.
sat in raionul Huedin (reg. Cluj). 5) Hunod 6) Pyspuki, sat in raionul Hunedoara.
7) Strig 6) Ochtnar, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara).
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pentru ca aceastà invoia1à de schimb sà primeascd tdrie venid i pentru
ca sà nu poatà fi pusä la indoiald din partea noastrd sau a altcuiva, in cursul
vremii, am dat scrisoarea de LO intärità cu puterea pecetii noastre.

Data' in ziva fericitei fecioare Ecaterina, anul domnului o mie doud sute
§aptezeci i ase.

Textul lat. la Hurmuzaki Densusianu, I, 1, p. 409.

200

1277, <Oradea>.

Capitlul bisericii din Oradea, tuturor celor care vor vedea aceastà scr;soal e.
mantuire venicál intru domnul.

toti cá venind in persoanà inaintea noastrd comitele Gothard, ne-a
cenit stáruitor sä trimitem pe unul dintre noi, in fata cäruia el, sotia sa, gine-
rele sdu, magistrul Avraam, fiul lui Ponyt, precum si fiica sa, adicà sotia
numitului Avraam sd-si intocineascd testamentul lor. Iar noi, cland ascultare
clreptei cereri a comitelui Gothard am trimis impreunä cu el pe martorul ')
nostru de prea vrednicà credintä, anume pe Vyda preotul de Sdlacea 2) spre
a duce la indeplinire cele de mai sus. Acesta, inapoindu-se apoi la noi, ne-a
adus la cunostintd prin viu grai intocmirea i asezarea testamentului susziilor
aflati in deplind sdndtate, in insirarea urmätoare:

Suszisul comite Gothard a ldsat sau testat suspomenitei sale fiice o slugä 3)
cu numele Muzgud, dar pe sotia acelui Muzgud numitd. . 4) si pe fiul
Nicolae i-a ddurit auritei libertáti 5). De asemenea pe sluga sa cu numele Pentek,
impreund cu unii fii ai sài, i-a ldsat suspomenitei sale fiice. Dar pe doi fii ai
acestuia, anume Egydiu i Cheke, i-a slobozit pe veci. De asemenea pe sluga sa.
Marcu i pe Mauriciu, fratele acestuia, i-a ldsat suszisei sale fiice. De asemenea
pe Esied l-a ldsa.t fiicei sale, dar pe Petru, fiul acestuia, l-a ldsat liber. De ase-
menea pe slujnica 6) sa Kucia a lásat-o liberái, dar pe fiica acesteia numità Viola
a ldsat-o fiicei sale. De asemenea pe Agatha, fiica zisei Viola a ldsat-o liberd. De
asemenea. pe Elena fiica lui Kucik a ldsat-o fiicei sale, dar pe fiica aceluia0 Kucik
numità Margareta a ldsat-o liberd. De asemeni pe slujnica sa numità Zustruche,

pe Nicolae fiul acesteia i-a ldsat liberi. De asemenea pe Mihail, Cosilla, Jaco si
chiar Poos i-a ldsat liberi. De asemenea pe Myko l-a rásat liber.

De asemeni doamna, sotia comitelui Gothaid, a testat si ldsat susnumitei
sale fiice satul sdu numit Roff 7), dar in a4a f el, cd dacà fiica sa ar muri filfa'

1) testimonium 2) Zoloch, sat in raionul Marghita (reg. Bihor). 3) servum 4) loe all)
n original. 5) aurea libertati 6) ancilla 7) Asezare disparutà in hotarul com. Marghita
(reg. Bihor).
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mostenitori, atunci numitul <ski> sat trebue s6 treaca de plin drept doamnelor
din insula fericitei fecioare I).

De asemenea pe Scegen, slujnica sa, cu fiul sàu Roma 2) i fiica sa numità
Scebbed i urmasii lor, i-a 15.sat liberi. De asemeneu pe Osanna cu urrnasii sgi a
aruit-o libertätii. De asemenea pe Gensaro cu urmasii sài l-a däruit libertAtii.
De asemenea pe Mortun l-a daruit libertatii, dar pe Benedict, fiul acestuia l-a
läsat fiicei sale des pomenite, iar pe doi fii ai acestuia Markus si Mark i-a daruit
libertatii. De asemenea pe slujnicele sale Rusinc si Angles le-a 16sat fiicei sale,
astfel totusi c51 dad aceasta fiicä a sa ar muri fArä mostenitor atunci toate
slugile si slujnicele suszise <ce i-au fost> 16sate ori testate atat de acest comite
Gothard cat si de suszisa sa sotie, se vor bucura de libertatea cea de aur.

De asemenea suszisul comite Gothard i fiica sa l-au iertat in intregime de
zestre 3) si de bunurile proprii 4) ale sotiei pe magistrul Avraam. Astfel ca dupA
moartea lor nimeni sà nu-1 poatà sup'Ara cândva pe magistrul Avraam cu pri-
vire la ele.

De asemenea dac6 acea doamnd va muri färä de mostenitor, toate slugile
slujnicele aduse sau venite impreunà cu numita doamnà la magistrul Avraarn
se vor bucura intru totul de libertatea cea de aur ; ItiSà cu aceastà amurire
dad, va muri magistrul Avraam, atunci zestrea si bunurile proprii ale sotiei vor
putea fi cerute dela rudele lui Avraam. De asemenea magistrul Avraam a rân-
duit, testat si 15.'sat amintitei sale sotii, in socoteala zestrei si a bunurilor pro-
prii ale acesteia, dacd va muri el inaintea sotiei sale, mosiile sale, adic5. Chahal 5),
Scelte i Arutlonhyda impreun6 cu birul 6) ç1 Kene 7) cu cele ce tin de aceasta.

Deasemenea, dacà acest magistru Avraam ar rnuri inaintea mamei sale, atunci
satul sàu nurnit Chahal si birul din Kachurahyda sà treacà asupra acestei mame
ale sale pe socoteala zestrei si a bunurilor sale proprii.

De asemenea acelasi magistru Avraain a liisat mamei sale pe slujnica sa numitä
Suca cu urmasii ei, de asemenea pe sluga sa Marku cu sotia si copiii s5.i. Pe lângäl
acestea, daca magistrul Avraam va muri inaintea mamei si a sotiei sale, atunci
aceste doanme vor avea putere deplin6 si neingfädità de a dispune si de a face
ce vor voi cu suszisele predii, slugi çi slujnice <ce le-au fost > testate si läsate lor.

Spre amintirea acestui lucru si intru vesnica sa nrie am dat aceastà scrisoare
intarità Cu puterea pecetii noastre.

In anul domnului o mie dou6 sute saptezeci si sapte, fiind Batur prepozit,
Ivan cantor <si> Benedict custode.

.Aead. R,P.R., CCCII1i3.
Orig. kit., perg.

1) Crilugdritele din insula Margareta pe Dunke, azi in Budapesta. 2) Roma 3) dotem
in sens de dotalitiu 4) res paralernales 5) Sat in comitatul Szatnidr (R. P. Ungaril). 5) tri-
button 7) A§ezare dispairutli in raionul Carel (reg. Baia blare).
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1277.

Gheorghe, fiul lui Ioan de Woya, in numele sätt 0 al fratelui sdu Benedict
<fiul lui Pavel, fiul lui Heym din pomenita Woya > <ne >-a infät4at o scrisoare
a räposatului domn Ladislau, fostul rege al Ungariei, datä in anul domnului
o mie dota sute aptezeci i apte, in care scrisoare a regelui Ladislau se arata,
cà insu0 regele Ladislau tinând seama de slujbele i faptele de credintá ale
iubitului j credinciosului säu magistrul Laurentiu, fiul voevodului Laurentiu,
a dat 0 a däruit pe veci magistrului Laurentiu douà mo0i numite Woya 1)
Kereszeg 2), ce se aflà in comitatul Sumplio.

Textul lat. in Hazai okl., p. 79.

202

01:qtea aceasta <a Sa0lor >, tavälind inarmatä, in anul domnului o mie dota
sute aptezeci i§apte, in dumineca reminiscere 3) asupra bisericii catedrale <din
Alba >, au atacat-o cu dupanie i au ars in acea bisericä vreo douäl mii de oarneni,
atat bärbati cat i femei, printre care Agapit arhidiaconul acestei bisericii,
Mihail arhidiacon de Ozd 4), Bartolomeu arh diacon de Thrnave 5) Racha
pleban i canonic de Alba Transilvaniei i multi alti preoti i clerici, arzänd
furand toate podoabele, cärtile i documentele numitei biserici, precum i alte
lucruri pe care numita bisericd le avea acolo.

Textul kit. la Ilurinuzaki-Densusianu, I, 1, p. 411.

203
1277.

<Ladislau al IV-lea regele Ungariei dà o mo0e (azi in R. Cehoslovacä), ma-
gistrului Barleus in schimbul unor mo0i ereditare ale bunicului acestuia, luatä
odinioara de regele Bela al IV-lea, cti obligatia de a da in schimb mo0i de aceia0
valoare.

In lista demnitarilor, intre altii >: Grigore episcop de Cenad, Petru episcopul
Transilvaniei, Nicolae voevodul Transilvaniei i comite de Solnoc, Petru
mare comis, comae de Sumlow <in Banat>.

Regest dup.1 textul lat. din Codex dipi. patrius, VI, p. 225-226

201

1) Asezare pririisita in raionul Deta (reg. Thnisoara). 2) Asezare pAr5sitil in raionul
Oravita (reg. Severin) 3) 2r Pebruarie 1277 4) Arhidiaconatul de Ozd cuprindea pgrti
din raionul Cluj, Turda i Dej (reg. ..luj). 5) 'Kiikii115
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204

<Ladisau al IV-lea regele Ungariei daruieste vama dela Tykus (Szigetfii)
cdlugaritelor din valea Vesprim. Vice-cancelar al curtii: Benedict arhiepiscop de
Strigoniu.

In lista demnitarilor, intre altii >: Lodomer episcop de Oradea, Grigore episcop
de Cenad, Petru episcopul Transilvaniei, Nicolae voevod, judele curtii regale,
Paul banul Severinului.

Regest dupa textul lat. din Pejér. V, 2, p. 394-397.

205

1277 Martie 13, Titerbo.

loan, episcopul, etc. Venerabilului frate <Lodomer> episcop de Oradea, man-
tuire etc. Biserica de Strigoniu fiind lipsita de mangaierea unui pastor, iubitii fii,
capitlul aceleiasi biserici, intrunindu-Ee, dupä cat se spune, pentru a-si alege
un pastor, i chemand harul sfantului duh, au ales dupa canoane i in bunk'
intelegere, zice-se, pe iubitul fiu, Nicolae prepozitul bisericii transilvane, ca arhi-
episcop al bisericii de Strigoniu. Desi raposatul Benedict, canonic al bisericii din
Strigoniu sustinea ca a fost el ales arhiepiscop de Strigoniu si se impotrivea ale-
gerii acesteia a sus zisului prepozit si Inocentiu al V-lea, inaintasul nostru de fericitii
amintire a incredintat spre cercetare desbaterea acestei alegeri papei Adrian,
inaintasul nostru de fericit amintire, pe atunci diacon cardinal al bisericii sfan-
tului Adrian, totusi amintitii nostri inaintasi si acel Benedict parasind intre timp
cele pamantesti i amintitul prepozit lipsind dela acea cercetare, cuvenita jude-
cata nu s'a putut tine.

Voind, asq dar, ca pomenita pricina sa se incheie cat mai grabnic cu sfarsitul
cuvenit, ca nu cumva pentru acest cuvant amintita biserica de Strigoniu sa ramana
vault burp lipsita de gr.ja unui pastor, poruncim fratiei tale prin scrisoare aposto-
lica, sä" te ingrijesti a cherna neconditionat 1) din partea noastra prin tine, prin
altul sau prin altii, pe acel prepozit, ca sa se infatiseze in persoana inaintea noastrà
in acea pricina 'Anà in doua lun dela chemare, ca sà purceada dupa cum va fi
drept si sä se supuna, cum se cuvine, la cercetare daca va socoti cà aceasta
pric.na <este ajunsa> la desavarsire. lar ziva chemarii si cuprinsului sa nu intarzii
a mi le aduce credincios la cunostinta prin scrisoarile tale deschise intdrite cu
pecetea ta anume si cuprin.zand deasemeui i continutul celor de fata.

Textul lat. la Theiner, I, p. 322.

1) peremplorie citare.
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Mai 23.

Ladislau al IV-lea regele Ungariei intarete docutuentul lui Stefan « regele
cel tanar » din 1262, care la randul sàu confirma dania regilor Bela al IV-lea
din 1261 i Emeric din 1203, pentru biserica din Oradea.

Regest la Zimmermann Werner, I, p. 130

207
1278, '(Alba-Julia).

Capitlul bisericii sfantului Mihail din Transilvania, tuturor credincio0lor intru
Hristos, mantuire intru datatorul 1) mantuirii. Prin scrisoarea de fata voim sa
facem cunoscut tuturor, cá venind inaintea noastra comitele Moys, fiul lui Albert
cel mare, in numele sau i al fratilor sài, anume Ioan §.1 Albert, a dat, a donat
a däruit un pamant al sdu cumparat, numit Tarnaveni 2) a.,ezat langa Tarnava
Mica.' 3), slujitorului 4) sail Pavel, fratele lui Des, ca sa-1 stapaneascà pe veci,
atat pentru slujbele credincioase ale lui Paul, cat i pentru o suma de bani primiti
dela el, adica pentru cincizeci de marei, fagaduind eà. niciodata el §i fratii
nu se vor ridica impotriva acestei danii, predari sau vanzari, adica dacà cineva
din ai sai sau strain ar incerca In cursul vremii s'a" vinà impotriva lui, ei sa
fie datori sa-1 apere 0 sa-1 ocroteaseà pe cheltuiala lor..

Hotarele acestui pamant dupa spusele comitelui Moys, meig astfel: dela
Zamarziget <1 otarul > merge la semnul de hotar Oclus §i de aici urcand, cuprinde
locul 5) Senoteluch §i merge 'Ana la parnantul lui Mihail, fiul lui Rusz, numit
Kuchard i hotiirnicit cu satul Monch i dambul Potako, coboara In raul sus
amintit, Tarnava.

lar pentruca cuprinsul acestei donatii sau vanzari sà ramana nestramutat
pe veci, am dat scrisoarea de fata intarita cu dubla noastra pecete

Data in anul domnului o mie doua sute aptezeci 0 opt.

Tex.-tul lat. la Teutsch rirnhaber, I, p. 114-113.

208
1278.

Ladislau, din mila lni dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credincioilor intru
Hristos care vor vedea scrisoarea de acum, mantuire intru m'antuitorul tuturor.

206

1) auctor 2) Tychen Sent Martun, ora § in reg. Mure§ 3) Minor Kuqullev 4) serviens
2) aream
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Prin scrisoarea de fata voim 56 facem cunoscut tuturor, celor de acum cat i celor
viitori cá, deoarece capitlul bisericii fericitului Mihail din Transilvania, randuit

asezat de sfintii rtostri inaintasi a fost atat de prapadit, de pustiit si de distrus
ba chiar nimicit cu desavarsire de furia si turbarea Sasilor din Transilvania,
cu prilejul distrugerii i arderii numitei biserici <a sfäntului Mihail > si a mis-
tuirii in flacari aproape a tuturor canonicilor si a desfiintarii tuturor poporenilor
predialit) datorita macelului si turbarii pomenitilor Sasi, incát nu poate fi refacut
decat cu ajutorul regal; voind noi prin osebita noastra bunävointä. regala sa ve-
nim in ajutorul acestui capitlu asa de incercat, i-am däruit pentru sine 2) ocna
de sare din Turda, pe care chiar inainte de distrugerea numitei biserici i-o
lasasem pentru mântuirea sufletului prea iubitului nostru tatä., a regelui Stefan
de fericitä pomenire i acum i-am dat-o, i-am däruit-o i i-am donat-o pe
veci i nestramutat, liberä i scoasa intru toate de sub toti slujbasii nostri,
voevozii in slujba i slujitorii acestora, in asa fel ca sarea scoasa din acea ocnä
sä se poata duce atat pe uscat cat si pe apa, atat iarna cat si vara, si s'o taie
in once vreme, f àrà nici o impotrivire.

Pe längà aceasta, pentru o mai buna statornicire i indreptare a zisului capitlu
pentru ca locuitorii sa se poatä aseza din nou, sub obladuirea noasträ., pe

pamânturile despomenitului capitlu pustiite de o asemenea napasta, am däruit
pe veci, am läsat sildsam in chip nestramutat zisului capitlu toate (raffle regale 3)
ce trebuesc stranse dela toti locuitorii zisului capitlu in ori i ce vreme printr'o
porunca regard 4).

Pentru ca aceste danii acute de noi amintitului capitlu sá capete trkinicia
vesnicei dainuiri i ca sà nu poatà fi stricate i zadarnicite nici de noi, nici de
vreunul din urmasii nostri, nici cand in curgerea vremii, am dat acelui capitlu
scrisoarea de fata intärità cu puterea dublei noastre peceti.

Data de maim venerabilului magistru Toma <prepozitul > ales al bisericii din
Alba 5), iubitul i credinciosul vice-cancelar al curtii noastre, in anul o mie
dota sute saptezeci si opt dela intruparea domnului i in al saselea an al
domniei noastre.

Textul lat. la ZimmermannWerner, I, p. 133-134.

209
1278.

Ladislao, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credinciosilor intru
Hristos, a-tat celor de acum cat si celor viitori care vor vedea scrisoarea de fatä,

1) populorum predialium 2) per se. 3) collecta regalis. 4) edictum regium. 5) Székes-
phèrvar, ora § in R. P. Ungarà.

190

www.dacoromanica.ro



mantuire intru adevaratul mantuitor. Inaltimea regalà trebue pe bunk' dreptate
sä imbunatateascà starea bisericilor cu evlavia cuvenitä, si adune cele risipite

sa refacä cele nimicite, pentruca credinciosii sä poatá sluji in ele lui dum-
nezeu.

De aceea., prin scrisoarea de fata voim sà ajunga la cunostinta tuturor, atat
a celor de acum cat §i a celor viitori ea, deoarece catedrala fericitului arhanghel
Mihail din Transilvania, cladita i inzestrata de sfintii nostri inaintasi, a fost
arsá si nimicita in chip nelegiuit 1) de furia si salbaticia Sasilor 2) si despoiata
de toate lucrurile §i odoarele sale §.1 totodatà un mare ninnar de canonici, care
se adapostisera cu o multime de Unguri in sanul acestei biserici spre a g'asi acolo
aparare, au fost arsi in chip jalnic in biserica, noi, in adancul milei noastre, miscati
de toate cele de mai sus, pentruca numita catedrala ì starea canonicilor ei sa
poatá fi refacutä prin ajutorul nostru, am dat, am. däruit si am harázit pamantul
nostru din Alba asezat langa numita biserica a fericitului Mihail, pe care erau
asezati oaspetii nostri, iar acum e pustiit Cu totul de locuitori din cauza furiei
acelorasi Sa§i, cu toate folosintele si cele ce tin de el si cu cele ce se leaga de el 8)
intre acelea§i hota.re i margini in care pomenitul pamant din Alba fusese tinut
si stapanit de care oaspetii nostri i 1-am hä.razit numitei biserici a fericitului
arhanghel Mihail din Transilvania, sä-1 stapaneasca pe veci i nesträ.muta.t.

Pentruca aceastà danie sa nu poatä. §i sä nu trebuiasca sa fie stricatä In cursul
vremii nici de noi nici de altcineva, am dat scrisoarea de fatà numitei biserici,
pe care am intait-o cu puterea dublei noastre peceti.

Data de mama venerabilului bärbat magistrul Toma <prepozit > ales al bisericii
din Alba 4), iubitul si credinciosul vice-cancelar al curtii noastre, in anul o mie
doua sute saptezeci si opt dela intruparea

Textul lat. la ZimmermannWerner, I, p. 132-133; HurmuzakiDensu§ianu,
p. 412.

210
1278.

Ladislau, 4m mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Buigariei, tuturor credinciosilor intru
Hristos care vor vedea aceastá scrisoare, mantuire vesnicä intru domnul. Prin
scrisoarea de fata, voim sá ajunga la cunostinta tuturor, ca comitii Mauriciu
si Andrei oficiali 5) ai venerabilului pä.rinte Lodomer episcop de Oradea venind
inaintea noastra ni s'au p/ans, ca au stapanit un oarecare tirnp, prin dania prea-
luminatului rege Stefan, preaiubitul nostru tatà de strälucita amintire i prin

enormiter. 2) gentia Saxonicae. 9 cum omnibus utilitatibus, pertinentiis, et attinenciis.
4) ora in R. P. Ungarä. 5) officiales
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a noastra, un pamânt numit Mezeutarcha 1) pe care dupa aceea, Gregen, fiul
Iui Pavel cotropindu-I cu sarnavolnicie 1-a luat dela ei. .14a dar comitii Mauriciu
0 An.drei ne-au cenit, cu staruinta sà binevoim, in marinimia noastrà regala,
sä le intoarcem 0 sa le inapoiem numitul pamânt.

Noi, drept aceea, induplecati de cererile lor drepte i mai ales tinând seama
cà am poruncit ca acel Gregen sà fie pedepsit ca moartea pentru prada.cittnile
sale vestite 0 samavolniciile sale fa*, am poruncit credincio01or nWri, pre-
pozitului §i conventului ordinului Premonstratens din Dealul Ordzii, ca I'm-
preuna cu Iwanka, fiul lui 'Marcel, sa trimita pe unul dintre ei vrednic de incre-
dere, in fata canija sä inapoieze comitilor Mauriciu 0 Andrei numitul pamânt,
chemând totodata, inaintea noastra, la sorocul potrivit, pe impotrivitori daca
s'ar ivi vreunul.

A§adar, prepozitul 0 conventul ne-au scris nouäl, eà omul nostril sus zisul
lwanka, cu märturia ace1uia0 con.vent, fijad chemati 0 fiind de fata toti vecinii
0 megie0i, a inapoiat 0 a intors numitul pamânt 1VIezeutarcha, comitilor Mauriciu
0 Andrei, neivindu-se niciun impotrivitor. Prin urmare tinând seama de vred-
nicele slujbe pe care ni le-au adus cornitii Mauriciu 0 Andrei in deosebitele noastre
expeditii cu deplina credinta i cu destoinicie, am dat, am donat §i am ddruit
comitilor Mauriciu 0 Andrei precum 0 mo§tenitorilor lor, amintitul pamânt
Mezeutarcha, impreuna cu toate folosintele 0 cele ce tin de el intre vechile 0
batranele <sale > hotare ; i chiar am infant dania ce le-a fost fä.cutä lor de mult,
ca s'o stä.paneascà in chip 2) de danie vqnica.

Spre amintirea 0 taria vepica a acestui fapt, am dat scrisoarea de fata in-
täritä cu puterea dublei noastre peceti.

Data de mAna venerabilului barbat, iubitul 0 credinciosul nostru, magistral
Nicolae, ales al bisericii din Alba, vice-cancelar al curtii, in anul domnului o mie
(Iona sute §aptezeci §i opt, iar in al domniei noastre anul al §aptelea.

Textul lat. la Wenzel, IV, p. 98-99.

211

<circa 1278).

Maritului säu stdpAn Ladislau, din mila lui dumnezeu, ilustrul rege al Ungariei
L<odomer >, din mila dumnezeiasca, episcop de Oradea, plecaciune i urari 2)
intru domnul, cu credincioasa supunere. Dupa ce am primit scrisoarea luminatiei
voastre, pentru cercetarea distrugerii cladirilor manastirii din Igged 4), savar0tä,
dupa cum se spune de Petra, fiul lui Drug, 1-am trimis pe capelanul nostru Al-

1) Pustä in cotnit. Bihor (R. P. Ungara) 9) perpetuo valiture donacionis titulo. 3) in-
zlinacionem el oraciones. 4) Asezare dispArutA ltingä. Diosig (raionul Siicueni, reg Bihor).
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bert, preot i canonic al bisericii noastre, care intorcându-se apoi la noi, ne-a
spus cà.", dupà ce au fost distruse clädirile dinlauntrul m5.nästirii, pietrele acelora

pietrele pe care le-a dä.ramat din inânästire, precum §i. pietrele care au fost
tgia.te din coloanele acelei mânästiri, a pus Petru, fiul lui Drug, s'a' fie duse in
Diosig1), unde clä.dit un turn din pietrele din acele

<Pe verso:> Domniei sale regelui prin Cosma, fiul lui Cosma.

Textul lat. in Codex dipt. patriles, VII, p. 170.

212
1278.

Paul banul Severinului atestA: Pe deasupra am mai dat obtei acelora,
<capitlului bisericii din Strigoniu>, ocna noasta de sare dela Turda, cu conditia
sá fie datoare §.1 sá fie tinutà pe veci i nestramutat sà dea bisericii fericitei
fecioare din Solymos dijmi din sarea provenità din acea ocnä.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 135.

213

1270 funie 1, Roma (sf. Petru).
Papa Nicolae al 111-lea anulea.zä alegerea prepozitului Nicolae din Transil-

vania ca arhiepiscop de Strigoniu, deoarece alegerea a fost necanonic6.
Textul lat. la Theiner, I, p. 324-326.

214

1278 funjo 19, Buda.

<Stefan> arhiepiscop de Calocea, Job episcop de Pécs 9.1 cancelar al curtii
ilustrului rege al Ungariei, Filip episcop de Vat i cancelar al curtii reginei, Lo-
domer episcop de Oradea, Timotei episcop de Zagreb, Dionisie episcop de Györ,
<Petru> episcopul Transilvaniei §i Pouka episcop de Syrmiu, tuturor prepo-
zitilor, abatilor, staretilor, parohilor §i. preotilor bisericilor parohiale randuiti
in ducatul Transilvaniei, tinand fie de dieceza transilvanä, fie de sfänta bisericà
din Strigoniu, mantuire ve§nicà intru domnul. Luand in cercetare pag-ubele
distrugerile tärii §i. ale venerabilelor biserici, in adunarea generalà a tuturor
prelatilor i baronilor cat i a tuturor nobililor din fiecare provincie, chiar 9i. a
Cumanilor, i in fata. <inältimii sale >2) regele <s'a hotärit>2) pentru binele
folosul otOesc §i s'a 'helara prin jurAna'ant, ca nimeni s'a' nu indrásneased sà coL
tropeascg drepturile regale, cele ale bisericilor §.1 ale nobililor, i impotriva unoi

1) Gyoziyk, orà.,5e1 in raionul Slcueni. 1) Lacura In text, completat.5. cu probabilitate.
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astfel <de raufacatori susnumitii>1) sd fie datori sa se sprijine unii pe altii cu
sfat si cu ajutor.

Jar noi, bizuindu-ne pe autoritatea datä de dunmezeu atotputernicul, din
vointa regelui si a baronilor i a tuturor nobililor, i chiar a Cumanilor si mai
ales din aceea a Ungurilor din acea adunare, am gasit de cuviinta sa rostim de
pe acum pedeapsa afuriseniei, impotriva tuturor acelora care vor fi turburätorii
pacii sau care de aici inainte vor cuteza sà incalce drepturile regale sau pe ale
bisericilor sau . . . ') ale pdcii si nu vor gäsi cu cale sá indrepte pagubele acute
sau vätiimarile pricinuite prin despagubirea euvenita . . ') i sä caute sa dea
amenda satt despagubirea potrivita.

Aceasta a intärit-o in sanul adunarii publice chiar regele nostru prin juramantul
sä.0 <ca >1) va ocoli pe cei afurisiti de noi i va face ca toti ocoleascd. i daca
stricäciunea acestor räi si rasvratiti, s/abind temelia adevä.rului s'ar intinde
In asa masura> ca sà dispretuiasca osebita osanda de afurisenie <data impotriva
lor >'), atunci regele nostru, toti baronii i toti nobilii i <Cumanii> din regatul
nostru vor fi datori cu totii sà se ridice impotriva acestor nelegiuiti i ciumati
din regat, dupa cum s'au legat cu tarie prin juramant i credintd. <Intemeiati>1)
pe auto ritatea apostolica primita pentru aceasta ca i pe <autoritatea> noasträ,
vom supune interdictului bisericesc intreg regatul, <pedepsind >1) cu asprimea
cuvenitä pe rdufacatori, pana cand, plätind amenda sau despdgubirea cuvenita,
se vor intoarce la harul impacarii.

Asa dar, deoarece Gaan, fiul lui Alard tovaräsii räutalii sale ea si partasii
nedreptatii lui, Sasii din pat-tile Transilvaniei, manati i insufletiti de o turbare
draceasca au ars in chip nelegiuit catedrala fericitului Mihail si au mistuit in
flä'cdri pe arhidiaconii, canonicii, preotii, clericii si o mare multime de crestini
In numita bisericà si dintealte biserici si au ucis pe alti nenumärati ori in ce
loc i-ar fi prins si au jefuit moastele, crucile, potirele, odäjdiile preotesti i toate
odoarele bisericilor impreuna cu cartile i cu alte /ucruri sfinte ca si tezaurul
pomenitei biserici si le-au intrebuintat pentru cele mai spurcate nevoi ale lor

de aceea au cazut prin insdsi fapta lor in osanda afuriseniei, prin scrisoarea
de fatä indemnam cucernicia obstei voastre intru domnul i va poruncim ea pe
numitul Gaan si pe tovardsii säi la cele de mai sus, partasi ai nelegiuirilor mai
sus arätate, ocoliti ca pe unii ce sunt afurisiti, facand ca toti sà se fereascà
mai strasnic de ei. Cäci noi, cu itnputernicirea datä noua de dumnezeu atotpu-
temicul, Ii proclamam afurisiti, pana and vor da in tot chipul despagubire
pentru arderea nelegiuita a bisericilor cat i pentru pagubele i vdtamärile pri-
cinuite, ea sà merite harul iertä.rii.

Lacuni in text, completati cu probabilitate.
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Dat la Buda, in a cincisprezecea zi dup5. Rusalii, la adunarea generalä con-
vocata de domnul rege al Ungariei.

Textul lat. la Zlinmernaann-Werner, I, p. 131-132; Hunnuzaki-Densusianu, I,
p. 518-519 (data gresitA 1291).

215

1278 Septembrie 1.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, DaIrnatiei Croatiel, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor cerdincio0lor lui
Hristos care vor vedea aceastä scrisoare, mântuire intru mántuitorul tuturor.
Meritele i faptele credincioase ale celor care slujesc cu credintä coroana regalal
cer i pretind ca indltimea regard' sal rdspundà cererilor lor cu o bunalvointà
cu atät mai calc1à cu cât ei la incercare aceastä invätätoare a <tuturor> lu-
cruri/or s'au dovedit mai zelo0 in treburile regatului.

A§a dar, voim sal aducem la cuno0inta tuturor prin cuprinsul scrisorii de fatal
cä, inati§ându-se inaintea noasträ comitele Petru, fiul lui Dorogh, impreunal
cu fratii sài, anume Laurentiu §i Nicolae, ne-a cerut cu stdruintä i cu supunere
sal binevoim a-i inapoia lui §i fratilor sal, un pämänt numit Sdcueni 1), despre
care sustine cal a fost <pälmänt de> mo0enire al sdu §i al stralmo0lor sài, lar in
timpul Tätarilor a fost insträinat §i <este> luat samavolnic itinut de comitele
Pavel i de fiii acestuia, anume Nicolae voevodul 2) precum §i de comitele Stefan

Gregen.
Deci, noi tinând seama de isprävile credincioase i vrednice ale acelui Petru

0 de slujbele fratilor sal, care se §tie cà au strälucit lu repetate rânduri in di-
ferite expeditii 0 in deosebite treburi grele ale regatului nostru 3) care luptând
cu du§manii intr'o expeditie a tatälui nostru, gloriosul rege Stefan, sub cetatea
Vidinului 4), dupä cum se spune din povestiri adevarate, ar fi fost crunt ränit,
§i voind sä räspundem cu osebità bunävointd la cererile zisului Petru, am dat
0 am däruit sau mai bine zis am inapoiat §i am intors numitul pämânt Salcueni,
impreunal cu toate folosintele 0 cele ce tin de e/ aceluia0 Petru i numiti/or säi
frati precum §i urma0lor lor, ca sä-1 stäpálneaseà pe veci i nestralmutat ca
palmäntul lor de mo§tenire,-dup5. cum spune, drept räsp/atà a faptelor /or vred-
nice de laudal i ca despalgubire a pagubelor §i strickiunilor asupra mo0ilor lor,
pe care, se spune, ca le-a fäcut i le-a pricinuit lor, numitul Gregen in timpu/
când ei se aflau in oastea noastra amintità.

1) Zekuhyd, orAsel In regiunea Bihor. 2) Vaenada gresit pentru vaivoda, e vorba de
Nicolae Geregen, fost voevod al Transilvaniei (2272-1274).') Lacunfi in textul latin publicat.
4) Budum.
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Intru amintirea i tafia vesnica a acestui lucru, am dat scrisoarea de faya
infanta cu puterea dublei noastre peceti.

Data de má.na venerabilului barbat magistrul loan doctor in dreptul canonic,
prepozit de Buda, <prepozit > ales al bisericii de Alba, vice-cancelar al curtii
noastre, iubitul i credinciosul nostru, in anul domnului o mie doua sute sapte-
zeci si opt, la calendele lui Septembrie i in al saptelea an al domniei noastre.

Textul lat. la Hurmuzaki-Densu§iann, I, r, p. 413-414.

216

1278 Septembrie 22, Viterbo.

Papa Nicolae al III-lea afland de turburarile i rdscoalele din Ungaria care
primejduesc viata oamenilor i bunurilor bisericilor, numeste pe Filip episcopul
de Fermo <Italia> legat apostolic in Ungaria, Polonia, Cumania i alte OH ve-
cine, insarcinându-1 sà ja toate masurile pentru sporirea credintei, asezarea din
nou a pacii i cinstirea scaunului apostolic.

Regest (lupa textul lat. din Hurinuzaki-Densusianu, I, I, p. 414-416.

217

1278 <Septembrie 22, Titerbo>.

Papa Nicolae al 111-lea porunceste prelatilor, conventurilor si capitlurilor
din Ungaria, Polonia, Cumania i alte tari sä primeasca cu cinste pe <Filip >
episcopul <de Fermo, Italia >, numit legat apostolic in acele parti i sa se supuna
pormenor i indemnurilor luí.

Regest dupá textul lat. din Hurmuzaki-Densu§iann, I, 1, p. 417.

218

1278 Oetombrie 6, <Oradea>.

Capitlul bisericii din Oradea, tuturor credinciosilor intru Hristos care vor vedea
scrisoarea de fata mantuire intru cel ce daruieste mantuire. Nu ar fi o m'asura
lipsita de intelepciune si de folos, ca cele ce se faptuese in timp <si sunt >pieritoare
cum este <si> amintirea, s'A' se statorniceasca 2) intrucatva prin dainuirea scrisului.

De aceea, prin scrisoarea de fata vrem sä dam de stire. tuturor, atat celor
de acum cat i celor viitori, cà, infatisandu-se in persoana ina.intea noastra,
Mykou, fiul lui Marcell, pe de o parte, Pazman i Fan.chuka, fiii lui Pelician, pe
de alta, au aratat si au spus ea au randuit si au facut cu deplina lor invoire

1) SakestekirvAr, ora' In R. P. Ungarii, 2) stabilitatur.
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incuviintare acest schimb intre moiile lor, ca pomenitul Mykou sal dea i sa
predea, pomenitilor Pazman i Fanchuka partea sa de pamant Petrestii-de-Sus 1),
pe care o are in partile Transilvaniei, impreuna cu folosintele i cele ce tin de ea,
ca sal o stäpaneasca in, veci i nestramutat, in schimbul pamantului numit Fancica 2)
aflaltor Fingal Bereteu 3).

In amintirea acestui lucru, la cererea partilor, am dat scrisoarea de fatal in-
tarital cu puterea pecetii noastre.

Daté la octavele fericitului arhanghel Mihail, in anul domnului o mie douà
sute saptezeci si opt, pe calla domnul Batur era prepozit, Iwan cantor, Benedict
custode.

Textul lat. in Codex dipt. patrius, VIII, p. 443.

219
1278 Octombrie 7, Viterbo.

Nicolae, episcopul, iubitului fiu . . . provincialul ordinului fratilor Minoriti 4)
din regatul Ungariei, mantuire etc. Faptele tale stralucite si ale altor frati ai
ordinului tau ne-au venit ca o mireasmä buna 3) si nadajduim cu dreptate ca
straduinta voastra sá tinteascal mai ales in a castiga prin cuvant i prin pildä
suflete pentru Hristos. De aceea avand in tine deplina näclejde intru domnul,
dam ca sarcina chibzuintei tale, prin imputernicirea scrisorii de fatä, ca sfatuin-
du-te tu cu unii frati chibzniti ai provinciei tale, a, trimiti la Cumani, care
sunt gata sa primeasca credinta catolica, pe acei frati ai acestni ordin, pe
care îi socotesti potriviti pentru aceasta, pentru ca sà le propovaduiasca acestora
cuvantul lui dumnezeu. Ingaduinduli deasemenea tie i prin tine fratilor care
au fost trimisi para acum acolo, sau care s'ar in.tampla sä fie tritnisi In acest
scop, ca poata boteza potrivit ritului pe care Il tine biserica romana in ase-
menea imprejurari pe cei care ar voi sá treaca la credinta suszisä.

Dat la Viterbo, la nonele lui Octombrie, anul intai <al pontificatului nostru >.

Textul lat. la Hurmuzaki-Densusianu I, p. 417-418.

220
1278 Decembrie 28, Viena.

Filip, din mila lui dumnezeu, episcop de Fermo, legat al scaunului apostolic,
tuturor celor ce vor vedea scrisoarea de faVa man,tuire infra domnul. Am pus
sà se treaca, cuvant cu cuvant, in scrisoarea de fatal cuprinsul unei scrisori asa
cum am valzut-o intr'un caiet legat.

Hasadad, sat in raionul Turda (reg Cluj). 2) Fonchuka, sat in raionul Marghita (reg.
Bihor). 2) Berukio. 4) Franciscani. 4) fragrantiam suavitatis assumitnus, seasul exact:
primim din faptele tale.., o bung mireasmil.

197

www.dacoromanica.ro



<Urmeazá documentul din caietul pomenit, intái documental regelui Andrei al
II-lea din 1211 i apoi cuvintele privitoare la el>. Acesta este privilegiul de
danie al tärii Barsei.

<Urmeazà documentul regelui Andrei al II-lea, din 1211, apoi > alt privilegiu
privitor la scutirea data aceleiasi täri a Barsei. Astfel se gdseste cuvant cu cuvânt.
in registrul papei Grigore, sub anul al cincilea, la capitolul LVIII. El a voit s'a
intäreasca in chip binevoitor cele de mai sus scrise i infátisate 1) cuvant cu cuvant
In bula sa. De asemenea, cum cá papa a luat tara Barsei sub protectia sa.

<Urmeazà documentul papei Honoriu al III-lea, din 1224 Cu cuvintele
trimitând la acel document >. Asa-se gäseste in registrul papei Honoliu al III-lea,
sub anul al VIII-lea. artinus. Dupá ce ni s'a luat tara Barsei, despomenitul
papá serie regelui Ungariei.

<Aci urmeazà documentul papei Honoriu al 111-lea, din 1225, dupál care vin
cuvintele : > Asa se gáseste cuvânt cu cuvânt in registra] papei Honoriu al III-lea,
sub anul al X-lea. Martinus. De asemenea o scrisoare apostolicá cátre alesul
Penestrin 2), legat al scaunului papal; cu privire la tara BArsei.

<In sfarsit urmeazá documental papei Grigore al IX-lea, din 1232 dupá
care se insirá. cuvintele: > Asa se gáseste cuvant cu cuvánt in registrul papei
Grigore al IX-lea, sub anul al VI-lea, la capitolul CCLXXXXII. Martinus. Pe
acest exemplar am poruncit sä se puná.' pecetea noastrá.

Dat in Viena, in anal o mie douä sute sf.ptezeci i nouà dela intruparea dom-
nului, a cincea zi inainte de calendele lui Ianuarie.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p 135; Hurnauzaki Densusianu, I, 1,

P. 436.

221

1279.

Ladislau, din nula lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credinciosilor lui
Hristos ce vor vedea scrisoarea de fatà, mantuire intru mantuitorul tuturor.
Prin scrisoarea de fatá vrem sá aducem la curostinta tuturor, ea judele i oas-
petii nostri din Dej 8) inatisandu-se inaintea noastrá ne-au arátat privilegiul
dat lor de catre domnul Stefan, ilustrul rege al Ungariei, prea iubitul nostru
tatá de fericità amintire, cu privire la scutirile lor si au cenit sä binevoim sà-1
intárim i sa-1 consfintim prin privilegiul nostru.

Cuprinsul lui este acesta : <Urmeazd documentul lui 5telan regele cel tdndr,
din .1-26.1->.

1) exemplata. s) adicI Praenestivas -= de Palestina. s) Deeswar.
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Asa dar noi, socotind cá cererea zisilor nostri oaspeti in aceastä cauzI este
dreaptä, am incuviintat privilegiul dat.de tatál nostru, inscriind acest privilegiu
cuvant cu cuv'ant in scrisoarea de fat.ä. si 1-am intdrit ca puterea dublei noastre
peceti.

Datà de mana venerabilului barbat magistral Nicolae <prepozitul> ales 'al bi-
sericii din Alba 1), iubitul i credinciosul vice-cancelar al curtii noastre, in anul
domnului o mie douà sute sapte zeci i nona', iar in al domniei noastre, al cin.-
cilea 2 ).

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 140; Hurmuzaki-Densusiauu, I, is
p. 406.

222

1279.

Ladislau, din mila lui durimezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei si Bulgariei, tuturor credinciosilor lui
Hristos, care vor vedea scrisoarea de LO, mfintuire intru mântuitorul tuturor.
Prin scrisoarea de fatal voirn säl facem cunoscut tuturor cà, venind in persoang
in fata noasträ credinciosii nostri comitele llegan, fiul lui Ambus i banal Gogan,
fiul aceitnasi llegan, ni s'au plans, ca din pricina nàvàlirii i a prädäciunilor
Tätarilor, mosia lor de mostenire numitä Säräue.d 2), aflätoare in vecinätatea

numite Täsnad 4) i Ghegea 5) precum si a <mosiilor > Girov 6) i Thegea 7)
din comitatul Solnocul-din-afarä a fost päräsità de locuitori si, cu ingkluinta
noasträ, ar voi acum sà se aseze i sà se stabileasci acolo.

Dar, deoarece noi nu cunoastem adevärul despre starea si felul acelei mosii
dacä acea mosie a fost §i este sau nu mosie de mostenire a lor, amporuncit

prin scrisoare, dupa obiceiul bun si vrednic al regatului nostru, credinciosilor
nostri din capitlul bisericii din Oradea, ca acel capitlu sä trimitä un om al lor
vrednic de crezare inain tea cgruia, omul nostru, comitele Petru, fin/ lui Chepan,
nobil de Teghea 8), chemând vecinii si megiesii acelei mosii Sàràuad, sà ridice
noi semne de hetar 15.ngà cele vechi i sä o dea 9) numitilor Hegun i Gogan,
clupg cum se va dovedi cä este a lor, ca si o stäpAneascà pe veci, dacA nu va fi

1) Székesfehérvár, oras in R. P. Ungarä. 9 gresit deoarece in 1279 aisles anul al
VIIVIII-lea de domnie nu al V-lea., v. nota la Zimmermann-Werner. 3) Zaward, sat in
raionul Carel (reg. Baia Mare). 4) Tasnad, oräsel In raionul Carel (reg. Baia-Mare). 5) Keg ye,
sat in raionut Carel (reg. Baia-Mare). 5) Girov, azi Gyuro, pustá pe hotarul Sacaseni,
(reg. Baia-Mare) 7) Theuke. Lectura probabiI gresit5.. Corect: Sheuke, care este identic
cu pusta Zölce, aproape de SärAuad. 5) Chegen, sat proape de SärAuad. 5) statueret: sl o
atribue sau sá statorniceasc5 prin punerea in stapinire.
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impotrivire ; iar daca vor fi unii sa se impot/iveascä contra lot, sa-i cheme inaintea
noastra la data potrivita..

In sfar0t, credincio0i no§tri amintiti, anume capitlul bisericii din Oradea,
ne-au scris cu aceste cuvir te: <Urnieaed scrisoarea capitlului din Oradea, din 1279>.

A§a dar, tinand seama de credipta vrednica §i de slujbele indatoritoare ale
credincio0lor nqtri comitele Hegun i Gogan, prin care ei s'au invrednicit sa se
fad, placuti In ochii majestatii noastre ir diferitele expeditii ale regatului nostru
In deosebi in razboiul nostru olptesc pe care 1-am purtat impotriva regelui Boemilor
0 in care insu0 acel rege a fost omorit, am inapoiat, am daruif, am incredintat,
am intArit 0 am predat 1), prin numitul nostru om, in fata, pomenitului martor
al acelui capitlu, din bun avointa noastra regalä, acelora i Hegun i Gogan, precum

urma0lor lor, mo0a Saratiad, ca mcqtenire a lor, raid nicio impotrivire, dupa
cum cu adevarat am fost in§tiintati prin märturia scrisa a numitului capitlu,
ca sà o stapaneasca pe veci i nestramutat in chipul aratat, impreuna cu toate
folosintele i cu cele ce tin de ea.

In amintirea §i teáinicia ve§nica a acestui fapt, am dat scrisoarea de fata,
intarita Cu puterea dublei noastre peceti.

Datà de mama cinstitului barbat magistrul Achen vice-cancelar al curtii
noastre, iubitul i credinciosul nostru, in anul. domnului o mie dota sute aptezeci

nota, iar al domniei noastre In anul al optulea.
Textul lat. Teutsch-Firnhaber, I, p. n6-117.

223
<1279).

Prea stralucitului domn Ladislau, din mila lui dumnezeu, ilustrul rege al Un-
gariei, capitlul bisericii din Oradea, rugaciuni evlavioase i credincioase infra
domnul. Primind scrisoarea luminatiei voastre, am dat omului vostru, numitului
Petru, fiul lui Chepan, ca martor In locul nostru pe cinstitul barbat magistru/
loan, tovarg§ul i canonicul nostril, pentru implinirea pomenitei voastre porunci.
lar omul vostru, reiutors dupa aceia la noi, impreuna cu martorul nostru, tte-a
marturisit fata de acela cà au sosit la locul numitei mo0i Sarauad i, chemand
pe toti vecinii i megie0i acelei < mo0i, , in fata lor au cerceta.t-o pe la vechile 2)
semne de hotare a ridicat altele noi pe langà cele vechi. lar dupa ce au aflat adevä-
rul Intreg dela toti vecinii i megie0i 0 dela ceilalti oameni de once stare din tinut 3)

anume ea aceia a fost mo0e de mo§tenire a pomenitilor Hegun i Gcgan i nefiind
nicio impotrivire, acel om al vostru, fatal cu martorul nostru, a incredintat 0 a stator-
nicit 4) numita mo0e Saräuad, impreunà cu toate folosintele i cu cele ce tin

1) restituimus, dunavimus, assignavimus, con firma vimus et tradidimus. 2)reambulassent.
3) districtus. 4) statuisset et assignasset.
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de ea, pomenitilor Hegun i Gogan i nrmasilor lor, ca s'o stilpaneasca pe veci
si nesträ'mutat, ca pe o mostenire a lor, potrivit poruncii voastre.

Textil lat. la Teutsch Virnhaber, I, p. 116-117.

224

1279..

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credinciosilor lui Hristos
care vor vedea scrisoarea de fata, mäntuire intru mantuitorul tuturor. Prin scri-
soarea de fatà voim sà aducem la cunostinta tuturor, ea' deoarece am inteles
din scrisoarea ilustrului rege Stefan tatä.11) si inointa.sul nostru, cá vä.zänd el
slujbele si faptele de credintà ale lui Laurentiu, fiul lui Helyce 2) si ale lui Leu-
stachie, fiul susnumitului Laurentiu, s'a milostivit de atata indurare, incAt a
ing6duit ca ei i mosiile lor sä se bucure si sà rámânä." in legea i in obstea
Secuilor din Telegd 3) si noi sunteni datori sà intdrim prin puterea scrisorii
noastre binele fäcut susnumitilor.

lar cuprinsul acelei scrisori <a lui Stefan> este acesta: Stefan din mila lui
dumnezeu, regele Ungariei, etc. <Urtneazii documental lui. te fan al V -lea din
127o-1-272>.

pentru ca cuprinsul acestei fapte sà rämänä pe veci matins, am dat scri-
soarea de fata intä.rità prin puterea dublei ncastre peceti.

Data de m'Ana iubitului çi credinciosului nostru ven.erabilul bärbat ma-
gistrul Nicolae vice-cancelar al curtii noastre, In anul domnului o mie douä
sute saptezeci i nou5., iar al domniei noastre al saptelea an.

Textul lat. In Székely oklealtdr, III, p. 3-4; Zimmermann-Werner, I, p. 139-140.
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1279 Ianuarie 30.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei si al Bulgariei, tuturor credinciosilor

Hristos care vor vedea scrisoarea de fata mântuire intru mântuitorul tuturor.
Prin cuprinsul scrisorii de fatà voim s'A aducem la cunostinta tuturor, cà deoarece
noi, dupä moartea lui Stefan, strälucitul rege al Ungariei, prea iubitul nostru
tatäi de strällucitä amintire, am ramas in varstà fragedà i copilä.reascà i nepu-
tându-ne carmui tara, Toma de Kany mergand pe urmele necredinciosilor

1) La Zimmermann-Werner, I, p. 139, lipseste cuvantul tata. 3) La Zimmermann, Helvee.
3) Denumirea veche a scaunului secuesc Odorheiu.
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no§tri, mai intai pe ale voevodului Nicolae, fiul lui Pavel, iar apoi pe ale lui Gregen,
fratele acestuia a sävar0t multe fapte de uecredinta i jafuri in tara noastra

a§ezandu-se 1) in cetatea voevodului Nicolae 0 a lui Gregen, numitä. Palota 2),
acel Toma a pustiit toate mo0ile credin,cio0lor noWi nobili din neamul Bora:
ale comitelui Toma i ale magistrului loan, fiii lui Baniaba, ale magiftrului
Roland 0 $tefan, fiii acelui comite Toma, pricinuindu-le pagube de trei sute
de marci deoarece acqtia, in timpul rasvratirii 0 ale luptelor atatate in tara
noastra de baronii notri necredincio0, ramanand statornici In credinta datorata
noua i coroanei noastre, nu au voit sä se alature nicidecum baronilor noWi
necredincio0. $i dud, trecand anii copilariei, am ajuns, din milostivirea dum-
nezeiasca, la varsta barbatea.sca §i am luat cu drept deplin carmuirea tarii noastre,
infranand pe facatorii de rele 0 pe jefuitori cu ajutorul lui dumuezeu, am ho-
tarit ca pe locuitorii tarii noastre, care pang acum au suferit a4a grele nedreptati

pagube atat de mari din partea räufacatorilor i jefuitorilor, sa-i aducem la
vechea stare de lini§te §i de pace.

Prin uimare, mergancl noi la Oradea din Bihor, impreuna cu unii dintre ba-
ronii no§tri din cele §apte comitate, adicä din Bihor, Solnoc, Satmar, Crasna,
Békes, Zarand 0 Szabolcs, am chemat adunarea obiteasca 2) la Oradea. Cum a§a
dar, numitul Toma de Kany care nu s'a ingrijit sa villa la adunarea noastra,
a fost invinuit in fata majestatii uoastre de pacatul furtului 0 al talhariei
aratat obtete 4) ca jefuitor al locuitorilor regatului nostru de c'ätre toti nobilii
0 de ceilalti oameni de once stare veniti din cele p.pte comitate la adunarea
noasträ din Oradea 0 prin aratarea acestora ne-am incredintat lamurit ca numitul
Toma de Kany a prädat toate mo0ile comitelui Toma 0 ale pomenitilor ma-
gi§tri loan, Roland i $tefan, pricinuind acestora o pagubk de trei sute
de marci.

Pentru samavolniciile §i faptele sale de necredinta, osandindu-/ noi la moarte
pe acest Toma de Kany, am dat i am claruit susnumitilor, comitelui Toma
magi§trilor loan, Roland §i $tefan i celorlalti fii ai comitelui Toma, anume
Iacob, Ladislau, Benedict 0 loan, precum i fiilor amintitului magistru loan,
anume lui Petru, loan §i Nicolae §i prin ei motenitorilor i urma0lor mo§teni-
torilor lor, satul acestuia, al lui Toma >, Vrws 5), aflator in comitatul Bihorului,
pe care numitul Toma nu-1 stapauea ca danie regalä i nici din dreapta cum-
parare, cibi cotropise cu sila pe vremea dud domnii sai, amintitii Nicolae voevod

Gregen, se purtau cu mare samavolnicie in tara noastra 0 in deosebi in tinutul
impreuna cu toate folosintele sale tare vechile semne de hotare

cu care a fost hotarnicit §; stapanit de catre stapanii sal dinainte.

1) commorando. 2) Deerspalataya, sat aproape de Oradea (reg. Bihor). 2) generalem
.congregationem. 4) publice proclamatus. 2) Avezare pArtisiti In comit. Bihor (R. P. Ungarà).
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<Deasemenea le-am daruit > si via acestuia de cumparare aflatoare pe pa-
mantul bisericii din Oradea, in locul numit Pyspukmal') si toate bunurile acestuia.2),
miscatoare si chiar nemiscatoare, care desi fatà" de jafurile, si pagubele
pricinuite de numitul Toma de Kan.y comitelui Toma si magistrilor
loan, Roland si $tefan, se pare cá sunt putine, totusi le dm pentru toate
pagubele si mai ales pentru jefuirile in.durate de acestia, ca sa le stapâneasca
pe veci si nestramutat.

Spre amintirea si tdria vesnica a acestui lucru, am dat scrisoarea de fata
intaritá cu puterea dublei noastre peceti.

Datà de mama iubitului si credinciosului nostru, venerabilul barbat, magistrul
Nicolae prepozit ales al bisericii de Alba, vice-cancelar al curtii noastre, in
anul ddinnului o mie doua sute saptezeci si notta, in a treia zi inaintea calendelor
ltti Februarie, indictiunea a saptea, iar al domniei noastre al saptelea an.

Scaunul mitropolitan al bisericii din Strigoniu fiind liber. Fiind arhiepiscopi
loan de Spalato, loan <arhiepiscop > ales de Calocea, cancelarul curtii noastre,
si carmuind in chip fericit bisericile lui dumnezeu ep:scopii, lob de Pécs,
Lodomer de Oradea, Timoteiu de Zagreb, Dionisie de Györ, Petra al Transil-
vaniei, Andrei de Agria, Grigore de Cenad, Petru de Vesprim, Toma de Vat,
Matei fiind palatin, comite de Sopron, de Somogy si jude al Cumanilor, Nicolae
ban al intregei Slavonii ; Ugrin marele nostru vistiernic si ban de Machou, Fynta
voevod al Transilvaniei si comite de Solnoc, stefan marele nostru stolnic, comite
de Poson, Lattrentiu ban de Severin, $tefan ban, judecator al curtii noastre
si comite de Musu, Petru marele nostru comis, comite de Sibiu 3), magistrul
Petru comite de Nytra, Iacob marele nostru paharnic, Chepan comite de Vasvar,
Pavel comite de Barana, magistrul Reynold comae de Wolkou, loan comite de
Zalad, precum si multi altii stand in fruntea comitatelor si a dregatoriilor regatului.

Textul lat. la Wenzel, XII, p. 250-253.

226

1279 Martie 13.

<Ladislau al IV-lea regele Ungariei inobileaza mai multi arcasi din Seghedin.
In lista demnita.rilor, intre altii >: Lodomer episcop de Oradea, Petru episcopul
Transilvattiei, Fyntha voevodul Transilvaniei si comite de Solnoc, Laurentiu
ha nul Severinului, Petra mare- omis si comite de Sibiu.

Regest dui:a textul lat. din Pejér, V. zo P. 490-493.

1) Coastl episcopalä (din R. P. Ungarii). 2) ale lui Toma de Kamp. 3) Zybynio.
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1279 Mai 11, Buda.

Noi Ladislau, din mila lui dunmezeu, regele Ungariei, prin scrisoarea de fatà
am de stire tuturor carora se cuvine cá iubitul i credinciosul nostru Lau-
rentiu banul de Severin, fiul räposatului voevod Laurentin, infätiOndu-se inaintea
noasträ, ne-a cenit cu smeritä rugäminte sä-i dam voie sä vändä o mosie a sa
numitä Chintelnic 1), ce tinea odinioarà de comitatul Dobâca si pe care numitul
voevod Laurentiu, tatäl lui, o dobandise dela luminatul principe, regele Bela,
de fericitä pomenire, prea iubitul nostru bunic, comitelui Hench, fiul lui Bren-
dulinus de Rodna, cäpitanul 2) cetätii Buda, adicá celui mai apropiat vecin al gm.

Cu toate cä, in diferitele schimbäri ale vremii zisa rnoie Chintelnic a trecut
lu diferite mAini, totusi fiindcA' am aflat cä acea mosie a fost dobanditä de nu-
mitul voevod Laurentiu prin ma rile si credincioasele lui slujbe 3) i dania ce i-a
fost fäcutä pentru aceasta nu trebue s5.-i fie retrag nici inteun chip, noi, care prin
slujba chrmuirii, suntem datori sá cumpänina meritele slujbelor i sä incuviintäm
dorintele celor ce cer lucruri drepte, am socotit cA' trebue primità in aceastä
privintä cererea banului Laurentiu, mai ales cä acela se afla in stápänirea pasnicA
a acelui sat sau mosii, prin acea räspläitire 4). El dob'Andind dela noi aceastä
invoire <si> inatisandu-se in persoanä inaintea noasträ, a declarat ca a vändut
comitelui Hench despomenita mosie numità Chintelnic, pentrn o sufá cincizeci
de märci de argint fin 5) §i cá a primit dela acesta intreaga sum5..

La aceastA vänzare i cumpäraie noi, dupa dorinta tuturor baronilor no§tri
la stäruinta pärtilor, ne-am dat incuviintarea i invoirea noasträ regard, voind

ca numitul comae Hench i, prin e/, mWenitorii säi §i urmaqii acestor mo§-
tenitori in viitor, sa poatà staipAni i avea aceastä mosie Chintelnic in hotarele
ei vechi de mai inainte, in care aceasta fusese hoVárnicitä, impreunä cu toate fo-
losintele i toate cele ce tin de ea, fälfai ca s'A fie turburati de nimeni, iar toate
privilegiile, actele, scrisorile i alte dovezi, dacà s'ar infätisa cumva vreunele
la judecatä, sau in afará de judecatä, impotriva acestui comite Hench, in mersul
vremii, de catre acei cärora le-a cäzut cAndva aceastä mosie prin prefacerile
vremurilor, dupg cum se spune mai sus, san de altii, fiind zklärnicite i desfiin-
tate i rämändnd in pntere doar scrisoarea de fa-Va.

Data la Buda, la särbätoarea inältärii domnului, in anul o mie douà sute sap-
tezeci i nota.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 136-137; Hurmuzaki-Densu§ianu, I, 1,
p. 420.

1) Kendteluk, sat in raionul Bistrita (reg. Rodna). 2) rector. 3) tnagnis a jidelibus
obsequiis. 4) illa vice. 6)finiti argenti =--- lini argenti.
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1279 Mai 23, Buda.

Ladislau, din mila lui dutnnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ra.mei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumattiei i Bulgariei 1), tuturor credinciosilor lui
Hristos care vor vedea scrisoarea de fatá mântuire intru inantuitorul tuturor.
Primul inceput al miluirii 2) dumnezeesti cu care ne-a miluit din inatime domnul,
soarele cel adevaat 3), prin care suntem legati de trupul sfintei maid biserici,
il recutwastem precum suntem clatori in stramosul nostru, sfântul rege Stefan,
luminat cu lumina credintei catolice de care sranta bisericä, roma.n5.. Asupra
lui, paruns de indurare dumnezeiasc5., s'a fáspändit cu mireasmà sfântul nth
al dreptei credinte, din el, inmultindu-i-se vldstarele prin reVársarea laarului
ceresc, am coborat din sämântä strälucità impreura cu ceilalti prea luminati
regi ai Ungariei, de la el am primit carmuirea regatului i coroana.

Si, pentru ca sai arate mai lamurit ca oarmuirea credintei e statornicital in
prea sfanta bisericà romanä i cä ea este 15casul lui Hristos i locul de gazduire
al treimei, el 4) s'a invrednicit sá dobAndeasca.' prin ailtare dumnezeiascà coroana
regatului nu de la el sau de la altul, ci dela aceastä bisericà roman5., maim
stäpana tuturor, pentru ca stralucirea dumnezeiascà sa." faspandeascà darurile
sale prin <aceastà biserica romanal> ca dinteun cap 5) asupra trupului intreg,

sä, inteleagä c'ä este scos de sub ingrijirea dunuaezeiascä acel ce se abate si
se indeparteaza de temelia lui Petru 6).

Si fiindc5, nu este nimic care sa strAluceascal cu luminá mai limpede cleat
dreapta credin.tA in pr;ncipe, silindu-ne din toatá puterea mix4ii sà làrgim corul
credintei dumnezeesti, luând ca pildà i calcand pe urtnele acelui prea sant
rege Stefan, stramosul n,ostru, pentruca sà aducem in barca 7) domnului, la unirea
credintei, printre eeilali, multimea Cumanilor, insemnata, in parte, cu pecetea
domnului, intrucat a primit taina botezului, dei päná acum. raaceste pe calea
moravurilor 8) <rele>, i partea fainas1 <sá o ducem> dela inchina.rea 9) pàganis-
mului <paigänältaitii >19 la cunoasterea credintei crestine, prin mijlocirea venera-
bilului si preastantului pärinte domnul rilip, din mila lui dumnezeu, episcop
de Fermo, legat al scaunului apostolic, prin santa sa ingrijire cu ajutorul indu-
rdrii domnului, pentru ca sà izbandeasc5. Imp6rbitia cereascA prin cea pätnân-
teascg, ne-am legat si am jurat solemn pe prea Ffânta evanghelie a lui dumnezeu,

1) In text V ulgarie. 2) visitationis, manifestare divbak revelatie. a) verus oriens --=
dumnezeu, soarele credintei care prin razele sale chiamá oamenii la lumina cea adevärat5.,
imagine Indeobe§te cunoscutil in Evul Media. 4) regele *tefan. 6) principali. 6) Petri
soliditate (joc de cuvinte cu petrae soliditate). 7) archa corabie. °) via morum pro-
babil lectua gresitä pentrn via etrorum calva fatäcirilor. °) taus. 1°) paganitatii, in
parantezà In testul latin publicat,
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in fata acelui venerabil pärinte domnul legat, a tuturor prelatilor çi cälugairilor
§i capeten.iilor noastre 1) care au fost atunci de fatä.

Intai, am jurat sä päzim §i sâ tinem i sà facem sä fie tinute i päzite in re-
gatul nostru 0 in tinuturile supuse noud credinta catolicA i libertatea bisericii 2)

sä pdsträ.m nevätämate legile §i decretele sfintilor regi, strämo0i noWi, bunele
obiceiuri ale lor, precum i toate celelalte i fiecare in parte, pe care obipuiau
sà le jure strä.mo0i notri la incoronarea lor §i sä sprijinim cu tärie cuvenità prin
bratul dreptätii 8) 0 a puterii noastre pe venerabilul pärinte domnul Filip, legat
al scaunului apostolic §i pe ceilalti, cärora li se cuvine aceasta prin slujba lor,
pentru infräuarea i alungarea ereticilor din regatul nostru i din tinuturile
supuse nouä.

In al doilea ränd, am jurat in fata celor arätati mai sus, sä irnplinim cu ade-
värat i sá pdzim Iii acelai fel §i sà facem sà fie pdzite de cä.tre supu0i noWi
cele noud porunci privitoare la credinta catolid. §i libertatea bisericii precum
0 la starea 4) crWinilor §i a Cumanilor.

In sfär0t, am jurat §i am fdgiduit ven.erabilului pärinte, amintitului domn
legat, sä tnem §i sä facem sä se tinä cele mai jos serse, pe care cäpeteniile Cuma-
nilor Uzuz i Tolon au jurat in chip solemn §i in fata tuturor, ivaintea acelui domn
legat 0 a noasträ., in numele lor §i al obtii Cumanilor, a cäror imputernicire
incuviintare spuneau cä o au, cà le vor implini i le vor päzi Mfg nicio abatere
pentru pästrarea dreptiitii i pentru paza unitätii credintei; i ne vom ingriji
in toate ch:purile i ludm in sarcina noasträ. 0 in grija majestätii noastre, sub
indatorirea regatului nostru §i a noasträ, cà acele capetenii ale Cumanilor §i toti
Cumanii sh pazeasc6 cu credintä poruncile 5) scrise mai jos.

Care porunci sunt arAtate in aceastà desf4urare, anume: ca toti Curnanii
<impreunä > i fiecare in parte, de orice värstä §i sex, care n.0 s'au botezat incä,
vor §i doresc sà" primeascd taina botezului i sá primeased i sa tinä toate
tainele bisericWi §i toate celelalte porunci> ce trebuesc päzite 0 pe care le
invatd, le tine i le propoväduWe prea santa bisericai romanä i, päräsind
lasand cu totul cinstirea idolilor i toate i fiecare inchinare pagänä sä pästreze
unirea credintei catolice.

s'au indatorat foarte des1u0t sá päräseascà i sä plece din corturile 0 din
casele Ion de 'Asia 6) i sä locuiasc6 i sä säT4luiascä in sate dupä obiceiul cre§tin,
In clddiri i case statornice 7) i s'au legat ldmurit sá urmeze pe crWini in toate
moravurile i riturile.

In afard de aceasta, se vor infrâna cu totul dela sävär0rea orickor nelegiuiri
pricinuiri de focuri, dela omorirea crWinilor 0 dela varsäri de sänge crWin

1) satrapum nostrorum. 3) adicá privilegiile bisericii. 3) jurisdictionis et potestatis brachio.
4) statum. 4) articulos. I) a taberuaculis suis et domibus 7) is aedificiis et domibus
solo fixis.
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in regatul si Iinuturile supuse stapânirii noastre si nu vor face niciodata, ca.
pänä acum 1), nici nu vor ingadui atusi de putin sa se faptuiascä de oamenii
sau supusii lor asemenea fapte.

Pe länga aceasta, acei imputerniciti 2) ai Cumanilor au cenit cu umilinta
domnului legat ca acest domn legat sä se ingrijeasc5 sà numeasca cativa cerce-
tatori 3) vrednici de crezare, care sä cerceteze fiecare semintie a lor in parte si
printre spitele semintiilor lor 4), prin once linie s'ar lega intre ele si printre toti
ceilalti supusi ai lor ca sá afle adevarul ca privire la toate si la fiecare in parte
din cele de mai sus si sa fie datori s5.-1 arate si s5.-1 infatiseze domnului legat si
noua, pentru ca acela care va fi gasit ca a calcat vreinia din <poruncile> de mai
sus, sa primeasca dela acel venerabil pärinte si dela insasi biserica pedeapsa
bisericeasca pe care o merita i sà simta prin noi cuvenita urgie a pedepsei lumesti.

In sfarsit, des pomenitii imputerniciti ai Cumanilor pe temeiul imputernicirii
lor, au lasat si au paräsit i numele lor si al acelor Cumani, toate mânastirile,
bisericile si mosifle mânastirilor, bisericilor si ale tuturor nobililor si ale celor-
lalti crestini, pe care le-au cotropit si le-au stäpanit pana acum pe ned.rept i far5
sä li se cuvina, spunând ca. acei Cumani i dânsii sunt gata s'ä inapoieze
sà intoarc5., la porunca aceluias domn legat, toate i fiecare in parte din cele sus
aratate.

Fagaduim deasemenea sub chezdsia credintei si a juramântului depus si sub
indatoririle amintite, cà vom primi, vom päzi i vom face sa se Vila i sa se
pazeasca ca strasnicie de catre toti cei supusi stapânirii noastre toate cele de mai
sus si oricare altele pe care acest venerabil parinte legat al scaunului apostolic
va pune sà se oranduiascà in adunarea obsteasca. 6) a regatului nostru ce trebue-
s5. se tina in a dou5.zecea zi dupà sarbatoarea fericitului loan BotezatoruI, pentru
sporirea credintei crestine i a libertätii bisericesti, pentru inaltarea tronului
regal si pentru starea pasnica a regatului nostru.

Toate acestea, anume a-at poruncile sus amintite cât i celelalte care vor
fi fost hotarite i vestite solemn 6) in amintita adunare de catre domnul legat,
vom pune sa fie inscrise ränduit 7), in scrisoarea noastra publica, sub bula noastra
de aur i astfel intocmita si pecetluitä, o vom preda i vom face sa fie predata
legatului, spre vesnica amintire a acestui lucru.

lar dadi cumva nu am putea aduce pe amintitii Cumani la pazirea
celor sus zise si a fiecareia in parte, prin sfaturi, indemnuri, lamuriri si

rugaminti, am acceptat, am fagaduit si am jurat cà in sus zisa adunare vont
proclama i porni impotriva ziibor Cumani o expeditie generala in regatul i ti-

1) ix antea gre§it in loc de xi antea. 2) procuratorcs. 3) inquisitores = anchetatori.
4) generationes. 4) in couvrocatiose publica. 6) ordinata t sollempuiter publicata
V) seriatim.
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nuturile supuse noua, la care vom pofti i vom face sa fie poftiti prietenii nostri
ai regatului nostru, pentru a-i sili <pe Cumani> prin bratul puterii regale, cu

ajutorul zisei artnate si a orickor altor mijloace folositoare, la primirea, impli-
nirea si pdzirea tuturor si a fiecareia in parte din cele sus zise.

lar dad. amintitii Cumani vor putea fi adusi de noi deadreptul la primirea
-si pdzirea tuturor si a fiecäreia in parte din cele sus zise, fagaduim, sub indato-
ririle amintite, ca Ii vom sili sa dea neaparat ostatici care sa fie paziti si tinuti
In regatul i in tivuturile noastre, la porunca i la hotarirea amintitului domn
legat, in locul sau locurile, acela sau acelea, pdziti de care acela sau aceia care
vor parea potriviti aceluias dorm] legat.

Spre narturia, amintirea si cunostinta mai deplin.6 a tuturor acestora si spre
täria vesnicei trainicii, am dat scrisoarea de Ltd intarita cu atarnarea si ocro-
tirea dublei noastre peceti.

Data la Buda, de maim, iubitului si credinciosului nostru magistru Nicolae
vice-cancelar al curtii noastre, in anul domnului o mie doua sute saptezeci i mud',
In a noua zi inainte de calendele lui Iulie, in al saptelea an al domniei noastre.

Textul lat. la Hurmuzaki-Densuianu, I, i, p. 421-423.
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1279 Tunic, 13, Roma (sf. Petru).

Nicolae episcopul etc. venerabilului frate Lodomer fost episcop de Oradea,
-<arhiepiscop> ales de Strigoniu, mantuire etc. Datoria slujbei noastre de pastor
ne mana cu atata mai mare iubire spre folositoarea purtare de grija fata de
biserica din Strigoniu, pe care ne-o cere si folosul care, dupa cum se nädaj-
dueste, se va naste prin aceasta pentru intregul regat al Ungariei, cu cat nu
numai ravn.a ne indeamna si constiinta ne zoreste cat mai staruitor <sä facem>
aceasta, ci ne-o cere i grabnica ei nevoie, care nu ne este necunoscutä.

In adevdr am aflat, ca cercetarea alegerii f acute mai de mult la acea biserica
in persoana iubitului fiu Nicolae prepozitul transilvanean a fost amanata prin
fel de fel de intrigi timp mai indelungat; ca, inceputa pe vremea inaintasului
nostru de fericita pomenire papa Grigore al X-lea a fost taragänata pana in
<vremea> noasträ. si <astfel> a adus numitei biserici vatantari, prin neajunsurile
unei indelungate vacante, a slabit-o prin pagubele <pricinuite> si a doborit-o
prin nemasuratele pierden i <ce le-a suferit>. Din care pricinä, luand noi impotriva
acestor lucräturi milsuri nimerite si potrivite dreptatii, anuland, dupa dreptate,
in urma sfatului fratilor nostri acea alegere si neprimind cererea ce ne-a facut-o
venerabilul nostru frate... episcopul de Vesprim in legd.tura cu acea biserica,
nu din pricina lipsurilor persoanei <despre care ne ruga>, ci din pricina altor
fapte, pentru ca nu cumva o mai indeluniatä vacantä, de care era amenintatä
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cu adevirat biserica din pricina neintelegerilor din capitlul de Strigoniu si a
altor lucruri, sà nu aduci acelei biserici si mai mari pagube, am hotirit, de data
aceasta, si ham pe sema scaunului apostolic purtarea de grijä a acelei biserici.
Totusi catva timp, nu fill pricinä., am intarziat sà purcedem la aceasta, pentru
ca lisind timp sä ni se dea stire despre o persoani potriviti cu cinstea si sar-
cinile acelei biserici, sà ne putem ingriji de acea biserica cu cat mai din vreme,
cu atit mai intelept si mai cu mult folos.

In sfirsit, dupi ce am cercetat aminuntit faptul i ne-am consfätuit cu pri-
vire la deosebite persoane, in urma consfituirii ne-am oprit asupra ta i socotind,
asa cum am aflat din spuse vrednice de crezare, cà esti un birbat intelept la sfat,
harnic la fapti, puternic prin virtutea i bunul tin renume i cà ai slujit la
biserica din Oradea nu numai cu credinti, ci i cu folos, asa Mat tu «are ai
fost> peste putine credincios, ai fi vrednic sà fii pus peste multe, am hotirit in
urma sfatului fratilor <nostri> si din plinitatea puterii <noastre> apostolice sà
te deslegim de legitura ce te tine <legat> de biserica din Oradea si mutindu-te
la numita biserici din Strigoniu pentru grabnica ei nevoie i spre neindoelnicul
ei folos, te-am numit arhiepiscop i pistor, dindu-ti voie totodati sä pleci ne-
stinjenit la biserica din Strigoniu. Avem incredere cà prin chibzunta ta
cu nädejdea in indurarea dumnezeeasci te vei arita folositor bisericii din
Strigoniu, atit in cele duhovnicesti, cat si in cele lumesti, cà, prin ajutorul lui
dumnezeu vei tocmi pagubele ce i s'au adus prin indelungata vacanti, ci cele
stricate le vei indrepta si cele niruite le vei malta din nou.

Drept care satuim pe frätia ta, te rugim si te indemnim cu griji, poruncin-
prin scrisoare apostolici, ca hand asupra ta cu credinti sarcina ce ti s'a

clat, sà mergi in grabi la biserica din Strigoniu, incredintati purtirii tale de OA
&tit in cele duhovnicesti, cit si in cele lumesti, i in asa fel si te ingrijesti
de unele si de celelalte la carmuirea acelei <biserici> spre mintuirea poporului
incredintat tie i a ta si si nu incetezi a te ingriji de ea cu cit mai mare °sit-die
incit < atunci> cipd, la ziva aprigei judeciti, vei da socoteali de talantii ce ti-a
incredintat domnul, si-i inapoiezi inmultiti cu dot:Audi îndoità celui ce ti i-a
clat plin de incredere.

Dat la Roma, la sfintul Petru, la idele lui Iunie, anul intiiu.
In acelas chip. Ven.erabililor frati sufragani ai bisericii din Strigoniu.

Datoriti slujbei noastre fatä de biserica din Strigoniu etc. pinä. la « vei
din nou», schimbindu-se cuvintele in chip potrivit. Drept care sfituim, rugim

indemtam cu griji obstea voastri poruncindu-và prin scrisoare apostolica.
ca atunci cand numitul <arhiepiscop> ales va veni la voi primindu-1 cu bu-
curie si intoviräsindu-1 cu cinstea cuvenitä, slujiti lui cu credintä dupi
cum midularele <slujesc> capului i sä. vä siliti a lua cu folos aminte la folo-
sitoarele lui porunci i sfaturi, astfel ca slujindu-i voi lui, dupä cum sunteti
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datori, iar el carmuindu-va pe voi, dupá cum se cuvine, prin iubirea voastra,
a unora fatä de ceilalti, dieceza Strigoniului sá infloreasca intru domnul
fie carnmita in chip folositor dupa cum va voi acel (arhiepiscop ales>. Alt-
minteri, sentinta, pe care dupà canoane, el ar pronunta-o pentru aceasta
impotriva celor nesupusi o vom aproba etc. <Si vom face ca, cu ajutoruI
domnului> ea sa fie pazita <ne§tirbita > 1). Dat ca mai sus.

In acela§ chip. Prepozitului i capitlului bisericii din Strigoniu. Spre folosi-
toarea purtare de grije fata de biserica din Strigoniu etc. pana la: # vei malta
din non », schimbandu-se cuvintele in chip potrivit. Drept care sfatuim ob§tea
voastra, o rugam si o indemnam cu grija, poruncindu-và prin scrisoare apostolica
sa primiti cu bucurie pe acel <arhiepiscop> ales sosind cu binecuvantarea
noastra la biserica din Strigoniu i aratandu-i lui cinstea cuvenita unui parinte
duhovnicesc, sa-i dati lui ca unui parinte §i pastor al sufletelor voastre cuvenita
ascultare §i < cuvenita> supunere i sa luati cu folos aminte la poruncile §i sfa-
turile Iui folositoare, a§a incat sh và bucurati cá el a aflat in voi niste fii cre-
dinciosi iar voi ea ati aflat a§adar in el un parinte binevoitor. Altminteri sentinta
etc. ca in ultima < scrisoare> de mai sus. Dat ca mai sus.

In acela§ chip. Clerului, ora§ului §i diecezei de Strigoniu.
In ace/a§ chip. Locuitorilor ora§ului i diecezei de Strigoniu etc. 'Ana la :

« Arätandu-i lui i folositoarelor lui porunci etc. » 'Ana la: # SA' vä bucurati ».
Dat ca mai sus.

In acelas chip. Sufraganilor bisericii din Strigoniu etc. 'Ana la Aratând ».
Sá và shrguiti a-i face lui obisnuitul jurämant de credinta §i a-1 indestula in
intregime din bunurile i veniturile cuvenite lui §i vouä.; astfel 'Inca el <sa vada>
in voi ni§te fii credinciosi etc. pana la: 4 Sä. Vá bucurati ». Altminteri sentinta
sau pedepsele, pe care el le-ar pronunta i le-ar hotari din aceasta pricina, im-
potriva celor nesupu§i etc. 'Ana la : Sa se respecte ». Dat ca mai sus.

Textul lat. la Tbeiner, I, p. 337-338.
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1279 Iunie 22, Roma (si. Petra).
Nicolae episcopul etc. prea iubitului intru Hristos fiu Ladislau ilustrul rege

al Ungariei, mantuire etc. Datoria slujbei noastre de pastor ne-a manat cu atat
mai mare iubire spre folositoarea purtare de grija fata de biserica din Strigoniu, pe
care ne-o cerea i folosul care, dupa curu se nädajduie§te va izvori prin aceasta
pentru intreg regatul Ungariei cu cat nu numai ravna ne indenma i con§tiinta

FormulA finalä complectatä dupA actul papel Nicolae al III-le cätre prelatii Ungariei.
Viterbo, 22 Septembrie 1278.
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ne zorea cat mai sträruitor <sa facem> aceasta i ne-o cerea si grabnica ei nevoie,
care nu era necunoscuta. In adevar am aflat ea cercetarea alegerii iubitului fiu
Nicolae prepozitul transilvdnean etc. ca in penultima <scrisoare> de mai sus 1)

schimbandu-se cuvintele dupa cuviinta, panä la: « ar fi vrednic sa fie pus peste
mai multe *.

Luand seama ceeace se spune, <anume> cä. <el s'a aratat> plin de rá'vna
fatä de dregätoria i interesele tale si ceea ce se spune de toti <anume> ea a stat
totdeauna cu neobosita statornicie langà inaltimea regala, intrucht gandul
nostru este ca prin aceasta sà ne ingrijim de folosul tau i al regatului <Ungariei>
1-am deslegat pe el de legatura ce-1 unea cu biserica din Oradea, pana la: t clan-
du-i voie *.

Drept care sfatuim, rugam i indemnain cu grija pe luminätia ta regala,
poruncindu-ti ca spre rdscumpararea pacatelor daca camva se afla in mainile
tale sau ale oarnenilor täi bunuri lumesti ale bisericii din Strigoniu, sä, le inapoiezi
färii nicio zabava i fará vreo stirbire numitului <arhiepiscop> ales si prin pu-
terea ce ti s'a dat sä-i silesti si pe altii sä. i /e dea inapoi intru apa'rarea drepturi-
lor acelei biserici, sa-1 imbratisezi pe el cu bratul puterii regale cu atata bunä-
vointä 1 cu atata prietenie, incat sà fie vredinc prin aceasta de darul vesnicei
raspläti dela cel care raspläteste toate <faptele> bune, iar dela noi, de vestirea
audei i de belsugul unei mari iubiri.

Dat la Roma, la sfantul Petra, in a zecea zi inainte de calendele lui Iulie, in
anul al doilea.

Textul lat. la Theiner, I, p. 339.

231
1279 lunie 29.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei s't Bulgariei, tuturor credinciosilor lui
Hristos care vor vedea scrisoarea de fatd, mantuire intru mantuitorul tuturor.
Prin scrisoarea de fatä voim sa ajunga la stirea tuturor, cà deoarece banuI Mykud.,
fiul comitelui Mykud, iubitul i credinciosul nostru, a adus domnului Bela,
bunicul nostru foarte iubit, prea luminatul rege al Ungariei de stralucita amin-
tire, multe slujbe credincioase si cat se poate de folositoare, care din pricina mul-
timii /or ar fi obositoare de povestit in parte, totusi ne-am hotairit sà pomenim
In aceasta scrisoare cateva din aceste slujbe credincioase mai de seama. Atunci
cand numitul rege Bela a trimis baronii sài, i mai ales pe suspomenitul ban
Mykud ca sa cucereasca cetatea regelui Boemilor numitä Mynen, asezata aproape

1) E vorba de scrisoarea papel Nicolae al 111-lea din 13 Lillie 1279 priu care nume§te
pe episcopul de Oradea Lodomer, ca arhiepiscop de Strigoniu.
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de hotarul Ungariei, pe cand pomenitul ban Mykud, la atacul acestei cetati, cauta
sà intre cu oamenii sai in acea cetate amintita inaintea tuturor celorlalti baroni

se straduia duca steagul 1) la cetatea pomenita, a fost ränit la mana dreapta
§i in coasta de catre oamenii din acea cetate ai numitului rege al Boemilor,
deasemenea crunt ranit cu lancea in partea dreaptä a< trupului>.

Apoi cand susnumitul rege Bela se ducea in persoana impreuna cu baronii
säi i mai ales cu banul Mykud sá cucereasca cetatea regelui Boemilor numita
Karchulag 2) din regatul Austriei, la acest asalt oamenii zisului rege al Boemilor
au frant banului Mykud piciorul drept cu un bolovan asvarlit i i-au strapuns
cu lancea piciorul stang in fata numitului rege Bela.

Toate acestea se povestesc pe larg, dupa cum am vazut, in privilegiul regelui
Bela privitor la dania a trei pamanturi ale cetatii Vesprim, numite Zucy 3),
Zepene §i Band, aflatoare in comitatul Zala, i infäti§at nouä de susnumitul
Mykud. Ne-am mai lamurit ea susnumitul ban Mykud a mai facut i alte foarte
multe slujbe credincioase atat numitului rege Bela, bunicul nostru, cat
iubitului nostru parinte, regelui $tefan de buna pomenire.

2-Na dar noi, pentru atat de multe i de mari slujbe credincioase facute
aduse de pomenitul ban Mykud, mai intai sus pomenitilor regi, adiea lui Bela
§i lui $tefan i in sfar§it nouä, in deosebitele expeditii ale regatului nostru,
mai ales ca din spusele tuturor baronilor i nobililor regatului nostru ne-am in-
credintat pe deplin cá numitul ban Mykud, in vremea tulburarilor din regatul
nostru cand baroni necredincio§i de ai no§tri impreunä cu parta0i lor din regatul
nostru au tulburat tara prin lupte launtrice, pe cand ne aflam in cea mai frageda
varstä i eram nevarstnici, el nu s'a facut vinovat de nicio stricaciune i nicio
paguba in regatul nostru, i-am läsat §i i-am harazit numitului ban Mykud sus
pom.enitele pamanturi numite Zucy, Zepene i Band, cu toate folosintele i cele
ce tin de ele, in vechile lor hotare i margini, aa cum se §tie ca regele Bela, buni-
cul nostru, le-a däruit banului Mykud, dupa cum. am Vazut cá se pomene§te pe
larg in privilegiul aceluia, §.1 acum din nou i le-am daruit i i le-am dat sus po-
menitului ban §.1 prin el mWenitorilor sài i urmaOlor acestor mWenitori, sa
le stapaneascä pe veci i nesträmutat, intarind prin puterea scrisorii de fata
dania facutä de pomenitul rege Bela, bunicul nostru, zisului ban Mykud asupra
pamanturilor mai sus pomenite.

Si spre amintirea i trainicia ve§nica a acestui lucru, am dat scrisoarea de
fatä intarita prin ocrotirea dublei noastre peceti.

Data de mana chibzuitului barbat, magistrul Nicolae iubitul i credinciosul
vice-cancelar al curtii noastre, in anul domnului o mie douä sute §aptezeci §.1

1) Vexillum (In sens de ceatá luptând sub un steag). 9 Kirschlag? pe ZEbernbach
In Austria). a) Azi Sziics si Band, sate in comit. Vesprim (R.. P. Ungara).
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nouä, in ziva a treia inainte de calendele lui Iulie, in indictia a saptea, in al sap-
telea an al domniei noastre.

Textul lat. la Hurmuzaki-Densusianu, I, L p. 424-426.

232
1279 Iulie 8.

Ladislau, din mila lui dum.nezeu,. regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credinciosilor lui
Hristos cari vor vedea scrisoarea de fatà mântuire intru cel ce dà regilor vesnic5.
mântuire. Prin scrisoarea de fatà voim sä ajungä la cunoastinta. tuturor c5. banul
Mykud, fiul iubitului si credinciosului nostru comite Mykud, venind inaintea
noastra ne-a arAtat un privilegiy de danie al domnului Stefan, prea iubitul
nostru tat5., vestitul rege al Ungariei de vesnicä amintire, pentru satul numit D5.-
baca 1.) tinand de cetatea Dobâca, aflätor in comitatul Dobka si pentru pä-
mântul pustiu numit Lujerdiu 2) tinand de aceiasi cetate, i pentru alte pämanturi
pustii ale acelei cetäti, ce tin de susnumitul sat DdlAca ; de asemenea pentru
cloud pämânturi numite Igruchteluk Kerekyghaz 8), in comitatulu Turda,
In vecinätatea ránlui numit Aries, ale lui Grigore cel mic 4) iobag al cetätii Turda,
care a murit färä mostenitori, i ne-a cerut cu stäruintà sh intärim privile-
giul prea scurnpului nostru tatä i sa läsäm i sá pdstrarn numitului ban Mykud
pämânturile daruite lui de cätre tatal nostru i s5. binevoim a pomeni in privi-
legiul nostru, din milostivirea noasträ regalä, slujbele credincioase pe care
numitul <Mykud> le-a fäcut tatälui nostru i pentru cuvântul cArora se stie
tatäl nostru i-a däruit susnumitele pámânturi.

Slujbele lui credincioase, asa cum am vazut cà se cuprind mai pe larg in
privilegiul tatälui nostru, am pus sà se treacá in scrisorea de fatä.

Atunci când regele Bela, prea iubitul nostru bunic, luandu-se dupà sfatul
nedrept al unor baroni ai säi alungase in chip nenorocit pe zisul nostru tatä din
regatul säu in pärtile Transilvaniei, poménitul ban Mykud i magistrul Emeric
fratele lui impreund cu ceilalti baroni ai tatälui nostru, au invins oastea ungarà

cumand trimisd de bunicul nostru sá fugareascä pe tatál nostru, cAnd numitul
ban Mykud impreunä cu fratele sän magistrul Emeric a adus slujbe vrednice
de laudä in vä.zul tuturor. Si cánd, acelasi rege Bela a indreptat o armatà mai
mare impotriva tatälui nostru sub conducerea hatmanului 5) Laurentiu, fiu lui
Kemyn, iar tat5.1 nostru impreund cu susnumitii, banul Mykud i magistrul Emeric

cu alti baroni ai säi s'a inchis in cetatea numità Codlea 6) pomenitii, banul

1) Dobokawarfalva, sat in raionul Gherla (reg. Cluj). 2) Lusad, sat in raionul Gherla
(reg. Cluj). 2) Aseziiri disparute in apropierea orasului Turda. 4) Gregorius Farms.
6) preduce. 4) Feketeholm, sat in raionul Stalin.
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Mykud i magistrul Emeric i alti baroni ai tatillui nostru, iesind din pome-
nita cetate, s'au luptat biirkäteste cu oastea bunicului nostru sub acea
cetate i invingand acea oaste au astigat o izbanclit vrednia de laudà, luand
prinsi pe Laurentiu, fiul lui Kemyn si pe alti multi, liberând astfel prin vitejia
lor pe tatd1 nostru din suspomenita cetate. Iar dupä iesirea tatäilui nostru din
zisa cetate, tot banul Mykud cu magistrul Emeric i alti baroni ai tatalui nostru
au invins o a treia oaste cumaná trimis6 tot de bunicul nostru impotriva tarálui
nostru, sub condueerea Cumanului Menk; la fel au biruit i o a patra armatá
a bunicului nostru de sub comanda banului Erney.

Pe urmä., pomenitii, banul Mykud si magistrul Emeric i alti baroni ai tatälui
nostru, au invins la localitatea numità Ilsuazeg ') o altà armatà trimis6 din
nou impotriva tat5lui nostru de zisul nostru bunic, in fruntea cdreia era Bela
duce de Macso, fiul doamnei Ana si au astigat o victorie vrednicä de lauda,
land prinsi pe banul Henric, pe atunci palatin si pe multi alti oameni ai bu-
nicului nostru si pe Teutonul Preuchul comandantul cetàtii Buda si pe multi
altii luati in prinsoare i chiar ucisi. Acolo dei banul Mykud i magistrul Emeric
au adus multe slujbe credincioase, totusi banul Mykud a apätat atunci niste
räni cumplite dupäi cum reiese mai pe larg pentru noi, din privilegiul tatalui
nostru. Ne-am mai incredintat cà numitul ban Mykud a mai adus tatgui nostru

alte foarte multe slujbe credincioase.
Asa dar, noi pentru atät de multe si de mari slujbe <aduse> de pomenitul

ban Mykud si mai ales cum din spusele tuturor baronilor i nobililor regatului
nostru a reiesit cu cea mai deplina sigurantä pentru noi cá susnumitul ban Mykud,
In vremea turburärilor din regatul nostru, and <unii> baroni ai nostri necre-
dinciosi impreun5. cu partasii lor au turburat regatul nostru prin lupte 15.untrice
pe c And ne aflam in cea mai fragedà vArstä., el nu a sävä.rsit nicio striaciune
sau pagubà in regatul nostru i-am Msat i l-am Mräzit numitul sat Mika
impreunä." cu tinutul pustiu numit Lujerdiu i cu alte päinânturi pustii, impreunà
cu folosintele ce tin de acel sat, precum i susnumitele pdmanturi Igruchteluk

Kerekyghaz irnpreunà cu toate folosintele si cele ce tin de ele, in vechile lor
hotare i margini asa precum se stie cà tat5.1 nostru, numitul rege stefan le ca-
r uise banului Mykud, dup'6 cum vedem cà se pomeneste pe larg in privilegiul
aceluia i acum din nou i le-am .d6ruit si le-am predat susnumitului ban Mykud
si, prin el mostenitorilor säi i urmasilor acestor mostenitori, sà le stApAneasa
pe veci i nestràmutat, intärind prin puterea celor de fata dania acutà de mult
de tatill nostru, zisului ban Mykud asupra satului suspomenit i asupra pàmân-
turilor amintite.

Isaszeg, sat aproape de Budapesta (R. P. Ungar5).
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Mai hotarim pe deasupra, ca oricare dintre urma0i noqtri ar incerca in decursul
vremii sà ja, sà intoarca' sau sá insträineze in vreun fel oar-ecare dela banul My-
kud sau dela vreunul din urma0i säi susnumitul sat sau pamanturi, sa simtä cä

atras mania atotputernicului dumnezeu i sà fie lovit de blestemul sfintei
de dumnezeu näscatoare i pururea fecioard Maria 0 de acela al fericiVilor apo-
stoli Petru §i Pavel cat 0 de al sfinflor marturisitori Stefan, Emeric i Ladislau.

spre amintirea §i träinicia vepieä a acestui lucru, am dat scrisoarea de
fata, intarita cu puterea dublei noastre peceti.

Data de mana chibzuitului bärbat, magistrul Nicolae, iubitul i credinciosul
vice-cancelar al curVii noastre, in anul domnului o mie douà sute aptezeci
noua, in ziva a opta inainte de idele lui Iulie, in indictia a aptea, in al
aptelea an al domniei noastre.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 137-139.

233

<1279> August 6, Pojon.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, credincio0lor sai din capit-
lul din Oradea, mantuire §i milostivire. Venceslau i Ladislau, fiii lui Vyd de
Irina 1) ne-au declarat ca un oarecare iobag al cetaVii Samar, cu numele Teodor,
a murit färà sà lase mo0enitori i, dupa cum spuneau ei, Teodor luase dela ei
o bucatà de parnant in Irina, care bucata de pamant, dui:4 obiceiul regatului
trecand in mâinile noastre, ne-au cenit sa le-o dam lor.

De aceea, và poruncim voua ca unor credincio0, ca impreuna cu Pavel, fiul
lui Clement, omul nostru din Vysontha 2) sa trimiteVi martorul vostru, in faVa
eäruia omul nostru sà se infäV4eze la acel pamant numit Irina, ce se zice al
lui Teodor, care a murit fárà mo0enitori. Si daca in prezenta vecinilor 0 me-
gie0lor vor gasi cà acea bucatá de pämant Vine de dreptul nostru de danie
ori ca se poate darui numiVilor nobili ark' paguba altora, sä: o hotarasca i sa
o dea 3) pe seama amintiVilor Venceslau i Ladislau, chemand pentru toate acestea
pe cei ce se vor impotrivi inaintea noastra. Apoi ne veti serie cu credinVà ziva
chemarii i timpul hotarit, numele celor ce se impotrivesc, felul i intinderea
pämantului.

Dat in tabära la Pojon la sarbatoarea papei Sixtus 4).

Textul lat. la Fejér, V, 2, p. 500-503.

1) Iriny, sat in raionul Carei (reg. Baia-Mare) I) Probabil. identic cu Visonta, sat in
c omit. Heves (R. P. UngarA) 3) statuet et asignet 4) 6 August.
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<1279 dupi August 6, Oradea).
Stralucitului nostru domn si din mila lui dumnezeu ilustrul rege al Ungariei,

capitlul bisericii din Oradea, cucernice i credincioase rugaciuni intru domnul.
Se face cunoscut voastre, cà am primit scrisoarea voastra cu urma-
torul cuprins: <Urmeazd scrisoarea regelui Ladislau din 6 Aug. 1279).

A.p. dar, ascultand noi de porunca inaltimii voastre, dupà cum suntem inda-
torati i obligati, am hotarit ca sä i se alature omului vostru Paul, adica fiului
lui Clemente, bärbatul potrivit loan ori Toma, adica preotul din Kerchi spre
a indeplini porunca voastra. Acesta, intorcandu-se la noi, ne-a spus CA, fiind
de fata vecinii i megiesii i neridicandu-se niciun glas de impotrivire, a putut
<atribui> acea bucata de pamant Irina de 3 pluguri, care fusese a lui Teodor,
iobagul cetatii Sätmar, care a murit fara urmasi 0 care <bucata de pamant>
ajunsa la el dela aceia, tine de dreptul vostru de danie 0 pe care omul vostru,
sub marturia omului nostru, a dat-o si a atribuit-o lui Venceslau i lui Ladislau,
potrivit deplinei voastre milostiviri, spre a o stapani si a o avea cu depline puteri.

Textul lat. la Fejér, V,. 2, p. 500-503.

235
1279 <dupà August 6).

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei i Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei si al Cumaniei, tuturor credinciosilor lui Hristos,
care vor vedea scrisoarea de fata mantuire venid intru domnul. Prin
scrisoarea de fata voim sa aducem la cunostinta tuturor, ca venind
inaintea noastra nobilit nostri Venceslau i fratele ski Ladislau, fiii lui
Vyd de Irina, rugandu-ne cu umilintä, ne-au arätat CA o bucatà in intindere
de 3 plug-uri din pämântul lor din Irina, le-a fost luata 2) de multà vreme farä
niciun cuvant i färà dreptate, de care Teodor iobag al cetätii Samar, tot din
Irina. Si. intrucat acea bucata de pamânt trecuse in mâinile noastre, dupá obi-
ceiul regatului, deoarece numitul Teodor murise fdra mostenitori, ei ne-au cerut
sà le-o dam lor.

Dar deoarece noi nu stiam sigur dad numita bucatà de pamant tine sau nu
de dreptul nostru de danie i nici daca Teodor a murit färà copii, asa cum ni
s'a spus nota, am poruncit hotärit credinciosilor nostri din capitlul de Oradea,
ca impreuna cu omul nostru Paul, fiul lui Clement din Vysonth, sà trimitä
pe martorul lor, In fata caruia omul nostru se va infätisa la numita bucata. de

1) Azi Kercs, sat in comit. Szabolcs (R. P. Ungarà). 2) alienata.
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pamant a lui Teodor, care a murit fara de urmasi s'i dacà va afla ea acea bucata
de painant Vine nemijlocit de dreptul nostru de danie si cä. numitul Teodor a
murit fdra copii, atunci de faVa cu toti vecinii si megiesii sk o hotarasca si sa o.
dea pe seama lui Venceslau si a fratelui sau Ladislau, spre a o stapani, chemand
inaintea noastra pe cei ce s'ar impotrivi la acestea. Asa dar numitul capitlu ne-a
scris in acest fel...

lar noi, luand in seamà credinta si vrednicele slujbe ale suszisilor nostri ere-
dinciosi, pe care cu credintä ni le-au aratat si ni le-au adus in deosebitele expe-
diVii ale regatului nostru totdeauna si in tot locul s'i in deosebi atunci cand
strangand mulVimea ostirii noastre ne-am razboit cu regele Boemilor, dusmanul
nostru de cäpetenie si cand fiind ucis regele Boemilor si fill sau fiind prins,
baronii sai au fost dusi in prinsoare si alVi mufti au fost ucisi, des amintiVii Ven-
ceslau si Ladislau, fiii lui Vyd, primejduindu-si viata pentru coroana regard, pe
campul de luptä., in amintitul fázboiu, au luptat cu barbatie si inteun chip
vrednic de laudal sub ochii majestaVii noastre si au primit rani cumplite.

Voind noi ca faptele credincioase si mulVumitoarele slujbe ale suszisilor nostri
credinciosi sa nu ramana fara rasplata regala, le-am dat, le-am donat si le-am
ddruit credinciosilor nostri Venceslau si Ladislau si mostenitorilor lor si urmasilor
mostenitorilor lor acea bucata de pämant din Irina, a lui Teodor, care a murit
fall mostenitori si care a trecut in mainile noastre, spre a stapani ei susnumita
bucata de pämant pe veci, in pace, intre ace1ea0 hotare 0 margini in care a
avut-o 0 a stapanit-o 0 Teodor.

Pentru amintirea acestui lucru 0 spre vqnica lui trainicie am dat scrisoarea
de fata intarita prin puterea dublei noastre peceti.

Datà de iubitul nostni credincios, venerabilul barbat magistrul Nicolae ales
al bisericii din Alba, vice-cancelar al curVii noastre, in anul dornnului o mie
doua sute saptezeci si nouä, iar al domniei noastre anul al saptelea.

Textul lat. la Pejér, V, 2, p. 500-503.

236

1279 August 10, Buda.

Ladislau, din mila lui dumnezeu regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei si Bulgariei, tuturor credinciosilor lui
Hristos care vor vedea scrisoarea de fatal mantuire intru cel ce däruieste man-
tuire. Vrem sá facem cunoscut tuturor, atat celor de faVa cat si celor viitori
ci, deoarece a fost trimis de Care sfantul scaun, adica de vicarul lui Hristos,
venerabilul parinte nip, din mila lui duinnezeu, epiScop de Armo, legat osebit
al acestui dint scaun pe laugh' noi 0 in regatul nostni, prin sfatul lui mantuitor
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si sfantul sàu indemn, au hotarit ') domnul Cumanilor, anume Alpar i Vzur 2)
ceilalti domni ai Cumanilor si pe scurt toti nobilii Cumani i obstea lor ca,

paräsind cultul idolilor i inlatuand cu des'avarsire toate i fiecare inchinare
pagana, sa imbratiseze unirea cu credinta catolica sau ortodoxä, sä. primeasca 8)
taina botezului toti i ficcare, de once varsta si sex, care nu sunt botezati
sá tina toate tainele bisericii, precum i once invaa, tine i propovadueste prea
sfanta biserica romana.

deoarece se stie cà credinta fàrà fapte este moarta, noi, pentruca ducerea
la indeplinire a sfintei credinte primia de ei sà aibà un inceput i sa i se puna
prima temelie si ca domnul legat constrangä la aceasta inteun chip oare-
care, am luat mai inainte dela cele sapte semintii 4) ale Cumanilor, ale sunt,
sapte ostateci, ce vom pune sa se tina 'Ana la timpul potrivit 6).

lar pe domnii Cumanilor si pe nobilii cumani si tot poporul lor, care locuieste
In regatul nostru, noi am hotarit, tinand o adunare solemnà i publica a rega-
tului nostru i in urma unei consfätuiri chibzuite pe care am avut-o cu baronii
si cu nobilii regatului nostril, sa se aseze 6) in chipul si locuri/e mai jos aratate.
Anume se vor aseza de pe acum si vor parasi 7) corturile si casele lor de 'Asia 8)
si vor locui i vor salaslui in sate dup.51 obiceiul crestin, in cladiri si case sta-
tornice 9), in afara de <indatorirea> de a-si rade barba, a-si scurta parul i <a-si
shimba> portul hainelor, la care venerabilul parinte domnul legat, induplecat
de indurarea iubirii parintesti, in urma supusei noastre saruinti, nu i-a silit im-
potriva vointii ion.

In celelalte insa, vor imbratisa obiceiurile crestine si se vor infrana cu
totul dela savarsirea oricaror nelegiuiri i viclenii, dela omorirea cres-
tinilor si dela varsarea de sange crestin in regatul i in tinuturile noastre
si nu vor face niciodat51, ca inainte 10) sau nu vor läsa pe oamenii i supusii lor
sá faca asemenea fapte.

pentru ca cele de mai sus sà fie tinute de dansii, domnul legat va numi
cativa cercetatori vrednici de crezare, care sa cerceteze printre fiecare semintie
a Ior i printre spitele semintiilor lor, prin once linie s'ar lega futre ele si prin-
tre toti ceilalti supusi ai lor, ca sa afle adevärul cu privire la toate i la
fiecare in parte din cele de mai sus si sa fie datori sa ni le arate si sa ni le
infatiseze nouà i domnului legat i chiar bisericii, pentruca acel care s'ar afla
ca a cälcat vreuna din cele de mai sus, sà primeascà dela biserica pedeapsa
bisericeasca pe care o meritä i sà sima deasemeni prin noi urgia pedepsei
lumesti.

placuit. 2) In documentul din 23 Mai 1279, este numit Vzus. 9 rece pimus.
4) septem generationem. 9 ad tempus. 9 descendere, 7) a modo. 9 domibus filtrinis. 2) in
aedibus et domibus solo lixis. 1°) ut antea.
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deoarece marea multime a Cumanilor a cotropit o mare intindere de
pämänt, hotárim ca aceia care s'au asezat cu neamul lor intre Dunare si Tisa
sau lângá raul Cris, ori tare faurile Mure i Cris, sau pe amandouá pärtile acelui
Thu, ori intre Timis si Mures, ori in jurul lui, si nu in altä parte, ci pe acele rauri
sau locuri sau pämanturi pe care regele Bela, bunicul nostru, ilustrul rege al
Ungariei de stfälucitä amintire, a asezat dintru inceput fiecare semintie cu cor-
tarile sale, sá se aseze si sä.' säläsluiasca' acolo si acum in chipul de mai sus ca
niste nobili ai regatului nostru, ddruindu-le si dându-le <noi> acolo päma. nturile ce-
tätilor udvornicilor reginei si alte pdmânturi ale slujbasilor 1) sau ale oamenilor no-
bili morti fárá urmasi, oricare din ele, impreunä cu folosintele lor si cele ce
.tin de ele, anume: phduri, fan*, helesteie, pe care le-au cuprins in asezarea
lor si care, se stie cá in pe drept de dania noasträ, räman'and totdeauna ne-
atinse drepturile i mosiile manästirilor i bisericilor.

Le-am mai dat si däruit acestora pämänturile pustii ale nobililor si ale ioba-
gilor cetätii, asa pustii cum au rämas de pe vremea <nävälirii> Tätarilor
<cum> sunt lipsite de folosinte si de venituri, adick de helesteie si de pädurile
ce pot aduce un folos 3) astfel totusi ca, sau sä le plätim acelor nobili si iobagi
ai cetätii un pret drept, sau sä le facem un schimb asemenea 4) pentru aceste pä-
mânturi pustii ale lor. i toate aceste <pämämturi> si le vor impärti intre ei
acesti domni i nobili cumani pe fiecare semintie dupä mäsura, chipul si starea
fiecäruia.

Iar acele päinanturi pustii ale nobililor si iobagilor cetätilor, care se bucura
de folosinte rodnice, adicá sunt bogate in helesteie si in päduri dese, cum s'a spus -mai
sus si pämänturile de acest fel pe care a cei nobili i iobagi ai cetätii isi au locuintele,
ori oameni, ori sate, fie ea' se aflá in altele de un folos mai mic, acele pämanturi
le vor stäpAni in pace si in libertate acei nobili s't iobagi ai cetätii ale cdrora sunt
<chiar>, printre acei Cumani, ceeace au incuviintat si sus zisii domni ai Cuma-
nilor si in deobste toti nobilii Cumanilor, pentru ca de acum sä se incheie intre
ei §i acei nobili cumetrie 5) si legaturi de rudenie si sä se taspändeaseä intre ei
mai mare iubire si prietenie ; iar acei nobili i Cumani sä se bucure de drepturile
unei libertati deopotrivä 6).

Am atátat deslusit cá toti si fiecare din domnii i nobilii Cumanilor sunt datori
sá vita la oastea noastrà la care vom veni si noi in persoanä, intocmai ca cei-
lalti nobili slujitori regali; iar dacä cineva dintre ei ar pregeta sä vinä. 7), sà sufere
aceeasi pedeapsä i aceeasi judecatä.' pe care o suferá ceilalti nobili ai regatului
nostru, care pregeta de a veni <la oaste>.

1) conditionariorum. 4) hominum nobilium (poate ínsemna *i a oamenilor nobililor).
) sylvis lucrativis. 4) concambium aequivalens. 4) compaternitas. 4) aequali praerogativa

Jibertatis. 7) negligentes exstiterint.

219

www.dacoromanica.ro



In sfarsit, Cu privire la articolul asupra inapoierii prinsilor crestini, pe care
domnul legát 1-a avut in vedere mai ales, cu prec'ädere i in mod deosebit,
urma staruintii noastre si a venerabililor parinti episcopi i a alto': prelati i baroni
ai nostri, acel domn legat a binevoit parinteste In acest fel: ca prinii crestini
pe care ii retineau in once chip in regatul i tinuturile noastre, sa fie inapoiati
hotärit cu totul i nici sä nu poatà fi retinuti, iar ceilalti prinsi ce se afla la ei
pe care i-au prins in tari sträine, îi vor tine.

Pe lânga acestea, fiindca cele sapte semintii sus amintite ale Cumanilor vor
locui si se vor aseza in locuri deosebite i in mai multe eparhii 1), anume a domnului
arhiepiscop de Calocea si a venerabililor parinti domni episcopi de Oradea, Agria,
Cenad i Vat, vrem, cu incuviintarea aceluias domn legat, ca fiecare din acei
venerabili parinti, impreuna cu un baron al nostru i cu doi slujitori dintre no-
bilii vrednici de incredere ai regatului, sa meargä la acea semintie ce se aseaza
in die ceza sa i sa imptma taina sfântului botez acelora care nu sunt inca bo-
tezati i sà vadä i sa cerceteze tot adevarul atät asupra slobozirii prinsilor luati
In regatul i in tinuturile noastre, cât i asupra sus amintitelor pamânturi pustii
ale nobililor pe care le-a cuprins in chipul de mai sus asezarea acelor Cumani ;
si pe urma, trebue sa ni-1 aduca la cunostinta cu credintä, ca sästim sa raspundem
cu pretul sau schimbul cuvenit fata de acei nobili ai regatului, care au fost stä-
'Anil acelor pämânturi.

Nu trecem cu vederea nici aceea ca acesti domni Cumani i nobili i toatä. obstea
Cumanilor, asa cum a fost statornicit pe v'remea bunicului nostril Bela, se vor
supune judecatii palatinului care va fi in slujba si care ii va judeca pe oricare
impreuna cu locuitorii regatului nostru in toate pricinile, având an:taxi de el, pe
judele sau principele <cuman> care va fi oränduit de fiecare semintie, asa cunt
s'a tintit pe vremea bunicului nostru ; afara dbar dond s'ar ivi judecatä intre
doi nobili cumani pentru varsare de sane ori pentru alfä pricina. Atunci, pe
aceasta o va judeca numai judecatorul acelei semintii care va fi din partea invi-
nuitului, neptit'and hotari nimic palatinul in judecatile acelor doi nobili cumani-

Jar dacd until din cei doi ce se judeca ar respinge hotarirea judecatorultii
din semintia sa i ar face apel la noi, atunci ii vom judeca insine pe acei doi dup.&
dreptate, avand pe luga noi pe judele semintiei lor, hotärând in chip deosebit
aceasta : daca unul din acei doi nobili cumani ar fi urmarit pentru varsare de
sange 2) si cel os'andit la moarte 3) ar putea cumva sa fuga la noi, atunci, intrucit
venit la noi, va sapa de aceasta vässare de sfinge, dar totusi va trebui sa fie
alungat ; i ramânând astfel in afara regatului, ca surghiunit, sa ceara ingaduinta
de a se intoarce dela aceia pe care i-a vAtAmat, daca o va putea dovedi; dar in

1) procesibus, gre§it pentru diocesibus, dupa cum rezulta din context. 2) adica daca e
vorba de o condamnare la moarte. 5) pertinens ad mortem.
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acel timp, Ora o va dobandi, nu va rAmane in regat ci in afarä:. lar slack' va fi un
vinovat, pentru care, de indatä: ce a fugit la noi, ar veni sä mijloceascá cu privire
la surghiunul 1) vinovatului dintre domnii i nobilii cumani, cerând iertare, atunci
un atare vinovat va fi iertat de acest surghiuu, dar säl dea desp6gubire, precum.
s'a spus mai sus, din averea i bunurile sale, pentru cel fatà de care s'a acut
vinovat.

Ne-am legat apoi i ne legälm, sä: nu primim pe nimeni dintre slugile 2) acelor
d.omni i nobili cumani, dacä ar veni la noi; nici baronii i nobilii regatului nostru,
nu-i vor putea primi san tine, ci sä: fie chiar siliti säl dea inapoi acele slugi impreunà
cu toate bunurile lor, la oricine s'ar gasi.

lar satele pe care le-am luat dela unii dintre aceia 0 care tin de dreptul nostru
de danie, vom pune sä li se inapoieze acelora dela care le-am luat.

Apoi, deoarece sus zi0i domni ai Cumanilor i nobili cumani se bucurà: de aceia0
libertate ca i nobilii regatului, hotarim ca, intocmai ca pe vremea sfintilor regi,
strälmo0i no§tri, nu vom cere sà fim gä:zduiti cu sila la nobilii regatuJui 0 la
oamenii lor nici noi, nici baronii regaturui ; intocmai aa säl nu putem i sà nu tre-
buiasc6 in nici un chip sä: fim gäzduiti cu silä nici noi, nici regina, prea iubita
noastrà sotie, nici baronii no§tri la acei domni i nobili cumani i la oamenii lor.

Si Ina: sá poatä: stälpani i avea pàmânturile i mo0ile despre care se §tie
ca le-au stä.p5.nit pe drept i in pace p5.nä acum. in temeiul daniei stràmo0lor
noOri 0 a noasträ:, cu privilegiile acestora 0 al nostru sau cu once alte dovezi
neindoioase.

lar pentru ca acest act de orAnduire fälcut de noi, sä: capete puterea
ve§nice, am dat scrisoarea de fatà intArità cu puterea dublei noastre peceti.

Data de mAna cinstitului bälrbat, magistrul Nicolae vice-cancelar al curia
noastre, iubitul i credinciosul nostru, in anul domnului o mie douä. sute
. aptezeci i nou5., in a patra zi inainte de idele lui August, in al aptelea an al
do mniei noastre.

Textul lat. la Hurmuzaki-Densu§ianu, I, I, p. 426-429.

237
1279 Septembrie 1).

Ladislau, din mila lui dunmezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credincio0lor lui
Hristos care vor vedea scrisoarea de fatä:, ma. ntuire venicä: intru domnul. Prin
scrisoarea de fatà, voim sá ajungl la cuno0inta tuturor cá, dupá ce s'a desbätut
inaintea noasträl pricina i neintelegerea privitoare la mo0a numità Gylian3) dintre

1) exulari ---- a fi surghiunit 2) servi. = slugi sau robi. 3) A§ezare pdräsit5. intre Veti§
§i Satu Mare (reg. Baia-Mare)
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Iaco marele nostra paharnic i comitele Andrei, fiii lui Iaco, pe de o parte si intre
tefan banul de Kulchou, Ladislau i Dionisie, fiii comitelui Tekus, de asemenea

magistrul Bartolomeu prepozit de Agria, notar osebit al curtii noastre si Be-
nedict fratele säu precum i loan, fiul comitelui Bach, pe de altà parte, in cele
din urmä pärtile inatis'andu-se inaintea noasträ, s'a ajuns intre ei la urmältoarea
bunk* invoiará i intelegere: ca acestia, banul stefan i comitele Ladislau in numele
lor si al fratelui lor, Dionisie, magistral Bartolomeu in numele sä.'u si al fratelui
säu, Benedict si loan, fiul lui Bach, au inapoiat, au tutors si au lasat magistrului
Iaco i comitelui Andrei amintita mosie numitä. Gylian, care au recunoscut
cä a fost a lui Kuplan, fiul lui Micu, ruda acelorasi Iaco si Andrei, ca sä o stä-
paneasc5.' pe veci i nesträmutat, legandu-se ca de acum inainte sà nu mai ridice
nici o plângere pentru aceea mosie.

lar in schimbul acestei mosii, Laurentiu marele nostru vistier, iubitu,1 i cre-
dinciosul nostru, a dat si a däruit amintitilor: barralui tefan i fratilor sài, precum
si magistrului Bartolomeu, Benedict i loan, mosiile sale numite Erdonfalwa

Gayg ca sä le stäpAneascä cu drept vesnic, indatorandu-se ca oriand si de
oricine vor fi turburati banul stefan i fratii sài, insusi magistrul Laurentiu sä
fie dator sä-i apere cu ale sale osteneli i cheltueli.

In amintirea i träinicia vesnicä a acestui lucru, am dat scrisoarea de fatä
intärità cu puterea dublei noastre peceti.

Datä prin m&na cinstitu,lui bärbat, magistrul Achon, iubitul i credinciosul
vice-cancelar al curtii noastre, in anul domnului o mie douä sute saptezeci
nouä, iar al domniei noastre in anal al optulea.

Textul lat. in Sztftray, I, p. 23-24.

238

1279 Oetombrie 7, Titerbo.

Nicolae episcopul, etc. Venerabilului frate rulip episcop de rermo, legat al
scaunului apostolic, mantuire etc. Dupà cum ne-a aratat nouà iubitul fiu provin-
cialul ordinului fratilor Minoriti din regatul Ungariei, la Tätari säläsluesc multi
frati ai acelui ordin, care propovaduindu-le lor cu zel adevärat credinta lui Hristos,
au adus cu, ajutorul harului dumnezeesc pe multi dintre ei la aceastä credintä.

Deoarece, insä, nu este acolo niciun episcop catolic care sd-i poatà hirotonisi
pe acei frati, iar orasul de pe Mikov 2) asezat la hotarele Tatarilor, a fost odini-

1) resignarunt. 2) In text ciuitas de multo. Dupà etnendatinnea lui N. Iorga, Studii
çi Documente, I, p. XIX, ar fi civitas de Mylco.
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oarb." distrus de numitii 'Mari si nu mai sunt acolo de patruzeci de ani 1) i mai
bine, nici episcopi i nici alti locuitori catolici poruncim fatiei tale, prin scrisoare
apostolid, ca spre folosul sufletelor, dacà s'a obisnuit sä.' fie acolo un episcop,.
dupä cum s'a zis, sà cercetezi despre veniturile privind scaunul apostolic, dad
ar putea cumva sà rezulte vreunele, ca nu cu.mva autoritatea pontificalá sä, fie
micsoratà i cercetand cu grijà i celelalte imprejurki ce privesc cele de mai sus,
sà te strälduesti a ne instiinta in mod credincios prin scrisoarea ta, asa dupà cum
se spune in rAndurile scrisorii de fatd.

Data' in Viterbo, la nonele lui Octombrie, anul al doilea.
Textul lat. la Hurmuzaki-Densusianu, I, 1, p. 429-430.

239
1279 Noembrie 28, <Oradea>.

Capitlul atestä. invoiala Incheiatà intre Gheorghe, f uil lui Simion, pe de o parte
si comitele Mihail, fiul lui Ubul i fiii di pe de alta, privitor la o portiune din

p6mantul de mostenire numit Mok, afnitor in comitatul SAtmar, portiune de
pämänt cedatà pe veci de Gheorghe comitelui amintit din socoteala unei pretentii
de 20 de märci pentru patru mä.rci i jumäitate, plätite pentru aceasta perpetuare.

Dat in ziva de marti 2) inainte de arbaoarea fericitului Andrei apostolul,
In anul domnului o mie douà sute saptezeci i nou5.. In timpul domnului prepozit
Batur, a magistrului Iwan cantor, a magistrului Benedict custode, a decanului
Albert ».

Regest dupä textul lat. din Wenzel, IV, p. 208 209.

240

1279 Decembrie 9, Roma (sf. Petru).
Papa Nicolae al III-lea serie lui Ladislau al IV-lea regele Ungariei cä, aflând

de turburärile, räiscoalele i neorgnduelile din Ungaria a trimis acolo ca legat
apostolic pe Filip episcopul de Fermo <Italia>, pe care regele, la inceput, 1-ar fi
impiedicat exercite atributiunile, dar apoi i-a promis tot sprijinul in mAsurile
ce le va lua impotriva ereticilor i Cumanilor. Aflând insá cà mai tArziu regele

dlcat jurAmântul si nu si-a tinut promisiunile, Il indeanni'à schimbe
purtarea, spre a nu fi silit sa ja alte rtasuri impotriva lui:

Regest dup5, textul lat. din Hurmuzaki-Densusianu, I, 1, p. 430-434.

1) Nota editorului (N. Densusianu) dup5. bula papel Clemente al VI-lea, din anul 1347
In care se apune c5.: episcopatul Iiilcoviei in regatul Ungariei, adica la hotarele Vita-
rilor, infiintat dupà o hotArire veche, in timpul in care numitii 'Mari au patruns inarmati
spre marea durere, in numitul regat i in pArtile Ungariei, a fost distrus cu totul de.
acesti nenorociti s't salbatici a. 2) feria tertia.
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241

1279 Decembrie 9, Roma (sf. Petra).

Papa Nicolae al 111-lea porunceste arhiepiscopilor, episcopilor i celorlalti
prelati, capithrrilor i conventurilor, comitilor i baronilor i altora din regatul
Ungariei sà dea tot ajutorul lor liii Filip episcopul de Fermo, numit legat apostolic

acea tara, spre a putea raspandi acolo religia catolica si a alunga pe schismatici.

Regest dupil textul lat. din Hurmuzaki-Densusianu, I, 1, p. 435.

242

-<1279-1297> Decembrie 15, Strigonia.

Lodomer, din mila lui dumnezeu, arhiepiscop de Strigoniu si comite perpetua
al acelui loe, nobilului i vrednicului barbat, prietenului sau prea iubit, comitelui
Toma de Bereky, binecuvantare i iubire pärinteasca. Bunatatea ta, despre
care am auzit dela fratele Mihail cá i-ai aratat-o, ne-a prilejuit o mare bucurie

laudand cat mai mult iubirea ta fata de domnul, am botar-U sä-ti cerem ca
-<si de aici inainte>, avand in vedere prietenia noasträ, iertarea päcatelor tale

agonisirea at mai multor merite, sa arati fratelui Mihail abatelui din Cenad,
-< aceeasi> iubire i ocrotire, pe care insufletit de o cucernica ravna, i le-ai aratat
din belsug in legatura cu implinirea indatoririlor lor 1) fata de abatia sa.

Asa dar s'A binevoiesti a trimite pentru el scrisoarea ta conventului, iobagilor
si oamenilor matiästirii din Cenad, ca sa" asculte de numitul abate si sa-1 primeasca
cu respect, purtandu-se cu el prieteneste, iar drepturile cuvenite abatiei sale sà
le implineasca i sà faca sa-i fie implinite pe deplin, necurmat, asa cum sunt
datori, pentru ca el sä poata pleca linistit la manastirea sa.

Dat la Strigoniu in a treia zi «lupa sarbätoarea > fericitei fecioare Lucia.

Textul lat. In Zichy, I, p. 43-44.

243

1280.

. s'au ingrijit sá ne infatiseze ... 2) trei scrisori dintre care <prin cuprinsul>
celei dintai, anume .2) a capitlului din Agria 3) fácuta sub forma de privilegiu,
in auul domnului o mie doua sute optzeci, ni se arata in chip lamurit ca, infati-
sandu-ne in persoana inaintea capitlului din Agria, Stefan voevodul Transilvaniei,
Ladislau comitele de Saros si Dionisie, fiii comitelui Tekus, pe de o parte, iar pe

1) ale iobagilor. 2) Lacuna in textul latin publicat 3) Eger, oras in R. P. lIngarà.
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de alta magistrul Andrei si Iako marele paharnic al regelui, fill comitelui Iako,
pomenitii stefan voevodul, Ladislau i Dionisie, au mArturisit cu viu graiu c5.,
dup5 ce au aflat in toate chipurile eh' mosia niu,mità Gylian1), af15.toare l'anga
Samar, pe care mai suszisul comite Tekus, tat5.11or, a stdpanit-o ca danie a regelui
Bela de strällucia amintire, a fost dintru inceput mosia de mostenire a magistrului
Andrei i a fratelui s5..u., au 15.sat-o de dragul pàciisi al prieteniei imprelinä Cu toate
folosintele si cele ce tin de ea acelorasi magistri Andrei si fratelui sAu i mosteni-
torilor lor, ca sä o stápaneascà i sà o aibà pe veci i in pace, intre aceleasi semne
de hotar i margini intre care au st5panit-o din vechime stfámosii lor.

Textul lat. in Sztáray, I, p. 24.

244

1280, <Alba-Iulia).

Capitlul bisericii sf5ntalui Mihail din Transilvania, tuturor credinciosilor lu,i
Ilristos, care vor vedea scrisoarea 2) de fat5., mintuire intru mântuitorul tuturor.
Prin cuprinsul acestei scrisori dorim sá ajungà la cunostinta tuturor, cà infä-
tisAndu-se inaintea noasträ Brney, fiul lui Ipus, in numele s5.0 si al fratelui s5.11
Petru, al lui Bata si al lui Paul, fiii lui Yednch, iar Benedict fratele bunicei
infAtis&ndu-se in persoan5 in numele fiului copil al lui Kannar, au r6spuns pentru
toti cei amintiti, intrudt sunt din acelasi neam si au declarat, cá au vândut si au
predat cu incuviintarea i invoirea lui Benedict, fiu.1 lui Mihail si a lui Dumitru,
fratele acestuia, precum si a megiesilor, anume a lui Mihail si a lui loan, fiii lui
Laurentiu, precum si a altora, pentru zece märci, lui Valentin, Nicolae cel Negru,
Zaland i Wylma, precum i mostenitorilor i urmasilor mostenitorilor acestora,
ca sà st5ipaneasca pe veci i nestràmutat, un p5m5.nt al lor de mostenire <st51-
panit> impreung, numit Tiocul de Sus 3), impreunA cu toate cele ce tin de el si
cu, folosintele sale intre vechile i strIvechile hotare.

De asemenea, susnumitii Erney si Benedict au mai spus cá dacà cu trecerea
vremii careva dintre rudele ion de sánge sau altcineva ar incerca sá turbure pe
Valentin, Nicolae cel Negru, Zaland i Wylma cu privire la pomenitul pämânt,
ei. vor fi datori sà-i apere pe a lor ostenea15. i cheltuialà.

pentru ca lucrul ssivirsit sà dob5.ndeascà puterea träiniciei vesnice, am dat
si am 115.fäzit acest act de nfärturie inarit cu pecetea noastr5. autentic51.

Dat In anul domnului o mie douà sute optzeci.

Textul lat. (chirograf) la Teutsch-Pirnhaber, I, p. rig.

1) Avezare pAr5sitä aproape de Satu Mare (reg. Baia Mare). 1) Lacuna in textul latin
publicat. 3) superior Theuk, sat in raionul Gherla (reg. Cluj).
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245
<eirea 1280, Oradea>.

Noi capitlul bisericii din Oradea dálm de §tire ea, venind in fata noasträ,
pe de o parte, comitele Aladar §i pe de altä. < parte.> ruda sa Andrei, fiul
lui Ion, aqesta a märturisit inaintea noasträ cà potrivit cuprinsului scrisorii
noastre de mai inainte a primit in intregime dela suszisul comite Aladar
< suma de > zece m'arel pentru trei capete de oameni, adich Aglent, Lench

Pina, 16sAnd numitului Aladar cele trei capete de oameni spre a le stäpani
pe veci.

<Pe verso> : insemnare 1) cu privire la plata a zece mArci pentru trei
capete de oameni.

Textul lat. la Zichy, I, p. 48.

246

<cima 1280, Oradea>.

Capitlul bisericii din Oradea intiinteazä, pe regele Ladislau al IV-lea di
hoarnicirea päinântului SurAny din comitatul Bereg <azi in R. Cehoslovacl> pe
seama comitelui Aladar, fiullui Mihail, nu s'a putut face din pricina
oamenilor magistrului Toma, fiul lui Gabriel, din acel sat.

Regest dupà textul lat. din Zichy, I, p. 45-46.

247

<eirea 1280, Oradea>.

Capitlul atesta' Invoiala fälcutà intre comitele Mihail, fiul lui Ubul §i välduva
fratelui säu Grigore cu privire la zestrea acesteia.

Regest in Kállay, I, nr. 18.

248

1280, <Alba-Julia>.

Capitlul bisericii sfântul Mihail din Transilvania, tuturor credinciinilor lui
Hristos care vor vedea scrisoarea de fatä., mántuire intru mântuitorul tuturor.
Voim sà ajungá la cunoltinta tuturor prin cuprinsul acesteia, cà infältisandu-se
inaintea noasträ. Nicolae de GAmba§ 2), fiul comitelui Obus, ne-a cenit cu
ruinti i ne-a rugat s'a binevoim a itinoi un privilegiu al sau dat odinioarä pri-
vítor la pämântul Gâmba i stricat de vreme. Cuprinsul acestuia in intocmirea

1) mernoriale. 2) Gumbas, sat in raionul Aiud (reg. Cluj).
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lui veche era astfel rânduit: (Urtneazei actul regelui Andrei al II-lea din anul
1237->.

Ascultând noi asa dar cererile drepte i intemeiate ale lui Nicolae, am dat
notfá scrisoare ca sä. dAinuiascä in viitor, inscriind in ea cuvânt cu cuvânt pe

cea veche. Pentru ca deci aceastä. intocmire sà nu poatà fi stricatà de cineva,
i-am dat scrisoarea noastrá intarità cu pecetea noasträ.

DatA In anul domnului o mie dota sute optzeci.
Textul lat. la Fejér, V, 3, p. 53.

249
1280, <Agria>.

<Capitlul atesta' cA Sixt, fiul /ui Sixt de Toh, a vändut mosia sa Fe/ida 1)> o co-
mitelui David din neamul Aba <si fiilor acestuia Petru jude al curtii, Fyntha
palatin si> « Omodeu comite de Sibiu ».

Regest dupá textul lat. din Sztaray, I, p. 25.

250
1280, <Agria>.

Capitlul adeverete cA « comitele David din neamul Aba » a fdcut un schimb
de mo0i, in numele sdu O. al fiilor sAi Petru jude al curtii, Fyntha palatin i Omoden
comite de Sibiu, cu Petru si Isyp, fiii lui Benedict din Wruzka.

Regest dupä textul lat, din rejér, V, 3, p. 61-63.

251
1280, <Agria>.

Ladislau al IV-lea regele Ungariei däsuieste mosia Isa lui Petru voevod.
luí Grígore, fratele sän i fiilor comitelui Paul.

Regest dupä textul lat. din Fe*, V, 3, p. 74.

252
1280.

In cuprinsul originalului celei de a treia scrisori privilegiale din anul domnului
mie douà sute optzeci si la care, dupä cum am väzut, s'a aflat cA lipsea ziva

emiterii, ca i numele domnilor 2) ce se obisnuesc a fi inscrise de catre capithi
In privilegiile sale potrivit obiceiului din bdtrâni, ne-a amurit dupi cum urmeazd :

anume>, cA Matei, fiul rdposatului Eth din Geoagiul de Sus 3) pe de o parte,

Probabil Kisida, sat in count. Abauj (R. CehoslovacA). 2) canonici. 2) Gyhgo
superior, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara).
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iar Nicolae i Gheorghe, fiul lui Matei, pe de alta' parte, <infätiOndu-se inaintea
capitlului>, Matei a declarat, sä cu invoirea megieilor sä.i a vändut, pentru
apte märci de argint, susnumitilor Nicolae i Gheorghe pe ved i nesträmutat, spre

a-1 stäpäni in pace, impreunä cu moltenitorii lor, jumItate din pdmântul säu de
moltenire numit Ileria 1) aflátor in comitatul Uioara 2), hotärnicit intre hotarele
vechi i hotärite. Matei a declarat de asemenea, cá a primit in intregime cele
apte marci dela sus numitii nobili.

Rezumat lat. in raportul inedit al lui Ladislau de Nadab vice-voevod al Tran-
silvaniei adresat lui Sigismund regele Ungariei, Santimbru 27 Oct. 1413.

253
<1280> Februarie 11.

lar cuprinsul <scrisorii > a patra, de confirmare, <este dela > prea inältatul
p<rincipe>, domnul Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, etc de feri-
citä pomenire, din anul domnului o mie <dota* sute optzeci>, a treia zi inainte
de idele lui Februarie, iar din al domniei sale al optulea an, <scrisoare datä. > de
m'Ana magistrului Achon <vice- >cancelar al curtii sale, omul sä.0 chibzuit, iubit
§i. credincios. <Urmeazci" transumptul rezumativ al adulta de danie al lui .5'telan
a regele cel Uncir », in favoarea comicelui Andrei de Geoagiu privitor la pätantul
RädeVi>.

A§a, dar, regele Ladislau, ascultänd binevoitor <cererile > drepte ale lui Nicolae
qi Andrei, fiii comitelui Andrei de Geoagiul de Sus 3), tinând seama de slujbele

faptele credincioase, (pe care> acela* comite Andrei le fäcuse prea iubitului
säu tatà 4) si chiar lui insu§i i <An,drei de Geoagiu a fost chiar omorit de cru<zimea >
neamului Sa§ilor pentru credin.ta ce i-o ark'tase lui 5), tinând seama apoi de
slujbele placute prin care mai sus pomenitii Nicolae §i. Andrei se fäcuserä de
atätea ori vrednici de laudá in fata. ochilor majestätii sale, acesta. 6) a confirmat
prin, autoritatea scrisorii de fatä. 7) amintitul act al prea <iubitului > säu tatä
cuptins cuvánt cu cuvant in randurile de fatá, <dupä ce a fost gäsit > fä.rä §-ter-

sAturi, färä räzäturi i färá nicio vätämare qi a poruncit ca acest transumpt >
fie intärit cu puterea dublei sale peceti

Rezumat lat. in raportul inedit al lui Ladislau de Nadab, vice-voevod al Tran-
silvaniei adresat lui Sigismund regele Ungariei, Sfintimbru 27 Oct. 1413, Arh. Ist.
a rilialei Acad. R.P.R. din Cluj.

Ilazi, sat in raionul Ludus (reg. Mures). 3) Uywar, sat in raionul Alud (reg,
Cluj). 5) Gyogh, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara). 4) lui Stefan al V-lea. 5) regelui
Ladislau. 4) Ladislau al 1V-lea. 7) Scrisoarea lui Ladislau al 1V-lea, pe care irisa ra-
portul vice-voevodului Ladislau de Nad.ab ne-o pästrea.zá nutnai in acest transumpt rezu-
mativ.
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1280 Martie 15, Viena.

Rudolf, din mila lui dumnezeu, regele deapururi slavit 1) al Romanilor, tu-
tutor credinciosilor lui Hristos care vor vedea scrisoarea de fata, milostivirea
sa si tot binele. Voim s5, ajunga la stirea tuturor, atat a celor de fata cat si a celor
viitori, ca noi am vazut si am auzit (cetindu-se > scrisoarea stralucitului Andrei,
ilustrul rege al Un.gariei, ce nu e nici stearsa, nici zadarnicita, nici stricata in
vreo o parte a sa tsi e> pecetluita i intarita cu adevarata bulà de aur a amin-
titului rege al Ungariei avalad firul de matase neatins. <Urrneazd acial regelui
Andrei al II-lea dinainte de 7 Mai I222>.

ca marturie a faptului de a fi vazut i auzit <pomenita scrisoare >, am pus
sà se intäreasca scrisoarea de fata cu pecetea majestatii noastre.

Data la Viena, la idele lui Martie, in indictiunea a saptea, In anul domnului
o mie doua sute optzeci, in al saptelea an al domniei noastre.

Textul lat. la Ziminermann-Werner, I, p. 140-141; HurmuzakiDensuqianu, I,
1 P. 441.

255

(eirea 1280> Iulie 7, Bátorkereki.

Comitele Toma, fiul lui Gabrian i satul sau Surany <azi in R. Cehoslovaca>, con-
damnati in procesul lor cu comitele Aladar, fiul lui Mihail, nici n'au achitat amenda,
nici nu s'au infatisat cand au fost citati din nou la judecata. Ca reprezentant
al lor in instanta e mentionat magistrul Nicolae arhidiacon de Satmar, fratele
lui Toma.

Regest dupà textul lat. din Zichy, I, p. 46-47.

256

<cima 1280> Iulie 16, Buda.

Comitele loan vice-judele curtii regelui <incredinteaza > pe chibzuitii barbati
prietenii sai vrednici de cinste, prepozitul i conventul din Lelez 2) de burla-

vointa <sa > gata <intotdeauna > sa le stea in ajutor. Và insarcinám <vi> và cerem
ca unor prieteni, sä trimiteti pe unul dintre voi drept martor, pentru ca fiind
de faya Aladar, omul regelui, s'A citeze inaintea regelui la un soroc potrivit
pe Avram, fiul lui Nicolae i satul sau in procesul cu Tiburtiu si Buchou de Jeky 3).
Ziva si sorocul hotarit le veti comunica in scris regelui.

254

1) Semper Augustus. 2) Lelesz, sat in comitatul Zemplén (R. Cehoslovac1). 2) Jéke, sat
tu comit. Szabolcs (R. P. Ungarh).
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Dat la Buda, marti clupä a douä.zeci i doua zi dela <säxbatoarea > sfântului
loan Boteznorul.

<Pe verso>. Prepozitului i con,ventului din Lelez pentru Tiburtiu.
Textul lat. la Zichy, I, P. 47.

257
1280 August 28, <Oradea>.

<Capitlul atestà schimbul unor mosii (din R. P. Ungarà si din comitatul Bereg,
azi in U. R. S. S.) intre comitii Grigore din neamul Hunt-Pazman si Egidiu,
fiul lui Ubul).

« Dat in ziva urmätoare octavelor fericitului rege stefan 1), in anul
domnului o mie douà sute optzeci. In timpul domnului prepozit Batur si al
magistrilor Iwan cantorul i Benedict custodele ».

Regest dupd textul lat. din Fe*, V, 3, p. 59-60.

258
<circa 1280> Octombrie 12, Buda.

Se clà." de stire 6: Aladar, fiul lui Mihail, care s'a inatisat in persoanà s't s'a
legat dnaintea judecatii>, avand aaturi de el pe vä.rul sgli Andrei, fiul lui loan,
trebue sà dea seamä la octavele fericitului Martin 2), ca ultim soroc, <in procesul>
cu comitele Nicolae, fiul lui Tyba, pentri care s'a inatisat da judecatä.> fratele
sàu magistrul Tyba, fiul lui Tyba.

Dat la Buda in a saptea zi a octavelor fericitului arhanghel Mihail.
<Pe verso> : pentru Aladar, fatà cu magistrul Tyba, la octavele fericitului Martin.

Textul lat. la Zichy, I. p. 47.

259
1280 Noembrie 23, Bator (R. P. Ungara).

Noi comitele §tefan vice-judele curtii regelui, cam de stire cà venind in per-
soanä inaintea noasträ., pe de o parte Aladar, fiul lui Mihail i Andrei, fiul lui
loan, din neannil Guthkeled 3), iar pe de altä. parte Ugrin, fiul comitelui
Barch, in numele comitelui Thyba din acelasi neam, al comitelui Nicolae si al
celorlatti fii ai comitelui Thyba, numitii Aladar si Andrei au luafi asupra lor

s'au legat sa räscumpere panä la octavele viitoare ale <sarbätorii> sfântului
Gheorghe 4) mosia 5) sau pàmântul numit Petea 6), pe care zisul Andrei Il zalo-
gise lui Nicolae, fiul lui Simon de Geech 7).

i) 28 August. 2) 18 Octombrie. 3) In text, corupt, Guthkled. 4) In text, gre§it,
Grigore. possessionem. 7) Petite, sat in raionul Satu-Mare, (reg. Baia-Mare. 7) Na-
gygécz. sat in comit. Szatm4r (R. P. Ungard).
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De asemenea, ei s'au legat sá cearg inapoi, prin judecatä., o altà mo0e numitg
Wodtzo sau Parhida 1), pe care acum o stgpanWe comitele Cosma cel mic 2),
fiul lui Cosma, iar dacg nu vor räscumpara suszisa mo0e Petea ori nu vor avea
grijà sg cearg inapoi numita mo0e Wodtzo pang la octavele mai sus pomenite,
atunci comitele Thyba §i susnumitii sdi fii sà fie volnici i slobozi de a räscumpgra

de cere prin judecatä, numitele mo0i.
Dat in satul Batur 3) in a asea zi a octavelor sfântului Martin, in anul dom-

nului o mie doug sute optzeci.
<Pe verso> : Pentru Aladar 0 Andrei fatg cu comitele Thyba.

Textul lat. la Zichy, I, p. 45.

260
1281.

Elisabeta, din mila lui dumnezeu, regina Ungariei, tuturor credincio0lor
lui Hristos care vor vedea scrisoarea de fatg, mântuire intro, mântuitorul tuturor.
Prin cuprinsul celor de fata voim sà ajungg la cunWinta tuturor &A, venind
In fata noastrà fratele stefan abatele mângstirii sfânta Margareta, din
Mese § 4), ne-a ru,gat cu smerenie, sá binevoim a da 0 a inapoia acelei biserici a
sfintei Mirgareta din Mese, a cincea parte a veniturilor anuale a väm.ii 5) din
nix., pe care doamna Ana, de fericità pomenire, rgposata ilustrg reging, sotia
lui Bela al III-lea regele Ungariei de strglucità pomenire, o dgduse mângstirii
sfanta Margareta din Mese, pentru mântuirea sufletului säu, intocmire sau
danie pe care, dupg aceea, doamna Maria, sotia regelui Bela al IV-lea de luminoasg
amintire, a intdrit-o, fgra nici o schimbare 6) bisericii sfânta Margareta din Mese,
prin privilegiul sgu, pe care ni l-a infgt4at noug abatele.

Drept aceea noi, pg§ind pe urmele sfinte ale inainta01or no0ri i socotind
cá nimic nu este atát de folositor i atát de cucernic decát a purta de grijäl bise-
ricilor lui dumnezeu sau mgcar a le pdstra in drepturile lor c4tigate, ca nu cumva,
din lipsa bunu,rilor vremelnice, filra de care cele duhovnicesti sunt prea putin
statornice, sä." inceteze in ele cántarea laudei durrmezee0i 7), incuviintând 0 so-
cotind bung 0 binevenitá intocmirea sau dania pomenitei regine Ana, am po-
runcit sá se dea i inapoieze pentru, totdeauna, numitei mângstiri a sfintei Mar-
gareta din Mese, a cincea parte in fiecare an a veniturilor acelei Várni din
Zglau, pentra cinstea i cucernicia pe care o purtgm fata de fericita
Margareta i pentru mântuirea sufletului nostru, voind ca acesatà danie sau

1) Preuarthyda, sat in raionul Oradea (reg. Bihor). 2) parvus. 9 Nyirbdtor, org§el
condt. Szabolcs (R. P. Ungarii). 4) DIanAstirea a fost a§ezatA in apropierea satului Moigrad,
raionul Jibou (reg. Cluj) 6) tributi. 6) In text: <nihil> immutando. 7) divine laudis organa.
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inté."rire, sa fie spre marturia 1) venicä a daniei dintai a doamnei Ana, pomenita
regin 6.

Infra amintirea i trainicia vevaica a acestui fapt, am dat scrisoarea de LO,
intarita ct puterea dublei noastre peceti.

Daté de m'Ana venerabilului parinte Toma, din mila lui dumnezeu, episcop
de Vat, canceler al curtii noastre, credinciosul nostru., in anul domnului o mie
douà sute optzeci i unu.

Textul lat. la Fejér, V, 3> P. 94-95.

261

1281.

<Ladislau al IV-lea regele Ungariei restitue lui Andrei episcop de Agria (R.
P. Ungara) n4te mcnii luate pe nedrept. In lista demnitarilor, intre altii>: Petru
episcopul Transilvaniei, Grigore episcop de Cenad.

Regest dupä textul lat. din Fe*, V, 3, p. 80-83.

262

4281-1286k .

<Din socotelile magistrului Gerard de Mutina>.
In numele domnului amin. La socoteala magistrului Gerard de Mutina in

primul rand trebue sà se ja aminte, ca el a fost supraveghetor 2) al strângerii dij-
melor pentru Pamântal Sfânt, in regatul Ungariei, in Polonia i in Slavonia,
incetare timp de §ase ani i cinci luni i cá.'nd s'a facut socoteala de cele strânse
de el qi de strângatorii insarcinati de el in tot acest timp, inaintea magistrului
Bernard de Carcasona cape lan i notar al venerabilului parinte domnul Iacob
cardinal diacon al <bisericii> danta Maria din Cosmedin, a lui Frankitus Rim-
bertini Thura de Senis §i a lui Raynald Campana, negustori ai canarii papa le

inaintea domnului Bernard camerier al papel 2) s'a aflat din registrele sale §i
din alte acte de socoteala ca a primit din regatul Ungariei, in deosebite masuri 4)
2928 marci, 4 uncii i 5 pondere 6) de argint

De asemenea 8 gr* venetieni de argint.
De asemenea 2 florini de aur.
De asemenea 3 marci de aur din Transilvania.
De asemenea I linde i 4 perperi de aur bun din Paliola 8).

catnerario domini pape. 4) diversa pondera.
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1) monumentum. 2) superintendes. S)

a) pondera. 4) perpera aun i boni de Paliola.
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Raman din cheltuielile magistrului Gerard si ale suszisilor strangatori 2154
de marci, 6 uncii si 3 grosi i jumatate de argint i 3 marci de aur din Transil-
vania.

Totalu,1 tuturor cheltuielilor f Acute de strangätorii magistrului Gerard
ai tuturor banilor pusi spre pastrare se ridieä la 2928 marci, 4 uncii i 5

libre, in afara de pomenitii 2 florini si 3 marci de aur din Transilvania si de cei
8 (grosi> venetieni. Se vede deasemenea ca la acei negustori au fost depuse 3 marci
de aur din Transilvania, care aur este arb..tat in al treilea act si care este socotit
'lute() catime de marei de argint cuprinsa in acelasi act si depusa la <acei> negus-
tori, din care pricinä ei sustin cá pomenitele 3 marci sunt pe deasupra i facan-
du-se socoteala cu privire la argintul strans, pus la pastrare i cheltuit, se vede
ca. cele 3 mArci de aur raman pe deasupra, pe care negustorii vor fi siliti sa le
restitue.

Dupa care facandu-se socoteala banilor stransi, ai celor cheltuiti i ai celor
pusi la pastrare, s'au egalat cele incasate cu cele depuse si cheltuite afará de cele
3 marci de aur din Transilvania, care räman in cele depuse, cum se arata mai sus.

AcWia sunt banii ce au primit in pastrare susnumitii negustori din socie-
tatea lui Iacob Alfanus din dijmele stranse in Ungaria, Polonia si Slavonia,
atat in argint, cat si in aur, socotite atat in argint, cat si in aur de deosebite ma-
suri si de valoare deosebita si in bani, asa cum se vede din socotelile de mai sus
si se dovedeste cu 18 acte publice intocmite despre cele depuse si infatisate de catre
mai suszisul magistru Gerard, adica 6176 marci si 2 uncii de argint atat topit,
cat i negru, cat si obisnult sau prefacut in bani 1).

De asemenea au, avut 3 märci de aur din Transilvania. De asemenea au avut
in Slavonia 4858 de libre si 8 solizi mici de Venetia, din care 1130 libre si 8 solizi
mici de Venetia trebue sà se socoteasca in grosi, cate 26 denari pentru un
gro.

In afara de cele de mai sus, aceiasi neg-ustori datoreaza 3 marci de aur din
Transilvania sau valoarea <lor>.

lar din susamintitii bani stransi ca dijma in regatul Ungariei i in par-
tile Poloniei i Slavoniei de care pomenitul magistru Gerard de Mutina si care
se gasesc in pastrare la negustorii din societatea Alfanilor din Florenta, numitii
negu,stori aa plátit banii mai jos aratati doranului Carol regele Siciliei i fiului
säu domnu.1 Carol principele Salernului, pentru al:al-area i paza zisului regat
al Siciliei i pentru unele imprumuturi f acute de biserica romana din banii de
dijma ai Pamantului

Textul lat. in Mon. 'Vat., Seria I, vol. I, p. r, 2, 3, 7-8,

argenti tam fusi, quam nigri, quam usualis seu monetati.
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263

1281.

Ladislau al IV-lea regele Ungariei intäreste magistrului Miko i Chepan,
fiii comitelui Martaleu, satul i pämäntul Visk din comitatul Ugocea, impreuna
cu vama i toate folosintele sale, deoarece privilegiul ce-1 aveau dela regele stefan
al V-lea fusese luat de Rutenii ducelui Leon.

Regest dupil textul latin din Bejér, V, 3, p. 87-89.

264

1281 Septembrie 16, Buda.

Noi, comitele Oliver vice-jude al curtii regelui dam de stire tuturor cArora
se envine cà, potrivit cuprinsului scrisorii noastre mai vechi de hotarnicie, co-
rnitele fiul banului File, a avut impotriva venerabilului pdrinte P<etru>
episcopul Transilvaniei, la octavele nasterii fericitei fecioare Maria 1), in fata
regelui, un duel <judiciar> 2) prin luptätori mästifi,ndu-se in luptà dreapta pen-
tru faptul cà numitul episcop a pus sä fie luatà pe nedrept o bucatà de pämänt
a sa 3) in intindere de douä pluguri i jumätate, bucatá ce tine de pämântul säu
de mostenire Gyovd 4) i deasemenea pentru faptul ea' toti oamenii 5) din Täs-
nad 6) si mai ales Mihail, Chotov i Fuldur din acel <sat> au niraicit satul säu
numit Gyovd si au strämutat in numitul sat Täsnad pe toti iobagii sài cu toata
casa 7) lor, anume treizeci de gospodärii 8) pustiind satul Gyovd i pricinuindu-i
lui 9) prin aceastä nimicire i prin strAmutarea iobagilor säi, o pagubä de cinci-
zeci de märci.

Sosind octavele nasterii fericitei fecioare, adicd sorocul acestui duel, numitul
comite stefan, pâra,sul de o parte si de cea/altä 19) <parte> Hendric, fiul lui Kum-
polth, Anton, fiul lui Laurentiu si Toma, fiul lui Oliver, imputernicitii numi-
tului episcop al Transilvaniei, in numele acestui episcop, pe temeiul scrisorii
acestuia 11) s'au inatisat impreunä cu luptältorii lor inaintea regelui, dui:a cum
eran datori i, cu toate a:12) luptatorii celor douä pärti s'au luptat en inver-
sunare unii impotriva altora pe locul de luptä, totusi pe urmä ctj ingäduinta
regelui i a noasträ prin hotäsirea baronilor regelui i ai reginei, care attmci erau
acolo de fatä, punandu-se capät acestei lupte, <pärtile> au ajuns la urmätoarea
invoialà: numitul comite ?tefan, fiul banului File, ständ in persoanä inaintea

1) 15 Sept. 1281. 3) duellum pedestre per pugiles congressos. 3) a comitelui Stefan.
Asezare pArAsità in raiouul Carei (reg. Baia Mare). 6) universi opiili. 6) Tusnad. 7) edil-

yciis. 2) mansiones. 9) (idled lui Stefan. 19) in text, gresit, ex al/am, in loe de ex altera
<park). 12) In evidentibus literis suis, poate gresit pentru: mediantibus. 12) quotquot.
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noastrA a rásat, a dat 0 a statornicit numitei biserici a fericitului Mihail din
Transilvania, pe calea bunei intelegeri 0 a impacArii, susnumita bucatà de p51-
m'Ant in intindere de douà pluguri i jumAtate, despre care el spusese cà tine
de p'Amântul s'Au Gyovd potrivit sapanirei sale avute pe calea judeatii, dar
<despre care> slujba0i numitului episcop spuneau csá este a bisericii din Tran-
silvania i cA <nu tine> de satul Gyovd, intre hotarele i marginile in care fusese
mAsuratA i hotArnicità de cAtre el insu0 i impreura cu toate folosintele sale,
spre a o stApAni pe veci in pace.

Dat la Buda, a dota zi dupd octavele na§terii fericitei fecioare Maria, in
.anul domnului o mie douà sute optzeci i unu.

Textul lat. in Károlyi, I, p. 11-12.

265

.<1281 Deeembrie 29), Pesta.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, credincio0lor sAi, no-
bililor din comitatele SAtmar i Szabolcs, s'AnAtate i rnilostivire. Deoarece
voim ca magistrul Paul, fiul banului stefan, sA" fie lipsit din pricina nelegiuirilor 1)
fratilor sAi de mo0ile privind partea sa 2), intrucAt el de mult s'a despArtit de tot
de fratii sAi ata in privinta mo0i1or cât§i a celorlalte pArti 3) poruncim credintei
voastre ca sä nu-1 turburatiA) pe ansul sau pe slujbatil 6) sà.'u, in mo0ile care
alcdtuesc partea sa, adicd in Berveni 6) i Toth-Bervey, Turjan, Pulkuna, Bend 9),
Hugaj, Dada, Seller, Soa, fiind. da fatà iubitul nostru vistier. .8) am dat
ace1uia0 <vistier > al nostru cu autoritatea noastra . . . 8), se cuvine a face. Altfel
s'A nu <faceti> . 8)

Dat la Pesta, in ziva a cincea a naterii domnu,lni, in anul o mie douii sute
-§aptezeci i unu 9).

Textul lat. la Pejér, V, 3, p. 89-90.

266

1282.

Noi, Nicolae vice-voevodul Transilvaniei, prin cuprinsul <scrisorii> de fatà
facem cunoscut tuturor cArora se cuvine, c'A deoarece intre capitlul fericitului
Mihail al bisericii Transilvaniei, pe de o parte 0 comitele Petra, Samson, fiul

excessus. 2) possessionibus, partem suam contingentibus. 2) particule (se pare cá are
aici intelesul de articuli). 4) sensul probabil al pärtii ce lipseste. 6) officials. 6) Bervey,

.sat in raionul Carei (reg. Baia-Mare). 7) Benk, Tiszadada, Hugyaj, sate in comit. Szabolcs
(R. P. Ungarà). Lacuna* in textul latin publicat. 9) data gresità pentru 1281. Restabilirea
.clupà documentul urmätor din Pejér, V, 3, p. go.
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lui Pavel, Nicolae si Andrei, fiii lui Andrei 0 alte rude ale lor din Geoagiul de Sus 1),.
pe de alta parte, s'a purtat o judecata cu privire la ni0e semne de hotar ale pamAn-
tului numit Garbova de Jos 2), in cele din urmà.", de dragul pàcii, prin mijlocirea 3)
sau prieteneasca impä'ciuire a unor barbati cinstiti, partile au ajuns la o intele-
gere cu privire la acele semne de hotar in felul acesta ca, af:indu-se vechile semne
de hotar, comitele Petru, Samson, Nicolae 0 Andrei 0 celelalte rude ale lor din
Geoagiul de Sus, au lasat susnumitul pamânt GArbova de Jos capitlului sa-i
stapaneasca in pace intre acele semne de hotar i altele reinnoite langa cele vechi.

lar hotarele acelui pamânt se intind precum urmeazd: mai intAiu <hotarul>
incepe la un muncel 4) in jos de un drum pietruit linga n4te tufe 5), prin douà
semne de hotar, care incep sá imparta 6) Garbova spre . 6) al susnumi-
tilor nobili de Geoagiul de Sus 0 de acolo prin ni0e movile de hotar se indreaptI
putin spre miaza-noapte, de acolo se abate spre apus i ajunge la ni§te senme
de hotar alaturate i alcatuite din pietre, apoi urcà spre un parau ce se zice
Tulpataka 0 acolo coboara in acel parau, iar acolo sunt doua moVile de hotar nu-
mite . 6) i prin acel pârau se urea liana la. . . 6) 0 acolo sunt doua movile de
hotar inconjurate de arbori ; de acolo mergand o bund bucata de drum ajunge in
camp, unde sunt douà movile de hotar inconjurate da arbori, apoi mergând coboara
In pâraul numit Wekpoteka i trechndu-1 urea la ... 6) ce se zice Geomal 7) unde
este o movila de hotar lânga obAr0a unui izvor ; de acolo urcând pe coasta unui
deal, ajunge la o movila de hotar, apoi la douà movile de hotar 0 de acolo la o
alta movila de hotar i trecând printr'o padure deasa i stufoasa o buna bucatä
de drum, <ajunge> in varful acelui muncel 9), unde este o movila de hotar i apoi
urca spre dealul Pilis 9) 0 coboara in pArAn1 Garbova i trecand pâraul, urcá
pe dealul Pilis 0 la izvorul Garbovei sunt douà semne de hotar i in vArful dea-
lului Pilis sunt deasemenea doua semne de hotar 0 de acolo se intinde drept
pàna la munti 10).

Intru mdrturia carui lucru am dat la staruinta partilor scrisoarea noastra
de fata intarità prin puterea pecetii noastre.

Data In anul domnului o mie dona sute optzeci i doi.

Tex-tul lat. in Codex dipt. patrius, VIII, p. 2 2 3 -2 2 4 .

267
1282, Zvolen (R. Cehoslovaei).

Ladislau al IV-lea regele Ungariei ddruie§te comitelui Sygue pamintul Myr-
gusd din comitatul Satmar <mai tfirziu in comitatul Bereg, azi in U.R.S.S.>,

1) Gyong, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara). ) Vrbo, sat in raionul Aiud (reg. Cluj).
3) per arbitrium 4) monticulum. 6) arbores harazd (ung). 6) Lacunà in textul latin publicat.
7)Gyomal, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara). 3) mons. 9) monten: Plys. 20) alpes.
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ca rasplatá pentru meritele sale osta§e§ti. Cercetarea hotarelor a fost facuta
.de trimisul capitlului din Oradea.

Regest dup5 textul lat. din Wenzel, IX, p. 329-330.

268

1282 Februarie 22, <Oradea>.

Capitlul bisericii din Oradea tuturor celor carora li se va °Alta <scrisoarea>
de fata, mântuire vepica intru domnul. Prin cuprinsul <scrisorii> de fata voim
sa ajunga la cunotintà tuturor cà, dupa ce intre venerabilul parinte P<etru>
episcopul bisericii din Transilvania, pe de o parte 0 comitele tefan, fiul banului
File, de cealalta parte s'a purtat mai multa vreme inaintea judecatii o pricina
cu privire la o bucata de pamant in intindere de doua pluguri i jumatate, in cele
din urinal comitele Benedict slujba.011 suspomenitului venerabil parinte, venind
In fata noastra in numele 0 din partea aceluia0 venerabil parinte, ne-a inf
ti§at scrisoarea comitelui Oliver vice-judele curtii regelui, cu urmatorul
cuprins:

<<Chibzuitilor i cinstitilor barbati, prietenilor sai cucernici din capitlul
Orazii, comitele Oliver vice-judele curtii regelui cu toata prietenia. Rugam
chibzuinta voastra sa. dati <un om de> márturie 2) in fata caruia, potrivit scri-
sorii noastre deschise, intocmita in aceasta privinta omul regelui anume Giurk3),
fiul lui Beuna, farà a tine seama de impotrivirea nimanui, sà statorniceasca bi-
sericii fericitului arhanghel Mihail din Transilvania, spre a-1 stapani pe veci,
pamântul in intindere de douà pluguri, pe care venerabilul parinte P<etru> epis-
copul Transilvaniei l-a c4tigat in duel judiciar dela comitele stefan, fiul banului
File. i dupä aceea, in aceea0 infati§are susnumitul comite Benedict ne-a adus
o alta scrisoare patenta a pomenitului vice-jude al curtii regale, cuprinzAnd
actul i intocmirea de mai jos, al caror cuprins vom pune §a fie inscris cuvânt
cu cuvánt in scrisoarea de fata, spre a sluji drept cheza0e, afara de un singur
articol care ni se parea cà nu e nevoie sa fie <trecut> in cuprinsul privilegiului.
Iar cuprinsul pomenitei scrisori este urmdtorul, <Urmeazi actul din 1281 Sep-
tembrie 6, dat de comitele Oliver>.

A§a dar, v'Azand noi sus pomenita scrisoare a vice-judelui curtii regale 0 des-
lu§ind-o pe deplin, am hotärit sä trimitem impreuna cu pomenitul Giurk, fiul
lui Beuna, omul regelui, pe preotul din Salacea 4), Vitus, barbat potrivit i vred-
nic de incredere, ca sa aduca la indeplinire <porunca> de mai sus. Acest preot,

1) ollicialis. 9 testimonium. 3) In text, formele: Gurk, Giurk. 4) Zoloch, sat in raionul
Marghita (reg. Bihor).
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intorcandu-se la noi impreuna Cu susnumitul om al regelui, ne-a spus prin viu
graiu ca, venind Cu suszisul comite Giurk, omu.1 regelui, la locul pomenitei bucati
de pämant, in a patra zi a sarbatorii fericitului Nicolae marturisitorul 1), impreuna
cu vecinii qi megie0i Cu totii, in lipsa pomenitului stefan, fiul banului Pile, care,
<dei> 2) chemat de mai multe ori, nu a v'enit i nici n'a trimis pe cineva <in
local sau>, au hotarnicit susnumita bucata de päimant in intindere de dottä
pluguri i jumatate, luandu-i seama i masurand-o din ochi dupa cat au putut
mai bine 2), ridicând peste tot pe langa vechile semne de hotare altele noi, iar pe
altele vechi care erau nimicite, punandu-le din nou in urmatoarea in0riure: a-
nume primul semn de hotar i cel mai de seama se afla in partea de miaza-
noapte 0 desparte, unele de altele, pätnanturile despomenitului parinte 0 ale
zisului tefan, fiul banului File 0 ale preotulu,i Andrei de bung amintire 0 acolo
sunt trei vechi semne de hotar ; de aci merge spre partea dinspre rasarit urcand
la satul numit Gyovd al suszisului stefan, rinde, in locul unui vechi semn de
shotar despre care se spunea ea fusese nimicit au ridicat unul nou; de acolo merge
spre miazazi spre un parau. numit Nadospatak unde au ridicat langa vechiul
semn de hotar, utral nou; de acolo purcezand ei 4) spre miazazi peste o vale plina
de maracini, suind la deal, in local unde se inchide valea i unde a fost nimicit
vechiul semn de botar, au ridicat -anal nou; de aci inaintand pe MAIO o padu-
rice cäreia i se zice in limba obipuita Ereztein, lasand aceasta padurice la stanga

mergand tot aa spre miazazi <au, ajuns> la o vale seaca rinde, langa un vechi
semn de hotar, au ridicat unal nou ; apoi coborandu-se printr'un lästar4 numit
Csokaas, au ridicat i aci un semn de hotar 0 acolo acel pamant face un unghiu 5).
De aci, pornind spre rásarit printr'o vale numita Vduarag prin care curge un rau,
au, ridicat acolo un semn de hotar sub un gorun inalt ; de acolo, trecand raul,
sub un gorun stramb aezat la zece coti departe de numitul rail, au ridicat un semn
de hotar nou langa alte trei semne vechi; iar de acolo trecand din nou, peste suszisul
rau, hand-o tot spre rasärit, hotarul se intoarce spre pomenitele semne de hotar
de capetenie sau de fru,nte i astfel se mantue irul semnelor de hotar ale pome-
nitului parnant.

pentru ca amintirea acestui lucru sa dainuiasca necurmat, am dat scri-
soarea de fata intarita cu puterea pecetii snoastre.

Datà in duminica in care se cantà reminiscere, in anul domnului o mie doträ,
sute optzeci i doi, cand era prepozit magistral Matei, magistrul Emenic lector,.
magistral loan cantor, iar magistrul Benedict custode.

Testul lat. in Karolyi, I, p. 12-14.

2) 9 Decembrie. 2) quotquot. 3) certo cercius. 4) Cei ce au fácut hotarnicirea. 6)

erra angulatur.
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1282 Martie 21, la Zaka pe 14111 nomad.

Noi Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, dam de stire i faceta
cunoscut tuturor casora se cuvine, prin cuprinsul scrisorii de fatal, cà infatisan-
du-se inaintea noasträ iubitul i credinciosal nostru, venerabilul parinte Petru,
din mila lui dumnezeu, episcop al Transilvaniei, ne-a rugat cu smeritä rugaminte
ca, deoarece dieceza sa, din pricina inversunatei prigoane a 'Sasilor i a deose-
bitelor lupte din regatul nostru, pe &and eram in varsta frageda, a ajuns la asa
grozava imputinare a locuitorilor, incat 'Ana' in vremurile acestea se mai gasesc
putini locuitori 1) in Alba, care este resedinta catedralä a episcopiei sale si in
alte sate sau curti episcopale 2) ale sale, ale caror nume sunt urmatoarele: in
comitatul Alba, satul $ard 3), iar in comitatul Turda, satul Sancraiu 4), de ase-
menea in comitatul Cluj, satul Cluj, satul Gilàu 5), satul Cäpusul Mare 6) si satul
Izvorul Crisului 7); de asemenea in comitatul Dobaca, satul Herina 8) si Dom-
nesti 9) : de asemenea in comitatul Solnoc, satul Zaläu 10) i satul Tasnad 11) ;
de asemenea in comitatul Samar, satul Ebes 12) si in comitatul Bihor, satul
Baratpispuk 13), i nici nu se aseazä acolo, dacà nu binevoim sa-i atragem, atat
pe ei, cat si pe altii ce ar fi sa vita, cu privilegiul unei mai largi milostiviri.

Drept aceea noi, luand aminte cà de pe urma cresterii cinstei episcopale creste
si slava regala, pentru ca numita biserica sä ajungä iar in vechea sa stare si
tinand seama de credinta i slujbele vrednice de rasplatä ale venerabilului parinte,
pe care le-a savarsit cu prikjul cueeririi i distrugerii cetatilor unor locuitori
ai regatului nostru, din care se faptuiau jafuri i pustiiri in jurul raului Somes
si in jurul drumului mare, pe care se merge spre Transilvania, spre stirbirea
cinstei noastre i paguba insemnatal a tarii noastre ; din milostivirea bunatatii
regale, drept rasplatà pentru suszisele sale slujbe, am hotdrit facem acest
bine, ca atat locuitorii de dinainte ai cetatii Alba si ai celorlalte sate mai sus-
numite ale sale, cat i oaspetii liberi ce se vor aseza acum dintai acolo, sa fie
scosi cu totul de sub judecata atat a voevodului Transilvaniei ce va fi in slujbä,
cat si a comitilor comitatului, cat si a oricaror alti judecatori si sa nu fie datori
a sta la judecata inaintea altcuiva deal a episcopului bisericii Transilvaniei, a
judecatorului sau ori a judelui 14) in slujba., iar daca episcopul sau judecatorii

4) inquilini. 2) curtibus pontificalibus. 3) Sat in raionul Alba (reg. Hunedoara).
4) Villa sancti Regis, sat unificat azi cu Câmpia Turzii, raionul Turda (reg. Cluj). 5) Gylo,
sat in raionul Cluj. 6) Kopus, sat in raionul Cluj. 7) Keresfev, sat in raionul Huedin (reg.
Cluj). ) Herena, sat in raionul Bistrita (reg. Rodna). ' ) Bylok, sat in raionul Bistrita
(reg. Rodna). 10) Zylah, oras in raionul Jibou (reg. Cluj) 11) Tu§nad, ore1 in raionut
Carel (reg. Baia-Mare). 12) Pust5, aproape de Debretin (R. P. Ungar6). 3) Avezare
par5sitá in raionul SAcueni (reg. Bihor). 14) villici.
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pusi de el se vor aräta nepgsgtori sau slabi in impartirea drept'aii, sau ar fi o
pricing atat de grea inca ei nu ar putea face dreptate, aceastg pricing sau acest
fel de proces sg fie inaintat spre a i se pune capa numai cercetárii raajestaii
regale. Dupg cum a hb'sgzit aceastg milostivire i regele Bela prea iubitul nostru
bunic unor sate si curti ale aceleiasi episcopii, precum vedem cg' se aflä in
privilegiul aceluia intgrit de prea iubitul nostru pgrinte $tefan, ilustrul rege al
Ungariei. $i cand ni se vor aduce cele de LO., Ii1) vom hgrAzi privilegiul nos-
tru Cu privire la cele de mai sus.

Dat lângg rAul Herna4 aproape de satu/ Zaka, /a sgrbg.toarea fericitului
Benedict mArturisitorul, in anul domnului o mie doug sute optzeci i doi.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 142-143; Hurmuzaki-Densu§ianu.
I. i,P. 442.

270

4282) Mai 1, Zvolen (R. Cehoslovac4).

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, tuturor credinciosilor sgi
nobili aflaori in comitatele Sgtmar si Zobolch 2), mantuire i milostivire. De-
oarece credin,ciosul nostni comitele Mihail, fiul lui Wbul, are de gâ.nd, cu osebita
noastrg incuviinta.re, sg ridice, pe ciliar piman,tul sgu, o cetate pentru paza
voastrá i a sa, porun.cim cu taje chibzuintii voastre, daca va fi nevoie, sg daVi
ajutorul i sprijin,u1 vostru lui Mihail la acea lucrare, pentru bungvointa i milos-
tivirea noasträ.

Dat in Zolum s), la sgrbgtoarea apostolilor Filip i Iacob.

Textul lat. la Wenzel, IX, p. 562. Data dupI (Szentpétery>, Kallay-levedr,
I, nr. 20.

271

1282 Mai 19, Bada.

Noi Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, prin cuprinsul (scri-
sorii > de fatà dgm de stire tuturor cgrora se cuvine, cg' mag:strul efan, fiul
comitelui Toma, infätisandu-se in persoang inaintea n,oastrà a dat, a lgsat, a
dgruit si a hargzit pe veci i in chip neclintit slujitorilor sg.i, comitelui Cristofor

lui Toma si rudei lor Syka i mostenitorilor i urmasilor mostenitorilor lor,
pentru faptele de credintg çi vrednicele slujbe ale comitilor Cristofor i Toma,
fiii lui Simon, cgt si pentru moartea lui Urkun a lui Hector, Dumitru. i Grigore,
fiii aceluiasi Simon, un pgmânt sau o mosie 4) a sa, numità Scynne aflgtoare

1) eidem episcopul Petru al Transilvaniei. 2) Comitatul Szabolcs (R. P. Ungara).
3) Zvolen, in R. Cehoslovacà. 4) possessio.
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in comitatul Borsod,- in case se spune cA a fost clAditi o bisericA lu cinstea
sfAntului Dominic si care <rnosie> nu il privea 1) pe Roland voevodul Transil-
vaniei i nici pe ceilalti frati ai sái, fiii numitului comite Toma.

<Mosia a fost dAruità> impreund cu toate folosintele sale si cu <toate> cele
.ce tin de ea, in aceleasi -vechi hotare, in care fusese tinutA i stApAnitä de $tefan

Ne-a mai incredintat numitul magistru $tefan, ca Roland voevodul Tran-
-silvaniei, magistral Kopoz, Ladislau si.Beke, fratii sAi 0-au dat pe deplin itivoirea

incuviintarea lor cu privire la ddruirea susnumitei mosii pe seama fiilor lui
Simon.

In,tru amintirea i vesnica trAinicie a acestui lucru, am dat aceastá serisohre
deschis6 a noastrA, intAritA cu puterea pecetii noastre si, cAnd aceastA <scrisoare>
me va fi infAtisatà, vom porunci sä fie intocmitä in formA de privilegiu.

Data la Buda in a treia zi a sArbAtorii rusaliilor, in anul domnului o mie doul
sute oitzeci i doi.

Textul lat. la Ksirolyi, I, P. 14-15.

272

1282 funie 18, Orvieto.

Martin episcopul etc. venerabililor frati arhiepiscopului de Calocea si de Bacs
. episcopilor de Sirmiu si de Cenad mAntuire etc. Dupäl cum s'au ingrijit sA

ne instiinteze iubitii fii, Toma <episcop> ales si capitlul din Oradea, fiind vacantA
dinainte biserica din Oradea prin mutarea la biserica din Strigoniu a venera-
bilului nostru frate Lodomer pe atunci episcop de Oradea, <ca > arhiepiscop de
Strigoniu, numitul capitlu a ales in chip canonic si in deplinà intelegere, ca epis-
cop al lor, pe pomenitul Toma, pe atunci prepozit a/ bisericii sf. 1VIihail din Vas-
var 2) din dieceza de CV:in

InfatisAndu-ti alegerea acestuia ei ti-au cenit stAruitor, frate arhiepiscope,
<care erai > pe atunci <arhiepiscop> ales de Calocea si Bacs, ca in calitate de mi-
tropolit, sä intAresti<alegerea > aceea ; dar venerabilul nostru frate Filip epis-
copul de Perm°, legat al scaunului apostolic in acele pArti, spunAnd cA acel Toma
ajunsese la prepozitura bisericii din Vasvar dupA conciliul general dela Lyon si
cA potrivit cuprinsului asezäniAntului statornicit al acelui con,ciliu de cAtre
tasul nostru de fericità pomenire papa Grigore al X-lea, el nu primise treapta
preotiei in timp de un an, din ca.re pricina nu era volnic de a dobAndi beneficiul
intAririi (ca episcop >, se zice el el 3) te-a oprit de a intAri in vreun chip zisa.
a/egere i astfel din priciiaa acelei oprelisti ponienita bisericA de Oradea e

indure neajunsurile vacantei <episcopale >.

1) non contingentem <possessionent>. Oni§el in comit. Vas (R. P. lingarA) 3) Pilip.
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Dar intrucat, precum se spune, numita bisericä din Vasvar nu este paro-
ci condus5 de canonici 1), asa incät nu' poate fi vorba de acea prepozi-

tura in ränduirea pomenitä, care vorbeste doar de bisericile parohiale si de
cei alesi la conducerea lor am fost rugati cu smerenie din partea numitului
<episcop> ales si a capitlului, sà Ike ingrijim ca din bunätatea scaunului apos-
tolic sä 1u4m mäsuri cu privire la aceste lucruri la acea prepoziturA. Dar noi vränd
sä ne ingrijim cu pärinteascä purta.re de grijä de suszisa bi-sericä din Oradea, ca
sä nu rämäni si mai departe vaca.nta, val poruncim fratiei voastre prin scrisoare
apostolicä, ca, in mäsura in care cele de mai sus sunt adeVärate, tu, numitule
arhiepiscop, dimpreuná cu unul dintre ei 2) clack' nu veti putea lita parte toti la in-

'deplin.irea acestei insärcinäri, cercetând cat mai cu grijä adevärul cu privire
/a felul <in care s'a acut > alegerea si la dorintele alegatorilor si la meritele celui
ales, &eà yeti afta cá pomenita alegere s'a fa:cut in chip canonic <alegändu-se>
o persoanä vrednic5., sá intäriti acea <alegere > din imputemicirea noasträ, fIcand
sà se dea acelui <episcop > ales, de catre supusii säi, cuvenitul respect si ascultare

ca tu, numitule arhiepiscop, impreura cu doi sau trei episcopi, având harul
milostivirea 3) scaunului apostolic, sä dai susnumitului <episcop > ales darul

sfintirii. Altminteri, acea alegere fiin,d anulatä de drept, alegerea ce va trebui
tinutä la susnurnita biseric5, din Oradea va trece la cei axon, li se envine de drept.

Dat la Orvieto In a patrusprezecea zi inaintea calendelor lui Iulie, in anul
al doilea al pontificatului nostru.

Textul lat. la Theiner, I, p. 350.

273

1282 Iulie 19.

<Ladislau al VI-lea regele Ungariei innobileazà i räsplateste pe niste iobagi
ai cet5.1 ii regale Borsod (azi in R. P. Ungar5.) pentru slujbele aduse de ei in fázboiu

cu regele Boemiei i in deosebi pe fratele lor Elek, care s'a luptat vitejeste> im-
potriva Sasilor din Transilvania, care se sileau sà p5seascà impotriva majestati
noastre

Regest dupl textul lat. diu Wenzel. IX, P. 33o-33r.

274

1282 Deeembrie 10, Strigoniu.

Lodomer, din mila lui dumnezeu, arhiepiscop de Strigoniu çi comite perpe-
tuu al aceluiasi loe i tuturor celor ce vor vedea scrisoarea de fatA, mäntuire intru

1) collegiata. 2) dintre episcopi. 3) gratiam et communionem.
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daruitorulmantuirii. Voim saajunga la cunostinta obsteasca a voastra prin cuprinsul
celor de fatä ea Reynaldus,iubitul nostrufiu intru domnul, paroh de Slimnicl), decan
al provinciei Sibiu 2), infätisandu-se inaintea noastra in numele sau si al tuturor
parohilor din decanatul sau, ne-a aratat cartea privilegiilor domnului Filip arhie-
piscopul, inaintasul nostru de fericita pomenire, sub pecetea cucernicilor barbati:
a fratelui Petru vicarul casei Predicatorilor si a intregului lor convent din S.biu,
rugandu-ne stäruitor sà binevoim a porunci s'A se intareasca prin privilegiul nostru
mai sus pomenitul original alcätuit cu privire la anumite ingaduinte 3) hárazite
printr'o osebita milostivire de catre pomenitul arhiepiscop Filip mai sus aratatilor
decan.si parohi.

Drept aceea noi, tinand seama ca cererea numitului decan nu se abate dela
calea socotintei, ci se potriveste si se impaca cu dreptatea, am incuviintat parin-
teste, dandu-i urmare, punând sa serie In actul de fata cuprinsul pomenitelor pri-
vilegii, care suna astfel: <Urmeazei cele dota acte date de ciare arhiepiscopul
Strigoniu, 1264 Mai 6>.

noi, d5.nd deplina incredere sau credintá pecetei i scrisorii suszisilor frati
Predicatori cu privire la recunoasterea 4). in fapt a 6) pomenitelor privilegii, inca-
viintam i imputernicim i intarim prin puterea scrisorii de fofa cuprinsul nu-
mitelor privilegii inscrise 6) cuvant cu cuvant in forma publica in scrisoarea de
fata.

Data la Strigoniu, in anul domnului o mie doua sute optzeci i doi, in a cincea
zi a fericitului Nicolae marturisitorul.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 144.

275

1283, < Arad >.

Prea inaltatului sau stapan Ladislau, din mila lui dumnezeu, ilustrului rege
al Ungariei, capitlul bisericii din Arad, cuvenitele i supusele rugaciuni intru
domnul. Dupà.' ce am primit scrisoarea voastra, am trimis pe omul nostru spre
marturie, impreuna cu omul vostru, magistrul Reen, care "ntoreandu-se la noi
ne-a spus ca acel om al vostru a dat si a atribuit lui Grigore i Iacob, in fata megie-
silor si a vecinilor, fära nido impotrivire, pam5ntul de mostenire, ce se chiama
Pilul 7), <al acelorasi> Grigore i kcob, fiii comitelui Apa si pe care Il tinea ca sama-
volnicie sotia <lui >Warchuk. <Omul vostru pomenit >i-a pus in stäpanirea <acestui
pamant > intre vechile sale hotare. Acestea vi le aratam in scris inaltimii voastre.

Textul lat. la Wenzel, XII, p. 405.

Stolchunbercht, sat in raionul Sibiu. 2) provinciae Zibiniensis. 3) articulis. 4) rail-
habicone. 3) in facto. ") translatas. 7) Pyl, sat in raionul Criq (reg. Arad).
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276

1283.

Noi Apor 1) voevodul Transilvaniei, comite de Solnoc, d'a'm de stire tuturor
arora cuvine cà venind inaintea noastrà judele i oaspetii din Dej2), ne-ku in-
fatisat privilegiul domnului nostru Ladislau, stralucitul rege al Ungariei, dat
.häräzit cu privire la libertatea lor anume de a fi scosi cu totul de sub dreptul
de judecatà al comitelui de Solnoc, al comitelui curtii3) si al iobagilor acelei ce-
-Cali in asa fel ca nimeni sà nu-i poatä judeca, ci in toate pricinile iv;te intre
ei îì va judeca judele for care va fi in slujb6 i ne-au rugat cu o deosebità
stäruintà sä.-i pästilm in aceste libertäti hkäzite lor de care iége.

Drept aceea, noi incuviintând cererile drepte i indrepfátite ale zisilor oaspeti
incuviintând i gäsind bun in intregime pomenitul privilegiu ce cuprinde
lor, cum suntern datori, voim i avera de gAnd ea acesti oaspeti sà." se bucure de
scutirea de mai sus. Mai facem cunoscut totodatà c6 de se va intimpla sà fie acolo
pricini ale strdinilor, sä le judece acelasi jude, intruat privilegiul cuprinde si are
mai multe articole, care ar cere prea mult timp pentru a fi scrise.

Da' t in anul donmului o mie douä sute optzeci i trei.
Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 146.

277

1`2E3.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credinciosilor intru
Hristos, a-tat celor de fatä câtsi celor viitori, care vor vedea scrisoarea de fatà,
mântuire intru dilruitorul mântuirii. CAnd celor ce binemerità li se aratà cuvenitul
sprijin i li se deschide sAnul iubirii, iar celor care slujesc cu credintà li se dà vrednica
rdsplatä, se socoteste cä dumnezeu este impäcat, iar supusii sunt indemnati
inflaarati spre rAvna credintei de speranta i dorinta unei räsplä.ti si mai matt

LuAnd in seama faptele de credintà si strälucitele merite ale credincioaselor,
servicii pe care iubitii si credinciosii nostri Dominic si Ladislau, fiii lui Stefan, Ro-
rand si Deseu, fiii lui Leustachie, Reinold i N:colae, fiii lui Oliver, magistri din
neamul Rathold, ni le-au arRat i ni le-au adus in chip vrednic de laudg cu cre-
dintà ît diferitele expeditii ale regatului nostru i in deosebi atunci and Cumanii,
irupinsi de o nesocotitä i sälbatea indràznealà, s'au sculat impotriva majesatii
noastre, iar noi strängand oastea noastrà am mers in persoan6 spre a invinge, a
supune i a infrAna pe numitii Cumani i and Cumanii nävälind cu dusmAnie

2) Opour. 3) Deeswar, ora § in reg. Cluj. 3) comitis curialis.
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asupra noastr i a oastei noastre, au inceput lupta Cu noi, in care lupta sau batalie,
numitii. magistri Dominic, Ladislau, Rorand, Deseu,. Reinold i Nicolae, ea niste.
lei curajosi au luptat cu acei Cumani, ucigand i ranind cat mai multi dintre
si in care fratele lor Laurentiu, fiul aceluiasi Stefan, -1uptând cu vrednicie dart'

viata pentru credinta datorata sfintei coroane regale, noi, pe care dreptul ne
indeamna, dreptatea ne face, indatorirea ne sileste i datoria demnitatii nbastre
ne sfatueste sà privim Cu ochii iubirii meritele slujbelor tuturor celor ce ne slujesc
cu credinta i sä raspundem fiecaruia cu darul rasplatii potrivit meritelor <Sale>,
tinând seama i amintindu-ne de credincioasele slujbe, pe care pomenitii magistri
fDoniinic, Ladislau, Rorand, Deseu, Reinold i Nicolae ni le-au adus nota si pill;
cu ardoarea celei mai mari credinte, in expeditiile regatului nostru ci in deosebi
tinand Seama de moariea numitului Laurentiu, fratele lor, care dupa cum am spus
mai sus, a fost ucis in oastea noastra cu care plecasem impotriva Cumanilor, drept
aceea voim ca, prin rOndurile acestea sà ajunga la cunostinta tuturor ea am hotarit
din darnicia (noastra > regala sa le dam lor aceastä osebita rasplata, ca oamenii 1)
sau iobagii lor de pe mosiile 2) lor numite Patha i Szentgurg aflatiare in co-
mitatul Somogy, sa fie scutiti Cu totul i scosi de sub judecata i jurisdictia tuturor
comitilor din Somogy si a palatinului regatului, supunandu-i numai judecatii
noastre.

De asemenea, le-am harazit lor ca de aci inainte niciun nobil dintre vecinii
lor sau din numitul comitat pana la o departare cat se poate umbla cu calul in
uga in cepand din zori de zi 'Ana la pranz sa nu poata tine sau aduna targ pe mosia
sa impotriva targului suszisilor credinciosi, care obisnueste sá se link in fiecare
saptamâna, sambata la susnumita lor mosie Patha.

In amintirea acestui lucru i spre vesnica trainicie, am dat scrisoarea noastra
privileg'alä de fat.a intarita cu puterea dublei noastre peceti.

Data in Pesta, de mana chibzuitului barbat, magistrul Bartolomeu vice-can-
celar al curtii noastre, iubitului i credinciosul nostru, in anul domnului o mie
doua sute optzeci i trei.

Textul lat. la Hurmuzaki, I, I, P. 443-445.

278
1283.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei ci Bulgariei, tuturor credinciosilor lui
Hristos, atat celor de acum cat çi celor viitori care vor vedea scrisoarea de fata
mantuire intru mOntuitorul tuturor. Voim sà ajungà la qtirea tuturor prin randurile

1) populi. 2) possessionibus. 8) Pata 0 Szettigyörgy, sate In coma. Somogy (R. P.
Ungarà).
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acestea cd, deoarece nobilii bärbati, magistrii Rorand i Deseu, fiii lui Leustachiu,
Dominic si Ladis'au, fiii lui *tefan, Reinold i Nicolae, fiii lui Oliver, din neamul
Ratold /-au chemat in judecati in fati noasträ 1) pe magistrul Matei, fiul banului
Rorand, din neamul aceluias Ratold pentru risipirea i instriinarea mosiilor lor,

pricina aceasta a fost dezbituti multi vreme in fata noastri, in sfirsit pentru
ca slutenia pismei i uratenia invidiei sä fie cu totul stirpite din mijlocul lor
sà fie slivitä frumusetea picii i si se poati ei iubi cu dragoste fräteasci,
infitisindu-se in persoanà inaintea noastri i cu regala noastri invoire au mirtu-
risit cà au ajuns la urmitoarea intelegere: au impästit intre ele pe veci toate mo-
siile lor de mostenire, de cumpirare, cele dobindite si pe cele ajunse sub once <alt >
cuvint in stipinirea lor, in asa fel ca mosia numiti Kaza 2) din com:tatul Borsod,
cu toate mosiile ce in de ea ; de asemenea, moiile numite Puthnuk 3) i Feled 4)
din comitatul Gumur cu toate moslile ce tin de ele ; apoi mosiile numite Patha 5)

Scengurg 6) din cornitatul Somogy, de asemenea, impreunä cu toate mosiile ce
tin de ele si folosintele Ion, de asemenea mosiile numite Uileacu-de-Cris 7), Cuiesd 8)

Olahteluk 9) din comitatul Bihorului cu toate mosiile ce tin de ele, de asemenea,
inoiile numite Chycho 10) i Reteag 11) din pärtile Transilvaniei, Cu toate
ce tin de ele ; de asemenea, mosia numiti Selpe 12) din comitatul Pojon cu toate
mosiile ce tin de ea ; de asemena, mos'a numitä. Ratold 13) aflitoare in comitatul
Pesta, in care s'a inteme'at o biserici, cu toate folosintele ei le-au cizut sus po-
menitilor magistri Rorand i Deseu, fiii lui Leustachiu, lui Dominic si Ladis'au,
fiii lui $tefan, lui Reinold i lui Nicolae, fiii lui Oliver si printeinsii mosten torilor
/or i urmasilor mostenitorilor lor, ca si le dobandeasci, sä le tinä, si le aibi ba
chiar si le stipineascà pe veci i nestrimutat deapururi.

Spre pomenirea i vesnica triinicie a acestui lucru, am dat, la cerea pärtilor
scrisoarea noastrà privilegialá de fati, intäritá cu puterea dublei noastre
peceti.

Dati de mina chibzuitului bärbat magistrul Bartoloineu vice-cancelar al curtii
noastre, iubitul i credinciosul nostru, in anul domnului o mie douà sute optzeci

trei, in al unsprezecelea an al domniei noastre.

Textul lat. la Hurmuzaki-Densu§ianu, I, 1, p. 446.

1) ad nostram regiam specialem presenciam. 2) Sajokaza, sat in comit. Borsod (R. P.
Ungarä). 3) Putnok, ofásel in comit. Borsod (R. P Ungarä). 4) In comit. Gömor (R,
CehoslovacA). 6) Pala, sat in comit. Soruogy (R. P. Ungaril). 6) Tátszentgyargy, sat
in comit. Somogy (R. P. Ungara). 7) Wylak, sat in raionul Alesd (reg. Bihor). 9) Kuesd,
sat in raionul Alesd (reg. Bihor). ) A§ezare pa'fa'sità ?titre satele Uileacu-de-Cris si
Cuiesd. 13) Chycho, sat in raionul Dej (reg. Cluj). 11) Petheeg, sat in raionul Dej (reg.
Cluj). 12) Probabil Selpöc in R. Cehoslovacä. 13) RAtot, sat in comit. Pest-Pilis-Solt-Kis-
kun (R. P. Ungara).
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279

1283 Junio 13, <Oradea>.

Capitlul bisericii din Oradea tuturor credinciosilor lui Hristos care vor ved ea scri-
soarea de fata, mantuire vesnica intru domnul. Prin cuprinsul acestei scrisori voim
sà ajunga la cunostinta tuturor atat a celor de acum, cat si a celor viitori cà, infa-
tisandu-se In persoana iu fata noastrà." pe de o parte Butmer 1), fiul lui Buna
Buda, fiul acestuia din Otomani 2), iar pe de alibi parte magistrul Ladislau, fiul
banului Marcu, in numele sau si al frátelui sau Mihail, acest Butmer i Buda, fiul
slu, au märturisit cu viu graiu, cu mintea Intreaga i cu vointa nesilitä cá au vandut
susnumitilor, magistru lui Ladislau i fratelui acestuia Mihail si prin ei mostenito-
rilor i urmasilor mostenitorilor lor, pentru douazeci de marci, pe care au recu-
noscut cbi le-au primit in intregime dela ei, un pamant al ion de mostenire, numit
Otomani care se aflä. in comitatul Crasna cu consimtanaantuf i ingaduinta megie-
silor pomenitului pamant, dupá cum au spus, impreuna cu toate folosintele
cele si tin de el, intre vechile i stramosestile hotare, in care a fost stapanit si de
ei i stramosii Ion, ca sa-1 stäpaneasca i s5.-1 aiba cu drept deplin pe veci si ne-
stramutat. Prinzandu-se sa-i apere pe ale lor osteneli i cheltuieli de toti acei, atat
cei apropiati cat i cei indepartati, care ar cauta sa turbure In vreun f el din
pricina pamantului vandut, pe numitii magistru Ladislau sau pe fratele sau
Mihail ori pe naostenitorii acestora, ramanan.du-le lor in pace pomenitul pamant.

Spre amintirea acestui fapt am dat scrisoarea de fata, intarita cu puterea peceti
noastre.

Data i facuta in octavele rusaliilor, in anul domnului o mie douä sute optzeci
si trei, in timpul magistrilor : domnul Batur prepozitul, Emeric lectorul, Iwan
cantorul si Benedict custodele.

Textul lat. la Wenzel, IV, p. 261-265.

280

1283 Junio 13, <Oradea>.

Iacob prepozitul i conventul bisericii sf. tefan din Dealul Orazii atestä.
comitele Ilie de Bagda <comitatul Szabolcs, R. P. Ungara > a daruit o parte din
mosia sa Laskud, aflatoare in comitatul Borsod <R. P. Ungarä>, la doi slujitori 3)
ai sai, ca rasplata pentru credincioasa lor slUj134.

Regest dupä textul lat. din rejér. V, 3, p. 194-196.

a) In text si forma : Buthmer. 9 Otman, sat in raionul Skueni (reg. Bihor). a) ser-
vientes.
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281

1283 Iunie 23, Buda.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Un,gariei, däm de §tire §i facem cunoscut,
prin cnprinsul acestei scrisori, tuturor drora se caving, c. venind in fata roasträ
Grigore §i Iacob, fiii comitelui Apa, ne-au rugat smerit sä binevoim a le inapoia:
§i a le intoarce lor, cu bunätate regeasd, mo§ia lor de mo§tenire numitä Pilul 1),
pe care a tinut-o pAna acum cu samavoln,icie vaduva lui Wanthuk Cumanul.

Deoareee ins& noi nu cuno§team adevärul asupra faptului dacà pomenita
mo§ie Pilul a fost sau n,u a numitiilo- fii ai comitelui Apa, am dat in scris poruncä
credincio§ilor no§tri, capitlului bisericii din Arad, cu privire la pricina amintitei
mo§ii, ca aläturi de magistrul Ren omul nostru sä trimitä pe omul lor spre mär-
turie, in fata druia &eel om al nostru sä cerceteze hotarele 2) mo§iei Pilul i s'o
dea numitilor Grigore §i Iacob ca s'o stäpâmeasdl, dacà cumva nu s'ar ivi
nicio impotrivire ; dacá insä s'ar impotrivi cineva, s5.-1 cheme In tata n,oasträ.
lar capitlul ne-a dat seama apoi in acest chip: < Urmeazei scrisoarea capitlului
din Arad, ceitre Ladislau regele Ungariei, din 1283 >.

Drept aceea, noi nevoind ca sä: fie lipsit cineva de dreptul sätt, afländ §i cer-
cetân.d adevärul, am in,apoiat §i intors numita mo§ie Pilul acelora§i Grigore
Iacob, fiii comitelui Apa, impreunä cu toate folosintele §i cele ce tin de ea, ca
s'o stapAneascI §i s'o aiba pe veci a§a cum a fost stapanità §.1 tinutà la inceput
de inainta§ii acestora, pentruca sà nu sufere posesor strdin i neindreptätit in
mo§ia lor de mo§tenire.

Dat in Buda in ajunul sfântului loan Botezaorul in anul domnului o mie
douá sute optzeci §.1 trei.

Textul lat. la Wenzel, XII, p. 388-389.

282

1283 Iunie 23, Buda.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, credincio§ilor sâi, capit-
lului bisericii din Transilvania sänätate §.1 milostivire. Ne spune nouà cuviosul
bArbat, fratele Paul, abatele mânästirii sfintei fecioare Maria din Cluj-Mänä§tur,
din pärtile Transilvaniei cá mo§iile acelei manästiri afrätoare in sapânirea sa
au inane nevoie de o hotärnicire potrivitä legii, de ridicarea i reinnoirea semnelor
de hotar §i de despärtirea prin hotare de drepturile altor mo§ii.

Drept aceea, poruncim cu täsie credintei voastre, sà." trimiteti spre märturie
un om vrednic de incredere la mo§iile manästirii aflätoare in pärtile Transilvaniei,

1) Pilui, sat in raionul Crio (reg. Arad). 1) reambularet.
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oricum s'ar numi ele i la abatele acelui loc, pentruca fatá cu acesta venind
loan, fiul lui Petru de Somos, aprodul curtii majestälii noastre 1) trimis anume.
pentru aceasta **1 fat.1 cu toti vecinii i megie0i de hotar ai acelor < mo0i > che-:
mati acolo cum cere legea, sä le hotarniceasca potrivit adeváratelor i vechilor
lor semne de hotar, ridiand semne de hotar noi aläturi de cele vechi acolo unde
va fi nevoie, pentru a le làsa 2) despArtite i deosebite pretutindeni, prin reinuoirea

ridico.rea semnelor lor de hotaio de hotarele celorlalte mo0i 3), acelui abate
§i bisericii sale susnumite, intrucát se tie cà tin de el i de zisa bisericA, pentru
ale stälpAni pe veci, dacá nu li s'ar face impotrivire. lar pe cei care s'ar impotrivi
in contra abatelui cheme inaintea noastrái, la un soroc potrivit, ca
dea socotealá de pricina impotrivirii lor.

Dupà aceasta sa ne faceti cun.oscut in scris, a4a cum se envine, hotb'.rnicirea,
cu mersul semnelor de botar sau numele celor care s'au impotrivit i ale celor
chemati la sorocul hothrit.

Dat in Buda, in ajunul na§terii sfántului loan Botezaitorul, iu anul domnului
o mie douäl sute optzeci i trei.

Textui lat. la Fejdr, V, 3, p. 152-153.

283

1283 iunie 23, Alba-Tulia.

Noi Petra, din mila lui dumnezeu, episcopul Transilvaniei aducen la cunol:;--
tinta tuturor celor in.teresati cá, infatiOndu-se inaintea roastrá, pe de o parte,
toti fratii noltri din capitlu iar pe de alta toti preotii din Media 4),i anume:
Walter decanul din satul Atel 5), loan din Biertan 6), Henric din satul Rich4u17),
Petre din Mona 8), Adam din satul Media, Siffrid din Brate:u2), Henr:c din
$ara§19 i Teodor de Cop§a. Mare11), numitul cepitlu, in -arma stáruitoarei cereri
a pomenitilor preoti, le-a arendat, afat lor in§ile &al i bisericilor ion, fiecalruia
pe fáspunderea tuturor, trei p'ärti din dijmele ce i se cuveneau in Media din
bucate, viu ,albine §i miel, pe patruzeci de mairci de argint bun de Alba, de eel cate
u;nblä. in Vintul de De') i Or4tie 13) dupà greutatea lccului, care s'a' se plá.teasa
deapururi ard a Vine seamá de once intAmpinare de oricând < s'ar ivi ea > la trei
soroace mai jos arätate i anume: zece máxci trebuesc patite in ajunul fericitului
Mihail,cincisprezece márci in a cincisprezecea zi dupá sárbátoareasfântului Martin14)

1) iuvenis aulae nostrae maiestatis. 2) relequit in loe de relinquat. 3) possessionariorum.
4) Medias, ora § in reg. Sibiu. 5) Villa Echelini, sat in raionul Media (reg. Sibiu).
6) Berthelm, sat tot acolo. 7) Villa Rihuini, sat tot acolo. 8) Mustia, sat tot acolo.
2) De monte Maria sat tot acolo. 10) Sarus, sat tot acolo. u) Copus, sat tot acolo. 13) Win-
ch, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara). 18) Warasi, ora § in regiunea Hunedoara. 14) 25
Noembrie, in quituienis S-ti Martini.

249'

www.dacoromanica.ro



lar restul de cincisprezece marci in a cincisprezecea zi dupl praznicul intrarii
in biserica a fericitei fecíoare 1), Cu conditia ca daca' preoti.> nu vor
-tine vreunul din soroacele de plati, sa fie datori sà pateasea a doua zi indoitul
banilor datorati, fàrà deosebire daca preotii sau satele lor scad sau sporesc in
numar.

Spre marturia acestui lucru, am dat, la cererea amândoror partilor scrisoa-
rea de fatä intäritä cu puterea pecetii noasstre.

Data la Alba in ajunul sarbatoarei sfantului loan Botezatorul, In anul dom-
nului o mie dota sute optzeci i trei.

Testul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 145.

284

1283 Iulie 27, < Oradea>.

Capitlul bisericii din Oradea tuturor credinciosilor luí Hristos care vor
vedea scriscarea de fata mantuire intru mfintuitorul tuturor. Prin cuprin-
sal celor de fata, voim sä ajunga la cunostinta tuturor atat a celor de acum cat Si
a celor viitori cà, inatisandu-se in persoanä inaintea noastra magistrul Nicolae,
nepotul lui Bech, Petru, fini lui Nicolae, pentru sine si pentru fratii sal Chak,
Vid si Zourd. . . 2), Laurentiu, fiul lui Benedict, Ladislau si Andrei, fiii lui Budun,
pentru ei i pentru fratii lor, anume Budun. i Nicolae si de asemenea pentru

tefan, fiul lui Apa, pe de o parte, dar> comitele Mauriciu, fiul /ui Buch si loan
I< no >nch, pe de alta, dansii au spus ea au fäcut cu incuvintarea i invoirea
tuturor urmatoarea impartire i intocmire cu privire la mosiile lui Filip, fiul lui
Tanach si ale lui Laurentiu, fiul lui Mortun, morti f ara mostenitori, (mosii > ce
sunt ale lor de drept din pricina rudeniei, < anutne > a treia parte a intregului
pamant numit Boiu 3), hotamicit dupa vechile sale hotare. . . . 2), dinspre
satul. . . 9 numit Kysdedboy, cu satul insusi i moara, a cäzut si a ajuns in
partea suszisilor Mauriciu si loan, iar celelalte douà pàri, cu satul numit Nog-
boy i biserica zidilä inteinsa, au ramas in partea i dreptul magistrului Ni-
colae, a lui Petra si a celorlalte rude ale lor susnumíte.

De asemenea, o mosie numita Ateas 4), intre hotarele sale vechi si cu toate
cele ce tin de ea, <a cazut > in partea zisilor comite Mauriciu i loan, iar niste
sate numite Tanchkereky 6) si Aka 5) , in partile magistrului Nicolae, ale lui
Petra si ale rudelor lor pomenite. lar dreptul de ocrotire asupra manastirii sfän-
tului Gheorghe din Zerep 6) a ramas magistrului Nicolae si rudelor sale mai sus

1) x6 Pebruarie. 2) Lacung in textul latin. publicat. 2) Boy, sat in raionul Salonta
(reg. Bihor) 4) Athas, sat in raionul Salonta (reg. Bihor) 6) Asezari pa'alsite l'angA Bakon-
szeg in comit. Bihor (R. P. Ungard). 6) Szerep, sat in comit. Bihor (R. P. Ungar5.).
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arätate, afarà de a patra parte a acestui drept care a can't si a ajuns pomenitilor
comite Mauriciu i loan.

De asemenea, a patra parte a unei mosii Inancb 1) af15.toare läng5; Harnad
Tyus 2) de Mug Cris a cgzut acelorasi Mauriciu i loan, celelalte pärti ale numi-

telor mosii rdmânând magistrului Nicolae i rudelor sale des pomenite.
Pe rang5 acestea comitii Mauriciu i loan s'au indatorat sä apere pe a lor oste-

nealg i cheltuialà, pentru treimea lor 3) pe magistrul Nicolae i pe rudele sale in
pricina care s'ar putea ivi cu privire la zisul sat Aka sub cuvintul zestrei. Pe lângd
acestea s'au mai indatorat < sä. apere > dimpreuni mosiile Inanch si T3rus, clack'
s'ar porni de cineva vreo pricin5 pentru a le cere inapoi.

Intru pomenirea si träinicia vesnici a acestui lucru, am dat scrisoarea de
fatal intälritä cu puterea pecetii noastre.

Datá in ziva a treia a <särbätorii > sfântului apostol Iacob, in anul domnului
o mie dou'd sute optzeci i trei, pe vremea când magistrii: Batur era prepozit,
F,meric lector, Iwan cantor, Benedict custode.

Textul lat. la Wenzel, II, p. 363-365.

285

1283 August 3, < Alba-Iulia >.

Capitlul biserici din Transilvania, prea luminatului principe i donm, domnului
Ladislau, din mila lui dumnezeu, iubitul rege al Ungurilor, stapanului lor firesc,
urArile rugälciunilor lor pentru viata i sdnatatea lui, cu credincioasa supunere.

Sá stie lumindtia voastrà cä noi am primit cu toatà cinstea scrisoarea lumi-
nàiei cu acest cuprins: < Urmeazd actul regelui Ladislau al IV-lea,
din 1283).

Drept aceea noi, dorind sá ne supunem ponmcii luminàiei voastre, dupä
cum se cuvine, am hotbirit, ca impreund cu numitul loan, fiul lui Petru de Somos,
aprodul curtii majest6tii voastre 4), omul vostru, sá trimetem pe omul nostru,
adicà pe magistrul loan, bärbat chibzuit, tovarà i frate canonic al nostrtt,
pentru implinirea poruncilor voastre de mai sus, spre narturie in locul nostru.
IntorcAndu-se acesti oameni, adic5. <omul> vostru i < omul > nostru i intrebati
de n.oi, ne-au märturisit inteun glas, cà dumineca inaintea särEatorii risipirii
apostolilor 5) de curand trecut5., s'au dus la mosiile numite Maria-Telek 6) si
Chinteni 7) si adunând de pretutindeni potrivit legii pe vecinii i megiesii de
hotar ai acelor mosii si in fata lor, au hotärnicit acele mosii potrivit vechilor

1) InAncs, sat In comit, Abauj (R. P. Ungarà). 2) Asezare päräsità in raionul Arad.
3) in tercia parte. 4) iuvene aulas Vestrae Maiestatis. 5) 15 Iulie. 6) In text si formele:
Maria Telke, Mariatelke, Mariathelke, asezare paräsia aproape de Cluj. 7) Kajantho, sat
in apropiere de Cluj.

251

www.dacoromanica.ro



adevAratelor lor semne de hotar, ridicAnd, unde era nevoie, semne noi alaturi de
cele vechi, apoi, despärtite i deosebite de drepturile celorlalte mo0i, le-au läsat
ace1uia0 domn abate Paul 0 bisericii sale ca sà le stäpâneascä deapururi, cu_
acela0 drept cu care se §tie cA tine de el 0 de zisa bisericA a sa.

lar semnele de hotar ale mo0ilor numite Maria-Telke i Chinteni se deosebesc
In chipul urmAtor. IntAi au inceput-o in partea de miazAzi, la o movilA unde se
aflà un semn de hotar gdurit 1) trecAnd apoi peste un drum la o pAdure 2) au aflat
douä movile de hotar, din ca.re pe una au reinnoit-o. Mergänd apoi putin prin acea
pAdure au ajuns la locul numit Maria-Telkefeu i in margineaacelei päduri au aflat
un semn de hotar continuu 3). TrecAnd de aci spre miazänoapte, printeo
pAdurice se ajunge la locul <numit > K;ralykutfu §i Maria-Telkefou i intre acestea,
inteun mgracin4, au ridicat o movilA de hota.r. Au mers apoi peste un drum care
vine la MihAie§ti I) i merge la o pädure spre miazanoapte, Kiralykutafy §i

in aceastä pAdure au ridicat o movilA de hotar. Prin acea padure se ajunge
la un loc numit Rarouzlyrok, unde au aflat un semn de hotar continuu. Mergänd
In jos, in partea de miazAnoapte, se ajunge la un pAmAnt mlä§tinos numit Bor-
zaszto, laugh' care au aflat trei semne de hotar vechi, dintre care unul 1-au innoit.
Ele despart mo0a numità Mariatelke, care este a numitei mänästiri, de mo0ile
Sumurduc 5) i Vechea 6). Despre suszisele semne de hotar, nobilii din suszisele
Sumurduc i Vechea au märturisit cA sunt adevAratele i dreptele <semne de hotar>
ale mo0ei Mariathelke. TrecAnd apoi peste mlaOina numità Darvast6, au venit
deadreptul la un drum mare, care se chiamA drumul regelui pe cale mergänd
o bunà bucatA spre miazAzi i urcAnd la capätul unei pAduri, aproapt. de acela0
drum, in partea de sus, au ridicat un sean de hotar continuu. MergAnd apoi prin
aceea0 pädure, spre un deal numit Faashalom, au aflat douA semne vechi
de hotar, dintre care pe unul l-au reinnoit. Ele despart mo0ile numite Mariathelke

Vechea. Cotind pe urmA spre partea de räsärit prin aceea0 pAdure i urcAnd
spre un deal numit halom, acolo de asemenea au aflat un semn de hotar continuu.
CoborAnd la o vale spre rAsairit, in partea de miazänoapte a väii au aflat inteun
cAmp trei semne de hotar vechi, dintre care pe dung le-au reinnoit. Ele despart
mo0ile Mariathelke, Deu01 7) §i Chinteni. Au mers apoi larA0 spre fásArit
la un drum care duce la Deu01, längA care au ridicat douà semne de hotar. Mer-
gänd de acolo 16110 un pArAu numit Araniosfoka,. s'au urcat spre un deal
numit locul lui Zebedeu, in al cArui värf au gAsit doua semne de hotar vechi,
dintre care pe unul l-au reinnoit i, dUcandu-se pe acela0 deal spre rAs5.rit, au
ridicat douà semne de hotar, din care unul in partea de miazAnoapte, o desparte

,neta perforata. 1) beregh, (ung.) 8) meta cursualis 1) Zent Mihalytelke, sat in
raionul Cluj: , 6) Zomordok, sat in raionul Cluj. 8) Budathelke, sat in raionul Cluj. 8) Gyos,

sat In raionul Cluj.
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de mosia Deusu, iar celälalt, in partea de miazdzi, o desparte de mosia Chinteni.
Inaintând spre räsàrit pe acelasi deal si trecând peste un drum, au ridicat
iarài douà semne de hotar, care de asemenea despart mosiile mai suszise, adia
Deusu i Chinteni i pàmântul mosiei numite Beniae a des pomenitului abate.
Au mers apoi din nou o buna bucatà - pe acelasi deal al lui Zebedeu spre
1-5,s5.rit Ong aproape de un drum care vine dela suszisa mosie Chinteni
Mkicasiu 1). Despre suszisele semne de hotar, nobilii din Sumurduc Vechea,
Deusu i Mäcicasiu au màrturisit ea' au fost intotdeauna i sunt adevaatele

dreptele hotare ale mosiilor pomenitului abate, adia < ale mosiilor > Maria-
thelke i Chinteni, iar ei, <martorul capitlului i omul regelui), le-au lasat in
pace si liniste aceluiasi domn abate i bisericii sale ca sà le stdvâneasal deapururi.

Dat la sälrbdtoarea aflàrii sfântului protomartir Stefan, in anul araat
Thai sus.

Tex-tul lat. la Pejér, V, 3, p. 153-156. (cu data gresitä. 1280).

286

1283 Septembrie 14, < Oradea >.

Ca.pitlul bisericii din Oradea, tuturor credinciosilor lui Hristos care vor vedea
scrisoarea de fatä mântuire vesnica infra domnul. Voim sà aducem la cunostinta
-tuturor, ata a celor de acum cât i a celor viitori, pi-in cuprinsul celor de fat5.,
cá in särbaoarea înàltàrii sfintei cruci, in anul domnului o mie douà sute optzeci
si trei, la cererea comitelui Toma, fiul lui Pancratiu din neatnul Chanad, am
fAcut s'al fie inscris cuvânt cu cuvant in scrisoarea de fat'd actul privitor la semnele
de hotare ale unor pamânturi ale sale n,umite Tileagd2) i Sabo/ciu 3), ctutat
aflat in registru nostrul. Cuprinsul cauia este urmaorul < Urmeazd actul dat de
capitlul din Oradea, in 1271>.

Textul lat. la Wenzel, IX, p. 365.

287

1284.

< Ladislau al IV-lea regele Ungariei däruieste lui loan, ca fa'splatä pentru
serviciile sale ostAsesti, mosia Zombor din Slavonia. In lista demnitarilor, intre
altii >: Petru episccpul Transilvaniei, Matei voevodul Transilvaniei, comae
de Zettin i Solnoc, Ernyei jude al curtii regale si comite de Samar.

Regest dupà textul lat. din Fejér, VII, 2, p. ro6io8.

1) Machkas, sat In raionul Cluj. Thelegd, sat tu raionul Ale*d (reg. Bihor). 3) Zabolch,
sat in raionul Oradea (reg. Bihor)
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1284 lanuarie 1.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei s't Bulgariei, tuturor credinciosilor in
Hristos atat celor de acum, cat i viitori, care vor vedea scrisoarea de fatà mfin-
tuire intru mäntuitorul tuturor.

Ava'nd in vedere faptele de credintA si slujbele vrednice pe care comitele
Rofoyn ni le-a adus cu credintä i devotament, mai intäiu atunci dud 1-am tri-
mis pe el impreunä cu Roland si $tefan, fiii lui Toma, spre a zdrobi räutatea
lui Acho, fiul lui Paul, care <impins> de focul necredintei se ridicase impotriva
majestätti noastre, imprejurare in care a fost ucisä o rudà a comitelui Rofoyn,
cu numele Petru, iar trei slujitori ailui au fost raniti; <apoi> a doua oarà la im-
presurarea cetätii Scelench') dud sub ochii nostri, acelasi Rofoyn, bätut tot
timpul cu pietre, a fost greu ränit la mänä., pentru creditta ce trebuia sä ne-o
arate; in sfässit, atunci când neamul trädätor al Cumanilor se ridicase
arma in man.à impotriva noastrá pentru nimicirea demnitä."tii noastre si a rega-
tului nostril si când spre a pune capät trädärii lor am trimis pe susnumitii
Rolan.d voevodul Transilvaniei, pe magistrul Stefan s't comitele Rofoyn, iar
acesta din urma in unja intäia a armatei noastre, sub ochii nostri, netemându-se
de moarte, azvklindu-se in primejdiile sortii, a primit patru fäni grele pentru
apärarea regatului i coroanei noastre si asa ränit a fugärit pänä departe pe acei
Cumani dusmani ai regatului n.ostru. De asemenea, < avAnd in vedere > moartea
lui Lädislau, fratele salt, care a fost ucis la asediul cetätii Adrian2), pe care
impotriva < vointii > noastre puseserä. mAna. Nicolae, fiul lui Paul si fratií lui,
nimicind pe locuitorii regatului nostru de acolo si al cärei asediu Il incredinta-
sem credinciosului nostru Nicolae ales, precum i moartea lui Nicolae, de asemenea
frate al luí <Rofoyn >, care a fost ucis in räzboiul pe care, din porunca noasträ,
acelasi Nicolae ales I-a dus in päStile Transilvaniei impotriva lui Gyan, fiul
lui Alard, pentru scäparea locuitorilor din acele pärti.

Prin cuprinsul celor de fata voim sà ajungl /a cunostinta tuturor c51 intru
rdsplätirea unor atat de mari i numeroase slujbe ale comitelui Rofoyn,
dei ar merita < räspläti > cu mult mi mari, i-am dat, i-am &Suit i i-am
häräzit lui si prin. el mostenitorilor lui i urmasilor rnostenitorilor lui, spre al
stäpâni pe veci i neclintit satul numit liochs) impreunä cu pämântul cetätii

288

1) NagyszalAnc, In comit. Abauj (R. Cehoslovac5). Asediul amintit a fost In anul 1281.
a) Avezare dispgrutà in raionul Oradea (reg. Bihor). a) Se pare, judecând chip& proprietarii
amintiti, cl nu este aici vorba despre satul Mociu din raionul C/uj, ci despre o avezare
disp5rutá din raionul Marghita, reg. Bihor.
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ce tine de acel sat cu toate veniturile i toate cele ce tin de el, sat pe care l-au
stapanit, ca danie, mai intai Alpar, pe vrenaea domnului stefan, prea iubitul
nostru pärinte i apoi el 0 fiii lui pe vremea suszisului nostru tata 0 a noastra
0 pe care 1-am luat dela fili aceluia, din pricina necredintei pe care voiau
sa o sävar§easa." impotriva noastra 0 a regatului nostru. In amintirea acestui
lucru i spre ve§nicà trainicie am dat scrisoarea de Ltd intarita cu puterea_
dublei n.oastre peceti.

Data de mana venerabilului parinte Toma, din mila lui dumnezeu, episcop de
Vat, cancelar al curtii noastre, iubitul i credinciosul nostru, in an.ul domnului o mie
douä sute optzeci i patru, iar al stapanirii noastre anul al treisprezecelea, la ca-
lendele lui Ianuarie, indictiunea douasprezecea, carmuind in chip fericit bi-
sericile lui dumnezeu venerabilii pärinti: arhiepiscopii Lodomer de Strigoniu,
loan de Calocea, loan de Spa/ato i episcopii Dionisie de Györ, Timoteiu de
Zagreb, Andrei de Agria, Petru de Vesprim, Poka de Sirmiu, Grigore de
Cenad, Bartolomeu de Oradea 0 Petru al Transilvaniei ; pe and eran Nicolae
palatin i comite de Pojon, loan ban al intregii Slavonii, Laurentiu marele nostru
vistier, Lorand voevod al Transilvaniei i comite de Solnoc, Petru marele nostru
vistier, Iacob marele nostru comis i comite de Borod i multi altii, care-
detineau comitatele i dregatoriile regatultu nostru.

Tertul lat. la Hurmuzaki, - Densu§iauu, I., 1, I). 447 448.

289

1281 Ianuarie 20, rangiti Perstan.

Noi Ladislau, din mild lui dumnezeu, rege al Ungariei, dam de tire i facem
cunoscut celor interesati a Aladar 0 Ladislau i Prebant, fiii acelui Aladar, bird.-
tiOndu-se inaintea noastrà ne-au spus ca Andrei, fiul lui loan, ce era legat de ei
prin cea mai apropiata inrudire i rudenie de sane a murit färá moOenitori, ru-
gand staruitor majestatea noastra regará A. binevoim a le anti 0 da cu regeasca
milostivire mo0ile numitului Andrei, ca rudele sale de sange cele mai apropiate.

Noi, tinand seama de slujbele amintitului comite Aladar i de ale fiilor
am incuviintat ca drepte i legiuite cererile lor 0 am dat, am daruit i am harazit
mo0ile numitului Andrei, mort fära mWenitori, comitelui Aladar §i pomenitilor
lui fii, ca sà le stapaneasa pe veci, dupa cum li se 0 envine prin drept de mo§-
tenire.

Dat langa cetatea Perstan, in a cinsprezecea zi dupd botezul domn.ului,
in anul o mie douà sute optzeci i patru.

Textul lat. la Zichy, I, p. 54-55.
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290
1284 Marti° 26, <Oradea>.

Noi capitlul bisericii din Oradea, däm de Sire cI magistrul Dion:sie, fiul
lui Kemen, infäfsändu-se in persoanä inaintea noastra, in octavele din mijlocul
päresimilor, in an.ul domnului o mie dou'ä sute optzeci i patru, a oprit pe Dumitru
Kemen i pe Nicolae, fiii magistrului Laurentiu, fratele säu, dela vfinzarea,
zälogirea si dela once fel de insträinare a pämänturilor ce spuneau acestia
sunt ale lor, protestand in fata noastrà ca dacA au vandut acestia panà acum sau
au zälägit unele pämanturi sau clack' le-ar vinde sau le-ar zdlogi de acum incolo,
le-au impärtit MIA stirea lui i fárà sä-1 intrebe ; i dacà ei vor sa insträineze acele
pämänturi, el e gata i pregAtit sä le cumpere i sä le ja in Wog si nicidecum altul,
adäugänd impotrivirea sa cu privire la cumpärätorii pämänturilor si in deosebi
impotriva lui Toma, fiul lui Abraam i a lui Nicolae, fiul lui Mauriciu.

Textul lat. la Wenzel, IX, p. 408-409.

291

<1284> Mai 18, Iângii Och.

Ladislau al IV-lea regele Ungariei porunceste capitlului din Oradea sä trimità
un martor in prezenta cäruia omul regelui sa punA pe Petru, fiul lui Mihail, in
stapânirea unor pämänturi < din comitatele Szabolcs i Samar 1>

Regest dup5, textul lat. din Codex dipi. pairius. VII, p. 185.

292
1284 Mai 30, <Oradea>.

Capitlul dà seama regelui Ladislau al IV-lea de punerea in stäpânire a lui
Petru, fiul comitelui Mihail, de care Pousa, omul regelui, in fata martorului
capitlului, preotul Petru.

Regest dupà textul lat. din Wenzel, IX, P 407.

293

1284 Mai 31, <Oradea>.

Capitlul bisericii din Oradea tuturor credinciosilor lui Hristos, care vor vedea
scrisoarea de fatä mântuire vesnicä infra domnul. Prin cuprinsul (scrisorii > de
fa:pi voim sä ajung6 la cunostinta tuturor, atat a celor de fatä, eat si a celor viitori,
cä nobila doamnä, .1/go:lava comitelui Koplun, venind ea insäsi inaintea noasträ,

1) In ce prive*te comitatul Sätmar e vorba de pamantul Pozdum din tinutul Burzua,
care mai tArziu a apartinut comitatului Bereg (azi in U.R.S.S.).

256

www.dacoromanica.ro



ne-a märturisit de bunà voie prin viu graiu, cà pentru scä.parea i mântuirea su-
fletului &du, ca i pentru vrednicele ei slujbe, a slobozit pe veci pe o slujnidi 1)
a sa de neam german numità an,cilla »2) (care fusese > luatä In prinsoare, impre-
unä cu micuta sa fiicä. numitä. Blisabeta, inat4ându-ne nouä pe numita slu;nicä.
<Slobozind-o > totu0 cu urmätoarea conditie : tot timpul cat acea doamnä.
va trage suflarea 3) ele vor trebui i vor fi datoare sä.-i slujeascà cu credinta cuvenitä
0 nu vor putea sá se clued 4) ori sá plece dela ea ; iar dupá moartea ei vor avea
nestanjen.ità i neturburatä voie de a se wza oriunde i la oricine ar voi, intocmai
ca i cum 5) ar fi näscute din pärinti liberi. i nimänui i in deosebi fratilor sau
rudelor acelei doamne sä nu le fie ingäduit sà porneasca in mersul vremii vreo
urmärire impotriva susnumitelor <slujnice > slobozite din robie sau a mWenito-
rilor lor, pe temeiul trecutei lor robii.

Intru amintirea cärui lucru i spre vqnicà träinicie am dat scrisoarea noasträ
de fatä intdrità prin puterea pecetii noastre.

Data in miercurea dinaintea octavelor Rusaliilor, in anul domnului o mie
doug sute opt zeci i patru, pe cand domnul Batur era prepozit, magistrul
Emeric lector, magistrul Iwan cantor 0 magistrul Benedict custode.

Textul lat. in Codex dipl. patrius, VI, p. 301-302.

294

1284 dnainte de Iunie 11>.

Elisabeta, din mila luí dumnezeu, regina mamá 6) a Ungariel, ducesk de
Macho 0 Bosnia, tuturor credincio0lor lui Hristos care vor vedea scrisoarea de fat-a,
mäntuire intru mäntuitorul tuturor. Zelul credintei evlavioase obi§nue§te sà fie
räsplätit prin daruri vredn'ce i sä-0 culeagá roadele in lauda 0 slava räsplätilor.

Drept aceea, voim sä ajung5." la cunWinta tuturor, prin cuprinsul celor de fatä.
deoarece nobilul i cinstitul bärbat, magistrul Teodor prepozit de Sibiu, nota-

rul osebit 7) al curtii domn.ului Ladislau, strdlucitul rege al Ungariei, prea iubitul
nostru fiu, i-a slujit acestui rege cu credintä i supunerea nesfär0tä a slujbelor sale,
iar nonä ne-a slujit intotdeauna cu bune slujbe in toate treburile i lucrurile noastre,
noi, tínánd seamä de credinta i supunerea numitului prepozit Teodor prin care
s'a deosebit in atätea ränduri inaintea ochilor noWi, din deplinätatea milosti-
virii noastre i-am dat, i-am däruit i i-am häräzit acelui prepozit Teodor i, prin-
teinsul, fratelui sàu, comitelui Lad slau i mWenitorilor lui cät §i urma0lor
mcOenitorilor lui sà stäpâneascd venic in pace, nite pämânturi ale noastre ce

1) ancilla. 2) Slujnick deci neavAnd un nume propriu 3) vitalem duceret auram. 4) se
alienare. 5) In text: quamquam, inlocuit, dupà sens, prin tamquam. 2) maior regina. (Elisa-
beta Cumana, mama regelui Ladislau al IV-lea). 7) notarius sPecialis.
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tineau pe vremuri de curtea 1) noasträ din Segusdin 2) numite Deench8) i Ztupan4),
pustii i lipsite de locuitori, scutite si scoase cu totul de atärnarea fata de curtea
noasträ din nurnitul Segusdin.

Pentru ca, asa dar, aceastä danie a noastra sà capete puterea vesnicei träinicii
sá nu poatá fi stricatä niciodatà de nimeni, am dat scrisoarea de fatal intäritä

cu puterea dublei noastre peceti.
Datà de mana cinstitului barbat, magistrul Urbaziu prepozit de Posoga, can-

celar al curtii noastre, credinciosul nostru, in anul domnului o mie dota
sute optzeci i patru.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 147-148.

295
1284 Iunie 11.

Elisabeta, din mila dumnezeu, regina Ungariei, tuturor credinciosilor
lui Hristos, atät celor de acum cât i celor viitori, care vor lua cunostintd de
cele de fatä, mântuire intru ddruitoru/ mântuirii. Prin randurile acestea voim sà
cram de stire tuturor, cà nobilul i cinstitul bärbat, magistrul Teodor prepozit
de Sibiu, credinciosul nostru, notar osebit 6) al curtii domnului Ladislau, ilu-
strul rege al Ungariei, prea iubitul nostru sot, venind inaintea noastrà, ne-a
Infätisat un privilegiu al doamnei Elisabeta, din mila lui dunmezeu, regina
mama 6) a Ungariei, ducesä de Macho si de Bosnia, prea iubita noasträ mamà.
cerändu-ne sà binevoim a-1 incuviinta si a-I intäri prin privilegiul nostru. Cu-
prinsul <pomenitului privilegiu> este acesta : < Urmeaza actul dat de catre regina
mama' Elisabeta n anul 1284>.

lar noi, tinänd seama ca cererea numitului magistru Teodor prepozitul
este dreaptà i legiuità cu privire la aceasta, punand sà se cuprindà cuvânt cu
cuvänt in cele de fata zisul privilegiu, am 0:sit cu cale intärim prin puterea
dublei noastre pecett

Dat de maina chibzuitului bärbat, magistrul Ladislau prepozit de Vat, can-
celar al curtii noastre, credinciosul nostru, in anul domnului o mie dotfl sute
optzeci i patru, a treia zi inainte de idele lui Iunie.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 529.

296
1284 Iunie 27, <Oradea>.

Capitlul bisericii din Oradea tuturor credinciosilor lui Hristos, care vor vedea
scrisoarea de fatà, mântuire intru mäntuitorul tuturor. Voim ca prin cuprinsul

1) curtem Segesd, sat in comit. Somogy (R. P. Ungar6.). Azi SziikeDencs,
sat In comit. Somogy (R. P. Ungarii). 4) Osztopan, sat In comit. Somogy (R. P. Ungar5).
1 notarius specia/is maioris regirtae.
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<scrisorii> de fa tg sg ajungg la cuno§tinta tuturor, atAt a celor de acum, cgt
a celor viitori, cg venind in persoang in-intea noastrg Mihail, Paul 0 Benedict,
fiii lui Mikou de Toh '), <pe deoparte>, iar pe de altä. <parte> Ioanka bane Grech
de Leurench, <cei dintgi> ne-au declarat prin viu graiu 0 de bung voia dor)
cg i-au vândut lui Ioanka i prin el mo§tenitorilor i urma0lor motenitorilor
lui, pentru zece Márci de argint fin 2) pe care le-au primit in intregime <dela
cumpargtor>, un pgangnt al lor de motenire dupg cum. spuneau 0 care
se numWe Resighea, aflgtor lângg Resighea Mare 3) In comitatul Samar, fin-
preung cu toate folosintele sale 0 cu toate cele ce tin de el, intre hotarele si-
gure a cgror in0rare se arafg mai jos, spre a-1 tine 0 stäpAni ei <acel pgmánt>
pe veci i in chip nestrgmutat, cu drepturi depline. <La aceastg vânzare> 0-au
dat invoirea Ladislau i Bgidiu, fiii lui Ioanka, de asemenea Bartolomeu
Grigore, fiii lui Paul, megie0i i vecinii numitului päimgnt Resighea, dupg cum
ne-a incuno§tintat prin viu graiu Petru preotul din Valea lui Mihai 4), pe care
la cererea pgrtilor 1-am trimis la fata locului pentru a fi martor, in locul nostru,
la vAnzarea 6) acelui <pg'mânt>.

Iar hotarele pämantului vândut, aa cum ne-au rugrturisit pärtile i numitul
preot Petru, se deosebesc dupg cum urmeazg: cel dintai hotar incepe dinspre
apus i impreung cu <hotarul> pgmgntului numit Anad al susziOlor Ladislau

Egidiu merge spre rgsgrit pang la un deal numit Lopusholm, de acolo se
indreaptg spre miazg-zi printr'o vale mergAnd pe rangá pämgntul susnumitilor
fii al. lui Mikou, de acolo o ja spre apus unindu-se ca pgmantul suszi0lor Bartolo-
meu i Grigore, apoi, <in hotar> cu päimântul . 6) numit Vezendint 7) merge spre
miazd-noapte la semnele de hotar de mai inainte i acolo se termin.g. Susnumitii
Mihail, Paul 0 Benedict s'au legat sg-1 apere ca propriile lor osteneli i chel-
tuieli pe Ivanka sau pe motenitorii lui de toti aceia care in curgerea vremii
ar cduta sg-i supere sau s'ar ridica impotriva lor din princina pgrnantului Van-
dut. In amintirea acestui lucru i spre ve0iica lui trginicie am dat scrisoarea de
fatà intgrità cu puterea pecetii noastre.

Datà in ziva sgrbgtorii fericitului rege Ladislau, in anul domnului o mie
doug sute optzeci i patru, in tinapul magi§trilor Batur prepozitul, Emeric
lectorul, Ivan cantorul <0> Benedict custodele.

Textul lat. la Barolyi, I, p. 15-16.

1) Asezare disparutd In raionul Satu-Mare. 2) fini argenti. 3) iuxta maiorem Reseget
sat In raionul S'acuieni (reg. Bihor). 4) Nogmihal, or&sel in raionul Skueni (reg. Bihor).
2) venditionem seu distractionem (pleonasm) 2) Lacuna In textul latin publicat 7) Wezend,
sat bi raionul Carei (reg. Baia Mare).
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297
1284 Tulle 29, < Oradea >.

Capitlul bisericii din Oradea, tuturor credinciosilor lui Hristos, care vor
vedea scrisoarea de fatä mäntuire intru mäntuitorul tuturor. Prin scrisoarea
de fa. voim sà ajungà la cunostinta tuturor, atät a celor de acum cat i a celor
viitori, cä. magistrul Toma, fiul lui Gabriel, din neamul Kata, pe de o parte,
Toma si Paul, fiii lui Rofoyn, din acelasi neam, pe de an' parte, infatisändu-
se in ,persoanä inaintea noasträ, cu pricina impärtirii a cinci mosii i anume:
Bäbe Popy 2), Mikusy 3), Pozub 4) si Ewsy 5), pentru care s'au judecat multä
vreme, au ajuns de dragul pàcii i pentru a inatura cu totul pricinile de ceartà,
la urmätoarea intelegere prin hotärärea 6) venerabilului pärinte Bartolomuu,
din mila lui dumnezeu, episcopul nostru,a comitelui Petru, fiul lui Durug, a
banu/ui Rofoyn, a lui Luca, fiul lui Seem, a magistrului Mikou, fiul lui Othe
si a banului Cogan, luati ca arbitri prin invoirea partilor, ca pomenita mosie
numitä Belpozop, de lang6 Tisa, si de asem.enea pämäntul Ewsy aflätor längä
Cris 2), cu jumätate din pämäntul numit Mikusy, din spre partea pädurii,
impreunä cu toate folosintele si cele ce tin de ele, au cdzut suspomenitilor Toma
si Paul, fiii comitelui Rofoyn, ca sä le aibäl i sä le stälpäneascà pe veci, iar
pämänturile numite Popy l Bäbesti impreunä cu cealaltä jumAtate a porae-
nitului pämänt Mikusy, dinspre partea sesului, impreunä cu sesia satului, cu
toate folosinVele si cele ce tin de ele si mai ales cu muntele aflätor pe pà-
mantul Babun, pe care a fost ridicatä suspomenita cetate de care magistrul
Toma, au r5.mas de asemenea pe veci si nestrAmutat in stäpanirea magistnilui
Toma, fiul lui Gabriel.

Numitele pärti au fost puse in stapanirea acestora in chip pasnic, de fatä
fiind martorul nostru, adicd magistrul Grigore, trimis de noi in acest scop.

Afarä." de aceasta, numitul magistrul Toma, fiul lui Gabriel, a dat, in fata
aceluiasi magistru Grigore, susnumitilor Toma si Paul, care l'au primit, pentru
douäzeci de märci la cat a fost socotità jumätatea pomenitulni munte aflätor
pe pämäntul Bäbesti, pe care, cura am spus mai sus, a fost ridicatd cetatea
sa, un pämänt al sä.u, dobandit de dânsul, numit Kyupozobteleke, rnegies cu
mosia Belpozob,hotärnicit in äuntrul hotarelor vechi i sigure ale acestui pärnânt
care se spune CA a fost al rälposatului Mihail, mort färä mostenitori, impreunä
cu o bucatä de pämänt al s5u de cumpäraturä aflätoare pe desnumita mosie
Belpozob, ca sà-1 stäpâneascä pe veci.

7) Babun, sat in raionul Satu-Mare (reg. Baia-Mare). I) Marok-Papi, sat in comit.
Bereg. (U.R.S.S). 3) Avezare paräsitä in raionul Satu-Afare, 4) Paszab, sat in comit.
Szabolcs (R. P. Ungara). In text vi formele: Kyupozobteleke §i Belpozob. 5) Avezare
pArlsita aproape de Oradea. 5) per arbitrium 7) Crisius.
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Partile s'au legat sd se apere unii pe altii, pe a lor ostenea/à i cheltuialä,
impotriva oricui ar incerca sà turbure pe vreuna din pärti din pricina pämän-
tului numit Kyupozobteleke si a jumätätii muntelui mai sus pomenit. Mai
adäugdm totusi i aceasta cà primul semn de hotar deosebitor intre cele douä
jumätäti mai suszise ale pomenitului pämänt Mikusy, incepe längä marginea
dinspre rdsärit a satului Lazuril) längä niste märä.cinisuri unde au ridicat un
sernn nou de hotar länga cel vechiu si de aci merge deadreptul prin semnele
vechi si cele noi ridicate langà acelea, spre pämäntul Osvaräu2) i sfärseste
la pAmânturile märginite de copaci imprejmuiti cu movile, dupà cum ne-au
asigurat însài pärtile si magistrul Grigore.

In amintirea i vesnica tärie a acestui lucru am dat scrisoarea de fatä intä-
rità Cu puterea pecetii noastre.

Datà a doua zi dupä octavele fericitei Maria Magdalena, in anul doranului
o mie dom.).* sute optzeci i patru, pe cänd erau magistri Batur prepozit, Emeric
lector, Iwan cantor si Benedict custode.

Textul lat. la Zichy, I, p. 55-56.

298

1284 August 1, Episcopia Bihorului.

Bartolomeu, din milostivirea dumnezeeascä, episcop de Oradea i Roland
voevod al Transilvaniei i comite de Solnoc tuturor credinciosilor lui Hristos,
atät celor de acum cat si celor viitori, care vor vedea scrisoarea de fatä, mântuire
intru däruitorul mântuirii. Sà stie toti, cà am primit cu toatä cinstea scrisoarea
deschisä a domnului Ladislau, prea luminatul rege al Ungariei, in care se spune
cà regele, ingrijindu-se el insusi cu chibzuintà dupà sfatul tuturor baronilor

nobililor regatului säu de deosebite vämi ce se iau in locuri uncle nu sunt
datorate, a hotäsit sà desfiinteze cu totul acele vämi, care îi au obarsia sau
inceputul dupà moartea regelui Bela, de fericitä pomenire si <a hotärit> ca
sub niciun cuvánt sä nu se pregäteascä treeätori in locurile anevoioase trecerii;
lucru pe care inältimea regard ni l-a incredintat cercetärii i grijii noastre
altor patru judecätori, dupä cum vedem cä se cuprinde mai deplin in acea
scrisoare a inältimii regale.

Drept aceea, in ziva hotärAtà anume pentru aceasta, de noi si de jude-
catorii nobililor, tovaräsii nostri, adicà la octavele sfantului apostol Iacob,
in satul Episcopia Bihorului3) uncle tine.am adtmarea generalà4) cu privire la
vä.mi si la alte treburi ce ne fuseserà incredintate oe majestatea rega.15., nobilul

1) Lazar, sat aproape de Satu-Mare (reg. Baia-Mare). 2) Wosuary, sat aproape de Satu-
Mare (reg. Baia-Mare). 8) Pispwky, sat hingl Oradea (reg. Bihor) 4) congregationem gene-
r
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barbat Toma. fiul lui Pancratiu din neamul Chanad, ne-a infAti§at scrisoarea de
privilegiu a capitlului din Oradea intocmità cu privire la jumätatea vämii
din Birtin 1), care se obi§nue§te a se cere la vadul Cri§ului, a chrei cealalt6 juilatate
se spune eh este a magistrului Achon, fiul lui Paul. Dar, deoarece catimea
acelei vämi nu era afatatà in acea scrisoare de privilegiu i fiinda nici noi nu cu-
no§team pe deplin catimea acelei vätni, am pus sä fie intrebati de acea vamä
toti nobilii din comitatul Bihor care au narturisit Intr'un glas, pe credinta lor,
cà zisa varta a fost rAnduità din vechime.

deoarece chiar numitul comite Toma a ardtat in fata noasträ un act
vrednic de credintä, privitor la jumätatea acelei vämi, cu toate ea' nu aräta
atimea ei, noi dupà ce ne-amn sfatuit cu mai suszi§ii judecAtori, tovar5§ii no§tri
am hotärit ca, in privinta intregii vaini avute i primite panä acum din Birtin,
sa se cearà de fiecare car incärcat cu sare doi bolovani de sare i doi dinari mici,
iar de fiecare car incArcat cu marfä, cu postav, vin sau alte märfuri care trece
prin acel loc al van:di din Birtin, sà se cearà ca vamà o jumnate de gro § 2). jumä-
tatea intregii vämi s6 o ia pomenitul ccmite Toma, iar cealaltà jumatate a ace-
leia§i vdmi sà rananä magistrului Achon.

S'a mai adäugat §i aceea, ca am oprit sä se cearà vama dela cei care merg
pe jos sau cAlare, dela carele goale sau chiar incdrcate care tree dintr'un Ice in-
tealtul MIA a face nogot. i aceasta voim sà se vesteascä la locul vä.mii dela vadul
Cri§ului, ca toti trecätorii sà ail36 cuno§tinta despre luarea zisei vämi, pentru
ca sä nu se peatä lua vana mai mare decdt se envine.

Intru pomenirea §i täria ve§nicä a cdrui fapt am dat scrisoarea de fatä
intäritä Cu puterea peceflor noastre.

Datä in satul Bpiscopia Bihorului, la mai suszisele octave ale sfântului
apostol Iacob, In anul domnului o mie dota sute optzeci §.1 patru.

Textul lat. la .Wenzel, IX, p. 400-401.

299

<1284> August 21, lingl Lyuch.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, iubitilor §i credincio§ilor
<sä.i> Reinald palatinul §i magistrului Oinodeu judele curtii, mantuire i milosti-
vire. Ni s'au plâns loan i Nicolae, fill lui Petru, cà fratele lor Gheorghe §i fiii
säi, nu vor sä le faeä dreptate cu privire la mo§iile 3), slugile 4) §i slujnicele 5),
ca §i a alte lucruri, läsate lor laolaltä, de care venerabilul pdrinte Toma episcop
de Oradea de bunä amintire, voind ei sá i le insu§eascä pe nedrept.

1) Berthelm, sat in raionul Ale§d (reg. Bihor). I) singula dimidia pondera. 4) posses-
sionibus 4) servis. 6) ancillis
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<Asa> dar, intrucht nu voim sà fie lipsit cineva de dreptul sä.u, hotaram
poruncim credintei voastre ca de indatä ce yeti vedea <scrisoarea> de fatä.,

5ä luati mäisuri ca numitul Gheorghe i fiii sä.i sà dea potrività i cuvenità drep-
tate pomenitilor Nicolae i loan, acându-le lor parte, dup51 cum cere dreptatea,
din mosiile, slugile si slujnicele läsate lor laolala de suszisul venerabil pArinte.
Si altfel s6 nu indràzn:ti a face cu niciun chip.

Dat tang5. Lyuch, a doua zi <dupà sàrbätoarea> fericitului rege Stefan.
Textul lat. la Pejér, V, 3, p. 508; pentru datare, cf. Karacsonyi, p.114, nr. 148.

300
1284 August 31, < Oradea >.

Capitlul bisericii din Oradea, tuturora cArora li se vor aräta cele de fat6, mân-
tuire vesnic6 intru domnul. Sà stie toti cá noi in ziva de joi dupá octavele sffin-
tului rege Stefan, in anul domnului o mie douä sute optzeci i patru, am poruncit
sà fie inscris cuvânt cu cuvânt in cele de fatä., la cererea comitelui Mauriciu,
fiul lui Buch, actul privitor la impartirea care a avut /cc intre el si rudele sale
act insemnat 1) i aflat in registrul nostru.

Cuprinsul c5.rui act este urmältorul: <Urmeazii actul dat de capitlul din
Oradea, in 1283 Iulie 27>.

Textul lat. la Wenzel, IX, p . 408.

301

1284 Octombrie 13, < Oradea>.

Noi prepozitul i conventul sf. Stefan din dealul Ofázii facem cunoscut
tuturor celor interesati, cä. Mychou i Chepan, fiii lui Marthaleus 2), pe de o parte

<Cosma >. . .1), pe de alta parte, infältisandu-se in persoanà inaintea nostr5., ne-au
märturisit, Ca in procesul pe care fiii lui Mar<thaleus > Il porniserà impotriva
a.celui comite Cosma In legIturà cu <pustiire a >8) mosiei 3) lor, au ajuns de dragul

dupa cum au spus si prin mijlocirea unor bärbati cinstiti, la o intelegere,
ca aceasta : c5." numitul comite Cosma a dat deplinA desp5gubire susnumitilor
Mykou i Chepan cu privire la pomenita pricinä: ; iar fiii lui Marthaleus venind
inaintea nosträ. 1-au deslegat pe comitele Cosma <de once fälspundere > pentru
suspomenita. faptà.

Apoi pärtile si-au ardtat von:Ito ca toate scrisorile, atát cele de judecatá 4)
c5.t si altele c5.te li s'au dat mai inainte panà la data scrisorii de /451 sà se soco-
teascà zadarnice, lipsite de once putere si farà niciun temeiu, oriunde acelea. 8).

1) Lacuna in textul latin publicat. 2) In text, formele: Marthaleus, Martheleus.
4) possessio. 4) litterae iudiciales erau acelea care cuprindeau sentinta data de judecator
in cazul &and una din parti nu se prezenta in instanta. 6) Lacuna in textul latin publicat.
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Dat in a cinsprezecea zi dupa <sarbatoarea > fericitului arhanghel Mihail,
In anul doirmului mie douä sute optzeci i patru.

<Pe verso>: Pentru comitele Cosma, cu privire la deslegarea sa de once
raspundere <in procesul avut > cu fiii lui Marthaleus.

Textul lat. in Codex dipl. patrius, VII, p. 187.

302

1284 Noembrie 26.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credinciosilor lui
Hristos, atat celor de acum cat i celor viitori care vor vedea scrisoarea de fata,
mantuire intru mantuitorul tuturor. Voim sà aducem la cunostinta tuturor prin
cuprinsul celor de fatal cà, venind in persoanà inn.intea nostra comitele Toma,
fiul lui Pancratiu, din neamul Chanad, ne-a aratat privilegiul capitlului bisericii din
Oradea intocmit cu privire la mosiile sale numite Birtin 1), 5uncuius2), Tileagd8)
si Sabolciu 4), cerand cu staruin.ta sà binevoim a incuviinta zisul privilegiu i a-I
intari cu privilegiul nostril. Cuprinsul acestui privilegia este urmatorul: <Urmeazd
actul capitlului din Oradea din 1283>.

Acelasi comite Toma ne-a mai aratat un privilegiu dat sub pecetea vene-
rabi1ului parinte Bartolomeu episcop de Oradea si a lui Roland voevodul Tran-
silvaniei i comite de Solnoc, iubitii i credinciosii nostri, privitor la jumat,tea
vamii care din vechime s'a obisnuit a se lua la vadul Cniului, in Birtin cerand
si rugandu-ne cu umilinta sa binevoim a incuviinta zisul privilegiul i a-1 in-
tari din milostivirea regala cu privilegiul nostru. Cuprinsul lui este urmatorul:
<Urmeazd scrisoarea lui Bartolomeu episcop de Oradea qi a lui Roland voevodul
Transilvaniei din 1284>.

Asa dar, noi socotind cal dintre toate lucrurile bunul cel mai 'Malt este a pazi
dreptatea si a da fiecatuia ce este al sau, de a nu ingadui ceeace se face prin
silnicie, ci de a pazi ceeace este drept, am hotarat sà intärim spre vesnica po-
menire a <acestui> lucru, prin autoritatea celor de fatal, privilegiile mai sus
aratate i citite noua, ark' stricaciune in nicio parte a lor i cuprinse cuvant
cu cuvant in cele de fata.

1) Berthem, sat in raionul Alevl (reg. Bihor). 2) Sunculus, sat in raionul Ale§d
(reg. Bihor). 3) Thelegd, sat in raionul Ale§d (reg. Bihor). 2) Zabalch, sat in raionu 1
Oradea (reg. Bihor).
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Iar pentru ca actul acesta sal nu poata fi nimicit in viitor prin niciun fel de
sdruncinare i nici turburat de cineva, am dat scrisoarea de fatal intarità cu pu-
terea dublei noastre peceti.

Data de mana. venerabilului pärinte Toma, din mila lui dumnezeu, episcop
de Vat, cancelar al curtii noastre, iubitul i credinciosul nostru, in anul dom-
nului o mie dota sute optzeci i patru, in ziva a *asea inainte de calandele lui
Decembrie, in indictia a doisprezecea, in anul al treisprezecelea al domniei
noastre.

Textil] hit. la 'Wenzel, IX, p. 383-384.

303

1284 Noembrie 26.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei
Serbiei, Galitiei, Ledomeriei, Cumaniei si al Bulgariei, tuturor credinciosilor lui
Hristos, atat celor de acum cal i celor viitori, care vor vedea sciisoarea de fatä,
mântuire intru mântuitorul tuturor. De aceea a randuit milostivirea dumnezeiasca
pe regi in drepturi, pentruca cei lipsiti de drepturi cei despuiati de bunuri
jefuiti fara pricina sà fie pdstrati nevatamati in viitor de loviturile si de sil-
niciile cutezatoare ale celor rai.

Asa dar voim sa aducem la cunostinta tuturor prin cuprinsul celor de fatä,
ea' infatisandu-se inaintea noastra comitele Toma, fiul lui Pancratiu din nea-
mul Chanad, ne-a aratat privilegiul slavitului rege Bela, prea iubitul nostru
bunic de cinstità pomenire, dat cu privire la mosille sale de mostenire, de danie
sau dobandite si la folosintele lor, aflatoare In comitatele Arad, Cenad, Timis
si Sirmiu cerandu-ne cu staruintä." sa incuviintam acel privilegiu si sa binevoim
a-1 intäri din mila regala cu privilegiul nostru, iar mosiile aratate in acel pri-
vilegiu de oricine ar fi cotropite pe nedrept sau tinute prin once danie regala,
sa le ham inapoi cu buna stiintä i sá binevoim sà i le intoarcem lui i urmasilor

Cuprinsul acestni privilegiu este urmatorul: <Urmeazd privilegiul lui Bela
al IV-lea regele Ungariei, din 1247>.

Dar deoarece privilegiul regelui. Bela, infatisat nota de comitele Toma, fiul
lui Pancratiu, care cerea cu staruinta sa-1 intarim, era rupt i faiat cu totul
In partea de jos, adica in jos de genunchiut) si nu deasupra, asfel cal nu cera>
nimic acolo unde iesea din pecete si nu atarna acolo in afara de partea de sus
a pecetii si se mai vedea cà fusese ars.

Satuindu-ne asupra acestei mntàriri dimpreunäl cu prelatii i baronii rega-
tului nostru, care se aflau adutiati cu noi, adidi cu Petru .episcopul Transil-

1) E vorba de efigie.
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vaniei, Paul de Pécs, Toma de Vat, Bartolomeu de Vesprim i Grigore de Cenad,
precum i ca Stefan, palatinul, fiul lui Tekus, Matei marele vistier, Opor voe-
vodul, loan banul, fiul lui Henric i magistrul Petu zis Bwryu i incepand
sá chibzuim cu luare aminte la falsitatea <pecetii> dupa cum putea pare si

ca sä nu fie luat cumva un lucru fals drept adevärat, spre vatamarea cinstei
noastre i in dauna sufletului <nostru >, 1-am intrebat <pe, comitele Torna > ce
s'a intamplat cu pecetea privilegiului regelui Bela, infatisat noua. Iar el a
spus ca, venind Cumanii asupra casei sale din Egyhazasker ') i voind sa-1
onmare au ars curtea sa cu tot satul si au jefuit i alte mosii ale sale asezate
in vecinätate, adica Pasan 2), Chaka Sent Miklos 4) si Borumlak 6), iar el
fugind a aflat adapost pe mosia sa numita. Temerken 9 si intrand in biserica
acelui sat a ascuns multe acte i privilegii inlauntrul altarului. Urmärindu-1

crezand cä este ascuns in bisericä', Cumanii au ars biserica, omorand pe doi
veri ai säi si pe alti multi bieti iobagi ai säi iar el singur a scäpat cälare tre-
can.d inct <raul> Tisa, si din multe alte scrisori ce au ars a ramas doar privi-
legiul regelui Bela in acest chip. Asupra tuturor celor spuse a infatisat scrisoarea
de cercetare a capitlului din Cenad si a celui din Arad in care e cuprins cuvant
cu cuvant adevarul celor spuse de el.

Pe deasupra, conventul santului Stefan din Dealul Oràzii, precum i ca-
pitlul din Oradea, inscriseserä, spre mai mare siguranta, In scrisorile lor privile-
giale, privilegiul regelui Bela copiat la porunca noastra in registrul capitlului
de Oradea.

Totusi am gasit cu cale pentru imp'acarea cugetului nostru si pentru ca sa
astupdm cu adevar gura nedreapta a clevetitorilor, sá rupem pecetea privile-
giului regelui Bela la mijloc, uncle era bagat snurul pentru ca dacá s'ar afla
adevarul, cu toate cá adevarul fusese dovedit indeajuns de lamurit in scrisoa-
rea capitlurilor vrednice de cinste sa-1 intarim cu buna stiinta dupä' cum
ne cerea cu dreptate comitele Toma si sá liberam mosiile arätate in acele pri-
vilegii de toti cotropitorii i detinatorii, inapoindu-le acelui comite Toma si
urmasilor sai, ca sä le stapaneascä in pace deapururi.

Dupa ce asa dar pecetea aceea a fost ruptä in dousi pa* deopotrivà din
porunca noastra, de catre Toma episcopul bisericii din Vat, vice-cancelarul curtii
noastre, inaintea nurnitilor prelati i baroni ai nostri, am aflat cá snurul din-
/auntru era intreg, bun si fárá nicio bä'nuiala 6).

Drept aceea, aducându-ne aminte de cuvintele profetului: o ochii domnului
cauta spre cei drepti si urechile lui asculta rugäciunile lor » i acela : o nu am

Asezare par5sità in comit. Cenad (azi in Jugoslavia). 9 Corect, probabil: Rasan,
asezare pAräsità lang5. Coka. 9 Coka, sat in comitatul Cenad (azi in Jugoslavia) 4) Tiszas-
zentmiklos, sat in comitatul Cenad (azi in Jugoslavia). 9 Asezare disp6rutä 16'10. Coka.
9 nulla falsitate viciosum.
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väzut pe cel drept päräsit i nici urmasii lui cersind päine luAnd aminte
al peste toate binele cel mai mare este a pdzi dreptatea si a da fiecaruia ceea
ce se stie cá este al sà.'u, de a nu ingklui ce se face prin silnicie, ci de
a päzi ceeace este drept, am hotärät sà intärim cu buná stiintä
din autoritate regalà, spre pomenirea vesnicà a faptului i spre täria lui dea-
pururea pomenitul privilegiu al bunicului nostru, slävitul rege Bela de cinstità
pomenire, precum i pe acela al capitlului din Oradea i al conventului sfan-
tului stefan din Dealul Oràzii, in care se 06 cuprins acelasi privilegiu al rege-
lui Bela, sprijinit i intemeiat pe adevär i fàrà viitämare in vreo parte a sa,
ci dimpotriva cercetat precum se lämureste aurul in cuptor de trei ori i apoi
din nou de sapte ori, retragänd toate däruirile, daniile, infáririle i predärik
each' am fäcut cumva vreunele cuiva pás.nà acum din mosiile susnumite, i hon.-
rand ca scrisorile privilegiale i cele deschise date ca privire la acestea sä fie
zadarnice, goale, färà de pre i färà nicio putere in temeiul celor de fata. lar dacä
cineva ar cere de acum inainte in once chip sà i se dea din mosiile suszise
din unele care ar tine de dreptul nostru de danie, O. fie lipsit de putere acum

atunci i sà nu aibà nicio tärie si niciun rost.
Pentru ca insä cuprinsul scrisorii de fatä sä nu poatä fi sdruncinat pe viitor

sau turburat de cineva, am dat aceastà scrisoare intocmai ca i originaluP) rege-
lui Bela, intdrit de noi i insemnat cu puterea dublei noastre peceti.

Datä de mana venerabilului pärinte Toma, din mila lui dumnezeu, episcop
de Vat, cancelar al curtii noastre, iubitul i credinciosul nostru, in anul domnului
o mie douà sute optzeci i patru, in a sasea zi inainte de calendele lui Decembrie,
in indictia a douäsprezecea, iar in anal domniei noastre al treisprezecelea.

Textul lat. la Wenzel, IX, p. 384-387.

304

1284 Decembrie 21, NI.

Noi Roland, voevodul Transilvaniei, comite de Solnoc, däm de stire i facem
cunoscut tuturor celor interesati, prin cuprinsul celor de fatä., cà pe oaspetii din
satul Dej 2) i-am läsat i i-am ingkluit sa rälman'a in pace in aceleai libertati ce
le-am välzut cà sunt cupriuse pe larg in privilegiile hardzite lor, de catre domnul
$tefan, regele de sfântà pomenire §i de catre dom.nul nostru Ladislau, strAlucitul
rege al Ungariei, cu privire la liberatile susnumitilor oaspeti, ce ni le-au
aratat §i ni le-au citit. Dupa cum se stie c6 si in vremile altor voevozi, inain-
tasi ai nostri, numitii oaspeti au stäruit in libertätile date si häräzite lor de catre
suspomemtii regi, precum am vAzut cà sta in scrisoarea deschisä data numiti/or

Adicá tinand loc de original. 2) Deeswaar, ora* In reg. Cluj.
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oaspeti in aceasta privinta i aratata nouä, i anume in aa fel ea' comitele de
Solnoc ce va fi pus atunci de noi in slujba sau slujbajul ori vice-judeie sau sa
nu 03à dreptul de a-i judeca in niciun chip in nicio pricina ce se va ivi intre
oaspeti sau sa-i turbure intru ceva, impotriva privilegiilor date lor de regii
suszi0 ci toate pricinile ce se vor ivi intre dânii, sa aiba voie nestingherita
sigurà de a le judeca judele lor ales de ei, care va fi atunci in slujba Daca
judele lor n'ar voi sà impartà dreptate sträinilor, atunci judele acela sa fie
chemat in fata regelui sau a noastra, pentru ca sà se facà dreptate prin
judecata de cätre rege sau de catre noi tuturor celor ce au a se plange de 2.cel jude.

Data in Dej, la sarbdtoarea fericitului Toma apostolul, in anul domnului o mie
doua sute optzeci i patru.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, 1, p. 146-147; Hurmuzaki-Densusianu,
I, 1, P. 447-448-

305
<1285, Agria>.

Capitlul bisericii din Agria tuturor credincio0lor lui Hristos atat celor de
fatä cat i celor viitori, care vor vedea aceasta scrisoare, mantuire intru mantui-
torul tuturor. Voim ca prin cuprinsul randurilor de fata sä ajunga la cuno0inta
tuturor ea, Nicolae, fiul lui Ponith banul din neamul Myskouch, pe de o parte,
iar pe de alta. parte Toma, fiul lui Bedek de Perezne 1) in numele sau, precum §i
al lui Andrei 0 al lui Alexandru, fratii sài, ca 0 al lui Martin, fiul lui Rofoyn,
fratele &Au, apoi al lui Stefan, fiul lui Ilie tot din Perezne in numele sau 0 al
fratelui &au Dumitru, slujitori2) ai suszisului Nicolae, infatis'andu-se in persoana
inaintea noastra, ni s'a aratat de catre susnumitul Nicoale ca <pentru credinta>
. . 3) pe care acei fii ai lui Bedek i fiii lui Ilie i-au aratat-o i i-au dovedit-o lui inca
din vremea tineretii sale, 0 in deosebi pentru moartea lui Ioan, fiul susnumitului
Die, care a fost uqis impreuna cu Ladislau, fratele ace1uia0 Nicolae, in expeditia
pornita de rege impotriva Cumanilor la Howd4), cà junatate dintr'o nao0e a sa
numita Bogh46) aflatoare in comitatul Crasna6) 0 care fusese dobandita de
tatal sail, le-a dat-o i le-a lasat-o pomenitilor fii ai lui Bedek i fiilor lui Ilie in
schimbul pämantului numit Aranyas aflator in cornitatul Borsod. Si a dat 0 a lasat
fiilor lui Bedek i fiilor lui lije, lor i mo0enitori1or lor i urrna0lor mo0enitori1or
lor <acea jumatate de mo0e> spre a o avea i a o stapAni in veci i nestramutat
intre acelea0 statornice hotare i margini, in care au stdpanit-o i numitul
tata 0 el, impreuna cu toate folosintele §i cele ce tin de ea i in deosebi cu pa-

1) Pereznye, sat in comit. Sopron (R. P. Ungar5). 9 servientes. 9 Laeunä in textta
latin publicat. 9 Hodmez6vásárhely, oras in R. P. tingaril: 9 Bagus, sat in raionul
Simleul Silvaniei (reg. Bihor). 6) Xarazna.
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mântul numit Morousl) ce tine de acea mosie Boghis. (Schimbul s'a fäcut > totusi
astfel, cá jumätate din acea mosie Boghis va veni susnumitilor ffi ai lui
Bedek, iar cealaltá jumälate va veni susnumitilor fii ai lui lije.

Numitul Nicolae s'a mai legat ca el si mostenitorii lui sà apere si sá ocroteascá
cu ale lor osteneli i cheltuieli pe susnumitii fii ai lui Bedek si pe fiki lui Ilie si pe
toti mostenitorii lor impotriva tuturor celor care ar cäuta turbure cu priv:re
la amintita mo.sie i s51-i pAstreze nevAtamati in pasnica stápánire a acelui pämânt.

Spre märturia acestui fapt, la cererea stáruitoare a pärtilor, am dat aceastä
scrísoare inaritä cu puterea pecetii noastre, reinnoità din nou dupà.' ndvdlrea
Tharilor.

Fiind de fatà: magistrul Haab prepozitul, Saul lectorul, Laurentiu cantorul,
Mykov custodele, arh:cl'aconii Marcu de Patha, Matia de Vasvár 2), Paul de
Borsus, Martin de Neves, Grigore de Zobouch 3) si multi altii, in anul domnului
o mie douà sute saptezeci i cinci 4), In timpul domniei luí Ladislau ilustrul rege
al Ungariei, Lodomer ffind arhiepiscop al Strigoniului Than al Calocei, iar
domnul nostru venerabilul párinte Andrei, din mila lui dumnezeu, episcop al
Agriei.

Tortul lat. la Wenzel, XII, p. i59-260 (cu data grevitit: 1275; pentru datare
cf. Karácsonyi, p. 62).

306

1285, <Cenad>.

Capitlul bisericii din Cenad, tuturor credinciosilor lui Hristos la care va ajunge
scrisoarea de fatä, m5.ntuire intru mantuitorul tuturor. Voim sá ajungä la
cunostinta tuturor prin rândurile acestea, cà infätisándu-se in persoan5. inaintea
noasträ Egidiu, fiul lui G..r.man, a m5rturisit, de fatä cu ruda sa Nicolae, fiul
lui Sena si cu Iacob, fiul lui Grigore, care s'a inatisat in persoaná pentru sine
si pentru tatál sàu, precum i pentru Nicolae, fratele tatällui s6u, megiesii i vecinii
sái, ca a dat, a donat, a däruit si a statornicit ginerelui sáu F.lip, f iul lui Iacob,
jumätate din pamântul s5.0 de mostenire numit Zeploc 5) asezat lâng5. räul Caras
la Syreug in parta de rásärit, impreung cu toate folosintele si cele ce ti n de el
asa cum l-a avut i 1.1 are Egidiu insusi, despärtit de psámántul lui Nicolae, ca

stápâneascá in pace din invoirea i incuviintarea rudelor, a megiesilor i a
vecinilor mai sus ardtati. Cealaltá juraätate a acestui p5,mánt care ajunsese in
partea lui Nicolae, a v5.ndut-o, ca> jum5itate din partea sa, magistrului Simion,

probabil Marin, sat aproape de Boghiv 2) Novum castrum. 3) Szabolcs, in R. P.
Ungar& 4) grevea1a de copist cu prilejul transcrierii actului in 1356. 5) Avezare päräsitä,
in comit. Caray.
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fiul lui Simun, färä a se fi ivit nimeni sà se impotriveasa. lar noi, la cererea
rugAmintea partilor, am dat, spre intärirea zisei danii, scrisoarea de fat.4 intä-
ritä cu insemnarea pecetii noastre.

Datà in anul domnului o mie douä sute optzeci i cinci, pe vremea and
Andrei era prepozit, Augustin prepozit al <bisericii > sfântului Mântuitor, Petra
cantor, Simion arhidiacon de Cara, Nicolae arhidiacon < al pärtii > de peste
Mure*1), Grigore custode, loan i Sebastian canonici.

Textul lat. la Pesty, III, P. 4.

307

1285, <Oradea>.

Märitului nostru domn Ladislau, din mila lui dumnezeu, ilustrul rege al Un-
gariei, capitlul bisericii din Oradea, rugaciuni intru domnul. Sa afle majestatea
voastra, cà dupä ce am prima scrisoarea voastra ca sà aflain i sà cercetäm tot
adevärul cu privire la niznicirea unui sat numit Cadea 2), al comitelui Cosma §i
cu privire la alte pagube pricinuite acolo, am hotärit s6.4 trirnitem pe omul nostru,
anume pe preotul Ilie din Vaida 3), bärbat vrednic de incredere, pentru ca sà
indeplineascá porunca voasträ in locul nostru. i inapoindu-se el maí apoi, ne-a
spus cà, dupa at putuse sä afle i sä cerceteze mai limpede 0 mai sarguincios,
Albert, fiul luí Zalauch, venind cu Cumanii, a nimicit susnurnitul sat Cadea al
comitelui Cosma, a jefuit toate averile oamenilor 4) din acel sat, stricand biserica
aflätoare acolo. *i and < Cosma) a trimís pe fratele säu numit Iwanka 5) im-
preunä cu mi om al säu de casa cu numele Chaph i cu doi slujitori 6) ai säi spre
a cere inapoi lucrurile jefuite, < Albert > a pus pe Cumani de au ucis pe numitul
Chaph 0 pe cei doi slujitori, iar pe numitul Iwanka 1-au ränit cumplit.

Textul lat. in Codex dipl. patrius, VII, p. 199.

308

1285.

Noi, magistrul Emeric, aducem la cunWinta tuturor cärora li se va afáta
scrisoarea de Ltd, a' am dat, am däruit 7) 0 am predat, pentru mäntuirea su-
fletului nostru 0 al acelora ai cdror bani i-am primit, satul nostru numit Co-
pand, 9) a§ezat lângä Mure, impreunä cu un loc, o moarà 0 un iaz de pete,

cu celelalte folosinte §i cele ce tin de ele 0 pämäntul numit Iwankateleke 9),

2) Ultra moriseno. ") Kaga, sat in raionul Skueni (reg. Bihor). 4) Wauivada, sat in
raionul S5cueni (reg. Bihar). 4) populi. 8) In text, formele: loanka, lwanha. 8) ser-
vientes. 7) locavimus. Coppan, sat in raionul Luduv (reg. Murev). 4) Avezare pAriísitk
In raionul Luduv (reg. Mur*.
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asezat langd acelasi hotar, impreuna cu toate folosintele sale, in hotarele vechi
si de demult, asa cum le-am stapanit noi.. .1) suszisele mosii, capitlului din Alba
Transilvaniei, ca s'a le stapaneasca pe veci i nestram.utat. Mosiile acestea ni le
daruise regele Bela, de fericitä amintire, pentru s ujba noastra credincioasa....1)

pentru vesniciea acestor danii avem privilegiul regelui efan s' chiar acela
regelui Ladislau. Pentru ca aceasta danie sà capete taria vesnicei tràinicii, ant
dat scrisoarea de fata intarita cu puterea pecetii noastre.

Data in anul intruparii domnului o mie dota sute optzeci si cinci.

Textul lat, la rejér, V, 3, p. 310-311.

309

1285 Ianuarie 8.

Ladislau, din mi/a lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor celor care vor veda
scrisoarea de fata, mantuire intru adevaratul mantuitor. Prevazatoarea chib-
zuinta a regilor trebue sa arate o grijä atat de cumpanita fatal de aceia care le
slujesc cu credinta, incat fiecare sal fie incredintat cà va fi cu atat mai rasplatit cu
darurile narinimiei sale cu cât Il slujeste mai cu ravna.

Drept aceea, prin randurile de LO.' voim sà ajunga la stirea tuturor ea, tinan(l
seama de slujbele credincioase i vrednice de rasplatä pe care ni le-a adus nota
zn<agistrul> Gheorghe, fiu/ /ui Simion, dura moartea prea iubitului nostru tata
de fericitä pomenire, cand am pus mana pe fraude domniei, dovedind cu râvna,
In deosebitele razboaie ale regatului nostru, credintä Lta de coroana regala,
slujbe care ar cere prea multa vreme pentru a fi povestite cu deamanuntul si
ar obosi dacà le-am insira pe toate in aceasta scrisoare. Din cele multe am ho-
tarit totusi s'a' fie insemnate cateva in cele de fatal. Mai intai, anume cand Roland 2),
fiul lui Marcu, in rascoala lu a cuprins si a tinut cu samavolnicie impotriva ma-
jestatii noastre regale tinutul nostru Z:ps impreuna cu Gylnich Baria 3) si pa-
mar/tul Nyr, d:ncolo de Tisa, pana in 'arpe Transilvaniei, numitul ni<agistru)
Gheorghe, impreuna cu alti baroni ai nostri i anume cu intagistrub Finta,
näpustindu-se din porunca noastra asupra lui, acest Roland a fost omorit in acea
lupta.

*i dupa moartea lui <Roland), ruda lui, cu numele Grigore, ocupand numitele
tinuturi, acelasi mag:stru Gheorghe, impreuna cu alti credinciosi ai nostri, lup-
tand barbäteste impotriva lui, l-a luat in prinsoare si ni l-a adus noua, iar noi,
pentru necredinta lui, am poruncit sa i se taie capul.

1) Lacun5. In textul latin publicat Lorandus $) In Slovacia, l.ngà Kosi6e.
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Apoi in expeditia pe care am pornit-o impotriva regelui Boemlor, trimi-
tandu-1 noi pe acel magistru Gheorghe ca sà recunoascd si sà cerceteze armata
numitului rege al Boemiei, chiar inainte de venirea noastrà in grabg, a infrânt
luptând barbateste o ceatà din oastea aceluia 1), iar pe trei nobili boemi bine
inarmati, prinsi chiar pe câmpul de luptà impreunà cu caii lor de lupt5., ni i-a
infätisat majestätii noastre, iar noi i-am däruit domnului Rudolf regele Ro-
manilor.

$i in marea luptäl cu acelasi rege al Boemiei, numitul m<ag'stru> Gheorghe
s'a avântat deodatà impotfiva oastei cumplit inarmate si inzestrate a dusma-
nilor i dupä.' o luptà inversunatà din care s'a ales cu o ranA, a luat in prinsoare
noua Boemi.

In sMrsit, câncl incepusem noi a domni, fiind incá copil, dupä." moartea prea
iub.tului nostru tata, iar voevodul Litovoi 2) impreun6 Cu fratii säi, in necredinta
sa, cuprinse pe seama sa o parte din regatul nostru aflAtoare dincolo de Car-
pati 3) i cu toate indemnurile noastre nu s'a ingrijit sà ne p15.teascä veniturile
ce ni se cuveneau din acea parte, 1-am trimis impotriva lui pe desnumitul m<a-
gistru> Gheorghe care, luptând impotriva aceluia cu cea mai mare credintà, 1-a
ucis pe el, iar pe fratele lui, cu numele Bärbat 4), 1-a luat in prinsoare i ni 1-a adus
noubi. Pentru rdscumpäirarea acestuia noi am stors o surnä de bani foarte mare

astfel, prin slujbele acelui m<agistru > Gheorghe, s'a asezat iar 5) tributul ce
ni se datora din acele pärti. Tot asa in expeditia pe care am fàcut-o impotriva
Cumanilor nostri räsculati, numitul m<agistru > Gheorghe, chiar in fata ochilor
nostri, s'a näpustit asupra lor ca un leu n'apiaznic i, càzàndu-i calul sub dânsul,
s'a ilzboit pe câmpul de luptà cu cea mai mare inversunare si a càpätat acolo
mai multe räini de sAgeti si de l'Anci.

Pe urtn6, and ne-am dus la Dorman 6) in chip pasnic pentru o intalnire si
când acesta a luat in prinsoare pe niste baroni ai nostri, numitul m<agistru >
Gheorghe ne-a slujit cu credinta i ne-a adus prins pe unul din tovarAsii acelui
Dorman.

Afarà de aceasta, când am trimis, impreun5. cu Cumanii, pe oamenii nostri
credinciosi din Transilvania impotriva lui Dorman si a Bulgarilor, fäcându-1
pe <mag'strul > Gheorghe cäpitanul acestei ostiri, numitul m<agistru > Gheorghe
a adus si acolo slujbe multumitoare potrivite cinstei majest5.tii regale.

$i cu toate cä." ar fi fost vrednic de o fälsplatà mai mare si mai insen-matà, noi
din belsugul bunàvointei noastre, cu bunä." stiintd si din curatà arnicie, dupà
sfatul prelatilor i baronilor nostri i-am dat, i-am dAruit i i-am häräizit numi-
tului m<agistru > Gheorghe i prin el mostenitorilor lui i urmasilor mostenitorilor

unum cuneum exercitus eiusdem. 2) Lython. 3) ultra Alpes existentem. 4) Barbath.
2) restauratum. 6) StApAnitor bulgar din Branisgvo.
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lui niste sate regale ale noastre numite Sowar, Sowpothok si Delne aflätoare
comitatul Saros, cli ocna sau putul de sare ce se allá acolo, fiecare din ele cu toate
folosintele lor si cele ce tin de e'e in vech:le hotare cu semnele de hotar de mai
inainte ca s'ä le stapaneaseä, sä: le tina si sä le aibä: pe veci si nestamutat,
andu-se 15.murit i aceea ed, intfuei:t numitul magistru Gheorghe a fost gata

hoarit intotdeauna sä: indeplineascä deosebitele slujbe i insarcindri pe care
i le-am dat, ne-a rugat cu smerenie i supunere cä dacà s'ar intampla cumva sä..
moarà ara urmasi, sà aibä. dela majestatea noasträ: regalà voie nestingheria.
de a rasa si a d'arui suszisele bunuri dobandite de el fratilor säli i anume comi-
tilor Boxa, Toma si Simion. Numitii comiti Boxa, Toma si Simion inatisati ei
insisi inaintea noasträ: ne-au arältat prin viu graiu cá dacá milostivirea domnului
1-ar carui cu vreun copil pe suszisul magistru Gheorghe, fratele lor, ei se inda-
toreazä: de bun6 voie nici sà" nu cearà i nici sà nu vrea sà aibä: vreo parte din sus-
zisele moii, nici ei in numele lor i nici urmasii lor dela el sau urmasii 1) säli.

Si deoarece hotarele i semnele de hotar ale acelor mosii n.0 ne erau cunoscute,
. am trimis pe m<agistrul > Matia arhidiaconul din Ujvar, comitele capelei prea in-,
bitei noastre sotii ca, in tovälasia lui Andrei comitele nostru de Saros, sä ho-
arniceascá si sà dea In sapânire acele pämânturi. Acestia intoreandu-se la noi,.
ne-au aratat cá au hotárnicit mai suszisele pamanturi si le-au dat pe seama
zisului m<agistru > Gheorghe, in fata tnturor megiesilor si a vecinilor, farà a se
fi impotrivit cineva. <Urmeazti houirnicirea moiilor amintite>.

lar pentru ca actul daniei noastre sá capete puterea vesnicei träinicii si säl
nu poatà fi zäddrnicit niciodatä., am dat numitului magistru Gheorghe, cu pri-
vire la pomenita danie, scrisoarea noastrá de fatä inarità cu puterea dublei
noastre peceti.

Datä de mdna venerabilului pärinte Toma, din mila lui dumnezeu, episcop
de Vat, cancelar al curtii noastre, iubitul si credinciosul nostru, in anul domnului
o mie douA sute optzeci i cinci, in al patrusprezecelea an al donmiei noastre,
In a sasea zi inainte de idele lui Ianuarie.

Textul lat. la Hurnnizaki-Densu§ianu, I, 1, p. 457 459. Acela§i text cu uncle
deosebiri la p. 452-456.

310

1285 Mai 13, Alba-Regaliti.

Noi Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, aducem prin cele de
fa:Va la cunostintà tuturor celor interesati, cà venind inaintea noasträl Petru
Nicolae, fiii lui Meggyes, ne-au infätisat privilegiul regelui Stefan, tatäl nostru

1) In text: hereditatibus in loe de heredibus.
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prea iubit, de fericità porno:lire, dat cu privire la pámatitul numit Tirimia 1),
cerändu-ne cu smeritä rugáminte sä binevoim a intäri prin milostivirea noastrà
regalá zisul privilegiu al prea .ubitului nostru tatà, intárindu4 printr'o scri-
soare deschisä, a noastrá. Cuprinsul lui este urmatorul < Urnteazd actul dat de
.te fan regele cel Oar, in 1264 lui Megg yes i Fyock>.

Drept aceea n.oi, care, prin indatorirea armuirii luate asupra noastrà avem
datoria de a cumpäni si a masura meritele fiecàruia i a fa'sp/äti pe oricine dupà
meritele lui, tinând seama de credinta i s ujbe/e credincioase ale numitilor Petru

Nicolae si ale frati/or lor, pe care ni /e-au adus in deosebitele expeditii 'ale re-
gatului nostril si mai ales atunci and neamul fárà credintä al Tätarilor pustia
tara noasträ, jefuind i dän.d foc peste tot, si and numitii Tätari, inarcati cu
bunurile noastre, voiau sä se intoarcá la ei acasä., s'au luptat cu ei in imprejur5.-
rile indoielnice ale soartei, impreunä cu Lorand, iubitul i credinciosul nostru
voevod transilvan, varsändu-si cu credintä i supunere sängele lor; i luánd
aminte a pe drept a däruit prea iubitul nostru tatä, suszisul pämänt Tirimia
fiilor pomenitului comite Meggyes i Eyoch ... 2) socotind bun si incuviintánd
privilegiul prea :ubitului nostru tatà inscris din cuvânt in cuvânt in cele de fata
am fägäduit, in temeiul acestei scrisori, c5. atunci cand ne vor fi inatisate cele
de fatä., sá le däm privilegiul nostru cu privire la aceasta.

Dat la Alba. .. 2), la Rusalii, in anul domnului o mie douà sute optzeci i cinci.

Textul lat. In Székely Ohlevéltdr, IV, p. 2-3.

311
1285 Mai 26.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei si al Bulgariei, tuturor credinciosilor
lui Hristos care vor vedea scrisoarea de fatä mântuire vesnicá intru domnul.
Prin cuprinsul celor de fatä voim sà ajungä la cunostinta tuturor ca, venind
inaintea noasträ, comite/e Toma, fiul lui Pancratiu, fiul banului Kelemus, nepotul
lui Belerig, din neamul Chanad, ne-a rugat cu umilintä ca, tinând seama de sluj-
bele sale credincioase i vrednice de rasplatà i indeosebi de moartea fratelui
säu dupá mamá, Ladislau, < care a fost > ornorat cu cruzime de Cumani in tinu-
turile noastre, sa apäräni cu autoritatea noastrá regard' toate mosiile sale de
mostenire, adia acelea care se aflä in comitatele Cenad, Arad si Timis, a aror
folosintä ilpriveste numai pe el, fiind despártite de ceilalti veri 3) ai sái, i sà-1 pas-
träm nevatámat de toti cotropitorii, atät de Cumani at si de nobilii regatului
nostril, ba chiar si de cei din neamul säu, deoarece el s'a despärtit si s'a retras

1) Terenty, sat in raionul ra'rgu-Mures (reg. Mures). $) LacunA in textul latin publicat,
3) In text: fratribus suis fratruelibus in loc de patruelibus.
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la celelalte mosii ale sale aflätoare in Kereskwz 1), aduse i tásate de cgtre nobila
doamnä., mama sa ; i dacä pe unele din acestea le-ar fi cerut ca mosii de moste-
nire unii nobili credinciosi ai regatului nostru, sau ( le-ar fi cerut > Cumanii dela
regii Stefan sau Bela, strä.mosii nostri de fericità pomenire, sau dela noi, ca sä
le fie date sau däruite, ca fiind lipsite pang acum de locuitori, sà binevoim,
cercetând adevärul, sä retragem dania i däruirea fäcutä i sá inapoiem i sä
intoarcem acele mosii intru totul sau in. parte comitelui Toma.

Numele acestor mosii sunt arätate mai jos, adicä. Zent Leurench 2), Kys-
falw 2), Molumzegh 2), Ladan 3), Palata3 ), Pordeanu 4), Bodugazzonfalwa5),
Scauath 6), impreunà cu toate helesteele si locurile lor de pescuit, Temerken 7),
Keer 7), Paducy 9), cu pdmântul numit Agar si cu locurile de pescuit numite Agar-
foka si Agartho, de asemenea, Chaka 6), Pasan 10), Zent Miklos 11), cu locurile
de pescuit numite Patoktho, Chakato si Pasanto, in lung si in lat ; de asemenea
jumaate din mosia Belint 12), la fel junatate din mosia Kwkener 13) ; de asemenea
jumätate din xnosia Fabe 14) i jumätate din mosia Zambur 15); tot asa juradtate
din mosia Ciavo§ 16) cu locul de moarä. ; tot asa jumärate din mosia Kalanteluk 17),
de asemenea cu locul de moarä.

Si deoarece, cererea comitelui Toma o gäsim dreaptà i prea pläcutà inimii
noastre, dar nu stim sigur, dacä acele mosii au fost ale sale si <dacä > au fost numai
ale sale, am dat porun,c6 in scris credinciosilor nostri, venerabilului intru Hristos
pärinte domnul episcop Grigore i capitlului bisericii de Cenad ca, adunând vecinii
si megiesii susziselor mosii i mai cu seaniä pe nobilii din neamul acelui comite
Toma, cu care zicea el ea stäpaneste impreunä toate ce/e/alte mosii ale sale,
sä cerceteze i sä afle pe toate cäile adevärul, dacä mosiile suszise tin ca folo-
sintà i proprietate numai de comitele Toma sau impreura cu alti nobili din
neamul säu i sä fie datori sà ne serie adevärul asa cum 11 vor afla despre ( toate >
cele de mai sus si despre fiecare in parte din ele.

Asa dar episcopul i capitlul ne-au scris in acest chip, cä atunci cand am po-
runcit, in, temeiul autoritä.tii noastre, sä se Led intrunirea si adunarea la Cenad

1) Denumirea tinutului situat intre cele trei Crisuri. 2) Puste aproape de orasul Mak6
(R. P. Ungara). 8) Pusta aproape de Kiszombor, in comit. Cenad (R. P. Ungarä).
4) Paradan munustura, sat in raionul Sinnicolaul Mare (reg. Tiznisoara). 8) Avezare
paräsita aproape de Kiszombor (R. P. Ungará). 6) Corect: Szanad, sat in comit. Torontal
(Jugoslavia). 7) Asezäri parasite lang5. Coka in comit. Torontal (Jugoslavia). 8) Pro-
babil indentic cu Podvej, asezare parasita in comit. Torontal (Jugoslavia). 9) Coka, sat,
in comit. Torontal (Jugoslavia). 0) Corect probabil Rasan, asezare paräsitä Una Coka
(Jugoslavia). 11) Tiszaszentmiklos, sat in comit. Torontal (Jugoslavia). 12) Bea, sat in
raionul Lugoj (reg. Timisoara). 13) Asezare pa-a-Asia aproape de Pordeanu, raionul
Sannicolaul Mare (reg. Timisoara). 14) Azi Pade, in cornit. Torontal (Jugoslavia). 18) Kis -
zombor, sat in comit. Cenad (R. P. Ungarä). 18) Chewas, in raionul Deta (reg. Timisoara).
17) Avezare parasitä in raionul Deta (reg. Timisoara).
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a < nobililor > celor trei comitate, anume Timis, Arad si Cenad, de catre cre-
dinciosul nostru rnagistru Martin zis Palachk, pentru savarsirea unor treburi
ale noastre, ridicandu-se domnul episcop i capitlul bisericii din Cenad, a intrebat
solemn, din porunca noastra, precum am spus mai sus, pe toti 1) vecinii s'r me-
giesii de fata la acea adunare si in deosebi pe nobilii si pe verii din neamul acelui
comite Toma, adica pe banul Makou, fiul lui Isac, pe Grigore, fiul lui Elek, pe
Dionisie i Grigore, fill lui Chanad, pe Dominic, Barnaba si Mihail, fdi comitelui
Barnaba, pe Benedict, fiul lui Filip, pe Teodor si Irineu, fiii lui Dom nic, precum
si pe Petru, fiul lui Wgud, care se aflau in acea adunare, dacd dreptul de proprie-
tate asupra susziselor mosii, atribuit pomenitului comite Toma, fiul :ui Pan-
cratiu si dreptul la folosinta lor, ii apartine lui singur.

Acesti nobili ai celor trei comitate i tap verii numitului comite Toma au
raspuns inteun glas, ca toate mosiile pomenite au fost intotdeauna ale comi-
telui Toma, fiul lui Pancratiu si ale parintilor sàisi se stie cá sunt ale lui i acum,
in afarI de toate celelalte mosii ale pomenitilor nobili pe care se stie ca le stal-
panesc impreuna cu pomenitii lor veri, precum se cuprinde foarte pe larg, cum
au marturisit ei, In scrisoarea regelui Bela de fericita pomenire.

Prin urmare noi, cercetand i grand precum s'a spus tot adevarul: ca toate
mojjle suszise sunt ale comitelui Toma, fiul suszisului Pancratiu si ale fiilor
acestuia ca mosii de mostenire i ca numai ei au dreptul de folosinta, 1-am luat pe
comitele Toma, impreuna cu fiii i cu toate mosiile sale suspomenite, sub ocro-
tirea noastra deosebitä, si am intors toate daniile i daruirile acelor mosii, daca
cumva le-am fi fäcut cuiva noi sau regii inaintasii nostri, inapoind toate pomeni-
tele mosii in intregime s'r fiecare in parte impreuna cu toate folosintele si dreptu-
rile de pescuit ce in de ele, pomenitului comite Toma i fiilor säi, precum i tu-
turor mostenitorilor lui, ca sä le stapaneasca pe veci, declarand t oate actele noastre
si ale regilor inaintasii nostri daca cumva ar fi putut dobandi cineva sub
once cuvant Mfg. putere, farà pret, fàrà folos, fara a uita faptul ca. banul
Mako si Grigore, fiul lui Elek, ridicandu-se in acea adunare, au ;pus cá, deoarece
ei sunt verii comitelui Toma si cei mai apropiati < ai" sai > in ordinea rudeniei
de sane 2), dad.' s'ar intampla sá m.oara el inaintea lor f ärà mostenitor, atunci
suszisele mosii sa le vita in primul rand lor s't nu altora din neamul sau s't dim-
potriva, daca ei înii ar muri farä mostenitori, toate mosiile lor sä-i villa in a-
celasi chip comitetului Toma si fiilor sài, asa dupd cum se stie ca se cuprinde in
toatà deplinatatea in chiar scrisoarea acelui rege Bela. Si aceasta au marturisit-o
acesti nobili suszisi din neamul acelui comite Toma, in afara de aceea ca partea
lui Filip cel mare 3), fiul lui Belerig, a ramas in devalmasie intre dansii i ca

1) publice. 2) in linea consanguinitatis = adicg In unja rudeniei duph tatil. 3) magni
Philippi
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ei folosesc dimpreuna roadele sale; potrivit conditiilor cuprinse in pomenitul
act al regelui Bela.

Spre pomenirea i t'Aria vepica a cärui fapt am dat scrisoarea de fata intarita
cu puterea dublei noastre peceti.

Data de mana iubitului i credinciosului nostru venerabilul intru Hristos
pärinte, domnul Toma episcop de Vat, vice-cancelar al curtii noastre, in anul
domnului o mie douá sute optzeci i cinci, in a . a§ea zi inainte de calendele lui
Mai, in indictia a doudsprezecea, iar in al domniei noastre in anul al patruspre-
zecelea.

Textul lat. la Wenzel, IX, p. 419-422.

312

1285 Mai 27, Alba-Julia.

Noi Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, facem cunoscut tuturor,
cà atunci cand am sosit noi in Alba Transilvaniei la biserica fericitului arhanghel
Mihail pentru a ne inchina <lui dumnezeu> 1), capitlul acelui loc ne-a infati§at
scrisoarea deschisa a lui Nicolae, raposatul vice-voevod al Transilvaniei, intocmità
cu privire la pamântul numit Gárbova de j'os 2), rugandu-ne cu stäruinta sa o
incuviintam i sà binevoim a o intari prin scrisoarea noasträ. deschisä ; iar cuprin-
sul <pornenitei> scrisori este urmatorul: Noi Nicolae vice-voevodul Transil-
vaniei etc. <Urineaxii actul vice-voevodului, din 1282>.

A§a dar, induplecati de dreptele i legiuitele cereri ale zisului capitlu, incuviin-
tand intärind numita scrisoare deschisa a vice-voevodului Nicolae i poruncind
sá se inscrie cuprinsul ei cuvant cu cuvant in <scrisoarea> de fatä, o intärim prin
puterea acestei < scrisori >. i and <scrisoarea> de fata ne va fi infatiatá vom
da capitlului priv:legiul nostru cu privire la aceasta 3).

Datä in Alba Transilvaniei, in a cincisprezecea zi dupä rusalii, in anul domnului
o mie douäl sute optzeci i cinci.

Textul lat. in Codex dipl. patrius, VIII, p. 237,

313

1285 August 7, Oradea.
Noi Bartolomeu, din milostivirea lui dumnezeu, episcop de Oradea, aducem

la cunotinta tuturor celor interesati cá fratii no§tri, capitlul bisericii noastre,
infät4ándu-se in persoanä., au chemat la judecatä inaintea noastra pe juzii

1) devotionis causa. 2) Vrbo, sat in raionul Aiud (reg. Cluj). 2) rraza trebuie inteleasfi
in sensul cá regele a eliberat acuin doar o scriosare provizorie care trebuia s5, i se prezinte
ulterior, pentru ca pe baza ei sA elibereze scrisoarea sa privilegiara.
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pe oamenii nostri din Olaszy 1) din Satul Nou 2)i din sfantul Laurentiu 3) ara-
talad, cá dei toti oamenii ce infra cu marfurile lor in aceasta cetate a noasträ din
Olaszy, Satul Nou 4) si sfantul Laurentiu, sunt datori sa le dea i sá le plateasca
vama 4) obisnuitä din vechime de pe once marfuri in locurile lor de gazduire orisi-
unde ar poposi, atat in ziva targului 61 si in alte zile, pomenitii oameni i juzi
ai nostri au impiedicat pe vamesii acestora 6) dela strängerea cuvenita a acestor
vami. Din partea lor numitii juzi i oameni ai nostri au raspuns ca pomenitele
vami niciodatà nu au fost in obicei i vamesii lor nu le-au cenit niciodata.

De aceea, noi, ascultand i intelegand plangerile partilor am hotärit cu
incuvintarea pärtilor, ca trei insi din capitlu i anume magistral Emeric lectorui,
magistrul Francisc arhidiaconul de Bihor i magistrul lonas pe care i-au ales de
buna voia lor des zisii juzi i oameni ai nostri sá depuna juramantul asupra spuse-
lor lor sus pomenite, in fata comitelui Nicolae, slujbasul nostru, in ziva de luni,
adicà la särbatoarea fericitului apostol Barnaba. Asa dar infatisandu-se partile
la locul jurämântului in ziva hotaritä pentru juramant, nurnitii juzi i oameni
ai nostri nu au Aioit sá primeasca juraruântul susizsilor frati ai nostri. Drept aceett,
In cele din urmä, noi le-am lasat hotärit 7) fratilor nostri pomenitele värni asa
cum au fost aratate in plangerea lor ca sá le stapaneasca in pace si am hotarit
pe cale de judecata 8) sä le fie platite in intregime.

Dat la Oradea, in prima marti inaintea sarbatorii fericitului mucenic Laurentiu,
in anul domnului o mie cima sute optzeci si cinci.

Textul lat. la Zimmermann Werner, I, p. 148 149; Hurmu7aki-Densusianu,
I, I, p. 459-460,

314

1286 Februarie 1.

<Ladislau al IV-lea regele Ungariei daruieste magistrului Phila, fiul cornitelui
Toma, mosiile Warasy i Sumug apa.rtinatoare cetätii Valko (Jugoslavia)). tiDat
de mana cinstitului bärbat, magistrul Teodor prepozit de Sibiu, vice-cancelar
al curtii noastre, iubitul i credinciosul nostru, in anul donanului o mie doua sute
cptzeci i sase, in anul al cincisprezecelea al domniei noastre, in prima zi a
calendelor lui Februarie 9).

Regest dupà textul lat. din Wenzel, XII, p. 444-445.

2) Azi cartier al orasului Oradea. 2) Nova villa, azi cartier al orasului Oradea.
3) sancto Laurencio, asezare pärAsita In comit. Bihor (R. P. Ungarà) 4) gresit Novam
villam In lec de Nova villa 6) tributa 6) corum, adicA ai capitlului 7) finaliter
definitiv 2) sententialiter. 9) primo die Kalendarum Februarii.
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315

1286 Martie 19, Alba Iulia.

Noi magistral loan, fiul magistrului Emeric, aducem la cunostinta tuturor
carora se cuvine, prin cuprinsul celor de faya cá, deoarece prea scumpul nostru
tatá de bulla amintire, magistral Emeric, pe cand traia inca si se bucura din plin
de sänatatea i buna starea dorita, a däruit pe veci i nesträmutat pentru
mantuirea sufletului sàu, niste pamanturi ale lui, numite Copand ') i Iwan-
kateluke 2), pe care le avea deosebit de fratele säu banal Mykud, cu incuviintarea

buna invoire a acelui ban Mykud si a fiilor lui cat si a noasträ, capitlului
bisericii sfántului Mihail din Transilvania si a intärit apoi prin ultima luí vointa
aceasta danie, rugandu-ne i indemnándu-ne pkinteste s'o aparam din toate
puterile noastre si s'o Intärim cu draga inim5.; noi reinnoim i intarim acea danie
a parnanturilor mai suszise, facuta pentru mantuirea sufletului parintelui no-
stru, i fagaduim s'o ocrotim si s'o apa'r5.m barbateste i ca bulla credinta
potriva tuturor acelora care ar voi sá i se impotriveasc5. 3). Mai fagaduim pe
(leasupra cà, indata ce vom ajunge la curtea regelui, vom face sä se dea scri-
soarea regelui asupra pomenitei danii.

Data la Alba, in anul domnului o mie dona sute optzeci i ase, la octavele
fericitului papa Grigore.

Textul lat. la Vejér, V, 3, p. 332.

316

<1286 1289) Iulie 22, Oradea.

Noi Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, ddm de stire prin
cuprinsul scrisorii de fata tuturor celor iriteresati, ea deoarece locuitorii nostri
din Bistrita 4) au fost atat de prapaditi i saraciti de pustiirile i pärjolul T5.-
tarilor, am hotarit sá le facem acest bine sà fie datori a pati numai a treia parte
din clarea Bistritei, adícä sà fie scutiti i iertati de dona treimi din dari, i nimeni
sa nu cuteze sau s'a indräzneasca sa-i supere <cerandu-le> mai mult decat atat.

Dat la Oradea, la s5.rbätoarea fericitei Maria Magdalena.

Textul lat. la Zimmermann - Werner, I, p. 149 150; Hurmuzaki - Densuvianu.
I, r, p. 462.

1) Coppantaluke, sat in raionul Lucluv (reg. Murev). 2) Avezare pArAsità in raionul
Luduv (reg. Murev). 3) impedire poate grevit pentru intpetere = a reclama. 4) Byzturche,
ora' in regiunea Rodna.
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128(i Noembrie.

Ladislau al IV-lea regele Ungariei däruieste magistrului Paul prepozit de
Vesprim mosiile Németi i Th6ti <comitatul Vesprim, R. P. Ungar5.>. Vice-can-
celar al curtii Teodor prepozit de Sibiu.

Regest dupA textul lat. din Wenzel, IX, p. 440-442.

318

1287, < Alba-Iu/ia).

Capitlul bisericii sfântul Mihail din Transilvania, tuturor credinciosilor lui
Hristos, care vor vedea scrisoarea de fatä, mantuire intru acela care a sävärsit
mäntuirea pe parnânt. Pentru ca lacomia hrapareatä a räuvoitorilor sä nu se poatà
impotrivi si sà nu poatä vitregi faptele oamenilor sau ingptuirile sävärsite dupà
cuviintä i dupa lege, se obisnueste ca aceste fapte sau infä'ptuiri sä fie intärite,
drept chezäsie, prin ocrotirea scrisorilor, pentru ca sà nu se clatine sau sä se clin-
teascà in viitor.

Drept aceea, voim sk' aducem la cunostinta tuturor, atät a celor de acum
cht 0 a celor viitori, eà venind inaintea noastr5. comitele Buken i fiii säi, Bar-
naba, Nicolae i Grigore din Galcla-de-jos ]) din ing5.duinta i vointa me-
giesilor lor, adicà a magistrilor Michalch i Emir, care s'au. inatisat inaintea
noastr5., ei au märturisit a au <vändut>. .. 2) comitelui Berga i fiilor acestuia
comitele Kemen, Andrei 0 Petru, precum i mostenitorilor si urmasilor moste-
nitorilor lor, pentru cincisprezece märci . .2) primite in intregime de ei, un pamânt
al lor numit Totoiu 3) asezat längä. Mures, impreunä cu toate folosintele si cele
ce tin de el, ca sa-1 stäpäneascà cu drept vesnic i nesträmutat.

Legändu-se i indatorându-se in fata noasträ acelasi Buken i fiii sai sus-
numiti, ca daca cumva ar turbura cineva sau ar cherna in judecatà pe comitele
Berga i pe fiii acestuia cu privire la amintitul pämänt, ei s5.-i apere pe acestia
en ale lor osteneli i cheltueli i sä-i päzeasc6 färä incetare in stäpänirea pasnicà
a pomenitului pämänt, dar intre aceleasi semne, hotare i margini in care amintitul
pämänt a fost hotärnicit i stäpanit din vechime de stäpanii säi de mai inainte 4).

Iar pentru ca aceastä vänzare flcutá in fata noastrà sä dobandeascä puterea
träiniciei vesniceLsi sä nu poatà fi schimbatà de nimeni cu trecerea vremii, am

317

Gald, sat in raionul Alba '(reg. Hunedoara) 4) Lacu.nA in textul latin publicat.
) Hewrimus, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara). 4) Pasagiul acesta, dela * dar * pant*
la *mai inainte* a fost intercalat, in forma sa originalA, latineascA, in mod arbitrar
inainte de formula datei, probabil dupà ce scribul si-a dat seama cA a uitat sA-1 punA la
docul sb.0 firesc si obisnuit in cadrul unei formule de altfel stereotipe.
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dat, la cererea i rugämintea pärtilor, ca märturie a faptului sava'rsit, scrisoarea.
nozsträ de J'ata, intärità cu puterea pecetii noastre.

Daté. martori <fiind>: magistrul Mihail prepozit al bisericii noastre, Grigore
cantor, Paul custode si loan decan, in anul domnului o rnie. douà sute optzeci

sapte.

Textul lat. la Wenzel, IV, p. 302-303.

319

1287.

Honoriu episcopul etc. prea iubitului intru Hristos fiu . . ilustrului rege
al Romanilor, mântuire etc. Dacà semintele imprästiate etc., ca mai sus pana
la « sà readucä », cu schimbarea cuvenitä a cuvintelor 1). Pentru ca asa dar, nu-
mitul arhiepiscop, sà poatà propäsi cu mai mult folos ca lucrator al lui Hristos,
rugain i indemnäm inältimea regalé., poruncind.u-i spre iertarea päcatelor tale,
ca, luänd aminte la ce pagubá ar suferi prin aceasta credinta catolicä, sà te oste-
nesti cu osardie a sprijini la cererea sa pe numitul arhiepiscop impotriva
tarilor, a Saracenilor, a Nogailor, a pägänilor si a altora suszisi pentru ca star-
pirea pomenitelor erezii sä-ti fie spre lana' i mäntuire. Dat ca mai sus.

In acelasi fel. Prea scumpului intru Hristos fiu . ilustrului rege al Boe-
miei i iubitului fiu, nobilului bärbat . ducele Austriei, cu schimbarea cu-
venitä a cuvintelor 1).

In acelasi fel. Iubitilor fii, nobililor bárbati din Polonia i Slavonia si altor
(luci, marcgrafi, comiti i baroni i intregului popor credincios lui Hristos din
tara Ungariei si din alte provincii invecinate, cu schimbarea cuvenitä a cuvin-
telor 1).

In acelasi fel. Venerabililor frati arhiepiscopi i episcopi si iubitilor abati,
priori, decani, arhidiaconi, prepoziti i parohi alesi si altor prelati si slujitori,
paznici s't custozi, capitlurilor si conventelor ordinului Cistercit, ai santului
Benedict, al Premonstratensilor, al Predicatorilor, al fratilor Minoriti si al altor
ordine i intregului cler precum i magistrilor, preceptorilor i fratilor Ospi-
talului sfântului loan din Ierusalim, ai cavalerilor Templieri i ai sfintei Mari
a Teutonilor din regatul Ungariei si din provinciile invecinate etc., cu schim-
barea cuvenitä a cuvintelor 2).

Textul lat. la Hurmuzaki-Densusianu, 1,1, p. 466.

Inclicatie de cancelarie. Pentru formula completa vezi actul papei Honoriu al IV-lea
altre Ladislau al IV-lea, regele Ungariei, din 1287 8) Indicatie de cancelarle.
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1287.

Ladislau al IV-lea regele Ungariei da.ruie0e lui Kemen, fiul palatinului Lau-
rentiu, ca rasplata pentru serviciile sale ostä. e0i, mai multe mo0i in comitatul
Tolna <R. P. Ungara>. Vice-cancelar al curtii: Teodor prepozit de Sibiu, prepozit
ales al bisericii din Alba <Regala>.

Regest dupä textul lat. din Hazai Oklevéltdr, p. iosio6.

321

1287 lanuarie 26.

Ladislau al IV-lea regele Ungariei intäre§te scrisoarea conventului din Tu-
rocz <azi in R. Cehoslovaca>, privitoare la hotarnicirea mo0ei Jeszen a lui Mi-
hail, Stefan 0 Petru, fiii lui Madya. Vice-cancelar al curtii Teodor prepozit
de Sibiu.

Regest dupá textul lat. din Codex dipl. patrius. VI, p. 321-323.

322

1287 Martie 2.

Ladislau al IV-lea regele Ungariei ddruiete comitelui Carol, fiul lui Alexandru,
moia Zenthmaria din Pojon. Vice-cancelar al curtii Teodor prepozit de Sibiu.

Regest dup.& textul lat. din Fejér, V, 3, p. 342-344.

323

1287 Martie 12, Roma (sf. Sabina).

Honoriu episcopul etc., prea iubitului nostru fiu intru Hristos Ladislau ilu-
strul rege al Ungariei, mantuire etc. Daca ai strange semintele impr4tiate, se-
manate de poala maicii biserici, ai simti, prin mijlocirea harului dumnezeesc
ea' biserica, aducanduii aminte de stralucitele merite ale stramo§ilor tali, a in-
ceput sa te poarte in brate 0. sa te alapteze ca pe un fiu §i, apoi ivindu-se pri-
lejul, te-a indreptat cu sfaturile ei de mama. 0 te-a caläuzit cu neobosita ei grija

cu silintele ei prielnice pentruca sa nu piará un vlastar a§a de stralucit, <0
aceasta> mai ales din vremea inaintaului nostru, papa Nicolae 1) de fericita
pemenire, dupà cum ne arata faptele mantuitoare ale numitului nostru inainta.

Dar, vai 1 Dupä cum cu amaraciune am aflat din deosebite scrisori, intiin-
täri 0 altminteri din svonul ol:qtesc, tu, parasind urmele acestor stramo0 ai tali,

320

3) Nicolae al 111-lea, papa intre anii 1277-1280.
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-<si> cazând in viclene uneltiri, desi din gura te prefaci uneori cá dai ascultare
sfaturilor maicii biserici, totusi se stie ca de bunavoie te arunci in pierzanie,
-neinfricosindu-te s'a nesocotesti pe dumnezeu i nesocotind frica de dumnezeu,
te rostogolesti in prapastie filfa' sa-ti pese ea iti strici cinstea cu care esti asa
de risipitor si ai ajuns de ocara neamurilor in asa m'asura, inckt meriti sá fii infierat
<le fiecare ca un nelegiuit, mai ales pentru faptul ca, nesocotind sau mai bine
zis , lepädandu-te de credinta cresting, se spune cà te-ai unit, printr'o lega-
tura blestemata, cu Tatarii, Saracinii, Nogaii 1) si pagânii, spre dispretul numelui
dumnezeesc, traind in deosebi cu acesti Nogai i insusindu-ti felul lor de viatg,
alungându-ti sau, mai bine zis, aruncand cu cruzime in inchisoare pe sotia ta,
anume pe prea iubita fila, a noastra intru Hristos <lisabeta> ilustra regina
a Ungariei si inversunándu-te impotriva ta insuti si a regalei case a Ungariei,
care a obisnuit sá rodeasa vlástare stralucite, nu te sfiesti, spre pieirea numitei
case, sà pangaresti culcusul casniciei, asa ea, daca cele de mai sus sunt adeva-
rate, tu traelti spre scandalul oamenilor, manjit de pata unei crime oprite i de
legea dumnezeeasca si de cea omeneasca si te faci nesuferit in fata numeluiceresc
care este mai presus de toate.

Drept aceea, deoarece prin slujba pastoreasca impusa nouá suntem datori
sa purtam de grija sufletelor plini de dm-ere i pe drept cuvant, daca am ajunge
s'a firn siliti a da socotealg despre tine, la cercetarea judecatii din urma i plini
de dorinta ca tu, ocolind primejdia de a-ti pierde mântuirea, sa poti dobandi a
fi trecut in ceata celor alesi indemnam, rugam i satuim cu grijá inaltimea ta
regala, poruncinduli prin aceasta apostolica scrisoare ca, lepadandu-te de r5.-
tacirile acestor Tätari, Saracini, Nogai, pagáni si altor necredinciosi, prin pastrarea
carera se abate de pe calea luminii si se merge spre intuneric, sa imbratisezi,
manat de ravna unei cucernice intoarceri 2), ca unul rasada in casa domnului,
invataturile pe care le propovg.dueste si le pazeste biserica universalä., reluand
acea regirla i tinând-o in siguranta i purtându-te cu dragoste de sot, asa cum
esti dator. Astfel ca tu, prin aceast5. <purtare> simtind din plin mireasma 3)
mantuirii dumnezeesti i atras mai putemic spre dragostea ei, sá poti ajunge
la darurile harului ceresc i, alungand <acest> nor, s'a straluceasca din non zisa
casa a Ungariei cu meritele obisnuitei sale straluciri. i pentruca sà nu para
cumva cá indreptarea parintelui l'ancezeste fata de fiul cazut in pacat, prin alte
scrisori ale noastre insarcinam pe venerabilul nostru frate . arhiepiscopul de
Strigoniu, in a da-ni chibzuinta s't incercata cinste avem toata increderea, ca,
intrebuintknd pentru aceasta virtutile pe care i le-a dat domnul, s'a te smulga

Neugerii =--TA'tarii Nogai. t) conversio=pocEntrt. flagrantiam gre* pentru tra-
grantiam.
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din greseli atát de nelegiuite i, printr'o silinta 1:1E11à de ravna, sà te aduca pe
calea mantuirii.

lar daca zisii Tátari, Saracini, Nogai i pagani ar cauta sä-si indrepte
blestematele lor uneltiri impotriva marturisitorilor catolici ai creclintei; pentruca
inversunarea lor sä nu sporeasca spre paguba credintei crestine, sa se sileasca cu
ravna a propovadui el insusi sau prin altul ori prin altii, cuvântul crucii impo-
triva pomenitilor Tàtari, Saracini, Nogai i pagani, cat si a altora care li se al-a-
tufa' sau ii sprijina in once chip in acestea, de once stare ar fi ei.; iar impotriva
ta indeosebi, daca nu vei lua inapoi la tine pe numita regina i nu te vei purta
cu ea cu grija, asa cum se spune mai sus, s'A foloseasca pedepsele bisericesti,
bizuindu-se pe imputernicirea noasträ.

Mai serien]. si altor regi, duci, comiti, baroni i oameni din acele parti, ca
sá dea ajutor in aceastà privinta numitului arhiepiscop si nu vom inceta, oricht
de räu ne-ar parea, a intrebuinta, daca va fi nevoie, cea ce nu credem, toate mij-
loacele 1) grijii apostolice, pentru indreptarea ta dupa cum va trebui. lar din
faptul cá in scrisoarea de fata te salutam Cu cuvintele obisnuitei binecuvantari,
intrucat nu e inca limpede pentru noi adevarul cu privire la aceste fapte ale
tale, sá nu prinzi scutul vreunei increderi <inselätoare>, cum a nu ai fi legat
de osanda oamenilor si a canoanelor, daca ai caldea cumva sub ele.

Dat la Roma, la sfanta Sabina, in ziva a patra inainte de idele lui Martie,
In al doilea an al pontificatului nostru.

<Pe margine>: Aceasta scrisoare, dupa ce a fost pecetluitä i inregistrata, a
fost incredintatä papii i dupa aceea schimbata, dar nu a fost inca trecuta in
registra.

Textul lat. la Hurmuzaki-Densu§ianu, I, r, p. 463-465.

324

1287 Nadie 12, Roma (sf. Sabina).

Honoriu episcopul etc., venerabilului frate arhiepiscopul de Strigoniu,
mantuire etc. Daca semintele imprastiate etc., ca mai sus, cu schimbarea cuve-
nitá a cuvintelor panà la t sá readuci »2).

Drept aceea poruncim frätiei tale prin aceasta apostolica scrisoare, ca daca.
zisii Tatari, Saracini, Nogai i pagani vor cauta indrepte blestematele lor
uneltiri impotriva märturisitorilor catolici ai creclintei, pentru ca inverstmarea
lor sà nu sporeasca spre paguba credintei crestine, s'a te silesti, plin de favila, sá
propovaduesti, tu in persoana, sau prin altul ori prin altii, cuvantul crucii tuturor
credinciosilor lui Hristos din regatul Ungariei si din celelalte tinuturi inconjura-

1) partes. 2) Indicatie de cancelarie.
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toare impotriva pomenitilor Tätari, Saracini, Nogai i pägäni si a altora ce li
se aläturà lor sau care i-ar sprijini in once chip, de once stare ar fi ei i sä in-
demni poporul crestin ca sä ia -<crucea>.

lar noi te imputernicim sä dai tuturor celor care, pocäiti i märturisiti cu
adevdrat, vor imbrätisa semnul crucii impotriva pomenitilor necredinciosi, in-
dulgenta care se obisnueste sd o dea scaunul apostolic acelora care pornesc in
ajutorul pämäntului sfânt.

Dat la Roma, la santa Sabina, in a patra zi inainte de id.ele lui Martie, in
al doilea an <al pontificatului>.

In acelasi fel i nurnitului arhiepiscop pänd la « sä readuci »1). Drept aceea
iti poruncim ca, dacá pomenitul rege nu ar voi sà ja la sine pe rnai suszisa re-
ginä eliberatä din inchisoare si sä se poarte cu ea cum se cuvine 2), precum se spune
mai sus, tu sä-i silesti la aceasta, in temeiul autoritätii noastre, prin pedepse
bisericesti, färä a fi impiedicat de faptul cà s'ar fi ingkcluit numitului rege din
partea scaunului apostolic sä' nu fie afurisit si nici pämänturile sale supuse in-
terdictului, printeo scrisoare care nu pomeneste etc. pad la «pomenire»1).

Dat ca mai sus.
Textal lat. la Hurmuzaki-Densu§ianu, 1, t, p. 465-466.

325

1287 Martie 12, Roma (se. Sabina).

Honoriu episcopul etc., venerabilului frate . . episcop de Strigoniu, man-
tuire etc. A ajuns la urechile noastre ingrozitoarea veste cà prea scumpul nostru
fiu intru Hristos, Ladislau, ilustrul rege al Ungariei, ca i insträinat de sänul
maicii biserici, neinfricosändu-se sà pä.'cauiasd impotriva tainei acesteia depärtän-
clu-se de prea scumpa noastrà flick' intru Hristos . . regina Ungariei, sotia sa
nu färà dlcarea nelegiuitä a legaturii dsniciei, nu numai cd oh, rusine ! s'a
impreunat Mfg sfialä cu femei päga'ne, dar, ca sä pädtuiascä si mai slobod cu
ele, a svärlit la inchisoare vai 1 pe zisa reginä, und.e dupà ce a lipsit-o de
once ajutor, numitul rege färä a tine seama de mândra vità a zisei regine care
isi trage obarsia dintr'un neam regal, o chinueste prin foame, o biciueste prin
goliciune s't o zdrobeste lipsind-o de lucrurile de care are nevoie, pricind pentru
care numita reginä, aflandu-se in asa grele suferinte 3) se scaldä in necurmate
lacrami si e främäntatà de amare suspine.

Ci noi, cuprinsi de pärinteasci milà pentru acea reginä i dorind a-i aduce
(larul unei dorite usuräri si a unei mangaleri binevenite, pentru ca nu cumva

1) Indicatie de cancelarie. 2) tute = in sigurantä, fári primejduirea sa. 3) inter angustias
utrius que hominis constituta.
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doamne fereste I nevinovàtia ei trudità sa se pr6p6deascä in mizeriile in-
chisorii, rugAm staruitor pe frätia ta si te insArcinälm prin scrisoare apostolic6
ca sà te straduesti prin neincetate veghi sá scoti pe numita regina din inchisoarea
sa de jale si sà o redai pe deplin libertätii, staruind s'A i se dea atat bunurile
sale de zestre cát i celelalte, potrivit datinei din regatul Unagriei, tinute pfinà
acum in chip pasnic in acel regat, infranandu-i pe potrivnici si pe indärätnici
prin pedepse bisericesti fàrà drept de apel. Sà nu se tiná seam6 de nicio ing6duintä.,
In once forma' sau prin once cuvinte dacà s'ar fi dat cumva de cátre scaunul apo-
stolic regelui Ladislau, potrivit aireia el n'ar putea fi afurisit sau pämântul
n'ar putea fi pus sub interdict prin scrisorile zisului scaun, dacà ele n'ar pomeni
deplin i lämurit despre o atare ingAduintà i farsa a Vine seama de °rice alta.'
ingàduintà a acelui scaun prin care s'ar putea impiedica sau s'ar putea amâna
ducerea la indeplinire a celor de fatà.

Dat la Roma, la d'Anta Sabina, in a patra zi inainte de idele lui Martie, in
al doilea an al pontificatului nostru.

Textul lat. la Hurmuzaki-Densu§ianu, I, 1, p. 467.

326

1287 Nadie 16, <Alba-Iulia).

Capitlul bisericii sfantului arhanghel Mihail din Transilvania, tuturor cre-
dinciosilor lui Hristos care vor vedea scrisoarea de fatá, mântuire intru mantui-
torul tuturor. Prin rândurile de LO' aducem la stirea tuturor a celor de acum si
viitori, cà, deoa rece dupà arderea bisericii noastre i dupà pierderea pecetii noastre
am pus s'd se vesteasch in mod public 1) in toatd tara Transilvaniei, cà oricine are
scrisori sau privilegii pecetluite cu acea pecete pierdutà, sa ni le aducá nouà spre a
fi innoite cu noua pecete, comitele Pctru i magistrul Saul, canonicul nostru, fiii
lui Samson, inatisandu-se ei insisi inaintea noastrà, ne-au aratat privilegiul lor
pecetluit cu vechea noastrà pecete, dinaintea arderii biserIcii si a pierderii
pecetii noastre, cu urmätorul cuprins: < Urnzeazd scrisoarea datd de capitlul din
Alba-lulia, in 1268>.

Noi asa dar, la stäruinta i ce renca numitilor Petru si Saul, am poruncit ca
pomenitul privilegiu, inscris cuvânt cu cuvant in scrisoarea de fa ta, dupa cura
se vede mai sus, sä.' fie intárit cu puterea acestei peceti noui a noastre.

Dat in duminica Laetare, in anul domnului o mie doua sute optzeci isapte.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 152.

1) publice proclamari.
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327

1287 Aprilie 19.

Ladislau al IV-lea, regele Ungariei claruiete lui Nicolae, Filip i Iacob, fiii
lui Benke, mo0a Rakoncza <R. P. Ungarä>. Vice-cancelar al curtii : Teodor
prepozit de Sibiu.

Regest dura textul lat. din Kubinyi, Monumenta, II, p. 30-32.

328

1287 August 2, Roma (si. Sabina).

Cardinalii episcopi, preoti i diaconi ai prea sfiritei biserici romane 1) din milo-
stivirea dumnezeeasca, venerabilului frate Lodomer, din mila lui dumnezeu,
arhiepiscop de Strigoniu, mantuire intru domnul. Cuprinde pentru urechile noastre
o veste ingrozitoare §tirea ca Ladislau ilustrul rege al Ungariei, spre paguba
mantuirii 0 a slavei sale indepärta'ndu-se de prea iubita flied a bisericii, Elisabeta
ilustra reginä a Ungariei, sotia sa, a cutezat sà se impreuneze fdrä ru0ne cu n4te
femei patate de pata necredintei ca sà poata mai slobod, sau, mai bine zis,
mai cu primejdie, sä.-0 ajungà aceste dorinte ale sale, face ca susnumita regina,
sà fie tinutä., dupä cum se spune, in inchisoare grea 0 ea, lipsitä de cele cuvenite

chiar de cele trebuitoare, e chinuita de foame, obijduita de goliciune i silita
sà rabde lipsa atat de mare 0 neigaduità a altor lucruri de trebuintä. 0 din aceastà
pricinä, aflandu-se inteo aa mare stramtoare, îi scalda fata in necurmate la-
crami, se sbate in chinuri fära de incetare 0 se trudete cu amare suspine.

Noi a§a dar, cuprin0 de o compätimire cu atat mai mare pentru jalnica
nefericita stare a pomenitei regine, cu cat ea obi§nuia sä fie inconjuratd de mai
mari bogatii lumeti cu cat stralucete printeo obar0e mai inaltà i, dorind

punem la indemana leacul unei uprari atat de dorite §i inlesnirea unei man-
gaieri binevenite, pentru ca nu cumva doamne fere§te 1 in nevinovatia ei,
oropsitä de necazuri aa de mari i sdrobitä de a§a ndpraznica mahnire, sa nu se
prapädeasca, tinand seama totodata, ca in clipa de fata, cand se tie cd biserica
romana e lipsita de pastorul ei, cade asupra noastra datoria de a ne ingriji de
unele ca acestea, rugam pe frätia ta 0 o indemnäm cu stdruinta i iti poruncim
prin cuprinsul celor de fatä ca din supunere fata de dumnezeu, fata de scaunul
apostolic 0 Ltd de noi, prin stäruitoare i sarguitoare veghe sä te sile§ti a slobozl
pe numita regina din acea temnitä, redandu-i libertatea deplina i sa faci
se dea 2) in intregime atat zestrea 3) sa cat i celelalte drepturi, silindu-i pe cei
care s'ar impotrivi 0 pe cei rasvratitiprin pedepse biserice§ti, fära drept de apel..

') ..et diaconi sacrosanctae Rotnanae ecclesiae cardinales. 2) assignari. 3) dotalitia.
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pentru ca in cele de mai sus sä poti purcede mai cu folos, s'a' nu lipsesti cand
li se va parea nimerit sau potrivit sä chemi in sprijinul tau pe venerabilul nostru
frate Petre episcopul de Vesprim si pe prea iubitul fiu al bisericii, ilustrul rege al
Boemiei i pe iubitii fii, nobilii bärbati ducele Austriei, precum si pe loan, Nicolae
!¿i Henric, fiii raposatului ban Henric, cärora le trimitem scrisorile noastre
ca sä-ti dea ajutorul lor in aceasta pricind.

Dat la Roma, la sfanta Sabina, in a patra zi inainte de nonele lui August,
In anul domnului o mie douà sute optzeci i apte.

Textul lat. la Zimmerinann-Werner, I, p. 154-155-

329

1287 :Noembrie 1, <Alba-Julia>.

Noi capitlul bisericii fericitului arhanghel Mihail din Transilvania aducem la
cunostinta tuturor celor interesati, prin cuprinsul scrisorii de fata, ca mesterul
pietrar loan, fiul lui T3-non din orasul sfantului Adeodat 1), infatisándu-se in
persoana inaintea noasträ, potrivit invoielii incheiate cu venerabilul pdrinte epis-
copul Petru prelatul nostru, s'a indatorat sà riciice zidul bisericii fericitului arhan-
ghel Mihail, pärtile invecinate ale zidului pomenit, pe rangà stâlpi, impreunä cu
turnul sau clopotnita, pe dinlauntru si pe dinafarà, cu pietre netezite, pe langà
partea dinläuntru a turnului, incepand dinspre partea de miazäzi de lucrarea veche

mergand inainte cu lucrarea veche langä usa prin care obisnuieste sà intre domnul
episcop in bisericä i à se intoarca in palatul sau, peste tot la aceeasi inaltime la
care a fost riclicat zidul numitei biserici, prin vechea lucrare, deasupra pomenitei usi,
pentru cincizeci de märci de argint din partea locului 2) si de greutate mai mica.

Din aceste cincizeci de marci, clornnul episcop a plätit suszisului meter loan
opt marci la inceperea lucrärii, in socoteala unei omucideri sävarsite deun'äzi
la Alba si îi va implini in intregime numitului meter loan la soroacele mai jos
arätate. Adica dela data actului de fata panà la octavele Pastelor 3) va pläti in
fiecare luná cate o marca, iar la octavel e Pastilor va da sase marci, la octavele inal-
Várii (lomnului 4) zece marci, la särbatoarea fericitului loan Botezatorul 4) iarasi
zece märci, la särbatoarea viitoare a sfântului apostol Iacob 6) restul de zece
m'ami ; cu conditia ca, daca numitul meter Ioan îi va isprávi lucrarea inainte de
sorocul hotarit, de asemenea si donintil episcop va fi dator sä plateasch amintita
suma de bani, adical cincizeci de marci, in intregime inainte d sorocul hotärit.

Totodatà numitul meter e dator sa inceapà lucrarea de indatä, dela hotarirea
celor de fatä, rara nicio zabav6.7), luandu-0 un tovaräs 8) pentru netezirea pietrelor

1) Saint-Dié, ora* in Franta. 2) terrestris. 8) 4 Aprilie <1288> 4) 13 Mai <1288> 6) 24
Iunie <1288> 6) 25 lulie (1288). 7) absque medio. 8) socio.
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sä, lucreze färà oprire toata iarna ; iar domnul episcop sa puná sa se care si sá se
aseze langa temelia bisericii pietrele, varul, nisipul, apa si lemnaria, de va fi
nevoe pentru aceastä lucrare, ca sá fie fanduite, puse si asezate in cladire dupá
cum trebue, prin munca pomenitului meter loan. Dupa ispravirea lucrárii, dom.nul
episcop s'a indatorat pe cinstea lui sa-1 imbrace pe pomenitul meter loan.

Dat la särbatoarea tuturor sfintilor, in anul Ctotnnului o mie doua sute optzeci
sapte.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 156.

330

1287 Decembrio 6, Strigoniu.

Lodomer, din milostivirea dijmnezeeasca, arhiepiscop al sfintei biserici
de Strigoniu i comite perpetuu al aceluia§ loc, delegat ca judecator in acesta
pricinà de care scaunul apostolic si de toti cardinalii numitului scaun, venerabilu-
lui intru Hristos parinte Petru, din mila lui dumnezeu, episcopul Transilvaniei,
prea iubitului sau prieten, dragoste impartasita infra domnul.

Binevoiasca a lua cunostintä vrednica de cinste sfintia vostra cá am primit
scrisoarea scaunului apostolic si a venerabililor parinti cardinali ai aceluiasi scaun
cu urmatorul cuprins <Urmeazd actul dat de papa Honoriu al IV-lea cdtre Lodo-
mer arhiepiscopul de Strigoniu, la 12 Martie 1287>.

De asemenea, am primit i scrisoarea venerabilului colegiu al pdrintilor car-
dinal, avánd aceeasi forma cu schimbärile cuvenite i cu urmätoarul cuprins :

<Urmeazd actul dat de ciltre colegiul cardinalilor care Lodomer arhie-
piscopul de Strigonia, la 2 August 1287>.

fiindca pomenitele scrisori citite in adunarea regatului tinuta de curand
au fost primite cu cea mai mare cinste, obstea tuturor prelatilor i baronilor cat
si a nobililor intruniti la Buda, a hotdrit ca veniturile reginei atat din locurile
unde se ja tricesimä., cat si vami, biruri, taxe i &rile pe pämânt 1) potrivit obiceiu-
lui ineuviintat pe care se sprijina i acele scrisori ale scaunului apostolic i ale
cardinalilor, precum aratä si cuprinsul lor inscris in actul de fatä, trebue sà: se
patescà in intregimea lor fArd nicio impotrivire. i deoarece noi suntem datori sä
implinim cu cea mai mare supunere i bagare de seama sarcina i porunca acelui
preasfant scaun si a venerabililor pärinti domnii cardinali si cum acest lucru e cerut
de dreptatea väditä a doamnei Elisabeta, din mila lui dumnezeu, ilustra reginä.
a Ungariei si nici nu s'ar putea aduce vreo invinuire purtärii sale alese si faptelor
sale desavarsite, ba mai bine zis patimirilor unei vieti vrednice de cinstire,
am socotit de cuviinta sä cerem cu dragoste prieteniei vostre, &and ca sarcina.

1) in tricesimalibus locis guam in teloniis et tribu gis censibus et terragiis.
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sfintiei voastre Cu toatá increderea i cinstirea, pe temeiul imputernicirii scaunu-
lui apostolic ca dupà* trimiteri de indemnuri 0 de stkuinte parinte§ti sA binevoiti
a pune pe deaintregul la indemAna slujba§ilor acelei regine, aduckorilor acestora,
clkile i birurile 1) ce-i revin acelei regine din tinutul Bistritei, atAt in intregime,
eat 0 in pärtile ce in de ele 2), precum i toate drepturile i vAmile 5).

lar dacäl ar fi unii care sà se impotriveasc5., siliti prin pedepse biserice§ti,
din imputernicirea aceluia§i scaun, rostind sentinta interdictu/ui impotriva fetelor
de seana carear pune piedieá acestui lucru, impotriva easel lor 4), a celor din atk-
narea 5) lor, a satelor §i a intregei ob§ti a cetältenilor, dupà: cum va fi imprejurarea,
pentru ca pe drept cuvânt sg poatä fi läudatd stäruinta i vegherea zelului vostru
in fata lui dumnezeu 0 a preasfintei biserici romane, maica §iinvät5.toarea tuturor
bisericilor.

Dat in Strigoniu, la skbkoarea fericitului Nicolae mkturisitonil, in anul
domnului o mie data sute optzeci i apte.

Textul lat. la Zintmermann-Werner, I, p. 157 158; Hurmuzaki-Denu§ianti,
P. 469.

331
1288, Cenad>.

Capitlul bisericii din Cenad, tuturor credincio§ilor lui Hristos, atat celor de.
acum cat i celor viitori care vor lua cuno§tintä de cele de fatä., mantuire
ve§nicä intru domnul. Voim sà ajungd la cuno§tinta tuturor prin rândurile acestea

infä.tiOndu-se in persoanà inaintea noasted Vchugan i Iuanchuch, fiii lui
Keyran din neamul lui Borchovl, impreunà cu megie§ul lor Stefan, fiul comitelui
Porobuh, pe de o parte, loan, fiul /ui Petru din neamul lui Mena, pe de alta, aceia0
Vehugan i Iuanchuch au märturisit el au vândut partea de pälmant <numità>
Bobda 6) care era a lor de drept, fiind data §i daruita tatalui lor de catre Bela,
regele Ungariei de fericità amintire, pomenitului Than, pentru cincisprezece märci,
pe care au mdrtarisit ea le-au primit in intregime de la el, färä ca suszisul ski
Megie§ Stefan, säl se fi impotrivit prin ceva.

Pentruca deci actul acestei vanzäri säl ainuiascä trainic §i neschimbat i sà:
nu poatä fi strämutat de careva dintre rudele sale ori de cätre sträini, am dat,
la cererea pdrtilor, scrisoarea de fatà intdrità Cu puterea pecetii noastre.

Data in anul donmului o mie doua sute optzeci 0 opt, fiind Augustin prepozit
al bisericii sfântului mântuitor, Petru cantor, Grigore custode, Simon
diacon de Cara, Paul arlaidiacon de Keve, Sebastian preot i altii.

Textu/ /at. la Ortvai, I, p. 5-6,

1) census et tribute 2) traducerea probabila a expresiei: tam in ca pite quam in membris_
*) tributa. 4) /amiliam 5) iurisdictionem 4) Popd, sat In raionul Timipara.
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332
1288, (Ricti>.

Nicolae episcopul etc., venerabilul frate . arhiepiscop de Strigoniu, mântuire,
etc. Daca prea scumpul nostru fiu intru Hristos, Ladis/au ilustrul rege al Ungariei,
ar strange semintele imprä.stiate, semanate am n poala maicii biserici etc. pana la
« sa readuci 2) printr'o silinta pliná de ravna, ca in scrisoarea de mai sus schim-
bänd dupa cum se envine cuvintele 2),

Drept aceea, prin scrisoare apostolica insareinam frätia ta ca, dacfi pomenitul
rege nu ar voi sä primeaseä la sine pe suszisa reginä eliberänd-o din inchiso. are
si de a o trata cum se euvine 2), precum se spune mai sus, sä.-1 silesti la aceasta priri
pedepse bisericesti din imputernicirea noasträ., fail a se tine seama de ingacluinta
ce s'ar fi dat cumva de catre scaunul apostolic acelui rege potrivit careia el n'ar
putea fi afurisit, sau pamânturile sale n'ar putea fi puse sub interdict prin scrisori
apostolice, daca ele n'ar pomeni deplin i ldmurit despre o atare ingaduintä. Dat
ca mai sus.

In acelasi fel, venerabihilui frate Lodomer arhipiscopul de Strigonoiu. Dacä
semintele imprastiate etc., pana la readuci » 4) Drept aceea, prin aceasta
scrisoare apostolied insärcinam pe fratia ta, daca nurnitii Tàtari, Saracini, Nogai

pagani vor cäuta sa-si Indrepte uneltirile lor blestemate impotriva märturi-
sitorilor credintei cato/ice, pentruca asprimea lor sá nu sporeasca spre paguba
credintei crestitie, sA cauti plin de ravna sa propovaduesti tuturor credinciosilor
lui Histos din Ungaria, Polonia, Boemia, Austria, Stiria, Carintia, Slavonia si
Istria, tu insuti sau prin altul ori prin altii, cuvantul crucii impotriva mai suszisilor
Tatari, Saracini, Nogai i pdgani ce li se -alatura ion sau îi sprijina in aceasta
in orisice chip, de once stare ar fi ei i sa indenini poporul crestin din acel regat
si din acele täri ca sa imbratiseze i sa urmeze crucea.

lar noi dupa ne oia acestui lucru i dupa cele ce va hotari chibzuinta i ju-
decata ta, cu privire la care avem de gand sa te incarcam hotariti, ca toata räs-
punderea ta, iti incredintam puterea de a da tuturor celor pocaiti si marturisiti
din acel regat si din acele tari, care vor lua semnul crucii impotriva necredinciosi-
lor pomeniti vor urma ca izbända, acea indulgenta pe care sfäntul scami
apostolic are obiceiul de a o härazi acelora ce pornesc in ajutoru/ parnantului sfänt.

In acelasi fe! 4), venerabililor frati arhiepiscopi i episcopi i iubitilor ffi abati,
priori, decani, arhidiaconi, prepoziti, parohi alesi si altor prelati i s/ujitori, sta-
reti i custozi i capitlurilor i conventelor ordinului Cistercit, al sfantului Benedict,
al Premonstratensilor, a/ Predicatorilor, al fratilor Minoriti si al altor ordine,

1) reducas. 2) Indicatie de cancelarie. Pentru textul complet vezi actul papei Honoriu
al IV-lea cAtre Ladislau al IV-lea regele Ungariei, din 5287. I) lute =-- ca grija, fgrA a
o primejdui. 4) Indicatie de cancelarie.
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cá.t i intregului cler, precum i magistrilor, preceptorilor i fratilor Ospitalului
sfântului loan din Ierusalim, ai cavalerilor Templieri i ai sfintei Mari a Teutonilor
din regatul Ungariei si din proNinciile invecinate, etc. Dacà semintele risipite,
etc., ca mai sus 1) pänä la: readuci ». Pentruca asa dar, numitul arhiepiscop
sá poatä propäsi cu mai mult folos, ca lucrätor al lui Hristos, rugäni obltea voastrk

o indemnkin cu stäruintá, poruncindu-vd pentru iertarea p5.catelor voastre
ca, luand aminte /a ce pagubá ar suferi prin aceasta credinta catolia, sä và
osteniti cu toatà rAvna a sprijini cererea numitului arhiepiscop impotriva Tä.ta-
rilor, Saracinilor, Nogailor, pägänilor §i a celorlalti suspomeniti pentru ca stärpirea
acestor rafáciri sä vä fie vouà spre laudà si mântuire. Dat ca mai sus.

In acelasi fel 1). Iubitilor fii, nobililor bärbati.. din Polonia vi.. din Slavonia
si altor duci, marcgrafi, comiti i intregului norod al credinciosilor lui Hristos
din regatul Un.gariei i din provinciile invecinate.

In acela0 fel. Prea iubitului fiu.. ilustrului rege al Romanilor, cu schimbarea
cuvenitä a cuvintelor 1).

Textul lat. la Hurmuzaki-Densusianu, I, I, p. 477-478.

333

1288-

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credinciosilor lui
Hristos care vor vedea scrisoarea de fati mäntuire intru fiul slävitei fecioare.
Prin rändurile acestea voim sä ajungà la cuno§tinta tuturor, ata a celor de fatä
cät i a celor viitori cd magistrul Toma zis Tholpos, slujitorul magistrului Lauren-
tiu, fiul lui Laurentiu, venind inaintea noasträ, ne-a infá.tisat o scrisoare a noa-
strä" deschisä privitoare la dania unor palmänturi numite Vezveres 2) i Varhe-
gy3), cerändu-ne cu stäruint5 ca prin regala noastrà milostivire s'A ne indurAm
a Intdri acea danie printfun privilegiu al nostru. Cuprinsul acestei scrisori
este urniátorul: < Urmeaza scrisoarea regelui Ladislau al IV-lea, din anul 1286>.

Ci noi, tinând seama de multele §i vrednicele slujbe ale magistrului Toma,
aduse in deosebitele expeditii ale regatului nostru, mai ales atunci cá'nd neanaul
necredincios al Cumanilor se adunase cu indräznealA cutezatoare la Houd 4)
impotriva noa.strá, acest magistru Toma a sävärit sub ochii nostri pe campul
de luptä isprävi viteze, vrednice de laudä, alegandu-se cu räni cumplite.

2.) Indicatie de cAncelarie. 2) Identic cu Macsolya, sat in comit. Sáros (R. Celio-
slovaa). 2) Identic cu Bodos, sat in comit. Siros (R. Cehoslovacil). 4) H6dmezövisárhely.
ora§ In R. P. TJngarà.
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Pe ranga acestea, atunci and noi, pentru a aduce inapoi pe Cumanii ce fugisera
In taina din regatul nostru, am ajuns din tara si dela hotarele 'Marilor, pe care
nu le mai calcase niciunul din inaintasii nostri, dincolo de munti, dui:a ce am
strans o multime de baroni si de nobili ai regatului nostru, zisul magistru Toma
ne-a adus slujbe credincioase si bine venite.

In sfarsit, atunci and ducele Conrald a venit in chip dusmanos cu pustiiri
cumplite i nenumarate asupra pamantului domnului Leznek ducele de Cracovia
si de Sandomir, finul nostru prea iubit, iar numitul duce Leznek a pornit oaste
spre a razbuna vatarnarile aduse tarii sale de care acel duce Conrald i suszisul
magistru Toma a fost trimis de noi la acea oaste spre a veni in ajutorul domnului
Leznek, pomenitul mag:stru Toma s'a impotrivit barbateste oastei ducelui Con-
raid i luand in prinsoare pe un cavaler viteaz nuruit Mikolalyz, ni l-a infatisat
nouà ca o dovadä a credintei sale si acela s'a rascumparat dela magistrul Lau-
rentiu cu do-La mii de marci.

Apoi, cand neamul Mfà de credinta al Tatarilor a venit asupra tärii noastre,
magistrul Toma ce fusese trimis de noi cu soliile noastre in Bizadragh, a fost
ilia la intoarcere de acei Tatari.

Am pus sa se intareasca prin autoritatea celor de fata mai sus pomenita scri-
soare deschisa a noastra, fara razaturi, fàrâstersaturi i fdra nicio vatamare in
vreo parte a sa, poruncind sa fie inscrisä cuvant cu cuvant in cele de fata.

Ba inca, drept rasplatd pentru atat de multe si de insemnate slujbe credincioase
ale numitului magistru Toma, i-am dat, i-am daruit i i-am harazit din nou sus
zisele pamanturi Vezveres i Varhegy, impreunä cu toate folosintele si cele ce
tin de ele, lui i prin dansul mostenitorilor lui i urmasilor mostenitolilor lui,
ca sa le stapaneasca pe veci.

Pentruca asa dar actul de danie si intarirea noastra sà dobandeasca puterea
vesnicei trainicii i sa nu poata sau sa trebuiasca sa fie stricat de cineva in cur-
gerea vremii, am dat scrisoarea de fata intärita cu noua noasträ pecete dubla,
pe care dupa sfatul prelatilor si al baronilor nostri, am pus sa o innoiascä, spre
binele, pacea i trainica stare a tarii noastre, dupa ce mai intai am sfäramat
noi insine vechile i adevaratele 1) peceti ale domniei noastre, din pricina tur-
burarilor i neintelegerilor pe care le-a dus atat tara n.oastra cat si domnia noa-
stra.

Dat de mana venerabilului parinte Toma episcop de Vat, cancelarul curtii
noastre, credinciosul i iubitul nostru, in anul domnului o mie doua sute optzeci
si opt, in al sasesprezecelea an al domniei noastre.

Textul lat. la Hurmuzaki-Densu§ianu, I, 1, p. 484-485.

1) autentica.
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334

1288, <Alba-Tulia>.

...1) s'a ingrijit sä infätiseze ...I) douä scrisori ...1) ale capitlului bisericii din
Transilvania _1) din care cea dintii, fácutd in ziva de luni, dupä duminica Oculi 2),
in anul domnului o mie trei sute nouäzeci in care era inscris cuprinsul celuilalt
privilegiu pomenit al aceluiasi capitlu, in anul domnului o mie douà sute optzeci
si opt, < ne fácea cunoscut >, intre altele, cà Petru, fiul lui Laurentiu, fiu al lui
Wyzlo, infätisändu-se in persoanä inaintea aceluiasi capitlu, a märturisit 61 a
vandut cu incuviintarea tuturor megiesilor sài, pentru treizeci de märci de argint
fin, comitelui Wlkynb i urmasilor lui, un päinant al sau numit ieu-Sfäntul 3)
asezat längä ratil Bistrita, impreunä cu toate folosintele sale si cele ce tin de el,
cu pädurile, crangurile i fânetele ca sä-1 stäpâneasa deapururi.

Textul lat. la Teleki, I, p. ioxx.

335

12<8>8 Martie 27, <Alba-Iulia>.

Noi, banul Mykud, fiul comitelui Mykud, din neamul Kuken,usrennolth, facem
cunoscut, prin cuprinsul acestei scrisori, tuturor credinciosilor luí Hristos, atat
celor de acum, cât i celor viitori cgrora le va fi aratat scrisoarea de lata, cà deoarece
magistral Emeric, prea iubitul nostru frate de fericitä pomenire i noi, voind
implinim legämäntul amintitului nostru tatà, am luat si am purtat pe umerii
nostri semnul crucii dätätoare de viatä, dorind sà pornim la Ierusalim in aju-
torul pämäntului sfânt i <intrucat > acest lucru nu 1-am putut indep/ini neajun-
gändu-ne mijloacele noastre, venerabilul pärinte, domnul Filip episcop de
Pernio in acel timp legat al scaunului apostolic in Ungaria i in Polonia, ne-a
des/egat pe noi si pe fratele nostru, magistrul Emeric, de fälgäduinta amintità
hotärändu-ne aceastä conditie: ca sä &din sau sà ne indatoräm a da magistrul
Emeric i noi, in schimbul drumului nostru cincizeci de.märci pentru lauda
numelui atotputernicului dumnezeu, a prea fericitei pururea fecioarà Maria,
maica sa, precum si a tuturor sfintilor sài, pentru folosinta sau clädirea unei
biserici.

Deoarece insg acel magistru Emeric, fratele nostru, chemat in LO, judecgtiii
dumnezeesti, a päräsit aceastä viatä, inainte ca sg fi facut noi plata celor cinci-
zeci de märci impreung cu el precum ni se hotgrise de cgtre susamintitul donm
Iegat si luand aminte ca nu cumva din pricina nesgrguirii sau a cglckii indato-

Lacund in textul latin publicat. 2) 7 Martie. 3) Zenthandreas, sat in raiouul Bec-
lean (reg. Rodna).

294

www.dacoromanica.ro



ririi Cu privire la plata celor cincizeci de märci pomenite sufletul fratelui nostru
sä fie impovärat in fata judeatorului celui vesnic i sä fim i noi cumva os'Anditi
in viitof si cum lipsindu-ne acum mijloacele nu am putea sà ddm i sà plätim
in alt chip vreunei biserici acele cincizeci de märci, <de aceea > spre lauda numelui
fäcätorului tuturor fiintelor si a prea sfintei, deapururea neprihänitei fecioare
Maria maica sa si a sfantului arhanghel Mihail precum si a tuturor sfintilor sdi

ingrijindu-ne de mântuirea sufletului magistrului Emeric, fratele nostru
de mantuirea noasträ, am dat, am predat, am ddruit si am läsat pentru clädirea
bisericii sfântului arhanghel Mihail, ven,erabilului pärinte domnului Petru, din
mila lui dumnezeu, episcop al Transilvaniei i prin el urmasilor sdi adicä episco-
piei din Transilvania, in schimbul datoriei pomenite de cincizeci de märci, o
mosie 2) a noasträ numitäl Scenthmyklous 9), pe care o avem si o stä.phnim ca
danie a regelui Bela de strälucità pomenire, care ne-a fost intdrità s't invesnicitä 4)
rnai intäi prin privilegiul acestuia, apoi prin privilegiul regelui Stefan de fericità
potnenire, apoi prin privilegiul mäzitului rege Ladislau, <mosie> asezatä in co-
mitatul Turda lângä. 11111 Aries 5), invecinatá i mArginitä la räsärit cu pämânturile
bisericii din Arad, la miazäzi, mergAnd mai sus, cu acel rätt Aries, panà la junta-
tatea albiei sale, la apus cu o mosie a noastrà numitä Kerekeghaz6), la miaz5.-
noapte cu pämânturile nobililor de /ara7), numite Sämdulesti 5), apoi mergänd
mai departe, cu o altä mosie a noasträ: numitä Copaceni 9) i astfel se intoarce
'a hotarele numitului pämant al bisericii din Arad.

<Am däruit-o> impreunä: cu toate folosintele si cele ce in de ea, adicä cu pa-
mânturile de aräturà, cu päduri, tufisuri, cranguri, locuri de päsunat i fânete,
precum i locuri de moard, intre aceleasi vechi hotare, semne sau margini, intre
care am avut-o i stälpanit-o noi, ca sä: o aibà s't sà o stälpAneascä pe veci i ne-
strämutat. IndatorAndu-ne noi i urmasii nostri, ca pe venerabilul pärinte dom-
nul episcop Petru si pe urmasii sài sä-i apäräm, pe ale noastre osteneli i cheltueli,
de once 10) para 11) sau neajuns care s'ar intâmpla sä se iveasca cu trecerea vremii
impotriva acelui domn episcop Petru sau a urmasilor säi cu privire la pomenita
mosie din partea strälucitului rege al Ungariei, care ar domni atunci sau din
partea oricui si sä därn venerabi/ului pärinte, domnului episcop Petru i prin
el urmasilor sdi adicA episcopiei din Transilvania, din mosiile noastre de mos-
tenire, a-Cat noi cat i urmasii nostri, o mosie de acelasi pret cu mosia numitä.
Scentmyklous sau sá plàtim pentru acea mosie domnului episcop sau episcopiei
sale, in fata venerabililor bärbati din capitlul bisericii din Alba Transilvaniei,

1) ratione operis. 2) possessio. 3) Asezare plasitit in teritoriul orasului Turda.
4) perpetuata. 5) Aranas. ) Biserica rotunda' (in R. P. Ungara). 7) La Wenzel, gresit:
Zara, sat in raionul Turda (reg. Cluj) . 8) Scinth, sat in raionul Turda. 9) coppan, sat in
raionul Turda. in text omnium in loc de omni. 11) actio.

295

www.dacoromanica.ro



cincizeci de märci de argint bun 1), fär5. räsunetul vreunei judecäti 2); dacä
am incerca sä facem altfel, sä cgdem sub pedeapsa plätii indoite.

De asemenea, ne mai indatoräm noi i urmasii nostri sà inatisäm sau sä arAtalm
amintitele privilegii ale pomenitilor regi, in fata tuturor judecatorilor, °Hand
cu trecerea timpului ar fi nevoie i ar fi de folos. Aceste privilegii le-am da si
acum domnului episcop, dacä nu s'ar afla insemn,ate in ele dreptul nostru la vamä
precum i alte multe mosii ale noastre.

Si astfel am pus sä se inareascä numita danie cu privire la cele de mai sus
prin scrisoarea noasträ de fatd avancl pecetea noastra atärnatä si inc6 spre o mai
deplinä lämurire i spre neclintita träinicie a acestui fapt, deapururea ne-am
ingrijit cu cea mai mare tragere de inimä s5.-1 intärim prin actul de privilegiu al
amintitului capitlu al bisericii din Alba.

Dat in Alba, in sâmbäta mare 4) din anul domnului o mie douà sute <optzeci >
si opt.

Textul lat. la Wenzel, IV, p. 332-334-

336
1288 Mai 2, <Oradea>.

Noi, magistrul Martin custodele bisericii din Oradea, aducem la cunostinta
tuturor cärora se cuvine, cä Zoloch, iobagul nostru din Seleus 4), infätisän,du-se
In persoanä inaintea noasträ, a spus c5." el, impreunä cu Othmar, Ivanca, Volker,
Andrei, Suta i Beke, fiii lui Damian, din acel loe, au stäpânit impreunà o moarä
clädità pe fau Hälieu 6). Dar numitul Othmar i suszisii lui frati, i-au vandut
lui <Zoloch> jumätate din moara pomenitä, adia partea care li se cuvenea lor.

Si fiindcb." noi nu eram incredintati de aceasta, am chemat pe niste iobagi ai
nostri si anume: Matei, Zomoro, Petre, Jakapus, Zombot i Foth, care, infäti-
sindu-se in persoanä inaintea noasträ, ne-au spus cal suspomenitii fii ai lui Damian
si-au vandut partea lor din acea moar5., adia jumätatea lor, cu bunä stiintd,
pentru o marcä amintitului Zoloch, ca sä o stäpaneasa pe veci.

Dat a doua zi dupä särbätoarea apostolilor Filip i Iacob, in anul domnului
o mie douà sute optzeci si opt.

Textul lat. in Hazai OM., p. 109.

337
<1288 vara>.

Lodomer, din mila lui dumnezeu, arhiepiscop de Strigoniu, iubitilor säi fii
si prieteni, vrednici de a fi iubiti deapururea: prepozitului, decanilor, parohilor

1) lini argenti. 2) sine strepitu judicii. a) lactum tributi. 4) in Sancto Sabato. 2) Zeleus,
sat aproape de Oradea (reg. Bihor). Hevyius.
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tuturor nobililor unguri, Sasilor, Secuilor si Românilor i) din comitatele Sibiului
Bârsei din Transilvania 2), parinteasca binecuvânta.re cu dragoste adevarata.

Totdeauna ne-a stat la suflet sa dorim izbânda faptelor voastre cucernice i sa
va intarim cu sfaturile iubirii noastre parintesti ca sá va puteti feri si lumeste
si duhovniceste, de necazuri. Credem ca cinstita voastrá fata a aflat Inca. de mult

regele, a jurat in chip solemn prin noi tuturor supusilor 8) sdi mai intâi 6' nu
va mai trimite la Tatari niciun fel de soli, nici solemni, nici obisnuiti 4), nici pe fatä
nici in ascuns, nici in numele sau, nici in al altuia, lepädandu-se <dM tot > sufletul,
limpede i farà ocoluri, de tovarasia lor, ca nu va avea deloc pe niciun Tatar, Cuman,
Saracin sau Nogai 5), sau pe oricare altul, oricum s'ar numi si care ar fi strain
de unirea cu credinta cea dreapta, in vreuna din slujbele casei sale si nu ii va
tine in vreo dregatorie ori in slujbe de castelan sau in vreo slujbá obsteasca sau
particulara a sa sau a regatului sàu i ca. va urma intru totul datina crestine-
asca atât in felul de trai, inatisare, imbracaminte cât si in <portul parului, al
pietelor si al bärbii ; ca va aduce din nou la <vechea > i cuvenita stare, päzita de
pe vremea inaintasilor catolici, scutirile si slobzeniile bisericilor regatului sau
statornicite prin privilegiile <scrise>8) dar care au fost <apoi> in chip jalnic
stirbite ; ca va aduce din nou tot regatul sat' in starea sa de libertate, pace,
liniste i tihná dupa datina strabuna ; 6. pe toti hotii, tâlharii, jefuitorii
incalcatorii silnici ai drepturilor altora. . . 7) fie infrânându-i prin pedepse <had-
rite > de rege potrivit osândelor legiuite i prea sfintelor datini ale regatului päzite
din zilele de demult.

De asemenea, ca fatä de doamna Edisabeta > , regina, vlastar din sângele
catolic al mariti/or regi, care prin vointa lui dumnezeu i-a fost harazitä ca sotie
si tovarase legiuita de cäsnicie, are sa se poarte intotdeauna cu dragoste de sot,
cu cinste i cu adevar, cu buna credinta i fara prefäcatorie, redân.du-i in intregime,
fárá nicio stirbire, toate drepturile ei de regina ; ca. pe acea näparca veninoasa,
numitä. In popor Edna si de care fusese legat prin legaturi nelegiuite 9) <cand
insträinându-se de dumnezeu, se indepartase in chip jalnic dela adevar spre paguba
sa i a intregului <salu > regat desfacând legätura trupeasca en ea <o va tri-
mite > Oa, la hotarele indepartate ale regatului san si mai departe in indepartatele
parti ale principatelor vecine 10), maritând-o cu un altul numai sä fie catolic. Dupd
ce i-am cerut noi acestea si multe altele i le-a jurat in chip cuvenit i de bunä-
voie in fata unei mari multimi de mireni si de clerici, inainte de a-i da deslegarea,
i-am spus numitului rege, cu un glas cat am putut mai deslusit, ca, daca. doamne

1) Valachis. 2) nobilibusUngarorum, Saxonibus, Syculis el Valachis de Cybiniens et
de Burcia comitatibus Transilvanis. 3) regnicolis. 4) <nuncios> leves. 5) Neugarium.
6) priviligiatas prerogativas. 7) Lacunl in textul latin publieat. 9 In text, gre§it: S.
*) adu(terinis. 10) vicinorum principatitm partibus.
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fereste va alutteca din nou in tate greselile de inai sus sau in vreuna din ele
prin chiar acest fapt va cAdea iar sub aceasi pedeapsg a afuriseniei fatg de
/ege si de oameni 1), cu care fusese inlantuit i atunci 2). lar noi dupg atat de multe

mari jurgminte, nadajduind ca intoarcerea i podinta regelui este adevgratà
si nu prefacutg, am dat scrisori deschise la toate fetele bisericesti <de once >treaptd,
ca i la fetele din dregatoriile laice, cerandu-le i rugandu-i de asemenea pe toti
ca cinstind in chip firesc in persoana regelui sfanta coroanà regalä, sä primeasca
cu bucurie i cu slava potrivita inältimii regale, pe numitul rege, care, dupg ce
fusese tarit departe de limanul ruântuirii, <se intoarce> din tinutul indepärtat
al instraingrii 3), la ta.t5.1 <sdu> revenind in patria sa. Dar acest rege, s'a intors
iar in chip mult mai vrednic de osandd ca mai inainte la ratacirile nelegiuite ale
päganilor si mai ales ale Tatarilor, <revenind la > riturile pagan.e care se säldslui-
sera in el printr'o lungg obisnuinta i, care cum se spune de obiceiu, intraserg
firea lui, calcand in picioare cinstea cultalui dumnezeiesc, indepärtand cu totul din
gandul lui prea sfartta religie a credintei catolice i nesocotind cinstirea culmii
regale, ba mai zis si mai adevärat, s'a stricat prin cadcrea sa din nou in
primejdie, imbrätisand din nou toate ciumatele rituri ale suszisilor nelegiuiti.
Punand in fruntea tuturor credinciosilor intru Hristos, Mira deosebire, puterea Táta-
rilor, a Saracenilor si a tuturor celorlalti pagani, a crezut ea-0 castigà cea mai mare
si aleasä slava, dacä genunchi catolici se pleacá la picioarele paganilor, dacg pe
logodnicele legiuite, smulse cu si/a dela logodnicii lor crestini, le &A pangäritoa-
relor imbratisgri ale Nogailor säi, dacá pe dlugäritele intrate in, cgluggrie, sfin-
tite si acoperite cu valul calluggriei de multi ani, spgrgand chiar el portile mare-
stirilor 4), le amested in mä.ritisuri nelegiuite oprite si de dreptu/ dumnezeiesc
si de cel omenesc, dad sileste sä se slujeasd casatorii blestemate intre rude de
sange si de aliantä. de gradul al doilea, dupg cum s'a <intamplat > cu insasi sora
sa Elisabeta, care n,u numai cà se invoia la acest lucru, dar, printr'o prea ciudatd
stattlintà in chip vrednic de mirare, dorea din rgsputeri acest lucru, dupg cum
s'a vädit tuturor mai zilele trecute; dad Saracenii sau Nogaii sau altii din suita
sae destul sä fie pdgani 5) panggresc vaduve, necinstesc fete si femei mgritate

siluesc femei ii biserici; dacà bätrani si tineri, copi i copile ajunsi In lanturile
robiei la Saraceni i la Nogai, sunt dusi in blestematele cetati ale necuratelor nea-
muri pomenite; dad locurile odinioarg cinstite ale sfintelor biserici, menite
dumnezeiestilor jertfe, se umplu de spurcaciune i<ajung> sg/asuri pentru muieri.
Cine nu stie cä la foarte putine zile dupà pomenitele sale jurgminte, in dispretul

1) in canonis et hominis excomunicationis sententiam recideret (excomuuicatul era scos
din lege si din riinclul oamenilor). 2) Mad a fost excornunicat prima oar5. 3) dissimi-
litudinis. 4) regularibus claustri feres. Atat li se cere ca sä aiba' clreptul de a face
.acele nelegiuiri.
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afuriseniei rostite mai inainte 1), rapin.d doamnei Edisabeta > reginei nu nurnai
locul ei de sotie 2), ci §i toate drepturile, onorurile i veniturile ei de regina, a
daruit toate aceste venituri §i onoruri unei stricate 3) Lea ru0ne, Eduei, nascuta
dintfun tata rob 4) §i dintrio mama roabä ? Ba el §i marturisWe in auzul tuturor
cu glas tare di s'a intovara0t cu Tatarii i ca s'a facut tatar. Oare se poate sa nu
fi aflat voi cati soli a trimis la Tatari dupa ce 0-a calcat pomenitele sale juraminte?

cum a trimis in.elul sau fiicei lui Nogai 5), ca unei logodnice a sa, vestindu-i 9i
spun'andu-i cá prin acest inel ea va §ti ca e regina intregului regat al Ungariei,
In care ea poate in toata lini§tea sa faca în, acea tara, de atunci incolo, tot ce va
don i bunul ei plac ?

Deci, deoarece numitul rege, prin faptele sale, a cazut iara0 sub osanda ve-
chilor afurisenii fata de lege i de oameni, noi, din dragostea milostivirii noastre
parinte§ti, sarguindu-ne intru mantuirea voastra, prea iubitii <noWi > fii, va sf a-
tuim, va indemnänm i poruncim cu tarie §i fära ocol dragostei voastre, sub
ameninta.rea judecatii dumnezeie§ti 0 sub osanda afuriseniei, sá vá feriti pe voi
§i pe ai voWi de a avea vreo legatura cu numitul rege, atat timp cat el va stärui
In rautatea nelegiuitelor sale rätaciri, tiind de bun.aseama cá oricine dintre
voi va lua armele nelegiuite impotriva supu0lor crWini, la porunca numitului
rege, va putea §i va trebui sa se teama de a cadea sub osandele bisericilor din
Strigoniu §i Ca.locea i a celorlalte biserici catedrale din tot regatul, prin impu-
ternicirea slavitei fecioare 0 a fericitilor apostoli Petru i Pavel, daca Cu neso-
cotirea afuriseniei, urmancr pe n,umitul rege, scos in afara de lege, se vor impärta0
din crima lui nelegiuita fiin,d meniti pedepselor vepice ale focului ce niciodata
nu se stinge. Mará de aceasta, deoarece, cu incuvintarea conciliului nostru pro-
vincial, sau wad bine zis a intregii biserici ungare, am afurisit ba mai adevarat
i-am dat in vileag ca afurisiti pe toti solii care fie din porunca regelui fie din aceea
a oricui altuia, pleacä sau au plecat la Tätari 0 pe cei ce i-ar primi pe acqtia,
va poruncim cu tärie, in chip des1u0t, tuturor celor insärcinati cu con.ducerea
treburilor bisericWi, sub pedeapsa afuriseniei, a opririi din slujba 0 din venituri
sá vestiti in fata tuturor ca afurisiti pe temeiul puterii noastre pe toti acei soli care
pleacà sau au plecat la Tätarii cei fära credintä, eat 0 pe aceia care Ii primesc
sau Ii sprijina. Poruncim qi tuturor catolicilor din acele pärti In numele scaunului
apostolic, ca spre iertarea pacatelor lor §i intru sporirea merite/or lor, sa impiedice
de istov pe toti acqti soli, care, pentru saparea credintei catolice, due solii nele-
giuite la Tatarii fära de credinta luandu-iprin0 i punandu-i in lanturi, daca nu
pot fi impiedeca.ti in. altfel... 6).

Testul lat. (copie simp15.) in Szdzadok, 1910 Ian. 15, p. 8-11.

1) de Lodotner impotriva regelui. 2) dreptul de sotie. 8) adidterae. 4) captious.
4) Nohoy. ") Test incomplet.
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1288 Lillie 8.

Noi, Ladislau vice-voevodul Transilvaniei, Petru de Nitr<a> comitele de
Ouj, comitele Mihail, fiul /ui Lauren.tiu. .9 fiu/ lui Murun si comitele Petru,
fiul lui Clemente, rAnduiti ca judecätori pentru tara Transilvaniei si dati ca asesori
acelui vice-voevod Ladislau, pentru judecarea tuturor pricinilor, aducem la cono-
tinta tuturor cä.rora se cuvine prin scrisoarea de fatä., ca deoarece,potrivit cuprinsu-

lui scrisorii lui Roland voevodul Transilvaniei si comite de Solnoc, Keminus i loan,
fiii lui Mykula, trebuiau sà plaeasca 3) in fata noasträ., in a douäzeci si doua zi dup5.
Rusalii 4), venerabilului pArinte Petru, din mila lui dumnezeu, episcopul Transit-
vaniei, o sua sasezeci de màrci, sumà la care numitii Keminus i loan au fost
condamnati prin scrisoarea capitlului bisericii din Alba Transilvaniei, prin scri-
soarea cruciatilor din Turda si a abatelui din Cluj-M6n5.'stur, fata de numitul
episcop, pentru deosebite pagube i daune pe care i le-au pricinuit pe mosiile
episcopate si potrivit hotaririi numitului voevod Roland, dacá dänsii nu ar pläti
aceastá sumà pomenitul domn episcop trebuia sá fie pus de noi in stäpanirea
unei parti a bunurilor lor de valoare egalà cu suma pomen.itä.. Dar venind sorocul
pentru plata despä..gubirii si a plätii ce trebuiau fkute, Keminus i loan, fiii po-
menitului Mykula, lipsind cu indgranicie, nu s'au inatisat nici ei insisi i nici
printr'un trimis al lor pentru a face plata.

Asa dar noi intruniti in adunarea generala a nobililor tärii Tra.nsilvaniei, dui:a ce
ne-am satuit cu nobilii adunati acolo ducându-ne noi insine si in persoanele noastre
in fata pàmânturilor numite Dumbrava 5), Stana 6) si Zaonateluke 7), ce sunt
pämänturi de mostenire ale fiilor lui Mykula, In fata magistrului Paul arhidia-
corml de Turda, martorul capitlului bisericii din Alba, am poruncit sà fie pus sus-
numitul domn episcop i printr'insul biserrca sa, in stbipanirea de fapt a susnumitelor
pämanturi, potrivit chipului hotärit mai sus prin judecata voevodului Roland,
11°0:rind cà dacd fiii lui Mykula sau careva dintre dânsii in timp de un an socotit
dela sä.rbAtoarea fericitului loan Botezältorul 8) si pâta la aceiasi skbàtoare vii-
toare, vor veni i vor plai suma pomenita, atunci suspomenitele mosii vor intra
iarä.si in stäpanirea zisilor fii ai lui Mykula, ark' a se tine seamäl de vreo impotri-
vire 9) ce ar putea-o ridica domnul episcop.

Dacà insà stäruind in indäsàtnicia lor, in timp de un an, nu se vor ingriji sà-si
pläteascA datoria, atunci domnul episcop si, printeansul biserica sa, sà fie socotit

338

1) ora v in R.. Celloslovaca. 2) Lacunä in tertul latin publicat. 2) satistacere debuissent.
4) 6 Iunie <1288>. 8) V assathel, sat in raionul Huedin (reg. Cluj). e) Zthara, sat In
rairnul Huedin (reg. Cluj). 2) Corect Zarnrteluke. Avezare p5rasitä.lânga Dumbrava. 15) 24

P) exceptione aliqua.

300

www.dacoromanica.ro



ado/a:rat stäpan, si adevarat propietar al pomenitelor painanturi luandu-li-se fiilor
lui Mykula tot dreptul de stäpanire i de proprietate pe care se stie cal I-au avut
asupra acelor pamanturi.

Dat in Oprisani1), in prima marti inainte de sarbatoarea apostolului Barnaba,
anul domnului o mie douà sute optzeci si opt.

Textul lat. la Hurmuzaki-Densu§ianu, I, 1, p. 474-475.

339

1288 Lille 17, <Oradea).

Capitlul bisericii din Oradea, tuturor credinciosilor lui Hristos care vor vedea
scrisoarea de fati., mantuire vesnica intru domnul. Prin randurile de fata voim
sá ajungä la cunostinta tuturor, atat a celor de fata, cat si a celor viitori cä lije,
fiul lui Gheorghe si Petru, fiul sau, din neamul Koplen, de o parte, iar de cealalta
parte, Petru i Endus, fiii comitelui Simon, zis Vrdug, din acelasi neam, infä-
tisandu-se in persoana inaintea noastra, numitii Ilie i Petru, fiul säu, ne-au mär-
turisit prin viu grai si de /mina voie, cà au vandut susnumitilor Petra si Endus

prin ei mostenitorilor lor i urmasilor mostenitorilor lor, pentru doudzeci
cinci de märci, pe care spuneau ca' le-au prima in intregime dela cumparatori,
un pamânt al lor de mostenire, numit Urziceni 2), aflator in comitatul Satmar,
In hotar cu pamantul numit Noguoda al pomenitilor Petru i Endus, impreuna
cu toate folosintele lui, adica cu locurile de moara i cu toate celelalte cate tin
de el, spre a-1 stapani ei pe veci i in chip nestramutat.

Susnumitii Ilie i Petru, fiul sàu, s'au insarcinat sá apere cu propria /or truda
cheltuialà pe pomenitii Petru i Endus, cat si pe mostenitorii lor impotriva

tuturor acelora care, in mersul vremii, ar voi sa-i supere sau sa le caute pricina
cu privire la pomenitul pamant.

Intru amintirea si vesnica trainicie a acestui lucru am dat scrisoarea de fatal
intarita cu puterea pecetii noastre.

Data- sambatä, indatà dupa sarbätoarea fericitei fecioare lIargareta, in anul
domnului o mie <loud sute optzeci si opt, aflandu-se <in slujba urmatorii> ma-
gistri ai bisericii: dommil Anton prepozit, Stefan lector, Ivan cantor, lar Ma.rtin
custode.

Textul lat. la KArolyi, I, p. z8-19.

1) in villa cruciferorum de Torda (inai tarziu: Keresztes), azi in raionul 'rurda (reg. Cluj),
2) Wada, sat in raionul Carei (reg. Baja Mare).
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340
1288 August 8, Rieti.

Papa Nicolae al IV-lea musträ. pe Ladislau al IV-lea regele Ungariei cà s'a
unit cu Tätarii, Saracenii §i alti pagani §i Ii porunce§te sä se intoarca iar la religia
cre§tink sä.-§i elibereze sotia din inchisoare i s5 se poarte cu ea cum se olivine 1).

Regest dupl textul lat. din Hurmuzaki-Densusianu, I, r, p. 475-476.

341

1288 Septembrie 3, MAL

Nicolae. Venerabililor pärinti, fratilor ordinului Predicatorilor care pornesc
spre tárile Saracenilor, paganilor, Grecilor, Indienilor, Cumanilor, Romanilor 2),
oriunde s'ar afla, ale Etiopienilor, Sirienilor, Thtarilor, Z:cilor, Rutenilor, Iaco-
bitilor, Nubienilor, Nestorienilor, Georgienilor, Armenilor, Moscelitilor, Ung-urilor
din Ungaria Mare, cre§tinilor robiti de Tä.tari §i ale altor neamuri necredincioase
din räsarit sau din oricare altá parte, etc., li se dau scrisori pentru cälatorie.

Dat la Reate, a treia zi inainte de nonele lui Septembrie, in anul intai <a
pontificatului >.

Textul lat. la Hurmuzaki - Densusianu, I, i,P. 483-

342

1288 Septembrie 24, (Alba-Iulia>.

Noi, capitlul bisericii sfântului arhanghel Mihail din Transilvania däm de
§tire cä., inati§ându-se inaintea noasträ, Stefan, fiul lui Petru, a märturisit, cá a
zälogit mo§ia sa numità No§lac 3) impreunä cu toate ano§iile > ce tin de ea 4)
anume Medve§ 5), Cheby6) §i Sumugiteluk 6)i cu toate celelalte folosinte §i cele
ce tin de ele 7), aflätoare in comitatul Alba, pe amändouà partile raului Mure§,
magistrului Kylian doctor in dreptul canonic 8) §.1 arhidiacon de Thylegd 9), care a
fost de fatd de asemenea in persoand, pentru cincisprezece märci de argint bun,
pe care, dupä cum a spus zisul Stefan, le-a primit in intregime dela numitul ma-
gistru Kylian, mo§ie pe care zisul Stefan o va räscumpdra inaintea noasträ dela.
magistrul Kylian dupa trei ani socotiti dela hotä.r5rea celor de fatà.

In rästimpul acestor trei ani, zisul magistru Kylian va culege §i. va stdpAni
In intregime roadele sau folosintele zisei mo§ii, adicA toate dä'rile pe pämânt19),

t) Se reproduce cuvânt cu cuvânt scrisoarea papei Honoriu al IV-lea datà la Rieti la x z
Itartie 1287. 2) Viacom= 3) Noglak, sat in raionul Aiud (reg. Cluj). 4) adiacentis.
(2 sat in raionul Tfirnaveni (reg. Mures). 6) Asezäri pAr5site, lruagg. Noslac. 2)

2) doctor decretorum. Tkylegd, sat in raionul Odorheiu (reg. Stalin), 12) terragia.
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1) collecta. Traducere probabilà pentru: guando Litua (alcias> Lythen) vaivodam-
infidelem ex praecepto eiusdem, nomine Barbat, captum aduxissemus... Completarea o (al.
Lythen) din acest pasagiu se datore§te lui Pejér, unul din editorii acestui document.:

303

birul1), darurile si amenzile care s'ar intampla sä fie atunci > dela oamenii asezatf
pe acele mosii.

De asemenea, asa cum s'a indatorat, dad.' pomenitul Stefan va voi sä, in-
sträineze acea mosie, sà nu o poatá vinde altcuiva decal tot numitului magistru
Kylian, la pretul pe care Il vor statornici bä.rbati vrednici de incredere.

lar dacà intre timp zisul magistru Kylian va ridica acolo, pe cheltuiala sa,
mori sau alte clä.diri ori case, numitul stefan va fi dator sà le primeascg pe soco-
teala sa la pretul lor care se va fi statornicit sau, dacä, precum s'a spus, isi va
lua inapoi mosia, va fi dator sà pateascä numitului magistru Kylian pretul
intreg al pomenitelor cradiri.

Dacä insà la sorocul hotarit nu-si va lua inapoi mos:.a, ea va trece, dupà cunt
am scris mai sus, in stäpanirea magistrului Kylian la pretul la care va fi pretuitä;

Dat la särbdtoarea fericitului mucenic Gerard, in anul donmului o mie
cloud sute opt zeci si opt.

Textul hit. in Székely Okleviltdr, IV, P. 3.4.

343
1288 Octombrie 6.

Noi magistrul Gheorghe, fiul lui Simion, dm de stire prin cuprinsul scrisorif
de fatä tuturor cärora se cuvine ca, /uand aminte la credinta si slujbele vrednice
de rä.splatà ale comitelui Petru, zis Pirus, credinciosul i iubitul nostru, pe care,
stand din copilärie rnereu alAturi de noi, ni le-a adus i sävarsit cu credintä.
schimbätoarele imprejurAri ale soartei si care ar fi lung a le povesti cu dea-
märtuntul pe fiecare in parte, iar a le insira in scrisoarea de fatä ar fi obositor,
totusi am pus sà se cuprindà in scrisoarea aceasta, mhcar cateva din multele sale
isprävi.

Mai intai, cand, din porunca stfälucitului Ladislau, st'ápanul nostru, din mila
lui dumnezeu, rege al Ungariei, am avut o luptd cu Lorant, fiul lui Marcu, ce
se rä.sculase impotriva regelui si a regatului, in aceastä luptä numitul comite Petru,
luptan.d vitejeste aaturea de noi, a fost crunt ränit.

Apoi, cand in acelasi an am avut o luptä. cu Boemii, in acea luptä. comitele
Petra, in väzul si ca stiinta stapanului nostru si a baronilor regatului, a primit
numeroase räni.

De asemenea, and I-am adus prins in fata domnului nostru regele, din porunca
sa, pe voevodul necredin.cios <din >Litua cu numele Barbat 2), acelasi comite Petru,
vä.rsandu-si sangele in acea intamplare, ne-a slujit cu cea mai mare credintä.
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In sfar§it, inteo expeditie asemanätoare a aceluia§i domn Ladislau, din mila
lui dumnezeu, ilustrul rege al Ungariei, pornita impotriva Cumanilor rasculati,
numitul comite Petru a fost ranit alaturi de noi in multe chipuri prin lovituri
de säbii §i pumnale, din dragoste pentru noi.

Luand aminte la aceste slujbe credincioase, am. daruit numitului comite Petra
o bucata de pamânt numita Enyeczke 1) dintr'o mo§ie dobandita de noi, despar-
tind-o prin hotare §i margini hotarite, ca sa o pastreze, sà o stäpaneasca §i sa o alba
atat el insu§i cat qi mo§tenitorii lui §i urma§ii mo§tenitorilor lui.

Dat la octavele fericitului arhanghel Mihail, in anul domnului o mie douà
sute optzeci §i opt.

Textul lat. la Hurmuzaki-Densu§ianu, I, i, p. 483-484.

344

1288 Octombrie 27, Brapv.

Noi Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, dam de §tire tuturor
carora se cuvine ea, potrivit hotaririi judecatii noastre, magistral Regul §i Paul
parohul decan de Apold2), canonici de Alba, trebuiau sà depuna juramânt in prima
marti dupa sarbatoarea fericitului evanghelist Luca3), in fata acelui capitlu,
inaintea cinstitului bärbat loan prepozitul de Sibiu §i a comitelui Petra, fiul
lui Samson, oamenii no§tri, impotriva magistrului Kopoz comite de Ugocea,
cum ea nici de catre domnul Bela, nici de catre domnul $tefan, nici de catre
altul, sau alti ilu§tri regi ai Ungariei nu li s'a dat sau daruit vreodata ceva in
schimb pentru dijmele zisului tinut Ugocea.

Dupa aceea ace§ti loan prepozitul de Sibiu §i comitele Petru, care trebuiau
sà primeasca furamantul, ne-au in§tiin,tat prin scrisoarea lor cà pomenitii, ma-
gistrul Regul §i Paul decanul, infäti§andu-se inaintea lor la locul juramantului
la sorocul dinainte hotarit §.1 inaintea comitelui Nicolae, fiul lui Andrei, omul
zisului magistru Kopoz, au depus juramântul in chipul mai sus aratat.

Noi a§a dar, voind sà pästram pe fiecare in drepturile sale §i mai ales bisericile
lui dumnezeu aflatoare in regatul nostru §i sä dam fiecaruia dreptate, dupa drep-
tatea sa, am dat inapoi §i inapoiat pomenitei episcopii a Transilvaniei aceste
dijme din Ugocea, pe care numitul tnagistru Kopoz in felul mai sus aratat, in-
fati§and neadeväruri i tainuind adevärul, ne rugase s'O i le dam lui, <inapoindu-le >
In toata deplinatatea lor potrivit felului in care §i alte dijme diu numita dieceza'
obi§nuiau s'A se stranga in vechime de catre aceasta episcopie impunand ve§nica

sat in comit. Abauj (R. Cehoslovaca). 9 sat in raionul Sighigoara (reg. Sibiu).
9 .19 Octornbrie <1288".
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t'acere Cu privire la aceasta dijrnà, atat nurnitului magistru Kopoz cat si oricui
altuia.

*i ea sä nu poatá cumva fi zädärnicita de cineva in scurgerea vremii, am
poruncit ea <hotarirea noastra > sà fie intarita prin puterea celor de LO' .

Dat in Brasov, in ajunul särbätorii apostolilor Simon si luda, in anul domnului
o mie douà sute optzeci si opt.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 158-159.

345

1'289, < Alba-Iulia >.

Capitlul bisericii sfântului arhanghel Mihail din Transilvania tuturor credincio-
ilor lui Hristos atat celor de acum cat i celor viitori care vor vedea scrisoarea de

fatal, mantuire intru mantuitorul tuturor. Prin randurile acestea darla de stire tutu-
ror, c'á comitele Ladislau, fiul lui Daras, infáVisandu-se el insusi inaintea noastrá in
numele sdu si al lui Mihail, Emeric si Opour, fiii lui, a vandut si a dat niste pa-
manturi ale sale numite Granari 1) i Soarsu 2), asezate la izvorul 3) raului Kozd,
impreunä cu toate folosirryele si cele ce tin de ele, marginite i hotarnicite
s?re rasara Cu satul Tibert 4), la miazazi cu Lovnii 5) , la apus cu pamanturile satului
Barcut 4), iar la miaza-noapte cu pamântul numit Popteluky 7) cornitelui Petru,
f:111 lui Henneng din Daia 8)i prin el, urmasilor sàì ca sa le stapaneasca si sa le
aibd cu drept vesnic, pentru dotiazeci de marci pe care, precum a marturisit
numitul comite Ladislau, le-a primit i le-a avut in intregime dela pomenitul
comite Petru.

De asemenea, comitele Ladislau si-a luat sarcina ca sa puna la adapost, pr n
munca si osteneala sa, pe mi suszisul comite Petru de once pricina ce s'ar isc-e
cumva impotriva lui din pricina ziselor pämanturi. Drept marturie a acestui
lucru i pentru vesnica sa träinicie, la cererea si staruinta suszisului, am i dat aceasta
scrisoare intarita cu puterea pecetii noastre.

Dat pe vremea cand magistrul Mihai era prepozit, Grigore cantor, Paul custode,
Andrei decan al bisericii noastre, in anul domnului o mie douà sute optzeci si noua.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 165.

1) Muhy, sat in raionul Pilgàra§ (reg. Sibiu). 2) Sarustelek, sat in raionul Yagiíra§
(reg. Sibiu) 3) in capite. 4) Syberg, sat in raionul Raco§ (reg. Stalin). 5) Leubai-
gteluky, sat in raionul M'Ora§ (reg. Sibiu). 6) Barabuch, sat in raionul Agnita (reg.
Sibiu). 7) Probabil indentic cu satul Vi§eri in raionul Racos (reg. Stalin). 5) Dala,
sat in raionul Sighi§oara (reg. Sibiu).
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346

1289.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumanie; Bulgariei, tuturor credinciosilor intru
Hristos, atat celor de acum eat si celor viitori, care vor vedea scrisoarea de fatä,
mäntuire intru ddruitorul mäntuirii. Prin rändurile de fatà voim sà ajungA la
stirea tuturor cà venind inaintea noastrà canonicii bisericii sfântului Mihail, ai
catedralei din Alba Transilvaniei ne-au infAt'sat scrisoarea regelui atefan, prea
iubitul nostru tatà de fericità pomenire, rugändu-ne sa o intärim. Din aceastà
scrisoare am väzut ea' se cuprinde pe larg c51 a g'äsit cu cale sä le häräzeascà acelor
canonici aceastä milostivire osebitä ca niciun voevod al Transilvaniei sä nu ail3à
voie sà fie gäzduit la oamenii lor nici s5.-i judece pe oamenii lor in vreo pric'nä
oarecare nici el nici slujbasii säi.

Noi, asa dar, incuviintând scrisoarea prea iubitului nostru pärintel), am in-
g5.duit i intärim nesträmutati), prin cele de fat5., poruncind cu tärie i asprime,
ca niciun voevod al Transilvaniei, care va fi in slujbd, nici slujbasii säil) sà nu
cuteze sau sà indrazneasca a judeca, a impovära, a supära sau a turbura pe oamenii
acestor canonici sau ai capitlului.

Spre vesnicI märturie s't tärie a acestui lucru, am dat scrisoarea de fatà intäritä
cu puterea dublei noastre peceti.

Datà de mâna venerabilului pä.rinte Grigore, din mila lui dumnezeu, episcop
de Cenad, vice-cancelar al curtii noastre, iubitul i credinciosul nostru, in anul
domnului o mie dota sute optzeci i nota, in al optsprezecelea an al domnie!
noastre.

Textul lat. la rejér, V, 3, P. 451.

347
1289.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei s't Bulgariei, tuturor credinciosilor lui
Hristos, care vor vedea scrisoarea de fata mântuire intru mantuitorul tuturor.
Desi voim i suntem datori din datoria slujbei noastre sä ajutIm pe toti cei ce-si
indreaptä nädejdea spre indurarea noasträ., totusi trebue sä räspundem mai ales
acelora, ale cäror pläcute merite indatoritoare i fapte de credinta alese i insem-
nate ne imboldesc i ne indeamnä la aceasta.

Drept aceea, voim ca prin. randurile acestei < scrisori > sä ajungä la cunostinta
tuturor, atät a celor de fatà, eat si a urmasilor, cà magistral N.colae, fiul comi-

I) Lacuna' in textul latin publicat.
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telui Petru, fiul lui Samson de Grind1), ne-a adus totdeauna, nouä i regatului
nostru2), credincioase slujbe in diferitele expeditii ale regatului nostru, nete-
mandu-se sà se arunce in feluritele primejdii ale soartei i in deosebi atunci and
am pornit noi in partile Zipsului 3) impotriva oarnenilor 4) de acolo, spre a domoli
rautatea i nesupunerea inimii lor, cu care, departandu-se dela calea credintei,
se purtau impotriva majestatii noastre ; 0 pe and ei îi incordaserä toate puterile
spre a cuceri 0 a cuprinde printr'un puternic asediu cetatea noastra din
Zips, acel magistru Nicolae, avantandu-se inaintea tuturor in vazul §i sub
privirea noastra, a luptat in chip vrednic de laudä cu vitejie la portile
acelei cetati.

Apoi, and am dat lupta cu acei oameni din Zips §i and cu voia domnului
am doban.dit noi o izbanda vrednica de lauda, suszisul magistru Nicolae s'a arätat
In fata majestätii noastre credincios i supus, cu varsarea chiar a sangelui sau.
Si dei pentru slujbe ca acestea atat de pilduitoare, de mar* i destoinice ar
fi fost socotit prea vrednic de danii 0 mai mari 0 mai insemnate i trebuia pe
drept laudat i inältat inaintea celorlalti, intru rasplatirea slujbelor lui, voind
noi sä-i raspundem din bunavointa regala cu multumitoare räsplata, <noi> din
plinatatea milostivirii noastre i dupa sfatul prelatIlor §i baronilor noWi, i-am
häräzit, i-am dat, i-am daruit i i-am predat desamintitului magistru Nicolae
§i motenitorilor i urma0lor mo§tenitorilor lui, spre a le avea i a le tine 0 a le
stapani pe veci i neclintit, ni§te pamanturi numite Grind 6), Gurgud 6) 0 Urca 7),
lipsite de locuitori, aflatoare in comitatul Turda, impreuna cu toate folosintele
lor i Cu <toate > cele ce tin de ele, intre hotarele vechi i hotärite, pamantnri
despre care toti nobilii din partea Transilvaniei, care fusesera atunci cu noi in
acea expeditie a noastra, intrebati de noi, au marturisit cu totii ca au fost ale
unor oameni morti farä motenitori j <deci > potrivit obiceiului statornicit al
Ora noastre, tineau intru totul de dreptul nostru de danie, punandu-1 apoi prin
credinciosul nostru nobihil Deers din Tureni 8) in stäpanirea de fapt a numitelor
pamanturi Grind, Gurgud 0 Urca, sub marturia capitlului bisericii Transil-
van'ei. fi'nd de Ltd megie0i i vecinii <acelor pämanturi > i neivindu-se niciun
impotrivitor, dupä cum ni s'a vadit din scrisoarea acelui capitlu. Si pentruca,
a§a dar, aceste danii ale noastre acute de noi acelui magistru Nicolae i urma0lor
lui sa aibä täria ve§nicei träinicii i &A nu poata i sä nu trebuiasca sá fie retrase
ori zadarnicite de vreunul dintre urma0i no§tri cu trecerea vreinii, am dat scrisoarea
de fatä intärita prin puterea dublei noastre peceti.

1) Gerend, azi Luncani, sat in raionul Turda (reg. Cluj), 2) nobis in regno nostro
grevit pentru et regno nostro, a) ad partes Scepes (in R. Cehoslovac6). 4) populi.

Kereztur, sat in raionul Luduv (reg. Murev.) 6) Avezare päräsitä rang Grind.
Heurke, sat in raionul Turda (reg. Cluj). 2) Tur, sat in raionul Turda (reg. Cluj).
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Datà de mana iubitului i credinclosului nostru venerabi/ul intru Hristos
parinte Grigore, din ralla lui dumnezeu, episcop de Cenad, vice-cancelar al curtii
noastre, in anu/ domnului o raje dou'asute optzeci si nona, lar n al domniei
noastre al optsprezecelea an.

Textul /at. in Codear dipl. patri us, VI, P. 341-342.

348

1289 Mai 28, Alba-Julia.

Noi Petru, din milostivirea dumnezeeasca, episcopul Transilvaniei, ara de
stire prin cuprinsul scrisorii de fata tuturor cArora se cuvine, cà intre fratii nostri
din capitlu, pe de o parte si filtre toti preotii tinutului Medias 1), de alta parte,
s'a ivit si s'a starnit o pricina cu privire la dijmele vandute i dafe 2) de sus-
numitii noqtri frati preotilor acestora si pricina aceasta a fost ridicatà odinioara
In fato, noastrà si la scaunul apostolic. Totusi, in cele din urma, prin mijlocirea
un.or oameni cinstiti i chibzuiti i anume loan prepozitul de Sibiu, loan priorul
de Alba din ordinul Predicatorilor i tovaräsul säu Nicolae Pictor, in vremea
aceea vice-legati 3) ai aceleiasi case si alti foarte multi barbati chibzuiti i cinstiti,
au ajuns la o invoiald pa§nia, in chipul acesta : cà acei preoti, adicà loan decanul
de Biertan 4), Herritus din Richi§ul 4), Petru din Mona 6), Herritus din Alma 7),
Adam din satul Media, Sefrid din Brateiu 8), Sibertus din Atel 6), Nicolae din
satul Saro§1°) i Detric din satul Copa Mare 11), impreund cu tovarasul san cu
numele Hanselm, s'au indatorat in fata noastrà i s'au legat a plati laolaltd 12)
pe veci patruzeci de 't'Ami de argint din a zecea topire dupa greutatea locului atat
ei cAt i urmasii lor, precum i bisericile lor Era impotrivirea oricarei intampinari 13),
pomenitilor nostri frati, pentru trei pä'trimi din dijmele tinutului Medias si anume
din roade i vinuri, din albine i miei, la urmatoarele trei soroace mai jos
scrise: anume, din cele patruzeci de mArci ei trebue sà plateasca' zece marci in
ajunul sfântului Mihai, la Alba, cincisprezece m'Ami in a cincisprezecea zi dupa
s'arlAtoarea sfântului Martin14) si restul de cincisprezece narci in a cincisprezecea
zi dupà s'artatoarea intfárii in biserica a fericitei fecioare. Cu conditia ca, daca
vreunul din n.umitii preoti, din nepäsare sau trândavie, va fi lasat sal treacà vreun
soroc, chiar din a treia zi a trecerei sorocului prin chiar acest fapt i acest drept
s'a' fie oprit de la <ridicarea > dijmei, iar biserica lui sa fie pusal sub interdict bise-
ricesc pana la plata- intregii sume datorate.

I) Medief, e vorba despre seaunul silsese Media* (azi in regiunea Sibiu). 2) dotatis,
2) internuntiis. 4) Buratholm, sat in raionul Media*. 6) viila Richoinii, sat in raionul Media*.
6) Musna, sat in raionul Media*. 7) sat, in raionul Media*. 2) de Moro, sat langrt
Media*. 2) viila Heclini, sat langI Media*. 1°) Saros, sat laug5. Media*. n) viila Kolz,
sat Janga Media*. 12) in solidum. 12) ezeeptio. 74) 25 Noernbrie.
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Drept marturie a acestui lucru si la cererea amándoror partilor am dat aceasta
scrisoare intarita cu puterea pecetii noastre i spre mai mare chezasie i vesnicä
däinuire, numitii preoti au cerut s. se aplice pe cele de fata si pecetea capitlului
nostru.

Data la Alba, in ajunul Rusaliilor, in anul dornnului o mie douà sute optzeci
si noria.

Textul lat. la Zininiermann-Werner, I, p. 159-160.

349

1289 «lapa Augast 6>.

Ladislau, din mila lui dumriezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodorneriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credinciosilor lui
Hristos, atát celor de acum cat si viitori, care vor vedea scrisoarea de fila, mantuire
intru acela care da regilor slava si mantuirea. Prin randurile de LO voim
ajunga la cunostinta tuturor ca, atunci cand ne-am dus la catedrala sfa ntulu
Mihail din Alba Transilvaniei, spre a ne inchina, canonicii acelei biserici ne-au
rugat cu smerenie sa innoim privilegiul lor asupra celor denla treimi din vama 1)
ca parte a regelui, a treia parte rainanAnd voevodului care este in slujba, din
Virrtul de Jos de pe sarea purtata pe apä, and coboará pe Mures cu luntrea,
<ce au fost > daruite numitei biserici de catre regele Andrei, bunicul nostru, dupa
cum am aflat dela toti calugarii i nobilii Unguri, Sasi si Secui, din partea Tran-
silvaniei si sá binevoim s'a' le dam si harazim, din milostivire regala, in temeiul
marturiei si adeveririi nobililor mai sus zisi, ca un fel de act de adeverire 2), deoarece
privilegiul dat si harazit lor de catre regele Andrei de strällucità pomenire, bunicul
nostru, adica de a lua dela fiecare nava sau corabie mare o juma:tate de marca,
iar dela cele mijloc i sau mici un fertun, a ars.pe vremea lui Geanin, fiul /ui Alard,
cu prilejul arderii bisericii sfantul Mihail. Noi asa dar, plecandu-ne cu milostivire
regará la dreptele i intemeiatele cereri ale nuraitilor frati canonici, am hotarit
sà primim cererea lor i sà intdrim prin puterea scrisorii de LO randuiala si ase-
zamantul prea iubitului nostru bunic, poruncind tuturor voevozilor Transilvaniei
care vor fi in slujba, ca la strangerea celor dota' parti ale acestei vatui s'a' nu cuteze
sau sá indrazneasca, de teama judecatii dumnezeesti si a mániei atotputernicului
dumnezeu, a turbura vreodatd pe acesti frati canonici, slujitori ai numelui lui
dumnezeu sau a le zddarnici <privilegiul haräzit lor >.

deoarece nurnitii canonici au mosii sau venituri de amândoua partile Mure-
sului, ei sà nu fe datori a da sau a pläti, la podul din Vintul de Jos 3), nido

1) duobus partibus tributi. 2) confirmatorium. Wynch, sat in raionul Alba (reg
Hunedoara).
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taxä. pentru lucrurile lor sau ale acelora care locuesc in curtile acelor canonici.
Intru pomenirea i trAinicia vesnicá a acestui lucru, am dat scrisoarea de fatá
intäritä cu puterea dublei noastre peceti.

Datä de mána venerabilului pärinte Grigore, din mila lui dumnezeu, episcop
de Cenad, cancelar al curtii noastre, iubitul i credinciosul nostru, in anul o mie
douà sute optzeci i nouä., in al optsprezecelea an al domniei noastre.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 161,

350
1289 <dupil August 6>.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regeie Ungariei, Dalmatiei, Croat'ei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei si Bulgariei, tuturor credinciosilor lui
Hristos care vor vedea scrisoarea de lata, mântuire vesnicA intru domnul. Prin
cuprinsul celor de fata voim sà ajungà la cunostinta tuturor, cá p5.mântul cefátii
noastre din Alba Transilvaniei numit GyvmurcP), pe care regele Stefan, proa
iubitul nostru tatà de fericità pomenire, Il cláruise printr'un privilegiu al säu cre-
dinciosilor säi oaspeti din Crieäu'), impreudá cu toate-folosintele si cele ce tin de
el, 1-am läsat, 1-am cläiruit si 1-am dat acelor oaspeti credincio-,d ai nostri din Cricäu
ca sà-1 aibä i s6-1 stApaneascä pasnic i nesträimutat, in aceleasi hotare i margini
In care am vä.zut c'ái e cuprins in privilegiul prea iubitului nostru tatä, voind ca
pomenitii nostri oaspeti sà se bucure i sà stäruiascà in aceeasi libertate, pe care
se stie cä le-a häräzit-o prin privilegiul sàu numitul rege Stefan, prea iubitul nostru
päsinte.

Pentruca, asa dar, actul acestei däruiri sau danii a noastre sä: capete fária
vesnicei dàinuiri, ca nu cumva in curgerea vremii sà poatá sau s4 trebuiascál a
fi stricat de cineva, am dat scrisoarea de fatá intärità cu puterea dublei noastre
peceti.

Data de mana venerabilului pärinte Grigore, din mila lui dumnezeu, episcop
de Cenad, iubitul i credinciosul cancelar al curtii noastre, in anul domnului o
mie dodä sute optzeci i nouä, in al optsprezecelea an al domniei noastre.

Texful lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 16z.

351
1289 August 27, Geble.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, credinciosilor sái, comitelui
de Samar i tuturor juzilor pe care Ii priveste si cárora li se vor aräta cele de fatä,
sandtate i milostivire. Deoarece am crezut de cuviintà sä... häräzim lui Paul si

1) Asezare pAräsitä aproape de Alba Iulia. 2) Karako, sat aproape de Alba 'Wirt.
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Stefan, fiii lui Mihail, pentru slujbele lor credincioase milostivirea osebitä, ca ata
ei, cât i oamenii lor, sá fie cu totul scutiti i scosi de sub puterea i dreptul de
judecata al comitelui de Samar si a celorlalti juzi, voim si ponmcim credintei
voastre, ca nimeni dintre voi sá nu indrazneasca sau sä cuteze a judeca pe pomenitii
fii ai lui Mihail, iar dacá cineva are vreo pricina cu ei, sa-i uf,märeasca in fata
noastra, pastrand randuiala legii i noi îi vom face deplina dreptate.

Dat aproape de Seblel), la octavele sfantului rege Stefan, <In anul o mie cloud
sute optzeci i nouä. > 2).

Textul lat. la Wenzel, IX, p. 563-564.

352

1289 Septembrie 1, Apoldul de Jos.
Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Cioatieu, Ramei,

Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credinciosilor lui
Hristos care vor vedea scrisoarea de fata, mantuire intru acela care a savarsit man-
tuirea pe pamant. Voim sa ajungà prin randurile de fata la cunostinta tuturor,
atat a celor de acum cat ì a celor viitori ca, deoarece venerabilul painte Petru,
din mila lui dumnezeu, episcop al Transilvaniei, dupa porunca venerabililor
parinti Lodomer arhiepiscop al bfsericii de Strigoniu si a lui Ioan arhiepiscop
al b:sericii de Calocea, data, precum au maturisit-o acei arhiepiscopi in fata
noastra, nu dela ei sau din vointa lor, ci in temeiul autoritätii scaunului apostolic-
a luat in prinsoare pe Arbuz Cumanul ruda noastra 3) si pe doi nepoti ai aceluiasi
si pe Moise voevodul nostru al Transilvaniei, iubitii i credinciosii nostri i cá
numai din aceasta pricinä am luat si am retras mosiile daruite, date si harazite
bisericii catedrale a sfantului Mihail de care stralucitii i ilutrii regi, adicä de
catre Bela, bunicul nostru de strälucitä amintire i de care Stefan, pärintele
nostru de fericitä pomenire si de catre noi, anume satul Cluj i cele ce tin de el

satul Alba impreuna cu tot teritoriul lui i cu celelalte ale sale ce tin de el,
cat i celelalte danii ale noastre intärite prin scrisori/e sau privilegiile noastre
pomenitei biserici; <dar > apoi venerabilul parinte dobandind iar bunävointa si
dragostea noasträ i arätandu-se intru totul lipsit de villa in indeplinirea poruncii

ordin.ului ce-i s'a dat, inapoind <el >mosiile suszise i toate celelalte danii asupra
carora au fost date scrisorile sau privilegiile noastre, am poruncit sä se inapoieze
in chip nesträmutat bisericii sfantului arhanghel Mihail, mosiile pomenite
toate celelalte danii intarite cu scrisorile sau privilegiile noastre, ca sa le aiba
sä le stdpaneasca cu in.durarea noastra mai deplina i cu osebita bunavointä regalä.

1) in loe de Geble, Kallay, I, nr. 28. 8) indicatia anului lipseqte la Wenzel, insä
exist& la Pejér, V, 3, p. 563-564. 8) cognatum nostrum.
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dupa cum le-a avut i le-a stäpanit nestramutat din vechime pomenita biseria
neturburat. Si noi intoarcem inapoi prin cele de fata suszisele sate si mosii dela
toti cei cärora le ddruisem si hotaxAm ca scrisorile noastre de danie ce le-au fost
date cu privire la zisele mosii sà fie zadarnice, fara valoare i lipsite cu desavarsire
de once putere. Intru pomenirea i täria vesnica a cdrui lucru am dat scrisoarea
de fata intarita cu puterea dublei uoastre peceti.

Data la Apoldul de Jos, la sarbatoarea sfântului abate Egidiu, de mana vene-
rabilului parinte, domnul Grigore, din mila lui dumnezeu, episcop de Cenad,
vice-cancelar al curtii noastre, iubitul si credinciosul nostru, in anul domnului
o mie douà sute optzeci i noua, in al optsprezecelea an al domniei noastre.

Textul lat. la Zfirunermann-Werner, I, p. 162-163; Hurinuzaki Densu§ianu,
I, 1, p. 486-487.

353

< circa 1289 dupil Septembrie 8>, Keve.

Ladislau, din rnila lui dumnezeu, regele Ungariei, credinciosu/ui sail. Roland,
voevodul, fiul lui Toma, sänätate ì milostivire. Am aflat cà fiii lui Chetnek si
rude/e lor, care I-au ucis pe magistrul Petru, fiu/ comitelui Mihail, fiul lui Wbul,
au fugit si se afla la tine. Drept aceea poruncim credintei tale sà n.0 ingadui ca
numitii fii ai lui Chetnek i rudele lor suspomenite, despre care se zice ea l-au
ucis pe magistrul Petru, sa piece, ci sa ni-i tii i sa ni-i pastrezi poruncindu-ti
sä nu indräznesti i sa nu cutezi 1) a aduce vreo vatamare sau vreo dauna comi-
telui Mihail si fiilor sai.

Dat in Kewe 2), a treia zi dupa sarbatoarea nasterii slavitei fecioare.

Textul lat. la Wenzel, IX, p. 557. (Datat dupil <Szentpétery), Kállay levéltAr,
I, nr. 30.)

354

1289 Septembrie 17.

Ladislau, din mila Itti dunmezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credinciosilor lui
Hristos care vor vedea scrisoarea de fata, mantuire intru daruitorul mântuirii.
Pentru ca daniile principilor sa fie intarite i sprijinite printr'o vesnica träinicie,
se obisnueste sa se intareasca sau invesniceasca prin marturia scrisului. Caci
neclintit ramane ceeace a fost intarit prin obladuirea regeasca.

1) In text, gre§it, presumus in loe de praesumas. 2) azi Kubin aproape de Panceva
In Jugoslavia.
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Drept aceea, prin rândurile de fata voim säl ajunga la vtirea tuturor, atat
a celar de acum cat vi a celor viitori, ca noi, tinand seama de credinta i suljbele
vrednice de rasplata ale Secuilor novtri, avezati sau locuind pe pamântuì
Ariev 1) ce le-au adus in chip pilduitor, en cea mai mare inf15.carare a credintei
pe cat de credincios pe atat de supus mai intai regelui stefan, prea iubitul nostru
tan.' prin urmare, noud, slujbe care ar cere prea multa vreme vi ar pricinui
oboseala daca le-am povesti pe fiecare, dar am poruncit sà se inscrie in cele de fata
cateva din faptele credincioase vi slujbele vrednice de rasplatà ale acestor Secui.

Inteadevä.'r atunci cand Cumanii, apucand pe calea necredintei, inaltand
steagul razvratirii cu o cutezatoare ind.rasneala fail a se inspäimanta de nele-
giuirea de a jigni majestatea regalà, se rasculaserä impotriva donmiei noastre 2)
vi se adunaserä. in Houd 3), nuthitii Secui, fara a se teme de primejdiile soartei,
s'au impotrivit barbatevte i in chip vrednic de lauda, sub ochii novtri, pomeni-
tilor Cumani vi oastei lar i in lupta aceea vi-au cavtigat in multe chipuri recunov-
tinta noastrd.

Pe laugh' aceasta, atunci cand neamul färà credintä al Tatarilor a venit cu cru-
zime vi duvmanie asupra regatului nostru vi a strabätut cea mai mare parte a
regatului nostru, pustiind i jefuind pretutindeni, vi ducea in robia lor groaznica
o ties/II-vita multime de locuitori ai regatului nostru vi cand zivii Tä.tari, incarcati
cu bunuri/e vi lucrurile jefuite in regatul nostru se intorcean la ei acasa, acevti
Secui s'au impotrivit bärbatevte in fata cetätii navalei i furiei 'Marilor cu care
au luptat in chip vrednic de laudd pentru liberaren patriei vi a neamului 4) lor,
vi in aceasta lupta au slobozit mai bine de o mie de oameni din jalnica i nele-
giuita robie a acelor

Drept aceea noi, care prin slujba carmuirii pe care am mat-o asupra noasträ
trebue sà mäsuram i sá cumpanim meritele fiecaruia vi sà rasplätim pe fi care
dupa cerinta faptelor sale, luând arninte la slujbele vrednice vi binevenite aduse
de acevti Secui regelui stefan i noua am dat, am daruit vi am vi predat cu drept
vevnic mai suszivilor Secui i movtenitorilor lor vi urmavilor movtenitorilor lor.,
ca sa.-1 stäpaneasca nestramutat pamantul cetätii noastre din Turda numit
Ariev ce se afla langa raurile Ariev vi Murev, pamant pe care Il däruise niai
intai numitul rege *tefan susziyiIor Secui, impreuna cu toate folosintele vi cele
ce tin de el, drept rasplatg pentru slujbele credincioase ale acestor Secui vi pentru
optzeci de cai, pe care i-am luat de nevoe deba pomenitii Secui.

lar pentru ca actul acestei danii a noastra sà dobandeasea taria vevnicei
träinicii, am dat scrisoarea de Ltd, intaritä cu puterea dublei noastre peceti.

1) Oronos. Scaunul secuiesc Arieq pe teritoriul faionului Turda (reg. Cluj). 2)

tram. personarn. 3) Heodmezeivsisirhely, oras in R. P. Ungarii 4) la Vejer: patriae gentis
suae, la Hurmuzaki patriae geniis, sub castro...
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Data de mana venerabilului parinte Grigore, din mila lui dumnezeu, episcop
de Cenad, vice-cancelar al curtii noastre, iubitul i credinciosul nostru, in anul
-o mie doua sute optzeci §i nouà dela intruparea domnului, in a paisprezecea
zi inainte de calendele lui Octombrie, in al optsprezecelea an al domniei noastre.

Textul lat. la Fejér, V, 3, p. 432-454; Hurmuzaki-Deususianu, I, I, p. 488-489.

355

1289 Octombrie 4, < Oradea >.

loan prepozitul §i conventul manastirii sfântul Stefan protomartirul din Dealul
Orazii atesta ea Ders, fiul lui Paznan §i altii din familia lor au zalogit 0 apoi
au vandut banului Ruphayn mo0a lor Thurna din tinutul Nyr (in comit. Hajde,
R. P. Ungarä.).

Regest dup5 textul lat. din Wenzel, IX, p. 507-508.

356

1289 Octombrie 19.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei §i Bulgariei, tuturor celor ce vof vedea
scrisoarea de fatä., mantuire intru daruitorul mântuirii. E vrednic de majestatea
regala i folositor totodata ca sà rasplateascà cu darnicia sa pe acei ce se inde-
letnicesc cu slujba domneascd, pentruca §i ceilalti, indemnati mai vartos de pilda
lor, sa purceadä la savar0rea unor slujbe credincioase 0 mai mari §i sá se invete
a se alatura mai cu favná de stäpanul lor firesc.

De aceea, prin rândurile de Ltd voim sal ajungd la cunotinta tuturor, atat
a celor de acum cat §i a celor viitori, ca infati§ându-se inaintea noasträ., comitii
Nicolae i Andrei, fiii lui Andrei de Geoagiul de Sus 1) , ne-au cerut cu smerita
rugaminte &a le inapoiem .0 sä le redam un pamânt numit Gomord 2) aflator
ang5. raul Murq, ce fusese däruit oaspetilor din Cricau 3) de catre prea iubitul
nostru parinte, regele Stefan 0 despre care spun cal a fost §i este <pamântul>
de mo0enire al inainta.01or lor, dar ca pe vremuri li s'a luat. Ci noi deoarece
am aflat din §tiri adevarate ca numita, mo0e a fost din vechime (pamânt> de
mo0enire al stramo0lor comitilor Nicolae §i Andrei §i ca a fost luat dela ei,
intrucat legea cere, dreptatea ne sfältue§te §i socoteala mintii pretinde ca fiecare
sa-0 dobandeasca dreptul sau, iar noi vrem i avem de gaud, potrivit cu datoria
cOrmuirii noastre, sa pastrdm pe fiecare in drepturile sale, inapoiem 0 intoarcem

1) Gyog, sat In raionul Alba (reg. Hunedoara). 2) Asezare p5..rAsitä aproape de Alba-
Iulia. 3) Karako, sat aproape de Alba-Iulia.
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suszisul pänant numit Gomord comitilor Nicolae si Andrei si mostenitorilor
lor i urmasilor mostenitorilor !or cu toate folosinte/e si cele ce tin de el, in ve-
chile sale hotare si margini, ca un drept de mostenire al lor, ca sä-1 aibä
stäpaneasca pe veci, färà vreo impotrivire din privilegiile sau scrisorile regelui 5tefan
sau acelea ale regelui Bela, prea iubitul nostru bunic, dobandite i cdpätate de
numitii oaspeti, in asa fel ca numitele scrisori sau privilegii sä fie lipsite cu desd-
Vat-sire de orice drept i putere si sá nu fie de nici un temeiu, dacà vor fi scoase
la luminä de pomenitii oaspeti.

Pentruca, asa dar, aceastä inapoiere a suszisului pamant fäcutä de noi pome
nitilor Nicolae si Andrei si mostenitorilor lor sä capete puterea vesnicei träinicii,
am dat scrisoarea de fata in.tärità cu puterea dublei noastre peceti.

Datä de mAna venerabilului pärinte Grigore, din mila lui dumnezeu, episcop
<le Cenad, vice-cancelar al curtii noastre, iubitul si credinciosul nostru, in anul
o mie douà sute optzeci si nouä, in a paisprezecea zi inainte de calendele lui
Noembrie, in al optsprezecelea an al domniei noastre.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 164-165.

357

<1289> Deeembrie 25, Cheresig.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, tuturor credinciosilor &di
nobili i tuturor celorlalti ostasi si celor indatorati cu slujba la oaste, afatori
In comita.tele Sätmar, Zabouch i Beregh, sänätate i milostivire. Poruncim cu
tärie credintei voastre ca de indatá ce yeti vedea aceastä scrisoare sà f iti datori
ca impreunä cu magistrii 5tefan si Pavel, fiii comitelui Mihail, fiul lui Ubul,
veniti inarmati la noi i sá vá aläturati nota numaidedt.

Daca ne veti face slujbe credincioase, và vom räsplati prin bunavointa noasträ
regeasc6 cu tot binele, iar dacá nu ne veti sluji cu acest prilej si nu ne yeti do-
vedi crediuta voasta, vä vom pedepsi in bunurile i in fiinta voasta ca pe niste
cälcatori ai poruncii i insärcinkii noastre.

Dat Mug& Cheresig 1) in s'Arbätoarea nasterii domnului.
Textul lat. la rejér, V, 3, p. 506-507 (pentru data de an cf. Kar4csonyi, p. 114).

358

1290 Martie 6, Ceglid (R. P. Ungar5).

Noi Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, facem cunoscut tuturor
spre amintire, cá luând seama la credincioasa slujla a lui 5tefan si Pavel, fiii lui
Mihail, le-am dat i le-am ddruit niste mosii 2) sau pämänturi numite, ad:c6 DI-

Keresseg, sat In raionul Oradea (reg. Bihor). 3) possessiones.
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/Vaca 1) <ce fuseserd >a lui loan, fiul lui Gebhard i Kuved i Igey 2) <ce fuseserd >
ale lui Nicolae, oameni nao* farà mostenitori i ajunse in mdinile domniei noastre
dupd datina consfintitá a uírii, ca sd le stäpdneasa pe veci credinciosii
nostri .5tefan si Pavel.

Dat Mngál Chegled, in lunea dupd. dumineca Oculi mei, in anul domnului
o 1-rife doud sute nourizeci.

Textul lat. la TeutschPirnliaber, I, p 155-156.

359

<1290> Aprilie 29, Caransebq.

Ladislau al IV-lea regele Ungariei ddruieste dreptul de patronat al mánds-
tirii din Lelesz (R. Cehoslovacd) mag,istrilor stefan si Pavel, fiii comitelui 114-
hail, fiul lui Ubul.

Regest dupii textul lat. din Wenzel, IX, p. 558 559 (pentru datà. cf. Kállay, I,
nr. 33).

360

1290 Mal 20, Roma (sf. Potro).

Nicolae episcopul etc., venerabilului frate Berivenuto episcop de Gubbio,
legat al scaunului apostolic, mântuire etc. Coboritu-s'a din ceruri adevdratul
dumnezeu ndscut din tatd1, ca sà recheme in impdratia cereascd pe omul pierdut
si, pardsind lumea si indltându-se mai sus de indltimea cerurilor in sldvile ceresti,
a asezat trupul pdmdritesc ini sdnul nemuririi, treand din firea cea muritoare,
ldsand pe pdmânt un inlocuitor al sal pentru ca turnia rdscumphratä cu propriul
sdu sange sd nu fie lipsitd de grija unui pästor, care sá cheme si alti slujitori la
o parte din grija intru implinirea sarcinei ce trebue sà indep/ineascà el, atunci
and lipsa trupeasa Il impiedecd pe el sà o poarte el insusi. Asa dar, deoarece
avem indatoriri fat.d de toti aceia care s'au rendscut la viatd prin fan-Lana bo-
tezului, pentru ca rAvna noastrd atenta sà nu ocoleascd pe cei care se afld departe
de noi, trimitem uneori spre ei in locul nostru persoane potrivite, ca prin felul
acesta sä le facem parte si lor la o färamä a purtdrii noastre de grijd.

Deci luând in seamd cu inima miloasd multele nevoi i nenorociri ale regatului
Ungariei ce au fost adesea ardtate scaunului apostolic, regat ai cdrui domnitori
vestiti au strdlucit nu numai prin titlul meritelor lor, dar au sc/ipit i prin mi-
nuni, dupd cum se pdstreazá amintirea din trecut, ni se aprinde dorinta sd venini
in ajutorul zisului regat, cu mijloace potrivite, spre a intdmpina aceste nenorociri,

1) Doboha, sat in raionul Gherla (reg. Cluj). 2) Ar putea fi identic cu satul
Igrita, in raionul Gherla (reg. Cluj).
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ce au luat nastere dupd cum a desväluit cu decsebitä stäsuintä: o veste demnä
de crezare mai ales din imprejurarea cà prea iubitul nostru fiu intru Hristos 1),
regele tärii sus pomenite, uitändu-si de propria lui rnantuire i irosindu-si propria
sa cinste i rang, a cäzut in. gresealä i rätäcind dela calea credintei, imbrätiseazäl
riturile rielegiuite ale Tätarilor, Saracenilor, Nogailor si pdganilor cu care, in
paguba credintei i spre pieirea tärii s'a legat printeo groaznicä legaturä si nu
s'a sfiit sä-i introducä pe acestia inteun numär primejdios de mare in regatul
säu, alungand cu totul dela sine pe sotia sa, nobila femeie Edisabeta > 2) regina
Ungariei, fiica lui C<arol>3), regele Siciliei de strälucità amintire, turburându-se

pricina aceasta in tot felul armuirea tärii; se incalca: cu indraznealä: drep-
turile bisericilor si ale altor läcasuri sfinte, iar bunurile credinciosilor sunt pri-
mejduite de multe jafuri i pustiiri, libertatea bisericeascd e eálcatäl in picioare
si ca urniare se ivesc primejdii grozave pentru suflete i infiorAtoare ucideri
oameni, lar sporindu-se zazaniile in regat, urmeazä alte multe primejdii ce nu
sunt usor de insirat.

De aceea, suntem manati de o mare dorintd de a intampina aceste primejdii
si a veni in ajutorul acestei stäri nenorocite a pomenitului regat, pentru ca dupà
ce se vor domoli de mana lui dumnezeu valurile furtunoase, sà stfäluceascd
zorile päcii asupra acestui regat.

Indreptandu-ne asa dar ochii mintii in spre tine, a cärui chibzuirttá i cinste
incercata suut cunoscute i nädäjduind cu täsie cá, pentru aducerea la indepli-
nire a sarcinilor pe care ti le incredintärn lu acel tinut, vei da dovadà de zelul
unei harnice stäruinte spre lauda si slava lui dumnezeu, te trimitem cu invoiala
fratilor nostri ca pe un inger al pälcii in regatul Ungariei, cât i In pästile Dal-
matiei, ce de obiceiu e supusä regilor Ungariei si ale Austriei, Stiriei, Carintiei,
Cumaniei i Bosniei, incredintându-ti slujba de legat deplin atat in regatul Un-
gariei cAt i lu pästile sus amintite, ca in ele sá smulgi i sä nimicesti, sä risipesti

sä imprästii si sä cladesti i sä sddesti in nurnele domnului, asa cum vei gäsi
cu cale, poruncindu-ti sà te silesti s4-1 rechemi pe susnumitul rege de pe drumul
strâmb al unei rataciri atät de grozave, la calea adevärului credintei si la cultul

ritul religiei crestine, induplecandu-1 cu dibdcie recheme la sine sotia po-
menità i sä-i poarte o dragoste de sot si sd te ingrijesti sá reasezi pacea i buna
intelegere intre acel rege si oamenii 4) din acel regat al Ungariei i nu numai
In acel regat, dar 0 in celelalte pärti susnumite, intre clerici i mireni, de once
conditie, rang sau stare ar fi ei i sä ajuti la restabilirea libertätii bisericesti si
la altele ce vor tine de usurarea säracilor si a celor asupriti, de mántuirea sufletelor
si de linistea trupurilor.

Ladislau al IV-lea. 2) Nornele ei adeviírat e Isabella. 3) Carol de Anjou. 4) per-
sonas.
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De aceea, prin scrisoare apostolica iti poruncim frätiei tale, indemnandu-te
cu tarje, ca luand asupra-ti cu o grabnica ascultare sarcina impusa a acestei
osteneli pentru respectul datorit lui dumnezeu, scaunului apostolic i noua, s'o
aduci la indeplinire cu atata grij5., härnicie i chibzuinta, potrivit intelepciunii
ce ti-a fost data de sus, incat de pe urma ostenelilor tale pline de ravna, s5 se
iveasca cu ajutorul milostivirii ceresti, roadele nadajduite i sa apara foloasele
dorite, iar tu sa meriti in chip prea fericit acea ramurà de palmier a slavei ce
li se da ca rasplata celor ce s'au indeletnicit cu treburi/e sfinte.

Apoi mai voim, poruncindu-ti aceasta cu tot dinadinsul, ca daca. cumva
Tätarii, Saracenii, Nogaii 1) si pdganii mai sus numiti sau vreunii dintre ei ar
cuteza sa dea urmare gandurilor lor ne/egiuite impotriva inchinatori/or dreptei
credin.te inäuntrul hotarelor legafei tale ; pentru ca nu cumva cruzimea lor
sà prindá putere spre paguba numitei credinte crestine, sá te straduesti s'A propo-
vaduesti cu râvná ata't tu insuti cat i prin altul sau altii in locul tau, tuturor
credinciosilor lui Hristos din suszisul regat al Ungariei si din celelalte parti asupra
carora se intinde legatia ta, cuvantul crucii 2), si s'A indemni norodul crestin s'A
o ja asupra-si cu grabnica insufletire impotriva acestora si a altora care se alätura
lor sau a acelora care-i sprijina in once chip, de once stare sau conditie ar fi
ei si de asemenea i impotriva ereticilor care, dupá cat se spune, s'att adunat
din felurite colturi ale lumii in unele regiuni supuse legatiei tale. Iar noi pe temeiul
autoritatii noastre apostolice iti conferim puterea de a da tuturor acelora ce se
pocäesc i s'au märturisit i vor lua semnul crucii impotriva necredinciosilor
sus numiti acea indulgenta pe care scaunul apostolic a obisnuit s'a o acorde acelor
ce plecau in ajutorul Pamântului Sfant.

Dat la Roma, la sfântul Petru, in a treisprezecea zi inainte de calendele lui
Iunie, in al treilea an al pästorini noastre 3).

Textul lat. la Hurmuzaki Densu§ianu, I, I, p. 492-493.

361

1290 Mai 20, Roma (sf. Petru).
Nicolae episcopul etc. prea iubitului fiu intru Hristos 1.4<adislau >, ilustra/

rege al Ungariei, inântuire etc. Daca prin adulmecarea cugetului cercetezi cu
grifa' i socotesti cu luare aminte in adâncul sufletului, vei recunoaste ca un lucru
vadit i ti se va aräta prin dovezi luminoase ca, in privinta fetei tale, bise-
rica romana, ca una ce e prietena evlaviei, pliná.' de milostivire i iubitoare grijá
a fiilor ei, iti poartá o mira de mamá si pastreaza simtamantul dragostei pärintesti,

') Neugerii. 9 cruciatA. 3) pe marginea clocumentului stA scris: Solia aceasta nu
a avut urmare (adicA nu s'a tradas in fapt).
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chiar daca tu prin faptele trufiei, prin ispravile stricaciunii §i prin cutezantele-
tale neingaduite, ca sä nu zicem nelegiuite §i de care trebuia sa te fereti
cu cea mai mare paz. te-ai indepartat de credinta datorita bisericii i ai fugit
de blandele ei imbratkäri. Insá ea plinä de grija mântuirii tale i iubitoare a slavei
regale, ca sä nu se intâmple cumva sá cazi in prapastie, sau sa te prabike§ti intr'o
näruire farä de indreptare, sau s'A' te afunzi in 1141.11 primejdios al relelor, s'a strä-
duit panä acum sa te scoatá, ca pe un fiu prea iubit al ei, de pe calea rea §i de
la aplecarile cele rele i sä te recheme la faptele vrednice §i la poteca mântuitoare
§i se sträduqte incá cu multa osteneala sa te intoarca inapoi, punanduli toata

dändu-ti ajutor in multe chipuri, pentru ca de pe urma ostenelilor grijei
sale s'A rasara bekugul rodului mult dorit. Caci credem cà majestatea ta regala
îi aminte§te cum odinioara papa Nicolae al III-lea, inaintaul nostru de fericita
amintire, tinzand cu tot dinadinsul la starea pa4nica §i linktità a ta §i a regatului
Ungariei i dorind fierbinte ca, potolindu-se cu totul valurile furtunoase de care
era atunci potopit acest regat, pe care ce durere ! le mai sporWe §i acum var-
tejul unei turburári necurmate sà readucá acest regat al Ungariei la foloasele
limanului dorit, a hotarit s'A-1 trimeatä pe venerabilul nostru frate <Filip>
episcopul de Fermo in acest regat, dändu-i o misiune de incredere i insarcinându-1
acolo cu slujba de legat, pentruca sà poata mai lesne *i mai cu folos lila masuri
cu privire la aceasta stare ; iar papa Honoriu al IV-lea, inaintalul nostru de sfântä
arnintire cand i-a ajuns la cuno§tinta cà tu, urmänd nkte sfaturi nebunWi,
nesocotind religia cretina, färà sa-ti pese de mantuire ta, spre dispretul majes-
tätii dumnezeelti, te-ai pus sá inchei, prin mijlocirea unor legaturi blestemate,
o alianta cu Tatarii, Saracenii, Nogaii i paganii, adoptand felul nelegiuit de trai
mai ales dupa obiceiul acestor Nogai 1) i dupa ce ai alungat färd rtkine pe sotia
ta, prea iubita intru Hristos fiica noasträ. Edisabeta >2) stralucita reginä a Un-
gariei, ai cutezat sa pängareti culcikul casniciei tale, fäcându-te deci urit i lui
dumnezeu i oamenilor voiud sa te readucà la dorinta unei vieti vrednice de
lauda i ca sa urmezi un fel chibzuit de traiu ti-a trimes scrisoarea sa parinteascá

plinä de dragoste, cäutand in acest scop s'al te induplece prin sfaturile man-
tuitoare i prin atentele indemnuri ale sale i ale altora ca, parasind cu totul
blestematele erezii ale Tatarilor i ale ce/orlati susnumiti, sa priniqti indarat
cu vrednicie pe regina pe care in chip nevrednic ai alungat-o i tinând-o i men-
tinand-o in siguranta, sà te porti cu ea ca un barbat plin de dragoste de sot.
Tu ins'a, ratkind prin präpastiile necredintei i intorcándu-te spre impietrirea
unei blestemate nesupuneri, nu ai vrut s'a asculti smerit de aceste sfaturi i in-
demnuri izvorite din dragostea unui parinte iubitor, dupa cum ne desvalue mar-
turii rasunatoare.

1) Neugerii. 2) Numele ei adevärat era Isabella.
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Noi insà cugetând cu grijá la starea ta i a tárii i dorind rault sà te rea-
ducem, cu ajutorul doninului, la gAnduri mai bune si la fapte mäntuitoare, ca
sá nu mai ráfácesti a pagubd departe de stau/ul turmei dumnezeesti, trimitem la
tine si in susnumitul regat al Ungariei ca pe un inger al pkii, pe venerabilul frate
al nostru Benevenuto episcop de Gubbio, infätisátorul celor de fatà, om chib-
zuit la sfat, impodobit de virtuti i pretuit de noi si de fratii nostri pennu cinstea
sa, incredintándu-i slujba unui legat deplin acolo si in cateva alte parti.

Drept aceea, rugam pe luminätia ta regeascä, o sfátuim si o indernnám
cu stäruintd ca, primind cu budávointá pe numitul episcop din respect pentru
dumnezeire, pentni sca.unul apostolic si pentru noi, i cinstindu-1 cum se cuvine,
sä.-i asculti cuvintele Cu smerenie si sä le intelegi cu luare aminte i sà primesti
cu insufletire, ca un fiu al binecuvantärii, mântuitoarele lui sfaturi, indemnari

poruaci, purtându-te in aceastá imprejurare cu atát folos i vrednicie, incat
sá impaci i s'a' castigi milostivirea aceluia care d'a' mântuire regilor si principilor
si pe care 1-ai jignit in multe feluri, imbrátisAnd blestematele erezii mai sus pome-
nite, ca sä." refaci slava pierdutá a renumelui regal, nu färä lauda neprecupetità
a muritorilor si s'a' te poti invrednici din belsug de buavointa numitului scaun
pe care bucuros o revársäin asupra fiilor ascultä.tori. Altminteri numitul scaun
au va putea ascundà cà va lua impotriva ta si a sprijinitorilor tdi intru
aceasta, mäsuri duhovnicesti i lumesti dupä cum va cere si va socoti dreptatea.

Dat la Roma la sfântul Petru, in a treisprezecea zi inainte de calendele lui
Iunie, in al treilea an al pástoririi noastre.

Textil lat. la Hurrfluzaki-Densu*ianu, I, I, p. 492-493.

362

1290 Mai 20, Roma (sf. Petra).

Nicolae episcopul etc., prea iubitului fiu intru Hristos R<udolf > ilustru rege
al Romanilor, mántuire etc. Suntem incredintati, prea iubite fiu, cá tu, ca un
principe catolic i credincios, indreptându-ti mintea spre dorintele ceresti, te
aráti gata si pregátit pentru acele lucruri ce sunt plálcute inaintea celui de sus,
case privesc propäsirea mântuirii tale si prilejuesc o necurmatá sporire a credintei
crestine. Credem ca de bund seamá ai aflat ce purtare vrednicá de mustrare,
n.ecinstità, ba chiar primejdioasá a 'avut pánä acum diadislau al 1V-lea> regele
Ungariei, care urmand niste sfaturi nebunesti si iesind din calea adeväsului,
fárà säl-i pese de religia crestink se zice cá mánat de indräzneala unei blesternate
leglturi a incheiat o aliantd cu Tàtarii, Saracenii, Nogaiii) si cu pálganii adop-
tand mai ales un fel de viará nelegiuità impreuna cu suspomenitii Nogai i, dupá

1) Nelfgerii.
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ce filfa' ruOne i obraz a alungat pe propria sa sotie, impodobità cu o obarOe
regala i printr'o viata dusa cu chiste, anume pe prea scumpa noastra fiica intru
Hristos, Edisabeta > ilustra regina a Ungariei, inverunandu-se cu cruzime
impotriva sa insu0 §i. a vestitei case ungare, care de obiceiu stralucea prin regii
ei catolici, nu s'a sfiit s'a pangareasca culculul chniciei spre jignirea adánca
a majestatii din ceruri, spre greaua pagubl a mantuirii sale §i spre scandalul
multimei credin.cio§ilor. Dar noi, neputaild rabda cu nepäsare lucruri atat de
grozave i dorind, datorita prevederii scaunului apostolic, sà se aducà in aceasta
pricina cu ajutorul domnului un leac potrivit, trimitem in tara Ungariei, ca pe
un inger al pacii, pe venerabilul frate al nostru B<envenuto > episcop de Gubbio,
bárbat impodobit cu virtuti i bine valzut de noi §.1 de fratii noOri pentru cinstea
sa, incredintandu-i slujba de legat deplin in numitul regat, precum §.1 in partile
Dalmatiei, care de obiceiu e supusä. regilor Ungariei i ale Austriei, Stiriei, Carin-
tiei, Cumaniei §i. Bosniei, poruncindu-i printr'o alta scrisoare a noastra ca, dad.
susnumitii Tátari, Saraceni, Nogai i pägani ar cuteza indeplineasa nele-
giuitele lor ganduri impotriva inchinatorilor in dreapta credintd, pentru ca cru-
zimea lor sä nu prindä putere spre paguba acestei credinte, sà caute a propova-
dui cu ravnä cuvantul crucii, atat el instni cat §.1 altii in locul san, tuturor

lui Hristos din suszisul regat al Ungariei i in celelalte parti asupra carora
se intinde legatia lui i sa indemne norodul creOin sà o imbratieze cu suflet
ne§ováltor, impotriva lor §i a acelora care se alipesc lor sau a acelora care-i spri-
jina in once chip, de once rang, dregatorie, sta.re sau conditie ar fi dainii i de ase-
menea impotriva ereticilor care, dupä cat se spune, s'au adunat in unele din
acele locuri supuse legatiei lui, venind din felurite parti ale lumii.

De aceea, rugam pe inaltimea ta regará §i. o indemnam In numele fiului lui
dumnezeu tatál, poruncindu-ti, spre iertarea pacatelor tale, ca, dupa ce vei fi
cumpanit cu harnia' chibzuire cat de mare §tirbire ar suferi din aceastä impre-
jurare credinta catolica, sa te straduelti sá ajuti prin sfaturile, ajutorul i spri-
jinul tau nimerit, din respect pentru dumnezeu, pentru scaunul apostolic §i pentru
noi, pe susnumitul episcop impotriva Tatarilor, Saracenilor, Nogailor §i a pa-
ganilor, cand cu privire la aceasta chestiune sau la alte treburi ce tin de sarcina
sa de legat, vei fi rugat de numitul episcop ca s'a:4 vii inteajutor ca, dupà osan-
direa acelora, dupa innabuOrea gre§elilor i dupä deplina zadarnicire a miele-
tibor lor uneltiri, tu sä ai parte de marea plata din ceruri prin care se rasplätesc
faptele evlavioase, iar noi sa slàvim cucernicia ta regeasca prin multe laude
intru domn.ul.

Dat in Roma la sfatitul Petru, in a treisprezecea zi inainte de calendele lui
Iunie, in al treilea an <al pastoririi noastre>.

In acela4 fel, nobilului bärbat Adbert> duce de Austria, cu schimbarile cu-
venite in text.
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In aeelasi fel, nobililor bärbati: ducilor, marchizilor, comitilor, baronilor
tuturor credinciosilor lui Hristos din regatul Ungariei, din Austria, Stiria, Ca..
rintia, Cumania si din Bosnia, cu schimbärile cuvenite in text.

In acelasi fel, prea scumpului fiu intru Hristos <Venceslau al II-lea> regele
ilustru al Boemiei, datà la Orvieto, in a zecea zi inainte de calendele lui
August, in al treilea an (23 Iulie 1290>.

In acelasi fel, nobililor härbati: tuturor ducilor Poloniei, datä. la Orvieto, in a
zecea zi inainte de calendele lui August, in al treilea an <23 Iulie 1290>.

Textul lat. la Hurinuzaki-Densuvianu, I. r, p. 495-496.

363
1290 Mai 21, Cheenk (R. P. Ungarrt).

Noi Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, prin cuprinsul celor
de fatä däm de stire tuturor celor interesati cá deoarece privilegiul oaspetilor
notri din Dej 1) hotArit si rAnduit din vechime, impune ca sarea pe care susnu-
mitii si-au dobandit-o in timpul iernii in schimbul lucrurilor lor naärunte 2), sä
fie slobodá ci scutità de once jurisdictie ci autoritate a voevodului Transilvaniei
çi comitelui de Solnoc 3) sau a slujbasilor din comitate ai cämärii noastre aflä-
tori in slujbà si ca noi sá binevoim sä-i pästräm in libertatea ion asezatà ci rän-
(hie din vechime.

Asa dar, noi, väzänd cä cererea suszisilor nostri oaspeti e dreaptä c inte-
meiatä., ara hotkit c ränduit sä le pästräm neschimbata aceastä libertate, ce
le-a fost data si randuitä din vechime si am poruncit astfel ca sarea pe care si-au
dobAndit-o cu lucrurile lor märunte sà fie scutità de once jurisdictie i autoritate
a voevodului Transilvaniei i comitelui de Solnoc sau a slujbasilor camkii din
comitate aflkori in slujb5., iar <numitii oaspeti> sà aiba voie deplinä a o vinde
çi transporta pka la octavele sfântului martir Gheorghe si niciun voevod sau
slujbas ai camärii din comitate sä nu cuteze a-i suphra pentru aceastä sare.

Dat la Cheenk4), la särbkoarea rusaliilor, in anul domnului o mie douà sute
nouälzeci.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 166.

364
1290 Mai 27.

Ladislau, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei c Bulgariei, tuturor credinciosilor lui Hristos
care vor vedea scrisoarea de fatà, nifintuire intru mântuitorul tuturor. Pentru

1) Deesvar. 2) pro rebus minutis. 3) Zonuk. 4) Avezare dispArua in teritoriul fostului
judet Severin,
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ca. cele ce se sävä.rsese in timp, sà nu se piarda i sa piara cu timpul, e obiceiul
ea sa fie intarite sau chiar statornicite pe veci prin marturia scrisului, cad ne-
clintit ramane ce a fost intarit cu regeasca oblacluire. Drept aceea, prin randurile
de fata voim sa ajungà la cunostinta tuturor,c5. infatisändu-se inaintea noastra
cetätenii din Bistrita ne-au aratat o scrisoare deschisä a noastrà pentruiertarea
a doua treimi din darile2) Bistritei i cu smerita rugaminte ne-au rugat sä bi-
nevoim din milostivirea noastra regala sa ratificam acel act, sa-1 innoim
intarim printr'un privilegiu al nostru. Cuprinsul acestei scrisori deschise este
urmatorul: <Urtneaui actul regelui Ladislau al IV-lea din 1268 1289).

Asa dar noi, induplecati de dreptele i legiuitele cereri ale mai sus pome-
nitilor cetateni ai nostri, am pus prin regeasca noastra bunavointa ca acea scri-
soare a noastra, tärá rasaturi sau stersaturi si fàrà vatä.mari in vreo parte a sa,
ci cuprinzand intreg adevarul, sa fie cuprinsa cuvânt cu cuvant in cele de fata

sa fie reinnoita i intarita pe temeiul celor de fata. Prin urmare pentru ca aceasta
binefacere facuta i haräzita de noi mai sus zisilor cetäteni, sä capete puterea
unei vesnice trainicii i nici cu curgerea vremurilor sá nu poata sau sa aiba putinta
cineva sa o anuleze sau sä o retraga, ci sà clainuiasca pe veci pana la fiii
fiilor ion, am dat acest privilegiu 3) intarit cu puterea dublei noastre peceti.

Dat de mana venerabilului parinte Grigore, din mila lui dumnezeu, episcop
de Cenad, iubitul i credinciosul vice-cancelar al curtii noastre, in anul domnului,
o mie doua sute nouazeci, in a sasea zi inainte de calendele lui Iunie i in al opt-
sprezecelea an al domniei noastre.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 166 167; Hurmuzaki-DensuOanu
I, i,p. 491

365

1290 <dup-i luna Mai>.

Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credinciosilor luí
Hristos etc. Deoarece palatinul Omodeus de Aba...4) a infatisat majestatii noastre
regale privilegiul stralucitului domn rege/e Ladis/au, prea scumpul nostru var.,
In care am välzut cà scrie cum numitul Omodeus, dupa moartea stralucitului
rege Stefan, pe cand regele Ladislau din pricina fragedei sale varste nu putea
cArmui pe deplin meleagurile unui regat asa de intins, iar regatul Ungariei era
pustíit in lung si in lat fàrà nici o deosebire de multe nenorociri i apasdri i mai
ales de lupte launtrice; numitul pa/atin Omodeus, pentru slava maririi regale

pentru cinstea coroanei, a infruntat cu multimea razboinici/or säi felurite

1) cives de Byzturche. 2) tributum. 3) litteras. 4) Lacuna in textul latin publicat.
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primejdii si lupte, in cursul al-0ra s'a ales cu retezarea degetului mic dela mana
dreaptä, pe c5.nd lupta bárbáteste impotriva regelui Ottokar al Boemiei, con-
tribuind cu credintá la birninta in lupta glorioasá din expeditia generalá, in care
zisul rege al Boemiei a fost ucis.

Apoi and obstea Cumanilor s'a räsculat intainà impotriva acestui regeLadislau,
stAraind la rázboiu furia tuturor fortelor sale barbare, acest palatin. Omodeus
fámaxand nedeslipit de majestatea regard', cu inalta milostivire a lui dumnezeu,
a sdrobit si a frânt printr'o fericitá izbAndä nemäsurata salbäticie barbará, fiind
prinsi si ucisi multi diritre ei, ceilalti toti autandu-si saparea in fuga, s'au retras
inapoi dincolo de hotarele tärii pe at le-au ingäduit imprejurárile.

lar atunci and necredinciosul neam al Tátarilor a raväilit cu toatá oastea
In regatul Ungariei, pustiind, and foc i jefuind cumplit, precum îi este obiceiul,
acelasi pa/atin Ornodeus ridiandu-se impotriva rátarilor, pe multi dintre ei i-a
trecut prin ascutisul sabiei i a liberat multime de prinsi, iar ca semn al biruintei a
infälisat regelui Ladislau zece capete de ale fruntasilor acelui neam necredincios.

Dupá moartea strálucitului rege Ladislau, várul nostru, and i-am urmat
noi la domnie pe baza unui drept etern i prin rânduiala nasterii, numitul Omo-
deus palatinul, cu toti tovaräisii si neamurile sale, s'a silit sà ne stea aláturi cu
un devotament atat de mare, inat ar tine prea mult sà-1 deslusesc cu deamd-
nuntu/, ba chiar a hotárit cu därnicie sà ne ofere in mâinile noastre toate mosii/e
sale atat cele de mostenire at si cele dobandite, cu intáriturile i cetátile lor,
spre a dispune noi de ele dupa placul Inaltimii noastre, fie däruindu-le pe
deplin persoanei sale i mostenitorilor säi pentru serviciile lor insemnate, sau
pástrându-le noi pentru a dispune altfel de ele, purtOndu-se cu atOta zel credin-
cios fatá de noi din chiar primele cupe ale inceputului domniei noastre, inat
prin iscusinta i prevederea lui, au fost cu usurintá inapoiate stäpânirii noastre
multe infárituri i cetäti, care s'ar fi putut cuprinde doar cu cea mai mare trudá

ostenealä.
Asa dar, tinând seama de meritele sale at5.t de mari, dupà sfatul venerabi-

lilor pärinti: Lodomer, din mila lui dumnezeu, arhiepiscop de Strigoniu i loan
arhiepiscop de Calocea, at si al episcopilor Andrei de Agria si Pasea de Nitria
precum si al altor fruntasi, baroni i sfetnici ai regatului nostru, am pus sá se
confirme numitului palatin Omodeus i prin el tuturor mostenitorilor säi, toate
mosiile dobandite de el in timpul regelui Ladislau prin lupte atát de strálucite,
adia posesiunea sau comitatul numit Ung. etc.

Spre amintirea acestui lucru 1) am dat scrisoarea de fatá intárità cu pu-.
terea dublei noastre peceti, adáugAnd i cuprinz5.nd spre mai mare chezásie
pecetile mai sus numitilor venerabili pärinti.

1) Lacuna in textul latin publicat.
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Datà de m'Ana chibzuitului bärbat, magistrul Teodor prepozitul bisericii de
Alba, vice-cancelar al curtii noastre, iubitul i credinciosul nostru, in anul domnului
o mie douà sute nouAzeci si in primul an al domniei noastre.

Textul lat. la Hurmuzaki-Densu§ianu, I, r, p. 502 503.

366

<circa 1290, dupl lana Mai>.

1) cä nobilul bärbat, comitele Ehellews, fiul lui Ehellews din Rimetea 2),
infätisändu-se in persoaná inaintea noasträ., a dat, a dbiruit si a donat de buná."
voie cetatea sa de mostenire 1) Rimetea, pästrându-si ... 1) i retinan-
du-si proprietatea i dreptul de st5,pânire a acestei cetäti vecinilor säi, Secuii
din Chezdi 5) i prin aceasta, urmasilor lor de pe Aries 4), ca sá.' o stdpaneascä,
pe veci atht timp cát acesti Secui sau urmasii lor vor ramâne asezati pe raul
Aries, astfel cà dacá.' <puterea> Tätarilor sau puterea altcuiva, ridicandu-se
impotriva regelui ar intra in regatul Ungariei sau ar veni ca sà pustiiascá.', numitii
Secui sau urmasii lor, cata vreme vor rámane lang6 rá.'ul Aries, cum spuseserá
mai inainte, sà aibà dreptul de a intra liber in zisa cetate a Trascálului, ca in
cetatea lor de mostenire, impreund cu toate bunurile lor, pentru a se ap5.ra pe
ei, pe copiii i bunurile lor, in once vreme si de fázboi i de pace si sá s615.slu-
iascà in ea ca in cetatea lor, fusà propietatea acestei cetáiti Rimetea cu dreptul
deplin de stdpánire <fámânând> deapururea suszisului Ehellews.

Fragment de text lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 88 i Hurmuzaki-Densu-
§ianu, I, r, p. 280 cu data aproximativit 1262-1272, respectiv 1257-1272. Pentru
data adoptata cf. Kardcsonyi, p. roo.

367

1290 <dula luna Mai, Alba-Iulia>.

Capitlul bisericii din Transilvania tuturor credinciosilor lui Hristos, atat celor
de acum cAt si celor viitori, care vor vedea scrisoarea de LO.", mântuire intru má.n-
tuitorul tuturor. De vreme ce odat51 cu scurgerea timpului trece si amintirea,
e nevoie ca cele ce se sá'vArsesc in timp sà fie intärite cu ajutorul scrisului pentru
amintirea urmasilor. Drept aceea, prin cuprinsul celor de fata voim sà ajung6
la cunostinta tuturor, c5. magistrul Ladislau, fiul voevodului Ladislau, infäti-
sándu-se el insusi inaintea noastrà, voind sä: deschidà o má.n6 darnicà fata de
comitele Petru, fiul lui Mihail de Boldur 5), care deasemenea s'a inatisat el
insusi--drept oarecare r5.splatà pentru credincioasele slujbe pe care acesta

1) Lacunä In textul latin publicat. 2) Torozko, Twrozko,Twrwzko (Trascau), sat in raionul
Turda (reg. Cluj). 5) E vorba de scaunul shicuiesc Sezdi, care a alcatuit o parte a
fostului jud. Trei-Sacune. 4) Aranias. 5) Bulder, sat In raionul Lugoj (reg. Timi§oara).

325

www.dacoromanica.ro



le-a adus cu vrednicie numitului magistru Ladislau i fatà de care, având
In vedere bunurile ce ar fi trebuit daruite comitelui Petru, aceastá rásplatà
este dupà" cum a afirmat insusi magistrul Ladislau, cu totul neinsemnatá;
a dat si a h5fázit un pàmânt al s5.u, in pkásire i de multá vreme lipsit de culti-
vatori 1), numit Vasary 2) aflätor in comitatul Bihorului i invecinat i märginit
la rásärit cu p5mânturile lui Petru si Pavel de Bagd 3), la miazäizi cu psámântul
numit Cheged 4), la apus cu pàmânturile satului numit tot Vasary, iar la miazà-
noapte cu pámântul numit Kesow 5), impreuna cu toate folosinte/e i cu cele
ce tin de el si anume: cu päimanturi de arátur5., päduri, crânguri, pasuni i fana-
turi, intre aceleasi hotare i semne vechi, granite sau margini cu care l-a avut
si l-a stäpanit i magistrul Ladislau, sus numitului comite Petru i, prin el,
mostenitorilor acestuia i urmasilor acestor mostenitori, ca sà-1 aibà si sä-1 sta.-
paneasc5. nestrámutat si pe veci.

De asemenea, numitul magistru Ladislau s'a indatorat ca pe a sa cheltuialä
osteneald, sä-1 apere pe numitul comite Petru de pricini ce ar putea fi starnite

In viitor de cineva cu privire la pomenitul pämant.
Spre amintirea acestui lucru etc., in anu/ domnului o mie douäl sute

notfázeci.
Textul lat. in Codex dipl. patrius, VIII, p. 291-292.

368
1290< dupà luna Mai, Alba-Julia>

Cuprinsul celei de a doua scrisori a susnumitului capitlu, scrisoare cAutatá
si regásità de el, datäl in anul domnului o mie douà sute nou5.zeci si la care s'a
descoperit cà lipsea data i numele domnilor 6) ce se obisnuia a fi inscrise, dupà
datina din bátrâni, de ditre capitlu in privilegiile sale, ne-a ardtat cà loan banul,
fiul lui Magnus, infátisandu-se inaintea acelui capitlu, asa cum insusi declarase,
a dat si a vändut susnumitilor comite Nicolae si Andrei voevod i urmasilor lor,
pe veci, pentru patruzeci de nfárci, impreunä cu toate folosintele si cele ce tin de el,
un pàmânt numit Pánade 7) aflat in comitatul TArnava 9) i asezat längä räul
Tarnava inspre miazAnoapte, iar in partea de jos a aceluiasi räti Tärnava inve-
cinându-se i intinzandu-se la miaZázi de pämäntul numit Apathwlge al mânä-
stirii din Kere 9) la fäsärit de pámântul numit Panka al comitelui Nicolae si al
voevoduluí Andrei, fiii luí Andrei din Geoagiulo) la miazänoapte de p6mantul

1) cultoribus 2) A§ezare dispilrutà In raionul Salonta (reg. Bihor). 3) Bwgnd, pustä
aproape de or4e1u1 Salonta (reg. Bihor) 4)Pustà aproape de satul Ghiocrac, raionul Salonta
(reg. Bihor). 5) Pustà aproape de Salonta. 5) canonici. 7) Panad, sat in raionul TAr-
nAveni (reg. Mure§). 5) Kyhwilw ) Probabil e vorba de Carta, raionul PAgara§ (reg.
Sibiu), ande a fost manästirea Cistercitilor. 15) Gyogh, sat in raionul Ora§tie (reg. Hune-
doara).
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numit Ocnisoara 1) al acelorasi fii ai comiteluí Andrei, la räsärit pe längä hotarul
de jos al unui p5.mânt Spätac 2) pan.6 la amintitul rhu Târnava.

Dupà cum declarase insusi banul loan, el primise in intregime dela cumpsä-
rätori amintita sumà si se indatorase sá apere cu strädania i cheltuielile sale
pe sus insemnatii comite Nicolae si Andrei voevod. Paratii au fAcut cunoscut,
dupä cum s'a aflat, cä päinântul a fost a lor cumpärat din vremuri strävechi.

Rezumat latin in raportul inedit din 27 Octombrie 1413 al vice-voevodului Ladi-
slau de Nadab, in arhiva fam. Suky Arh. Ist. a Pilialii Acad. R.P.R. din Cluj,

369

1290 alupii luna Mai).

Prin mijlocirea unei scrisori privilegiale a capitlului din Arad 3), din anul
o mie douä sute nouäzeci dela intruparea domnului, ce nu poartä data zilei in
care a fost intocmità, am aflat Ca' mosia Simand 4) a fost Vandutä pentru treí
zeci isase de märci de argint fin de catre nobilii: Dionisie, fiul comitelui Chamad
si de cätre fiií säi, Stefan si Pavel, din neamul Chanad, comitelui Zallas, fiul lui
31r)ka, lui Filpe, fiul lui Toma, lui Pavel, ginerele lui Zallas, lui Toma, fiu/ lui
Gheorghe, lui Hazuga, lui loan si Andrei, fiii lui Farkas, lui Nicolae, fiul lui

luí loan si Grígore, fíii lui Bene, luí Endere, fiul luí Endus, lui Augustin
Blasiu, fiii lui Bartolomeu, precum i lui Petru, fiul lui Sixtus, pentru a fi

trecutá pe veci prin mostenitorii mostenitorilor lor. <Vänzdtorii> s'au indatorat
sa apere, pe propria lor ostenealä i cheltuialà pe cumpäratori impotriva oricui
ar incerca in viitor turbure.

Textul lat. in Codex dip!. patrius, VIII, p. 293

370

4290-1301 dupal luna Mai>.

Capitlul bisericii din Transilvania pentru apärarea dreptului sdu a infätisat
un privilegiu al regelui Andrei in care, intre altele am väzut si am gäsit o
parte privitoare la hotare... 4) Aceastä parte incepe astfel: in.cep adicä hotarele
pamântului Boz 6) pe o creastä 7) numità Enid, cu trei semne de hotar 9) dintre care
unul se aflä la miazdnoapte de pdmantul Boz, celälalt la räsärit de satul Sangälin 9)

1) Merhakuaya, sat in raionul Alud (reg. Cluj). 2) Sospalhak, sat in raionul nrnäveni
(reg. Mure*). 3) Oradiensis 4) Sitnand, sat in raionul Cri* (reg. Arad) 5) Urmeaza cateva
date relative la un proces din 1338 (rezumatul documentului de fatä fiind pAstrat intr'uo
act din acest an). 8) Bard, sat in raionul Sebe* (reg. Sibiu) 7) berch mete terra
*) Enid, Enig, sat in raionul Sebe q (reg. Sibiu).
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iar al treilea la miazäzi de satul Mondorf 1), de aci, pe aceea§ creastä., se merge
spre apus in vecinatatea numitului sat M3ndorf care este al comitelui Henning 2) de
ApoId s't pe aceeasi creasta, ajunge la trei semne vechi dintre care unul este un
stejar 3) ; de aci spre data semne s't apoi urea' pe aceeasi creasta panà la dota
semne vechi, apoi spre dotà semne i apoi, intre miazazi i apus, pe aceeasi creasta
la dota semne vechi iar de aci, peste obArsia väii numite Monoroswelg 4), ajunge
la trei semne vechi, dintre care unul este al bisericii, al doilea al susnumitului
Henning, iar al treilea al fiilor lui Chel, care erau acolo de fatà, <apoi> pe creasta,
in vecinatatea /ui Daniel si a fratilor sài, fiii pomeniti ai lui Chel, se indreapta
spre miazänoapte, coborand prin niste lästarisuri si ajunge la douà semne vechi ;
de aci, tot pe aceeasi creasta, prin niste pamanturi de aratua, coboara la un semn
vechiu, aflat pe o movila 5) de pe camp si de aci, coborand, vine la douá semne
vechi care, fiinda fusesera ddfamate in parte cu prilejul aratului, le-au ridicat
din nou partile prin bunä. invoiala. De aci coboara prin niste p5.nanturi de aratura
prin semne ce se insia douà ate doua." si pe care partile, prin buna invoiala, le-au
ridicat aici din nou si da in rani numit Garbova 6), pe care, treandu-1, ajunge
la poalele dealului unde pal-tile au ridicat data semne, de unde, prin drumuI
din vale, se suie la un par asezat la ob5.rsia 7) acelui drum, pe creastä, la doua
movile de hotar, ridicate din nou de atre parti de fiecare parte a drutnului, unde
incepe sà aibà hotar comun cu satul Spring 8), ce este al susnumitilor fii ai lui
Chel, in a carui vecinatate, pe aceeasi creastä., se merge spre ràsätit care douä
movile de hotar, de ad la alte doua' semne, apoi la alte douà semne pe care partile
le-au ridicat din nou pe acea creasta prin buna invoiala, de aci pe acea creasta
se merge panà la douà semne vechi, apoi la alte dota semne vechi pe care partile
au hotärat sá le repare. De aci, cotind pe aceeas creastä, putintel spre miaza-
noapte, suie vArful unui muncel asezat mai sus de satul Spring, pe care sunt
data serane.

De aci <hotarul mergand> pe aceeasi creasta, iar spre ra'säirit pe acolo unde
dai de niste semne vechi, des asezate dou'd cate dotal, dintre care unele fuseserá
refacute mai inainte, iar altele daramate, asa cá nu se mai vad lainurit deat
temeliile lor sau locul lor, de and s'au inmultit acolo ierburile, se intoarce la
capätul aceleeasi creste, de unde coboarà prin semänaturi la drumul mare, pe
care se merge dela satul Boz la satul lui Alard 10) §.1 la satul lui Pave111), fiul lui
Ladislau, care raman la miazanoapte fata de pamantul Boz i, treand acest
drum, ura spre spranceana unui muncel numit Seeg, spre doua semne ce se afla

1) Mondorh, Monodorh, sat disparut in raionul Sebe* (reg. Sibiu). 2) In test se intalne*te
§i forma Henneng. 3) arbor tudtalgy (in ung.). 9) caput vallis Monoroswelg. 3) tnonticulo.
3) Orbowpatak 7) in capita ipsius vie. 8) Spreug, sat in raionul Sebe*(reg. Sibiu) 9) mon-
ticulis 13) Alardi villa. 11) Pauli villa.
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pe pämänturi de ardturä, de unde coteste oarecum spre miazäzi panä la un senare
vechiu, de aci la cloud semne reinnoite, dela care ajunge la padure, in care inain-
teazä putin, coteste spre räsärit i suindu-se pe creastä, ajunge la dota semne
asezate sub stejari, dintre care unul este vechiu iar celälalt nou. De aci urcä
spre värful acelei creste la trei semne vechi unde ele se invecineazä ca
pämäntul Sangätin.

Rezumat lat. inteun document. din 1338 in Codex dipi. patrius, VIII,
p. 418-420; trite() forma mai completa la Zimmermann-Werner, I, p. 530-532.

371

d.290-1301 duprt luna Mai, Mintiu (Samar)).
Prea märitului lor stäpAn Amdrei), din mila lui dunmezeu, ilustrul rege al

Ungariei, judele 1) si toti oaspetii din Mintiu 2) inchinkiune cu credintä vesnicä.
Sà ja cunostintä märia voastra cä: magistrul *tefan si Pavel, fiii comitelui Mihail,.
in timpul räzboiului i turburarilor din tarä ne-au dat neobositi, atät nousi cat
si altor sate slobode ale voastre, apärare i ocrotire de tot felul impotriva acelora
pe care i-a putut ajunge puterea lor.

Drept aceea rugäm cu umilinta i smerenie pe mdria voastrà pentru ei, ca
¡nältimea voasträ sá nu intarzie a pleca urechea sa milostivä la dovezile de cre-
dintä, pentru ca, VázAnd aceasta, sá se infläckeze i altii pentru fapte credincioase.

<Pe verso>: Domnului rege.
Textul lat. in Codex dipl. patrius,VII, p. 313.

372
<1290-1301 duprt luna Mai).

<Magistrul Pavel> comitele de Sätmar, de Bihor si de Crasna, dà seama regelui
Andrei al 111-lea>, dupä ce a intrebat pe toti nobilii din Sätrnar si din Szaboks
In deosebi dupä ce a aflat adevärul dela judecältorii acestor comitate *, <ea dreptul
de patronat al mänästirii Besterec 3) (Szabolcs) apartine lui Benedict si Pavel,
fiii lui Lukus>.

Regest dupa textul lat. din Codex dipl. patrius, VII, p. 315.

373

<1290-1301 dupg, luna Mai, Oradea).
Capitlul din Oradea dä seama lui Andrei al III-lea regele Ungariei, de

punerea luí Pavel, fiul lui Urdug, in stapanirea pamántului Byr <comitatur
Szabolcs, R. P. Ungar5.>.

Regest dupl textul lat. din Codex dip,. patrius, VII, p. 314.

1) villicus. 2) Nempty. 3) Biztirch.
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374

<1290-1301 dup. luna Mai, Alba-Iulia >.

Capitlul bisericii fericitului arhanghel Mihail din Transilvania tuturor credin-
ciosilor lui Hristos care vor vedea scrisoarea de fatä, mantuire intru mantuitorul
tuturor. Prin randurile acestea dam de stire tuturor celor de faVa cat i celor
viitori ca Toma, fiul lui Petru de Oarda 1) <de Jos>, infaVisandu-se el insusi inaintea
noastra, a marturisit ea a dat, a predat si a vandut nesträmutat pentru doua-
sprezece marci de argint fin comitelui Herbord, fiul lui Henneng de Viz-OR-de-
Jos> 2) o jumatate intreaga dintr'o mosie a sa, numita Boz 3) , nedeterminata,
neimparVitäl i neseparata, fara botare, semne sau marg.ni, constand atat in pa-
manturi aratoare cat i in altele, adica livezi, fanaturi, päduri, lastdrisuri i cran-
guri, asa cum a fost Vinutà i stapanita din vechime de catre stramosii sài, ca s'o
stapaneasca pe veci prin fiii fiilor sal, iar suma amintita de doudsprezece märci
dupá cum singur a declarat numitul Toma, a primit-o in intregime dela zisul
comite Herbord. lar numita mosie se margineste in spre miaza-zi cu pamanturile
satului M!rcurea 4), in spre apus cu pamanturile lui Cheel, numite Spring 5), iar
In spre miaza-noapte i rasarit, cu pämanturile Cunta8).

Si pentru ca vanzarea i cumpärarea de fatä sà ddinuiasca vesnic, la cererea
stdruinta lui Toma si a lui Heibord, mai sus numiti, am dat scrisoarea de faVA

intarita Cu puterea peceVii noastre autentice.
Data in anul domnului ...2).

Textul lat. la Zinunermann-Werner, I, p. 167r68.

375

<1290-1301, inainte de 24 Iunie >, llaad.
Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, credinciosilor sai din capitlul

de Oradea, mântuire i milostivire. Grigore, fiul lui Apa, s'a plans in faVa noastra
cà Ladis/au, fiu/ /ui Luca, a ocupat cu silnicie si deVine pe nedrept o manastire
a sa numità manastirea lui Dionisie 8), spre marea sa paguba i daunä.

13rept aceea, -poruncim credinVei voastre sà trimiteti un om al vostru vrednic
a da marturie, in faVa caruia omul nostru, venerabilul pärinte episcop al acelui
loc 9), pe temeiul privilegiului ce i s'a dat 10) cu privire la susnumita manastire,
sa-1 punä in stapanirea pomenitei manastiri, daca nu se va ivi nicio impotrivire;

Warda, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara). 2) Wine, sat in raionul Alba (reg.
Hunedoara). 3) Buzd, sat in raionul Sebes (reg. Sibiu) 4) Ruhmark, sat in raionul Sebes
(reg. Sibiu) 5) Spreng, sat in raionul Sebe. (reg. Sibiu). 2) Scekes, sat in raionul Sebes
(reg. Sibiu). 1) Partea inferioara a pergamentului a fost Mat& Dyenesmunustura, in
Zarand Ulna InAu (reg. Arad!), azi dispärutà 9) episcopul de Oradea. 13) reclamantului.
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iar de se vor ivi unii sa se impotriveasca, s'a' fie cherna:ti inaintea noastra la sorocul
ce li se va statomici i s'A ne scrieti numele celor ce s'au impotrivit.

Dat in valea Raad, in dumineca dinaintea sarbäitorii sfantului loan Bote-
zatorul.

Textul lat. in Codex. dipl. paerius, VIII, p. 417.

376

<1290 Iulie 1295 Aprilie 27>.

Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credincio§ilor lui
Hristos care vor vedea scrisoarea de LO, mantuire intru cel ce daruiqte mantuirea.
Prin randurile de fatal voim sä ajunga la cun:wtinta tuturor cà, venind inaintea
noastra Herbord, fiul lui Henneng de Vintul-de-Jos '), ne-a aratat un privilegiu
intocmit de biserica fericitului arhanghel Mihail din Transilvania, pentru cumpa-
rarea unei moii a sale numita Boz 2), ce i-a fost predata de catre Toma, fiul lui
Petru de Oarda 3), cerandu-ne stdruitor sà binevoim sá ratificam acel act yi sä.4
confirmam prin privilegiul nostru. Continutul actului pomenit este urmätorul:
<Urnteazd actul capitlului din Alba Iulia din 1290-1301 duo luna Mai>.

A§a, dar noi, dand incuviintarea noastra dreptelor cereri ale lui Herbord, am
poruncit sa se intdreasca prin autoritatea privilegiului nostru de fatä, actul mai
sus pomenit al capitlului bisericii din Transilvania, facand s'a' fie cuprins in cele
de fata, fiind ara §tersäturi, fara räisaturi i <ara vatamare in vreo parte a sa>.

Spre amintirea i ve§nica -Carie a acestui lucru am dat scrisoarea de Lta inta-
rifa cu puterea dublei noastre peceti.

Data de mana chibzuitului barbat magistrului Teodor prepozit al bisericii
din Alba 4), iubitul i credinciosul vice-cancelar al curtii noastre...5).

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 168.

377
1290 Iulie 23, Roma.

Nicolae episcopul etc., nobililor barbati fratii: Ioan, Nicolae §i Henric, fiii
lui Henric, bani ai Slavoniei, mantuire etc. Náidajduim cu tárie cà voi, ca ni§te
fii credincio0 i cucernici, indreptandu-va cugetele spre dorintele cere§ti, va yeti
stradui safiti gata §i pregätiti pentru cele ce sunt plácute inaintea celui de sus,
ce privesc propdOrea mantuirii voastre §i. prilejuesc o necurmata cre§tere a cre-

1) Vinch, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara) 2) Buzd, sat in raionul Sebe § (reg. Sibiu).
3) Warda, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara) a) Székesfehérvár, ora' in R. P. Ungarg.
s) Partea inferioarA a pergamentului a fost
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dintei crestine. Credem, ea de buna seamä, a ajuns la urechile voastre at s'a
purtat de ram i de necuviincios, ba chiar primejdios <Ladislau al IV-lea> regele
Ungariei etc.') de ori ce rang, dregatorie, stare, sau conditie ar fi ei si de asemenea
contra schismaticilor i ereticilor, care din felurite parti ale lumii etc.') pana la
o a indemna » 3).

Asa dar rugam nobletea voastra si o indemnam intru fiul lui dumnezeu tatal,
poruncindu-va spre iertarea pacatelor voastre, ca, tinand seama cu luare aminte
ea prin aceasta faptá credinta catolicà sufera o mare stirbire, impotriva Tatarilor,
Saracenilor, Nogailor 3), paganilor, schismaticilor i ereticilor si a acelora ce se
alaturä celor mai sus numiti, mai inainte pomenitului episcop, din respect pentru
dumnezeu, pentru scaunul apostolic si pentru noi etc. 'Ana la o sà slavim cu
schimbarile cuvenite 3).

Dat in ziva a zecea inainte de calendele lui August. In anul al treilea . .

Prescurtat in textul original. 2) Indicatie de cancelarie. 3) Neugeri. 4) Ultra-
savanus.

332

In acelasi fel, nobilului barbat Grigore, fiul decedatului Grigore, ban al Sla-
voniei.

In acelasi fel, nobilului barbat Roland voevodul Transilvaniei 4) si fra-
tilor sal

Textu/ lat. la Hurniuzaki-Densusianu, P. 497.

378
1290 Septembrie 9, Orvieto.

Nicolae episcopul etc., preaiubitului intru Hristos fiu R<udolf> ilustrul rege a/
Romanilor, mantuire etc. Cugetand cu luare aminte la marea ta cucernicie si la
zelul respectului filial fata de maica biserica romana prin care inch' de mult at
strälucit, suntem manati de o credintà statornica i credem cu nadejde neclintita
ca tu, ca un principe catolic te vei arata gata i pregatit pentru acele lucruri ce
sunt placute inaintea regelui de sus, ce raspund vederilor scaunului apostolic si
privesc propäsirea mantuirii tale si sporirea dreptei credit*. Negresit chiar dacà
duhul neobosit al sus zisului scaun apostolic a purtat plin de ravna o grija atenta
pentru buna stare a tuturor regatelor in care infloreste cultul credintei catolice,
totusi inca din vremurile de mult trecute Ltd de starea de inflorire si de inchinare
a regatului Ungariei s'a aratat veghetoare i atenta, prin stdruinta tmei griji
mai iubitoare i printr'un zel deosebit i nici nu inceteaza sà dea dovadá de o
necurmata rAviià i ca o mama plina de grijâ s'a straduit sa lucreze atat prin
misiunile potrivite ale unor legati, dupa cum cerea starea vremurilor, cat i prin
multe si felurite chipuri ca regatul acesta, care de obiceiu adea fii credincio0,
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sà propaseasca in pace s't in huiste, sä fie placut in fata lui dumnezeu; ca ea, <bi-
serica>, saaducä mantuire i folos locuitorilor numitei tari, prin care se dobandeste
slava fericirii ceresti, sa-si adanceasca radacini trainice i sa fie pastrata printr'o
statornica silintä in aceasi <tara> 1) care precum se stie tine de biserica romana.

De aceea, papa Nicolae al 111-lea, inaintasul nostru de fericita amintire, dupa
cum se stie, <ajungand la cunostinta lui primejdia puternicelor turburari care
amenintau in vremea raposatului <Ladislau al IV-lea> regele Ungariei de curand
disparut s't alte lucruri ce se savarseau acolo cu o blestematä indrazneala spre
marea paguba a credintei crestine, c5.1candu-se in picioare libertatea bisericeasca,
fiind prigoniti in felurite chipuri prelatii, bisericile, mandstirile i alte lacasuri
cucernice ale pomenitului regat ; voind el sà facà acestor primejdii mari i pagu-
belor preotimii, baronilor i poporului aceluiasi regat, facandu-i-se titila 1) a trimis
cu titlul de legat deplin in nutnita tara pe venerabilul nostru frate <Filip> episcopul
de Fermo, barbat intelept i chibzuit, impodobit cu virtuti i iubitor de dreptate,
ca sà indrepte abuzurile si greselile, sa le reformeze cu prevedere i sa inlature
lucrurile nedrepte, sá distruga relele i sà rasä'deascà virtutile i sá intampine
aceste primejdii cu ajutorul harului ce i-a daruit <domnul> 1). Prin munca prev5.-
zatoare s't chibzuita intelcpciune a acestui <legat> au fost randuite i statornicite
multe lucruri privitoare la buna i laudabila stare a fetelor bisericesti si a mirenilor
acestui regat, lucruri placute in ochii majestatii divine si rodnice atat pentru
regatul insusi cat si pentru locuitorii sai.

Noi lusa, implinindu-ne datoria sarcinii de pastor, luand seama cu bunavointa
la nevoile i turburdrile nenumarate, zazaniile grave si neintelegerile primejdioase
aduse la cunostinta scaunului apostolic in repetate randuri, <turburdri> prin
care numitul regat a fost turburat din multele vine ale celui ce domnea acolo §i
dupa chipul unui parinte binevoitor care nu trece cu vederea necazurile fiilor sai,
compatimind cu dragoste cucernica jalnica si primejdioasa stare a numitului
regat, am hotarit pe cand eram inca in orasul <Roma>, iar suspomenitul rege mai
traia inca, sa trimitem, intocmind chiar scrisoarea noastra cu privire la aceasta
legatiune, pe venerabilul nostru frate B<envenuto> episcop de Gubbio om
prevazator si chibzuit, iubitor de dreptate i pretuit de noi si de fratii nostri
pentru cinstea sa in toate privintele, aducatorul acestei scrisori in susnumitul
regat, incredintandu-i sarcina de legat deplin in acest regat s't in unele provincii.

Cum insä din pricina mortii acelui rege se stie ca acest regat are tot atata
nevoie de prezenta acestui legat si de aceea se si duce in persoana in pomenita
tara si cum exista teama ca nu cumva Tatarii, Saracenii, paganii, Nogaii i chiar

Intregire dupä scrisoarea lui Nicolae al IV-lea adresatii. legatului Benvenuto
episcop de Gubbio, la 8 Septembrie 1290, scrisoare In care trimite o indicatie de can-
celarle omisa la Hurmuzaki-Densusianu (cf. Theiner, I, p. 366).
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ereticii i ceilalti necredinciosi, a caror multime nenumaratä, dupa cum afirma
oameni vrednici de crezare, se revarsa in acele regiuni, manati de o neiertata
nebunie i starniti de cutezanta unei blestemate indrazneli, sa nu puna la cale
pentru turburarea numitului regat o cotropire si o navalire nelegiuita, spre jignirea
lui dumnezeu, ocara crestinatätii, paguba credintei i grozava vatamare a cre-
dinciosilor ce locuesc in acel regat, rugam luminatia ta regeasca si o indeninäm
In numele fiului lui dumnezeu tatal, poruncindu-ti spre iertarea pacatelor tale,.
ca daca numitul legat ti-o va cere, tu ca un rege stralucit i credincios, ca un
principe catolic i cucernic, din respectul pentru dumnezeire, pentru scaunul
apostolic i pentru noi, ca i pentru sporirea mantuirii i slavei regale, sa vii in
ajutorul numitului legat, ca unuia ce este slujitorul lui dumnezeu i lucratorul
lui Isus Hristos, impotriva Tatarilor, paganilor si a celorlalti mai sus numiti
prin sfaturile, sprijinul s't ocrotirea ta prielnica, asa inat fiind innäbusite bleste-
matele lor rataciri, zadarnicit gandul lor eau i nimicite cu desavarsire miselestile
lor uneltiri, tu sa ai parte de rasplata din ceruri i sà se intinda vestea laudei
aduse <tie> de oameni, iar noi sa slavim prin laudele noastre imbelsugate intru
domnul cucernicia regeasca pe care dorim s'o &an plink' de izbanda in aceasta
privinta.

Dat la Orvieto, in a cincea zi inainte de idele lui Septembrie, in al treilea an.

Textul lat. la Hurmuzaki-Densusianu, I, I. p. 498-499.

379

<1290 Noembrie 2-4).
<Andrei al III-lea regele Ungariei dä un act cu privire la satul Nyarhid. In

lista demnitarilor intre attii>: Roland voevodul Transilvaniei, Andrei comite de
Sibiu.

Textul lat. pa'strat fragmentar, la Knauz, II, p. 302, (pentru datare cf. Zimme;-
mann-Werner, I, p. 169).

380

<1291-1300, Alba-Julia>.

Capitlul din Alba-Iulia, la interventia lui Blasiu, fiul comitelui Herbord, In-
are§te actul numitului capitlu cu privire la pamantul Sance11) cumparat de
comitele Herbord si de fratele acestuia Laurentiu cu cinci märci <cf. actul
aceluiasi capitlu din 1252>.

Regest la Zimmermann-Werner, I, p. 130 (cu indicatia: 1277-1300).

) sat in raionul Tiirniaveni (reg. Mures).
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<1291-1294, Oradea>.

<Socotelile de dijme ale episcopiei de Oradea>.
< . . dreptul> de difmci din Nyir.
<Da asemenea in satul> Hodo 1) 76 2) de capecie 9).
<De asemenea in> satul Benke o sutl' de capeeie.
<De asemenea in> satul Cosme 4), 65 <capecie>.
<De asemenea in> satul Ianka 5) 30.
<De asemenea in> Cadea Mea' 6) 30.
<De asemenea in> Sálcuieni 7) 50.
<Da asemenea in> Maria 8) dou4sute de capecie.
<De asemenea in> Star 9) 54.
<Da asemenea in> Vaida 40-
<De asemenea in> Cadea Maren) domnului 20 fdrá. una.
<De asemenea in> Sdlacea 12) 18.
<Da asemenea in> Puchey13) 25.
<Da asemenea in> RoOori 14) 12.
<De asemenea in> Cubulcut 16) 17.
<Da asemenea in> Cherechiu 16) al lui loan 86.
(Da asemenea in> Chercchiu 16) al lui Gall 9.
<Da asemenea in> Parhida 17) 25.
<De asemenea in> Olosig 18) 18.
<Da asemenea in> Veed 19) 12.
De asemenea in> Niuved ro.
<De asemenea in> Sântimreu 21) 'o.

381

9 Sat in raionul Oradea (reg. Bihor). 2) Numerele romane din textul original au fost.
iulocuite in traducere cu cifre arabe, folosirea acestora fiind mai practica. 3) Capecia,
dijmä din recoltä din snopi. Capetia inseamnä irisa vi a 14-a parte din valoarea uuui florin
4) Avezare dispar-uta langä Roviori (raionul Sacueni, reg. Bihor). 2) villa Ivance, sat
ranga. Diosig, in raionul Sacueni (reg. Bihor) 9 Kaga Cosme, sat in raionul Sacueni
(reg. Bihor). 7) Zekulhyd, in raionul cu acelavi nume (reg. Bihor). 9 Kismaria,
sat In comit. Bihor (R. P. Ungara). 2) Esztdr, sat in comit. Bihor (R. P. Ungara).
") Woyada, sat in raionul Oradea. 11) Kaga domini, sat in raionul Säcueni. 12) Zoloch,
sat in raionul Marghita (reg. Bihor). 19 Pocsaj, sat in comit. Bihor (R. P. Ungarä)
14) viilla Drug, sat in raionul Oradea. 15) Kubulkut, sat in raionul Sacueni. 19 Kereky,
sat in raionul Sacueni. In Evul Mediu au exiatat dota sate Cherechiu (Egyházas sau
Als6kereki i relsi5-sau Kiskeréki). 17) Privardhyda, sat in raionul Oradea (reg. Bihor)
12) Engolozy sat in raionul Slcuent. 12) Avezare disparutä intre Albis vi Sacuieni 20) Neveg,
sat in raionul Oradea. 81) in sancto Emerico, sat in raionul Oradea.
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<De asemenea in> Kereky Mihai 1) 34-
<De asemenea In Teluky 2) 15.

<De asemenea la fiii lui> Buda 12.

<De asemenea in> Molunzeg 3) 8.

<De asemenea in> Diosig 4) 74.
<De asemenea in> Noger 5) 34.
<De asemenea in> Egged 5) 22.

<De asemenea in> Noger
<De asemenea in> Sarfeu 5) 40.
< De asemenea Tulukd 5) 4.
<De asemenea in> Belperch 7) 4.
De asemenea in Valea lui Mihai 8) o sutd 40.
De asemenea in Valea lui Mihai 70.
De asemenea in Kunchey 9) 24.
De asemenea in Voievozi 10) 33.
De asemenea in Bogus 11) 90.
De asemenea in Debretin 12) 90.
De asemenea in Debretin Dosa 2.

De asemenea in Debretin al lui Petru 9.
De asemenea in Pata 13) 8.

De asemenea in Perch 14) 44.
De asemenea in Zebus 19) 6o i tot acolo 40 fdrä una.
De asemenea la Notk 16) 22.

De asemenea la stefan 18.

De asemenea in Samsun 17) 12.

De asemenea la Notk 18) io.
De asemenea in Sarang 18) 31.

De asemenea la Erdeu 19) 47.

1) Probabil e vorba de Cherechiu. 2) .Nu e vorba de Telechiu (raionul Alevd). 3) In
Evul Mediu se gäsesc mai multe avezdri ca acest nume. 4) Gyozeg, orävel tu raionul
Säcuieni. 5) Avezare dispärutil lgngg Diosig. 6) Avezare dispärutg aproape de Skueni.
7) Vimospèrcs, sat in comit. Hajdu (R. P. Ungarg) 4) Nogmihal, ordvel In raionul Sgcueni.
9) Avezare dispgrutg intre Valea lui Mihai i Tarcea. 10) Kenez, sat in raionul Skueni.
Vechiu nume row. Chiniz. 11) Hajdubagos, sat in comit. Bihor (R. P. Ungarä). 22) De-
bruchim, ora v in R. P. Ungarg. 13) Avezare dispgrutä aproape de Sdcueni. 14) Mike-
percs, sat in coma. Hajdu (R. P. Ungarg) 14) Fusta Szepes, aproape de Debretin (R. P.
Ungarg) 16) Avezare dispgrutg in acelasi tinut. Hajdusamson, sat aproape de Debre-
tin (R. P. Ungarg). ") Sáránd, sat in comit. Bihor (R. P. Ungarg) 19) Hosszupalyi,
sat in comit. Bihor (R. P. Ungarg).
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De asemenea la Solomon 1) 9-
De asemenea la Dionisie 1) 26.
De asemenea acelai Dionisie io.
Da asemenea in WSrlak 2) 7.
Da asemenea in Wanchud 3) 40-
De asemenea WSrlak 17.
De asemenea in Guzar 4) 8.

De asemenea in Gabrian 5) 75.
De asemenea in Bolch 6) 16.
De asemenea in KuachST Apa 7)
De asemenea la Apa. 50 f5s51 1.
De asemenea la Nicolae de Zala 8) 28.
De asemenea Nicolae, fiul lui Vece 6 capecie.
De asemenea in ZSrgetS7 2) 4 capecie.
De asemenea

. dreptul de dij inei al districtului N yr.
<De asemenea in> satul Benke 76 de capecie.
<De asernenea In> satul Hockg 11) 83 de capecie.
<De asemenea in> satul Bogus 12) 6o de capecie.
<Da asemenea in> satul Diosig 13) 6o de capecie.
<De asemenea in) satul Voievozi, al comitelui Serefyl 17 capecie.
<De asemenea in> S5.cueni al voevodului 57 capecie.
<Da asemenea satul Cadea Mare, al comitelui Chak 38 de capecie.
<De asemenea in> Cadea Mic5., comitelui. Cosma 17 capecie.
<De asemenea in> satul Valea lui Anal, 49 de capecie.
<De asemenea in> satul Apa Kuachy, "II-
< De asemenea in> satul Sälard 14) al voevodului 42.
<De asemenea in> satul Notk 30 capecie.
<De asemenea in> satul Parhida, al comitelui 122 de capecie.
<De asemenea ir» satul Sarag, 17 de capecie.
<Da asemenea in> satul comitelui Petru fiul D<rv> g 15 <In> Sarfeu.

1) sat in comit. Bilior (R. P. Ungara). 2) Ujlak, avezare disparata aproape de Bere-
ttyoszentmárton in comit. Bihor (R. P. Ungara) 3) Vancsod, sat in comit. Bihor (R. P.
Migaras). 4) Guszar, avezare disparata Fangal Beretty6szentmárton in comit. Bihor
(R. P. Ungarà"). 5) GáborjAn, sat in comit. Bihor (R. P. Ungarä). 9) Avezare dis-
parata, langa Beretty6szentmárton (R. P. Ungara) 7) Puszta-Kovacsi, catan ranga Bere-
ttyészentmárton (R. P. Ungara). 11) Salhida, avezare disparata lauga Hencida in comit.
Bihor (R. P. Ungara) 9) Avezare disparata langa Biharia (raionul Oradea) 10) Lacunit
in textul latin publicat. 11) Hudus sat in raionul Oradea (reg. Bihor). 19 Hajdubagov,
sat in comit. Bihor (R. P. Ungara). 13) Gyozug, m'Avel in raionul Sacueni. 14) Zalard,
oravel in raionul Oradea.
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1) Lacuma in textul latin publicat. 2) Hossmpalyi Monostorpalyi in conait.Bihor (R. P.
Ungar5.) 1) Rufoin I 4) Keseru, sat in raionul Sacuieni. 4) Szent-Diénes, a§ezare dis-
pärut5. Ifing5. Beretty6szentmArton comit. Bihor (R. P. Ungara). 4) Cosma parvi. 1) Galos
Petreu, sat in raionul Sacuieni. 4) Nogdurugfeleghas, sat in raionul Oradea.
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<De asemenea in> Egged 30 de capecie.
<De asemenea in> Sälacea 30 de capecie.
<Da asemenea in> Guzar, al comitelui Z. io capecie.
<De asemenea in> . . . 1) Zebus 18 capecie.
<De asemenea in> Pochey, a lui Solomon 17 capecie.
<Da asemenea in> satul Bolch Apa 12 capecie
<De asemenea in> Teleky, a/ lui Dionisie, fiul lui Erdeu, 6 capecie.
<Da asemenea in) Valea lui Mihai, al lui Nicolae 31 de capecie.
<De asemenea in> satul Peerch, 25 de capecie.
<De asemenea in> Pauli Erdeu 2) 33 de capecie.
<De asemenea in> Pauli al lui Solomon lo capecie.
<Da asemenea in> Pauli al lui Dionisie 16 capecie.
<Da asemenea in> Dabretin Dosa x6 capecie.
<Da asemenea in> D.:bretin a/ lui Petru Io capecie.
<Da asemenea in> D.2bretin Rufoyn 44 de capecie.
<De asemenea in> B<och> Rufoyn 23.

<De asemenea in> Gabrian, al banului Rufoyn 43 de capecie.
<Da asemenea in> . . . ') Rufoyn 6o capecie.
<De asemenea in> .. 9 ne al banului R. 8) 4 capecie.
<Da asemenea> Dionisiu, fiul lui Pavel II capecie.
<De asemenea in> Noger, al lui Petru fiul lui D<rv >g 34 de capecie.
<De asemenea in> Niuved al lui loan, .fiul lui Reynold. 7 capecie.
<Da asemenea in> Saulhyda 4) al lui Nicolae de Zala 9 capecie.
<Da asemenea in> satul Chesereu 4) io capecie.
<Dc asemenea in> satul ISbrtunus al fiului lui Barnaba 12 §i jumatate de

capeci e.

<De asemenea in> sfântul Dionisie dela Bech 5) 7 capecie.
santul Dionisie Nicolae fiul lui Vece 3 capecie.
Voevodul 16 capecie.
Vylak Zolouch Io capecie.
satul lui Cosma cel mic 6) 6o de capecie
satul lui Petru in Nyr 7) 3 capecie
Ro§iori 8) 7

<De asemenea
<De asemenea
<De. asemenea
<De asemenea
<Da ase menea
<De asemenea
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De ásemenea in satul Myko al fiului lui Martaleus 6 zis Veed.
De asemenea Zegun din Perch 7 capecie.
De asemenea satul Zlouch zis Vanchud 20 capecie.
De asemenea la domnul Medus 2 capecie.
De. asemenea In satul sotiei lui Galus 7 capecie.
De asemenea in satul Bolch Dars, io capecie.
De asemenea in Satul Nou 1) al banului Nicolae 20 de capecie.
De asemenea Erpaul 2) al banului Nicolae 13.

De asemenea in satul Zudus 3) de 24..
De asemenea satul nou Zoluoc al com:telui Mona 4) 93 de capecie.
De asemenea satul ikbram 5) 7 capecie.
De asemenea satul domnului episcop Vayda 6) 13 capecie.
De asemenea satul Olosig 7) 30 de capacie.
De asemenea in satul lui Ivanka,' fiul lui Odun 8) 20 de capecie.
De asemenea satul lui loan de Cherechiu 42 de capecie.
Da asemenea satul lui M:hail de Cherechiu 30 de capecie.
De asemenea satul Gyozeg hiduege 9) 30 de capecie.
De asemenea in satu 10)

Gheorghe ne-a platit 6 marci11). Precum i douà m'Ami in postav 12). De
asemenea una in fier. De asemenea trei märci i jumatate. De asemenea trei
m'Ami. De asemenea o mara.. Da asemenea o marca §i un fertun. De asemenea
o marca. De asemenea un fertun i jumatate.

Gheorghe ne-a platit nou5. 28 marci, §ase pense 13) §i jumatate. De asemenea
a platit dota marci i jumatate färà ase capacie. In contu114) magistrului atefan
ne-a platit noua doua marci i jumatate ara §ase capecie, din care magistrul
atefan nu ne-a plätit nimic, de0 le-a primit in contul nostru. Preotul Andrei

Gheorghe ne-au platit nou5. 61 pense. Da asemenea II marci, fara 40 dinari,
socotite cu io pense

Zudus, ne e dator cu un fertun 16). Fratele nostru Mihail cu un fertun. De ase-
menea cel din Salacea datoreaza apte capecie.

1) Barettyánifalu, orävel in comit. Bihor (R. P. Ungara) 1) Herpaly, avezare dispäruti
In comit. Bihor (R. P. Ungarà) 3) Szodos, avezare dispärutà, In comit. Bihor (R. P.
Ungara). 4) Nagymaria, pustä in comit. Bihor (R. P. Ungarà) 5) Abraam, sat in raionul
Marghita. 4) Voyada, sat in raionul Oradea. 7) Olozi, sat in raionul Sacueni. 3) E
vorba de satul Adoni (raionul Säcueni) 1) Avezare dispkutà Iâng5. Diosig (raionul Skueni).
11) LacunA in textul latin publicat. 11) InsemnArile in formá subiectivk observá editorul,
sunt flcute de Benedict episcop de Oradea (1291-1296) 13) in panno 13) pensa, moneda
de socotealii; o pensä cuprindea 40 de dinari. 14) ad racionem. 15) Item XI. Marcas minus
XL denariis cum X. pensis computando. O marca avea la inceput 4 pense, apoi ea cuprin-
dea un numAr mai mare: 5, 6, 8, 9, Io sau 12 pense 10) Tenetur nobis in fertone.
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Ambrozie i Petru ne-au patit nota 15 pense. De asemenea au plà..tit patru
marci i jumdtate. De asemenea 6o de dinar/. De asemenea 36 pense i jumdtate,
socotind in toate timpurile mereu zece pense pentru o mara. De asemenea 15
pense. De asemenea 7 pense.

<De asemenea in> 1) Biharia 2) o sutd §i 20 de capecie.
<De asemenea in> satul lui Nicolae din Mezeu 2) 46 de capecie.
<De asemenea in> satul lui Zaharia io capecie.
<De asemenea in> satul räutelec 4) 30 de capecie.
<De asemenea in> satul Alba 4) 22 de capecie.
<De asemenea in> satul lui Pavel 8) 12 capecie.
<De asemenea in> satul Uilacul de Munte 20 de cap ecie.
(De asemenea in> satul Adam 8) 12 capecie.
<Da asemenea in> satul Latabdr 9) 15 capecie.
<Da asemenea in> satul Ciuhoiu 10) 20 de capecie.
<De asemenea in> satul Sisterea 11) 26 capecie.
<De asemenea in> satul Fegernic 12) IO capecie.
<De asemenea in> satul 13) 6 capecie.
<De asemenea in> Poclusa de Barcäu 14) 18 capecie.
<De asemenea in> satul Chislaz 15) 12 capecie.
<De asemenea in> satul Sanlazdr 16) io capecie.
<De asemenea in> satul Santusy 17) io capec.e.
<De asemenea in> satul lui Dionisie 19) 8 19) capecie.
<De asemenea in> satul Chiraleu 20) 32 de capecie.
<De asemenea in> satul Täuteu 21) ro capecie.
<De asemenea in> satul Suplacul de Bdrcdu 22) zo de capecie.
<De asemenea in> satu/ Misca 23) 14 capecie.
<De asemenea in> satul Mogh 24) 18 capecie.

Lacuná in textul latin publicat. 2) Byhor, oravel in raionul Oradea. 3) Mezeitalva,
&Aun ranga Biharia (raionul Oradea) 4) Toutteluk, sat langl Biharia (raionul Oradea).
5) Avezare dispärutà lângá Biharia (raionul Oradea). 8) E vorba despre Paleu, sat langä
Biharia (raionul Oradea) 7) V ylah, sat J'Anga Biliaria (raionul Oradea) 8) Adami, pustä. In
apropiere de Nagykerki comit. Bihor (R. P. Ungarà) Latabar, avezare disphut5. ranga
Biharia. (raionul Oradea) 20) Chue y, sat in raionul SAcueni. 11) Suhtur, sat in raionul
Oradea. 12) Feguernuk, sat in raionul Marghita. 23) Alumas, sat in raionul Marghita
") Puklusteluk, sat in raionul Marghita 14) Laaz, sat in raionul Marghita 14) Lazar, sat
in raionul Marghita 17) Sanci, avezare dispIrutg in interiorul com. Mica, raionul Marghita
12) Dienef, avezare dispärutà in raionul Marghita. 12) IIX. 2°) Kyraly, sat in raionul Marghita

Toty, sat in raionul Marghita 22) Zeplak, sat in raionul Marghita 23) My/eche, sat in
raionul Marghita 24) Avezare dispArutà Ifing5 Borumlaca, In raionul Marghita.
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<De asemenea in> satul Fughiu 1) 50 de capecie.
<De asemenea in> satul Ineu 2) 52 de capecie.
<De asemenea in> satul Sabolciu 3) 20 capecie.
<De asemenea in> satul Tileagd 4) 40 de capecie.
<De asemenea in> Posjalaca 5) io capecie.
<De asemenea in> satul Telechiu 6) io capecie.
<De asemenea in> satul I.,ugaul de Ios 7) 18
<De asemenea in> satul A1ed 8) 12 capecie.
<De asemenea in> satul Borod 9) 21 de capecie.
<De asemenea in> satul Vruzteluk 10) io capecie.
<De asemenea in> Birtin 11) 40 de capecie.
<De asemenea in> Buteni 12) 15 capecie.
<De asemenea in> Váleni 13) 20 de capecie.
<De asemenea in> Alma;.0 14) 13 capecie.
<De asemenea in> Dretea 15) io capecie.
<De asemenea in> Resigia 16) 7 capecie.
<De asemenea in> Sfá.'ru 17) io capecie.
<De asemenea in> Almau 14 capecie.
<De asemenea in> Bàbiu 18) io capecie.
<De asemenea in> Zam 19) 6 capecie.
<De asemenea in> Mykse 20) 20 de capecie.

<Arhidiaconatul de Bihor:)

<De asemenea > in Santion 21)
<De asemenea> in satul Bors 22)
<De asemenea> in satul Bors
<De asemenea> in Artand

< Arhidiaconatul de Ccilata: >

42 de capecie.
9 capecie.
5 capecie.

15 capecie.

1) Eudy, sat in raionul Oradea 2) Jeneu, sat in raionul Oradea 3) Zobolch, sat in
raionul Oradea 4) Telegd, sat in raionul Ale§d. 5) Pousalaka, sat in raionul Ale§d
6) Teluky, sat in raionul Ale§d 7) Lugas, sat in raionul Ale§d 6) Elusd, sat in raionul
Ale§d 9) Baroud, sat in raionul Ale§d 10) A§ezare disp5ruta Muga Stincuiu§, in raionul
Ale§d 11) Berten, sat in raionul Ale§d 12) Buken, sat in raionul Huedin (reg. Cluj) 13) Wol-
kou, sat in-raionul Huedin (reg. Cluj) 14) Altnasmunustura, sat in raionul Huedin (reg. Cluj)

Derekce, sat in raionul Huedin (reg. Cluj) 16) Rezuge, sat in raionul S'Acueni (reg. Bihor)
Furnos, sat in raionul Huedin (reg. Cluj) 18) Babun, sat in raionul Huedin (reg. Cluj)
Zemteluk, sat in raionul Huedin (reg. Cluj) 20) Micske, pustä aproape de Oradea 21) in

sancto Johanne, sat aproape de Oradea 22) sat aproape de Oradea 23) fistand, sat in comit.
Bihor (R. P. litigara).
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<De asemenea> in Beseneu 1) 13 capecie.
<De asemenea> in satul lui Matei 2) io capecie.
<De asemenea> in satul Buzurmen 3) o sutá de capecie.
<De asemenea> in Zakal 4) 2o de capecie.
<De asemenea in satul Tanchkereky 5) 17 capecie.
De asemenea in satul Nefta 8) 24 de capecie.
De asemenea in satul Kumad 7) 7 capecie.
De asemenea in satul Peturd 8) ro capecie.
De asemenea in satul Zumeyn 9) 8 capecie.
De asemenea In satul Boht 10) 7 capecie.
De asemenea in satul Santaul 1Viare11) ro capecie.
De asemenea in satul lui Petru, fiul lui Vrdug12) 23 capecie.
De asemenea in satul lui Ladislau cel Mare 13) 13 capecie.
In satul Kerek 14) 7 capecie.
In satul lui Walent 15) 7 capecie.
In satul Kenes 16) 7 capecie.
In satul lui Petru, fratele lui Gok 17) 4 capecie.
In satul Chukmo 18) 5 capecie.
In satul Vylak 4 capecie.
Petru ne-a plätit nana 8 pense. De asemenea 46 pense 19). De asemenea_

24 de pense fára patru dinari. De asemenea 12 pense, ara 5 banali 20). De ase-
menea io pense §i 20 de dinari.

Petru, dijmuitorul nostru, ne-a plätit notiä. cu Io mai putin. Este dator
sa ne plateasca 40 de dinari in contul magistrului Stefan.

Socoteala sau numarul roadelor aduse la cetatea noastra Pini 21) este atata:
Din satul Cetariu 22) 90 de cable 23) parte in gran, parte in fäinä..

1) Asezare dispärutá aproape de Berekboszoney, in comit. Bihor (R. P. Ungara)
2) Matéháza, avezare disparata, in comit. Bihor (R. P. "Jugará) 3) B:seklöszarmény, sat
In comit. Bihor (R. P. "jugara') 9 KelAissztiketl, sat in coma. Bihor (R. P. ¡Jugará) 9 Ase-
zare disparuta ranga* Zsáka, comit. Bihor (R. P. ¡Jugará) e) Nyésta, sat in comit. Bihor (R.
P. "Jugara) 7) Kornadi, sat in comit. Bihor (R. P. Ungarä) 8) Mezapeterd, sat in comit.
Bihor (R.P. Ungarä) Szomajom, asezare dispäruta In comit. Bihor (R. P. "Jugará).

Bojt, sat in comit Bihor (R. P. "Jugará) 11) Zamto, sat in raionul Oradea 12) E vorba
de satul Sántaul-Mic, raionul Oradea 13) Ladislai Magni 14) Nagykereki, sat in comit.
Bihor (R. P. 'Jugará) 25) Baiintteleke, asezare dispärutä. längá Berettyeszentmárton in
comit. Bihor (R. P. Ungarà). 18) Kénez, plisa aproape de Magyarhomorog, comit. Bihor
(R. P. UngarA) 12) E vorba de Gyákhaza, asezare dispäruta in comit. Bihor (R. P. "Jugará)
25) Csdkmé, sat in comit. Bihor (R. P. Ungarà) 18) Urmeazä, dar e sters: et, XX. 20) De-
narii banales: dinari emisi de catre ban. 21) Fenes, sat i cetate in raionul Beius. 22) Sca-

thar, sat in raionul Oradea. 28) cubuli.
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Din satul Episcopia Bihorului 1) 84 de cable, de asemenea de fáinA buná.
D:n satul Olosig 2) 75 de cable de grau bun.
Tot asa in dota care din satul Charachini. Da asemenea inteun car din satul

Bn. 3). Da asemenea inteun car tot din satul Olosig 400 <bolovani> de sare 4).
De asemenea din Sanicolaul de Munte 5) 36 cable de grau frumos.
Da asemenea din satul Podgoria 6) 30 de cable de fä.inà bunà.
Dc asemenea din Venetia 7) i Culeser 9) cable de grAu bun.
De asemenea din satul Eusci 9) 30 de cable de grau.
De asemenea din satul Apateu 10) 45 de cable de ainá.' bunál.

<Elemosina *lita episcopului :> in aritidiaconatul Homorog 11)
In Sauaeu 12) o jumnate de marcà.
In Cordau 13) douäzeci de dinari.
In Beius 14) uil fertun.
De asamenea in Suplacul de Tinca 15) un fertun.
In Ianosda 16) o uncie.
In Evsy 17) al episcopului o uncie.
In Patafaia 19) o uncie.
In Käddras 19) o uncie.
In satul fiilor lui :Varcel 20) 20 de dinari.
In Rodoan 21) o uncie.
In satul Danela 22) o uncie.
In Roit 23) o uncie.
In Tamasy 24) o uncie.
In Bicaciu 25) o uncie.
In Sititelec 26) o uncie.
In Päusa 27) o uncie.
In Nojorid 28) o uncie.

1) Bis puki, sat in raionul Oradea 2) denumirea unei pärti a orasului Oradea. 3) Bon,
Bononia? 4) sales g... ? = grossi sau gemme. 3) de sancto Nicolao, sat in raionul
Säcueni. 6) Zeulers, sat in raionul Oradea 7) Venecys; Venetia Orázii. 8) V dradvelencze
§i Köleser, pustä. läng& Salonta. 9) Osi, pustä. Fatiga Oradea. 10) villa Abbati, sat in
raionul Oradea. 11) Humunik, sat in raionul Salonta 12) Sauli, sat in raionul Ora-
dea. 13) Kordo, sat in raionul Oradea 14) Benenus, oral in reg. Bihor. 16) Zeplak, satrn
raionul Beius. 16) Janusd, sat in raionul Salonta. 17) Osi-Pata, pustä aproape de Tulca.
raionul Salonta 18) Pata/aja, pustä in raionul Salonta 19) Madaraz, sat in raionul Sa-
lonta 20) E vorba de Martihiz, sat in,raionul Salonta 21) Asezare dispa'rutä aproape
de Cefa, raionul Salonta. 22) Biharugra, sat in comit. Bihor (R. P. Ungarà) 23) Ruyd,
sat in raionul Salonta. 24) Avezare dispärutä Iângá Körösnagyharsán in comit. Bihor
(R. P. Ungarä). 26) Bykdch, sat in raionul Salonta. 26) Zekulteluk, sat in raionul
Salonta 27) Posalaka, sat in raionul Oradea. 28) Irugd, sat in raionul Oradea.
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In Cheresig 1) o uncie.
/n Gyaran 2) o uncie.
In Girisul de Cris 3) o uncie.
In SAntandrei 4) o uncie.
In sfantul Mihail 6) un fertun.
In Wrusy 6) o uncie.
In Les 7) o uncie.
Suma data de preoti 8) in arhidiaconatul de Bihor.
In satul Alca 9) un fertun.
In Boloch un fertun.
In Watichud o uneie.
In satul Zudus o uncie.
In Maria, o jumatate de marcá..
In Parhida, o uncie.
In Täm'aseu 19) o uncie.
In Hodo, un fertun.
In Salard, un fertun.
In Adrian 11) un fertun.
In Ciuhoiu, o uncie.
In Poclusa de Barc6u, un fertun.
In Misca, un fertun.
In SAnlazar o uncie.
In Kiraleu, un fertun.
In Suplacul de BarcAu, un fertun.
In Moch 12) un fertun.
In Bel Mezeu o uncie.
In Sisterea, un fertun.
In Cetariu, un fertun.
In Uncen o uncie.
In Biharia 13) o jum6tate de marca.
In Paleu 14) o uncie.
In Episcopia Bihorului o jumätate de marcá..

1) Kerus Leg, sat in raionul Oradea 2) Gyaran, avezare dispärutä intre Toboliu vi
Ghirisul de Criv 3) Gyrklaha, sat in raionul Oradea 4) in sancto Andrea, sat in raionul
Oradea 4) in sancto Mychaele, avezare dispárua in raionul Oradea Orosi,pustA
pärutá läng5. Gepsiu, in raionul Salonta 7) Lesuy, sat in raionui Oradea 9) sumnza
sacerdotum. 9) Bakonszeg, sat in eomit. Bihor (R. P. ¡Jugará) 7°) Tamasy, sat in raionul
Oradea. 77) Avezare vi cetate dispärutä längä Sälard, in raionul Oradea. 72) Avezare dis-
pärutä Muga Chiribiv in raionul Marghita. 13) Byhor. 14) Fulpaul.

344

www.dacoromanica.ro



In Bors, un fertun.
In Adam, o uncie.
In Myxe o uncie.
In Sântion, abatele impreuná cu preotut paroh o marcá.
In Artand o uncie.
In B ozermen, o uncie.
In Zakal o uncie.
In SantAuI Mare, o uncie.
In Vaida 4) un fertun.
In Pochey o uncie.
In Star un fertun.
In Gabrian un fertun.
In Erpaul o uncie.
In Sarang, o uncie.
In Perch, un fertun.
In Zebus un fertun.
In Dzbretin o jum6tate de marca.
In Bogus, un fertun.
In Nyrpaul 2) drhpreunà> cu prepozitul un fertun.
In Leta 3) o jumà."tate de marca.
In Voievozi, o uncie.
In Valea lui Mihai, un fertun.
In Sälacea, o uncie.
In Adoni 4) o uncie.
In Cherechiu, o uncie.
In eadea un fertun.
In Diosig, o jumätate de marcA.
In Egged, un fertun.
In Weed, o uncie.
In Mendscent 5) o uncie.

Iii arkidiaconatul de Cdlata.

In Cheriu 6) un fertun.
In Fughiu, un fertun.
In Ineu, un fertun.

1) Wayuoda, 2) Monostorpalyi, sat In comit. Bihor (R. P. Ungara). 5) Nagy Uta,.
sat In comit. Bihor (R. P. UngarA) 4) Odun. 5) A§ezare dispsdruta lting6 Cubul-
cut, raionul Sà." cueni. Keer, sat in raionul Oradea
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serviencium famulorum 2) duo servientes. a) Lacuna In textul latin publicat. 4) XII.
pensis denariorum 6) fertonem den. 6) ad canipam nostram. 7) tunellas 4) Geraldus
Faber.

346

In Tileagd un fertun.
In Birtin O uncie.
In Borod o uncie.

<Socotelite episcoputui Benedict :>

Acestea sunt numele slujitorilor care servesc 1) doi slujitori 2) ai lui Mihail,
doi slujitori ai lui Pavel din Cetariu. Pouka cu fratele sau d.oi slujitori. De ase-
menea loan, Zurna 3). Datoram croitorului Henc pentru fratele nostru
Iacob 12 pense In dinari 4) fär5, io dinari. De asemenea magistrul . . . 3) i-a
plätit lui un fertun in dinari 5). 0 suta 0 8o <bolovani> de sare am dat judelui
Dutnitru.

Am trimis de asemenea 50 la cetatea .3). Tot a. a. am trimis 20 castela-
nului meu. De asemenea, io magistrului Iacob . . . 3) numärul bolovanilor de
sare dupg socoteala facuta mai inainte <600> fara <r000> .3) 105. r000 Matei
a dat deasemenea dupa aceea carciumii noastre 8) 32 bolovani de sare. De
asemenea 34 in alt rand 3) Nicolae o cabla de fäina.

Drahun deasemenea una.
Petruca deasemenea una.
Drach are 200 de bolovani de sare dela noi pentru 30 de pense. Deasem.enea

judele din Olosig, ioo de bolovani de sare pentru 15 pense la octavele Pa§tilor.
De asemenea i Henc cumatrul meu loci de bolovani de sare pentru 15 pense. Lui
Dumitru i-am vândut douä. butoaie 7) de vin pentru 45 de pense.

De asemenea fierarul Lampert un butoiu de vin pentru 23 pense.
De asemenea croitorul Voede un butoiu de vin pentru 33 de pense.
Pocha din Sanmartin are dela noi 7 cable de grane.
De asemenea sotiei lui Rimer un butoiu mare pentru 45 de pense
De asenaenea Petru din Buda un butoiu mare pentru 5 marci fail o junta-

tate de fertun.
De asemenea Ambrozie i Iacob un butoiu pentru 5 marci fára o jumatate

de fertun.
De asemenea me0erul Geraldus 8) un butoiu pentru 5 mOrci fail o jumaate

de fertun.
De asemenea lui Pavel din Cetariu i-am imprumutat o cabla de faina i dou5

de orz.
De asemenea am imprumutat brutarului meu trei cable de grail.
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Da asemenea am vandut lui Mihail i lui Chuca, fiul säu ioo de cáble de
%ira' . . . câble de gráu, care sä se tina pánä la sälrbátoarea fecioarei Mar-
gareta 1).

De asemenea am imprumutat mesterului Lampert o cabrá de orz.
iacob i Ambrozie, preotii din Olosig, au . 2) din câblele noastre de fáind.
De asemenea Drug are ... 2) câble de másurá mare din partea dijmei noastre.
De asemenea am imprumutat aceluiasi 2) cable de roade, douä câble de

grâu, douà <cable> de fdiná de másurá micá.
De asemenea lui Valentin din Venetia, douá capecie.
De asemenea la bucä..tarul Toma o capecie.
De asemenea la jude douà capecii.
De asemenea la Laurentiu o jumátate de capecie.
De asemenea Cumpus in curte 3) . . . 2) o jumätate de capecie.
De asemenea la Nicolae 2)

... 2) märci fárá 54 dinari. Cetariu 9 mirci si 54 de dinari.
Sáldábagiul de Munte 4) i marca... Episcopia Bihorului 8 mä.rci. Cornitelui

nostru Ladislau i-am plátit trei pense i 14 dinari. Podgoria 5) trei márci.
Lorency 6) a plätit i mara. Bena 2 märci i douä." pense i 8 dinari . . 2).

Textul lat. publicat de E. Jakubovich "in Magyar nyelv, nr 5ro, Mai
Decembrie, 1926, pp. 220-233; 297-301; 357-363.

382

1291, Mirtisliin.

Noi . , . 2) loctiitorul lui Ladislau voevodul Transilvaniei dám de stire prin cele
de fatá cà in acele (pricini > ce se purtáu intre comitele Nicola.e, fiul . . . 2) Mol. . . 2)

pe de o parte si capitlul bisericii fericitului M,hail din Transilvania, pe de alta
pentru pámântul numit Lokusteluke, acel comite Nicolae ne-a inatisat in
adunarea din satul Mirásláu 7) la octavele botezului domnului, nouà çi celor patru
juzi, un privilegiu l zisului capitlu pentru acest pámânt numit Lokusteluke,
care vázándu-se i cetindu-se, (aratä > acel capitlu a lásat acest pámánt numit
Lokusteluke ca stäpaneascá zisul comite N colae i mostenitorii sái in. pace,
pe veci i nestrámutat inláuntrul acelorasi hotare i semne cum se cuprindea
in privilegiu.

1) x3 Iulie. 2) LacunA in textul latin publicat 2) in curia. 4) Zaldubag, sat in
raionul Oradea. 6) Zeleus, sat in raionul Oradea. 9 Szentleirinc, aviare dispàrut4 langä.
Oradea. 7) Meruslo, sat in raionul Aiud (reg. Cluj).
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Pentruca aceastá orânduire sá capete puterea unei vesnice tarii, am dat scri-
soarea de fat5. Intäsità cu puterea pecetii noastre.

Datd la Mixisläu, ifranul domnu/ui o mie douä sute notazeci i unu.

Textul lat. la Teutsch Firnhaber, I, p. x76.

383

1291, <Alba-Iulia>.

Capitlul bisericii fericitului arhanghel Mihail din Transilvania tuturor credin-
ciosilor lui Hristos atfit celor de acum, eat i celor viitori care vor vedea aceastà
scrisoare mântuire intru mantuitorul tuturor. Prin rândurile de fati. am de
stire tuturor, ca potrivit cuprinsului privilegiului dat mai inainte din acest loc,
Stefan si Dominic, fiii lui Benchench, din neamul Secuilor, infatisandu-se in
persoan6 inaintea noastrà, in numele lor si al fratelui lor Miko, atunci lipsind
iar acum fiind de fatà, au dat, au redat si au vândut nestrAmutat, pàmântul lor,
numit Bintinti 1), <avut> din dania regelui Stefan, de fericità amintire, dupà cum
am vAzut din privilegiul acelui rege intocmit atunci, clAruit lor cu toate folosin-
tele i toate cele ce tin de el, in aceleasi vechi hotare, semne sau margini in care
1-au avut i 1-au st6pAnit acei fii al lui Benchench, atat din partea lor cht si din
partea numitului frate Miko, pe atunci lipsind dupà cum am spus, iar acum
de fatg, comitilor Daniel si Solomon, fiii lui Cheel de Mink 2) i, prin ei, urma-
silor lor, ca sà-1 ailDA i sh."-1 stApAneascä pe veci, pentru dotazeci de märci de ar-
gint fin, primiti i incasati pe deplin de atre acei feciori ai lui Benchench dup'a
cum au declarat ei, dela numitii fii ai lui Cheel. Acelas Miko, din partea sa in-
fatiOndu-se deasemenea in persoanà dat consinitämântul i incuviintarea
sa la suszisa vanzare sau instedinare a pomenitului pämânt Bintinti facutà de
fratii sài pomeniti, Stefan si Dominic. lar acesti Stefan si Dominic, inatisandu-se
acum in persoarii., ca si Miko au afirmat atá't In numele lor cat si al fratelui lor
ce lipsea Petru eh' au vândut cu deopotriva lor voie numitul pdmânt Bintinti
fiilor susnumiti ai lui Cheel, i ca semn al vânzàrii sau instrEnkii pe veci a acelui
pArnant Bintinti acei Stefan, Dominic si M:ko au predat in fata noastrà acel
privilegiu al regelui Stefan impreun6 cu actul de fatà ziilor fii ai lui Cheel.

lar hotarele sau marginile acestui pamânt, dupà cum am aflat din cuprinsul
pomenitului privilegiu al regelui Stefan, se deosebesc in cliipul urna6tor :
primul semn de hotar incepe din partea de rasärit dela hotarul pArnântului lui
lwancha iobagul cetatii Alba Transilvaniei 3), unde are o movilà de hotar lâng'd
semnul de hotar al numitului Iwancha lang5. Mures; de aci vine in partea de

2) Sothelik mai tirziu Bintinti, azi Aurel Vlaicu, sat in raionul Orästie (reg.
Hunedoara. 2) Nalnuk, sat in raionul Sebe q (reg. Sibiu). 8) Albensis Transsilvani.
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miaz5.zi la hotarul pa'mantului SaOlor din Romos 1;, un.de are un set= langä
semnul p6mantului Romos; apoi merge la hotarul pamantului Sasilor din Or5.-
stie 2) unde are un semn. Apoi se intinde panà la hotarul pamantului Gelmar 9
care este al lui Egidiu, fiul lui Lewstachiu. De aci, pe langä. päinântul Gelmar,
care aparVine lui Egidiu, merge mai sus pe Mures la pämantul susnumitului
Iwancha, la semnele de mai inainte, apa Muresului fánanând acelui pamânt
Bintinti, in partea dinspre miazäzi, dela hotarul pämantului Gelmar, care este
al lui Egidiu, panä la pamantul susnumitului Iwancha, iar dinspre partea de
miazänoapte atingand satul Geoagiu 4) s't se termita acolo.

De asemenea, susnumitii Stefan, Dominic s't Mi In atat in numele lor cat §i
pentru fratele lor Petru s'au obligat sà." apere prin ale lor osteneli si cheltue/i
pe susnumiti fii ai lui Cheel de once turburare care, in scurgerea vremii, s'ar
intampla sa fie pornità impotriva ion de cineva din cauza pomenitului pamant
Bintinti, sau sà." dea susnumitilor fii ai lui Cheel un pamant asemenea 5) din
alte mosii ale lor.

Spre marturia acestui lucru si spre vesnica tarie, la cererea si sfäruinta sus-
numitilor am dat scrisoarea de fatà intärità cu puterea pecetii noastre.

Datá cand magistrul Mihail era prepozit, Grigore cantor, Paul custode iar Saul
decan al bisericii noastre, in anul domnului o mie douà sute notazeci si unu.

Textul lat. la ZimmermannWerner, I, p. 187-189; alt exemplar la p.
185-186.

384

1291, <Alba-Julia>.

Capitlul bisericii fericitului arhanghel Milmil din Transilvania, tuturor cre-
dinciosilor lui Hristos, atat celor de acum cat si viitori care vor vedea scrisoarea
aceasta, mantuire intru mantuitorul tuturor. Prin rândurile de fatà dam de stire
tuturor cä., Iacob, fiul lui Filpe, Vazand ca e lipsit de mangaierea mostenitorilor,
inatisandu-se el insusi inaintea noastra, a dat, a daruit si a häfazit mosia sa
numità Bahnea 6) afatoare in coraitatul rarnava 2), impreuta Cu toate folosintele
si cele ce in de ea, in aceleasi vechi hotare, semne sau margini, in care numitul
Iacob a avut-o si stápanit-o, comitelui Dionise, fiul palatinului Dionise si prin
el urmasilor acestuia ca s'o stäpaneseä si s'o aila pe veci, cu conditia ca <atat
timp cat> va trä.i Iacob, comitele Dionise sa fie dator sa-i asigure intru totul

1) Rontoz, sat in raionul Orästie (reg. Hunedoara). 2) Waras, oras in reg. Hunedoara.
3) Galmar, sat in raionul Orästie (reg. Hunedoara). 4) Gyog, sat in raionul Orästie (reg.
Hunedoara). 5) aequivalentent terrant. 6) Bahna, sat in raionul Tarnaveni (reg. Mures).
1) Kykullu.
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cele <trebuitoare>traiului, iar dacA intre timp pomenitul Iacob va dobandi vrenn
mostenitor, susnumita mosie sà intre iar tu dreptul i stäpanirea zisului Iacob.

Spre märturia acestui lucru am dat scrisoarea de fata- intärità cu puterea
pecetii noastre.

Datà pe and erau magistrul Mihai prepozit, Grigore cantor, Paul custode,
Petru decan al bisericii noastre, in anul domnului o mie douä sute nouäzeci
unu.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 187.

385

1291, <Alba-Julia>.

Capitlul bisericii fericitului arhanghel Mihail din Transilvania, tuturor cre-
dinciosilor lui Hristos atAt de fatä cal i viitori care vor vedca aceastä scrisoare,
mäntuire intru cel ce däruieste mantuirea. DAm de stire tuturor prin randurile
acestea csá. Nicolae iobagul cetätii Cluj infälisandu-se el insusi inaintea noastrá
pentru sine si <pentru> Ioan, fiul sdu, a dat, a däruit si a vândut in chip nesträ-
mutat venerabilului pärinte, domnul P<etru> episcopul, prelatul nostru i prin
el urmasilor, coepiscopilor säi, adicA episcopiei Transilvaniei, pämäntul säu
numit Lomb 1) asezat in comitatul Cluj, cu päduri, lastärisuri, crá.'nguri, livezi
si fan*, adicA cu toate folosintele sale si toate cele tin de el, in aceleasi vechi
hotare, semne sau margini in care l-a avut i l-a stäpanit, ca sä-1 stäpAnesca
s6-1 aibä pe veci, pentru douAzeci de märci primite i cäpatate pe deplin de
acest Nicolae i dui:a cum am aflat din spusa sa, de numitul sdu fin de la
zisul domn episcop.

Deasemenea suszisul Nicolae s'a legat pe sine si pe fiul sari pomenit sä apere
pe ale lor osteneli i cheltuieli pe susnumitul domn episcop de once pricina 2)
ce s'ar intAmpla sä o ridice cineva in curgerea vremii in pricina acestui
pamânt.

Spre märturia acestui lucru i vesnica sa tärie, am dat la cererea i stäruiata
celor de mai sus, scrisoarea de fata infäritä cu puterea pecetii noastre.

Da)-.5. pe child eran magistrul Mihail prepozit, Grigore cantor, Paul custode,
Petru decan al bisericii noastre, in anul domnului o mie donà sute notazeci
si unu.

Textul lat. la Teutsch-Firnhaber, I, p. 177-178.

Avezare dispárut lângä oravul Cluj. 2) actione.
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386

1291, <Alba-Tu

Capitlul bisericii fericitului arhanghel Mihail din Transilvania, tuturor
credincio0lor lui Hristos, atat celor de fatä cat i viitori care vor vedea scrisoarea
aceasta mantuire intru daruitorul mantuirii. Prin randurile de fata dam de
§tire tuturor ca. Petru lung de Miercurea 1), fiul lui Petre de Ocna Sibiului 2),
ruda conntelui Alard, infati§andu-se el insu0 inaintea noq.stra atat pentru sine
cat i pentru fratii sai Iacob i Henneng, a dat, a daruit 0 a vandut nestramutat,
atat din partea sa cat 0 din aceea a fratilor sai un pamant al sail numit Mwn 3)
aflator lanai Miercurea, in partea de rasarit, in acelea0 vechi hotare, semne de
hotar i margini in care l-au stapanit atat Petru cat i susnumitii lui frati, impre-
unà cu toate folosintele 0 cele ce tin de el, comitelui Henneng de Apoldul de Sus 4),
fiu al lui Verner 0, printeb.nsul urma0lor sai ca sa.-1 OA: i sa-1 stapaneasca pe veci,
pentru douazeci de marci de argint fin, suma pe care, dupä cum a declarat nu-
mitul Petru, el 0 cu fratii säi mai sus pomeniti au primit-o i capatat-o in intregime
dela pomenitul comite Henneng.

Acela0 Petru impreuna cu fratii sä mai sus potueniti s'au legat ca sa-1 apere
pe zisul comite Henneng cu Cheltuiala i osteneala lar de ori ce turburare
pentru parnantul sus amintit.

Spre marturia acestui lucru i ve0iica sa tarie, la cererea i stdruinta susnu-
mitilor am dat scrisoarea de fata infantá cu puterea pecetii noastre.

Data pe and magistrul Mihail era prePozit. Grigore cantor, Paul custode, iar
Petru decan al bisericii noastre, in anul domnuliii o mie doua sute nouazeci i unu..

Testul hit. la Zimmermann-Werner. I, D. 186-187.

387

<1291, Alba-Iulia>.

.. ea" Petni Jung din Miercnrea 1), fiul luí Petru Vmg 5) infati0ndu-se inaintea
noastra, atat in numele &Au cat 0 al fratilor sai Jacob i Hannus, a vandut un
pamant al lor Mikuzala ...6) care e numit de catre Sa.0 Iwarkatelwke 7) dupa cum
ne-a spus el, a§ezat in districtul Sibiu, in tinuturile Sa0lor din Altina 8) vecin cu...6)
impreuna cu toate folosintele i cele ce tin de el, in cuprinsul acelora0 vechi hotare,
senme i margini in care 0 pomenitii Petri' i fratii sä.i 1-au stapânit din vechime,

1) Rugmark, sat in raionul Sebev (reg. Sibiu). 2) Vyzakna, sat in raiouu/ Sibiu.
3) Mtvn sau Mondorf, avezare dispArutl ltuiga Miercurea. 4) de Opold superiori, sat in
raionul Sebe. 5) Jung. 2) Lacung in textul latin. publicat. 7) Ighiul Vechi, sat in
raionul Agnita (reg. Sibiu). 2) 01<choma, sat in raionul Agüita (reg. Sibiu).
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-<1-au van dut atat din pa rtea sa cat i din aceea a fratilor sai si 1-au dat lui Gerlah 1)
tefan, comitilor de Altina pentru douazeci i patru de märci, suma capatata

si primita in in tregime dela susnumiti <cumparatori dupa cum spuile >2)
numitul Petra <in numele sail si al fratilor sai > 2), ca aceia sa-1 stapaneasca
s5-1 aiba pe veci prin mai sus numitul Helweg 3) si prin fiii fiilor acelorasi, iar
numitul Petru s'a legat atát el cat i fratii lui mai inainte pomeniti sk apere,
prin a lor osteneala i cheltuieli, pe mai sus amintitii Helwez, Gerlah i $tefan
de once pricina cc s'ar putea ivi in curgerea vremii impotriva lui din prilejul ma-
mitei <mosii > 2). Pentru ca, asa dar ... 3).

Textul lat. fragmentar bite° copie din 1588, la Zimmermaim Werner, I,
p. 189-19o.

388

1291, <Alba-Iulia>.

Capitlul bisericii fericitului arhanghel Mihail din Transilvania tuturor cre-
dinciosilor lui Hristos, atat celor de fata Cat i viitori, care vor vedea scrisoarea
a.ceasta, mantuire intru daruitorul mantuirii. Prin randurile de fata aducem la
cunostinta tuturor cd. Toma, fiul rdposatului Petru de Oarda 4), infatisandu-se
el insusi inaintea noastra a dat, a predat si a vandut nestrdmutat un pAmânt
al s'Au de mo§tenire, dupà cum am aflat dela dansul pamant numit Cut 5),
aflator i asezat intre satul Ralfau 6) i satul Currta 7), impreun6 cu toate folosin-
tele 0 cele ce tin de el, in cuprinsul acelora0 vechi hotare, semne sau margini in
care 1-a primit dela inainta0i sài 0 1-a stapanit, comitelui Daniel, fiul lui Che]
de Calnic 8) i prin el mostenitorilor sai i urmasilor acestor mostenitori,
pentru douazeci de marci, primite i capatate in intregime dela numitul confite
Daniel, dupa cum a spus pomenitul Toma, ca sa-1 aiba si sa-1 stapaneasca pe veci.

Spre mä'rturia i taria vesnica a acestui lucru, la cererea i staruinta susnu-
mitilor am dat scrisoarea de fata intdrita eu puterea pecetii noastre.

Data pe and magistrul Mihail era prepozit, Grigore cantor, Pan] custode, lar
Saul decan al bisericii noastre, in anul domnului o mie clouà sute nouäzeci i unu.

Textul lat. la ZimmermannWerner, I, p. 189; HurmuzsakiDensu§ianu,
I, I, p. 516.

1) In tex.-t se intalne§te §i forma Gerlaah. 2) Lacuna In textul latin publicat. Intre-
gire dupa sens de catre editorii textului latin. 3) Lacuna lu textul latin publicat. 4) War-
da, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara). 5) Kut, sat in raionul Sebe § (reg. Sibiu).
a) Rhyo, sat in raionul Sebe § (reg. Sibiu). 7) Zehes, sat in raionul Sebe § (reg. Sibiu).
5) Kebzuk, sat in raionul Sebe* (reg. Sibiu).
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1291, <Arad>.

Noi, capitlal bisericii din Arad 1), aducem la cunostinta ca, pe de o paite,
comitele Grigore, iar pe de alta, Arnold si Luca din Zylos 2), fratele acestuia, Matei,
Dominic si Martin, rudele lui, infatisändu-se inaintea noastra ne-au aratat scri-
soarea nobilului bkbat, Roland voevodul Transilvaniei i comite de Solnoc 8), Cu
privire la pamântul numit Cubli 4), cerându-ne sà intkim acel act prin scrisoarea
noastra, Cuprinsul acelei scrisori este urmatorul: Noi Roland voevodul Transil-
vaniei i comite de Solnoc, precum i juzii provinciei, adicä. Andrei, Zahei
Mihail de Zarand, alesi de provinciali i intariti de rege, aducem la cunostinta
si dam de stire prin cuprinsul celor de fat5., tuturor carora se cuvine ca s'a in-
fätisat in.aintea noastra Grigore comitele de Mina si a sustinut prin viu graiu,
ea Arnold, Luca, fratele acestuia, precum i Matei, Dominic, Martin si Ioan
rudele sale si celelalte rude ale lui 5) din Zylos, ale ckor rume ar cere prea mult
timp sà le insiram pe fiecare iu parte, au ocupat pe nedrept i tin ocupatä o
mosie de mostenire a sa, numit5. Cubli i dobAndita de inaintasii sä.i. Iar noi, potri-
vit datinei OHL care nu da sentinte potrivnice legii i nici nu jigneste dreptatea,
am hotarat amândoror parti o zi potrivita ca sa räspunda pe deplin <in aceasta
pricina >.

Sosind acest soroc, and comitele Grigore se preg5tea sa raspunda in fata
noastra i sa-si apere pricina, Arnold si susnumitele sale rude nu au raspuns
impotriva lui, ci au mkturisit prin viu grai, cu mintea sanatoasä si de buna voia
lor cà i-au lasat pa' inântul sau numit Cubli, cu toate folosintele si cele ce tin de el,
comitelui Grigore stäpâneasca in pace asa dupa cum ii apartinea mai inainte

spun.eau ca (mosia > nici nu a fost cumparata de ei nici nu le-a fost daruita
de rege i, ca sa nu treaca drept detinatori de rea credinta a unui pamânt strain,
i-au restituit numitul pamânt precum avea ; voind numitii Arnold si rudele sale
sá puna capat acestei pricini ca sä nu tina la nesfksit, s'au legat pe deasupra
sá pima sa se dea de catre capitlul, pe care va fi ales comitele Grigore, scri-
soarea prin care sa se stinga aceasta impotrivire pentru ca primejdia relukii acestei
pricinii sá fie inl5turata i reclusI cu desävksire i pentru ca niciunul dintre ei
sa nu mai incerce a stArni o notia priciná privitoare la pamantul susnumit ; iar
daca vreunul ar voi sa inceapa, s'a nu poata, daca nu va plati o chezasie 6) de o
suta de marci inainte de inceperea pricin.ei.

389

Orodiensis. 9 Zylos, avezare dispgrua intre Nidab si Socodor (raionul Cri*, reg.
Arad).. 4) Zonuch. 4) A.r putea fi identic cu asezarea de mai tarziu Kuba sau Kupa
din acelasi tinut. 9 ale lui Grigore. 9 fudicium.

23 353

www.dacoromanica.ro



fiindca cererea lor ni s'a párut dreaptä, potrivitä si de incuviintat, am pus
al se in:tat-eased numita scrisoare prin scrisoarea noasträ, chezäsuind-o cu puterea
pecetei noastre.

Data in anul domnului o mie cloud sute notfazeci i unu.

Textbi lat. in Codex dipl. porius, VIII, p. 308-309.

390

1291 Ianuarie 6.

Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalm2.tiei, Crcatiei, Ramei,
Serbiei, Galitei, Lodomeriei, Cumaniei si al Bulgarilor, tuturor credinciosilor lui
Hristos care vor vedea scrisoarea de Ltd mântuire intru mântuitorul tuturor.
Se envine ca -majestatea regalá sà dea ascultare rugámintilor supusilor, pentru
ca nunarul credinciosilor sà sporeasca i puterea regará sä se intincla mai departe,
deoarece este o insusire a regelui de a se mandri de multimea poporului. De aceea
prin rândurile acestea voim sà ajunga la cunostinta tuturor, atat a celor
de fat5. Cat si a celor viitori, cà oaspetii nostri din Ocna Dejului 1) infältisandu-se
inaintea noasträ, s'au ingrijit s5 ne instiinteze cà privelegiile ilustrilor regi ai
Ungariei : Bela de fericità amintire s't Stefan de stfálucitä pomenire, intocraite
cu privire la libertatea lor au fost pierdute i rátácite din cauza nàvàlirii Tátarilor,
In timpul regelui Ladislau.

Dzci, noi voind sà dà.'m depliná crezare in aceastá privintä spuselor oaspetilor
nostri i voind sà aflärn intregul adevár asupra acastui fa.pt, am insárcinat pe
credinciosii nostri: venerabilul pärinte Petru, din mila lui dumnezeu, episcop
bisericii din Alba Transilvaniei s't capitlul aceleiasi biserici, ca cercetand cu luare
aminte pricina de mai sus, sä afle intregul adevar dela acei ce trebue i duPá cum
i se va aräta adevärul, sà cd cunoscut pe credinta datoratá lui dumnezeu.
lar venerabilul pärinte si capitlul lui ne-au ráspuns in scris ea, atunci c And neamul
fär5 credint5. al Tatarilor a pdtruns in regatul Ungariei, oaspctii nostri mai sus
pomeniti au pierdut privilegiile stralucitilor regi Bela si Stefan cu privire la
libertatea lor. Asadar noi, cu md.rinimia noastrà regalà plecându-ne la dreptele
cumpdtatele rugArninti ale oaspetilor nostri din Ocna Dejului, luand in seama ere-
dinta i slujbele lor si vázand <cát ne-au fost de > 'folositoare nouà i regatului
si ce särácie i pagube au indurat numitii nostri oaspeti din pricina turburkii
vremurilor, am dat s't ing5.cluit sus numitilor nostri oaspeti asezati, i cari se vor
mai aseza 2) in Ocna Dejului aceeasi libertate de care se bucurá cet5tenii din
cetatea 3) Buda si Strigoniu i oaspetii din Sátmar si din alte sate libere ale noastre,

1), Desakno, azi apartine oravlui Dej (reg. Cluj). 2). congregatis et congregandis
6). castrum.
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satfel ca judele 1) lor in slujbg sä lama judeca paná la capät toate pricinile
ce se vor ivi in satul lor 7) si sg nu ail3á nimeni dreptul s51-i judece in afarg de judele
lor ales de ei prin obsteasca lor vointg. lar dad.' judele lor se va argta nepgsgtor
sau nesgrguitor in dreptatea ce trebue sg o facà sätenilor, acel jude si nu oaspetii
sà f:e chemat in judecatà si pe acel jude nu trebue sg-1 judece altcineva decat
noi înin in persoang san in locul nostru marele vistier, iar de judecata si de
jurisdictia voevodului Transilvaniei i comae de Solnoc aflgtor in slujbg, am
pus sg fie cu desavarsire scutiti oaspetii nostri pomeniti. Si mai voim ca niciunul
dintre baronii nostri sA nu le impung cu silnicie gAzduirea.

De asemenea poruncim comitilor cgmgrii noastre <de sare >aflgtori in slujbg, sà
pateascg tgietorilor salt cioplitorilor de sare din Ocna Dejului pentru fiecare sutá
de bolovani <de sare > 3) patru pondere 4) in dinari, dintre cei ce umbra' in Transil-
vania 4), iar cärgusilor acestor bo/ovani de sare pAn.à la numgrul de o sutg, sg le
plgteascà doug pondere, tot in dinari ce umblä. De asemenea hotgrim ca numitii
comiti ai cgrngrii noastre sä. fie obhgati in fiecare an pâng la sgrbaltoarea sfân-
tului loan Botezgtorul 6) sg. räscumpere dela zisii oaspeti ai nostri once ocng
sare, pe pretul de sapte mgrci clupg evaluare 7) si tot astfe/ dela sdrbgtoarea
sfântului loan Boteatorul pang la sgrbatoarea santului Martin 8), sg räscum-
pere orice °ma de sare pentru suma de sapte mgrci, dup5. evaluare. De asemenea
am ingäduit ca trei zile inainte de särbgtoarea sfantului Martin si de asemenea
alte trei zile dupg aceastg sgrbgtoare, afará dacg acestea sunt zile nelucrgtoare
<oaspetii > sA aibà slobodg voie a tgia sare pentru ei in ocna noastrg, fgrà a da
dijmg sau altg dare, astfel ca nici voevodul, nici comitele de Solnoc al acestuia
sà n.0 cuteze sg supere pe numitii nostri oaspeti pentru aceastg sare când o vor
scoate la vgnzare.

Afará de asta mai hotärim ca numitii nostri oaspeti in ori ce parte ar cälätori
pe uscat, sg nu fie datori a plgti din lucrurile lor nicio vamg, nici la Gherla 9),
nici la Unguras urs,; nici la Dej 11). Toate acestea mai sus orânduite de noi, fuserg
date si hothrg.te numitilor oaspeti si de regele Bela si Stefan, regi ai Ungariei.

Si ca aceastä org.nduire a noasträ sá capete tdria vesnicei dginuiri ì sä. nu
pcatá sau sg fie cu putintg vreodatä a fi nimicità de cineva in viitor, am dat scri-
soarea de fatg intgritä cu puterea dublei noastre peceti.

Datà de maim ehibzuitului bgrbat magistrul Teodor prepozit de Alba, iubitul
credinciosul vice-cancelar al cmtii noastre, In anul domnului o mie dung' sute noug
'zeci i unu, in a opta zi inainte de idele lui Ianuarie, In primul anal domniei noastre.

Textul lat. la Zimmermann-Werner p. 169-170; Hurmuzachi-Denusianu, I, r,
p.504.

7) villicus. 2) °Aka in ocna Dejului. 3) pro singulis cenium salibus. 4) pondera 6) pro-
vincia. 8) 24 Iunie. 7) cum aestimatione. 8) ii Noembrie. 0) Gerlahida, oras resedinta de
raion in reg. CLuj. 73) Balwanius, sat in raionul Dej (reg. Ciuj). ") Deswar.
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391

1291 ¡anuario 16, <Oradea>.

Noi, capitlul bisericii din Oradea, d'am de stire cá magistrul Martin custodele
bisericii noastre, tovarà i frate canonic al nostru, ingtisAndu-se in persoanä
inaintea noastrà a declarat cä. Ivan.ca, Andrei si Suta, fiii lui Damian, iobagi
ski din Podgorial) au dat in judecatá pe judele 2) Zoloch tot din Podgoria, afirmAnd
in fata lui ea" numitul Zoloch ocupà pe nedrept o raoarà asezatà in mijlocul
satului Podgoria pe 11111 1-lilieu 3), moard läsatà lor de catre tatä.1 lor Damian

Zoloch a rAspuns la randul lui cá pomenita moarà a fost arsä din temelii de
Nogai 4) in vremea când regele Ladislau isi avea resedinta in satul Podgoria iar
numitul Suta i cu fratele au Othmar si-au in.toVárdsit apoi pe Zoloch ca pArta.s
asupra morii pentru refacerea areia nu erau indestulatoare mijloacele lor, astfel
ca acesta sá faca rost de pietrele de moará si de fierul trebuincios pentru ea, iar
numitii Suta. si Othmar sà refacä. lenmäria. Pentru care lucrare numitul Zoloch
a cheltuit o uncie 5). Mai tArziu insä sus aratatii Suta si Othmar, din pricina ca
eran apäsati de marea lor sälfacie i-au vandut lui partea lor din zisa moard, adic6
junfältate din ea, in chip nestrdmutat pentni o marcá si un fertun, in fata oa-
men.ilor 6) de acolo <din Podgoria> si a altora. i deoarece numitul Zoloch, potrivit
hotäririi date pentru el in sentinta adusä, intre pärti ar fi trebuit cu incA cinci
altii sä, jure, spre a intäiri cele spuse mai inainte de ansul, <Ltd' de >7) numitii
Andrei, Ivanca i Suta, in ziva sorocità si la locul jurämântului prin mijlocirea
unor oameni buni 8) pärtile au cazut la invoialg ca nurnitul Zoloch, pentru fa's-
cumpkarea jur6mAntului cojuiltorilor 9) sä,i, sä pläteascA lui Andrei, Ivanca
Suta un fertun, iar acestia s'a se lase de once pârà sau pricink pe care le-ar putea
stArni cu privire la pomenita moarà, läsAnd-o lui Zoloch sä, o stapAneasca in pace
si in liniste.

Dat In a patra zi a octavelor Bobotezei, in anul o mie douà sute noudzeci
unu.

Textul lat. in Hazai Okit., p. 124-125.

392
<1291> Ianuarie 29, Filpi§ul-Mie.

Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei credinciosilor sä.i din capitlul-
bisericii din Alba Transilvaniei, mântuire i milostivire. Comitele Dionisie, fiul

1) Zelus, Zeleus, Zeuleus, sat in raionul Oradea (reg. Bihor). 2) villicus. a) Heuyo,
ran ring Oradea. 4) Nevgar, T5.tarii Nogai. 5) Moneta valorand io dinari de argint
curat. Uncía de aur=240 dinari. 2) POPUUS. 7) Intregire dupa context a unei lacune
din textul' latin publicat. 2) probi viri. 0) conpurgatorum.
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palatinului ne-a cerut sd-i därn o mosie numitä Ldpus 1). Dar, deoarece noi nu
suntem ldmuriti asupra numitei mosii 2) dad tine sau nu de dreptul nostru de
danie, vd poruncim you'd sä, trimiteti un om al vostru de incredere spre mar-
turie, in fata druia omul nostru Damian cel mare 3), chemand pe megiesi s'i
pe vecini, s5. cerceteze 4) aceastd mosie si dad se va afla eh' tine nemijlocit de
dreptul nostru de danie si dacà nu va fi nicio impotrivire, sd-1 pund' 5) pe amin-
titul comite Dionisie in stdpanirea ei ; iar dad vor fi unii sd se impotriveasd,
s5.-i cheme inaintea noastrd la un soroc potrivit, si dupd acestea sä ne scrieti
cu credintà ziva chemdrii si sorocul hotdrit sau numele celor chemati, felul si
intinderea zisei mosii.

Dat in Pilpis 6), lunea cea mai apropiatd inainte de purificarea srävitei si
fericitei fecioare.

<Pe verso> : Capitlului bisericii din Alba Transilvaniei pentru comitele Dionisie.

Textul lat. in Bufnlly, I, p. 24-25.

393

<1291 Ianuarie 29Martie 11, Alba-Iulia>.

Prea indltatului sdu stdpAn Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei
capitlul bisericii fericitulni arhanghel Mihail din Transilvania, smerite si cuve-
nite pledciuni si rugdciuni intru domnul. Am primit scrisoarea lumindtiei voa-
stre cu aceste cuvinte: <Urmeazd actul lui Andrei al 111-lea din 29 Ianuarie
1291, Filpiul-Mic>.

lar noi ascultdnd de poruncile voastre, asa cum suntem datori, am trimis
pentru nidrturie <pe unul >) dintre noi impreund cu pomenitul om al vostru,
care inapoindu-se si fiind intrebat de noi, ne-a spus eà fiind el de fat5., omul
vostru a pus in stdpânirea 8) susamintitei mosii, impreund cu toate folosintele
si toate cele ce tin de ea, pe suszisul comite Dionisie, neivindu-se nicio impotrivire.

Text lat. in Beinfiy, I, p. 25-26.

394

<1291 Ianuario 31, Orvieto>.

Nicolae episcopul etc., venerabilului frate <Lodomer > arhiepiscop de Strigoniu,
mâtuire etc. Obisnuiai panä acum cu zelul vrednicei tale griji, cdt domnea 'Md.
räposatul <Ladislau > regele Ungariei, sä inatisezi prin dese scrisori scaunului
apostolic si sk desvdlui pe larg s'i cu luare aminte starea jalnicà a acelui rege

1) Lapus, sat in raionul cu acela§i nunae (reg. Baia-Mare). 2) possessio. 3) Magnus.
4) reambulet. 5) statuat. 5) Philpus. 7) LacunA in textul lat. publicat. 3) statuisset.
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si a regatului Ungariei, at si neintelegerile, scandalurile i grelele primejdii care
se iveau in curgerea vremii in acest regat din rgutatea celui ce armuia aculo,
arätändu-ne multe ai §i chipuri prin care se puteau intgmpina niste primejdii
atät de mari 0 se puteau lua mgsuri pentru indreptarea stgrii regatului ; prin
aceasta iti c4tigai bungvointa nu micg a acestui scaun (apostolic> atrg-
geai din belsug ocrotirea i milostivirea lui. Insà suntem cuprin0 in adevgr de
o mare uimire i nu ail indreptätire, cà dupg disparitia acelui rege de 0-ar
fi incheiat zilele sale cu bine! tu, ca si cum ai fi devenit alt om i te-ai fi Igsat
in voia unei nepdsgri vrednice de mustrare, n'ai adus la cunostinta numitului
scaun, nici prin vreun trimis, nici prin scrisoare, nimic despre mozrtea acestui
rege nici despre starea regatului, nici despre multele schimbgri ce au urmat
acolo, nici despre cei care rävneau sá ja conducerea lui, in vreme cL multi ne da-
deau dupg aceea multe 0 felurite §tiri potrivnice asupra stàrii acestui regat.

De aceea, deoarece prevgzatoarea chibzuintg a numitului scauu nu a do-
bandit o sigurantä asupra celor de mai sus, ca sà poatà aduce un leac sigur
prielnic pentni bung starea i linistea pomenitului regat, a hotarit in mai multe
rânduri sg trimitg in acele pgrti and un legat, and un trimis solemn, dupg
cum cerea felurimea *tirilor despre sta.rea i imprejurgrile acestui regat. Cum asa
dar, dupg moartea susnumitului rege acest scaun apostolic a stat mult timp in
asteptare i nici päng acum n'a isbutit sá capete o sigurantä depling cu privire
la felul stärii 0 a imprejurdrilor acelui regat, ne-am ingrijit sg trimitem in acele
parti pe venerabilul nostru frate loan epscop de Iesi, aduatorul celor de fatg,
bgrbat intelept i chibzuit, plgcut noug i fratilor noWi pentru cinstea sa in toate
privintele, care, informändu-se pe deplin i cu sarguint.à atat dela tine, at 0
dela alti credin,cio0 din acele pg'rti, asupra acestora, sá ne poatà làmuri precum
se cade asupra lor i in deosebi in ce stare fata de credinta catolicà a murit re-
gele pomenit i dacg acel regat se bucurä de linistea päcii sau e sub amenin-
tarea ngvälirilor pägguilor, at i despre celelalte imprejurgri ale pomeni-
tului regat.

Cum insä se stie ca inch' din vechime acest regat tinea de biserica romang,
iar tu nu e0i fail a cunoWe cà pomenitul rege, pe vremea and venerabilul
nostru frate > episcopul de Perm° indeplinea slujba de legat <in. Ungaria >
a fälcut unele fggäldueli i jurdminte lii numele sail 0 al regatului sgu, pe care
apoi nu le-a mai tinut, prin aceastg apostolicg scrisoare poruncim frgtiei tale cu
sträsnicie ca, pgsträndu-ti zelul supunerii obipuite fatà de suspomenitul scaun, sg
te sile§ti a aduce la cuno0inta persoanelor bisericesti i lume§ti ale numitului
regat, de once rang, conditie, stare ar fi ele, dar mai ales la cunostinta acelora
care spun a au un drept oarecare, in once chip, asupra regatului aceluia 1), arg-

1) in vegno prefato.

358

www.dacoromanica.ro



tändu-le cà acel regat tine din vechime de biserica romana si ea, dupa cum se
aminteste mai sus, va fi de datoria lui ca aceste <rägildueli i juraminte > sä le
pazeasca nestirbite i nevatamate fata de biserica i ca nimeni A. nu cuteze in
niciuu fel a le cotropi, incAlca sau uzurpa, nici sa incerce a-i pricinui bisericii
vreo pagubà sau vreun neajuns. Deasemenea voim sà ne dai de stire prin scriso-
rile tale pe deplin, cu toata seriozitatea si in chip credincios cele ce vei savarsi
ca despre amintita declaratie i märturisire 1) sä, se intocmeascä data acte pu-
Mice cu acelas cuprins, din care tu vei retine unul pentru tine, iar pe celalalt
ni-1 vei trimite printr'un sol sigur 2)>.

Dat ca mai sus da Orvieto, in a doua zi inainte de calendele lui Februarie,
in anul al treilea >3).

Textul lat. la Hurmuzaki-Densu§ianu, I, p. 1, 508-509.

395

1291 ¡anuario 31, <Orvieto>.

Nicolae episcopul etc., venerabilului frate <loan> arhiepiscop de Ca/ocea, man-
tuire etc. Ni se ive.,te in minte un prilej de mirare si nu fail indreptätire, cà dupä
rnoartea raposatului L<adislau> regele Ungariei, tu nu ai dat scaunului apos_
tolic nici o stire despre starea tarii dei despre multele schimbari ce au urmat
acolo, cu privire la care scaunul apostolic a primit diferite i felurite stiri din
povestirile multora, .dei in aceastä privintá nu i-a ajuns Inca la cunostinta nirnic
sigur cu desavarsire, mai ales di nu odatä in vremurile trecute ai gasit de cuviintä
sa aduci la cunostinta numitului scaun prin scrisorile tale marile pa.gube si pier-
den i pe care le-a pricinuit diecezei i locuitorilor provinciei Calocea salbateca
cruzime a schismaticilor i chiar a päganilor, dar dupa moartea suszisului rege,
tu nu ne-ai mai aratat debe prin scrisori sau vestitori daca astfel de primejdii
sau de rele au incetat sau se vad a se fi intetit si daca numitul regat se impärta-
seste de binefacerile pacii si ale linitii. Noi insa cugetand cu luare aminte la acest
regat i la imprejurarile sale, atat in vremea cat mai traia inca numitul rege
cat si dupa disparitia lui, dimpreunä cu fratii nostri ne-am indreptat suinta, cand
la oranduirea in acele parti a unui legat, cand la numirea unui trimis solemn
dupa cum cereau feluritele stiri primite. Dar, cum numitul scaun a stat mult
timp in asteptare dupa moartea acelui rege si tot nu i s'a aratat o sigurantá.

2) denuntiatbne et protestatione (ce trebue obtinutà din partea regatului despre drepturile
bisericii romane). 2) Intregirea unui pasaj prescurtat, flicutA dupà instructiunile date in
aceeasi zi episcopului de Iesi (Hurmuzachi-Densusianu, I, I, p. 507-508. 8) Intregire
dupä Theiner, I, p. 573.
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deplinä cu privire la starea i imprejurärile acestui regat, <am trimis > pe vene-
rabilul nostru frate loan episcop de Iesi aducgtorul celor de fatä, etc. <a. sa cum
se §tie din scrisoarea imediat anterioarà a apartinut intotdeauna >1) 0 nu credem
CA tu nu tii cä numitul rege, in timpul cAnd venerabilul nostru frate <Filip>
episcop de Fermo <era legat > in acel regat etc. <pänä la sfar§it >1).

Textul lat. la Hurmuzaki-Densusianu, I, r, p. 509-510.

396

1291 Februarie 10.

Andrei, din mila lui dumnezeu, regele TJngariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulga.riei, tuturor credincio0lor lui
Hristos care vor vedea scrisoarea de fata, mântuire intru mäntuitorul tuturor.
Preväzätoarea chibzuintà a oamenilor a gäsit calea de a intäri prin märturia
scrisului cele ce se fac, se trateazà.", se häräzesc sau se daruiesc. De aceea, prin fan-
durile acestea, voim sà ajungd la cunWinta atá't a celor de fatä, CAA 0 a celor
viitori, cà infätiOndu-se inaintea noasträ, cetätenii nWri din Bistrita 2), ne-au
arätat privilegiul prea iubitului nostru vär de fericità amintire Ladislau, ilustrul
rege al Ungariei, intocmit pentru iertarea a cloud treimi din därile 8) asupra Bistritei
cerandu-se cu stäruintä ca, prin regeasca noastrà milostivire, sä binevoim a-1
aprecia, ratifica 0 intäri cu privilegiul nostru. Cuprinsul acestui act este urnfä-
torul: <Urmeaa actul regelui Ladislau al 1V-lea din logo>:

A§adar noi, incuviintând dreptele i intemeiatele cereri ale pomenitilor noWi
cetäteni, am pus sä se cuprindä cuvânt ca cuvant in actul de fata acest privi-
legiu neanulat, färä tersäturi, nevätämat in nicio parte a sa, ci adevärat
neatins de nicio urmä de bänuialà i intru nimic suspect, intärindu-1 prin auto-
ritatea celor de fatä.

Spre amintirea i vqnica däinuire a acestui lucru le-am dat scrisoarea de fatà
intarità cu puterea dublei noastre peceti.

Datà de maim chibzuitului bärbat, magistrul Teodor prepozitul bisericii din
Alba 4), vice-cancelar al curtii noastre, iubitul i credinciosul nostru, in anal dom-
nului o mie douä sute nouäzeci i unu, in a patra zi inainte de idele lui Februarie
0 in anul intaiu al domniei noastre.

Textul lat. la Zimmermann-Werner. I, p. 171.

i) Indicatie de cancelarie care trimite la sfarsitul scrisorii lui Nicolae al IV-lea catre
arhiepiscopul de Strigoniu cu aceeasi data. 2) cives nostri de Bysturche 2) tributi 4) Alba
Regald (Székesfehérvar), ore.' In R. P. Ungara.
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397
1291 Februarie 22.

Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, 1.4odomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credincioilor lui
Hristos care vor vedea scrisoarea de faya mantuire intru mantuitorul tuturor.
Prin randurile acestea voim sa ajunga la cuno§tinta tuturor, atat a celor de acum
cat §i a celor viitori ca, dupa ce in anul domnului o mie <doua sute nouazeci,
prin vointa >1) *i consimtamantul venerabililor pärinti arhiepiscopi i episcopi,
a baronilor, a fruntaiiilor i a tuturor nobililor regatului nostru, am fost inco-
ronati prin voia lui dumnezeu, la Alba 2), in biserica noastra ca.tedrala i potrivit
cu dreptul i ordinea naterii am urmat la carma regatului, tinandu-se adunare
ob§teasca in <Buda > veche am fagaduit sà pästram neclintit cu credintä nesträ-
mutata <drepturile > nobililor regatului nostru, date i härazite de sfintii no,tri
inaint4, care se arata in articolele mai jos serse.

Adicà mai intai sa pastram toate drepturile bisericilor asupra moiilor, targu-
rilor, darilor i celorlalte care le-au fost date i häräzite bisericilor de catre sfintii
regi sau ceilalti regi înaintai ai notri, sau de catre alti locuitori ai regatului
nostru i sà restituim in intregime toate cele ce au fost luate dela biserici.

asemenea nu vom darui pe veci niciun comitat din regatul nostru bise-
ricilor, sau prelatilor lor, baronilor sau oricaror nobili sau oricui, urmand in
aceasta, dupd m'asura i putinta noastra, pilda sfintilor inainta§i ai notri, stra-
lucitii regi ai Ungariei.

Mai fägaduim cá nicidecum nu vom därui dregatoriile sau comitatele rega-
tului nostru sau cetätile sale nici streinilor, oaspetilor, sau paganilor, nici neno-
bililor i nici celor care au pricinuit in repetate randuri vätämari regatului nostru
**1 nici nu le vom da voie sà ja parte la sfaturile noastre.

Nici nu vom ingadui ca baronii sä.-0 arendeze slujbele lor pentru o suma
oarecare de bani i nici nu vom rabda ca sà treaca unor loctiitori nenobili sarcina
lor sau judecata in comitate 3).

asemenea nimeni s'a' nu poatà fi citat in fata comitilor curiali sau a vice-
comitilor faja' mkturia capitlurilor sau conventelor i nici comitele sà nu cuteze
a primi sà judece sau a judeca 4) faja a lua parte patru nobili numiti.

D. asemenea nu nimicim intru nimic daniile facute de Bela §i stefan, stralu-
citii regi ai Ungariei de fericità pomenire, care cu ajutorul dreptätii au carmuit
regatul Ungariei cu bune i prielnice urmäri i s'au slujit totdeauna de sfaturi
sànätoase.

Lacune In test, intregità de editorii textului latin. 2) Alba Regale. (Székesfehérvir),
ora* In R. P. Ungarl. 3) judicatus in parochia. 4) judicium reciperc aut iudicare, pro-
baba In sensul de a se declara corupetent s judece qi, a rosti o sentinte.
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Nu uitä.m nici faptul ea% deoarece regele Ladislau, värul nostru, a fost pus
In domnie la o vb.rstä fragea i Tátarii ... 1) au n'ävälit adesea in regatul tingariei,
iar pärintii i fratii unor nobili ai regatului nostru au fost ucisi in apärarea rega-
tului, noi potrivit sfatului arhiepiscopilor episcopilor i sfetnicilor nostri delegati
ai rego.tului, vom pdstra daniile fälcute lor in chip drept i legiuit de atre acel rege
Ladislau pentru vrednicele lor slujbe.

Insä daniile necuvenite i nedrepte fäcute in timpul acestui rege Ladislau
le vom retrage tot dupà sfatul acelora, ardtând insà cä vom läsa, pânä la särbä-
toarea apropiatà a sfantului rege Stefan, daniile fäcute d acest rege Ladislau
acelora cärora le-au fost date. Se excepteazA drepturile regale ca : cetäti, predii,
orase, oaspeti i udvornici, pe care toti i fiecare in parte intrucat le detin
sau le-an detinut, ne-au fägä'duit i s'au legat sä ni le inapoieze i sä ni
le restitue.

De asemenea, vom numi pe palatin, pe marele vistier, pe vice-cancelar si pe
judele curtii din sfatul nobililor regatului nostru, potrivit cu vechiul obiceiu
al regatului. Se pästreazA totusi dreptul si privilegiul bisericii din Alba, pe care
il are si se stie cà l-a avut din vechime biserica noastrà din Alba asupra acestei
vice-cancelarii a noastre.

De asemenea, dacä vreo putere din afarä ar ajunge sá ndvaleaseä asupra
regatului nostru sau dacá vreo parte sau vreo provincie a regatului s'ar sustrage
supunerii sau autoritätii regale si a regatului, sau ar voi s'a' se insträineze inteun
chip oarecare, <atunci > nobilii regatului nostru i Sasii din Transilvania ce detin
predii si se poarta dupà obiceiul nobililor, vor fi datori sä se aläture noug i sä
ne stea inteajutor. Dar dacä am voi sá pornim la ocuparea vreunei täri din afara
sá nu fie tinuti sä.' porneascä. <cu noi > deck cu plata datä de majestatea noastril,
deslusindu-se cá nobilii regatului nostril i pomenitii Sasi ai regatului din tara
Transilvaniei 2) sà nu fie tinuti a merge cu sila i färä voie cu vreunul din baronii
nostri pentru treburi sau pricini fie läuntrice fie din afará ale regatului nostru
färä platä i fä.rá prezenta noasträ.

De asemenea, nu vom pune sä se ja nici o dare sau gäleatä sau sá se cearà gäz-
(luire 8), dela nobilii acestia si del a Sasii numiti mai sus si dela oamenii lor ; i nici
nu voim sä se cearä dela ei ceva pentru venitul cä' märii 4) noastre sau sub
once cuvant. Si de vom voi sá facem sä. unible moneta noastrà in regatul nostru,
<atunci> in fiecare provincie patru oameni buni impreunä cu comitele
comitatului vor face sá umble i sä se schimbe aceastä monetà a noastrd. Nu
vom ingädui sä se facä nici <o scddere > a acestei monete a noastre in rega.tul
nostru.

r) Lacuna' in textul latin publicat. 5) regni Transilvanie. 3) nullam collectam vel acones
.aul descensus. 44conis, vadra, galeata (ca dare) 4) lucrum camere. 3) boni homines.
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De asemenea, dacà palatinul nostru va porni in zegatul nostru sà." fac5 jude-
catà, in once provincie trebue sà meargA patru judecitori delegati impreun6
cu comitele comitetului 1) ca sà: judece. i drepturile ce-i revin din judecäti comi-
telui vrem sà i se pläteascd acestui comite pe deplin. Dacà insà palatinul am avea
de g5.nd s5 purceadà fär5. dreptate 2), acei2.0 patru oameni impreunà cu comi-
tele lor O. fie datori s4-1 impiedice i sá ne aducá lucru la cuno§tintä.

Da asemenea am mai hotärit ca oamenii 8) arhiepiscopilor, episcopilor i ai
bisericilor privilegiate sä." nu poatá fi judecati in pricini lume§ti 4) de niciun alt
judecaor in afará de persoana noastrà qi ca niciun judecator arhiepiscopal, in Vat--
gurile sau in satele pomenitilor arhiepiscopi, sä: nu poatà judeca pe nobilii rega-
tului nostru 0 pe oamenii lor. i nici pe oaspetii din satele libere, adicä acelea
ale regelui sau reginei, sä." nu-i poatà judeca nobilii regatului nostru.

De asemenea oprim cu hotkire <sá se ja> zällog 5) din bunurile locuitorilor
noWi care se afld in trecere 6) 0 am pus sä.' fie desfiintat <acest obiceiu>.

De asemenea sä se nimiceascá cu totul toate van/He puse pe vremea regelui
Ladislau. Mai voim ca in locurile vechi de vam5." 7) oamenii nobililor §

ai bisericilor s'd nu pläteasc6 vama, ci numai negustorii care tree dinteo tara
intealta.

Mail de aceasta sá se clArâme cu desäivir0re turnurile sau intäriturile 8)
ridicate deasupra bisericilor sau italtate in alte locuri, in.scop de vgamare.

De asemenea moile, tArgurile i cetAt:le oricui, ocupate pe ned.rept de n4te
detinätori silnici, sà se restitue i sA se inapoieze.

De asemenea, sá fie datori a plati dijmele roadelor potrivit decretelor sfintilor
regi i anume astfel : once nobil sau Sas din nurnä.rul nobililor sá pateascä drept
dijmá de fiecare « plug » 9) un fertun, iar oamenii acestor nobili i Sa0 sä plà-
teasc6 de fiecare claie 10) ate o ponderà 11), iar dijmuitorul nu trebue s6 hotä.-
rascà dijma 12) singur, ci impreunä: cu omul comitelui cotnitatului. l'ânà la sä.r-
Vatoarea sfantului Martin aceste dijme sà se präteascá pe temeiul juràmântului
oamenilor nobilor, iar dui:4 aceastá sArbätoare s'a se dea crezare jurämântului
clijmuitorilor. De asemenea dijmele pe vin sà se primeasca toamna, in naturà 18),
<odatä> cu mustul. Dacä se va amana sorocul strAngerii vinului nou sau al mustului,
sá se pläteascá valoare sau pretul in locul mustului.

De asemenea un privi/egiu ce va fi prevazut cu o bulá de aun va trebui fa's-

cumparat dela cancelar cu zece märci de argint sau cu o march' de aur. lar clack
va avea pecetea de cearI atarnata, sá se räscumpere dela vice-cancelar cu o marcä
de argint i dela notar cu un ferttm.

1) comes parochialis. 2) sinistre. 3) populi. 4) in causis temporalibus. 4) impignora-
tiones. 6) transeuntes, In cAlatorie. 7) ttibutorum. 6) castra. aratrum. 10) capetiis, dijma
din snopi. 77) pondus. 12) dicare. 18) in specie.
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De asemenea. . .1) sau. .1) doug pondere 0 declar. . 1) o pondera, adica... 1)
\Tom judeca dupà." randuiala judecatii pricinile celor ce se judeca.

De asemenea, ()data, in fiecare an trebuie sa se intruneasca in adunare la Alba
toti baronii i nobilii regatului nostru <spre a vedea de> starea regatului 0 a
cerceta faptele baronilor, cum s'a purtat fiecare in comitatul sau 0 cum au pdzit
drepturile regatului. i dupa meritele sau vinele lor, sau faptele savar0te,
vor capäta rdsplata sau pedeapsa, chiar in aceea0 zi, dupà judecata noastra
0 a sfetnicilor noWi.

De asemenea, am ingaduit ca daca vreunul dintre nobilii sau Saii mai sus
pomeniti ar muri fdrà mcqtenitor, mo0ile celui ce moare astfe/, fie ca sunt din mo-
§tenire sau din cumparare sau dobandite de el, nu trebue nici decum sa fie ra-
pite. Dar el sá aibd libertatea sa le lase la moarte ì sà le ddruiasca din viata
rudelor sale sau oricui ar voi dintre rudele sale sau sotiei sau chiar bisericilor
pentru mantuirea sufletului sau.

De asemenea, clack' unii dintre nobili sau altii vor aduce vatämari <cuiva>
§i daca din indurare regalä se va cuveni sau va trebui crutarn in ce prive§te
persoana lor, totu0 vom face dreptate deplina celor ce au a se plange 2).

De asemenea daca un räufacktor, dupà ce a fost dovedit ca atare in fata
vreunui judecator, va fi fugit, noi nu-1 vom primi nicidecum i nici nu-i vom
lua apararea 0 de asemenea nu vrem §i nu ingaduim ca sä i se ja apararea de
catre baroni.

Pe langa aceasta, daca vreunii din supu0i noWi 0-au vândut mo0ile lor cu
sila sau de teama, sau chiar nevânzandu-le au fost siliti sa alcatuiasca impotriva
lor in00 acte de vanzare pentru n4te prea puternici 3) daca cumva o atare
silnicie sau infrico§are s'ar dovedi dupa lege §i dupa socotintä. 4), asemenea acte
56 fie socotite zadarnice i fàrà putere.

De asemenea, sa nu aib'a voie a intra pe mo0ile suszi0lor nobili sau Sa0 vreun
strain sub cuvântul zestrei sau al sfertului 5) cuvenit fetelor, ci mWenitorii
celor ce mor sau rudele cele alai apropiate din neamul lor sa le räscumpere dupa
dreapta pretuire, potrivit cu obiceiul regatului nostru.

De asemenea comitele comitatului... 1) al regatului nostru nu trebue
judece pe suszi0i Sa0 din Transilvania decat in trei pricini: pentru furt sau
talharie, in privinta dijmelor 0 a monetelor.

De asemenea dacà vreunul dintre ei se va simti nedreptatit de comitele comi-
tatului, sa facà apel sá readuca pricina sa in fata judecatii noastre...1) Cu o
sutà de oameni, de vor fi jurat mai putini sau mai multi sa nu fie datori sà pia.-
teased decat o ispa0re de patruzeci de dinari.

1) Lacuna in testul latin publicat. 3) querelantibus. 3) praepotentibus, abuzivi. 4) legi-
time et rationabiliter constiterit. 3) quarte filiabus debite.
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De asemenea, daca vreunul dintre nobilii sau Sasii suszisi ar trebui sau s'ar
Intampla sa-si piarda mosiile din cauza färadelegilor sau nelegiuirilor sale, rudele
sau neamurile lui sa aiba voie sa rascumpere mosia aceasta, ca sa nu sufere <de
ivirea> unui stapan strain pe mosiile lor strabune 1).

De asemenea voim ca voevodul Transilvaniei sa nu aiba nicidecum dreptul
de gazduire la nobilii sau Sasii pomeniti din Transilvania si nici banul intregii
Slavonii sa nu aiba acest drept fata de nobilii din parVile Dravei i nici sa-i
vareze pe nedrept cu ceva.

Pentruca asa dar, aceasta randuiala a noastra sau mai degrabá aceasta ran-
duiala ce a fost pà.'zita din cele mai vechi timpuri de catre ilustrii regi ai Ungariei
inaintasii nostri, sá capete t'aria unei vesnice trainicii, am dat scrisoarea de fata
intarita cu puterea dublei noastre peceti.

Data de maim chibzuitului barbat, magistrul Teodor prepozit al bisericii
noastre din Alba, iubitul i credinciosul vice-cancelar al curtii noastre, In anul
domnului o mie douà sute noudzeci i unu, in a opta zi inainte de calendele lui
Martie, in anul intaiu al domniei noastre.

Textul lat. la ZimtnermauuWerner, I, p. 172-176.

398
1291 Februario 22.

Andrei, din mila lui dtimnezeu, regele Ungariei, Dalmatie', Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credinciosilor lui
Hristos care vor vedea scrisoarea de fa-Va mantuire intru mantuitorul tuturor.
Prin randurile acestea voim sá ajungá la cunostinta tuturor, atat a celor de acum
cat si a celor viitori, cä venind inaintea noastra credinciosii nostri <din> capitlul
bisericii Transilvaniei ne-au infaVisat privilegiul regelui Ladislau, värul nostru,
asupra scutirii oamenilor lor 2) de gazduirea 3) voevodului si de judecata 4) lui <cat)
si a slujbasilor säi 4) precum si a oricaror alti judecatori, cerand ei cu sta-
ruinta ca sá aprobarn num.itul privilegiu i sa binevoim a-I Intäri prin privi/egiul
nostru, cuprinsul acestui privilegiu fiind urmatorul: <Urmeazd privilegiul lui
Ladislau al 1V-lea, din 1289>.

Asa dar noi, cu milostivirea noastra regeasca plecandu-ne cu bun'ávointa
la dreapta, legiuita i cinstita cerere a numitului capitlu, am poruncit ca pomenitul
privilegiu al regelui Ladislau, Mfg stersaturi, fàrä rasaturi i nestirbit in vreo
parte a sa sa fie cuprins cuvant cu cuvant in scrisoarea de faVa i sa fie intarit
prin autoritatea acesteia, luand oamenii pomenitei biserici sub osebita noasträ
obladuire.

1) possessionibus pro priis et avitts. 2) populorum suorum. 3) descensus. 4) judicium
officialium.
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In amintirea carui lucru i spre vesnicA inarire am dat scrisoarea de .fatà
intdritä cu puterea dublei noastre peceti.

littä de mâna chibzuitului bärbat, magistrul Teodor prepozit de Alba '),
iubitul si credinciosul vice-cancelar al curtii noastre, in anul donumlui o mie
dona sute nonäzeci si unu, in a opta zi inainte de calendele lui M,artie, in primul
an al donuaiei noastre.

Fiind arhiepiscopi, din mila lui dumnezeu, venerabilii pärinti: Lodomer
de Strigoniu si loan de Calocca, iar episcopi, carmuind fericit bisericile lui
dumnezeu, fiind Petru al Transilvaniei, Andrei de Agria, Grigore de Cenad,
Andrei de Györ, Benedict de Oradea, loan, de Zagreb, Benedict de Vesprim,
Ladislau de Vat, Pouka de Sirmiu, Toma de Bosnia, Pasea de Nitria, fiind
Nicolae palatin <s;> comite de Samogy, H.mric ban al intregii Slavonii, Ioan mare
vistier i comite de Sopron, Toma jude al curtii noaste, Roland voevod al Tran-
silvaniei i comite de Solnoc, Ladislau mare stolnic i altii foarte multi detinand
comitatele i dregätoriile regatului nostru.

Textul lat. la Teutsch-Firnhaber, I, p. 158-159.

399

1291 rebruarie 22.

Andrei, din mila lui dunmezeu, regele Ungariei, Croatiei, Dalmatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credinciosilor lui
Hristos care vor vedea scrisoarea de fatà mäntuire intru mântuitorul tuturor.
Prin rändurile de fatä voim sà ajungä la cunostinta tuturor cà, venind inaintea
noastra credinciosii nostri, din capitlul bisericii fericitului Mihail din Transil-
vania, ne-au infAtisat un privilegiu al regelui Ladislau, värul nostru, intocmit
cu privire la dania unei ocne de sare din Turda i la iertarea därii regale, eel-And
cu stäruintä sà binevoim a aproba 0 a 'Mari numitu/ privilegiu prin privilegiu
nostru. lar cuprinsul acestui privilegiu este urmätorul: <Urmeazd actul regelui
Ladislau la 1V-lea din 1278>.

Aa dar noi plecandu-ne cu buna'vointä regeascà asupra cererilor drepte,
legiuite i cinstite ale numitului capitlu, am pus ca pomenitul privilegiu al regelui
Ladislau, färà stersäturi, färä vätämäri i färà nicio stirbire in vreo parte a sa
sá fie cuprin.s cuvänt cu cuvint in cele de fatä i sä fie intdrit p.in autoritatea
celor de fatà.

In amintirea i vesnica tarie a acestui lucru am dat scrisoarea de fatä int5..rit&
cu puterea dublei noastre peceti.

i) Alba RegalA (Székesfehérvir), ora q in R. P. Ungarl.
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Datit de mAna chibzuitului bärbat, magistrul Teodor orepozit de Alba, vice-
cancelar al curtii noastre, iubitul j credinciosul nostru, iii anul domnului o mie
cloud sute nougzeci i unu, in a opta zi inainte de calendele lui Martie i in
anul intaiu al domniei noastre, &And venerabilii pärinti Lodomer, din mila lui
dumnezeu, arhiepiscop de Stigoniu §i loan p.rh'episcop de Calocea i episcopii :
Petra al Transilvaniei, Andrei de Agria, Grigore de Cenad, Andrei de Györ,
Benedict de Oradea, loan de Zagreb, Benedict de Vesprim, Ladislau de Vat, Pouka
de Syrmiu, Toma de Bosnia 0 Pasea de Nitria pästoreau In chip fericit biserica lui
dunmezeu ; Nicolae fiind palatin i comite de Somogy, Henric ban a,l. intregii
Slavonii, loan mare vistier al nostru i comite de Sopron,Toma judec5.tor al curtii
noastre, Roland voevod al Transilvaniei i comite de Solnoc, Ladislau mare stol-
nic al nostru i altii foarte multi detinând comitatele i dregAtoriile regatului
nostru.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 172.

400

<1291-1301 dupi Februarie 22, Alba-Ittlia>.
Capitlul bisericii fericitului arhanghel Mihail din Transilvania, tuturor credin-

cioOlor lui Hristos care vor vedea scrisoarea de fata ma.ntuire intru mantuitorul
tuturor. Prin rândurile de fatà vrem sä ajungd la cuno0inta tuturor cd, deoarece
Andrei, din mila lui dumnezeu, ilustrul rege al Ungariei, consemnând in scris
vechile libertäti ale nob:lilor din regatul Ungariei i cuprinzAnd priutre ele
chteva articole noi, a dat un privilegiu acestor nobili, iar acest privilegiu a fost
depus la noi, de ace§ti nobli ca intr'un loe ob§tesci), ca sä se poatä ajunge mai
u§or la el, nobilii sus zi0 prin mijlocirea unora dintre ei ne-au rugat sä punem
a se transcrie cuprinsul pomenitului privilegiu, Intdrindu-1 cu pecetea noasträ,
pentruca la nevoie sä se poatà folosi de el.

Cuprinsul privilegiului este urmätorul: <Urmeaztl decretul regelui Andrei
al 111-lea din 1291>.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. r9o.

401
1291 rebruarie 24.

Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ur.gariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei 0 al Cumaniei, tuturor credincio0lor luí Hristos
care vor lua cunoOintä de cele de Ltd, mantuire intru acela ce dà regilor mAn-
tuire. Prin. randurile de fatä däm de tire tuturor cä infatisAndu-se inaintea

i) in loco communi.
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noastra. venerabilul parinte Petru, din mila lui dumnezeu, episcop al Transilva-
niei, n.e-a aratat scrisoarea deschisa 1) a varului n.ostru Ladislau, din mila lui
dumnezeu, rege al I.Ingariei, intocmita pentru libertatile oamenilor 2) bisericii sale,
cerandu-ne stalruitor i supus sä binevoim a ratifica n.umita scrisoare 1.1 a o in.tari
prin privilegiul n,ostru. Cuprinsul scrisorii e urmatorul: < Urmeaul actul regelui
Ladislau al 1V-lea, din 1282).

Aa dar, noi plecandu-ne Cu bunavointa la cererile venerabilului parinte, inta-
rind i incuviintan,d liberta:0e amintite mai sus ale acestor oa.meni ai sai §i ale
bisericii sale, cat §i ale altor sate ale sale 1.1 ale noastre, ale cäror nume am pus
sa fie scrise mai jos in zctul de fata a.n.ume: ale cetatii Alba cu cele ce tin de ea :
satul Sancraiu 3) §i satul Sanmiclálu 4) din comitatul Turda, de asemenea Vi§tea 6)
§i Suceag 6) din comitatul Cluj 7) i satul Neteni 9) din comitatul Dobaca, pe ai
caror oaspeti, ca.ti sunt aezati §.1 se vor a§eza 9), voim pästräm in libertatile
pomenite, aprobandu-le i intarindu-le, i punând sä se cuprinda in cele de
fata scrisoarea pomenita a regelui Ladislau, le confirmam prin autoritatea actului
de LO, intarindu-1 cu puterea dublei noastre peceti.

Dat de mana venerabilului barbat, magistrul Teodor prepozit al bisericii din
Alba 10), iubitul i credinciosul vice-cancelar al curtii noastre, in anul domnului
o mie dona: sute nouázeci i unu, in ziva a §asea inainte de calendele lui Martie

in anul intaiu al domniei noastre.

Textul lat. la ZinamermannWerner, I, p. 176-177.

402

1291 Mune 11, Alba-Tila.
Noi Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei prin cuprinsul celor de

rata dam de tire tuturor carora se cuvine, ea* venind inaintea noastra coraitele
Dionisie, fiul lui Dionisie, ne-a cenit sa-i dänz o mo§ie numita Lapti 11) a cetatii
noastre Solnoc 12). Dar, deoarece nu cum*eam adevarul cu privire la felul §i in-
tinderea acelei mo§ii, am poruncit credin.ci*lor n.oWi din capitlul bisericii din
Alba Transilvaniei sa trimita un om de credinta al lor ca martor, inaintea caruia
omul nostru fiind de fata megie§ii i vecinii cerceteze hotarele susnumitei
mo§ii §i sa puna in stapanirea ei pe acel comite Dionisie, daca Vine de dreptul
nostru de danie i daca nu va fi nido impotrivire, iar daca vor fi unii sa se iznpo-

1) patentes literas. 2) populorum. 3) Villa Sancti Regis, Ghiriv-Sfincraiu, azi unit cu
.Câmpia Turzii (raionul Turda, reg. Cluj). 4) Villa Sancti Nicolai, avezare disparutii
teritoriul oravului Turda. 6) Vysta, sat in raionul Cluj. 4) Sasag, sat in raionul Cluj.
1) Cutus. 4) Neceh, sat in raionul Bistrita (reg. Rodna).. 6) congregatos et congre-
gandos. 1°) Székesférvir, ora' in R. P. Ungar5. 11) Lapus, sat in raionul cu acelavi
nume (reg. Baia liare). 12) Zonuk.
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triveasca, chemandu-i pe ei inaintea noastra. Ceea ce ne-a atatat capitlul in acest
chip: <Urmeazd scrisoarea capitlului din Alba-Iulia, din 1291 29 Ianuarie-ir
Martie >.

Iar noi luand in seama credinta si meritele comitelui Dionisie, am dat, am
(laruit i i-am häräzit acelui comite Dionisie suspomenita mosie numitä Lapus
impreuna cu toate folosintele i toate cele ce tin de ea spre a o stapani pe veci.

Dat in Alba Transilvaniei in dumineca Invocavit, in anul domnului o mie
(loua sute nouazeci si unu.

Textul lat. in Bcinny, I, p. 26-27.

403
1291 Marti() 11, Alba-lidia.

Noi Andrei, din. mila lui dumnezeu, regele Ungariei, aducem la cunostinta
tuturor drora se cuvine ea, atunci dud am tinut noi impreuna cu toti nobilii,
So sii, Secuii i Romanii din partile Transilvaniei o adunare la Alba-Julia 1),
pentru in,dreptarea starii acestora, cu sfatul tuturor prelatilor i baronilor rega-
tului nostru, care se aflau cu noi in acea vreme, magistrul Ugrinus, iubitul
credinciosul nostru, ridicandu-se in acea adunare a noastra,.a cerut sa i se inapo-
ieze si restitue prin noi niste mosii ale sale numite Fagäras 2) si Sambata 3) afla-
toare langd raul Olt 4), zicand cà i-au fost insträinate pe nedrept si a infätisat

ctele i privilegiile sale cu privire la aceasta.
Iar noi, voind sa ne lamurim mai bine asupra pricinei numitelor mosii, adica

dad ele au fost sou nu ale numitului magistru Ugrinus, am pus sa se cerceteze
cu luare arninte printre numitii nobili, printre Sasi, Secui si Romani3), dad se stie
ea numitele mosii apartin de drept i legiuit numitului magistru Ugrinus. Acestia
toti i fiecare in parte au declarat cà pomenitele mosii numite Fàgàra i Sambata
au fost si sunt ale mogistrului Ugrinus si ale inaintasilor

Asa dar noi, deoarece am vazut si am aflat cà acele mosii apartin de drept
si legiuit acestui magistru Ugrinus, i le-am inapoiat si restituit impreuna cu toate
folosintele si tot ce tine de ele, nuntitului magistru Ugrinus i prin el moste-
nitorilor säi si urmasilor o.cestor mostenitori, ca sa le stäpaneasca pe veci i ne-
stramutat, in acelasi fel si cu aceeasi deplinatate cu care au fost stäpanite i tinute
aceste mosii de &are inaintasii lui Ugrinus.

Dat in Alba-Julia, in dumineca Invocavit, in anul domnului o mie dona sute
nouazeci si unu.

Textul lat. la ZimmermannWerner, I, p. 177, HurinuzachiDensusianu, I, r, p.
510-511.

1) Alba lulia. 3) Fogoros. 3) Zumbothel, sat in raionul ragiiras (reg. Sibiu). 4) Olth.
3) Olachis
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404
1291 Martie 12.

Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credinciosilor lui
Hristos care vor vedea scrisoarea aceasta, mäntuire intru mântuitorul tuturor.
Prin rändurile de fatä. voim sà.* ajunga la cunostinta tuturor cà venind inaintea
noasträ. obstea Secuilor nostri din Chezdi 1) statorniciti pe pämäntul Arie§ 2),
ne-au inatisat privilegiul regelui Ladislau, de strAlucità amintire, prea scumpui
nostru vär, intocmit cu privire la dania unui pämänt al cetä.tii noastre din Turda,
numit Aries afator laugh' i intre räurile Mures 3) si Aries, cerändu-ne cu
stäruintà ca prin regala noastrà milostivire reinnoind acel privilegiu de danie
al pomen.itului pämänt säl binevoim a-I ratifica si a-I intäri prin privilegiul nostru.
Iar cuprinsul acestui privilegiu este urmatorul: <Urmeazii actul lui Ladislau al
IV-lea, din 18 Septembrie 1289>.

Asa dar noi, &And incuviintarea noastrà bin.evoitoare dreptelor cereri
ale susnumitilor nostri Secui tinând mai ales seamä de slujbele credin-
cioase prestate si aduse de ei preaiubitului nostru vär, regele stefan, de ves-
titä amintire, cât i regelui Ladislau, värul nostru 4) de ilusträ pomenire, am
jäsat numitilor nostri Secui ca sä-1 stäpaneascà färä atingerea vreuni, drept
al altuia, susnumitul_ pämänt al cetätii noastre din Turda, numit Aries
impreunä cu pämänturile ce in de el i anume: Unirea 6), Ormenis 6), Podeni 7),
Medyes 8), Dumbrava 9), Mähälceni Stejäris11), Badeni 12), Pietroasa 13), Moldo-
venesti 14), Välenii Ariesului 16), Inoc16), Pordoy 8), Kerekyghaz 8), Hory 8), Wyte-
luk 8), Poiana 17), Fijuzeg'8),Bagath 18), Lyukyteluk 18), Zeteteluk 18), Räzboeni Ce-
tate '9). Peligaz8), Cetate 20), Ketokluk21), Rimetea 22), adicA cetatea comunà im-
preunä cu oamenii din Cicäu23), Faikaszug8) si Obrothusa8) si impreuni .§i cu toate
celelalte ce tin de ele, adicà pdduri, fânate, livezi, pdmânturi de arAturà i ape
si noi intärind si aprobänd pomenitul privilegiu al prea scumpului nostru vär,
färà stersälturi, färä räsäturi i nestirbit in vreo parte a sa i cuprinzändu-1 cuvânt

2) Keezd. 2) Aranos, Aran yaas, Oranos, Aranas, regiunea udatä de räul Ariev (raionul
Turda, reg. Cluj). 5) Morus. 4) In realitate nepotul salt, cAci Ladislau al IV-lea era
fiul lui *tefan al V-lea. 5) Felvinch, sat in raionul Aiud (reg. Cluj). 4) Eurmenus, sat in raionul
Aiud (reg. Cluj) 7) Hydusteluk, sat in raionul Alud (reg. Cluj). e) Agezare dispärut5., in raionul
Aiud (reg. Cluj). ) Dumburou, sat in raionul Aiud (reg. Cluj). 10) Muhach, sat, in raio-
nul Alud (reg. Cluj). 11) Kercheth, sat in raionul Alud (reg. Cluj). 19 Bagyum, sat in raionul
Turda (reg. Cluj). 19 Kuend, sat In raionul Ttuda (reg. Cluj). 14) Turdavar, sat in
raionul Turda (reg. Cluj). 15) Chegez, sat in raionul Turda (reg. Cluj). 19 Igrichi, sat in
raionui Alud. 19 Polanteluk, sat In raionul Turda. le) Avezäri dispärute, in raionul
Turda. 11) Kuchard, sat in raionul Aiud. 20) Feuldvar, azi unificat cu Itlzboeni. 11) Ave-
zare dispäruta, tot acolo. 22) Turuskou, sat In raionul Turda. 21) Chakoteluk, sat in raionul
Alud.
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cu cuvant in cele de fata, am pus sa se intareasca prin ocrotirea privilegiului
nostru. In amintirea acestui lucru i spre ve§nica sa tarie am dat scrisoarea de
fatä intarita cu puterea dublei noastre peceti.

Data de mana chibzuitului barbat magistrul Teodor prepozitul bisericii din
Alba, iubitul i credinciosul vice-cancelar al curtii noastre, in anul domnului
o mie dotia sute notazeci unu, in anul intaiu al domniei noastre, in a patra zi
inainte de idele lui Martie, <fiind) arhiepiscopi venera.bilii parinti Lodomer de
Strigoniu i loan de Calocea i episcopii: Andrei de Györ, Benedict de Vesprim,
Pa.scha de Nitria, Andrei de Agria, Ladislau de Vat, Petru al Transilva.niei,
Benedict de Oradea, Grigore de Cenad, Ioan de Zagreb, Pouka de Sirmiu §i

Toma de Bosnia, pastorind in chip fericit biserica lui dumnezeu, Nicolae fiind
palatin i comite de Somogy, Ioan mare vistier i comite de Sopron, Roland
voevod al Transilvaniei i comite de Solnoc, Moyus comite al Secuilor noWi,
Ladislau mare stolnic i alti foarte multi baroni detinand comitatele i drega-
toriile regatului nostru.

Textul lat. la Hurmuzaki-Densusianu, I, I, p. 511 512.

405

<1291-1301> Mai 3.

Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei credincio0lor sai, magistrului
Iacob notar al curtii sale 0 magistrului Nicolae, fiul comitelui Paul, strangatorii
darii de un fertun 1) numiti in comitatul Sätmar 2), mantuire i milostivire. Po-
runcim cu tarie i stra§nicie, credintei voastre ca darea de un fertun, ce am
hotarit sä se ia drept venit al camarii noastre, sà nu indräzniti nici decum a o
cere dela oamenii 3) lui Petru, fiul magistrului Abraam. 0 dela iobagii 4) lui Omo-
deus de Tygud 5) 0 loan de Wra 6), slujitori ai sai7), deoarece pentru serviciile
aduse mug cu credinti am hotarit sä-1 scutim pe Petra i sa nu indrazniti ni-
cicum a face altfel.

Dat la Buda, in a treia zi dupa sarbatoarea apostolilor 8) Filip i Iacob.
<Pe verso insemnare contemporand> : Magistrului Iacob notar la curtii sale
magistrului Nicolae, fiul lui Paul, numiti strangatori ai aril de un fertun in

comitatul Sätmar.

Textul lat. la Wenzel, X, p. 416 417.

1) ferto. 2) Zathmar. 2) populos. 4) iobagiones 5) Tyuhod, sat in comit. Satmar (R. P.
Ungar51). 5) Ura, sat in comit. SAtmar (R. P. Ungarà) 7) servientium. 5) tercio die
wuindenarum.
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406
1291 Mai 8, Galda de Jos.

Noi, comitele Benedict loctiitorul Vice-voevodului Ladislau al Transilvaniei,
däm de tire prin cele de fata tuturor cärora se cuvine, cá dupà ce s'a purtat
judecatá indelungatà in fata voevodului Ladislau sus pomenit i in fata noastiä,
stand aläturi de noi <ca juded.tori> comitii Nicolae de Gâmba.§ 1) 0 Grigore de
SAncrai 2), judecAtori delegati pentru tara Transilvaniei 3), de catre Nico/ae, fiul
lui Mokou i Luca pe de o parte, impotriva capitlului bisericii din Transilvania,
cu privire la pämäntul numit Ivankateleke aezat aläturi de satul Copand ,

*i cum pe de altä parte trebuia ca acest capitlu sä" aducä martori in fata noastra
impotriva acestui Nicolae, pentru pagubele in valoare de patruzeci de mä.rci,
ce i-au fost pricinuite in veniturile §i folosintele zisului pämänt Ivankateleke,
zisele pärti au ajuns cu voia noastrà la impä.care asupra tuturor celor de mai
sus. anume amintitul capitlu potrivit cu bungtatea §i bunävointa bisericii,
a renuntat la dovada sa sus amintità cu privire la daunele de patruzeci de
märci pomenite, pe care i le-a iertat numitul Nicolae.

De asemenea numitii Nicolae 0 Luca amintiti mai sus, atät din partea lor Cat 0
din partea tuturor fratilor lor, fiind dovediti fatà de suszisul capitlu in cercetarea
pe care am fälcut-o prin randuiala jud.ecätii 6), când le-am impus o vequicä täcere,
au 15.sat in bunä pace amintitului capitlu pomenitul pämänt IvankateIeke, cu
toate folosintele î cele ce tin de el, ca sà-1 aibäl i sa-1 stäpäneasc6 pe veci in
vechile botare, semne de hotar sau margini, in care /1 stäpAnise magistrul Emeric
0 in care Il läsase prin testament bisericii fericitului Mihail, <iar> pe noi ca jude-
c5.tori ne-au multumit cu privire la cheltuielile de judecatä la care se tie ea' au
ramas fata de acest capitlu.

De asemenea spre märturia sävär0rii acestui lucru am pus sà se intäreascä
cele de fatä cu pecetea numitului Ladislau vice-voevodul, domnul nostru, pe care
ne-a 15.sat-o atunci pentru judecarea pricinilor.

Dat in satul Galda de Jos 7) la särbätoarea venirii 8) sfäntului arhanghel
Mihail, in anul domnului o mie douäl sute nouäzeci i unu.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 178-179.

407
1291 Mi 31, (Alba-Iulia>.

Noi, capitlul bisericii fericitului arhanghel Mihail din Transilvania, am de
§tire cä, infätiOndu-se inaintea noastrà pe de o parte venerabilul pärinte Petru

1) Gumbas, sat in raionul Alud (reg. Cluj). 2) de Sancto Rege, sat lu raionul Alud (reg.
Cluj). 8) regnum Transilvanum. 4) Asezare dispAruttl, in raionul Ludu§ (reg. Mures).
5) Cuppan villa, sat in raionul Ludus (reg. Mures). 6) pro causis expediendis. 7) Gald, sat
in raionul Alba (reg. Hunedoara). 8) adventus.
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episcopal, prelatul nostru, iar de cealalta parte Syfrid din Cricau '), Iacob din
Alba 2), Herbprd din Garbova 3) i Henc din Calnic 4), de meserie dulgheri, numitii
dulgheri impreuná cu venerabilul parinte au incheiat in fata noastra pentru
intreaga lucrare de lemnarie, adica acoperirea bisericii catedrale a fericitului
arhanghel Mihail urmatoarea invoiala: ea pentru 4) acoperi§ul, ce trebue inaltat
deasupra altarului fericitei fecioare i pentru bolta aflata in aripa aldturata boltii
acestui altar al fericitei fecioare; de asemenea, pentru acoper4u1 altarului feri-
citului Ioan Botezätorul 0 a sacristiei sau cämarii; de asemenea pentru acope-
r4u1 ce trebuie sa fie deasupra altarului fericitului apostol Petru, cat i pentru
acoperi§ul ce trebuie &á se faca deasupra aripei alaturate dinspre miazanoapte
a bisericii fericitului Mihail 0 toate boltile de deasupra i toate stre0nile incepand
dela rasärit pana la ultima bola din spre apus, inaltata deasupra ui mari,
dela varful acestei bolti in jos, aa cum fusese mai inainte, pana la ua amintita ;
de asemenea, incepand din arcada 6) dela miazazi, ridicata deasupra ferestrei
naari, pang la cealaltä arcada a bisericei ridicata din spre miazanoapte, vor repara

vor acopen, cum au fost mai inainte boltile aflate de amandoua partile turnului
mijlociu ridicat deasupra boltii i chiar acest turn, pentru nouazeci de marci
In dinari si bani care vor umbla atunci 7), sau in once alte lucruri dar numai
de acela0 pret 8) i douazeci i patru de coti de postav de Dorn, care vor fi dati
§i platiti de cItre domnul episcop susnumit acelor dulgheri in felul mai jos aratat:
adica le va plati doudsprezece marci cand aceti dulgheri vor intra mai intai
In padure ca sa taie barne §i grinzi; dupä ce acest material va fi transportat la
biserica, atunci cand se vor intoarce in padure sá taie capriorii, le va da din nou
dotasprezece marci; dupa aceea, de asemenedle va mai da douasprezece märci
când va fi ridicata i terminata lucrarea acoperi§ului care trebue sa fie deasupra
altarttlui celui mare panä la pomenitul turn mijlociu o4ezat deasupra boltii;
de asemenea &and vor d.rege i vor acopen i in felul datorat numitul turn, li se va
pläti tot dotAsprezece marci; de asemenea, cand vor acopen i bolta ce se afla dela
acest turn pana la arcada din dreapta vor primi douasprezece märci; de ase-
menea, cand vor acopen i bolta aflatoare intre acela0 turn 0 arcada din btanga
vor avea la fel douäsprezece marci; de asemenea vor primi douasprezece märci
dupa ce vor acopen i bolta ultimä, care se intinde dela ace1a0 turn spre partea de
anus ; de asemenea, in cele din urma cand lemnaria de deasupra uii celei mari,
din partea de apus pomenitä la inceput, Oda la culmea sau varful boltii ultimei
va fi reparatä i podia 9), cura a fost mai inainte, li se vor da acelor dulgheri

I) Crakow, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara). 4) lacobo .Albensi. 4) Wrbow, sat in
raionul Alud (reg. Cluj). 4) Kelnuk, sat in raionl Sebe s (reg. Sibiu). 9 La Zimmermann-
W.erner, I, p., 179, gresit: praeter. La Teutsch-Pirnhaber, I, p. 170: propter. 4) de cornu.
7) in denariis et argento tunc currentibus. 8) condigne aestimatis. tabulatum.
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5i cele ase m'Ami s'Amase .0 dougzeci i patru de coti din amintitul postav de
Dorn, cu conditia ca domnul episcop sá dea cuiele i scoabele i cejelalte lucruri
trebuincioase, iar toatä lemnäria oricum s'ar numi si care ar fi trebuincioasä,
donmul episcop va fi obligat sà o transporte din päidure la biserica, dar ea va fi
cioplità, tälatá ì lucratá. phná la sáv'ársirea intregii lucrari de c'átre acesti dul-
gheri cu munca i cheltuiala lor.

De asemenea mai trebue 5à se arate cá pentru susnumitii Syfrid i Iacob s'a
pus chezas magistrul Arnold, canonicul nostru, lar pentru pomenitul Herbord,
comitele Daniel de Garbova 1) i pentru amintitul Henc, comitele Daniel, fiul
lui Chel, cà intreaga lucrare pomenitá a bisericii fericitului arhanghel Mihail va
fi dusá la capát de numitii mesteri dulgheri dupà invoirea de mai sus färd nicio
intrerupere i fdrä. a intreprinde o altà lucrare si cà va fi terminatà cá.'t mai iute
cu putintá, incheindu-se intre ei aceastä invoialá, cà dad: s'ar intampla ca vreunul
dintre dulgheri sá.' fie impiedecat de o board grea sau de moarte, chezasul sau e
dator sá gdseasc6 si sá orânduiascà pentru aceastá lucrare un dulgher tot asa
de destoinic ca i acela, pânä ce aceasta va fi terminatá in intregime in felul
d.atorat.

Dat in särbátoarea îná1àrii domnului, in anul domnului o mie douä sute
nouäzeci i unu.

Textul lat. Ia Zimmermann-Werner, I, p. 179 r80.

408

1291 Iunie 13, <Oradea>.

Noi capitlul bisericii din Oradea faceni cunoscut, cá comitele Reun de
Berea 2) pe de o parte si pe de alfá parte comitele Petru 0 Andrei, fiii comitelui
Simion zis Wrdug 2), in numele lor si al fratilor lor Endus i comitele Myke, infá-
tisAndu-se in persoaná inaintea noastrá, comitele Reun s'a legat si s'a indatorat
Cu tárie cá daa ar voi sá Vana' pámântul sgu numit Berea, cumpárat, dupä
cum spunea, dela Venceslau 4), Grigore i Iban, fiul lui Ilie, din neamul Koplon,
rudele fiilor conaitelui Simion, sá nu-1 poatá vinde dedil susnumitului Myke
suszisilor fii ai lui Simion.

Dat in miercurea dinaintea octavelor Rusaliilor, in anul domnului o mie douà
sute nouäzeci i unu.

Textul lat. la Kdrolyi, I, p. 20.

Wrbou. 2) Bere, sat in raionul Carei (reg Baia Mare). $) adia Dracul o. 4) Win-
cistotb.
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409

1291 hulk 19, <Oradea>.

Capitlul din Oradea adeverete declaratia comitelui Iacob, zis Kuke, ea a
fost satisfacut pe deplin de comitele Mihail, fiul lui Ubul §i de fiii aceluia0 Mihail
pentru luarea sa in prinsoare, pagubele, distrugerile pricinuite i ocuparea cu sila
a mo0ei sale Domorad <din comitatul Szabolcs, R. P. Ungara>.

Regest dupá textul lat. din Codex dipt. patrius, VII, p. 216.

410

1291 Lillie 20, <Oradea>.

Capitlul din Oradea adeverqte obligatia luata de comitele Mihail, fiul lui
Ubul i fiii säi de a plati §ase maci ca despägubire lui Paul, fiul lui Rofoyn, pentru
1 uarea sa in prinsoare, pentru distrugeri i pentru alte pagube i silnicii.

Regest dupä textul lat. din Codex dtpt. patrius, VII, p. 217.

411

1291 Iunie 21, <Oradea>.

Capitlul din Oradea adevere§te vanzarea unei jumaati a pamantului Zakol
din comitatul Samar <R. P. Ungarä> de catre comitele Gheorghe, fiul lui Simion
din neamul Kata, comitelui Hodos din neamul Guthkeled, precum i cedarea
de care acela0 Gheorghe a celeilalte jumatai cu titlul de sfert cuvenit mamei
amintitului Hodos, nepot de sofa al lui Gheorghe.

Regest la KAllay, I, nr. 39.

412

1291 <inainte de Iulie 10>.

Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credincio0lor lui
Hristos care vor vedea scrisoarea de fata, mantuire intru mantuitorul tuturor.
Prin cele de fata, voim sa dam de §tire tuturor cá judele i oaspetii no§tri din
Dej infai§andu-se inaintea noastra, ne-au aratat un privilegiu al prea iubi-
tului nostru frate, regele Ladislau de strälucita amintire, cuprinzand i confir-
mand forma §i continutul privilegiului prea iubitului nostru inaintaq, stefan 2)
regele de ilustra amintire, cuprinzand §i scrisoarea lui Ireney raposatul ban al

1) Deeswar. 1) avus (Stefan al V-lea era virul lui Andrei al 111-lea).
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Transilvaniei, cu privire la starea libertätilor, cerändu-ne cu stäruintà ca
incuviinOm acest privilegiu i s binevoim a-1 intäri prin privilegiul nostru.
Cuprinsul acestui privilegiu este urmätorul: < Urmeazei actul regelui Ladislau al
IV-lea, din 1279, cu documentul lui telan u regele cel Mud,' », din 1261>.

lar noi incuviintand dreptele i legitimele cereri ale numitilor oaspeti ai
Tic stri din Dej am pus sä se in.täreasc5., cu obldduirea privilegiulu nostru, mai
susnumitul privilegiu al prea iubitului vär al n,ostru criprinzänd in el si textul
privileglului prea iubltului nostru inaintas, regele ?tefart, care intäreste si scri-
soarea ráposatului ban Ireney al Transi1vaniei, priveleg:u intocm:t cu priviie la
liberatile lor, dupä cum am spus mai sus, pe care intucat e färä stersäturi,
rdsaturi si fàrà nicio vätämare in vreo parte a sa, 1-am intärit i incuviintat,
punand sä fie cuprins cuvant cu cuvänt in scrisoarea de fa.

Spre amintirea acestui lucru i vesnica sa träinicie am dat privilegiul de fatä
intärit cu puterea dublei noastre peceti.

Dat de mâna chibzuitului bärbat, magistrul Teodor prepozit al bisericii de
Alba, iubitul i credinciosul vice-cancelar al curtii noastre, in anul domnului
o mie douä sute nouäzeci si unu i in anul intaiu al domniei noastre.

Textul lat. la Zimmermann Werner, I, p. 180-181.

413

1291 dnainte de Mlle III>.

Andrei, din niila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credinciosilor lui
Hristos care vor vedea scrisoarea de fat5., mäntuire intru mäntuitorul tuturor. Se
cuvine majestätii regale sä sporeascà numärul oaspetilor care 11 slujesc si sä vinà
In ajutorul säracilor i celor lipsiti 1), pentru ca acestia, usurati de nevoile lor,
sà-lpoatà servi mai cu ravnä si mai cu folos pe stäpänul lor firesc. De aceea, prin
cele de fatà voim sà d'a'm de tire tuturor cá oaspetilor nostri din Ocna Turz.i 2)
care au declarat cá toate actele lor intocmite cu privire la libertätile 4) lor au
fost mistuite de foc si arse in cetatea banului Micud, in vremea Tätarilor si de
cdtre acesti Tätari, lucru care ni s'a adeverit i nota de &are multi baroni
nobili ai regatului nostru, le-am dat aceiasi libertate ca i aceea de care se bucurä
oaspetii nostri din Ocna Dejului 4), Sic 4) i Cojocna 6), hotäränd in deosebi ca
niciunul din voevozii nostri afidtori in slujbä i niciun comae al comitatului 2)
de Turda sau vreun slujbas de al lor sa nu poatà i sä nu trebuiascsá judece

inopie -2) Thorda Akna. 4) super statu libertatis. 4) Deesakna, sat tare apartine azi
orasului Dej (reg. Cluj). 6) Zek, sat in raionul Gherla (reg. Cluj). 6) Kotos, sat in
raionul Cluj. 7) parochialis comes.

376

www.dacoromanica.ro



in vreo pricinä oarecare afarà de persoana majestätii noastre sau de marele vistier
al nostru aflätor in slujbà i nici sá cuteze a se aseza printre ei pentru judecatä

nici sä faca sau sà sävärseascä vreo judecatà intre ei i nici sä cearä gdzduirea
cu sila, ci <numitii oaspeti> trebue sä fie judecati de judele lar <ales> prin voia
tuturor 1).

Le-am mai ingduit sà tina tärg incepänd de vineri dulà pränz pânä sâmbätà
seara färà nici o vamä 2) pentru toti cei ce vor intra*in tärgul adunat spre a face
negot 3). Am mai hotärit deasemenea ca oaspetii nostri ce-si au tocuinta In Turda
sà nu fie datori a pläti vreo vana pentru märfurile 4) lor.

Marà de aceasta, potrivit statutului libertätii celorlalti oaspeti ai nostri, le
<acordäm> i lor din bunävointa regará ca iu cele opt zile dinaintea särbätorii
fericitului Martin, numitii oaspeti sä afta' slobodà voie de a exploata pentru sine
si de a vinde sare din ocnele noastre.

Pe deasupra, voind noi ca numärul lor sà poatà spori, le läsAm niste laman-
turi ale noastre n,umite Kölködök 8), Udvar Mykthelek 8) si pädurea noasträ
numitä Kiraly erdeje 7), aflätoare dincolo de Cheile Turzii 8) spre a le stäpAni
precum se stie cá le-au stäpanit si in vechime.

spre amintirea acestui lucru, pentru ca starea libertätii numitilor oaspeti
ai nostri, reinnoitä i hdräzità de noi sà poatd rämäne statornic si neclintit i sä
nu poatd fi retrasä de cineVa in curgerea vremii, le-am dat scrisoarea de fatä
intärital cu puterea dublei noastre peceti.

Datà de m'Ana chibzuitului bärbat, magistrul Teodor prepozit al bisericii din
Alba, iubitul si credinciosul vice-cancelar al curtii n,oastre, in anul domnului
o mie doua sute notazeci i unu, in anul intaiu al domniei noastre.

Textul lat. la Zimmernaann-Weruer, I, p. 181 r32 ; Ifurnanzaki-Densu§ianti, I, r,
p. 520.

414

1291 cluainie de Iulie 10>.

Andrei, din rnila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Curnaniei si Bulgariei, tuturor credinciosilor lui
Hristos care vor vedea scrisoarea de fatä., mântuire intru mäntuitorul tuturor_
Se cade majestätii regale sà sporeasca nunarul supusilor i sä poarte de grijä
folosu:ui :or si linistei dintre ei, pentiu ca in acest fel si ei sà poatà sluji mai cu
ravnä stdpanului lor firesc. Drept aceea, pentru vesnica amintire a acestui lucru,

1) communiter <electum>. 2) tributum. 3) causa mercandi. 4) de mercibus. 6) Nume de
hotar pe teritorinl ora§ului Turda. 6) 14ectura coreetà probabil este dattr de Fejér, VI,
z, p. io7:_Wdvarnuhteluh, Turda a fost ora § al regelui. 7) 135clurea regelui. 8) Thorda
hasadehja.
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vrem sà däm de §tire prin fandurile de fa ta cá magi§trii oaspetilcr 1) din satui
liber 2) numit Rimetea 3), a4ezat langä. raul Arie 4) intre muntii i stancile 'Mahe
din pärtile Transilvaniei 5), cat i cultivatorii 6) minelor de fier aflatoare acolo,
adicA fierarii 7), minerii 8), cArbunarii 9) 0 lucrAtorii 10) ni s'au plans cä.' in vre-
murile trecute toate actele lor serse asupra chemarii lor din Austria precum
a drepturilor 0 a privilegiilor ce le-au fost däruite cu bunatate atunci and au
inceput sä locuiascà acele pämanturi, impreunä cu decla.ratia intocmitä i scrisä
asupra stärii 11) jor, au fost, dupà spusa lor, arse §i mistuite de prä.pädul focului,
de care Tätari, ceea ce ne-a fost adeverit in ch'p lämurit de multi baroni §i nobili
ai regatului nostru, i s'au rugat cu supusà rugä.'minte pentru reinnoirea acestora.

S. fiindca se cade coroanei regale s'ai dea ascultare rugämintilor indreptätite
ale credincio0lor säi, m4cati noi panä in adancul inimii de rugämintile lor, pentru
ca cele ce se fac in scurgerea vreni.ii, sä fie scäpate de uitare prin amintirea scri-
sului, acum când in sfar0t, regatul acesta al nostru, dupd atatea napaste 0 pus-
tiiri a dobandit pacea mult doritä, ca sä poatä avea parte §i locuitorii tärii de
sporul pä'cii imbe4ugate i al foloaselor <sale > §i noi din bel§ugul milostivirii
noastre, sä: ne ingrijim cat mai mult ca sä facem sä renasc6 i sä reinnoiaseä incetul
cu incetul, sub du'Icea umbrä a päcii binefälcatoare, toate stärile 12) regatului
nostru, nimicite de sdruncinärile a tat de grele ale rä.zboiului, pentru ca astfel
regatul nostru sà fie readus pe cat e cu putintä la vechea lui stfálucire,
fiindcä ne däm seama cä' printre toate mi;loacele de a reface bunästarea ob0eased,
se revarsä foloase qi c4tiguri mai bogate asupra tuturor cetätenilor 13) dintr'o
lucrare 14) mai sarguitoare 0 a metalelor ce zac in märuntaiele pämantului ;
de aceea reinnoind i sporind acelor oaspeti austriaci, fierari din localitatea Eisen-
wurzel, chemati cu anumite garantii 15) in aceste pamanturi ale Transilvaniei
a4ezati acolo, cat 0 urma01or lor, aceea0 libertate i acelea0 drepturi, cu care
au fost chemati dela inceput, läsäm ca ace§ i oaspeti i mqteri §i fierari cat0
gjutoarele lor, turnätorii de fier i cultivatorii §i toti lucrätorii 16) care vor intra
de aci inainte in tovdra0a 17) ion, sa se poatä de aci inainte folosi §i bucura pe
veci de ace'ea.0 drepturi, libertäti i privileg:i la care au fost chemati, dupä chipul
cum se folosesc i se bucurd ceilalti metalurgi 18) §i ferari care sunt a§ezati in
pomenita Austrie de Sus 0 sä.' nu tägaduiasc6 a präti censul 19) dupà chipul ace-
lora i säl se bucure de aceea0 libertate vepicg de jurisdictie, adia sä.' aiba tot-
deauna propriul lor magistrat 20) i jude i bätrani a1e0 i oranduiti din sanul
lor prin alegere liberà, in fata cgrora, §i nicäeri altundeva ei sa nu poatá fi judecati

1) hospitum magistri, 3) libere ville. 3) Turutzko, sat in raionul Turda (reg. Cluj).
4) Aranyos. 5) in partibus Ultrasilvanis. 3) cultores. 7) ferri tabri. 5) urburarii. 5) car-
bonarii. 10) laboratores. 11) status 13) omnes ordines. 13) cives. 14) cultura. 15) at fidatione.
13) collaboratores, lerri fusores et cultores ac omnes laboratores. societatem. 13) metallurgorum
3e) census. 20) magistratum.
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sau siliti a sta la judecatä, decat in fata majestätii noastre sau a judelui vistier
niceilor 1).

Mark' de aceasta le ingAduim lor targ liber de bucate 2) In fiecare
säptämänà In ziva de sâmbätä, i dreptul de a se folosi de päduri, de ape si
päsuni pentru caii lor de povará. 3) 'ALA la o depäTtare de o min.' 4) spre apus.

Si pentru amintirea acestui lucru, pentru ca statutul reinnoit si sporit de cáltre
noi al libertätii zisilor nostri oaspeti sä poatá ddinui In veci, i in curgerea vremii
sä nu poatà fi retras in vreo parte a lui, le-am dat scrisoarea de fatä intärità cu
puterea dublei noastre peceti.

Datä de mâna chibzuitului bärbat, magistrul Teodor prepozit al bisericii din
Alba, chibzuitul i credinciosul vice-cancelar la curta noastre, in anul donmului
o mie douà sute noudzeci i unu, In anul intaiu al domniei noastre.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 182-184; Hurmuzaki-Densusianu,
I, I, p. 521 522 (Actul pästrat 'bite° copie de la sffirsitul secolului XVIII, pare
suspect, avand o redactie neobisnuità si o serie de termeni anacronici pentru secolul
al XIII-lea In ce priveste mineritul si organizaren orAseneascä).

415

1291 Iulie 10.

<Andrei al III-lea intäreste_ privilegiul "ui Ladislau al IV-lea asupra pámantului
magistrului Duruslaus. In lista demnitarilor, intre altii>: Benedict episcop de
Oradea, Petru episcopul Transilvaniei, Grigore episcop. de Cenad ; Roland
voevodul Transilvauiei, comite de Solnoc.

Regest dupà textul lat. din Fejer, VI, I, p. 116-118.

416

1291 August 4, langal cetatea Wolter (Austria).

Noi Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, facem cunoscut tuturor
cálrora se cuvine cà magistrul Hench paroh din Orästie 5) i magistrul Petru,
decanul bisericii din Alba Transilvaniei, venind inaintea noastrà ne-au infätisat
scrisoarea comitelui Benedict voevodul Transilvaniei cu privire la pämäntul
numit Iuankateleke 6) cerandu-ne cu stäruintä In numele capitlului bisericii din
Alba-Iulia sà binevoim a incuviinta i infäri numitul privilegiu prin scrisoarea
noasträ. deschisä 7). Cuprinsul privilegiului este urmätorul: < Urmeazd actul comi-
telui Benedict din 1291>.

1) judex tavernicorum. 1) liberum forum annonarium. 3) pro equis cliterariis. 4) unius
rastae. 3) Wrasio, oras in reg. Hunedoara 3) Avezare disparutä in raionul Ludas (reg.
Mures). 7) patentibus literis.
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Drept aceea noi, aprotand cererile numitilor: a magistrului Hench parohttl
0 a magistrului Petru decanul bisericii din Alba Transilvaniei, cereri fa:cute in
numele capitlului numitei biserici de Alba, prin milostivirea noastra regala am
pus sà se intareasca acest privilegiu care ne-a fost infati§at, fárá tersaturi, farä
rdsaturi i fatal vatamare in vreo parte a sa,cuprinzandu-1 cuvant cu entrant in
scrisoarea de fatal.

Dat in Austria langa. cetatea Wolter, in prima sambätä dupa octavele sfântului
apostol Iacob, in anul domnului o mie dou'a sute nouazeci i unu.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, 1, p. 184-185.

417

1291 August 28.

Andrei, din mila lui clumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credincio0lor lui
Hristos, ant celor de fata cat i celor viitori, care vor vedea aceasta scrisoare,
mantuire intru cel ce dartriete mantuirea. Inaltimea regala ob4nuiqte sa cer-
ceteze cu ochi pätrunzatori vrednicia celor ce slujesc cu credinta atat pe rege
cat i regatul 1) 0 sa-i rasplateasca prin daruri potrivite vredniciei lor.

Drept aceea, prin randurile de fata voim sa ajunga la cuno§tinta tuturor eh
uobilul barbat, magistrul Toma, fittl magistrului Gavriil, venind inaintea noastrl
ne-a infat4at privilegiul regelui Ladislau, varul nostru, de prea fericitä amintire,
privitor la daruirea sau dania unui pämant numit Halmeu 2), aflator in comitatul
Ugocea itinand de dreptul de danie al regelui, ruga'ndu-ne staruitor ca sa-1 rati-
flair' i sà binevoim a-I întàri cu privilegiul nostru. Cuprinsul acestui privilegia
este urmatorul: < Urnicazei actul lui Ladislau al IV-lea din r274>.

Noi aa dar incuviintand cu bunavointa regala cererile drepte intemeiate
cumpatate ale pornenitului magistru Toma i cunoscand cà cererile lui sunt in-
dreptatite i potrivite, ratificand i aproband amintitul privilegiu al prea iubi-
tului nostru var, fara. rasäturi, färà tersaturi, neanulat sau vatamat in vreo
parte a sa, punand sa fie cuprins cuvant cu cuvant in scrisoarea de fatä. 11 con-
firmam prin autoritatea acestora intärindu-1 cu puterea dublei noastre peceti.

Data de mana chibzuitului barbat, magistrul Teodor prepozit al bisericii din
Alba, vice-cancelar al curtii noastre, iubitul i credinciosul nostru, in anul dom-
nului o rnie doua sute notrazeci §i unu, a cincea zi inainte de calendele NI Sep-
tembrie, in al doilea an al domniei noastre.

Textl lat. la Ziehy, I, p. 73-74-

1) regio gresit pentru regno. 2) Holmy, sat in raionul Satu-Mare (reg. Baia Mare).
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418

1291 Octombrie 9.
< Andrei al III-lea intäreste privilegiul lui Ladislau al IV-lea dat magistrului

Ioan, fiul comitelui de Bács, cu privire la unele scutiri ale oamenilor acestuia din
pgrtile Savei. In lista demnitarilor, intre altii > : Grigore episcop de Cenad,
Benedic episcop de Oradea, Petru episcopul Transilvaniei, Roland voevodul
Transilvaniei i comite de Solnoc, Laurentiu banul Severinului i cornite de Keve
si Cara, Iacob comite de Sgtmar si de Bodrog.

Regest dupà textul lat. din Hurmuzaki-Densusianu, 1, P. 519.

419

1291 Octombrie 16, <Oradea).
Capitlul din Oradea adevereste invoiala incheiatä intre Grigore, fiul lui Petru,

si Paul de Zomogu, pe de o parte si loan, fiul lui Grigore de Byr, pe de alta, in
privinta unei jumältäti din pämântul Byr <comitatul Szabolcs, R. P. Ungarg>.

Re gest dupil textul lat. din Wenzel, X, p. 65-66.

420

1291 Decembrie 15, <Oradea).
Cap itlul din Oradea adevereste invoiala incheiatg. intre Paul de Zomon 1)
Grigore, fiul lui Petru, pe de o parte i loan, fiul lui Grigore, <fiu al lui

Ubul>, pe de alta, cu privire la o jumätate din pgmântul Byr.
Regest la Killay, I, nr. 41.

421

<1291-1297> Decembrie 24, <Oradea>.

Noi Iacob prepozitul i conventul din Dealul Orgzii däm de stire Ca, infati-
sgndu-se inaintea noastrd pe de o parte magistrul Emeric notar special al lui
B<enedict>, din mila lui dumnezeu, episcop de Oradea, pentru stgpanul sgu, epis-
copul de Oradea si pentru magistrul Iacob, fratele sdu 2), iar pe de altg parte
comite/e Cosma, fiul lui Cosma, magistrul Emeric a spus cà pricina ce se iscase
intre domnul episcop i magistrul Iacob <pe de o parte si comitele Cosma, pe
de altä parte> cu privire la unele lucruri ale magistrului si la iobagii 3) lor, aceastg
pricing <a fost incheiatg>, dându-li-se lor de care comitele Cosma si de cei care

1) acela§ e numit de Zomogu in doc. din 16 Oct. 1291. 8) fratele episcopului.
3) In text se spune gresit, iobagiones in loc de iobagionibus.
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in de el despagubire <pentru paguba> ce le pricinuisera 1), in aa fel cä <numitul>
comite Cosma va trebui sá plateasca episcopului B<enedict> i magistrului Iacob
la jumbitatea Paresimilor zece märci, parte in dinari, iar parte dupä o evaluare
potrività 3), iar daca va nesocoti ziva platii, 8) va fi dator sä plateasca indoit.

Dat in ajunul nWerii domnului.
Textul lat. in Codex dipi. patrius, VII, p.198 (pentru datare, cf. Karacsonyi
p. 1X2).

422

<1292>.

Cinstitului i vrednicului capitlu al bisericii din Alba-Iulia 4), voevodul Ladislau
pin Sänmartin 5), sanätate cu tot respectul §i toatä. cinstea. Pacem cunoscut
obtei domniilor voastre ca am va.zut i§tim i dam marturie prin cele de Ltd ca
impärtirea tuturor bunurilor de mcqtenire ale comitelui Nicolae de Rodna 8)
ale feciorilor fratelui säu, comitele Benedict 7) de bung, amintire, ce ii privesc sau
ce le revin din partea de moOenire a inainta0lor lor, a fost fälcutà i hotarita in
fata magistrului Nicolae, a canonicului 8) vostru, in felu1 urm'ator : jumAtate din
sat, adica din Särata 8), cu folosintele sale, qi jumAtate din mori i jumnate din
Sa.ratel 10), va reveni comitelui Nicolae i copiilor säi, iar cealalta jumätate din
numitele mWeniri se cuvine sa fie stäpanitä <ca bun> de mo0enire, de fiii comi-
telui Banedict. D. asemenea satele ieu-istigheru§ 11) §i Kelemenechs 12) impreunä
cu toate folosintele lor, le vor dobändi, dui:a dreptul de motenire, neimpärtite ci
intregi, comiteie Nicolae de Rodna i copiii sAi, afara de muntele Pyppinch care
este deopotriva 0 al comitelui Nicolae impreunä cu copiii sai, cat 0 al fiilor sau
copiilor comitelui Rmeclict, adaugänd <totu0> conditia ca nici comitele Nicolae
cu copiii lui fárà invoirea copiilor fratelui säu i nici copiii comitelui Benedict
fara invoirea comitelui Nicolae 0 a copiilor sai, nu trebue in niciun chip sà inalte
o cetate acolo; de asemenea padurea din Särätel trebue sä fie comuna iobagilor
ambelor pärti; de asemenea satele Chintelnic 13), Säsarm 14)i Chiuza 16), impreuna
cu toate folosintele ce vor reveni de aci inainte, le vor stdpani pe veci fiii pomeni-
tului comite Benedict; de asemenea mo0enirea casei ce se gig in Bistrita 16)

1) Traducere probabila a unui pasa) care in textul latin publicat prezintà, f6r5. in-
doialii, unele omisiuni, care Il fac de neinteles. 2) in extimacionc condigna. 2) Lacunä in
textul latin publicat. 4) Alba. 8) de Sancto Martino, sat in raionul Gherla (reg. Cluj).
6) In text si forma Rudna. 7) In text se intalnesc i formele Benus, Benuch, Benuchs,
Banuchs. 8) concanonico 8) Villa Salis, sat in raionul Bistrita (reg. Rodna) 10) Zereth,
Szereth, sat in rai3nul Bistrita (reg. Rodna). 11) Mungerochs, sat in raionul Bistrita (reg.
Rodna). 12) Kelemenechs, ar putea fi identic cu Chicuralesti, raionul Beclean (reg. Rodna).
13) Kenteluk, sat in raionul Bistrita 14) Weizhorn, sat in raionul Beclean (reg. Rodna).
16) MYlteldort, sat in raionul Beclean (reg. Rodna). 16) Bysterche.
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trebue sá revina in chip slobod jumatate comite/ui Nicolae i copiilor lui, iar cea-
lalta jumatate a acestei case, copiilor comitelui Benedict cu jumatatea veniturilor ;
declarandu-se totusi ca acea cask' cu folosintele care deriva' dinteinsa trebue sá
fíe stapanita de copiii comitelui Benedict, casa intreaga i veniturile depline,
atata vreme cat comitele Nicolae pa.'streazà palatul din Rodna in care locueste.

D. asemenea din toate bunurile de mostenire, din minele de aur sau de argint
altele care in limba obisnuita se numesc huthten 2) si din altele ca <vanatul

din> munti, din <pascuit>, din cursele <puse> fiarelor 3) sau din once alte folo-
sinte ale padurilor 4) pe care le au sau le vor avea comitele Nicolae i copiii lui
trebue sa stapaneasca slobod i pasnic jumatate, iar copiii comitelui Benedict
ceala/ta jumatate.

D.! asemenea din bunurile de mostenire aflatoare in orasul Rodna, adicá
cladirea susnumitului palat in care locueste acest comite Nicolae, sau celelalte
case, c5.rciumile 3), brutariile, morile, mace/ariile, cismàriile, casapiile 6), casele 1351-
iesilor, cantaritorilor sau curtile de casapii 7) sau once alte bunuri de mostenire
cladite sau pustii, livezi, ogoare sau paduri afldtoare in orasul Rodna sau in impre-
jurimi, din toate aceste bunuri de mostenire, comitele Nicolae i copiii sal vor
pästra o jumatate i copiii comitelui Benedict, cealalta jumatate.

Mará de aceasta .nici comitele Nicolae i copiii sad, fara invoirea copiilor fra-
telui sati ponaenit, nici copli comitelui Benedict ark' invoirea comitelui N:colae
si a copiilor sai, &I nu cuteze a cumpara sau a clädi acum sau candva in Rodna
vreun bun de mostenire, iar bunurile de mostenire aflatoare in Buda 3), ramase
atat comitelui Nicolae i copiilor sài, cat si copiilor comitelui Benedict dela inain-
tasii ambelor parti si care sunt deja indatorate pentru o suma de bani, comitele
Nicolae e tinut sa le rascumpare cu banii sai si el insusi cu copiii säi trebue sa
pastreze o jumdtate, iar copii pomenitului sàu frate Benedict cealalta jumatate.

<Pe verso>: Cinstitului i vrednicului capitlu al bisericii din Alba Iulia.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 203-205

423

1292, <Alba-Iulia>.

Capitlul bisericii fericitului arhanghel Khail din Transilvania tuturor credin-
ciosilor lui Hristos, atat celor de acum cat i celor viitori, care vor vedea scrisoarea
de fata mantuire intru däruitorul mantuirii. Prin cuprinsul acesteia voim sa ajung5.

1) que vulgo dicuntur... 8) adicà Hutte (germ) 3) = laqueis (lanturi)
4) silvestrium operum usibus 3) tabernarum. 6) carnificum (in sens de: tAetor de vite,
spre deosebiré de macellorum, mazclari, care vincleau carnea ?) 7) examinatorum vel kuthel-
hollorum: examinatores (cantaritori). 8) Buda, sat in raionul Bistrita (reg. Rodna).
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la cunostinta tuturor atat a celor de fa ta, cat si a celor viitori, cà venind inaintea
noasträ. Andrei, fiul lui Syka, totodata Simion, fiul lui Raak '), iobag al cetaii
din Solnoc 2), cu procura i pentru fiul sàu Iacob i loan, fiul lui Marcel, fiul
lui Usa si infatisandu-ni-se, in bunä intelegere, cu mintea intreaga si de buna
voia lor au spus si au maturisit prin viu grai, cä;, nefiind nimeni care sa
se impotriveasca, au vandut si au predat lui Ladislau, fiul lui Ladislau din
neamul Bors, fost voevod al Transilvaniei i prin el mostenitorilor i urmasilor
mostenitorilor lui, pentru optzeci de maci de argint fin, pe care le-au capatat
primit in intregime in fata noastra, un pamant al lor de nastere numit Pintic 3),
aflator in comitatul Solnoc, impreunä cu toate folosintele si toate cele ce tin de
el, pe urmele vechilor hotare stiute, fiind trase i ridicate acum alte semne de
hotar de care iobagii cetatii Solnoc.

lar mersul hotarelor se deosebeste astfel: primul hotar incepe pe o creastä 4)
numitä. Kabalos i acolo se desparte de hotarele Nimei ; apoi se indreaptd spre
partea de miazazi si inaintand peste acea creastä 'Ana la partea de sus a väii
Gurgus, si acolo se desparte de hotarele Ormanului 6); apoi se indreapta si merge
la pamantul numit Chec si trece la o creasta si in acea parte inainteaza care un
munte si de acolo se in,dreapta spre o creasta si de acolo se intoarce spre miaza-
noapte. Mergand o bucata buna de loe, ajunge la o padure in sus de Corneni 7),
iar de acolo se intinde spre Donchcmezey i acolo, coborind se desparte de
chisul-de-jos 8) si coborand pe acel parau inainteaza pe langa Codor 9) si acolo
se desparte de hotarele Codor. Apoi merge la o creasta in spre Dyaky si acolo se
desparte de Dyaky i trecand acolo deadreptul peste acea vale ajunge la Alma-
hata i de acolo trece peste Kuesdfw si acolo mersul hotarelor se ispraveste
se incheie prin vointa si cu consimprnantul tuturor iobagilor cetaii Solnoc,
adica al lui Adam, Marcu, fiul lui Belus, al lui Paul si Avraam, fratií luí sí al
lui Scenke si Tobias si al celorlalti vecini, adica al lui loan, fiul lui Marcel, si
al altora.

<Vanzarea s'a facut> cu conditia ca susnumitii Andrei, fiul lui Syka, Simion,
fiul lui Raak, lacob, fiul aceluiasi si loan, fiul lui Marcel, sus pomenit, sau moste-
nitorii lor sa fie datori sä apere cu ale lor osteneli i cheltuieli pe susnumitul voevod
Ladislau sau pe mostenitorii sai impotriva oricaor pricini si urmairi pornite
vreodata de cineva si sa le asigure pasnica stapanire a acestui pamant. lar noi
pentru ca in curgerea vremii aceasta vanzare sa nu poatá fi stricatà de viclenia
celor rai, la staruinta i cererea celor douà parti am dat scrisoarea de fatä intarita
prin intipairea pecetii noastre.

9 In tex-t se intalneste si forma Roac. 2) Zounuk, Zonuk, Zonuc 3) Pinthuc, sat in
raionul Gherla (reg. Cluj). 4) byrche. 3) Nyma, sat in raionnl Gherla (reg. Cluj).
0) Vrlman, sat in raionul Gherla (reg. Cluj). 7) Sykereke, sat in raionul Gherla (reg.
.Cluj). 8) Gykynus, sat in raionul Dej. 0) Kodor, sat in raionul Dej.
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Datà pe cand magistrul Mihail era prepozit, Grigore cantor, Paul custode,
Saul decanul bisericii noastre, in anul domnului o mie douä sute notazeci i doi.

Tertul lat. la Wenzel, X, p. 84-85.

424

1292, <Alba-Iulia>.

Iar cuprinsul actului al patrulea i ultimul, intocmit ca pnvilegiu original
In anul domnului o mie douà sute notazeci i doi, se vedea a fi lipsit de <data>
de zi si de numele domnilor din capitlu, ce se obisnuiesc a se insemna acum in
privilegiile acestuia, dup5, obiceiul celor din vechime, i aratà prin sirurile sale
ca infätisAndu-se in parsoanà in fata capitlului Osanna, fiica lui Eth din Geoagiu 1),
sotia magistrului Simion, impreunà cu acest magistru Simion, a declarat ch" sfer-

tul cuvenit ei din pàmântul Heria 2) ce i se cuvenea pe drept prin faptul c5." acest
pämânt Heria a trecut si a fost trecut in drepturile i in propietatea lui Matei
fratele ei, adicà fiul lui Eth, in schimbul patrimonial al p5mantului acestuia
aumit Geoagiul i socrului sdu Lewa, dup5." cum a aflat acest capitlu din cuprinsul
privilegiului mai vechiu intocmit atunci, cu bunk' voia si cu in.cuviintarea nu-
mitului magistru Simion, 1-a dat si 1-a vandut nestramutat comitelui Nicolae

voevodului Andrei, fiii comitelui Andrei din Geoagiu dintre care si pentru
care s'a inatisat in persoanä inaintea acestui capitlu acel comite Nicolae spre
a stApani pe veci ei i urmasii lor, pentru dou5.zeci de m5Irci primite avute pe
deplin dela susnumitul comite i voevod Andrei de cdtre acea doamnà i zisul
magistru Simion, dupà cum a inteles acel capitlu dintr'o declaratie vrednicä de
crezare.

Rezumat in raportul inedit a lui Ladislau de Nabab vice-voevod al Transilvaniei adresat
lui Sigisniund regale Ungariei, cu data Sintimbru, 27 Octombrie 1413, in Arh. Ist. a
Pilialei Acad. R. P. R., din Cluj.

425

1292, <Alba-Julia>.

Capitlul bisericii fericitului arhanghel Mihail din Transilvania, tuturor cre-
dinciosilor lui Hristos, aat celor de fatä cat i celor viitori care vor vedea scrisoarea
aceasta, mântuire intru mântuitorul tuturor. Prin cuprinsul acestei scrisori aducem
la cunostinta tuturor c5. Paul si Petru, fiii lui Gems, nobili din Ghiris 3), pentru

1) Gyogh, sat in raionul OrAstie (reg. Hunedoara). 2) Hary sat In raionul Ludu§ (reg.
blures). 2) Gerusteleke, sat in raionul Turda (reg. Cluj).
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ei i pentru doamna Eebe, sora lor, infätisändu-se in persoaná inaintea noastrà
cu scrisori de poruncà adevärate si legiuite, au dat, au incredintat si au vandut
de comun acord i in chip nesträmutat comitelui loan, fiul lui Urkund, nobil de
Thordalaka 1), de asemenea de fatà, pentru treizeci de märci bani buni, platite

primite in intregime, un pämänt al lor mostenit, numit Ghiri, aflat in comitatu/
Turda aproape de apa raului Aries 2), cu toate folosintele sale i cu toate cele ce
tin de el, cu päduri, cu livezi, cu pämänturi de aräturä i cu fan*, ca sà-1 tina,
s51-1 stäpâneascà i deasemenea sa-1 aibä i fiii fiilor i urmasii mostenitorilor /or,
intre vechile semne de hotare i margini in care 1-au avut ì 1-au stäpanit ei. De
asemenea, pentru comite/e loan a plätit nobililor amintiti snszisele sume 3) asupra
pomenitei mosii, magistrul Demetriu, fiul lui Herbarth, nobil de Rediu 4), to-
vardqul säu.

In amintirea i täria vesnic6 a acestui fapt am dat, la cererea i stäruinta celor
scrisoarea de fatä, intäritä cu puterea pecetii noastre.

Datä pe cand era Mihailprepozit, Grigore cantor, Paul custode, And< drei >
In anul domnului o mie douä sute nouäzeci i doi.

Textul lat. la Teutsch-Pirnhaber, I, p. 182-183.

426

1292 Februarie 13.

Venerabilului intru Hristos pärinte <Petru>, din mila liii dumnnezeu, episcop al
Transilvaniei, loan, prin dumnezeeasca milostivire episcop de Iesi, trimis de
scaunul apostolic ca legat in regatul Un.gariei, mäntuire i dragoste curata intru
domnul. Pe aducdtorul rändurilor de fat5., preot canonic al diecezei voastre, pe
care 1-am iertat de gresala Mena de el prin aceea c5., fiind afurisit prin hota-
rarea3) data de domn.ul episcop de Fermo 7), pe atunci iegat al scaunului apostolic
In Ungaria, impotriva celor ce träesc in concubinaj, a cutezat sä slujeascä
sfânta liturghie, am hotärit s51-1 trimitem inapoi spre sfintia voasträ, insä.rcinänd
pe paternitatea voasträ prin cuprinsul celor de fata ca, dupa ce yeti fi primit deplinä.
chezäsie dela el, ea' de aici inainte nu va mai tinea vreo tiitoare in casa sa sau
in vreo casä sträina, el fiind intre timp, oprit din aceastà pricinà dela indeplinirea
indatoririlor sale, s5.-i impuneti, dupa mdsura greselii sale, ispäsirea cuvenitd.

Dat .2) in ziva a treisprezecea a lunii Februarie, in anul domnului o mie
douà sute noudzeci i doi.

Textul lat. la Pejer, VI, I, p. 221-222.

Avezare disraruta in raionul Turda (reg Cluj).. 2) Aranias. 3) porentatis. 4) Revd,
at in raionul Turda (reg. Cluj), 6) Lacuna'. in textul latin publicat. 6) constitutionem.

7) Pilip.
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427
1292. Marti() 27.

Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credincio0lor lui
Hristos care vor vedea scrisoarea de fata, n-antuire intru mantuitorul tuturor.
Dreptatea sfauWe, legea impune ca ceeace se &I sau se däruiWe cuiva pentru
pricini drepte i legiuite sa trebuiascà sá ramana statornic pe veci. De aceea voim
sà ajungà la cuncOnta tuturor, prin cuprinsul celor de fata, cà tinand seamä
de credinta 0 de meritele credincioaselor slujbe ale comitelui Dionisie, fiul pala-.
tinului Dionisie, bled de and am fost chemat prin randuiala na§terii la tronul
0 la carmuirea regatului nostru i am fost incoronat solemn 0 a. ezat in scaun
la Alba Regan.' de care toti prelatii, baronii i nobilii regatului Ungariei, &And
acest <Dionisie > aratandu-0 credinta vrednica de /mica inaintea tuturor, a tinut
sà se infat4eze majestaii noastre i astfel alaurandu-se majestaii noastre, fad a
sta deoparte nici macar o zi, s'a facut vrednic in multe chipuri sa fie laudat de noi.

Apoi In expeditia pe care am avut-o pentru a respinge nedreptatea pricinuita
regatului nostru de care domnul Albert ducele Austriei 0 al Stiriei, pe atunci
du0nanul de cäpetenie al nostru 0 al regatului nostru, el neavand frica de pri-
mejdia mortii, punand in cumpänà viata sa i toate ale sale in feluritele primejdii
ale soartei i luptandu-se vitejete sub ochii noWi cu oamenii acestui duce al
Austriei, sub cetatea Vienei 1) 0-a aratat credinta sa cu sangele sau i dei ar fi
trebuit sa fie daruit cu o mai mare rdsplata regala, totu0 noi intru oarecare
rasplaire a slujbelor sale i-am dat, i-am daruit i i-am harazit susnumitului
comite Dion.isie i prin el mWenitorilor säi i urma0lor mWenitorilor sai, spre
a o stapani pe veci i nestramutat jumatate din mo0a num'tä. Cuzdrioara 2)
a cetaii noastre Solnoc impreuna cu toate folosintele i toate cele ce tin de ea

In vechile hotare §i margini in care a fost stapanita §i tinuta acea jumatate
de pamant de atre stä.'panii sai dinainte, care jumaate de pamant, dupà cum
spunea <el> i-o daruise printeun privilegiu al sau prea iubitul nostru bunic de
stralucita pomenire, regele Andrei 3).

In amintirea arui lucru i spre vepica tarie am dat scrisoarea de fata intarita
Cu puterea dublei noastre peceti.

Data de mana chibzuitului babat magistrul Teodor prepozitul bisericii din
Alba4),vice-cancelar al curtii noastre, iubitul i credinciosul nostru in anul domnului
o mie cloud sute nouazeci i doi i in al doilea an al domniei noastre, in a §asea zi
inainte de calendele lui Aprilie, in.dictia a cincea.

Textul lat. in Bantly, I, p. 35-36.

1) Wienna. 2) Kozar, sat in raionul Dej (reg. Cluj). 3) Andrei al II-lea 9 Alba
Regará (SzékesfehérvAr), oras in R. P. Ungara.
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1292 Martie 27.

Andrei, diu mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dahnatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credincio0lor lui
Hristos care vor vedea scrisoarea de fata, mantuire intru mantuitorul tuturor.
Voim ca prin randurile acestea sä ajunga la cunWinta tuturor, atat a celor de fata,
cat i a celor viitori, ca venind inaintea noastra comitele Dionisie, fiul palatinului
Dionisfe, ve-a infatip.t o scrisoare deschisa 1) a noastra intocmita cu privire la dania
unei mo0i numita 1.45.pu 2) a cetatii noastre Solnoc, cerandu-ne cu stäruinta sä
binevoim a o incuviinta §i intari cu privilegiul nostru. Cuprinsul acestei scrisori
este urmatorul: < Urmeaili'actul lui Andrei al HI-lea din ir Martie 1291>.

lar noi tinand seama de credinta 0 de slujbele placute i credincioase ale
numitului comite Dionisie, credinciosul nostru, pe care ni le-a adus nouà care
am urmat cu ajutorul dumnezeesc la tronul i carmuirea regatului nostru, in
virtutea dreptului i prin randuiala nWerii in toate expeditiile regatului
nostru, atat in cele generale cat 0 in cele particulare, fara oboseala, cu cea mai
mare vitejie, i luand aminte la serviciile osebite ale aceluia0 comite Dionisie,
pe care ni le-a acut cu credintä i supunere, cu varsarea sangelui sau i alor
neavand frica sa.-0 puna in cumpana viata sa §i pe a lor sài, infruntand primejdiile
soartei in expeditia noastra pe care o pornisem impotriva domnului Albert
ducele Austriei 0 al Stiriei, pe acea vreme du§manul i vranaaul de capetenie
al nostru 0 al regatului nostru, pentru a respinge nedreptatile pricinuite de acel
duce regatului nostru. 1 cu toa.te cà acel comite Dionisie ar fi trebuit sa fie rasplatit
de majestatea <noastra> regeasca Cu o mai mare rasplata pentru slujbe atat de
multe i de mari, <totu0 > ca o oarecare rasplatire a slujbelor lui, plecandu-ne cu
bunavointa regard la cererile sale, luand seama ca scrisoarea noastra deschisa
este fail räzaturi, fàrà tersaturi i fail nicio vatamare in vreo parte a sa, incu-
viintand-o i primind-o i cuprinzand-o cuvant cu cuvant in cele de fata, am pus
sa fie intarita prin ocrotirea privilegiului nostru.

Spre amintirea cdrui lucru §i spre venica tarie am dat scrisoarea aceasta
intarita cu puterea dublei noastre peceti.

Data de mama chibzuitului barbat magistrul Teodor prepozit al bisericii din
Alba3),vice-cancelar al curtii noastre,iubitul i credinciosul nostru,in anul domnului
o mie douà sute nouazeci §i doi, in ziva a §asea inainte de calendele lui Aprilie,
indictia a cincea i in anul al doilea al domniei noastre.

Textul lat. la BeEnt/Y. I. P. 34-35.

428

2) patentes literas. 2) Lapus, sat in raionul cu acelasi flume (reg. Baia Mare). 3) Alba
Regalà (Székesphérvir), oras in R. P. Ungirá.
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1292 Iunie 16.

Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei si Bulgariei, tuturor credinciosilor lui
Hristos, atat celor de fatä cat si celor viitori, care vor vedea aceasta scrisoare,
mântuire vesnica intru domnul. Voim ca prin cuprinsul acestei scrisori sa ajunga
la cunostinta tuturor, atat a celor de fatal cat 0 a celor viitori, cà luand noi in
seamà faptele de credinta si vrednicele slujbe ale lui Alexandru, fiul lui Gurk
din neamul Akus, pe care el ni le-a adus in feluritele expeditii ale regatului nostru
si in deosebi in expeditia pe care am pornit-o contra domnului Albert ducele
Austriei, pe acea vreme dusmanul de capetenie al nostru 0 al regatului nostru,
dei intru rasplatirea slujbelor sale ar fi meritat sa culeaga dela majestatea
noastra regeasca rasplata unei ddruiri mai mari, totusi pentru a multumi intrucatva
dorintele lui, ii ingaduim sa poata aseza 0 retine Romani1) pe mosiile sale de
mostenire numite Ilia 2), Gurasada 3) si Penes 4), läsandu-i susnumitului
Alexandru toate darile si obligatiile 3) platite de acei Romani.

Intru amintirea carui lucru si pentru ca randurile de fata acordate de milo-
stivirea noasträ susnumitului Alexandru sa primeasca taria vesnicei statornicii,
am dat scrisoarea de fatä intarita cu puterea dublei noastre peceti.

Data de mama chibzuitului bdrbat magistrul Teodor prepozitul bisericii din
Alba, vice-cancelar al curtii noastre, iubitul 0 credinciosul nostru, in anul domnului
o mie doua sute nouazeci si doi, in a saisprezecea zi inainte de calendele lui
Iulie, indictia a cincea 0 in anul al doilea al domniei noastre.

Textul lat. in Sedzadok, x9o8, XIII, p. 580.

430

1292 Iunio 21.

Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, kamei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei 0 Bulgariei, tuturor credinciosilor lui
Hristos care vor vedea scrisoarea de fatä, mantuire vesnica intru domnul. Prin
cuprinsul celor de fata voim sa ajunga la cunostinta tuturor, ca. obstea Sasilor
din Sibiu infatisandu-se inaintea noastra, s'a ingrijit a ne incunostiinta, cal vaduva
comitelui Arnold6) din satul Apoldul <de Jos>7) mort fara mostenitor, potrivit
libertatii Sasilor si dupa cuvenitul si indatinatul obiceiu, a ldsat, a daruit si a

429

1) Olacos possit aggregare ac aggregatos retinere. 9 Elye, sat in raionul Deva (reg.
Hunedoara). 3) Zad, sat in raionul Deva (reg. Hunedoara). 4) sat dispärut. 5) collecta
ac debitum. 6) Ornold. 7) Apold, sat in raionul Sebe* (reg. Sibiu).
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härazit lui Cristian, fiul lui Ludveg, ginerele sau i fiicei sale, adica sotiei acelui
Cristian, un pamant sau o mo§ie a sa numita Sangatin1), pe care se §tie cà o sta-
panise sus numitul Arnold sotul ei din dania regelui Stefan, spre a o stäpani pe
veci §i nestramutat, cu acela§i drept §.1 deplinätate, cu care a tinut §i a stapanit
acea mo§ie susnumitul comite Arnold, rugandu-ne staruitor ca sä binevoim a
ratifica §i incuviinta dania zisei vacluve a comitelui Arnold fäcuta potrivit libertatii
lor §i a o intari prin privilegiul nostru.

Iar noi induplecati de dreptele lor cereri, aproband acea danie a vaduvei co-
rnitelui Arnold filcutd cu privire la stapanirea satului numit Sangatin, o ratificam

o intarim prin privilegiul nostru de fatä., intärind-o cu puterea pecetii noastre.
Dat de mana chibzuitului barbat magistrul Teodor prepozit al bisericii din

Alba, vice-cancelar al curtii noastre, iubitul §i credinciosul nostru, in anul o mie
(louà sute noudzeci §.1 doi, in ziva a un.sprezecea inainte de calendele lui Tube,
iar al domniei noastre al doilea an.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 191.

431
1292 Iunie 22.

Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei, Ser-
biei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei §i Bulgariei, tuturor credincio§ilor lui Hristos
care vor vedea aceastä scrisoare, mantuire intru mantuitorul tuturor. Prin cu-
prinsul celor de fata voim sá ajungà la cuno§tinta tuturor, ca banul Lothard, fiul
comitelui Paul din neamul Gutkeled 2) §i Ladislau, fiul acestuia, venind in f ata
noastrá ne-au declarat, ea Stefan, prealuminatul rege al Ungariei, de stralucita
amintire, pentru vrednicele slujbe i dovezile de credintä ale comitelui
Paul, tatal banului Lothard, facute acelui rege Stefan in toate expeditiile domniei,
atat in cele generale cat §i in cele particulare, §i in deosebi in acel timp and
oamenii sau locuitorii ducatului Stiriei, care tineau in acel timp de regele Stefan
s'au lepädat de credinta fata de regele Stefan, in lupta avutà de amintitul rege
Stefan impotriva acelora§i oameni ai Stiriei, and au fost uci§i Lodomer, fiul lui
Mayad, ruda lor de sange §i alta rudenie a lor, cu numele Laurentiu de Pardan
§i §aptezeci de slujitori 3) ai aceluia§i comite Paul §i and a fost prins insu§i comi-
tele Paul §i tinut in prinsoare pan6 cand a fost eliberat, dupà ce a vandut pentru
rascumpärarea lui o mo§ie 4) a sa numita Mojad 5), i-a incredintat, i-a dat §i i-a
däruit, prin privilegiul sau, veniturile din vama de pe rani Some§ 6), astfel ca din
fiecare nav6 cu sare care coboarà in satul sàu numit Arieul-de-Câmpie 7), sà." poatà
ridica i lua pentru sine, ca vanfà douäzeci de bolovani de sare. Apoi i regele
Ladislau, vdrul nostru, de asemenea printeun privilegiu al sail a lasat §i a haräzit

1) Ernyed, sat in raionul Sebe s (reg. Sibiu). 2) Gzutkekd. 3) se mientes 4) possessione.
5) Mayad, sat in raionul Siraleul Silvaniei (reg. Bihor). 2) Zomus. 7) Oronos, sat in raionul
Baia Mare.
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aceastä. vama banului Lothard, ca s'o stapaneas6: in acelasi chip, dupa cum o
daduse regele Stefan tatalui banului Lothard, pentru vrednicele slujbe ale
banului Lothard facute raposatului rege Ladislau, atunci cand banul Iouchyn

amintitul ban Lothard s'au dus din ponmca regelui Ladislau sä pustiiasca tara
Austriei impotriva regelui Boetnilor, atunci banul Lothard fiind ränit ; pe langà
aceasta, pentru slujbele banului Lothard fäcute regelui Ladislau in timpul and
regele Ladislau a mers cu o mare oaste impotriva lui Otokar regele Boemilor in
acea vreme dusmanul de cb:petenie al regatului Ungariei, cand desamintitul
ban Lothard, luptand cu barbatie, a capatat o rand cumplitä. ; rana sus-
numitului ban Lothard cäpatatä in lupta purtatä de regele Ladislau impotriva
Cumanilor, banul Lothard a fost sägetat in piciorul stan.g, iar un frate al sau
cu numele Dominic a fost ucis.

Banul Lothard i fiul sàu Ladislau ne-au cerut sà binevoim a le läsa si a le harazi
din nou vaina asa dupä cum se stie ca au avut-o i luat-o in vremurile regilor
amintiti i sä binevoim a le-o intdri.

Noi, asa dar tinand seama de slujbele credincioase ale banului Lothard si ale
lui Ladislau fiul sälti, ce ni le-au adus in expeditiile noastre impotriva lui Albert
ducele Austriei pe atunci dusmanul nostru i in sfarsit in razboiul nostru purtat
impotriva fiilor lui }Jenne, care se lepä.dasera de majestatea noastra dupà
sfatul arhiepiscopilor, episcopilor i baronilor regatului nostru, am ldsat, am dat
si am hä:razit din nou banului Lothard i fiului sau Ladislau, precum si mosteni-
torilor lor i urmasilor mostenitorilor lor, ca sa o ia, sä o stapaneasca, sa o tina

sù: o aiba, vama de pe Somes, cu acel drept si cu acea deplinatate cu care se stie
6 au avut-o acelasi ban Lothard i fiul sau, in timpurile regilor Stefan i Ladislau,
prin privilegiul acestora.

In amintirea si tä.ria vesnica a acestui fapt am dat scrisoarea de Ltd intarita cu
puterea dublei noastre peceti.

Data de mana chibzuitului bärbat magistrul Teodor prepozit al bisericii din
Alba, vice-cancelar al curtii noastre, iubitul i credinciosul nostru, in anul dom-
nului o mie doua sute nouä.zeci si doi, in a zecea zi inainte de calendele lui Iulie,
indictia cincea, iar al domniei noastre in anul al doilea.

Textul lat. la Wenzel, V, p. 66-68.

432
1292 Iunie 24, Sibiu.

Tuturor celor ce vor vedea scrisoarea de fata, juzii, juratii i toata obstea ora-
sului Sibiu 1), mantuire intru mantuitorul tuturor. Fiindc61 este obiceiul ca cele
ce se faptuesc in timp sà fie intä.rite prin dovada scriului, pentruca ele sa nu se

1) tota communitas ville Cibiniensis.
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§teargä. din amintirea oamenilor, de aceea prin rândurile acestea vrem sá ajungä la
cuno§tiinta tuturor atat a celor de fatä at 0 a celor viitori, cà noi am cedat, am dat
0 am caruit o casä a noastrà afatoare in Sibiu impreuta cu toate cele ce tin de
ea, 0 care de multä vreme era intrebuintaa de noi ca spital i chivernisità de noi
cu má.'na laicä 1), am dat-o unor bärbati cuvio0, ca unora ce sunt iubiti de dumnezeu

anume fratilor cruciati din ordinu- 1 santului duh, cu acela0 drept cu care se
§tie Ca' dania sau däruirea zisei case tinea panä acum de noi i anume astfel ca
numitii frati sau cei supu0 lor sà indeplineascä slujba dumnezeeascä in numita
casä a spitalului i sä slujeasca liturghia i, dupà putinta lor, din milosteniile acute
lor sau ce li se vor face de aci inainte de catre credincio0i lui Hristos, sà vita in
ajutorul celor säraci släbänog', venetici i chiopi, u§urandu-i in nevoile lor.

pentruca aceasa danie i däruire a noasta sä capete tä.ria unei ve0tice däi-
nuiri, le-am dat lor scrisoarea de fatä pecetluità cu pecetea provinciei sibiene.

Data 0 acutä. in Sibiu, in anul domnului o mie douà sute notazeci §i doi, in
ziva fericitului loan Botez5.torul.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p, 192.

433
1292 Iulie 29, Buda.

loan, din mila dumnezeeascä, arhiepiscop de Calocea, cancelar al curtii
regale, episcopii bisericilor : Petru al Transilvaniei, Andrei al Agriei, Toma
al Bosniei, Benedict al Vesprimului, cancelar al curtii reginei, Paul al Pécsului,
Haba al VAtului, Teodor al Györului, Mihail al Zagrebului, Emeric al Oräzii, fratele
Antoniu de Cenad 2), vice-cancelar al curtii regale, Dominic marele vistier al re-
gelui, Opour palatinul de dincoace de Dunäre, Roland palatinul de dincolo
de Dunäre, Ladislau voevodul Transilvaniei, Iacob banul intregei Slavonii, Stefan
judele curtii regelui, Nicolae, fiul lui Enric i Homodeus foti palatini, Toma
comite de Borsa i Nitria, Moyse marele vistier al reginei, Roland fost voevod,
loan, fiul comitelui de Ungh, magistrul Dominic, fiul lui Petre, Ladislau fost ban,
Petru 0 Paul, feciorii lui Compold, comitele Opus, magistrul Luca comite de
Zala, magistrul Alderius, Hymch comite de Barana, Ioan comite de Alba, ma-
gistrul Laurentiu comite de Vesprim, Paul comite de Györ i magistrul Dimitrie
comite de Pojon i obtea nobililor unguri, secui, sa0 i cumani, tuturor cre-
dincio01or lui Hristos care vor vedea scrisoarea de fatä., mântuire intru dätätorul
de mäntuire. raptele märete obi§nuiesc sà inane nu numai pe sävä.r0torii lor,
ci aduc i urma0lor acestora o atare cinstire ca sà fie audati printre cei ce au
bine meritat i sä fie ridicati la märiri i dreggtorii. De aceea, stallucitul bärbat,

1) Traducerea nesiguril a pasagiului: et per nos manu seculari correctam. 2) Sce-
nadiensis.
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donmul Albertin ducele intregei Slavonii i comite de Possega, unchiul domni-
torului Andrei, din mila lui dumnezeu, ilustru rege al Ungariei i sapánul nostru
firesc, dei merita sá fie cinstit in propria sa persoan5., pentru faptele sale m'a:rete,
totusi trebue sä. fie... 1) inältat nu mai putin i in < persoana > urmasilor sái.

De aceea pentrucá acest domn Albertin a crescut pe zisul domnitor Andrei,
din mila lui dumnezeu, ilustru rege al Ungariei, sapAnul nostru firesc, nepotul
sgu, din vremea copiariei sale pánà la varsta tineretii in casa sa, ca un tatá pe
fiul sAu firesc i, apoi cánd s'a primit cererea intregei ari ni 1-a adus in mijlocul
nostru pe acest rege al nostru, pástrat sub o pazá credincioasá, ca pe o comoarà
de pret, cheltuind pentru el o nenumáratä suma de bani i primejduindu-si pro-
pria sa fiina in multe intampari ale soartei <de aceea> intrunindu-ne noi la
Buda in adunarea generarà a regatului, dupà o chibzuitá i inteleapa" consa-
tuire pentru cà a adus atat de mari foloase prin pástrarea acestui stápán
al nostru i le-a adus i àrii, prin faptul cà prin avna i zelul vrednic de laudà
al acestuia s'a aflat un leac prielnic pentru refacerea i linistea acestui regat,
de mula vreme incoace turburat prin tot felul de famântári i de nenorociri
de neinchipuit i ajuns aproape la sleire in toate mádularele sale, se cuvenea
ca el säl sima cá acest dar al recompensei sau asplätirii din partea Çárii, dacál
nu pe deantregul, dar mácar in parte, isi va reVársa roadele i asupra urmasilor
sái; de aceea s'a határit de toti indeobste si de fiecare in parte s'a.' primim
in tagma obstei noastre pe acest domn Albertin i printr'insul pe toti urmasii
s'AL ca pe un bárbat de neam ales, incá din vechime i ca cei astfel primiti sà se
bucure impreunà de privilegiul nobilimii de care s'au bucurat potrivit datinii din
vechime toti baronii i nobilii regatului Ungariei.

Spre márturia acestui lucra le-am dat scrisoarea de fatà intárità cu puterea
pecetilor noastre autentice.

Daa la Buda, in anul domnului o mie dota' sute notazeci i doi, in a patra
zi inainte de calendele lui August.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 192 193.

434
1292 Noembrie 3, Roma.

Papa Nicolae al IV-lea porunceste arhiepiscopului de Strigoniu sà ja mäsuri
In legaturá cu pagubele pricinuite manastirii sf. Maria din Buda-Veche a cálugá-
ritelor ordinului sf. Clara, de cáltre niste laici din diecezele Strigoniului, Vatului

Transilvaniei precum i in legáturá cu veniturile, averile, banii, bunurile
alte lucruri cuvenite numitei manástiri.

Regest dupà textul lat. din Fejér, VI, 1, p. 216-217.

1) Lacund In textul latin publicat.
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435

<1293-1298>, Zvolen (R. Cehoslovaca).

Andrei, din mila lui duranezeu, regele Ungariei, credincio§ilor sai <din> capitlul
bisericii din Alba Transilvan6 mantuire i indurare. Comitele Dionisie, fiul pala-
tinului Dionisie, ne-a cerut dä.m un p5.mant numit Ciceu 1), gol 0 lipsit de
locuitori 2) 0 Vinând de dreptul nostru de danie.

Insä., deoarece nu suntem 16muriti cu privire la felul numitului painânt
nici dacä. Vine sau nu de dreptul nostru de danie, poruncim f idelitàtii voastre ssá
trimiteVi pe unul dintre voi, ca inaintea sa §i de fatà cu megie§ii i vecinii, omul
nostru Systus de Toldal 3) cercetând pamântul, sä.-1 pun6 in stäpAnirea lui
pe comitele Dionisie, danä nu se va ivi vreo impotrivire, iar pe cei ce s'ar impotrivi

chemati inaintea noasträ. §i sà ne scrieVi ziva i sorocul chemäsii §i felul
intinderea numitului pamânt.

Dat in Zolym, vineri inainte de duminica Reminiscere.

Testul lat. la Binffy, I, p. 37.

436

4293-1298, Alba-Julia>.

Prea inältatului domn Andrei, din mila lui dumnezeu, ilustru rege al Ungariei,
bisericii fericitului arhanghel Mihail din Transilvania, smeritele §i cuve-

nitele plecdciuni ì rugkiuni intru domnul. Am primit scrisoarea voastre
cu aceste cuvinte: <Urmeazd scrisoarea lui Andrei al III-lea din Zvolen, din 1293
1298>.

Iar noi dorind sà ascultdm de poruncile voastre, a§a cum suntem datori, am
trimis impreund cu numitul om al vostru pe un om al nostru vrednic de credit*
pentru mArturie. i acesta inapoindu-se impreunäl cu acel om al vostru, fiind
intrebat de noi, ne-a spus ca fiind el de faV5., om.ul vostru, a chemat pe megie§ii

vecinii numitului pämânt Ciceu i venind la acel loe Ciceu, sAmbAtà
indatà inainte de grbRoarea purificdrii fericitei fecioare, cercetând 4) acel
pàmânt potrivit poruncii voastre §i, neivindu-se nimeni care sà se impotri-
veasca, l-a pus in stäpAnirea lui 6) pe comitele Dionisie.

<Pe verso>: Domnului rege cu privire.la pàmântul Ciceu.

Textul lat. la Banffy, I, p. 37-38.

1) Chychov, azi la raionul Dej (reg. Cluj). 2) vacuam e habitatoribus destitutam.
'11 Toldad, sat in raionul Reghin (reg. Mures). 9 reambulatam. 6) statuit.
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437

1293.

Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei i Bulgariei, tuturor credinciosilor lui Hristos
care vor vedea serisoarea de fatä, mantuire intru m5ntuitorul tuturor. Prin r5n-
durile de fatä voim sà ajungà la stiinta tuturor cá. comitele Petru, fiul lui Hen-
neng de Daia 1), ne-a infätisat un privilegiu al bisericii din Alba Transilvaniei 7)
privitor la cumpárarea unor pálnânturi numite Grá.nar3) si Sarustelek 4) cerân-
du-ne cu stäruinta ca sá incuviintám numitul privilegiu i sa binevoim a-1
intári prin priveligiul nostru. Cuprinsul acestui privilegiu este urmAtorul:
<Urmeazd actul capitlului din Alba-Iulia din 1289>.

Asa dar noi ratificând i incuviintánd suszisul privilegiu al bisericii din Alba
Transilvaniei, fárá stersáturi, ará rásálturi, fárà váltámási sau stirbiri in vreo
parte a sa i transcris cuvânt cu cuvá.nt in cele de fat5., am pus sä se intäreascá
cu imputernicirea privilegiului nostru.

Pentruca, asa dar, rándurile acestei confirmári a noastre sà aibà tärie vesnicá,
am dat scrisoarea de fatà pecetluità prin atArnarea dublei noastre peceti.

Datá de ruana chibzuitului bárbat, raagistrul Teodor prepozit al bisericii din
Alba, vice-cancelar al curtii noastre, iubitul i credinciosul nostru, in anul dom-
nului o mie douà sute notazeci i trei.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 194.

438

1293, <Alba-Julia.>.

De asemenea, in anul domnului o mie douà sute nouázeci i trei etc., comitele
Us de nata 5), infätisändu-se in persoaná in fata noasträ pentru el si pentru
Petru si Nicolae fiii sä.i, a dat si a vándut de buná voie i cu invoirea zisilor sdi fh,
precum a zis, lui Naznan i slujitorilor 6) Secui din Sancraiul de Mures 7) i prin
acestia mostenitorilor lor, pentru cincizeci de märci, primite i luate îr intregime
dela Naznan i slujitorii amintiti de cdtre comitele Us, o jum5.tate intreaga din
pámánturile sale de mostenire, dupa cum a spus acelasi, adica Mihesul de C5rapie 9),
in care e cláditä o bisericà de piatra in cinstea sfântului Martin si Mihesul Mic

Räzoare 9), impreuná cu toate cele ce tin de ele, adic5 cu pádurile, pásunile,

1) Dala, sat in raionul Sighivoara (reg. Sibiu). 2) Albensis ecclesiae Transislvanae.
3) Mohy, sat in raionul rágärav (reg. Sibiu). 4) Avezare disp6ruta in raionul FilgArav
(reg. Sibiu). 5) Fratha, sat in raionul Cluj. 5) servientibus siculis. 7) Sancto Rege, sat
in raionul TArgu-Murev (reg. Murev). 8) Mehes Maior, sat in raionul Luduv (reg.
Murev). 9) Velheraltoke, sat in raionul Luduv.

39,5

www.dacoromanica.ro



fânetele i pescälriile afatoare intre cele dou'ä. Mihesuri, in6untrul acelorasi vechf
semne, margini sau hotare in care le-a avut el, ca sà le stdpAneasca i sä: le aibg
pe veci, impreunà cu toate folosintele ce tin de jum6tAtile pàmânturilor amin-
tite i cu jumätatea tuturor veniturilor ce tin de iobagii sài sau de pämânturile
pomenite.

Din partea fiecdruia din acesti vAnzätori 1) le-a dat i le-a vândut lor 2)
urmasilor sài, ca sa le culeag6 <amintitele venituri > pe veci i altà jumaate

lui Naznan i mostenitorilor i -urmasilor sài pentru a o culege i stäpâni pe veci
etc.

Rezumat lat. in Sakely Okl., VIII, P. 5 6, (dupà un transumpt din 1580
pe baza unui fragment de registru).

439

1293.

Andrei al 111-lea regele Ungariei permite capitlului bisericii din Transil-
vania sä.' se aseze pe mosiile episcopului Transilvaniei, Dara 3), Ampoita 4) si

Fylesd 5) seizeci de gospodá.rii de Români, scutite de ciacizecime, de dijme
si de alte däri. #Datà . in anul o mie dou'à sute n,oublzeci si trei».

Regest in Tört. Tdr, 1895, p. 236.

440

1293 Ianuarie 28, <Alba-Iulia).

Noi, capitlul bisericii fericitului arhanghel Mihail din Transilvania, däm de
stire cA, desi Stefan, fiul lui Petru, infältisandu-se in persoan6 inaintea noastrà
odatk i a doua oarä si a treia oarà si a patra oarà si a cincea ciara, a zdlogit
o mosie a sa numitä. Noslac 6) aflatoare in vecinnatea ambelor maluri ale rAului
Mures, impreunà cu toate <pdmânturile> ce tin de ea i anume: Medves 7), Cheby 9)

Sumugiteluk 9) magistrului Kylian arhidiaconul de Telegd 9), pentru patruzeci
de narci de argint fin, de plata in rastimp de trei ani, sum51 pe care <Stefan> a
Incasat-o si a primit-o in intregime, dupg cum se vede din cuprinsul scrisorii
noastre mai vechi intocmità atunci. Totusi cu toate cä: s'au implinit si au trecut

1) Intelesul probabil al expresiei: per quemcumque ipsorum addictorum. 2) sibi lor
(slujitorilor ?). Redactare confuza. 8) sat in raionul Sigh:soara (reg. Sibiu) 4) sat in
apropiere de Alba luna. 6) Asezare dispArut5, in apropiere de: Alba-Iulia. 8) Naglok,
sat in raionul Aiud (reg. Cluj). 7) Medues, sat in raionul Virnaveni (reg. Mures). 8) Ase-
zare disparutA in raionul Aiud (reg. Cluj). 9) Thylegd. Arhidiaconatul Telegd a cuprins
cea mai mare parte a'Secuimii.
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trei ani, Stefan nici nu a venit, nici nu a trimis pe cineva i nici n'a plätit pome-
nitului magistru Kylian cele patruzeci de märci amintite.

Dat in prima miercuri dupa sarbatoarea conversiunii fericitului apostol Pavel,
In anul domnului o mie douà sute nonazeci i trei.

Textul lat. in Szé ely Okl., 1V, P. 4.

441

1293 <dupà lanuarie 28>.

Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, DaImatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credinciosilor lui Hristos, atat
celor de 2.cum cât i celor viitori, care vor lua cunostinta de cele de Ltd', raá'n-
tuire intru acela care harazeste regilor mântuirea. Prin cuprinsul acestei scrisori
voim sa ajungd la cunostinta tuturor, cà magistrul Kylian arhidiaconul de Ti-
leagd, credinciosul nostru, ne-a inatisat dotia scrisori desehise 1) ale capitlului
bisericii fericitului arhanghel Mihail din Transilvania, cerându-ne prea staruitor
sà aprobam numitele scrisori i sà binevoim a le intari prin privilegiul nostru.
Cuprinsul uneia din aceste scrisori este urmatorul: < Urmeazd actul aceluia§i
capitlu, diu 24 Septembrie 1288>. De asemenea cealaltä scrisoare are urma-
torul cuprins: <Urmeazd scrisoarea pomenitului capitla, diu 28 Ianuarie 1293>.

Asa dar noi, incuviintand cererea magistrului Kylian, intarind prin bu-
navointa noastra regeasca susnumitele scrisori, acceptându-le i punând sa fie
cuprinse cuvânt cu cuvânt in cele de fatä, am hotarit sà le intärim cu autoritatea
acestor rânduri cu asezarea dublei noastre peceti 2).

Data de mâna chibzuitului barbat, magistrul Teodor prepozit al bisericii din
Alba, iubitul j credinciosul vice-cancelar al curtii noastre, in anul domnului o
mie douà sute nouäzeci i trei.

Textul lat. in Székely Okl., IV, p. 5.

442

<1293> Septembrie 4, Strigoniu.

Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, credinciosilor sal, capitlului
bisericii din Alba Transilvaniei, sòln6tate i milostivire. Stefan, fiul lui Matei
de Ceanul Mare 3), a cerut däm un pamant al cetätii noastre Solnoc, numit

1) duo paria patencium litterarum, douä exemplare ale scrisorii patente. 9 per
apparationem dupplicis sigili nostri a) Chan, sat in raionul Turda (reg. Cluj).
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Mite), dar fibadd: nu suntem lä.muriti asupra acestui p.mânt, dad tine de dreptul
nostru de clanie sau n,u, portmcim credintei voastre sà trimiteti un om al vostru
pentni märturie, inaintea d'ruia omul nostru Mon, fiul lui Ihon de Archind 2)
sä vinä la fata pärnântului pomenit, sà-1 cerceteze i sd vadà dacä sine sau nu
de dreptul nostni de danie i dupà aceia sà ne scrieti cu credintà despre fe-
/ul i intinderea acelui pämä.t.

Dat la Strigoniu in ultima vineri dinaintea sä.rbätorii. nasterii sfintei
fecioare.

Textul lat. In Codex dipt. patrius, VIII, p. 327-328 (Transurnpt in scrisoarea
capitlului din Alba Iulia care Andrei al 111-lea, Inainte de 6 Octorabrie 1293).

443

d.293 inainte de Octombrie 6, Alba-Iulia>.

Prea inaltatului lor stäpAn Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei,
capitlul bisericii din Alba Transilvaniei, smerite s't cuvenite pledciuni i rugà-
ciuni intru domnul. Am primit scrisoare luminätiei voastre cu urmAtortil cuprins:
<Urmeazd actul lui Andrei al 111-lea cdtre capitlul din Alba-Julia, din 4 Septem-
brie 1293>.

Iar noi, ascultând de porunca voastra, precum suntem datori, am trimis cu
omul vostru un martor din partea noasträ., care intordndu-se i fiind intrebat
de noi a räispuns cd fiind el de fata i venind omul vostru la fata numitului pä.-
mant, dupäi cAt a putut sà cerceteze, a aflat cd acest pamânt tine de dreptul
vostru de danie si e in intindere de zece pluguri.

Textul lat. in Codex dipl. patrius, VIII, p. 327-328.

444

1293 Octombrie 6.

Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei tuturor credinciosilor lui Hristos
care vor vedea scrisoarea de fatä, mântuire intru däruitorul mântuirii. Dumne-
zeu ne-a ridicat i ne-a inältat in culmea demnitätii regale ca sà cumpänim me-
ritele fiedruia i, mäcar ca se cuvine sä intindem o mânä darnid tuturor, trebue
totusi sä ne ingrijim a-i in.zestra cu daruri, mai mult cleat pe ceilalti, pe aceia
care se dovedesc sarguitori In slujbele lor acute regilor.

Kerew, sat in raionul Gherla (reg, Cluj). 9 Erkud, sat in raionul Bistrita (reg.
Rodna).
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Drept aceea, voim sa ajunga, prin cuprinsul acestor randuri, la cuno§tinta.
tuturor, ea Stefan, fiul lui Matei de Ceanul-Mare >1) infati§andu-se inaintea noasträ
ne-a cerut sä.-i dam un pamant al cetatii noastre Solnoc, numit BaiÇa 2). Dar
fiindca noi nu cunoa§tem adevarul despre felul §i intinderea pomenitului pa-.
mant §i daca acesta tine sau nu de dreptul nostru de danie, am insarcinat in scris
pe credincio§ii no§tri, capitlul bisericii din Alba Transilvaniei, ca sa dea un om
al sau de märturie lui Ihon, fiul lui Ihon, omul nostru, in fata caruia acest
Ihones sa cerceteze3) pomenitul pamant i dacä va afla ca el tine de dreptul
nostru de danie, sa introduca In stapanirea lui pe suszisul Stefan, farà nicio im-
potrivire. Dacà totu§i s'ar ivi unii care sa" se impotriveasca, sa-i cheme in fata
n.oastra. lar capitlul ne-a rä.spuns dupà aceea in scris cu aceste cuvinte: <Ur-
meavi scrisoarea capitlului din Alba-Iulia care Andrei al 111-lea, inainte de 6
Octombrie 1293).

Noi a§a dar, luand In seama credinta i slujbele vrednice ale acelui Stefan,.
pe care ni le-a dovedit §i fa:cut in felurite imprejurari i in decsebi in expeditia
noastrà pe care am pornit-o impotriva domnului Albert ducele Austriei §i Sti-
riei, in acea vreme du§manul de capetenie al n,ostru §i al regatului nostru, cand
pomenitul Stefan lupt5.nd cu barbatie contra partii vrajma§e sub cetatea Vienei
a fost greu ranit, am dat, daruit §i harazit, ca o rasplata oarecare pentru slujbele
sale, atat de multe §i de insemnate, numitului Stefan §i fratilor sal Gavriil §i
Ilie §i prin ei mo§tenitorilor Ion, precum §i urma§ilor mo§tenitorilor lor, ca
stapaneasca, sa' tina §i sa aiba pe veci i nestramutat acel pamant Bälta al cetätii
noastre de Solnoc, impreuna cu toate folosintele §i toate cele ce tin de el, in
acelea§i hotare §i margini, in care Il avusesera i il stapanisera proprietarii4)
de mai inainte.

Pentru ca a§a dar cuprinsul acestei danii a noastre sá capete täria venicei
dainuiri §i in curgerea vremii sa n.0 poata fi retrasà de nimeni, am dat scrisoarea
de Ltd, intärità cu puterea dublei noastre peceti.

Data' de mana chibzuitului barbat, magistrul Teodor prepozitul bisericii din
Alba 6), vice-cancelar al curtii noastre, iubitul i credinciostil nostru, in anul
domnului o mie doua sute nouazeci i trei, In ajunul nonelor lui Octombrie,
iar in al domniei noastre al patrulea an.

Textul lat. in Codex dipl. pairius, VIII, p. 327-329.

445
1293 Octombrie 6, Teiu§.

<Roland> voevodul Transilvaniei §i comite de Solnoc, prin scrisoarea de faV.
aducem la cuno§tinta §i dam de §tire tuturor canora se cuvine ca, la staruinta

1) Chan, sat in raionul Turda (reg. Cluj). 2) Kerew, sat in raionul Gherla (reg. Cluj).
5) reambuiaret. 4) possessores. 5) Alba Regald, ora' in R. P. Ungara".
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cererea oaspeti/or asezati in Dej, am hotarit cu bunätate i bunävointa sä le
facem acest bine s't fiindeá ständ la sfat am cunoscut si am väzut ca este si spre
folosul cämärii regelui, dupä cum am väzut in scrisoarea lui Ladislau, din mila
lui dumnezeu, ilustru rege al Ungariei, cât i in acea a lui Andrei, din mila lui
dumnezeu, deasemenea rege al Ungariei, cä in ziva de joi sä se poatä Vine tärg
liber, scutit de once jurisdictie si judecatà a slujbasilor 1) nostri i färä varnä 2).

Drept aceea voim i <poruncim>)3 tuturor slujbasilor nostri, cat i comitilor
ce vor fi atunci in sluj135., ca negustorii i tori cei care vin, sá viná slobod la nu-
mitul tärg, sä se adune si sä se intoarcä in sigurantä i nici sä nu cuteze cineva
sä.-i supere sau sä-i turbure in vreun chip, cánd se adunä sau cand. pleacà cu
maría lor.

Dat in satul Teius 4), la octava sfäntului Mihail arhanghelul, in anul domnului
o tuie douä sute nouäzeci si trei.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 194.

446

1293 Noembrie 7.

Andrei, din mila lui dumnezeu, rege al Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiel, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei si Bulgariei, tuturor credinciosilor lui
Hristos care vor v'ed.ea scrisoarea de fatà mântuire intru dätätorul de m5.ntuire.
Dumnezeu din malta priveghere a grijei sale, caláuzind cu intelepciune si randuind
cu brand* toate, desi ne-a incredintat noná cármuirea regatului, totusi noi,
macar cá suntem ridicati pe culmea inatimii regale, trebuie sä tie invrednicim
de nepretuitul dar al harului dumnezeesc cu prinosul unei drepte smerenii.
aceasta o indeplinim cu folos dacá intindem asupra sfintei i darnicei maice
biserici ramuri mai cuprinzätoare 5) s't clack' päistrAm nesdruncinate cele ce i
s'au häräzit dintr'o cucernicä hotarire.

Drept aceea, prin scrisoarea de fata voim sä dänt de stire tuturor c51 noi,
siliti de spinii cármuirii 6) pe care am luat-o <asuprä-ne>, in urma consatuirii
avute cu toti baronii nostri intruniti cu noi, am poruncit ca toti Românii asezati pe
tnoìile nobililor sau ale oricui altuia sä fie rechemati, readusi i siliti säse intoarcá
chiar färä voie pe mosia noastrà regalä. numitä. Cunta 7) dacA =lava nu ar con-
simti sä se supuna poruncii noastre in aceastä privintä.

r iinda totusi ne-am incredintat cä rdposatul Ladislau, prea luminatul rege
al Ungariei, prea scumpul nostru vär, a ingäduit 8) capitlului bisericii din Alba

1) officialibus. 2) sine iributo. 3) commitimus, intregit de Zimmermann. 9 Thyves,
sat in raionul Alba (reg. Hunedoara). 9 longiores. 9 aculeis. 7) Scekes, sat in raional
Sebe s (reg. Sibiu). Aici este vorba despre tinutul Scekeg situat intre cele douä pâraie
Secas, pe care mai tarziu au fost asezate mai multe sate. 8) excrevisse.

400

www.dacoromanica.ro



Transilvaniei, in chip de danie, pentru iertarea pkatelor sale, ca pe ni§te pà-
manturi ale acestui capitlu numite Pylesd 1) i Aiud 2) deosebite 0 separate de pa-
mânturile episcopale, sä aiba voie sal ramana slobod i fara turburare §aizeci
de gospodarii de Romani veniti depe alte mo0i i ace§ti Romani veniti <de pe
alte mo0i> 2) sà fie socotiti sco0 cu totul iscntiÇideoricebirsau dare regard 4),
adicá de cincizecime 3) de dijmä, sau de oricare alta, dupa cum am vazut cá sunt
cuprinse pe deplin toate acestea in scrisoarea susnumitului rege Ladislau, aka-
tuità." cu acest prilej i chiar in scrisoarea noastra de confirmare a cuprinsului scri-
sorii pomenitului rege. lar noi inând seama ca aceastá danie a fost fäcutá cu folos
de catre pomenitul rege Ladislau i ca stapanirea noasträ e apäratä mai mult
prin rugkiunile bisericii cleat prin ajutorul omenesc, i dorind pentru aceasta
sá calcam pe urmele pomenitului rege Ladislau in aceastà privinta, intä.rim
incuviintain dania de ,aizeci de gospoddrii de Romani Mena de el numitului
capitlu, cu ace1ea0 scutiri i libertäti 0 in aceea0 deplinätate care sunt lämurit
(lesluOte mai sus 0 cu deamänuntul i confirmam acea danie prin autori-
-tatea privilegiului nostru.

De aceea voim i poruncim, ca nici uil strangätor sau incasator al dijmei regale
sau al cincizecimei sau al oricarei alte dari, care va fi atunci in slujba, &A nu cuteze
sh supere pe Romanii acestui capitlu aezai, panä la numarul stabilit, pe paman-
turile sale mai sus aratate i nici sá cuteze a cere dela ei cincizecimea, dijma
tzau once alta dare.

Aa dar, pentru ca randurile acestei intariri i confirmä.ri a noastre sá capete
puterea unei vqnice träinicii i ca sä nu poatb." fi zddärnicite de cineva, in de-
curgerea vremii, am dat scrisoarea de fata, intarità cu puterea dublei noastre
peceti.

Dan.' de mana chibzuitului bärbat, magistrul Teodor prepozit al bisericii
din Alba, vice-cancelar al curtii noastre, iubitul i credinciosul nostru, in anul
domnului o mie douà sute notiazeci i trei, in ziva a aptea inainte de idele lui
Noembrie, in al patrulea an al domniei noastre.

Textul lat. la Hurmuzaki-Densu§iann, I, r, p. 522-523.

447
<1293 Noembrie 7 1301 Ianuarie 14>.

. . . lar noi, loan, din mila lui dumnezeu, arhiepiscop de Calocea, cancelar
al curtii regelui Andrei 0 Petru, prin aceea0 milostivire, episcop al Transilvaniei
0 Toma episcop de Bosnia, de asemenea fratele Gerard priorul i conventul
fratilor Predicatori 6) din Alba Transilvaniei 7), de asemenea fratele Andrei

A§ezare dispgrutii l'angá Alba-Iulia 2) Enud, ora § in regiunea Cluj. 3) Olaci extorres.
4) exactione seu collecta regali. 6) quinquagesirna. L) Dominicani. 7) Alba transilvana.
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priorul 0 tot conventul ordinului fratilor Eremiti ai sfantului Augustin din
aceea§i <Alba>, deoarece li s'a pärut suspomenitilor frati ai capitlului
'fransilvaniei cá nu e sigur, din pricina primejdiei drumurilor, sá poarte cu sine
iin loe in loe originalul scrisorii de fata, la cererea i stäruinta suspomenitului
eapitlu, am pus sá se atarne pecetea noastra' la aceasta' copie a scrisorii privile-
giale a regelui Andrei, data zisului capitlu, <copie> transcrisa in fata noastra
eu cea mai mare ingrijire, cuvant cu cuvant, pentru ca sä i se dea crezare deplina
pretutindeni.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 196; HurtnuzakiDensusianu, I, /,
p. 523 (cuprins in actul araintit al lui Andrei al 111-lea).

448
1294, <Alba-Iulia>.

Capitlul bisericii fericitului arhanghel Mihail din Transilvania tuturor cre-
dincio§ilor lui Hristos, atat celor de acum cat i celor viitori, care vor vedea scri-
soarea de fata mantu re intru mantuitorul tuturor. Prin scrisoarea de fata dam
de §tire tuturor, cá loan, fiul lui Iwanka din Iu§ 1) in numele sau §i al fratelui
sau Grigore, infati§andu-se personal 0 dandu-§i consimtamantul, a dat, a donat
0 a däruit nestramutat un pamant al sau de mo§tenire, dupa cum a declarat
el, numit din totdeauna Petea 2) aflator in comitatul Cluj 3), dimpreuna cu toate
folosintele 0 cele ce tin de el, intre acelea§i vechi hotare, semne i margini in
care l-au avut i stapanit ei>, atat din partea sa cat §i a susnumitului säu frate,
pentru mantuirea sufletului doamnei Elisabeta 4), de buna amintire, sora lor,
alugarita in manästirea sfantului Duh din Alba Iulia, <l-a dat> pomenitei biserici
a sfantului Duh i prin ea cälugaritelor ce traiesc in ea 0 pentru ea, ca sa.-1 aiba

sa-1 stapaneasca pe veci.
Spre märturia i ve§nica dainuire a acestui lucru, la cererea i staruinta sus-

numitului loan, am dat scrisoarea de fatal intdrità cu puterea pecetii noastre.
Data pe cand magistrul Mihail era prepozit, Grigore cantor, Paul custode,

Petre arhidiaconul de Cluj <fiind> decan al bisericii noastre, in anul domnului
o mie clonal sute noudzeci i patru.

Textul lat. la Zimmermann - Werner, I, p. 197.

449
1294, <Alba-Iulia).

Capitlul bisericii transilvane a fericitului arhanghel Mihail, tuturor celor de
acum i celor viitori care vor vedea scrisoarea de fata mantuire intru mantuitorul
tuturor. Prin scrisoarea de fata aducem la cuno§tinta tutUror, ca magistrul Ehel-

1) Eos, sat In raionul Beclean (reg. Rodna). 2) Pethelaka, sat in raionul Cluj.
3) Kulus. 4) .Aelysabetha.
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leus, fiul lui Ehelleus din Rimetea i), infAti§ându-se in persoan4 inaintea noastrA,
a dat, a dàruit §i a donat in chip nesträmutat intreaga jum6tate dinteun pAmânt
de mo§tenire al s'Au numit, dupä cum spunea el, Grebeni 2) afator in comitatul
Turda, impreuná cu toate folosintele 0 cele ce tin de el, intre ace1ea0 vechi bo-
tare, semne i margini in care l-a avut 0 stäphnit ; <l-a dat> rudelor sale anume luí
*tefan 0 lui Andrei, fiii lui Helemban, näscuti din sora susnumitului Ehelleus,
tat5.1 s5.0 0, prin an0i, urn-ia0lor acestora, ca sä.-1 aibä. 0 sà-1 stäpAneascä pe veci.

Spre märturia acestui lucru §i vepica sa dAinuire la cererea .0 la saruinta sus-
zi0lor, am dat scrisoarea de fatà intäritä cu puterea pecetii noastre.

Dati pe child magistrul Mihail era prepozit, Grigore cantor, Paul custode,
iar Petru arhidiaconul de Cluj era decanul bisericii noastre, in anul domnului
o mie douä, sute nou5.zeci 0 patru.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 196-197.

450

1294, <Wes>.

Capitlul din Pécs adevere§te zällogirea fälcutà de banul Mykud, fiul lui Mykud,
nobil din pàrtile Transilvaniei din neamul Kukenes, a pàmântului säu Nog-
falu din comitatul Baranya <R.P. Ungarà>, magistrului Jula 0 fratelui acestuia
Petru, pentru 50 de màrcii cu garantarea evictiunii.

Se amintete o contestatie la z4logire, rämasá färä urmare, nefiind fäcuta
de un megiq. Se arat5. hotarele.

Regest dupä textul lat. din Wenzel, XII, p. 553-555.

451

1294 Februarie 9.

Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei 0 Bulgariei, tuturor credincio0lor lui
Hristos care vor vedea scrisoarea de fafd, mântuire intru caatorul mântuirii.
Pentru ca daniile regilor sk' fie statomicite spre vepicà träinicie, se ob4nuie§te
ca ele sà: fie intärite prin ocrotirea privilegiilor. De aceea voim ca prin cuprinsul
scrisorii de fatà sà ajungà la cunqtinta tuturor, atat a celor de acum, cfit 0 a celor
viitori, ca credinciosul nostru Nicolae, fiul lui Symon, comite de Bra§ov, venind
inaintea noastr5., a cerut cu umilità rugäminte s6 binevoim a-i llsa 0 a-i dämi
lui din pliratatea indurkii noastre, ni§te pamânturi sau sate ale noastre numite

1) Turuzkov, sat in raionul Turda (reg. Cluj). 2) Gerebenes, sat in raionul Tirgu-
Mures.
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Budila1) i Tohan 2) sau Olahteleky, ce spunea ca i-au fost daruite de regele
Ladislau, varul nostru prea iubit, de strälucitä amintire.

Noi care prin indatorirea carmuirii ce am preluat-o suntem tinuti sä canta-
rim meritele tuturor §i ale fiecaruia in parte §i sä räspundem fiecäruia dupa ma-
sura meritelor sale, luand in seamk faptele de credintä i meritele slujbelor
comitelui Nicolae, pe care ni le-a facut cu credinta §i devotament 'rack' din
ziva incoronärii noastre §i chiar din vremile mai vechi, nepregetand ca in dife-
ritele expeditii ale regatului, sa se avante in felurite primejdii din credinta fata de
coarona regal& pentru räsplätirea serviciilor sale i-am lasat, i-am dat, i-am d'äruit
i-am häräzit din darnicia regalä lui i prin el mo§tenitorilor i urma§ilor mo§-
tenitorilor lui, zisele noastre pamanturi sau sate numite Budila §i Tohan spre
a le stapani pe veci §i nesträmutat cu acela§i drept i aceea§i deplinatate cu care
se §tie cà le-a stapanit pana acum din dania regelui Ladislau.

Intru amintirea acestui lucru i spre ve§nica trainicie, am dat scrisoarea
fata intarita prin puterea dublei noastre peceti.

Data de mana chibzuitului barbat, magistrul Teodor prepozit al bisericii din
Alba, vice-cancelar al curtii noastre, iubitul §i credinciosul nostru, in anul domnu-
lui o mie douà sute nouazeci i patru, in a cincea zi inainte de idele lui Fe-
bruarie §i in anul al patrulea al domniei noastre.

Textul lat. in Documenta Valachorunt, p. 41-42.

452

1294 Mai 23.

Noi Roland voevod, prin scrisoarea de fata facem cunoscut celor ce se cuvine,
ea fagaduim §i acordam lui Iacob, fratele episcopului din Oradea, lui Ladislau,
fiul lui Benedict, lui Pavel de Cetariu 3) i altora care locuiesc in cetatea Fini§4)
armistitiu, pace 0 siguranta depliná pe timp de cincisprezece zile, din ziva in
care vor parasi amintita cetate, astfel ca omul nostru, pe care ni-1 va cere capit-
lul din Oradea, sä-i conducä. la Oradea, respectandu-li-se bunurile i persoanele
0 dela Oradea, sänäto§i i neatin§i < sa-i conduca > peste Tisa 5) sau peste Mure§ 6)
§i chiar pana la Gilau 7) in partile Transilvaniei, inapreunä cu toti copiii lor, cu
oamenii proprii i cu toate lucrurile lor. lar noi, din partea noastra i alor no§-
tri, fagäduim sa pOstrara cu tärie fatä de cei ce vor pleca din Oradea, chiar din-
colo de marginile 8) insemnate mai sus, acelea0 cheza§ii 0 pace pe timpul celor
cincisprezece zile amintite. i cu maim pe sfanta evanghelie 0 pe moa§tele mai

1) Budula, sat in raionul Stalin. 2) Tohou, sat in raionul Stalin. 3) Chatar sat in
raionul Oradea (reg. Bihor). 4) Fenes, sat in raionul Beius (reg. Bihor) . 6) Tyciam.
6) Marisium. 7) Galou, sat in raionul Cluj. 8) ultra terminos.
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tnultor sfinti, in fata conventului < bisericii > sfantul stefan din Dealul Orazii,
am jurat, in numele nostru s'i in numele comitelui Toma, tatal nostru si al tutu-
ror fratilor tiostri si in deosebi in numele vkluvei magistrului stefan, fratele
nostru si al tuturor celor ce tin de noi si de ei, sá respectara cu tarie < aceste lu-
cruri >.

lar daca s'ar intampla ca aceia, magistrul Iacob, < Ladislau si Pavel > in drum
spre Oradea in timpul sederii acolo, sau la plecarea lor intre marginile aratate
mai sus si in rastimpul zilelor amintite, sa fie vatamati sau pàgubiti de cineva
in bunurile si persoamele lor, atunci capitlul sa inappieze episcopului amintit
cetatea Finis, respingandu-se once indreptatire, motiv si amanare. Pe langa
aceasta, ne indatoram ca pe acei Iacob, Ladislau si Pavel, impreuna cu copiii lor
si cu familiik Ion §i cu tovarasii lor amintiti mai sus, sa-i aparam s't sa-i ocrotim
cu folos 1) in timpul celor cincisprezece zile si a marginilor aratate mai sus, &pi
de toti, fie Unguri, fie Romani 2), fie de ai nostri, fie de ai bisericii, care se and
fie intre intariturile 3) din oimus-Petroasa 4), fie in afara lor, fie cà s'au retras
sau nu in aceasta vreme de desbinare de sub ascultarea bisericii, asa dupa cum
ne-am indatorat mai sus pentru ceilalti ai nostri.

Dat in dumineca inaintea inältarii domnului, in anul domnului o mie douà
sute nouazeci si patru.

Textul lat. la Wenzel, p. 153-154; Hurmuzaki-Densusianu, I, r, p. 524.

453

<1294 August 3>, Oradea.

Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, etc. credinciosilor sdi din
capitlul bisericii din Oradea, sanatate si milostivire. Ne spune comitele Toma,
fiul lui Pancratiu, credinciosul nostru, ca el a spus ca are un privilegiu dela Ladi-
slau, raposatul rege al Ungariei de fericita amintire, prea iubitul nostru vat-,
precum si privilegiul venerabilului parinte Bartolomeu, räposatul episcop de
Oradea, de stralucita amintire s't al voevodului Roland, avut si capatat prin
hotarire judecatoreasca asupra jumatatii vaniii pe care o lua de obiceiu la va-
dul Birtin 5), pe rail/ Cris 6).

D.e aceea, intrucat acelasi comite Toma zice ca se teme ca privilegiile sa nu
se piarda din pricina timpurilor turburi, poruncim credintei voastre, ca suszi-
sele privilegii, adic6 cel al regelui Ladislau si al episcopului Bartolomeu si al voe-
vodului Roland, privind pomenita jumatate a vamii din Birtin, s'a' puneti sä se
transcrie cuvânt cu cuvant in privilegii/e voastre, dintre care o copie sa o pas-

1) cum effectu. 2) Olachi. 9 indagines. 9 Solumus, sat in raionul Beius (reg.
Bihor). 5) portus Berthen, sat in raionul Alesd (reg. Bihor). e) Crysii (Crisul Repede).
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trati in amara bisericii voastre, iar alta säl o dati comitelui Toma insu§i, avänd
insä grije ca nu cumva sä se poatä sävar§i in aceastá privintä vreo greplä sau
vreo iwaciune.

Dat in Oradea, la särbätoarea santului protomartir Stefan.
Textul lat. la Wenzel, X, p. 151-152.

454

1294 Septembrie 25.

Noi Andrei, din mila lui .dumnezeu, rege al Ungariei, prin cuprinsul < scri-
sorii > de fatà däm de tire tuturor arora se cuvine, cá venind in fata noasträ,
pe de o parte Fanchana in numele sdu i din partea < fratilor sdi >, magistrul
Achille parohul din Potok 1), Mihail i Martin, fiii comitelui Felician, iar
pe de altä parte magistrul Miko §i Chepan, fiii comitelui Mafthuleu, acela§i
Fanchana 2) a declarat prin viu graiu, cá < fiii comitetului Felician >, de buna

nesilita lor voie, au predat i au däruit jumiltate din n4te moii 3) ale lor,
< jumätate > nurnità Petretii de Jos 4), numitilor fii ai comitetului Marthuleu,
rudele lor, ca sä o ail36 i sä o tina ei in stäpanire, mosie sau pä'mant despre care
se tie cá numitii feciori ai comitetului Felician au stapanit-o la inceput in urma
unei impärtiri acute intre ei i a in schimbul acestui pämänt susnumitii
magistrul Myko i Chepan au avut in acee4 impaqealä un alt pämänt numit
Fäncica 5). Partile s'au inteles intre ele, a dacà una dintre ele ar voi sau ar
avea de gänd sä Insträineze pälmäntul numit Petrqtii de jos, säl nu aila voie sà-1
vändà sau insträineze unui sträin, ci pärtile sá i-1 vändä una alteia.

Se mai adoagà ca, dacä una din pärti nu ar Vine aceastä invoialä, sá fie su-
pusä la o amena.' de o sutà de märci fatä de partea ce tine suszisa

Dat in sambäta dinaintea särbdtorii fericitului arhanghel Mihail, in anul
domnului o mie dotuà sute nouälzeci i patru.

Textul lat. in Codex dipi. patrius, VIII, p. 446-447.

455
1294 Decembrie, <récs).

Capitlul din Pécs adevere§te adoptiunea fräteasa i punerea in posesie, a-
cutá de magistrul Egidiu, fiul magistrului Grigore din neamul Toma, a rudelor
sale de s'auge : magistrul Mihail prepozitul bisericii fericitului Mihail din Tran-
silvania §i a magistrului Petru comitele Secuilor, fiii comitelui Stefan, fiul lui

1) Sárospatak, ora' in R.P. Ungark a) In text corupt: Fanchaka. a) possessionum.
4) Peturd Hasadata, sat in raionul Turda (reg. Cluj). 5) Fanchaka, sat In raionul Mar-
ghita (reg. Bihor),
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Ders din neamul Bevr, in prezenta i cu consimta'mantul fratelui sau Petru episcop
al Transilvaniei, dandu-le in st5.panire mosia Ogona cu pamanturile Goay,
Odroha i Doruolch <azi in Jugoslavia> cu conditia ca prepozitul Mihail s5.
poata insträina partea sa ce va reveni mai apoi magistrului Petru i mostenito-
rilor

Regest dupg testul lat. din Wenzel. XII, p. 557-559.

456

1294 Decembrie 3, <Oradea>.

Capitlul bisericii din Oradea, tuturor care vor vedea scrisoarea de fata
tnantuire vesnica intru domnul. Prin cuprinsul scrisorii de fata, voim A
ajunga la cunostinta tuturor, CA' venind in persoanà in fata noastra, comitele
Toma, fiul lui Pancratiu, din neamul Chanad, ne-a aratat scrisoarea domnului
nostru Andrei, strälucitul rege al Ungariei, prin care ni se clädea poruncà sà tran-
scriem in actul nostru privilegial, cuprinsul privilegiului regelui Ladislau, intocmit,
Cu privire la vama dela Birtin 1) si la alte lucruri. Cuprinsul acestui act regal este
turmätorul: < Urmeazd actul lui Andrei al 111-lea regele Ungariei, din 1294>.
lar cuprinsul privilegiului regelui Ladislau este urmatorul: < Urmeazd actui
lui Ladislau regele Ungariei, &n 1284>.

Drept aceea noi, supunandu-ne poruncii regale, dupa cum trebue i suntem
datori, am pus A fie transcris cuvant cu cuvant in chipul insemnat mai inainte,
cuprinsul amintitului privilegiu al regelui Ladislau, cercetat i citit de noi cu
bagare de seama, farà rasaturi, fara stersaturi si fdra nido vatamare in vreo
parte a sa, care in adevär continea in sine cuprinsul privilegiului nostru si al
scrisorilor si al privilegiilor episcopului Bartolomeu i al voevodului Roland 2).

Dat in a patra zi a Arbatorii sfantului apostol Andrei, in anul domnului o
mie dota sute nouazeci i patru, a treia zi inainte de nonele lui Decembrie, in-
dictia a saptea. Mind de fata Dumitru prepozit, Iwanka lector, Iwan cantor
al bisericii noastre.

Textul lat. la Wenzel, X, p. 168-169.

457

1295.

Atat de mult ne-a infiorat grozavia crimei credinciosilor din Aldorf 3), ea'
departam dela noi ca pe niste ucigasi ai propriilor lor parinti, iar biserica lor,

1) Berthen, sat in raionul Aleld (reg. Bihor), 2) Rorandi Wajvode. 3) Waldorf inferior,
at in raionul Bistrita (reg. Rodna).
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oricAt e de p6r5.sità socotim cá trebue sä fie läsatà in pärasire. Insä noi Petru,
prin dunmezeeasca milostivire, episcopul Transilvaniei, intorcAndu-ne kta dela
acest sacrilegiul al lor din care si-au fäcut obiceiu, am socotit cà trebue
s5. ne ingrijim de slujba bisericeaseä, astfel cà lipsindu-i pe ei care
s'au invätat sä omoare cu fierul pe slujbasii i pästorii lor < sufletesti >
incät au ucis unul dupá altul doi preoti, adica pe parohii lor 1) 0 pe
un cleric, de dreptul de a recornanda < preoti >, drept pe care Il pästrau
dupà obiceiul pamantului 2), sä fie cArmuità < numita biseric5. > de care preotii
pusi din afarà, adicá de atre capelanul magistrului spitalului din Bistrita 3),
carui spital ii supunem prin cele de fata acea biseric6 i arät5.'m c5." îi este supusä
impreunk cu toate drepturile sale, afará de acelea cari ni se datoresc nouà de
care numita biseric5., pentru a se inlätura prilejul unor pe.timi atät de cum-
plite, nefiind sau lipsind o persoanä statornicità acolo asupra cäreia sä se reverse
s5.1135:t5.cia lor, sau neavänd asupra cui sau impotriva cui sä se näpusteascä de aci
inainte. Sà fie deci <numita> bisericä lipsitä de ajutorul unui preot al &Au, dar
s51 nu-i lipseascà cel asteptat din altà parte.

Drept aceea tu, fiule, magistru al spitalului, s51 indeplinesti cu cel mai cucer-
nic zel in acea parohie sarcina incredintatä tie de a sluji pomenitei biserici ce se
aflä in aceastä stare, incat ca i credinciosul mäntuitor al talantilor domnului,
inmultind talantul < incredintat >, sá fii vrednic a auzi < cuvintele > : Vino
intru bucuria domnului täu ».

Spre märturia acestui lucru si vesnica lui träinicie, am dat scrisoarea de fatä
intäritä cu peceta noasträ.

Datà in anul domnului o mie douà sute nouäzeci si cinci.
Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p zoo.

458
1295, <Alba-Iulia>.

Capitlul bisericii fericitului arhanghel Mihail din Transilvania, tuturor credin-
ciosilor lui Hristos care vor vedea scrisoarea de fatä, mantuire intru mântuitorul
tuturor.

Pentruca läcomia färä fräu, darnicá cu sine si dusmand a pkii, sà." nu poatà
debe in viitor sá puná piedici i sä däuneze prin obisnuitele sale incercki viclene
faptelor oamenilor, ränduite dupä datinà i cu intelepciune, s'a obisnuit ca aceste
fapte sá fie intdrite, spre asigurare, cu ajutorul celor serse. Asa dar, prin scri-
soarea de fatä voim sä ajungd la conostinta tuturor, atät a celor de acum cat
si a celor viitori, cá nobilul bärbat magistrul Nicolae, fiul banului Mykud,
venind inaintea noasträ, a vändut magistrului Clement, canonic al nostru

1) Curatores animorum. 11) Ex consuetudine terrae. 3) Byzterce, ora' in reg. Rodna.
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prin el rudelor sale pe care le va randui el, pentru treizeci de marci de argint
fin, avuti, plàtii i primiti in intregime de asemenea in fata noastrà de amin-_
titul magistru Nicolae, un pAm5nt al sàu numit Mokoutelukey1), aflätor 15.ngä.
Mures, in comitatul Alba, aproape de Bogata2), impreun51 cu toate folosintele
si cele ce tin de el, intre vechile i bdtrânele hotare prin care acest p5.'mânt
a fost din vechime hoarnicit i stàpânit in chip pasnic de care stapb.'nitorii
dinainte, impreunà cu padurea numit5. Sumus si cu jum6tatea altei päduri a sa
In alt pàmânt al sau, numit Hasag3), ca sä1-1 stapaneasc6 i sä.-1 aibà cu drept
vesnic i nestràmutat.

Acelasi magistru Nicolae s'a indatorat sá rastreze vesnic pe amintitul ma-
gistru Clement 0 pe rudele sale in stArdnirea pasnicd a numitului pdmânt,
impottiva tatàlui s'51u si a fratilor, a vecinilor, a sträinilor sau a rudelor, en
cheltuielile i ostenelile sale, pämânt care zice cà l-a avut ca parte a sa dela
tatà1 s5.0 si dela fratii

Si pentruca in curgerea vremii aceastä cumparare sau vânzare s'a' nu poatà
fi zadknicità si s'd capete puterea vesnicei trainicii, am dat, la cererea
stäruinta susnumitilor, scrisoarea de fatä, intärità cu puterea pecetii noastre_

Datá pe cand magistrul Mihail era prepozit, Grigore cantor, Paul custode al
bisericii noastre, in anul domnului o mie douà sute nouàzeci i cinci.

Textul lat. la Wenzel, V, p. 131-132.

459
1295, <Oradea>.

Iacob din milostivirea dumnezeeascA prepozitul bisericii sfäntului protomar-
tir Stefan din De.alul Oràzii i intregul convent al aceleiasi biserici, tuturor
credinciosilor lui Hristos, care vor vedea scrisoarea de fatä, mântuire vesnich
intru domnul. Prin cuprinsul acestei scrisori, voim sä.." ajungä, la cunostinta
tuturor, atAt a celor de acum cat si a celor viitori, ea' Syke, Dionisie i Nico-
lae, fiii säi i Ioan, fratele s5u, pe de o parte, iar pe de o altà parte Benedict,
fiul lui Benedict, Lambert, Stefan si Ladislau, fiii säi, Nicolae, fiul lui Buzach,
Andrei, fiul lui Vida, Laurentiu, Toma, Stefan 0 Lorant, Andrei si Dionisie,
fiii lui Adrian, inatisandu-se in persoang inaintea noastrà, au declarat c'd au
vändut si au instrainat a sasea parte a pältnântului numit Mora 4), lui Syke
si lui loan, fiii lui Nicolae i prin ei mostenitorilor lor i nrmasilor moste-
nitorilor lor, pentru patrusprezece märci, c6p6tate i primite in intregime dela
ei, stapaneascà cu drept deplin pe veci, in pace si nestrainutat. Ace-

1) Avezare dispArutá in raionul Luduv (reg. Murev). 2) Bagach, sat in raionul Luduv
(reg. Murev). 2) Hasag, sat in raionul Sibiu. 4) Ar putea fi Morbiu, sat in raionul Gherla.
(reg. Cluj).
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iai Benedict, Lambert, Stefan, Andrei i celelalte rude ale lor pomenite m a
sus, s'au indatorat i obligat, cà oricine ar incerca sà turbure pe susnumitii
Syke i loan, fiii lui Nicolae, in stä.pánirea pämäntului pomenit, acelasi Bene-
dict, rudele i fratii sdi amintiti, sà fie datori sä-i apere cu ale lor ostene/i
cheltueli.

Mersul semnelor de hotar ale acestui pamânt incepe: primul semn al acestui
päimânt <in.cepe> lángá casa lui Botha, Mili i Komlos si de acolo se indreaptá
spre insula Moráu i urcá la fanat, apoi merge la Kysluko spre Bozd, 15.ngá
-un drum mare si de acolo trece printr'o pädurice. i urcä. spre Kylether si de
acolo sunt douà semne de hotar si de acolo se indreaptá spre semnul de botar
Qualepod i Kulther.

lar Syke si loan s'au indatorat la aceasta, cä, dacá vreuna dintre rudele
lor ar indrázni sä porneascá o priciná impotriva lui Benedict i fratilor sä.i.
ei, Syke i loan, sà fie datori sä.. apere susnumitul pámânt Moro. Nu s'a uitat
nici faptul cà, dad s'ar intampla ca comitele Vatha sau fiii säi sá incerce
sä porneascà o pricinà impotriva lui Benedict si a mostenitorilor sái, atunci
Syke si fratele säu loan impreunä cu Benedict si cu mostenitorii sài trebue
sä se impotriveascá comitelui Vatha i pomenitilor sdi fii.

In amintirea i träinicia vesnicá a acestui fapt, am dat scrisoarea de fati
infärità cu puterea pecetii noastre.

Datà in prima sambátá in anul domnului o mie douä sute nouäzeci
si cinci.

Textul lat. la Wenzel, X, p. 207-208.

460

1295 Medie 20, <Oradea>.

Noi Iacob prepozitul i conventul sfântului Stefan din Dealul Oräzii dám
de stire tuturor cdrora se cuvine, cà infätisändu-se in persoaná, comitele Petre
de Eyka, pe de o parte si, pe de alta parte, comitele Grigore, in numele säu
si al fratilor sái Laurentiu i Nicolae, fiii lui Roland, au declarat cà in pricina
ridicatà de ei in fata judecätii cu privire la pámânturile lor numite Wasari 2),
.au ajins la urmältoarea frAteascà intelegere de pace si unire: luAnd cu sine pe
omul nostru, anume magistrul Toma, notarul nostru, au hotárnicit 3) suszisele
pamanturi Wasari, fiind de fatä omul nostru, in vechile i sigurele lor

Lacunà in textul latin publicat. 3) Avezare dispäruth in raionul SaIonta (reg.
13ihor). 3) reambulassent
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hotare i dupä cum a afirmat omul nostru, prin viu graiu, cand s'a intors la poi
lmpreurta cu numitii nobili.

Semnele de hotar ale pamanturilor Wasari se deosebesc in felul urmätor:
<hotarul> incepe dinspre partea pamantului Chegued 1) la dota vechi semne
de hotar, dintre care unul se afla la un pär, apoi de aci, pe langa o balta care
se numete in popor Ond, o ja spre räsarit la trei semne vechi, dintre care
Iota sunt in ni§te sàlcii apoi cotqte spre miazänoapte §i vine la dota semne
vechi, care amandouà au fost reinnoite, apoi, in aceea0 directie, merge pana
la satul Wasari §i aici sunt dota semne vechi, de aici vine la o carate 2) ce se
aflä. intre cele dota sate Wasari i aici este un semn vechi, in care e ingropat
un trunchiu, apoi, pe aceea0 carare venind spre miaza-noapte, trece peste 0
balta numitä Eer §i aici sunt doua semne vechi; de aiei, inaintand putintel
deadreptul, vine la trei semne ce sunt aezate in rand dealungul drumului;
apoi o ja spre nite sàlcii i aici se aflá cinci semne vechi, dintre care trei sunt
ca n4te copaci, apoi dupa ce cote§te putin, o ja spre stanga intrand inteo
padure i ajunge la patru semne vechi 0, de aici, inaintand putin trece iar balta
mai sus zisà spre cealalta parte 0 ajunge la data semne vechi dintre carT unul
este la o salcie, i amandoua sunt reinnoite, apoi coteqte spre räsärit, vine la dona
semne vechi, dintre reare unul este la o salcie i amandouà sunt reparate, de
aici ajunge drept iar la dota semne vechi, din care unul este la o salcie i aman-
douä sunt reinnoite, apoi cote§te putin la dreapta i ajunge la douä semne vechi
care sunt amandouk la n4te salcii i sunt amandoua reinnoite, apoi inaintand
putintel, vine la cloud semne vechi, dintre care unul este reinnoit ; de aici trece
printr' o balta numita Galnaer la o insula mica, unde sunt dota semne vechi, dintre
care unul este la o salcie, altul, care este reinnoit, tot la o salcie ; din insula numitä,
hotarul trece spre rasarit intre douà bälti numite Galnaer, i vine pana la dota
semne vechi, care sunt la n4te säleii §i sunt amandou5. reinnoite ; 0 de aici, mer-
&ad deadreptul, vine la dota semne, care deasemenea sunt la n4te sàlcii§i sunt
amandouà reinnoite ; apoi merge iar la dota semne vechi, dintre care unul este
dus apoi la stanga, dupà ce cote§te putin, vine iar la cloud semne vechi, din-
tre care unul e reinnoit i de aici, mai mergand putin, ajunge la douà semrte vechi
dintre care unul e reinnoit, apoi luand-o din non drept spre räsärit trece prin
Galnaer i ajunge la cele trei semne vechi, care sunt semne principale 3), 0
aici, pämanturile susnumitilor se despart.

Dat in dumineca Judica, in anul milostivirii o mie dota sute noua.'zeci §i

cinci.

Textul lat. in Codex dipt. patrius, VIII, p, 347-348.

1) Avezare dispArutä in raionul Salonta (reg. Bihor). 2) vicum (pentru intelesul de
arare », potecg ». 3) mete capitales.
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461

1295 Martie 24, <Alba Luna>.

In numele domnului, amin. Dac51 juruinta de nevoie1), ce se intemeiazà pe
dreptul firesc trebue implinità cu cea mai mare stAruinta, totu0 i juruinta
acutà de bunk' voie, care mai totdeauna se face pentru o intrunire, implinin-
du-se conditia, nu trebue atu0 de putin trecutà cu vederea. A§a dar eu
Zerias, fiul lui Nicolae de Beldiu in timpul prigoanei pe care pe nedrept am
suferit-o din partea lui Samson 0 a rudelor lui, pe când eram lipsit de once
ajutor omenesc, chemând in ajutor numele lui Hristos, invoand tkia lui,
smerit m'am pus sub obladuirea steagu/ui biruitor al fericitu/ui Mihail, care
inat4eazà puterea dumnezeeascä 0 de aceea in timpul inckr5.rii duelului am.
fägäduit cu jurAmânt cá voi cinsti i inzestra nobila biseried a fericitului Mihail
intemeiatà la Alba-Iulia 3) cu o parte potrivit5.4) din mo§tenirea mea, dup5.
sura puterilor mele, dacà cu obläcluirea ei mà ajutà sä ies din duel färà primejdia

sfäramând mincinoasele uneltiri ale du0nanilor mei, ca sA m51 pot
scapa de nedreapta ion silnicie. i pentrucä: o conditie atat de necesarà ca 0-5)
pe care o puneam in vremea primejdiei se tie c6 a fost înplinità prin meritul
fericitului Mihail, ins50 conditia juruintei prin aceastä implinire a facut obli-
gatoriu legAmântul voluntar care trebuia indat5. infäptuit. .4a dar satuin-
du-mà cu luare aminte cu <fratii mei>, anume... 5) §i Dominic, cu consimp.mAn-
tul deplin al Ion, ctäruiesc a treia parte din pämântul Beldiu dinspre satul Gar-
bova de Jos, ce-mi revine prin dreptul de motenire... 5) in actul capitlului
bisericii fericitului Mihail, in fata voastrà, venerabile domn Petru episcop al
Transilvaniei, renuntând la st5.panirea asupra ei...5) implinindu-mi astfel juruinta
o las pe veci sà o stdpaneasc6 numita bisericà i sà-i statorniceasca hotarele
cand va g5.si de cuviint5, dkuind-o in st6pAnirea adeväsatä i legiuitä.... 5)

privitor la aceasta mà rog de milostivirea voastrà ca sà.' binevoiti a infäri
cu puterea pecetii voastre aceastä scrisoare ce cuprinde adeverirea daniei acute
de mine... 5) i dacà din ne§tiinta mea s'au uitat anumite lucruri, taria pe care
aceasta o capàtà dela autoritatea vosträ.' sà: implineaseà lipsurile, ca nu cumva
sà se ridice vreo pretentie §i o indoialä: pe viitor...5) s6 se iveasa gAndul unei
revendic6ri nedrepte in sufletele urma0lor.

Noi Petru, din milostivirea dumnezeeasc6, episcopul Transilvaniei...5) lui
Zeria, fiul lui Nicolae de Beld...5) la... 5) care a adus cu sine incà doi...5) care au
consimtit la dania fäcutà de el, am hotärit sà intArim cu pecetea noasta scri-

2) votum necessitatis. 2) Beld, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara). 3) Albe Iule.
4) Equaliporcione 6) Laeun6 In textul latin publicat.
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soarea de fata ce cuprinde un act de danie, iar donatorul, din pricina ne§tiintei
sale, a cerut in cele de mai sus, cä dacä s'a omis ceva din act, sà fie implinit
prin cucernicia donatorului.

Si eu, fratele Teodor...') din casa 2) din Alba, impreuna cu fratele Bene-
dict lector al aceleea§i case, fiind rugat am fost de fata la aceasta danie facutä.
de Zerias in numele meu §i in numele §i am pus pecetea la acest act...1)

tefan priorul eremitilor 3) din casa 1) din Alba impreuna ca lectorul Andrei...1)
fijad rugat am fost de fata, in numele meu §.1 al intregului convent §i am pus
pe acest agt pecetea conventului §i eu, fratele Myle preceptor al casei Spita-
lului din Turda, fijad rugat am fost de fatà." la suszisa danie §i am pus pecetea
pe acest act.

Dat la Alba, in ajunul bunei-vestiri a fericitei fecioare, in anul domnului o
mie douà sute notazeci §i cinci.

Textul lat. in Codex dip'. patrius, VIII, 13. 349-350.

462

1295 Aprilie 6, Alba-Iulia.

Noi Petru, din milostivirea dumnezeiasca, episcopul Transilvaniei, prin scri-
soarea de fata dam de §tire tuturor carora se cuvine cà am dat aceastà libertate
oamenilor no§tri din satul Sara ca in fiecare an, la sarbatoarea fericitului
Martin sa fie tinuti cu totii sà pateascá solidar treisprezece rnarci de argint
din partea locului5) ca dare pe pamânt 9).

De asemenea, suspomenitii oaspeti ai no§tri, care in numitul sat Sard sau
pe vreun pämant oarecare vor fi ridicat vreo cladire sau vor fi plantat vii
sau vor fi facut vreo alta lucrare sa le poata vinde slobod sau sa le daruiasca
fie in viata, fie la moarte ori cui vor voi §i chiar daca plead., tot a§a sa piece
slobod, precum slobod vin, oricand vor voi, dupa ce vor fi plait judelui7) lor
de atunci darea cuvenita pe pamant.

Am mai hotarit sa le dam i privilegiul, ca oricare dintre ei va muri
mo§tenitori, sa poata rasa, testa sau darui slobod la moarte toate bunurile sale,
oricui va voi, dupa ce ne va fi dat nota un bou de trei ani.

Mara de aceasta pentru gäzduirea9) noastra trebue sa ne dea odata pe an
un bou de cireadä 9), un pore §i un butoia§ de yin din partea intregului sat,
iar de fiecare gospodarie, cate o Oita, o câbld l9) de ovaz §i cate dota

1) Lacuna in textul latin publicat. 2) manastirea 9 Eremitii sí. Augustin (Angus-
tinieni) 9 Sard, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara). 9 marcas terrestres. 6) pro terra-
gio. 7) villico. descensus. 6) boyera pascualera (care merge la päscut). cubuturn.
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Deasemenea pricinile märunte ivite intre ei le va judeca judele lor, bag
pricinile tnai mari, ca värsäri de sange, omor, furt i altele la fel, le va judeca
comitele impreund cu judele. lar din amenzi dona treimi vor reveni comitelui,
lar a treia, judelui. lar in ce priveste ränile pricinuite, sau care se vor pricinui,
adia trebue socotità vätämarea mai mare sau mai mia dupä felul sau
gradul ränirii pricinuite si de care judeator sau jude se cerceteaza aceastg
vätämare, voim punem sä tina datina i obiceiul Sibiului.

Pe längà aceasta le-am mai ingaduit ca, atunci când judele lor in slujbà
se va aräta cumva indärätnic si aspru la aruncarea amenzilor 1). sau le-ar
pricinui alte neajunsuri prin care s'ar pärea cd este stirbità libeAatea nurni-
tilor nostri oameni, acesti oameni ai nostri sà poatá inatura pe judele lor fdr/
neajunsul vreunei judecäti i fail a fi impiedicati de teama unei pedepse,
numai sà ne intrebe pe noi despre acest lucru.

In amintirea acestui lucru si spre venia tärie am dat scrisoarea de fatä
intärità cu puterea pecetii noastre.

Datä la Alba Iulia2), in a patra zi ainvierii domnului, in anul o mie cloud
sute nouazeci i cinci.

Textul lat. la Zinunermann-Werner, I, p. 198; Hurmuzachi-Densu§ianu I, 1,

p. 525.

463

1295 Iunie 24, <Oradea>.

Capitlul din Oradea adevereste invoiala prin care comitii Dominic si Dumitru,
fiii lui Nicolae, impreunä. cu Petru, fiul lui loan, fiul lui Farcas, renuntä la
pretentiile asupra mosii Feketepatak de pe rani Borsova, din comitatul Ugocea
<azi in U.R.S.S.>, in favoarea comitelui Nicolae, fiul lui Tyba, in schimbul sumei
de sasezeci de märci.

In timpul and Dumitru era prepozit, johanka lector, Chanadinus cantor
si Martin costode.

Regest dupa testul lat. din KAroly, p. 21 - 24.

464
1295 Iulie 25.

Noi magistrul Myle preceptorul casei Cruciatilor din Turda, aducem la co-
nostinta tuturor celor interesati a Gyula, fiul comitelui Rudolf de Sanpau13)
din neamul Borsa, a vändut o parte sau junatate din pä,mäntul Sassag 4) pe care

1) in exigendis iudiciis. 2) Albe. 3) Sanco Paulo, sat In raionul Cluj. 4) A§ezare dis-
parutA in raionul Cluj.
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ft stäpAnea impreunA Cu Toma i Nicolae, fiii lui Petru i pe care pärintii Ior
1-au stApAnit in pace, fiind cumpArat 1) dela comitele Gyvork, fiul voevodului
Gheorghe deasemeni din neamul Borsa de l'Ang6 Alma. 2), iar din acest
mânt junatate, adicl prima parte ce le revenea lor, susnumitii Toma 0 Nicolae
au vandut-o pentru o anume sumá de bani venerabilului pArinte Petru, din
mila lui dumnezeu, episcopul Transilvaniei i, printeinsul, bisericii sale. <Gyula)
cu invoirea acestor rude ale sale, Toma i Nicolae cu aprobarea comitelui
tefan, fiul lui Gyvrk, de/a al cArui tatA provenise acel pAmAnt prin cumpA-

rare, precum i a m.agistrului Ilie, fiul lui Mykula, cu incuviintarea celorlalti
megi0 §i vecini, a vandut in fata noastrA <partea sa> acestui venerabil pArinte

printrInsul, bisericii sale, pentru suma de douasprezece märci primite deplin
dela acela 0 a atribuit acel pämAnt acestui venerabil parinte in acelea0 hotare

margini in care se tie cä. 1-au stApanit i inainta0i lui, in fata megie0lor
susnumiti, fiind i noi de fata, deoarece la stAruinte pArtilor ne-am dus la
fata locului 3) §i am luat parte la atribuirea mo0ei i introdtcAndu-1 In pa§nica
stApAnire, i-a dat i i-a acordat stäpAnirea ei pe veci, renuntänd din partea
sa la once drept pe care Il avea asupra susnumitei mo0i.

lar numitul Gyula a Thig6duit i a luat asuprd-0 ca, dacä vreodatä acest pA-
mAnt insträinat i vAndut de el ar fi cerut Inapoi de cineva, s'A fie dator sà." apere
cu propriile lui osteneli §i cheltueli pe acest venerabil p6rinte sau pe urma0i

sä-i pastreze in pa0iicä stä.pânire.
pentru ca acestà vAnzare i cumpArare sä capete puterea vepicei

iar contractul sA nu poatä fi stricat de vreo parte, la cererea pärtilor am dat
scrisoarea noastrA, Intärità cu pecetea noastrà.

Data la sä.rbbltoarea fericitului apostol Iacob, in anul domnului una mie
douà sute nou'Azeci §i cinci.

Textul lat. la Teutsch-Pirnhaber, I, p. 189 19o.

465

1295 Augut 24, <Alba-Iulia>.

Noi capitlul bisericii fericitului arhanghel Mihail, din Alba Transilvaniei
prin cuprinsul celor de fata dAm de tire tuturor cArora se cuvine ea, deoarece
magistrul Vyuianus comitele cämä.rii regelui i <comite> de Bistrita4), fiind
instituit de rege ca procurator al mo0ei Cunta.5), adicä pentru cercetarea hota-
relor numitului pamânt sau mo0i Cunta, dup.& cum cere obiceiul i legea, a sosit
cu omul regelui §i cu al nostru i sustinea färà ovä.ire cá o parte din pämAntul

1) tanguam exempto. 4) de genere Borsa de justa Almas. 4) ad Pam: predicte terre_
4) Bezterce, oras in reg. Rodna. 5) Zekes, sat In raionul Sebe § (reg. Sibiu).
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numit Godyn, care in limba obisnuitä se numWe Ryngylkyrch 1) ar tine de
mo0a Cunta, intinzand hotarele susnumitei mo0i Cunta asupra acestui <pa-
mânt> Godyn, deoarece totu0 comitete Alard, tanärul fin al lui Gyaan
din Ocna Sibiului stapanul mo0ei susnumite Godyn, pe care o stapanqte
'Ana acum pe temeiul cumpararii, dupa cum dovedesc actele sale infät4ate
pentru aceasta, s'a impotrivit acestuia cu privire la hotarele susnumitei
bucati de pamant, dar fiindca, cu toata aceastä impotrivire, numitul
magistru Vyvians nu-1 rasa sà ramana in liniste stapan pe aceastà mo0e, in cele
din urma prin mijlocirea unor oameni cinstiti s'a gasit aceasta cale de impa-
care: ca acel Alardus sä fagaduiasca din partea sa regelui i credincio0lor sai 3)
In deosebi acestui magistru Vyvianus legamantul de cred:ntd.

Implinidu-se aceasta, numitul magistru Vyvianus a declarat inaintea noastra
cà va inceta cu desävarsire de a-1 mai supara pe numitul Alard i ca IA va
pastra in pasnica stapanire a acestui pamant Godyn, in acelea0 hotare
margini, in care se tie ea l-au stapanit el si inaintasii lui, atat timp cat nu
va cälca fagaduiala facutä inaintea noasträ.

Spre amintirea acestui lucru i spre trainicia randuelii fäcute, la cererea
partilor, am dat scrisoarea noasträ intarità cu pecetea noastra.

Data la sarbatoarea fericitului Bartolomeu, in anul domnului una mie dona
,iute nouazeci §i cinci.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 199.

466

<1296-1301, Alba-Iulia>.

Preainaltatului lor stäpan, Andrei, din mila lui dumnezeu, ilustru rege al Un-
gariei, capitlul bisericii fericitului arhanghel Mihail din Transilvania 0 conven-
tul ordinului fratilor Predicatori din mandstirea din Alba Iulia 4) i conventul
ordinului fratinor Eremiti ai sfantului Augustin din manästirea care se afla dease-
menea in Alba-Iulia, pleckiune i rugaciuni cucernice i cuvenite intru domnul.
Deoarece oamenii 5) voOri din satul Cricau 6) §i Ighiu 7) au fost chemati inain-
tea voastra pentru asezarea privilegiilor privind libertatile lor date de Ladislau
voevodul Transilvaniei, pomenitii oameni necutezand sá poarte cu ei numitele
privilegii din pricina prea marei departäri 0 a primejdiilor drumurilor, ne-au
cerut cu smerenie i cu staruitoare rugaminti sà le transcriem acele privilegii
sau sa le copiern i sa le trimitem majestatii voastre, sub pecetea noastra.

1) A*ezare disparutd, in raionul Sebe* (reg. Sibiu). 2) V yzakna, sat in raionul Sibiu.
3) adherentibus. 4) Albensi domo. 4) populi. 6) Karako, sat in raionul Alba (reg. Hune_
loara). 7) Yguen, sat in raiouul Alba (reg. Hunedoara).
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Noi, plecandu-ne la cererea dreaptá a numitilor oameni, am pus sd se tran-
scrie cu cea mai mare grije, din cuvänt in cuvänt i sä fie introduse in scrisoarea
de fatà amintitele privilegii <ce sunt> fdrä stersäturi, fàrà rdsäturi i färä
greseli in vreo parte a lor i anume <privilegiile date> de Andrei, Bela, §tefan

Ladislau, ilustrii regi inaintasi ai vostri, si reinnoite in acclasi chip prin scrisoa-
rea voastrA privilegialá, trimitAndu-le majestätii voastre sub pecetile noastre
si rugänd in genunchi pe majestatea voastrà sá binevoiascà a pdstra in liber-
tätilor lor pe suszisii oameni ai vostri <care au fost> intotdeauna cei mai cre-
dinciosi inc51 <din vremea> inaintasilor lor ca i acum, si <au fost> cuprinsi
inaintea altora in märturia unei bunävointi deosebite din partea strdluci-
tilor regi, inaintasii vostri, pentru meritele slujbelor lor credincioase. Iar cu-
prinsul acestor privilegii este acesta: < Urtneazd documentelc>.

Textul lat. la Zitrunerinann-Werner, I, p. 202 203.

467

1296, <Alba-Inlia>.

Capitlul Eser'cii fericitului arhanghel Mihail din Transilvania, tuturor cre-
(linciosilor lui Hristos care vor vedea scrisoarea de fata mAntuire intru mântuitorul
tuturor. Pentru ca cele ce se fäptuesc in decursul timpului sd nu se steargä cu
vremea, s'a obisnuit sá se in.tdreascd aceste fapte cu ajutorul scrisului pentru a
le apära i pentru ca sá rämänä mai statorn:ce i sá ddinuiascà. Prin urmare,
prin scrisoarea de fatà, aducem la cunostinta tuturor, a.tät a ceIor de acum cAt
si a celor viitor;, cá tänärul nobil Mihail, fiul comitelui Toma de alvasär 1), inf5.-
tishndu se in persoanä inaintea noastr5., in numele sdu si al lui Nicolae, fratele
silu, a dat märtur:e Cá a vAndut, cu invoirea amintitului sàu frate i cu
incuviintarea celorlalte rude si apropiati ai sài, pentru douäzeci de marci de argint
fin, un naunte, bun pentru clädirea unei cetati, impreund cu o parcelä de pämänt
si cu padurea ce tine nemijlocit de acel munteslin mosia sa numità Buie), deosebit

despärtit prin hotare i semne, locuitorilor din satul VurpAr 3), pentru care si
dintre care s'a inatisat Andrei, fiul lui Hernian, din acel sat si acel Mihail a spus
ca a primit in intregime acei bani dela ei, legAndu-se numitul Mihail, ca, dacä
In cursul vremii suszisii locuitori din VurpAr ar fi atacati sau trasi in judecatà
de CAtre cineva in privinta acelui munte si a celor mai sus pomenite ce tin de el,
el impreunä cu suszisul s'Au frate i urmasii säi sä fie tinuti sä-i apere pe amin-
titii oameni prin ostenelile i cheltuelile lor i sä-i pAstreze nevdtdmati in stä-
panirea pasnicä a muntelui pomenit

1) Hydeghwyz, sat in raionul Media* (reg. Sibiu). 2) Bulla, sat in raionul Media* (reg.
Sibiu) 3) Heoholm, sat in raionul Sibiu.
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In amintirea acestui lucru, spre marturia i vevnica lui tarie, am dat scrisoarea
de f ata intäritä cu puterea pecetii noastre.

Data pe &And Mihail era prepozit ales de Zagreb, Grigore cantor, Paul custode,
Andrei decan al bisericii noastre, in anul domnului o mie doua sute nouazeci vi vase.

Textul lat. la Wenzel, V, p. 154 155.

468

1296, <Alba-Iulia>.

Capitlul bisericii sfantului arhanghel Mihail din Transilvania, tuturor cre-
dinciovilor lui Hristos care vor vedea scr'soarea de fata mântuire infra acela care
a adus mantuire pe pamant. Prin scrisoarea de fatal aducem la cunovtinta tuturor,
atat a celor de acum cat i a celor viitori ea, venind inaintea noastra N colae, fiul
lui Mokou, pe de o parte, magistral loan, fiul lui Heiym, Grigorie i Nicolae,
lui Dominic vi Beke vi Dionisie precum i Nicolae, fiul lui Iwanka, pe de alta parte,
rude ale magistrului Kylian, comitele Nicolae, fiul lui Mokou, in schimbul celor
douà parti din pamantul numit Heudvasaral), parti pe care a af:rmat ca le
vanduse dintru inceput amintitilor bärbati, a dat vi a atribuit magistrului
loan i rudelor sale, precum i rudelor magistrului Kylian, cu invoirea aces-
tora, o parte, din pamântul numit Ana, pe care despartind-o dat-o astfel >
deosebita." i inconjurata de semne dese de hotar, ca sà o aibà i sa o stapaneasca
In chip pavnic prin fill fiilor lor pe veci i nestramutat.

Primal semn de hotar al acestui pamant, dupa cum ne-au declarat partile
cu buna intelegere, incepe in partea de sus a pamantului Bichiv 2), unde se afla
douä semne de hotar, unul vechi i altul non; de aci merge pe langa pädurea
Keykes <vi > urcand spre miaza-zi, ajunge la douà movile de hotar, adica unul
vechi i altul nou ; de aici urcand prin Kyzepbirch, unde de asemenea sunt douà
semne de hotar vi pe aceeavi creasta 3) ajunge la un deal m2.re, pe a carei coas
se afla douà semne de hotar ; de acolo coborind pe o alta creasta prin padure
ajunge la douä semne de hotar i agtfel coborind atinge marginea de sus a padurii
Ana, din partea de miaza-zi ; i ava merge spre multele semne de hotar vi se in-
toarce la primal semn, adica la pamântul Bichis.

Amintitul Nicolae, fiul lui Mokou s'a prins, el vi urmavii sai, sa apere cu
cheltuielile vi ostenelile lor pe barbatii amintiti de toti aceia care ar voi sa ceara
amintitul pamant i sa-i pästreze nepagubiti in stapan rea pavnica a zisului pamant

Spre marturia acestui lucru vi spre vevnica lui tarie am dat, la cererea pärtilor
scrisoarea noastra de fata intarita cu puterea pecetii noastre.

1) Asezare dispärutà in raionul Ludus (reg. Mures). 2) Bekes, sat in raionul Ludus (reg.
Mures). 2) byrch. 9 sessionem
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Datà in timpul chid prepozitura era vacantä, Grigorie fiind cantor, Paul
custode, Andrei decan al bisericii noastre, in anul domnului o mie data sute
nouälzeci i §ase.

Textul lat. in Sakely oklt, V, p. i 2.

469
<1296, Cenad>.

Noi capitlul bisericii din Cenad däm de §tire cä comitele Toma, fiul lui Pan-
cratiu din neamul Chanad, impreunä cu fiul sàu, magistrul Laurentiu pe de o parte
§i. comitele Nicolae zis Turnus, impreunä cu fill säi Mihail §i Bez numiti de Bezy
pe de altä parte, venind inaintea noasträ, fiind de fatä i nobilii Barraba, fiul lui
Barraba, Grigore, fiul lui Chanad §i Stefan, fiul lui Dionisie i Benedict, fiul lui
Filip, din acela§i neam Chanad §i invoindu-se, consimtind i nepotrivindu-se
ei intru nimic, susnumitul Toma, impreunä cu fiul säu, ne-au declarat prin viu
graiu, cà susnumitul comite Cosma §i fiul säu-s'au legat in numele sat §i al fiilor
säi sä lase comitelui Nicolae §i susnumitilor säi fii un pämänt al säu de mo§te-
nire ce-i apartinea lui, numit Palata I) a§ezat läng6 satul Ladan tot al comi-
telui Toma, pe care <pamânt> ei l-au arendat comitelui Nicolae §i susnumitilor
sài fii.

De asemenea comitele Toma §i fiii säi s'au obligat sä le cedeze §i oamenii care
tin de acel pämänt.

<Pe verso>: Despre arend area pämäntului numit Palata.
Textul lat. la Ortvay, I, p. 6 7.

470

<1296 Februarie 18, Oradea>.

Capitlul bisericii din Oradea, tuturor credincio§ilor lui Hristos, care vor vedea
scrisoarea de fatà, mântuire ve§nicä intru domnul. Prin scrisoarea de fatäl voim sä
ajungà la cuno§tinta tuturor, atat a celor de acum cat §i a celor viitori, cà venind
personal inaintea noasträ Petru, fiul lui Luca, din neamul Guthkeled, pe de o parte §i
comitele Petru, fiul comitelui Drug din acela§ neam, pentru sine §i pentru fraVi
säi Laurentiu §i Nicolae, pe de altà parte, Petru, fiul lui Luca, a dat §i a häräzit,
ba mai mult, a vandut acestor fii ai comitelui Drug §i prin ei mo§tenitorilor
lor §i urma§ilor mo§tenitorilor lor, spre a-1 stäpáni de drept pe veci §.1 nesträ-
mutat, un pämänt sau o mo§ie a sa de mo§tenire numità Romad 2), aflatä
in comitatul Samar längä 'Atli Some§ §i din care mo§ie numitul Petru

1) 4ezare dispärutà in comit. Cenad (R. P. Ungar6). 1) A§ezare dispAruta in raionul
Baia Mare.
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spunea ea o jumätate o zalogise fiilor comitelui Drug, pentru optsprezece marci,
iar cealalta jumatate voevodului Nicolae, fiul magistrului Mauriciu, pentru
treizeci de m'Ami de argint.

Vanzarea s'a fäcut atat pentru banii aceia, adicà pentru cele optsprezece
marci primite din partea fiilor comitelui Drug si pentru cele treizeci de m'Ami
de argint primite dela susnumitul voevod Nicolae, asa cum am spus mai sus,
cat si in schimbul unui pamant sau mosii a numitilor fii ai comitelui Drug,
numit Thulugd 1) si aflatà in comitatul Bihor. Pämântul Romad a fost vandut
intre vechile sale hotare stiute, impreuna cu toate folosintele sale, adica cu darea,
cu biserica ridicata pe acel pämant in cinstea tuturor sfintilor, cu locul de pes-
cuit de pe raul Somes si cu toate cele ce tin de el.

Tot astfel fiii cotnitelui Drug au dat si au harazit suszisului Petru, fiul lui
Luca i mostenitorilor lui, spre a o stäpani pe veci i nestra'mutat, amintita lor
mosie n.umita Thulugd impreuna cu tote folosintele sale, adica cu biserica ridi-
cata pe acea mosie in cinstea fericitului Iacob, cu locul de pescuit si cu cele ce
tin de ea, de once fel, intre aceleasi hotare i margini intre care acel pamant
a fost din vechime hotärnicit si stdpanit.

lar comitele Petru i susnumitii sai frati vor fi totusi datori sä inapoieze
sa verse amintitului voevod Nicolae cele treizeci de marci de argint.

Intru amintirea acestui lucru i spre vesnica träinicie, am dat scrisoarea de
fatä., intarita prin puterea pecetii noastre.

Textul /at. la Wenzel, X, p. 247 248.

471

1296 <Martie 30, Alba-Iulia>.

dapitlul bisericii sfantului arhanghel Mihail din Transilvania, tuturor cre-
dinciosilor lui Hristos care vor vedea scrisoarea de fata, mantuire intru tnan-
tuitorul tuturor. Prin aceste randuri voim sa ajunga la cunostinta tuturor, atat a
celor de acum cat si a celor viitori, ea venind inaintea noasträ. comitele Nicolae,
fiul lui Mplrou, a vandut magistrului kan, fiul lui Heym i lui Grigorie i Nicolae,
fiii lui Dominic, pentru treizeci i patru de marci, parte in dinari parte in
valoare corespunzátoare dinarilor 2), un pamant 2) numit Gambut 4), impreuna
cu padurea numita Kyzeperdeu, despartindu-le de celelate pamanturi prin semne
de hotar r idicate din nou, ca sa-1 stapaneascä si sa-1 aiba, pe veci si nestramutat
din fiii in fiii lor, adaugandu-se aceasta, cà daca in cursul timpului cineva
ar cherna sau ar trage in judecatä pe amintitul magistru loan sau pe rudele sale

Avezare dispàrutà lângá Sacueni (reg. Bihor). 9 aestimatione denariorum condigna.
9 quandam sessionem. 4) Gumbuchteleke, sat in raionul Luclus (reg. Mures).
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amintite, Cu privire la numitul pamant, acelasi Nicolae i mostenitorii sai, sà
fie tinuti sa-i apere pe ei i sa-i pastreze in stapanirea pasnica a numitului pamant.
Acelasi Nicolae a declarat in fata noastrà ca a primit dela <acei> nobili cele trei-
zeci i patru de marci.

Hotarele acestui pämânt, dupä cum ne-au aratat nouà partile, se deosebesc
in felul acesta: Adica primul semn de hotar incepe in partea de miazazi pe o
creasta care este intre pamantul Gambut si pamantul Ana, unde sunt doua movile
de hotar i coboara tanga padurea Gambut si trece pe /angd acea padure in raul
Gambut, in partea de sus a painantului Gambut, din jos de pädurea Gambut
acolo se afla de asemenea dona movile de hotar, ridicate din nou, i astfel trecand
raul amintit, urca pe o creasta printre semne de hotar duble i dese aproape de
padure si se indreapta spre o creasta, Keyzbirch, de acolo coteste spre rdsärit
prin semne noi de hotar i ajunge la intaritura 1) Mokou; de acolo coboara
prin semne noi de hotar din partea de rasärit si d'a in raul Gâmbut si acolo
sunt dona semne noi <de hotar> si de cealaltà parte a raului de asemenea <se
afla> dona semne. De acolo, urcand spre partea de miazänoapte, ajunge la
capátul de sus a pädurii numitä Ana si acolo, pe o creasta sunt dona movile
noi de hotar i astfel se intoarce prin senme noi la primul semn de la
inceput.

Asadar, pentruca aceasta vanzare i cumpärare sa capete puterea vesnicei
trainicii, la cererea i stäruinta pärtilor am dat acestui magistru loan i fratilor
s'OIL scrisoarea noastra infärità Cu puterea pecetii noastre.

Data pe cand prepozitura era vacanta, Grigore fiin.d cantor, Paul custode,
Andrei decan ai bisericii noastre, in anul donmului o mie dona sute nonazeci

sase.

Fotocopie.dupA originalul pe pergament, afititoare in Arh. Ist. a Filialei Acad.
R.P.R., din Cluj.

472

1296 Madi° 30, <Alba-Iulia>.

Capitlul bisericii sfantului arhanghel Mihail din Transilvania tuturor si fie-
caruia care vor vedea scrisoarea de LO, mantuire intru mantuitorul tuturor.
Pentru ca faptele oamenilor, ce se sávarsesc in curgerea vremii dintr'un gand bun
si cu 'mina chibzuialä, sà nu dispar'ä cu vremea din canza unor vointe potrivnice,
s'a luat obiceiul sá fie intarite cu ajutorul scrisului spre vesnica lor amintire.
De aceea, prin scrisoarea de fatá voim sà ajunga la stirea tuturor si a fiecaruia,

1.) indaginem.
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cä.' venerabilul pärinte P<etru>, din mila lui dumnezeu, episcopul Transilvaniei,
prelatul nostru, dura cum s'a arätat mai presus de toti i va fi deapururi
fruntea tuturor, pästorind cu bine biserica fericitului Mihail, astfel i in schim-
bul ce urmeazä., incheiat intre el 0 comitele Petru, magistrul Saul 1) i Nicolae,
fiul acelui comite Petru, fiul lui Samson, cercetat dinainte cu luare aminte im-
preunä cu noi, §i noi dandu-ne consimtämântul la aceasta, ingrijindu-se de ceva
mai bun, a incheiat in chip solemn acest schimb de mo0i: ca pentru pämântul
numit Kuncedvyvar 2) de lang5. Murq, unde sunt aezate douä sate, unul numit
Uioara-de-Sus 3) iar al doilea Foludy 4) 0 douà biserici de piaträ, adicà una bi-
serica fericitului Mihail, iar cealaltà a sfantului martir George, <pamânt> dat
de amintitii: comitele Petru, magistrul Saul i Nicolae, fiul comitelui Petru,
impreunä cu toate folosintele 0 cele ce tin de el, a§a dui:A cum se vede cà
acqtia le-au stäpânit din vechime din dania regelui Stefan de strälucitä. amin-
tire ; acel venerabil pärinte a dat in schimb i in chip de schimb a atribuit
amintitilor bäibati un sat episcopal numit Forkod 5) a§ezat langä. Ariq, unde
e cläditä biserica sfântului rege Stefan, cu toate folosintele 0 cele ce tin de
el, ca sä le stälpaneasc6 nestramutat din mWenitori in mWenitori 0 din fii
In fii, cu acel drept i cu acea deplinätate cu care se .tie cà acel domn episcop
§i inainta0i sdi l-au stäpânit ca bunuri teruporale ... 5) intorcAndu-se 0 in-
scriindu-se conditiunea necesarä. 7), cä dacà vreodatà cândva, demnitatea epis-
copalà sau careva in numele acesteia, sau stäpAnind in locul acesteia prin
vreo imprejurare legiuità ar fi chemat in judecata printr'o plängere ridicatä
de cineva cu privire la mo0a datä in schimb de <comitele Petru>, de magis-
trul Saul, fratele acestuia 0 de magistrul Nicolae, fiul acelui comite Petru,
iar acest domn episcop sau urma0i säi nu s'ar socai in stare sà sustinà judecata

sä apere acea mo0e din cauzä Cal s'ar opune dreptul i obiceiul regatului, atunci
amintitii: comitele Petru, magistrul Saul 0 magistrul Nicolae, precum i urma0i
lor sä fie datori ca n4te cheza0 8) sä se ingrijeascà la cererea bisEricii prin
ale lor osteneli i cheltueli, de eliberarea mo0ei 0 de asigurarea bisericii.

Pentru observarea i respectarea aceluia0 lucru, de partea cealaltä s'a obli-
gat domnul episcop 0 in persoana sa demnitatea Episcopalà, printr'o conditie
asemänätoare. S'a acaogat .la aceasta, Ca' dacà mo0a data de magi#rii, comi-
tele Petru, Saul 0 Nicolae, n'ar putea fi apäratà de ei sau de mWenitorii mo-
tenitorilor lor in imprejurarea sus pomenità a nevoii <de ajutor>, atunci satul
bisericii amintite mai sus sà fie restituit in intregime in dreptul i proprietatea
bisericii. Inteadevär ace§ti mag4tri, comitele Petru, Saul 0 Nicolae au predat

1) la Pejér: Paul 2) la réjer: Kunched Vjvar. 2) Wywar, sat in raionul Alud (reg. Cluj).
4) Avezare dispArutà, in raionul Aiud (reg. Cluj). 5) la Pejér: Foikod. 6) Lacunä in textul
latin publicat. 7) utiii conditione. 2) expeditores.
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in mainile domnului episcop, atat privilegiul continand dania regelui Stefan, cat
si actul de confirmare al lui Andrei, ilustrul rege al Ungariei, pe temeiul carora
au stapanit amintitul pamant spre a se pästra de noi in cámara bisericii.

Toate cele mai sus spuse, amintitii, comitele Petru, magistrul Saul si magistrul
Nicolae le-au promis i promitand s'au obligat toti trei, dacä le va sta in putinta,
sau doi sau cel putin unul dintre ei in numele sau si in numele celorlalti, ca mer-
&id in fata regelui sa faca O. fie inscrise in privilegiile regale si ale capitlului,
unde ar voi domnul episcop §.1 sa intareasea acest act al schimbului nostru de
fata prin privilegiile regale i ale altui cap<itlu> 1).

lar pentru ca acest act de schimb sä, capete puterea vesnicei trainicii si pen-
tru ca sa nu poatä fi zadarnicite de vreuna dintre parti conditiile aratate mai
sus, am dat, la cererea, partilqr, scrisoarea de fata intärità cu puterea pecetii
noastre.

Data in vinerea de dupa Pasti, in anul domnului o mie douà sute nouazeci
sase.

Testa' lat. la Wenzel, V, p. 152 154.

473

1296 Aprilie 18, Buda.

Noi Andrei, din mila lui dumnezeu, rege al Ungariei, prin cuprinsul celor
de fatä däm de stire i facem cunoscut tuturor earora se cuvine ca tinand seama
de credinta i vrednica slujba a lui loan, fiul lui Mikola din Calata 2), am redat

restituit acelui loan venitul pe care obisnuia sa-1 adune din vechime in satul
sau numit Dumbrava 3) si care venit dui:a cum se spune l-a ridicat cu samavol-
nicie pana acum voevodul Roland 4), luandu-1 dela voevodul Roland ca sa.-1
stäpanesca acest loan cu drept deplin, asa dupd cum se stie ea l-a stapanit din
vechime. Si acest <lucru> voim sa fie proclamat in mod public prin targuri.

Dat la Buda, in miercurea dinainte de sarbatoarea santului martir Gheorghe,
in anul domnului o mie data sute nou-azeci i sase.

Textul lat. la Hurinuzaki-Densusianu, I, 1, p. 528.

474
1296 Mai 7.

<Andrei al III-lea regele <Ungariei> adjudeca magistrului loan, fiul lui Chak,
mosia Visc 5) care i-a fost däruita de acelasi rege pentru slujbele sale credin-
cioase si care a fost luata de rege dela Nieolae, Laurentiu, Zumme si Mihail,

1) LacunA in testul latin publicat. 3) Kalata, sat in raionul Huedin (reg. Cluj)
3) Vasarhel, sat in raionul Huedin (reg. Cluj). 4) Rorand. 6) V yskovo, sat in U.R.S.S.
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fifi magistfului Iacob de Chernek, deoarece> au sävarsit diferite aradelegi
si au pricinuit pagube insemnate in regatul nostru si din pricina acestei
necredinte, cât i a pagubelor vàdite fälcute de ei i a pustiirii mosiilor noa-
stre ce tin de cetatea noastrd Ineu ') am trecut in mainile noastre regale mosia
lor numitä. Visc, cu cele ce tin de ea ».

<Dar dupà aceastà danie Than a fost dat in judecata de Lodomer arhiepiscopul
de Strigoniu care pretindea mosia Visc in contul sumqi de patru sute treizeci

sapte de marci, ca despägubire pentru daunele i pustiirile pricinuite arhie-
piscopiei de Strigoniu de care pomenitii fii ai lui Iacob. Regele adevereste prin
acest act c5. loan rascump6rà mosia in litigiu dela arhiepiscop, plaindu-i suma
aratatà i astfel multumindu-l>.

Regest dupri textul lat. din rejér, VII, 2, p. 192 195.

475

<1296> Iunie 11, Buda.

Andrei, din mila lui dunmezeu, regzle Ungariei, credinciosilor sai <din> ca-
pitlul bisericii din Alba Transilvarnei, mântuire i milostivire. Chibzuitul bar-
bat, rnagistrul Mdhail> prepozitul si capitlul bisericii din Buda au avut grije
s6 ne instiinteze c5. Bartolomeu, raposatul arhidiacon de Turda, canonic al bi-
sericii voastre si al celei din Buda, a fost r5.nduit de atre prepozitul si capitlul
din Buda, in calitate de administrator 2) al bisericii lor in mosiile 3) din Transil-
vania ale pomenitei biserici din Buda, mosii numite Lopadea Nou.5.* 4) i Perech,
care pämânt Perech se spune ea' se chiam6 acum Bägàu 6).

deoarece se spune cà intre prepozit i capitlul din Buda, pe de o parte si
intre nobilii de S5.ncraiu 6) din aceeasi parte a Transilvaniei, <pe de altà parte>,
s'a starnit o mare pricin6 cu privire la aceste p5.manturi sau mosii, insArcinäm
fidelitatea voastrà ca, pe temeiul credintei ce o datorati lui dumnezeu i coroanei,
sä ne scrieti dacà suszisul arhidiacon Bartolomeu a avut si a stdpInit pomenitele
mosii numite Lopadea Nou51 i Rägälu, in numele bisericii din Buda, ca un ade-
vgrat i legitim administrator 7) fanduit de c5;tre prepozitul i capitlul susnumitei
biserici din Buda.

Sà nu faceti altfel (dacà vreti) sà aveti parte mai deplin de milostivirea
noastrd.

Dat la Buda, la grb5.toarea fericitului apostol Barnaba.

Textul lat. in Codex dipl. patrius, VIII, p. 282 283.

1) Ieneu, ar putea fi sat in reg. Arad. 2) nomine procura/oro. 3) possessionibus. 4) Lapad,
sat in raionul Aiud (reg. Cluj). 6) Bogo, sat in raionul Aiud (reg. Cluj). 6) Z enth-
hyral, sat in raionul Aiud ( reg. Cluj). 7) procurator.
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476
1296 Tulle 1, <Alba-Iulia>.

Noi, capitlul bisericii din Transilvania, dä:m de tire c51 loan, fiul lui loan,
fiu al lui Ivanka, nobil de Palatca 1), impreunäi cu nobila doamnà Margareta,
välduva lui Ivanka <0> bunica sa, venind el insui inaintea noastr5., prin impo-
trivirea acutà cu viu grai, a impiedicat pe loan, fiul lui Ivanka, susnumitul
sau taa i pe Grigore, unchiu/ s5u, dela vanzarea i insträinarea unei jumatati
din mo0i1e lor de moOenire 2), anume: Palatca, 1V1ykoteluke 3), Thehuenustelke 3),
Petea 4) i Legii 5), ce urma sá fie vândutä. comitelui Nicolae, fiul nobilului Andrei
de Geoagiu 6), iar pe zisul comite Nicolae 1-au oprit dela cumpdrarea, ocuparea

detinerea suszisei jumältäti a mo0ilor Palatca, Mykotguka, Thehuenustelke,
Petea i Legii..Numitul loan, fiul lui loan, fdcand intAmpinare inaintea noastr5,
a spus i a protestat c5., deoarece el trebue sà urmeze de drept la motenirea pa-
rinteasc6, loan, tatäl sä.0 §i unchiul sàu Grigore nici n'au voie i nici nu pot sà
vândä, si sá instr5.ineze acea jumdtate din mo0i1e lor susnumite, ce le reveniserd
lor prin drept de moOenire, lipsindu-1 astfel pe el de dreptul sAu, mai ales c5. nici
loan, tat5.1 säu §i nici unchiul sdu Grigore, n'au avut i n'au nicio nevoie sä: vä.ndà

sà: insträineze acea jumaate din mo0ile lor de mai sus.
De aceea, dacà privitor la cele de mai sus s'a facut altfel de cum trebuia,

prin aceasta sd nu i se aduc5; cumva vreo pagub6, astfel ca el sau urma0i lui sà
nu-vi poatäl urmäri, cu privire la cele de mai sus, dreptul i dreptatea lor, fie ei
insi0, fie prin altcineva, fie in judecat5., fie in afar5, de calea juded.tii, in chipul

In felul ce va fi <mai> potrivit.
Dat in octavele sàrbItorii fericitului loan Boteznorul, in anul domnului u

mie cloud sute nouàzeci i §ase.
<Pe verso> : Pentru loan, fiul lui loan, impotriva tatalui sau §i a unchiului sälu

Grigore, precum §i a comitelui Nicolae, fiul lui Andrei de Geoagiu, actiune de
prohibitie §i de protest.

Textul lat. in Codex dipl. patrius, VII, p, 248-249.

477
<1296> Iulie 6, <Alba-Iulia>.

Prea mäsitului sä.0 staphn Andrei, din mila lui dumnezeu, ilustrul rege al Un-
gariei, capitlul bisericii fericitului arhanghel Mihail din Transilvania, rugäciuni
intru domnul i credincioasä: sluj136. Am primit scrisoarea màriei voastre cu

1) Palathka, sat in raionul Cluj. 2) possessionurn hereditarium. 3) Asez6ri dispilrute
In raionul Cluj. 6) Pethurtelke, sat in raionul Cluj. 5) Legen, sat in raionul Cluj. 6) Gyog,
sat in raionul Or4tie (reg. Hunedoara).
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urmatorul cuprins: <Urmeazcl scrisoarea lui Andrei al 11I-lea din Buda, xi
Iunie 1296>.

A§adar, noi facem cunoscut prin cele de fatä milei luminätiei voastre, cA
räposatul arhidiacon de Turda, Bartolomeu, de bunk' amintire, canonic al bi-
sericii noastre 0 al celei din Buda, in calitate de imputernicit al acesteia din urmä,
a fost ränduit de dire prepozitul i capitlul ei, ca adevärat i legitim adminis-
trator 1) peste mo0ile 2) Lopadea Nola 3) 0 Mgäiu 4) ale pomenitei biserici din
Buda 0 cä: biserica din Buda a stä.pAnit de fapt 5) mo0ile susnumite.

Dat /a octavele <sä.rbg.torii> apostolilor Petri' 0 Pavel.

Textul lat. in Codex dipi. patrius, VIII, p. 282 283 (pentru data corectä cf.
KarAcsonyi, p. 222).

478

1296 Iulie 20.

Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serbiei, Galitiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credincio0lor lui
Ilristos, atät celor de acum, cät i celor viitori, mântuire vepicä intru domnul.
Prin cuprinsul scrisorii de fatä voim sä ajung6 la cuno0inta tuturor, cä: Dominic,
fiul lui Ladislau de Cecälaca 6), venind in fata noasta a dat märturie in numele
säui in numele !ui Luca fratele säu, c'ä un pämänt numit Paad 7), pe care inain-
ta§ii säi, anume Petru i Ladislau, l-au avut i l-au tinut din dania regelui Bela,
de fericità pomenire, dupà cum vedem cä.' se cuprinde in privilegiul aceluia0
rege Bela, a fost däruit de amintitul Petru i Ladislau, pentru mântuirea sufle-
telor lor, capitlului bisericii fericitului arhanghel Mihail din Transilvania 0 ace-

Dominic, in numele sätt §i al amintitului säu frate, a primit i incuviintat
acea danie a tatälui . . . 8).

.1k. a. dar, noi, privind in lumina unei cugetäri limpezi, cä cele ce au fost dä-
ruite lui dumriezeu din evlavia cucernid a credincio0lor trebue sä fie infärite
prin ocrotirea regelui, . . . 8) cu bunä tiintä am hotärit sà infárim la cererea

stäruinta acelui capitlu, dania lui Petru i Ladislau 8), fäcutà in mod
drept i legiuit acelui capitlu, din Alba, dupä cum am arätat mai sus.

In amintirea i spre vevaica träinicie a acestui lucru, am dat scrisoarea de fatà
int5.ritä cu puterea dublei noastre peceti.

1) Procurator. 2) possessionibus. a) Lapad, sat in raionul Alud (reg. Cluj 4) Perech,
vechea denumire a satului B6.0u, sat in raionul Alud (reg. Cluj). b) in corporalipossessione.
4) Cheltelooka sat in raionul Alud (reg. Cluj). 7) Paad, sat in raionul Aiud (reg. Cluj).
-14) Lacuna in textul latin publicat.
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Data de mana venerabilului parinte domnul Teodor, din mila lui dumnezeu, epis-
cop de Györ, vice-cancelar al curtii noastre, iubitul i credinciosul nostru. In anul
domnului o mie dota sute nougzeci i qase, in a treisprezecea zi inainte de ca-
lendele lui August, iar in anul domniei noastre, anul al §aselea.

Textul lat. la rejér, VI, 2, p. 24 25.

479

<1296> Septembrie 20, liöszegh (R. P. Ungarà).

Andrei, din mila lui dunmezeu, regele Ungariei, credincio§ilor sal din capitlul
bisericii din Oradea, indurare i milostivire. Comitele Toma, fiul lui Pancratiu,
ni s'a plans cá el are un privilegiu dela noi i alte acte intocmite cu privire la
moiile sale i pe care din pricina primejdiilor vremii se teme s'a' le poarte cu el

nici nu poate sa le paitreze la sine. De aceea vä sfatuim i poruncim fidelitatii
voastre sà primiti acele privilegii, atat cele dela noi cat i cele dela conventul
sfantului Stefan, pentru a le pastra in camara bisericii voastre i transcriind
cuprinsul acestora cuvant cu cuvant, sa-1 dati lui cu pecetea voastra atarnata,
spre asigurare mai deplina.

Dat in cetatea Kwzegh, joi inainte de sarbatoarea apostolului Matei.

Textul lat, la Wenzel, X, p. 304.

480

1296 Oetombrie 22, <Oradea>.

Noi capitlul bisericii din Oradea dam de §tire ca, infati§andu-se inaintea
noastra Petru, fiul lui Nicolae, dupa cum a declarat el i) pe de o parte §.1 comitele
Simion, strang5."torul dijmelor 2) episcopiei din Oradea pe de alta parte, zisul
Petru a recunoscut ca acest comite Simion, plätindu-i dona marci 1-a despagubit
pe deplin de toate pagubele i supatirile pe care i le-a adus pana. acum. De aceea
1-a deslegat pe comitele Simion de once alta obligatie, <numitul Petre) legandu-se
cà de aci inainte nu are de gand sà starneasca nici un proces sau pricing impo-
triva susnumitului comite Simion.

Dat in ultima luni dinaintea sarbatorii fericitului Dumitru, in anul domnului
o mie doug, sute n.ouazeci §i §ase.

<Pe verso> : despre achitarea comitelui Simion fata de Petru, fiul lui Nicolae.

Textul lat. la Zichy, I, p. 84 85.

1) sicut dixit 2) collector decimarum.

427

www.dacoromanica.ro



481
1296 Octombrie 26.

Andrei, din mila lui dutnnezeu, regele Ungariei, etc., tuturor credinciosilor
lui Hristos care vor vedea scrisoarea de fatä, mäntuire intru acela care este
m'antuirea tuturor. Majestatea inältimii regale trebue sä ja in seamà credinta

slujbele fiecauia din cei ce-i slujesc cu credintä i sà raspräteascà cu da-
ruri pe fiecare dup5, indreptätirea meritelor sale, pentru ca prin aceasta
sá se infläcdreze mai tare la fapte de credintä.. Asa dar, prin cuprinsul scrisorii
de fatä voim sä ajungl. la cunostinta tuturor, cä deoarece rnagistrul Nicolae,
fiul magistrului Oliver, marele nostru paharnic, comite de Samar, iubitul si
credinciosul nostru, ständ pururea nedespatit de noi dela incoronarea noasträ,
s'a strädait cu cea mai mare credintd sä ne fie pe plac prin slujbele sale in expe-
ditiile generale si particulare ale regatului nostru prin care s'a arätat vrednie
In fata ochilor majestätii noastre. Aceste <slujbe> ar tine prea mult sd fie poves-
tite in parte, totusi cele mai de seamnä dintre slujbele sale am pus sä fie amintite
in scrisoarea de fatä. Anume, eänd noi, dupä ce am luat camuirea regatului
Ungariei, am trimis intreaga oaste impotriva ducelui Austriei si a Stiriei, pe atunci
dusmanul cel mai mare al regatului nostru, acel magistru Nicolae, nu färä vär-
sarea sängelui sdu, ne-a fäcut slujbe vrednice de laudä, câncl doua rude ale sale
cu numele Ladislau si Nicolae, au fost ucise in chip jalnic. Pe länga acestea,
atunci când am plecat cu multimea ostasilor oastei noastre impotriva voe-
vodului Roland 1) si a fratilor sai, fiii lui Toma si am pus sä fie bätuta cetatea
Ion numitä Adrian, acelasi magistru Nico/ae ne-a adus nouà slujbe folositoare,
cänd doi slujitori ai säi au fost greu ràniti. Apoi atunci and am mers cu o c aste
puternicà impotriva lui loan, fiul banului Henric, räsvrait impotriva camuirii
noastre si au venit unii din tovaräsii acestuia pentru a iscodi oastea noasträ,
numitul magistru Nicolae a prins pe una din acele iscoade cu numele Grigore,
pe care 1-am pedepsit cu moartea aproape de Kapornak 2).

Asa dar, insiränd aceste slujbe si fapte credincioase ale acelui magistru Ni-
colae, dei s'ar pärea cá ceea ce facem acum este putin lucru fata de slujbele sale,
totusi ca un fel de räsplatd a ind.atoririlor ce ni le-a adus, asa dupà cum s'a arätat
mai inainte, am dat, am däruit si am häräzit acelui magistru Nicolae i prin el
mostenitorilor i urmasilor mostenitorilor sä.i, un On:Cant al Cumanilor anume
al lui Iteg si Gheorghe, morti fàrà mostenitori, <pdmänt> numit Coas, pustiu

lipsit de locuitori, aflätor in comitatul Szabolcs 3), impreunä cu toate folosin-
tele si cele ce tin de el, in aceleasi margini i hotare in care a fost hotanicit
stäpânit de acei Cumani, ca s5.-1 stäpäneascà in pace s't pe vecie fdrà vreo pie-
dicà din partea cuiva. In amintirea acestui fapt, etc.

I) Roranclum. 2) sat in cornitatul Vas (R. P. Ungara"). 9 Zabauch.
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Dat de mána venerabilului pàfinte domnul Teodor, din mila lui dumnezeu,
p iscop de Györ, vice-cancelar al curtii noastre, <iubitul i credinciosul nostru>,

lu anul domnului o mie douäl sute noná.zeci i sase i in anul al saselea al domniei
noastre, in a saptea zi inainte de calendele lui Noembrie.

Textul lat. la Hurmuzaki-Densuvianu, 1, r, p. 529.

482

1297.

Bázbatilor chibzuiti i cinstiti, prietenilor säi din capitlul bisericii fericitului
arhanghel Mihail din Transilvania, Mykud banul, cu toatà prietenia I). Prin
scrisoarea de fatà aducem la cunostintä chibzuintei voastre, C cu bunä voia

incuviintarea magistrului Nicolae, a lui Dumitru si a lui Petru, fiii nostri,
am vândut un oarecare pämänt al nostru numit jobosteluke 2) din comitatul
Alba, impreunä cu trei parcele de pädure, in hotarele vechi si strdvechi, ce tre-
buesc din nou statornicite de noi, lui Petru, lui Marcu i lui Stefan, fiul lui David
si lui Gud 3), fiul lui Petru i prin ei fiilor i urmasilor lor ca stäpaneascä
In pace si pe vecie, pentru treizeci de märci fäll una, parte in argint de
topirea a zecea 4), parte dupá o pretuire potrivitä. 5), bani pe care numitii bär-
bati ni i-au patit pe deplin, legandu-ne noi ca pe ostenelile i cheltuelile noastre
sà-i apärdm de once supärsárii cu priyire la <acel> pämänt i sä-i pästrdm
in aceastà stäpánire.

Drept aceea rugä.m pe chibzuinta <voasträ.>, ca vsázáInd aceastà scrisoare
sä binevoiti a da privilegiul vostru pentru aceastá vanzare, ca si cum am fi fost
personal inaintea voasträ..

Aceastá vanzare s'a fälcut in fata magistrului Clement, a lui loan Secuiul,
de asemenea a lui Dumitru, loan i Grigore, fiii lui Mihail si de asemenea In fata
fratilor Wyd i Oliuvant 6). Mara de aceasta, dupá eliberarea acestui privilegiu,
toate scrisorile de judecatá i privilegiile eliberate mai inainte cu privire la acest
pämânt, trebuesc anulate.

Dat in suspomenitu/ pämânt. Jobosteluke, in anul domnului o mie doud sute
nouäzeci i apte.

Textul lat. in Codex di(. patrius, VIII, p. 389 390; Hurmuzaki-Densuvianu,
I, I, p. 530.

1) se totum cum amicitia pesiori. I) Avezare tlispkuta In raionul Luduv (reg. Murev).
La Hunnuzaki-Densuvianu, Sud. 4) decimae combustionis. 6) aestimatione condigna.
La Hurmuzaki-Densuvianu, ~malo.
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483

1297, Oradea.

Noi Emeric, prin milostivirea dumnezeeasc5., episcop de Oradea, prin scri-
soarea de fa tà aducem la cunotinta tuturor carora se cuvine cà fratii no§tri,
chibzuitii bärbati, anume capitlul bisericii noastre, ne-au inati§at scrisoarea
venerabilului pkinte, domnul Bartolomeu, r5posatul episcop de Oradea, intoc-
mia cu privire la vamä 1), rugAndu-ne sà binevoim sä: o intärim prin scrisoarea
noastrà, al c6rui cuprins este acesta: <Urmeazd actul episcopului Bartolomeu
din 1285>.

Noi, aa dar, plecându-ne la cererea acelor frati ai no§tri, am pus s6 se
intäreascá pomenita scrisoare, acând sä: fie cuprinsà cuvânt cu cuvânt in scri-
soarea de fa-Va.

Datà la Oradea, in anul domnului o mie dottä.' sute nouä'.zeci i apte.

Textul lat. la Zimmermann-Werner. I, p. 208.

484
<1297> Februarie 24, Buda.

Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, credincio§ilor sài cruciferi
din Hoghiz 2), sklätate i bun5.vointd. Magistrul Akus, fiul lui Mihail, ne-a cerut
sà-i dam niqte pamânturi deerte §i lipsite de locuitori, numite Viscri 2) qi Hendorf 4).
Dar noi flindcd nu suntem 16muriti asupra felului§i intinderii numitelor päinân-
turi, và poruncim fidelitàtii voastre säi tripiteti un om al vostru potrivit ca martor,
In fata c'áruia omul nostril, Fabian, fiul lui Tywan,fatà fiind
sà hoarniceaseä. 5) pomenitele pa'manturi iarä.0 in vechile hotare dintru inceput
qi sà atribue <numitele pamanturi, acelui (Akus, dac'd nu se va ivi vreo impotri-
vire ; iar daca s'ar intAmpla ca unii s6 se impotriveaseá.' citeze pe ei inaintea
noastrà la un soroc potrivit, iar dupà aceasta sà ne scrieti intocmai ziva
sorocul hotä.rit i numele celor ce s'au impotrivit cu raportarea faptului.

Dat in Buda, in dumineca Esto mihi.

Textul lat. la Fe*, VI, 2, p. 80.

485
<1297> Martie 7.

Prea inältatului domn Andrei, din mila lui duinnezeu, ilustrul rege al
Ungariei, fratele Iacob priorul i conventul cruciferi/or bisericii sfintei Treim i

1) super facto tributi. 8) de Calais Aquis, sat in raionul Raco§ (reg. Stalin). 4) Feyere-
gbar, sat In raionul Raco§ (reg. Stalin). 4) Heen, sat in raionul Agnita (reg. Sibiu).

reambulet.
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din Hoghiz 1), spor i rugkiuni obi§nuite çi devotate intru domnul. SI §tie
inaltimea voastr5., ca am primit scrisoarea voastra cu urnatorul cuprins:
< Urmeaziz' scrisoarea lui Andrei al 111-lea din Buda, 24 Februarie 1297>.

A§a dar noi, indeplittind cu supunere, dupa cum se cuvine, insarcinarea §i
porunca voastra, am trimis un om potrivit, <anume> Paul, tovara§ul nostru
ca martor, pentru ca impreuna cu acel Fabian, omul vostru <sa purceada> la
indeplinirea celor mai sus amintite. i intoreandu-se apoi la noi ne-au spus,
inteun glas 6) urmatoarele: ca dupà ce au fost chemati megie0i i vecinii suszi-
selor pamanturi, intre care a fost de fata personal, pentru toti, Nicolae, fiul
lui Petru, omul vostru i omul nos. tru au hatarnicit in hotarele vechi i dintru
inceput pamânturile numite Viscri 3) i Hendorf 4) de 15.'nga <paraul> CH§ 6).
in care pamanturi se af1à trei biserici, adica in Hendorf aceea in cinstea sfântului
Nicolae, apoi biserica sfantului apostol Andrei la mijloc intre pamInturile numite
Hendorf §i Visen i aceia <din> Viscri 0 au atribuit <aceste pamanturi> acelui
magistru Akus impreuna cu toate folosintele lor çi cu susnumitele biserici, neivin-
du-se nicio impotrivire, vecinii pomenitelor pamânturi afirmand ca numitele
pamânturi tin de dreptul de danie al regelui.

Dat in joia de dup5. dumineca Invocavit.
Textul lat. la Fejér. VI, 2, .p. 8o

486
1297 Martie 12, Buda.

Se da spre tiintà, ca in procesul pe care comitele Cosma cel mic 6), fiul lui
Cosma, care s'a infatip.t el insu0 <in instanta>, Il avea in fata noasträ impotriva,
lui Ladislau, fiul lui Aladar 0 a fratelui sau Prebarth, pentru care 0 din partea
carona numitul Ladislau s'a inati§at la octavele päresemilor cu o procurä in regula
<0 care proces> privea mo0a 7) numita Parhida 8), care se mai numWe §i Wodozth°)
0 o alta mo0e a lui Andrei, fiul lui loan, aflatoare langa numita mo0e Parhida,
cu ingaduinta noasträ ca judecatori §i potrivit hotaririi de arbitraj a unor oameni
cinstiti 10), <impricinatii> au cazut intre an0i la urmatoarea invoia15.: <Ladisalu

Prebarth> sunt datori sa statomicesaca comitelui Cosma la octavele Pa§tilor
viitozre cele douà mo0i: Parhida, care se mai nume§te §i Wodozth i pomenita
mo0e a lui Andrei, fiul lui loan, pe care comitele Cosma le-a dobandit inaintea
noastra pe cale judiciara dela numitii Ladislau i Prebarth, dupa cum arata

I) de Calidis Aquis, sat in raionul Raco§ (reg. Stalin). 5) concorditer. a) Feyreghaz,
adica' i biserica albA », sat in raionul Raco§ (reg. Stalin). 4) Heen, sat in raionl Agnita
(reg. Sibu). 5) In Tarnava Mare. 6) parvus. 7) possessionis. 5) Prebarthyda, sat in
raionul Oradea (reg. Bihor). Vechea denumire a satului Parhida. 10) per arbitrum
pro borum virorum.
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mai pe larg pricina privitoare la nurnitele mo0i in privi1egiul pe care 1-am
intocmit noi cu acel prilej.

pentru o mai mare chezd0e a acestui lucru <Ladislau> §i Prebarth se vor
infält4a în persoanà la locul numitelor mo0i, <aducAnd cu ei> i privilegiul cap:t-
lului din Oradea. lar, dupà indeplinirea acestora, susnumitul comite Cosma, de
dragul pAcii va atribui fiilor lui Aladar tot birul<ce se strânge > in pomenita mo0e
numitä Parhida, impreunä cu toate veniturile i c4tigurile acelui bir 1) dela octavele
Pa0ilor pe un an intreg, p5nà la revenirea aceleia0 date, ca sä le strang51
sá le foloseaseä ei; iar numitul comite Cosma, in calitate de stäpan al mo0ei
sau pämantului, va fi dator sà dreagà podul de pe mo0a Parhida.

De asemenea, comitele Cosma îi va pästra neturburati pe fiii lui Aladar,
färä vreun neajuns, in <stäpanirea> acestui bir un an intreg; iar dacä intre
timp numitul comite ii va turbura sau le va p'ägubi drepturile lor, numitii fii ai
lui Aladar vor fi datori sà aducA aceasta la cunoSinta capitlului din Oradea,
iar dupa trecerea anului acest bir îi va reveni 2) comitelui Cosma, ca s5.-1 posede
din nou, potrivit cuprinsului privilegiului nostru 0 al celorlalte acte ale sale.

potrivit privilegiului nostru i celorlalte privilegii <emanate> dela < difei iti >
regi sau <diferite> capitluri, <fiii lui Aladar> sunt tinuti sà dea comitelui Cosma
privilegiul capitlului suszis, läsandu-i lui numitele <mo0i>, ca sà le stäpAneascä
pe veci, a. a. cum se tie c6 insu0 Aladar le-a dat i le-a statornicit pe veci 8)
acestui comite Cosma.

Dat la Buda, in a §aptea zi a octavelor priresimilor, in anul domnului o tnie
doul sute nouäzeci i apte.

<Pe verso> . pantru comitele Cosma impotriva fiilor lui Aladar, la octavele
Pa§tilor viitozre, la capitlul din Oradca, cu privire la mo0a numitä. Parhida.

Textul lat. in Codex dipt. patrius, VI. p. 258 259

487

1297 Aprilie 3, (Oradea).

Noi, capitlul bisericii din Oradea, prin cuprinsul celor de fatá dä'm de §tire
tuturor cärora se cuvine, cä infdtiOndu-se in persoanä inaintea noasträ, pe de
o parte, comitii Ivanca, fiul lui Odun <0> Cosma cel mic, pentru ei i pentru fifi
comitelui Drug, anume Laurentiu i Nicolae, cat i pentru Drug, fiul comitelui
Petru, precum i pentru fratii aceluia0 Drug, care, precun am spus, sunt rude
cu ei, iar pe de altä parte loan, fiul lui Morhard, comitele de Resighea 4), au
declarat cà au fä.'cut intre ei urmätorul schimb cu privire la nite mo0i ale lor de

1) eiusdem tributi. 2) devolvetur. 3) perpetuasse. 4) Rezugue, sat in raionul Skueni
(reg. Bihor).
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mo§tenire 1), numite Rog 2) 0 Resighea : Suszi0i comiti Ivanca 0 Cosma 0 pomenitii
fii ai comitelui Drug 0 fratii acestora au dat 0 au incredintat numitului loan 0,
prin el mo§tenitorilor säi 0 urma01or acestora pomenita lor mo0e Rog, depita0 lip-
sita de locuitori, care <mo0e > se spune ea.' tine de biserica din Egged 3) 0 se afla läng5.
raul Tisa in comitatul Bereg, impreuna cu toate folosintele <sale> 0 cu toate
cele ce tin de ea, spre a o stäpani ei pe veci 0 in chip nestramutat. In schimbul
acesteia, loan, la rändul salt, le-a dat 0 le-a incredintat lor ca unor vecini, in
vechile ei hotare 0 margini mo0a sa locuitä. Resighea, din comitatul Bihor,
care ti revenise lui prin drept de moOenire 0 care, altfel, tinea de numita biserica 4),
ca s'o tina 0 s'o stapäneasca aceia.

La invoiala de schimb a susnumitelor mo0i pärtile au adaogat 0 conditia
urmätoare: fiecare din parti e datoare, pe cheltuiala 0 osteneala ei, sä apere
partea cealaltä de acei ce ar vrea sa se ridice contra ei din pricina acestui <schimb>.
Partile se mai obliga ca, dacà vreuna din 1361.0 sau vreunul din moOenitorii lor
ar avea indrasneala sa anuleze acest schimb, MIA invoirea celeilalte parti, attmci,
fail pronuntarea vreunui judecator sau a vreunei judecati 5), partea aceea va
fi osandità in temeiul acestei dispozitiuni 6), iar mo0ile vor ramane a fi stäpanite
ca mai sus. and scrisoarea de fatä va fi adusa inapoi, vom da privilegiul nostru
asupra acestui schimb.

Dat miercuri inaintea duminecii Floriilor, in anul domnului o mie dottä sute
noudzeci 0 apte.

Textul lat. in Codex dipl. patrius, VII, p. 259 260.

488

1297 Aprilie 18.

Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Croatiei, Ramei, Serbiei
Galitiei, Lodomeriei i Bulgariei, tuturor credincio0lor lui Hristos, care vor vedea
aceastà scrisoare mantuire intru mântuitorul tuturor. Inaltimea regala trebue pe
bunä dreptate sà räsplateascà pe acei pe care nobletea mandra a sangelui lor ales,
cinstea purtärii lor 0 meritele slujbelor lor i-au aezat in fruntea tuturor. Drept
aceea, prin rändurile de fata voim sá ajunga la cuno0inta tuturor, ea nobilul
barbat, magistrul Akus, fiul lui Mihail din neamul Akus, venind inaintea noastra,
ne-a cerut sa-i dam n4te pamânturi dqarte 0 lipsite de locuitori numite Viscri 7)
0 Hendorf 8). Dar, cum nu eram lamuriti asupra felu/ui §i intinderii numitelor

1) possessionibus hereditariis. 2) Bag, sat in comit. Bercg (U.R.S.S.). 3) Egged, avezare
dispdrut5. lâng5. Diosig (reg. Bihor). 4) lipseste probabil un cuviint... modo sitnili diets
ecclesie pertinentem. 2) sine strepitu cuius libel iudicis. vel iudicii 2) eo facto. 7) Feyreghas,
sat in raionul Racos (reg. Stalin). 8) Heen, sat in raionul Agnita (reg. Sibiu).
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pamanturi, am poruncit prin scrisoare noastra credinciosilor nostri cruciferi ai
sfittei Treimi din Hoghiz 1) sa trimita un om al lor de credinta spre marturie,
In fata cäruia omul nostru Fabian, fiul lui Tywan, Ltd fiind megiesii i vecinii
sà le hotarniceasca 2) in hotarele lor vechi i dintru inceput si Ea le atribue 3)
magistrului Akus, dacà nu se va ivi vreo impotrivire; iar daca s'ar ivi unii sa
se impotriveasca sa-i cheme in fata noastra, la un soroc potrivit. Iar ei, adicà
conventul si cruciferii sfintei Treimi, ne-au raspuns prin urmatoarele cuv:nte:
<Urmeazd raportul conventului cruciferilor bisericii sfintei Treimi din Hoghiz
cdtre regele Ungariei Andrei al 111-lea din 7 Martie>.

Asa dar, noi tinand seama de faptele de credinta si de meritele serviciilnr
magistrului Aktis, pe care ni le-a adus, pe cat de credincios, pe atat de de-
votat, in diferitele expeditii ale regatului nostru si care ne-au fost aratate de
baronii nostrii, luand aminte si la devotamentul si slujbele sale pldcute notiä
si bine primite de noi, prin care si-a atras in multe chipuri laudele majestatii
noastre, i-am dat, i-am harazit i i-am lasat acestui magistru Akus i mosteni-
torilor sai si urmasilor mostenitorilor sad, pomenitele pamanturi numite Viscri

Hendorf; impreunà cu bisericile intemeiate pe ele, dupá cum s'a spus mai
sus, intrucat apartin, dupa cum se stie, dreptului nostru de danie, ca sä le stapa-
neascà in pace si pe veci.

In amintirea acestui lucru i spre vesnica trainicie, am dat magistrului Akus
scrisoarea de Ltd intärita cu puterea dublei noastre peceti.

Data de mana venerabilului parinte, domnul Teodor episcop de Györ si
vice-cancelar al curtii noastre, iubitul i credinciosul nostru, in anul domnului
o mie dou5." sute notfázeci si sapte, in a patrusprezecea zi inainte de calen-
dele lui Mai, in antil al saptelea al domniei noastre.

Textul lat. la Pejér, VI, 2, p. 79 82.

489

1297 Aprilie 21, Opripni.

Chibzuitilor i cinstitilor barbati, prietenilor sai din capitlul biserici oradene
voevodul Ladislau comite de Solnoc 6), prietenie sincera cu toatä. cinstea. Ni se
spune prin persoana cuviosului barbat fratele Lazar abatele de Cluj Manastut 5),
ca niste mosii ale nurnitei sale manästiri i anume cele numite Manastur 6) si
Sanbenedic 7), afatoare in comitatul Cluj, din stapanirea sa, au mare nevoie
de hotarnicire si de ridicarea unor semne de hotar.

1) de Calidis Aquis, sat in raionul Racos (reg. Stalin). 2) reambularet. 8) statueret.
4) Zonuk. 8) Clusmonostura. °) Monustur. 7) Zenabeneduk, asezare dispArufg intre
Cluj si Sälacea (reg. Cluj).
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Pentru aceasta, prin scrisoarea de fatà, rug6m cu toatá cinstea prietenia
voastrbi ca sà trimiteti spre märturie un om al vostru vrednic de incredere, in
fata cäruia omul nostru Nicolae, zis Chol, din Váleni 1) sau Iacob, zis Chue, din
Suceag 2) sau Stefan tot de acolo, in lipsa celorlalti, venind la locul numitor mosii
1115.ddstur si Sanbenedic,fiind chemati in chip legiuit si de fatái fiind vecinii si
megiesii de pretutindeni ai acestor moii, sà le hotarniceascà dupa ad.ev1ratele

vechile lor semne de hotar si unde va fi nevoie sà ridice semne noi lang6 cele
vechi i, dupa ce le va fi cercetat si le va fi despärtit si márginit fatál de dreptu-
rile de st45Inire ale altora, sá le lase si sá le incredinteze acelui abate Lazär
bisericii sale, cu drepturile ce se stie cá le apartin, ca sà le stäpâneascá.' pe ved,
dacá nu se va ivi impotrivire ; iar dacá.' se vor ivi unii sä." se impotriveasc6,
cheme <sa stea> impotriva acelui abate, in fata noastrà, la un soroc potrivit,
ca sa dea socotealä de impotrivirea lor. Si dupà aceasta sä ne arätati prieteneste
In rAspunsul vostru mersul acestei cercetäsi de sfdpânire sí de nou6 hotálr-
nicire, cu mersul hotarului, sau cu numele color ce s'au impotrivit, sau a celor
chemati, daca au fost de acestia i cu sorocul statornicit.

Dat in satul Oprisani 3), lângä orasul Turda, in a opta zi a sàrbátorii Pastilor
domnului, in anul o mie douà sute nouàzeci isapte al aceluiasi.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 205.

490

1297 Junio 12, <Oradea>.

Strälucitului bärbat i cinstitului domn Ladislau voevodul Transilvaniei si
comite de Solnoc 4), prietenului lor vrednic de cinste, capitlul bisericii din
Oradea cu sporirea nefncetatá a prieteniei si a cinstei cuvenite. Am primit
scrisoarea märirii voastre cu urmätoarele cuvinte: Urmeazei documentul voevo-
dului Ladislau din I297.

Incuviintänd, precum suntem i datori, dreapta i indreptätita cerere a mb."-
ririi voastre, am hotdrit sà trimitem din partea noastrd, impreunà cu pome-
nitul Iacob zis Chue de Suceag, pe omul nostru vredr-a de incredere pen-
tru márturie, adicà pe magistrul Ioan, tovar6sul i canonicul nostru, ca
aduc6 la indeplinire cele de mai sus. Acesta, intorcándu-se dupà aceea la noi,
fiind intrebati, ne-au aratat in acelasi chip, eh' in ultima luni dinainte de särbátoarea
fericitilor apostoli Filip i Iacob si in alte zile potrivite i indestulátoare
tru aceasta, venind ei la locul pomenitelor moii Mänästur 5)i SAnbenedic 6)

1) Walko, sat in raionul Huedin (reg. Cluj). 2) Zuch ah, sat aproape de Cluj. 2) Cristis,
in villa Cruciferorum, sat aproape de orasul Tarda (reg. Cluj). 4) Zonuk. 6) Monustur.
6) Zenthheneduh, asezare disp5ruta in raionul Cluj.
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fiind chemati in chip legiuit i f ind de fatá acolo toti vecinii si me-
gieii moii, anume: venerabilul intru Hristos parintele i domnul Petru,
din mila lui dumnezeu si a scaunului apostolic, episcopul Transilvaniei i altii
din toate part:le, fära deoseb:re incepand mai intdi dela marginea dinspre
rasärit, au dat de dotia semne vechi de hotar, 18.nga rdul Naas 1) dintre
care pe unul I-au reinnoit, dintre care unul despartea i marginea mosia
Manastur din spre rasarit de pamântul Clujului, iar celalalt din spre apus.

Apoi mergand catre partea din spre miazazi, prin mijlocul unor pamânturi
de aratura, trecAnd drumul mare si urcand un munte mare, m-Li inalt cleat
ceilalti, ce se allá Idnga un munte stâncos si acolo in vdrful muntelui au dat de un
semn de arätare a hotarului 2) pe care I-au reinnoit. De aici coborAnd deadreptul

indreptându-se in aceeasi parte, au ajuns la rAul Somes 3), pe care trecându-1
indreptându-se catre zisa parte de miazdzi o bung buscatä de drum pe /oc yes,

pe unde se ajunge la drumul care duce dela mosia Manastur la Cluj, suind din nou
urcAnd un munte, au ajuns la capätul unui sant i, intre o groapà mare patratä

si un sant pe podisul aceluias' munte, la un drum, pe care suindu-1 deadreptul,
au ajuns la un muncel numit Halm pe care au gäsit doua semne färdmate, dintre
care unul hotamicea pomenita mosie Manästur din spre apus iar celälalt pa.mantul
Clujului din spre rasarit. De aci mai departe, suind acelasi drum si strabatând
o bunä bucata din el intre douà bälti, se ajunge iarasi la un muncel rotund, numit
tot Halm, asezat in partea de rasarit a drumului pe care I-au lasat ca un semn de
aratare a hotarului. MergAnd inca mai departe pe acelasi drum, se ajunge la un
mic pdfdias care curge pe langa o padure, unde au lasat la dreapta drumul acela
si au pornit pe ace/ pârau in sus pana la isvorul lui pe care I-au lasat ca semn de
hotar. De aci mai departe, dincolo de isvorul acestui parati, cotind putin spre
räsarit, s'au suit pe creasta unui muncel si au hotarit ca semne de hotar niste
arbori de tei asezati in ir. Apoi mergand putin pe aceasta creasta pe langá acei
arbori, se ajunge la varful acEstei cieste in coasta careia au asezat douä semne
de botar, dintre care una desparte dinspre rasarit pamdntul Clujului iar celalat
din spre apus mosia ktinastur. Apoi coborind pe aceeasi culme pArta la un drum,
In mijlocul unei vai i trecandu-1 au suit pe un drum spre miazäzi i strabatând
infjlocul unei vai, din care urcdnd un alt drum catre miazazi si in suisul
acestui munte au ridicat din nou un semn de indreptare a hotarului. De aci, mergdnd
mai departe pe acelasi drum tot inteacolo, se ajunge la un alt drum mare, dincolo
de capatul unui codru mare al acestei manastiri, numit Bykfew. Apoi indrep-
tdndu-se pe acelasi drum, pe aceeasi culme, in aceeasi directie spre miazàzi, unde
lfingä acel drum au reinnoit trei semne de hotar intre doi stejari, dintre caTe

2) Nadas 9 meta cursualis. 3) Zamus.
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unul despartea §i märginea dinspre rasarit pamantul Clujului, altul dinspre
miazazi mo§ia "%Weelei) iar al treilea dinspre apus pomenita mo§ie Mana§tur.
Mergand mai departe pe acel drum o bunk' bucata spre miazazi, au pus land,
pomenitul drum douä, semne de hotar §i acolo <mo§ia Mäna§tur> se margine§te
cu mo§ia Mice§ti 2).

Apoi pornind Inca putin pe acela§i drum, au facut din nou o al-tá movila de
indreptare a hotarului. Mergand mai departe pe acela§i drum mare, pe aceea§i
creasta o 'fauna bucata de drum, au gasit douà semne vechi de hotar din care
au reinnoit unul, unde <mo§ia Mäna§tur> se une§te ca <hotarul> mo§iei Pruni§ 3);
din care <semne> unul desparte §i margine§te dinspre miazäzi mo§ia Pruni§, iar
eelalat dinspre apus pamanturile mo§iilor manäistire§ti, adieä. Ma.na§tur §i San-
benedic. Apoi cotind spre apus, au coborat de pe acel munte §i au ridicat pe
povarni§ul numitului munte un semn de aratare a hotarului care sà despartá
pamantul pomenit al mo§iei Sanbenedie al bisericii fericitei fecioare de mo§ia
Sälicea 4). De aci, mergand mai departe tot spre apus, trecand peste un drum

coborand In spatele unei creste ce se afla intre douà và'i impadurite, au pus un
semn nou, tot de aratare a hotarului, care sa desparta intre ele pomenitele mo§ii
Sanbened e §i Salicea. Coborind putin mai departe pe aceea0 ereasta, in aceeasi
directie, au ridicat la inceputul acestei creste, intre arbori, un semn fácut dintr'o
gramada de pietre. Apoi coborind deadreptul pe la inceputul pomenitei creste
peste rani numit Garbau 5) gasind in padurile de langà numitul rani o movila
mare de hotar care despartea intre ele pomenitele mo§ii Sanbenedie §i Salicea,
1-au reinnoit. De aci <hotarul> coboara deadreptul i cade in pomenitul rau
Garbäu, unde se marginete cu mo§ia episcopall numita Flore§ti 6), care paräu
sau ran < Garbdu> desparte §i margine§te intre ele acele mo§ii: Sanbenedic,
Salicea i Flore§ti. De aci cote§te spre miazanoapte, coborandu-se meren pe acel
pardu, i urmand cursul acestei ape, se ajunge la o lunca de salcii ce se afla langa
raul Some§, unde ocolind sub mal 7) §i la capatul acelei lunci cade in acel rau
Some§. De aci prin mijlocul numitei ape Some§ §i in susul ei mergand spre apus
o buna bucatá de drum 'Ana in dreptul unei vài numite Hatarwlg §i acolo in acea
apä. <Someq> pomenita mo§ie 111.1n4tur se margine§te cu pamantul Sassadg 8).
De aci, ie§ind din acea apa §i indreptandu-se spre miazänoapte, strabatand o
1=61, au ajuns in mijloeul numitei vài Hatarwlg §i, din mijlocul acestei
suind drept spre miazanoapte, au ajuns la varful unui munte §i acolo aceasta
mo§ie Mana§tur se desparte de pomenitul pamant Sassadg §i se märgine§te cu

Banabyk, sat in raionul Turda (reg. Cluj). 2) Mykis, sat in raionul Turda (reg.
Cluj). 3) Zilnas, sat in raionul Turda (reg. Cluj). 4) Zeleche. sat in raionul Cluj. 5) Gor-
bopathaka. 8) Zaazfenes, sat in raionul Cluj. 7) sub Por/u. 8) Sassadg, avezare dispArut5
MO Cluj.
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pamântul pomenitei manastiri si cu acela al mosiei numite Baciu 1) unde au ridicat
trei semne mari de hotar, dintre care uiaul desparte si margineste dinspre apus
pomenitul pamant Sassadg, altul dinspre miazazi pomenita mosie Baciu, iar
al treilea dinspre rdsarit pamânturile mosiei Män5stur.

Si astfel, în fata susnumitilor, adica a domnului episcop i a altor vecini
megiesi ai acelor mosii, pomenitele mosii Mänastur si Sanbenedic au fost

despartite i deosebite de drepturile de stapanire ale altora, prin insirarea pomeni-
telor senme de hotar i fara vreo impotrivire.

Dat in prima miercuri dupa sarb5toarea sfintei treimi, in anul sus aratat.
Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 206 208.

491

1298, <Alba-lulia>.

loan, <fiul lui Toma>, a infatisat <voevodului Transilvaniei> privilegiu
<capitlului bisericii din Alba Transilvaniei>, in care seria ca in anul o mie douà
sute nouzeci si opt dela intruparea domnului, Abel si Andrei, fiii lui Mihail,
fiul lui Abeel 2), cu consimtamantul tuturor megiesilor, au Vandut lui Toma, fiul
lui Arabrozie i tatal lui loan, Ladislau si Stefan, atat din pricina vecinatatii2), cat

pentru bani, si anume pentru douazeci i patru de marci, pamântul lor Olnyrus 4)
cu toate folosintele i toate cele ce tin de el: livezi, fanete, paduri si un loe de moara,
In aceleasi vechi hotare si margini, in care se stie ea' 1-au stapanit i ei, primind_
ei pe deaintregul dela acest <Toma> suma pomenita, spre a-1 stapani pe veci,
din mostenitori, in mostenitori, obligandu-se Abel si Andrei sa apere pe numitul
Toma si pe fiii sai Ltd de oricine s'ar ridica impotriva lor 5) cu privire la
aceasta mosie Olnyrus si pastreze pe ei farà turburare in pasnica sta-
panire <a acestei mosii >.

Rezumat lat. in Codex dipl. patrius, VIII, p. 387 388 (intr'un act din 1305).

492
1298, < Oradea>.

Capitlul bisericii din Oradea tuturor credinciosilor lui Hristos ,care vor vedea
scrisoarea de fatä, mántuire vesnica intru domnul. Prin cuprinsul acestei scrisori
voim sà facem cunoscut tuturor, atá.t celor de acum cat si celor viitori
venind in persoana inaintea noastra, miercurea dinainte de jumatatea postului
pastilor, in anul domnului o mie douá sute nouazeci si opt, comitele Toma,

8) Bach, sat lang.a. Cluj. 2) La Teutsch-Pirnhaber, p. LXXIX, variantà: Abeel cuiusdam.
2) tatione proximitatis. 4) Asezare dispärutà in raionul Gherla (reg. Cluj). 5) omnibus
impetitoribus.
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fiul lui Pancratiu din neamul Chanad, ne-a infáti§at scrisoarea domnului nostru
Andrei, din mila lui dumnezeu, steálucitul rege la Ungariei, avand urmátorul
cuprins: < Urmeazd scrisoarea lui Andrei al 111-lea, din 1298>.

lar noi ascultând porunca regelui, am pus sá fie transcris cuvânt cu cuvânt
cuprinsul privilegiului suszisului convent al sfântului stefan din Dealul
intocmit cu privire la ni§te mo§ii numite *uncuiu§ 1), Birtin 2) i Jofamezew 3)
ale comitelui Toma 0 pástrat in registrul nostru fàrà rásáturi, färä §tersäturi
0 ail vreo vätámare, intärind aceastà copie cu pecetea noastrá atárnatä. Al
cárui cuprins este acesta : < Urmeazd scrisoarea conventului din Oradea din 1264>

Textul lat. la Wenzel, X, p. 321-322

493

1298 ¡anuario 13, (Alba-Tulia>.

Noi capitlul bisericii fericitului arhanghel Mihail din Alba Transilvaniei, facem
cunoscut tuturor cárora se cuvine cà venerabilul párinte P<etru>, din mila lui dum-
nezeu, episcop al Transilvaniei, prelatul nostru, care cu o necurmatá râvnä a sporit
starea bisericii fericitului Mihail 0 se stfádue§te sporeascà din zi in zi mo§iile,
venind inaintea noasträ, a declarat ea' cele douà sate episcopale ale sale, vecine,
numite Uioara de-Sus 4) 0 Poludi, care i-au revenit lui i prin el episcopiei sale,
in urma unui schimb cu comitele Petru, fiul lui Samson §i cu Nicolae, fiul aceluia§i,
at i cu magistrul Saul, fratele comitelui Petru, in locul satului Ghiri§-Sâncrai 5)
a§ezat lângà Arie§ 6), care a fost din vechime episcopal, §i gandindu-se el la folosul
<ce 1-ar aduce> pámántul §i satul numit Luna-de-Sus 7), ce se allá intre Oman-
turile §i mo§iile episcopale Giläu 8) i Plore§ti 9) §i incheind o intelegere de schimb
pentru acest pámánt sau sat Luna-de- Sus, le-a dat i le-a transmis in schimb
banului Mykud care s'a infati§at personal inaintea noastrá 0, prin el, mo§tenito-
rilor sái i urma§ilor mo§tenitorilor sái 0 au fost primite i luate in primire de acest
ban Mykud, in numele sáu §i in numele fiilor sài, anume Nicolae, Dumitru
Petru, dupà cum reiese din declaratia lui <Mykud>. lar päimantut sau satul
Luna-de-Sus, despre care el <Miykud> afirmä cá i-a revenit printr'un schimb
cu mandstirea Garab '°) asupra caireia detine dreptul de patronat "), 1-a trecut
nesträmutat in dreptul §i stäpAnirea acestui domn episcop §i printrânsul a urma-

1) Sunkulus, sat in raionul Alesd (reg. Bihor). 2) Berthen, sat in raionul Alesd (reg.
Bihor). 4) Ar putea fi identic cu Joseni (raionul Alesd), pe care insä izvoarele Il amin-
tesc cu numele de Krajnikfalva. 4) Vyvar, sat in raionul Aiud (reg. Cluj 6) Villa.Sancti
Regis, azi unit cu Cämpia Turzii in raionul Turda (reg. Cluj). 6) Aranas. 7) Louna, sat
In raionul Cluj. 4) Gyolo, sat in raionul Cluj. 6) Fenes, sat in raionul Cluj. 10) Garáb,
sat in comitatul IsT6grád (R. P. Ungard). 11) Ubi idem ius paironatus obtinet.
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silor sal, el <Mykud> renuntand cu totul la dreptul de stipanire i posesie ce
revenea banului liyend insusi i fiilor sii in satul pomenit.

CuprinzAndu-se aceste invoieli i conditii de ambele pari, cà dacä. banul
Mykud, sau fiii sii i mostenitorii fiilor sii, nu vor putea sa mentini pe domnuI
episcop si pe urmasii sii in pasnici stäpAnire a pämantului sau satului Luna-
de-Sus, sau nu vor voi si-i apere cu ostenelile i cheltuelile lor, atunci si fie tinuti
la o amendà de o sutä de märci; pentru care sutà de mirci satul Almas 1) in care
este cliditi o biserici de piaträ in cinstea fericitului Dumitru, rimâne de pe acum
obligati fata de episcopie ca o garantie pe viitor i fiind data ca zilog va fi reti-
nuti pani când se va fi plätit aceasti sutä de märci de citre cei de mai sus
sau de citre mostenitorii lor si mai sus pomenitele doui sate pe care domnul
episcop le-a predat ca schimb acestora, se vor intoarce intocmai in dreptul
stäpanirea episcopiei, färä nicio alti desbatere. lar daci domnul episcop sau
urmasii säi nu ar putea sau nu ar voi sà pizeasci pe numitul ban Mykud, pe fiii
sal s't pe mostenitorii fiilor sii in pasnici stipânire a satelor pomenite, atunci banul
Mykud i urmasii säi vor fi pusi de acel domn episcop si de urmasii sii in stipanirea

posesia satului Ghiris-Sâncrai, care a trecut in schimbul satelor Uioara-de-Sus
Foludi, anulAndu-se contractul acestui schimb incheiat intre domnul episcop
fiii lui Samson si se va pliti intocmai din btmurile episcopale acelui ban Mykud
urmasilor sii, fàrà vreo impotrivire, cincizeci de märci in momentul punerii

sale in posesia satului Sâncrai.
Domnul episcop a mai dat acestui ban Mykud, ca adaos la schimbul ficut

de el, dijmele din N,slac 2), Uioara-de-Sus, Fouldi si din toate mosiile acestui
ban Mykud, provenind din acest an si revenind episcopiei, afarà de sfertul arhi-
diaconal 3) si de partea preotilor 4). A mai dat zece mirci, parte in dinari,
parte In lucruri echivalente 5) dinarilor. i fiindcá ambele pirti au voit ca acest
contract astfel incheiat si fie intirit in mod solemn, s't ()data intirit in mod solemn
si fie intirit i prin puterea scrisorii noastre, am dat pentru aceasta ambelor pärti
scrisoarea de fata intäritä cu puterea pecetii noastre.

Datà la.octavele bobotezii, in anul domnului o mie doui sute nouizeci si opt.

Textui lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 209 2x0.; Hurmuzaki-Densusianu,
I, z, p. 530.

494
1298 Marti° 20, Roma.

Tuturor credinciosilor intru Hristos care vor vedea scrisoarea de fati, noi, fra-
tele Vasile din Ierusalim, din milostivirea dumnezeeaEci, athiepisccp al Arme-

1) Almas, sat in raionul Huedin (reg Cluj) 2) Nagyglok, sat in raionul Alud (reg. Cluj).
a) guartam archydyaconalem. 4) portio sacerdotium. 6) in extimatione denarios vatenti.
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nilor, fratele loan arhiepiscop de Turris 1) i episcopii: fratele Matei de Veglia 2)
fratele Lambert de Aquino, fratele stefan de Bagnorea 3), fratele Hildebrand
de Arrezo 4), fratele Roman de Croia 5), fratele Adam de Martorano, Landu de
Sovana si Andrei de Venafro, mântuire vesnicà intru domnul. Orbitoarea slavä
pärinteased ce lumineazä lumea cu nespusa sa strälucire urmareste Cu un bine-
voitor sprijin evlavioasele juruinte ale credinciosi/or ce spera in preamilostiva
sa majestate, mai ales atunci and cucernica lor smerenie este ajutatá de
rugäciunile i meritele sfintilor.

Drept aceea, dorind ca biserica fratilor Predicatori din Sighisoara 6), din
dieceza de Alba Iulia 7) sä fie cercetatä cu cuvenita cinstire de eátre credinciosii
lui Hristos i cercetánd-o, sà fie räsplätiti pentru vremelnica lor trua Cu o fás-
platà mult mai mare cleat ar merita. Tuturor celor ce se poaesc si se märturi-
sesc, care se vor duce la numita biseria la särbätoarea fericitei Mari, in cinstea
areia pomenita biseria a fost cldditä si la toate särbätorile mai jos insemnate
si anume: a nasterii, a invierii, a inältärii domnului si a Rusaliilor, precum
a nasterii, a purifiarii, a bunei-vestiri si a inältärii fericitei i slävitei fecioare
Maria, la pomenirea tuturor sfintilor, la särbdtorile apostolilor Petru si Pavel
si ale tuturor celorlalti apostoli i la octavele imediat urmätoare ale särbatorilor
acestora, precum si la särbatorile fericitilor : arhanghelul Mihail, Laurentiu

Petru din ordinul Predicatorilor, mucenicii märturisitori Nicolae si Martin,
si ale Margaretei, Caterinei i M .riei Magdalena si la särbätoarea hramului po-
menitei biserici pentru a se ruga cucernic i vor asculta acolo liturghia sau se
vor ruga cu evlavie pentru pacea bisericii universale sau v.or fi dat vreun ajutor
pentru reparatii, imbunätältiri, cládiri, policandre, potir, podoabe, odájdii, eärti,
clopote i toate celelalte lucruri trebuincioase pomenitei biserici sau celor cari,
in deplinä sänätate a trupului sau chiar la moarte, vor fi läsat ceva din averea
lor, mn chip legiuit bisericii pomenite, increzändu-ne in milostivirea atotputerni-
cului dumnezeu si in autoritatea fericitilor Petru si Pavel apostolii säi, fiecare
dintre noi iertdm cu mdostivire intru domnul ate patruzeci de zile din canoanele

ce le-au fost > date numai dacà s'ar alätura la aceasta vointa i incuvintarea
diecezanului. Spre marturia acestui lucru am poruncit ca cele de fata sä fie in-
tärite prin atärnarea pecetii noastre.

Dat la Roma, la 20 Martie, in a unsprezecea indictie, in al patrulea an al
pontificatului papei Bonifaciu al optulea.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 210 - 211.

1) /turitanus, in Sardinia. 2) din Istria. 3) Balneoregiutn. 4) Aretinus. 5) din Epir.
Schespurch ora § In reg. Sibiu. 7) Wizzenburg.
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495

1298 Iunie 24, <Oradea>.

Capitlul bisericii din Oradea, tuturor credincio0lor lui Hristos, care vor vedea
scrisoarea de fatä, mântuire intru mântuitorul tuturor. Deoarece vremelnica
aducere aminte din pricina vitregei uitãri piere de obicei din rnintea <oamenilor>,
se cuvine ca faptele sa fie sprijinite cu ajutorul insemnarilor vremii. Drept aceea,
prin cuprinsul acestei scrisori voim sa ajunga la cuno§tinta tuturor, cá infätiOn-
du-se inaintea noasträ. mag4trii Grigore i Iacob, fiii comitelui Apa, fiul lui
loan, apoi magistrul Gegus, fiul lui Nicolae, precum i comitele Geleth, fiul
lui Beche din neamul Beche Gregor, pe de o parte, iar pe de altal parte magistrul
Ladislau, fiul lui Hegun, suspomenitii Grigore, Iacob precum i Gegus i Geleth
au marturisit prin viu graiu ca au dat, au daruit, au lasat, au harazit 0 au atri-
buit, ba chiar au vandut susnumitului magistru Ladislau i prin el mWenitorilor
lui i urma0lor acestora, atat din pricina vecindtätii 1), cat 0 pentru cloud' sute
de marci in gro0 de Buda, platiti de magistrul Ladislau i primiti de ei in fata
noasträ, mo0a lor de mcWenire 2) numita Balc 3), aflatoare in comitatul Bihor,
avand pe ea o biserica in cinstea fericitei fecioare Maria, < mo0e > de§artà

lipsita de locuitori, impreuna cu toate folosintele 0 cele ce tin de ea, cu
acele depline drepturi, precum i intre acelea0 semne de hotar i margini, intre
-care se §tie ea au stapanit-o ei i stramo0i lor, ca sà o stapâneasca, sä o tina 0
sa o aiba el pe veci i in chip nestramutat.

Dar deoarece, dupa cum s'a spus, pânà in vremea de Ltd, <mo0a> este pustie
lipsita de locuitori, noi la cererea partilor, am trimis la locul susnumitei mo0i

pe chibzuitul i cinstitul barbat, magistrul Petru, tovar4 i frate canonic de al
nostru pentru ca adunând pe vecinii i megie0i acelei <mo0i> sa-i intrebe daca
vreunul din ei se impotrivqte la aceasta vanzare §i daruire a mo0ei < acelora >
sau daca îi dau <cu totii> incuviintarea i invoirea. lar magistrul Petru, inapoin-
du-se la noi, ne-a spus fiind de fatal i susnumitele parti cà infati§ându-se
vecinii i megieii pomenitei mo0i, §i-au dat <cu totiii> incuvintarea §i invoirea la
vdnzarea i ddruirea acelei <mo0i> i astfel vanzarea §i däruirea mo0ei Bale intre
< cele cloud > parti a ramas valabila, pomenitii nobili indatorandu-se sà apere cu
cheltuelile i ostenelile lor pe magistrul Ladislau 0 pe mo§tenitorii sai, precum
pe urma0i < lor > de toti aceia care ar voi, in curgerea vremii, sa-i turbure cu
privire la susamintita mo0e.

In amintirea §i trainicia ve§nica a acestui fapt, am dat <scrisoarea> de fatal
intaritä prin punerea pecetii noastre.

1) ratione proximitatis. 2) possessionem. .hereditariam. 3) Barak sat in raionul Mar-
ghita (reg. Bihor).
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Data.' la sdrbatoarea sfântului loan Botezatorul, In anul doninului o mie douä
sute noudzeci si opt; domnul Dumitru fiind prepozit, magistrul Iwanka lector,
magistrul loan cantor si magistrul Martin custode al bisericii noastre.

Textul lat. la rejér, VI, 2, p. 152 153.

496

1298 August 4, Pesta (R. P. Uugari).

Constitutia intocmita de clerul, baronii i nobilii din regatul Ungariei, in
timpul incoronärii regelui Andrei al III-lea, are urmätorul cuprins:

In timpul incorondrii lui, ilustrul rege al Ungariei, daca nu chiar toate starile
sau libertätile regatului Ungariei tinute in vechime, dar unele totusi din aceste
libertati i stari mai de seamd si mai necesare au fost proclamate printr'un act
public si intdrite cu pecetea acelui rege. Dar deoarece n'au fost debe päzite de
oamenii rai i orbiti de lacomie, mai ivindu-se i deprinderi rele, <ele> au fost cu
desavarsire ... 1) i inläturate datorita deläsärii 2) regelui; i acesta a facut sà
se clatine din toate pärile regatul Ungariei, iar prin pustiirile felurite i nu-
meroase, pricinuite de samavolnicia baronilor si a altor puternici ele au fost atdt
de mult stirbite, incat bisericile si nobilii i alti locuitori ai regatului au ajuns
la ultima sleire in privinta lucrurilor i drepturilor lor. Vazdnd aceasta domnul
< nostru > Andrei si-a plecat urechea milostivirii sale, din indemnul santului
duh i cu incuviintarea sfatului unoT credinciosi ai sài a chemat o adunare ge-
nerará pentru aceasta, ca prin prelatii i fetele bisericesti i prin nobilii acestui
regat, inraturand pe unii baroni, s'a poatà veni cu un sfat mai sdnatos, dupd cum
se obisnuieste, in ajutorul acestui regat gata de prabusire i tirbit de prea gro-
zave pustiiri.

Asa dar noi, loan, din mila lui dumnezeu, arhiepiscop de Calocea, cancelar
al curtii regelui i episcopii Petru al Transilvaniei, Andrei al Agriei, Toma al
Bosniei, Benedict al Vesprimului, Paul al Pecsului, prin reprezentantii lor legiui-
ti, iar Haab al Vatului, Teodor al Györului, Mihail al Zagrebului, Emeric al

Antoniu al Cenadului, infatisandu-se in persoanä, intruniti laolaltà in
biserica fratilor Minoriti din Pesta in anul 1298, la sarbatoarea sfântului Dominic
marturisitorul, impreuna cu toti nobilii regatului Ungariei, cu toti Sasii i Cu-
manii in parte, cu autoritatea si consimtamântul date lor din partea regelui si a
baronilor intregii tari precum si a altora, invocand harul sfantului duh, am
inceput sá deliberam asupra < masurilor > ce trebuesc luate pentru binele maririi
regale si al stärii intregei tari precum i al fetelor bisericesti qi al celorlalte stari,
hotärând:

1) Lacuná in textul latin publicat. 1) ex trepiditate Domini regis.
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Ca pe domnul < nostru > Andrei, coboritor dintrio spita regeasca, sa-1 cinstim
ca pe domnul nostru firesc.

pentru ca in persoana lui sà poata straluci slava regeasca dupà cum cere
inaltimea sa, sa i se restituie deopotriva cu drept deplin toate bunurile regelui
0 ale reginei pe nedrept ocupate de oricine si oricum.

Sá se restitue si drepturile bisericilor s'i ale nobililor asupra mosiilor, targurilor,
darilor si a celorlalte <13tmuri> ocupate pe nedrept ori de cine si ori cand de baroni
si de ceilalti ce pureed cu samavolnicie 1) sa-si franeze cu hotarire 2) jafurile si
pustiirile ; s'i pentru relele ce au infaptuit cu jignirea majestatii regale sa* se indrepte
spre indurarea regelui cerand iertare de cele faptuite; si sà inceteze cu desavar-
sire de acum incolo cu jafurile, milogelile 3), talhariile, cotropiri/e sau alte felurite
vatämäri.

i cei care, inteun rästimp de trei luni socotite din ziva acestei adun5.ri, nu
vor fi restituit bunurile regelui, ale reginei, ocupate pe nedrept, sau mosiile bi-
sericilor si ale nobililor, targurile si darile tinute pe nedrept 4) pana acum si nu
se vor fi ingrijit sà le lase inteun rastimp de trei luni socotite dela ziva adunarii
sau cei care, impotriva acestor hotariri, se vor scu/a sà jefuiasca sau sa ocupe
de acum inainte 5) mosiile regelui, ale reginei, ale bisericilor sau ale nobililor,
sa mdà chiar prin aceasta <fapta> sub osanda excomunicarii pe care o rostim de
pe acuma, prin cele de fata, impotriva celor nedrepti, de 'care sa nu poatá fi
iertati decht daca in fata arhiepiscopului de Calocea, si cu invoirea si consimtä-
mantul tuturor episcopilor, dupa o despagubire potrivita 6) se pleaca judecätii
regelui spre a fi pedepsiti eu pedeapsa cuvenita fiind deposedati prin insusi acest
fapt de toate mosiile, ce se atribue si se dau celor pägubiti, scotandu-se valoo.rea
pagubelor pricinuite de ei, iar celelalte parti de mosii sà treacà in mainile regelui,
astfel ca mostenitorii lor, lipsi.ti de partea lor de mostenire din pricina nele-
giuirilor parintilor, sá nu mai trebuiasca sà fie socotiti printre nobili, ramanand
indepartati dela ocupatiile nobililor si mai mult dela intrarea <In randurile > 7)
acestora si dela incheierea oricarui act legal.

lar daca s'ar rascula vreunii din acestia . 7) pe cari regele nu ii va putea
rapune si pedepsi cu pedepsele suspomenite, chemandu-si si. strangá.'ndu-si forta. 8)
tarii sale, atunci sa-i fie ingaduit a cere din alta parte ajutorul cu care sa poata
invinge cruzimea räufacatorilor.

lar daca regele nostru nu si-ar da osteneala sa urmareasca pe acesti raufa-
catori, si ar ingadui sa fie pedepsiti in chip läsator, denuntandu-se orice privile-
giu daca cumva are un asemenea <privilegiu>, de a nu putea fi excomunicat,

1) potenter agentes. 4) omnino. 4) supplicationes. 4) in debite detenta. 4) de novo_
9 praebabita satislactione competenti. 7) Lacuna in textul latin publicat. e) potentia.
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sà." i se interzica de care scaunul roman, prin arhiepiscopul de Calocea, cu incu-
viintarea sfatului tuturor prelatilor <intrarea capela sa, a*a dupà cum s'a
legat la aceasta regele prin scristarea sa anume.

Chiar i baronii i ceilalti nobili cari se vor fi alaturat acestor osanditi sau
vrednici de osanda, sá fie supu*i la aceea*i pedeapsa.

deoarece, pentru faradelegi mai mari trebue *i o pedeapsa mai mare, de
aceea episcopii diecezani in diecezele carora se va fi incercat asemenea fapta
osandita de dumnezeu i de a*ezamantul de fatä, sà puna interdictia asupra
biseric;lor i asupra oamenilor acestor osanditi 1), *i °data pusä sà o tina atata
timp, pana cand toate acestea, cu ajutorul regelui, i*i vor c'Apata sfar*itui cuvenit.

De asemenea intariturile *i cetatuile 2) ridicate din nou fàrà invoirea regelui,
sau cele care au fost de mai inainte, din care se aduc pagube, sau se bänue*te
ca s'ar pricinui pagube in viitor, sau chiar cele pentru care mo*iile lor nu sunt
indestuldtoare *i cele mai mici <intarituri>, ridicate pe biserici i manastiri, sa
fie dal-A...mate fárà nicio zabava. lar dad nu vor fi daramate, detinatorii acelor
intarituri sa calla' sub pedeapsa excomunidrii data de pe acum. Aceste intarituri
s'A fie distruse de rege, dud va umbla prin tarà, sau de care palatinul sau, lar
pämanturile unde se vor gasi cumva de catre rege sau de care palatin cà s'au
ridicat de ei astfel de intarituri, sa tread in dreptul regal, neingaduindu-se pentru
ele nici o rascumparare sau schimb, iar dad cumva ar apartine altora, sà fie res-
tituite adevaratilor stapani.

Deasemeni am hoar-it, ca panà in trei luni, socotite dela ziva acestei adunari,
tuturor celor pagubiti, jefuiti sau pradati, sá li se dea o despagubire deplinà de
catre cei ce i-au pagubit i i-au pradat i sà li se restituie <bunurile> furate. lar
dacà aceasta a fost stoarsa prin silnicie, sà nu fie tinuti cà ar fi restituit 3); dar
dacà in termenul sus zis nu se.vor fi ingrijit <de despägubire>, sau îi vor fi doban-
dit descarcarea prin samavolnicie, sa cada sub osanda excomunicarii data acum,
ca pentru o villa väditA, i invinuiti de necredinta 4) sa ajunga sub judecata
regelui, bunurile i moiile. . . 5) acestora trecand in vistieria regelui 6). Numai
sa i se adevereasca regelui, sub marturia capitlurilor, de care omul regelui anume
trimes pentru aceasta *i de patru nobili delegati de el in fiecare provincie pentru
cercetarea i aflarea jafurilor trecute i viitoare, unde se vor fi facut sau <dad>
s'au facut aceste pagube. Dad insà cei patru nobili din partinire, din teama,
sau primind vreo mituire, ar indrazni sa nu vrea <sà desvalue>, sau sa dea seama
cu strambatate despre aceste pradaciuni sa cada prin chia.r acest fapt sub ex-
comunicarea rostita de pe acum i s'A intre *i sub judecata regelui, rostindu-se

1) damnandorum. 2) munitiones et castella. 3) si vero per potentiant extorta
in remissionent non teneantur. 4) ...intidelitate nota/i. 5) Lacuna In textul latin publicat.
5) fiscum regium.
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pedeapsa impotriva lor. Cu privire la jafurile acute dela vremea adunaii incoace,
hotaim i poruncim ca dacA acestea s'ar desvalui neindoios episcopului diecezan
printr'o veste sau tire datä de acqti delegati, atunci oricare episcop diecezan
sá excomunice in dieceza sa pe aceti pacao0 vrednici de osändà i sä-i arate
pe fata spre a fi ocoliti de tati cu str4nicie. i daca un calugär 1) ar primi la
tainele bisericii pe aceti excomunicati sau altii, cum s'a spus mai sus, fie in viatä,
fie in moarte, atunci toti 2) cei §tiuti cá tin de acel <ordin> religios sa fie lipsiti
de once ajutor de care toti locuitorii tärii. Si oricine dintre locuitorii Ord ar
ajutor fratilor acelui ()rain, fie rude, fie sträini, impotriva acestei hotdriri, sa
cac1à prin chiar aceasta sub osânclà excomunicärii date acum. Iar regele sà lo-
veasc6 cu pedeapsa cuvenitä pe ace§ti excomunicati färä, vreo judecatä 3), daca
va fi incredintat ae aceasta printr'o relatare; daca ceilalti nu se vor fi ingrijit
de indeplinirea celor de trebuintä. 0 nu-0 vor fi dobánait iertarea fàrà zdbavd,
<el> va indrepta faradelegile lor 4). Baronii chiar, sau nobilii regatului daca ar
mijloci pentru nite raufäcätori, sà cada prin chiar aceastä. <fapta> sub osanda
excomunicaii date de pe acum.

Mai hotarim ca, dupà cum se poruncWe ca locuitorii tarii sà restituie cele
ocupate <pe nedrept>, tot aa i regele sä fie dator sa inapoieze cele ce se
§tie ca apartin bisericilor i nobililor, iar dacd nu se va supune, sa fie lovit
de os5.nda excomunicarii data de domnul arhiepiscop, cu consimtämäntul
prelatilor.

lar dacd vreo parte a regatului, sub once forma sau din once cauza a fost
instrainata de vreun rege, regele sà fie dator sà o intoarca la stäpânirea regalä,
pentru ca regatul Ungariei, sä se poata bucura de intrEgirnea tuturor pärtllor
sale cu drept deplin 5). Daca, fära o piedica indreptaitä., nu se va fi ingrijit
indrepte aceastà stare de lucruri, regele va fi lovit de os5.nda excomunicaii ar-
hiepiscopului de Calocea, cu incuviintarea prelatilor tali.

De asemenea, am hotait ca daca sunt doi sau mai multi frati neimpartiti
intre ei i locuind pe mo0ile lor de mo§tenire i nu de cumpaare, unul din ei
care va fi gasit mai de folos 0 mai d.estoinic sa fie dator sà villa in oastea regelui;
iar daca nu ar veni, sä fie datori sä vina toti impreunä, nu la mai multe judecai
sau sarcini militare afara de una.

De asemenea mai hotaim, pentru o mai bunä conducere a curtii regale 0 o mai
buna carmuire a regatului Ungariei, ca regele sä aiba länga el, din trei in trei
luni, pe toti episcopii pe ráad, dupa cum cere randuiala, pe unul din sufraganii
bisnia¡i de Strigoniu 0 pe altul din sufraganii bisericii de Calocea, tot astfel
0 pe mai tot' 6) regatului pe care i-am ales acum 0 care vor fi intretinuti

1) quis religiosorum. 2) omnitus probabil gre§it pentru omnes. a) sine strepi:u judi-
ciorum. 4) suos excessus emendabit. 5) quasi quodam ins. 6) totidemque et quasi omnes.
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eu lefuri pótrivite 1) dintr'un fond regal. Iar dacà numitul rege nu va face acest
lucru, once <masuri> va fi luat fara consultarea susnumitilor, fie ca e vorba de
danii importante, sau de acordarea de dregatorii, sau de alte <lucruri> mai im-
portante, sä nu se tina.

Mai hotarim, pentru ca regina Ungariei sk se poata bucura de slava datorita
inaltimii sale, iar curtea sa-i fie randuita mai solemn dupa cum si trebue, prin
<acordarea de> dregaorii i cinstiri unor nobili unguri, iar nu unor straini
pentru ca <aceasta> curte a reginei sa fie condusd mai potrivit, regina sa fie
datoare sä. Vila in jurul ei cativa baroni alesi de rege, iar veniturile regelui
si ale reginei provenite din dan i sau tricesime, sa poata fi incasate in
intregimea ion.

Mai hotärim sa se desfiinteze cu desävarsire toate daile 2) puse din vremea
regelui Ladislau i, oricine ar indrazni sà retina ceva din aceste dad desfiintate,
sà cada sub osanda excomunicarii i mosiile sau pamanturile unde se cer astfel
de <dan> nedrepte sal treaca in dreptul regelui.

Mai hotairn i statornicim, printr'un edict vesnic, ca biserica 3) atat
prin capetele sale cat si prin madularele sale 4) sa se poata bucura de libertaile
sale. Mii randuim drepturile, sau mai bine zis infärim drepturile randuite din
vechime, ca in timpul vacantei 5) <dregatoriilor bisericesti>, bunurile si mosiile
acestor biserici sà nu poata fi ocupate, jefuite i vatamate in parte sau in totul
de catre rege, sau de trimesul sau si nici de catre aceia care isi zic « parohiani »-
Bunurile episccpului raposat sa nu poata fi luate de rege san oricare alta per-
soand . . . 3) ci sà fie intrebuintate in folosul bisericii al carei prelat se stie ca a fost
cel raposat, dacd el a murit fdra, sal lase testament. Daca insa sanaos la minte a
dispus prin testament de bunurile sale, ele trebuesc date in stapanirea acelora
cdrora le-au fost lasate potrivit testamentului . . . 3) sau in pastrarea rudelor,
slujitorilor sau slujbasilor, episcopului räposat, de oriunde ar veni. Si daca. vreun
4 parohian » sau alte persoane particulare ar indrazni sa, se ridice impotriva acestui
asezamant, ceeace sa, nu se intâmple, sà cada prin insusi acest fapt sub osancla
excomunicarii date acum. Sa fie supusi afuriseniei i aceia care vor cuteza
puna dan i sau taxe 6) de once fel asupra oamenilor bisericilor sau nobililor, sau
vor porunci sa se puna in vreun fel oarecare.

lar baronii care nu au drept de patronat asupra manastirilor, dad.. ar impune
o gazduire samavolnica asupra oamenilor unor biserici unde nu au <niciun> drept

chiar asupra oameni/or nobililor, sa cada sub osanda excomunicarii date de
pe acum. Am mai hotait. . 3) sä.. incredinteze dreptul de judecatà a douä sau mai

congruis stipendiis. 2) tributa. 3) Lacunä In textul latin publicat. 4) tam in capita
quam in membris. 2) tempore vacationis. collectas vel exactiones.
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multe provincii sau chiar a uneia unor magnati sau altor persoane 1), dar toate
pricinile sä fie trimise la palatin atunci dud purcede la judecatä prin provincii,
sau atunci când nu judea <el>, la judecsátorii parohiali, iar clack' vreunii ar lua
asupra lor judecata in aceste provincii sá fie legati prin osända excomunicärii
data acuma.

Deasemenea am hotäsit ca nobilii s5 poata sluji oricui dup5 vointa lor nesilità.
dacä vreun magnat ar sili pe nobili prin silnicie sau putere sá-1 serveascä, sau

ar pägubi sau ar &Anna pentru aceasta in persoana sau in bunurile lor...2), ar veni
impotriva acestui asezämânt, sä cadä prin chiar aceasta sub osända excomunic5sii
datä acuma. i dacà regele ar afla de aceastä constrangere a nobililor, sä fie
dator sä urm5seascá pe acesti samavolnici 3) ca sä-i loveascA cu pedeapsa cuvenità.

$i am mai hotärit ca nici judec5.torul curtii regale, sau alt judecAtor sd nu in-
c/rAzneascá &á ja in prinsoare sub cuvântul judecätii sau al judeatilor 4) pe vreun
nobil proprietar 6) si dad.* ar face aceasta, prin insusi acest fapt, sá fie lipsiti
de dregätoria sau dreptul de judecatá cu care sunt investiti. $i am hotärit ca
palatinu/ sà judece, avandu-si scaunul de judecatà in loe deschis si in mänästiri
si nu in sate sau cetäti ; si <el> e dator sä <judece primävara, vara si toamna
si nu la vreme de iarnä. $i mai mult sä nu se poatà ridica la alte dregatorii.

Mai hotärim, ca in toatà tara sa circule o singurä monetä regala i oficialà 6)
<le a cincea topire, pe timp de doi ani, iar in anii urmätori o monetä de argint
de a zecea topire, care sä aibà o valoare hotärità in toate orasele i satele si tar-
gurile Çàrii. lar dacI vreun nobil sau vreun magnat va face sà nu circule dupà
vechiul obiceiu numita monetà in tärgul de pe mosia sa, sau in alte locuri ce
sunt sub puterea sa, sä fie lipsit de dreptul de a tine tärg, iar acest drept sà." fie
trecut aceluia sau acelora cari in aceastà pivintä si in altele se poartà cu cinstea
vrednic5. i cuvenitä. $i deasemenea dacà cineva nu primeste aceastä monetä,
sà fie dator la plata ddrii de o jumätate de fertun pentru fiecare gospodärie
de pe mosia sa. i dacä vreo persoanä, manata de o cutezRoare indräznealä,
va pune sà se batd monetà pe mosia sa sau in casa sa, s5. fie lipsitä de mosia
sau de casa sa i sä primeascà i pedeapsa dupà lege.

Am hotärit si am orânduit prin edict vesnic, ca regele 1) libertätile
supusilor säi si ale bisericilor insemnate In scris in timpul incoronärii sale si cele
ce se arätä in asezdmântul de fatä, sá cadä sub excomunicarea rostitä de arhie-
piscopul de Calocea cu consinitämântul prealatilor; si pe /Angä acestea sä se
p5.zeasc6 cu stfäsnicie i s'ai se tina in totul i celelate, care sunt cuprinse in
scrisoarea regelui data' in timpul incoronärii sale.

11) Potentum vel impotentum. 2) In personis vel facultatibus, dupà care urmeazA o
lacunä In testul latin publicat. 3) depressores. 4) ratione judicii vel iudiciorum. 4) posse-
ssionatum. 2) celebris. 7) LacunA in textul latin publicat.
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Am hotarit ca toti prealatii, pe care nu-i va reline o piedica indreptatitä
precum §i toti baronii §i toti nobi/ii, sa fie datori sa se adune in cele douà sapt5.-
mani inainte de <sarbatoarea > sfantului Gheorghe la Rako§ langa Dunare, ca
cercetand acolo toate oranduirile ce sunt cuprinse in scris in scrisorile regelui, cele
ce vor fi necesare 1) sa se hotaraseá a se sine.

$i dupa cum baronii, tot astfel nici regele §i nici mai marii Ungariei, sa nu
ceara nicio dare dela oamenii bisericilor i mandstirilor ; i &Ica se va face altfel,
cei ce fac dimpotriva sa cadd sub osanda excomunicarii arhiepiscopului de Calocea
in chipu/ de mai sus.

deoarece acest a§ezamant atat de folositor, ce aduce o mare imbunatatire
slavei regale 0 starii supu§ilor a purces dela suszi§ii venerabili päsinti 0 dela
locuitorii intregului regat al Ungariei, cu incuviintarea legiuita a regelui 0 a baro-
nilor, dupa cum s'a aratat mai sus . 1) <cele > hotärite sa afle 'aria
cuvenita, regele i baronii regatului §i-au pus pe aceasta carte de a§ezamant
pecetile lor, dupd exemplul pecetii prea/atilor.

Mai intai trebue sä. se §tie, ca asupra cercetarilor ce trebuesc acute cu privire
la samavolnicii, ucideri, pagubiri, furt, talharie i altele asemanatoare, s'a
hotarit de catre prealati §i baroni in acest chip: ca" trebue sà se aleaga atunci de
catre rege in fiecare comitat doi nobili con§tiincio§i i credincic§i, iar din cei

doisprezece nobili patru trebue sa fie in scaunul de judecatá al nobililor 2), cari
nobili prestand mai intaiu . . . 1) toate faptele i pricinile ivite sou nascute
In acest comitat prin actul de samavolnicie, sa caute sa <le> afle, cercetandu-le
totodata <dupa> insarcinarea <lor >, având pe dumnezeu in fata ochilor,
<§i> intorcandu-se acasa ...1) sä fie datori sà dea searna in scris regelui de mer-
sul cercetarii <potrivit cu> adevarul, sub pecetea ce le-a fost data i incre-
dintata de rege dupä ce a fost vazuta aceasta cercetare, in cele din urma
judecatorul obi§nuit al acestei pricini va trebui sa faca judecata §i dreptate,
in termenul hotarat de nobili, fard sa se mai faca nici o alta cercetare mai
departe asupra acestora . . 1). Insá paratul sau cel impotriva caruia s'a acut
plangerea, nu trebue sa fie chemat la judecatä decat de doua ori 0 a treia oarl
sä, fie hotaritä <sentinta > de catre nobilii suspomeniti §i astfel toate pricinile,
nascute sau ivite din faptele de mai sus, trebue sa se termine la termenul al treilea
Ufa' nici o fatarnicie 3). i toate actele trebue sa fie depuse in fata celor
doisprezece nobili, la sediul vice-comite/ui spre a fi cercetate 4), la curtea re-
gelui de catre palatin, sau de judecatorul curtii sau de alti judecatori obi§nuiti

1) Lacunl In textul latin publicat. 2) in iudices nobilium. 3) omni dissimulatione semota.
2) ad iudicanda.
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pentru pricini criminale. §i pentru juramantul prestat Cu oricate persoane, si
nu se poatä stoarce de catre juratii suspomeniti mai mult de patruzeci 11.

Pe 1511gä acestea, sà se tie, ca dacà vreun nobil sau alta persoanà de once
stare sau conditie va fi fost pedepsit pentru samavolnicie, îneläciune, falsi-
ficari de acte 3) sau alte pricini grave 4), atunci mo0iIe acelora nu trebuesc
jefuite de judecatori sau de oamenii judecatorilor, ci partea de mo0e a celui dove-
dit <vinovat> trebue ocupata in numele judeeatorului 0 al pArtii potrivnice, in fata
unuia din suspcnaenitii jurati ; apoi trebue stapanita de ace0ia fail a o ruina 5),
'Ana ce se va da despagubire judecatorului i partii potrivnice de cdtre vinovat 6),
dupa sfatul baronilor. i chiar pentru amenzile 7) mai mici, va trebuie sa se ocupe
In felul de mai sus, atäta parte <de mo0e> cat& va trebui, pentru ace0i judecatori
pana la timpul despagubirii 8); <Si> judecatorul i partea potrivnica sà nu poata
stoarce nimic mai mult pe langä veniturile adevarate ale acestei parti de mo0e 9).
De asemenea dacä cineva ar omori pe cineva, nu din intamplare ci cu silnicie, din-
tr'un gaud rau premeditat 10), atunci regele nu trebuie sa-1 ierte decat cu incuviin-
tarea fratilor i a rudelor celui ucis, caci un asemenea vinovat trebue pedepsit.
lar daca nu <va fi iertat>, atunci partile sale de mo0e trebuesc ocupate. Iar daca
va fi fost ucis cineva din intâmplare, atunci regele sä poata ierta pe acest
in a*a fel totu0 ca, potrivit cu hotarirea baronilor, sä se dea o despdgubire rudelor
ucisului 0 daca nu ar vrea sau nu ar putea despagubeasca, atunci sa nu i se dea
iertare. Pe deasupra, regele nu trebue sà dea nicio iertare 11) tuturor celor
vediti in fata judecatorn/ui de samavolnicie, inelatorie i altele de acest fel,
decat daca mai intaiu s'a dat o despagubire partii potrivnice. Daca cineva
omorat fratele, sau varul, sau ruda, sau fratele de deva1ma0e 12) atunci partea
de mo0e a acestui uciga4 sau omorator, trecuta, sau care trebue sa treacä <in
stapanirea sa>, sà treaca pe veci asupra moitenitorilor sau urma0lor celui ucis.

Deasemeni daca vreun nobil ar fi luat cu forta <vreun lucru> in camp deschis
san °larà din sat 0 ar ramane dovedit de aceastä samavolnicie, atunci un astfel
de vinovat sa fie dator sà plateascá lucrul inzecit, sau de zece ori fata de pome-
nitele lucruri luate. Dintre cari sà se restituie mai intai in totul pagubitului lu-
crurile importante 13) i apoi ce a mai ramas sa se imparta in douà pdrti drepte
intre judecator <0> päguba, dintre cari sa se dea intocmai o jumatate adevarata,
in intregime, pagubawlui. i cealalta junatate, adica partea judecatorului,
se impartä in trei parti, 0 o treime sä fie a celor vatdmati 14) 0 cloud parti ale.

1) quadra ...urmat de o /acunA in textul latin publicat. 2) innodatus. 2) exhi-
bitionis falsarum litterarum. 4) et aliorum gravaminum judicialium. 9 abs que desolatione.

convictum. 7) birsagiis. 9 ternpus satislactionis. 4) possessionariae portionis. 19 ex
concepta malitia. 11) nulla gratia est tienda. 12) traltem SUUM uterinum, patruelem, vet
generationalem seu condivisionalem. 13) rcs principales. 14) iniuratis.
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acestei jumätäti `s'al revinà judeatorului obisnuit. Dacai insá vinovatul nu ar
avea avere care sal ajungä dupa cum s'a ardtat mai sus, atunci el trebue Oita
lu prinsoare i trebue pedepsit pentru cele serse mai sus dupd hotärirea ba-
roni/or_ lar dacA aceste lucruri <furate> vor fi gAsite in satul <sä.u> sau in curtea
<sa> 2) atunci sä fie retinut si pedepsit pentru samavolnicie, cum s'a arätat
mai sus.

De asemenea, dacà vreun nobil nu se va ingriji sà pläteascA, potrivit obiceiului
tärii, statornicit din vechime, darea pentru cámara regalä 3), partea oränduità
si la termenul potrivit ce i s'a hotArit, atunci mosiile sau pärtile de mosii ale ace-
stuia sau acestora pentru care n'ar exista nicio scutire de mai inainte trebue
ocupate de comitele cämalrilor regale de fatá cu unul sau doi prelati pänä ce
zisa dare 4) a cäma."rii va fi fost patità in totul impreund cu judecata celor trei
jurati, i acest comite al camärii s5. poatä 551 pästreze aceastà mosie spre a per-
cepe veniturile sale adevdrate, f5rà a o präda 5).

De asemenea, dacá vreun om de once stare, tinând vreo slujbà sau dreg5torie e)
din partea prelatilor si a baronilor i a oricäror altor oameni ar fi luat cu
mavolnicie 7) lucrurile vreunui om, atunci stApánul acestui slujbas sà fie dator
sä desdauneze in chipul arätat mai sus pe cel ce a suferit pagubá i vätämare,

stäpanul insusi al acestui lucru al slugii sale sä poatd fi despägubit din partea
acestuia numai cu privire la cele de mai sus 9). Slujbasii regilor sau reginelor
sä ie datori s51 purceadà In acelas fel.

De asemenea oricine vrea sá dobandeascd pe cale de judecatá vreo mosie sau
<mai multe> mosii, sau pärti sau parcele de mosii, atunci trebue sä obtina aceastä
mosie la trei judecàti 9).

aceastá pricinä sá nu poatd fi amtmatä pe motivul intaietätii, a termenelor,
sau a vointii pärti/or, ci pärtile inatisändu-se in fata judecätorului, cel chemat
in judecat5., läsand deoparte once amAnare, sä fie dator s5. riispundä.

Pentru inatisarea dovezilor trebue sä se hot5.rascà trei termene i n'u mai
mult ; adic51 unul fdrai am.end5., dou'a cu amendä, anume fiecare din ele trebue
sä se statorniceasca cu o amenda de trei märci ; i astfel in cuprinsul unui an trebue
sá se incheie definitiv orice pricinä.

Insà intre timp, oricare din pkti ar voi, sà poatá sä se impace; paräsul 1°)
sá poat5. amâna 11) inf5.4-,isarea actelor sale numai de trei ori i intotdeauna cu
pedeapsa unor cheltuieli de judecat5. 12). Deasemeni, la ultimul termen pärtile

1) emendare. 2) curia. 3) lucrum- Camerae. 4) la Marczali: quousque dicta solutio
fuerit persoluta. La Hurmuzaki, I, i, p. 538: solutio dictae camerae plenariae simul cum judicio
juratorum trium fuerit persoluta. 6) sine desolatione. 2) honorenz seu of ficiolatum tenens.
7) potentialiter. 8) text indoelnic: ipse dominus talis rei amuli sui el solus de p raemis-
sis ex parte ejusdem satisfactionem habere possit. 9) trina vice recaptivare debet. 12) auctor.
11) prolongare. 12) cum gravamine iudiciorum regalium.
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sa fie datoare sa depuna cheltuielile de judecatà ndscute in 'cursul procesului,
daca nu va putea s'a <le> depuna in bani sau in lucruri 1), atunci sa fie dator

sà despagubeasca pe judecator si pe potrivnic Cu o mcsie rodnica i populata 2).
Condamnatul care preda mosia sa pentru motivul de mai sus 3) sa fie dator
s'A tina pe judecator si pe potrivnic in stapanirea acestei mosii pana cand se ras-
cumpara dela ei cu privire la banii suspomeniti sau la cheltuiala de judecatä.

Daca vreun nobil, silit de nevoe ar avea de gând sä vana, s'A zalogeasca,
sau sa-si instraineze mosia, sau mosiile, sau partile sale de mosie, atunci mai
intai i cu precadere, sà poata viuda chiar fratilor sài, sau oamenilor din neamul
säu, ori megiesilor, sau vecinilor i anume in asa fel incat o mosie sau o parte
de mosie, ale carei roade, venituri sau folosinte se lidicà la suma de o marca.
pe an, sä se poata vinde pe pretul de zece màrci, iar o mosie ale cärei venituri
se ridicái la suma de dou5 màrci, sa o vânda pe pretul de douazeci de m'arel; si
asa mai departe, trebuesc cumpärate; si e dator mai intai sa aduca la cunostintà
aceasta vánzare, in fata numitilor jurati, fratilor sái, oamenilor din neamul san,
megiesilor sau vecinilor, i daca ar vrea sa le válida lor mai intai 4), bine, iar
de nu, sa aiba voie s'A o \randa oricui va voi.

Daca mosiile unui nobil, din pricina unor fapte tele sau amenzi, ar ajunge
in máinile judecatoresti, sau in mAinile partii potrivnice, atunci proprietarul
ziselor mosii, sau altii carora li se cuvine <acest drept> sal le poata rascumpara
din mAinile acestma dupä obiceiul regatului pastrat din vechime, i anume <so-
cotind> un plug de pamant la trei marci, o biserica cu clopotnitä la cincisprezece

iar faja clopotnita la zece marci si asa mai departe pentru fiecare
In parte.

Da asemenea, dacà un nobil a vândut cuiva mosia sau moiile sale sau pärtile
sale de mosie si l-a adoptat pe acesta ca adevarat urmas al sau in sirul <urma-
silor>, i daca, dupa aceea, numita mosie ar fi revendicata de cineva dela cum-
parätor, atunci acest garant 5) i urmasii sài, sunt datori sà garanteze pe vecie
in toate chipurile pe cumparator i pe urmasii acestuia, potrivit adoptiunii sale 6),
cu privire la mosia sau mosiile mai sus pomenite.

D. asemenea, once taran sau iobag al vreunui nobil dacà va voi sà se mute pe
mosia altui nobil, sau in alta parte, ori unde îi va placea, s'A aibä voie sä se mute
slobod, cu tot avutul sáu, spre a se statornici acolo, dupd ce va fi capatat voia
si va fi plata darea obisnuita i dreapta perttru pamant 7).

De asemenea, nici un om calare sau pe jos, de once stare neducánd nici un
transport cu sine, s'a nu fie oprit la locul de vama, sau sa fie dator a plati intealta
parte vreo vama oarecare.

1) cum pecunia vel rebus. 2) possessione cum fructuosa et populosa. 3) ratione previa.
4)proprio cum praescitu. 5) expeditor. 6) secundum suum assumtum. 7) terragium.
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De asemenea, oricarui om, sau strein, care s'ar muta dintr'o tara sträinà in acest
regat spre a se aseza aici, sà nu i se ceara nici o dare pentru el sau pentru bunu-
rile sale.

De asemenea, daca un taran sau iobag al unui nobil ar vrea s'a' se mute dela sta-
panul gu la un alt nobil, ca sa se statorniceasca la acesta, tot asa sá nu se ja
nici o vama dela acest taran sau iobag in timpul mutarii sale.

11...asemeni, asupra alimentelor prelatilor, baronilor sau a orisicaror nobili,
oricine le-ar transporta, si prin ori ce vama, sa nu se cearä vaina.

asemenea, daca vreun nobil se va fi stins din viata fark vreun mostenitor
de parte barbateascà si mosiile sale ar trebui sà treaca de drept in mainile re-
gelui, atunci dreptul filial al fetei sau al surorii celui mort trebue sa se dea
acestor fiice sau surori impreund cu posesiunea inteun singur loc si o singura
regiune spre vesnicä. stapanire.

Daaltminteri daca oamenii capitlurilor sau ai conventelor vor fi fost trimisi
pentru hotarnicirea, redobandirea, pretuirea si statornicirea vreunei mosii, sau
pentru indeplinirea altor forme judecatoresti, potrivit cu vreo porunea regala,
sau o insarcinare judeatoreasca a palatinului sau a judecatorului curtii regale,
sau a vreunui alt judecator obisnuit, atunci oamenilor sau martorilor acestui
capitlu sau convent, transportandu-se i calatorind cu caii lor, dela ziva plecärii
pana la ziva reintoarcerii si a sosirii lor acasä., sa li se dea pe fiecare zi 24 dinari.
Daca lusa acesti oameni sau aceste marturii se vor fi transportat cu cai de chirie,
atunci acesti carausi s'a poatá. pretinde 12 dinari de fiecare zi, calätorind totusi
intotdeauna pe cheltuiala cardusului. Iar pentru emiterea de acte asupra celor
de mai sus 1), s'a' nu poatà pretinde impreuna cu notarul mai mult de o suta.
<de dinari>. Mara de actele de redobandire a proprietatii i altele, pentru cari,
dupa cum se cere pana. acum 12 dinari, astfel si pe viitor trebue s'A se pretindä
<12 dinari>. De asemen.ea, caricelarii regelui trebue sà 01x-en-e taxa de mai jos pen-
tru plata actelor de posesiune si de danie emanate cu privilegiu sau prin scrisori
deschise. <Astfel> ca pentru acte de posesiurie aratán(1 danii, sau once fel de scu-
tiri, douà marci impreunä cu scriitorul acestor acte, pentru intarirea oricaror
scrisori intotdeauna, pentru o scrisoare privilegiará de intdrire, cancelarul <sa
ja> o marca i scriitorul loo de dinari. Iar pentru sci isorile prin care se iarta de maje-
statea regala samavolnicii, inselaciuni, furturi, talharii i infatisarea de acte false,
sau alte <vinovatii> atragand pedeapsa capitala, s'a poata lua o marca impreuna
cu scriitorul. lar pentru celelalte acte mai maiunte, anume de citatie, de cerce-
tare, de redobandire, de porunca si altele de acest fel, trebue s'a.' se ceara pentru
cele deschise 24 dinari, pentru cele inchise 15 dinari.

Textul latin la Hurmuzaki-Densu§ianu, 1, I, p. 532-540 cu unele corectAri
dupd textul necomplet din Marczali, Enchiridion, p. rgi 197.

1) praemissis processibus.
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497

<circa 1299>, Oradea.

Noi Andrei, din rnila lui dumnezeu, regele Ungariei, prin scrisoarea de fatd,
ddiu de stire tuturor cdrora se cuvine, eà dupà ce in ultima vineri dinaintea
Bobotezii, s'au intrunit in Oradea 1) toti nobilii i tap ceilalti oameni de rdspun-
dere 2) din comitatele Bihor 3), Szabolcs 4), Samar 5), Solnoc 5), Crasna 7) am fácut
o adunare generald 8) in care intre altele <in fata> noastrd si a baronilor nostri,
toti nobilii si toti ceilalti 1-au declarat inteun singur glas, pe Stefan, fiul lui Mi-
hail, fiul lui Ubul, rdufäcdtor obstesc 9) distrugaor si ucigasvädit. Acest Stefan
In ziva adundrii noastre a fugit dela curtea noastrd, ascunzandu-se. Prin sentina
< noastrd > am hotdrit dimpreund cu baronii i nobilii regatului nostru, sä.-1 osandim
la pedeapsa capitald pentru aceste crime vddite decretand cà ori unde va fi gäsit
numitul St<efan>, sá fie omorit Mid a mai fi judecat 18), ca pedeapsà pentru
pagubele in valoare de 600 de maci pricinuite satelor lui Petru, fratele lui Angel

lui Ladislau, fiul lui Aladar.
Dat la Oradea, in ziva mai sus ardtatd.

Tex.tul lat. la Zicliy, I, p. 99loo.

498
1299.

Andrei, din rnila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei.
Serbiei, Galiçiei, Lodomeriei, Cumaniei i Bulgariei, tuturor credinciosilor lui
Hristos care vor vedea scrisoarea de fatä., mantuire intru mantuitorul tuturor.
Prin scrisoarea de fata voim sà ajungà la cunostinta tuturor, atat a celor de acum
cat si a celor i it ori cà, cucernicul bärbat, fratele Egidiu, abatele manästirii
fericitei fecioare de Igris "), venind inaintea noasträ ne-a infdtisat privilegiul
lui ,Stefan, odinioarà rege strdlucit al Ungariei, scumpul nostru vdr, alcdtuit in
favoarea oamenilor mandstirii Carta 12), afldtori in pdrtile Transilvaniei, ceran-
du-ne cu stdruintd sà binevoim a ratifica acest privilegiu i a-1 intai prin pri-
vilegiul nostru. Iar cuprinsul acelui privilegiu este astfel: < Urmeaza documentul
regelui .le fan al V-lea din 1272 qi documentul acelnicqi din 1264>.

Noi asa dar, plecandu-ne cu bundvointä la legiuitele i cumpdtatele cereri
ale acestui frate Egidiu, am pus sà se confirme prin autoritatea scrisorii de fata
pomenitul privilegiu al regelui Stefan, <fiind> fdrà rdsdturi, fàràstersauri i fad

1) villa Waradiensi. 7) generalibus hominibus . 3) Byhoriensi. 4) Zobolch. 3) Zatmar
4) Zonuk. 7) Crazna. 8) congregationem generalem. 9) Pubblicum malefactorem. 10) sine
strepitu iudicii. 11) Egrus, sat in raionul Sannicolaul Mare (reg. Timisoara). 12) Kerch, sat
in raionul PagAras (reg. Sibiu).
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nici o vätamare in vreo parte a sa, aprobindu-1 §i cuprinzandu4 cuvant cu cu-
vant in scrisoarea de fatal.

Spre amintirea acestui lucru i spre ve0tica sa tärie am dat scrisoarea de
fata intarita cu puterea dublei noastre peceti.

Data de maim fratelui Anton din ordinul fratilor Minoriti venerabilul pärinte,
din mila lui dumnezeu, episcop de Cenad, iubitul §i credinciosul vice-cancelar
al curtii noastre, in anul domnului o mie douà sute nouazeci §i nottä.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 212-213.

499
1299.

Din cuprinsul scrisorii lui Andrei al treilea odinioara rege al Ungariei, intoc-
mita in anul domnului o mie doua sute nouazeci i nota, am luat cuno0inta

deoarece venerabilul capitlu al bisericii din Alba Transilvaniei se rugase de
numitul rege ca, intrucat biserica fericitului arhanghel Mihail din Transilvania
fusese arsa in chip jalnic prin atacul i rascoala Sa0lor din Transilvania 0 printre
celelalte lucruri ale acestei biserici care au ars, susnumita biserica a fost jefuitä
cu totul i despoiata de toate actele i privilegiile pe temeiul carora acea bisericà
stapanise i inuse mo0ile sale, numitul capitlu cauLand un leac potrivit a cerut
autoritatii regale sa ia masuri, cu privire la aceasta qi pentruca in aceastä
vinta sa se poatä mai bine veghea asupra acestei biserici.

Regele Andrei impreuna cu baronii i cu ceilalti sfetnici ai sai a gäsit urma-
torul mijloc 0 a hotärat ca trebue sa se purceada in felul urmator privitor la
aceasta: ca cu marturia vrednica a venerabilului capitlu din Oradea toate mo0ile
numitei biserici cat i fiecare in parte sa fie cercetate 1) din hotar in hotar de
catre oamenii säi 2) ce vor fi delegati in acest scop i sa fie imprejmuite cu sem-
nele ob4nuite arätandu-se celä.lalte nume ale acestor mo0i 0 a insarcina pe ere-
dincio0i sai Nicolae de Gambut 3) §i Petru de Para' 4), nobil din Transilvania,
sä. Dä. eascä. la indeplinirea celor de mai sus din imputernicirea sa 5), sub märturia
capalului potnenit §i ori ce s'ar savar0 de catre ei in aceasta privinta sà i se aduca
la cuno0iinta prin scrisoarea numitului capitlu de Oradea, pentru ca privilegiile
care fusesera nimicite prin focul 6) amintit sä reinvie prin aceastä reinnoire 7)

a carui act 8) din porunca sa regala i cu buna sa tiintà sa fie trecut in aceasta
scrisoare a capitlului din Oradea.

In aceasta scrisoare de raspuns a zisului capitlu din Oradea asupra cerce-
tarii i ridickii de semne de hotar pentru toate mo0ile mai sus pomenitului

2) perlustrarentur. 3) oamenii regaui. 3) Gumbach, sat in raionul Alud (reg. C/uj).
4) Forro, sat in raionul Alud (reg. Cluj). 6) a regelui 6) in text compositionem probabil
in loc de combustionem 7) renovationem B) quarta = charta ?
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eapitlu al Transilvaniei adresatä numitului rege Andrei §i confirmatá de
acela0 rege Andrei pe baza pomenitului ski privilegiu, semnele de botar
<ale pomenitelor> mo0i1) Oarba 2) i Aiud 3) ale zisului capitlu au fost
consemnate <intre altele> in aceastà ordine, iar semnele de hotar, care despart
pamântul numit Oarba al capitlului de pámântul Beidiu 4) al nobililor din acela0
loc, se deosebesc in urmätoarea ordine: Incepe dela rásä.rit din <rául> Alure
din locul numit Fok i iese la dota movile de botar, de aci cote0e spre
noapte i, trecand peste o vânä de apá aj unge la drum la douà movile de hotar,
iar de aci, mergAnd pe längä locul numit Zapucha 5) la douà movile de hotar.
De aci, pe aceea0 cale, se trece, peste drumul mare pe care se merge spre Alba,
la Seegh, la un stejar 6) imprejmuit cu o movilä de botar, unde sunt alte trei
movile de botar. De aci, prin pomenitul Seegh cotWe spre miazänoapte
spre satul Oarba 7) la o movild de hotar, päinântul Beldiu ramánând la miazázi,
§i de aci se ajunge la allá.' movild de hotar, de aci, la capátul numitului Oniânt
Seegh, la douà movile de botar. De aci coboarà prin pomenitul Seegh in vale
la poalele aceluia0 Seegh, cote§te spre apus i ajunge la movila de hotar a. ezatà
l'angä drumul pe care se urcà iar spre Seegh i ajunge la trei semne, dintre care
unul este al bisericii, altul al pomenitilor nobili de Beldiu iar al treilea al fiilor
comitelui Andrei de Geoagiu 8) ar in§iruirea celorlalte semne de hotar ale po-
menitei mo0i sunt ardtate in acea scrisoare.

Rezumat lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 529-530 (cuprins intr'un act din
1392).

500
<1299>.

<Hofärnicirea mo§iilor Bárnant i Cricä.u>.
De unde, dealungul ránlui Ampoiu 9) urcà intre pämanturile capitlului de

amándotiä pártile raului pânà la locul unde numitul rä.0 s'a despäirtit de vechiu/
rä.0 Arnpoiu, trecând prin satul BArábant 10) §i prin locul acestui vechi Ampoiu
chiar la despärtire zisul päimant Bkábant se mArginete cu pämântul numit
*ard11) al domnului episcop, in vecinnatea cäruia, prin locul vechiului Ampoi
se intoarce in Seeg spre fasàrit la trei semne de botar aezate la capátul semá-
náturilor, dintre care unul este al pálmântului ard, altul al pámántului Ampoiu12),
§i al treilea al pálmantului Báfábant, susnumite. De aci cotWe spre miazanoapte

intrà in lunca Ampoiului la un stejar 13) inconjurat de un semn de hotar. De

possesionum. 2) Orbo, sat in raionul Ludu§ (reg. Mure§). 3) Enyed 4) Beld, sat
raionul Aiud (reg. Cluj). 6) Zápodia? °) thun 7) villa Orbo 2) Gyog, sat in raionul

Org§tie (reg, Hunedoara). 3) Ompoy. 10) Barbanth, Borband, sat in raionul Alba (reg.
Hunedoara). 11) Scerd, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara). 12) terrae Ompey, sat in
raionul Alba (reg. Hunedoara). 13) tive, tuul.

456

www.dacoromanica.ro



aci, sträbätänd vechiul râu Ampoiu, pe un brat 1) <al acestuia> ajunge la un gorun
inconjurat de un semn de hotar si de aci, la un semn de hotar unde se aflä
un stejar si de aci, sträbätänd aceastà lunck dà in d.rumul pe care se naerge incä
spre miazdnoapte, ranga care, spre räsärit, este un semn de hotar, de unde pe
acelas drum <se ajunge> la dona' semne de hotar, dintre care unul este pe drum.
iar celdlalt längä drum, sub tufisul gorunului spre r5.särit. De aci pe acelasi drum
la vale, de unde se suie la munte la trei semne de hotar, dintre care unul este
al episcopiei, altul al capitlului si al treilea al oaspetilor din Cricäu 2), unde se
afld spre miazäzi pämäntul Bärdbant, iar spre apus pämäntul Sard, unde, in
coasta muntelui dinspre miazdnoapte, in vecindtatea numitilor oaspeti din CricAu,
coteste apoi spre räsdrit si urca pe un drum la dota movile de hotar asezate de
o parte si de alta a drumului, dintre care unul este al lui Pavel din Cricdu i celä-
lalt al capitlului. De aci, pe aceeasi coastä de miazdnoapte, se coboarà la un semn
de hotar, de unde ajunge la trei semne de hotar, dintre care unul este al pämän-
tului Bárnant, altul al oaspetilor din Ighiu 3), al treilea al numitului Pavel;
dela al patrulea se mai merge spre räsärit pe aceeasi parte si se ajunge la un
semn de hotar ce desparte pämäntul Bàràban i pämäntul Ighiu. De unde se
suie pe o creastil 4) la trei semne de hotar, dintre cari unul este al capitlului,
celälalt al oaspetilor din Ighiu, iar al treilea al oaspetilor din Cricdu susnumiti,
unde incepe sà ind hotarul cu oaspetii din Crian si pe aceeasi creastä., coteste
putin spre miazdzi si suindu-se la un semn, dà de altul, pe aceeasi culme, pe care
coboara iar spre räsdrit si vine la dota semne de hotar de unde se urcà pe spi-
narea muntelui numit culmea Eleos 5), spre dota semne, de unde, pe aceeasi
cale se ajunge la douä semne de unde se ajunge la sprânceana acelei creste la
un semn gäurit 6). De aci coboarà la douà semne asezate längä un pär, de unde
dä. in Mure i coboara pe Mures panà la semnul dintaiu, rämänând pámântul
Bärdbant la miazäzi, iar pämäntul oaspetilor din Cricä.u, la miazdnoapte.

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 213-214; Hurmuzaki-Densusianu,
I, I, p. 547.

501

1299 Ianuarie 28, Roma (Lateran).

Bonifaciu episcopul etc, iubitului fiu Gheorghe arhiepiscopului > ales de
Strigoniu, mântuire. etc. Icoana timpurilor trecute rechematà in amintirea
noastrd dovedeste cà nobilul regat al Ungariei, foarte intins, plin de multe nea-
muri alese, dupà ce prin vointa lui dumnezeu a primit credinta lui Hristos. in-

1) vena. 2) Korkou, Corkow, Crakow, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara). 8) Ioguen,
Igven, sat in raionul Alba (reg. Hunedoaia). 4) bercz. 5) Eleos bercz. 6) metam perkratam.
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tocmai ca pamântul cel mai bun a dat roadele cele mai bune, a dat nastere la
alese lästare i atat printre fetele bisericesti cat i printre cele laice a avut pietre 1)
vii i vrednice de cinste i alese, mai cu seama barbati i femei din casa regala
a acestui regat, inzestrate cu multa sfintenie, daruite cu fel de fel de virtuti
care, arzand ca niste lumini asezate, nu sub obroc, ci deasupra unui candelabru,
au imprastiat pildele sfinteniei 2) lor nu numai in regiunile dimprejur, ci pe tot
paraantul in lung §i in lat, i dintre care uriele au fost chiar in vremurile noastre
inscrise de scaunul apostolic in irul sfintilor. Caci aceasta Ora a avut in rA.ndul
clerului oameni de o aleasa stiinta, printre mireni viteji in rasboaie, in mijlocul
poporului cucernicie fata de scaunul apostolic, iar prin felurimea virtutilor
cu care a fost inzestrat, era ca o oglinda pentru regatele dimprejur. Dar durere I
Cand ne uitan la tara de azi i la jalnica ei stare, si dud cercetam mai cu
luare aminte cat de mult a decazut din fericita i slavita stare de mai inainte,
ne ingrozim pe drept ì ne temem foarte, ca nu curava tara sà ajunga in cele
lumesti 3) la mari pagube, iar in cele duhovnicesti la mari primejdii, pe cari dacà
nu le va preintampina glorioasa dreapta a domnitorului i prevederea scaunului
apostolic, abia de va izbuti tara sa-si vina iar in fire. Cad e inconjurata de schis-
matici, de eretici si de pagani i adesea bantuitä de jafurile lor ; poporul
numeros a ajuns ca o turma fricoasa si in tara se mai afla doar cateva cetäti

locuri aproape desarte, care odinioarà erau pline de locuitori dintre cari azi
cei mai multi au fost ucisi si multi luati in robie. Cand ne amintim de acestea
si le privim cu ochii unei adanci compatimiri suntem miscati panà la lacrimi
indemnati sa cautdm leac i siliti sà ne ridicam spre a lua masuri, pentru ca desnu-
mita tara sa aiba stare buna, mai ales sa staruie in credinta catolica si in supunerea
fata de scaunul apostolic.

Si. intre celelalte cate s'au perindat inaintea privirilor noastre, a fost i aceea
de a gasi pe cineva prin slujba i zelul caruia sa fie aduse la cunostinta noastra
si a scaunului <apostolic> stiri despre acea tara i despre chipul, starea i felul.
celor mari, al cefor de mijloc si al celor de jos care locuiesc acolo si in ce stare,
In ce randuiala si in ce conditii traiesc, pentruca sa putem inlatura cu atat mai
multumitor relele cu cat le vom cunoaste mai bine, sa sprijinim cele bune i s5
le sporim si mai mult si, cu privirile indreptate care acela care cu vesni( a lui
intelepciune carmuieste lumea, creatorul cerului i al pamantului, care, dei sta
neclintit, dela inceputul veacului, porunceste timpului sa meargä i tuturor sa se
miste si care singur, potrivit minunatei randueli a vremurilor, stie sa ue arate
cel mai potrivit leac pentru neamul omenesc ; punand noi in cump5.na maturei
chibzuinti infaisarea timpurilor de azi i felurite/e greutati ale pomen.itului
regat, credem cà va fi spre folos ca biserica de Strigoniu, care acum deplange

1) lapides. 2) beatitudinis. 3) iemporaliter.
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pagubele vaduviei sale, sá aiba un carmuitor i conducator, prin care sä ja md-
suri sanatoase pentru ea, atat in cele lume§ti cat i in cele sufletWi i tara insä.0
sá fie pusä pe o cale mai bunà i tinuta in credintä. i cucernicie fata de nu-
mitul scaun.

De aceea, dupa cum ne arata o marturie vrednica de crezare, tu care ai fost
mai intai prepozit al bisericii din Alba') in dieceza de Vesprim., iar pe urniä. ai
fost ales arhiepiscop de Strigoniu, eti socotit potrivit, ca unul ce qti inzestrat
cu tiinä, stralucit prin nobletea neamului, puternic prin rudele §i prietenii
tai, om incercat, tu care, cu ajutorul harului dumnezeesc i sprijinul nostru,
vei putea, precum se crede 0 se nadajdue§te, sa aperi numita biserica a Stri-
goniului i in alte imprejurari i sa ajuti la prop4irea nu numai a bisericii
din Strigoniu 0 a altor biserici, ci chiar a intregii psi. De aceea avand in vedere
ca, daca mersul2) alegerilor facute de frati, dintre care se §tie ca unii s'au opus,
ar duce la desbinare3) i s'ar purcede acum la numire4), ea ar putea zabovi mai
multa vreme spre paguba bisericilor susnumite 0 a tärii; din pricina grabnicei
nevoi 0 a folosului vadit am hotarit sa amanam5) aceasta purcedere, färà pagu-
birea partilor, pana la termenul pe care numitul scaun it va gasi de cuviinta,
cu conditia ca de pe urma acestei amanari sa nu se iveased vreun folos sau vreun
neajuns pentru parti.

Totu0, pentru ca intre timp, din pricina amanarii ziselor alegeri, numitele
biserici de Strigoniu i de Alba sa nu fie lipsite de carmuitorul lor legitim pe
terueiul insarcinarii noastre i, prin plinatatea puterii apostolice in cele päinan-
te§ti ca 0 in cele sufletqti, te randuim procutaror al numitei biserici de Stri-
goniu, panä la data pe care o va gasi de cuviinta susnumitul scaun, incredin-
Ondu-ti gospodarirea generalä liberä, atat in cele lume§ti, cat 0 in cele sufle-
te§ti, a numitei biserici cat 0 a celei de Alba 0 investindu-te totodata cu auto-
ritatea de a infrana pe impotrivitori i razvratiti prin censura eclesiastica, atat
In cele sufletqti, cat §i in cele pamantqti, fara drept de apel, cu conditia
nu insträinezi nimic din bunurile nemi§catoare ale acelor biserici, nici din odoa-
rele i cartile lor, sau celelalte lucruri ori bunuri m4catoare inchinate lui dumnezeu
sau menite slujbei dumnezeqti iar daca vei face altfel, hotarim ca sa fie zadarnic

farà temeiu, fara a se tine seamd de 'impotrivirile pornite dela cineva once
cuprins ar avea aceste impotriviri i pe once cuvant s'ar intemeia, impotriva
procedurii alegerilor, sau a ta sau impotriva persoanelor ce te-au ales sau pri-
vitoare la lucräsile i demersurile fäcute in vederea lor, dela orice persoana ar
porni, ae orice rang, conditie sau stare bisericeascä.' sau mireana ar fi, chipr de
ar sträluci prin demnitatea de imparat sau rege, < pe motiv > cà ar exista o indul-

1) Albensis Ecclesia. 2) prosecutio... electionuns. 3) suo Marte. () ordinatio hiro-
tonisire prosecutionem eandem duximus sus pendendam.
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gentä. ie0tà dela numitul scaun, in puterea cdreia acWia nu pot fi excomu-
nicati, suspendati sau pu0 sub interdictie printr'o scrisoare apostolicd ce nu
pomenWe deplin, ldmurit, despre o asemenea indulgentd sau despre persoanele,
locurile sau rangul lor, sau intemeindu-se pe once aka' indulgentd generalä
sau speciald, de once chip 0 oricum intocmitä enianatà dela numitul scaun,
prin care indulgentd nesemnalata sau cuprinsa textual in scrisoarea de fatä

sá poatà fi impiedecatd sau amânat efectul acestei scrisori ì despre care,
< indulgentä. > i despre continutul ei textual sà nu se fi fdcut vreo pomenire
sigurd, speciald, deplind, 15.murità i deslu,ità in scrisoarea noastrd.

Datd. la Lateran in a cincea zi inainte de calendele lui Februarie, in al cin-
cilea an <al pdstoririi noastre>.

Textul lat. la Hurmuzaki-DensuOanu, I, I, P. 542-544.

502

1299 lanuarie 28, Roma (Lateran).
Bonifaciu episcopul, etc. iubitului Lu Gheorghe <episcop> ales de Strigoniu,

mántuire etc. Deoarece aa cere folosul aqtesc ì grabnica nevoie, pe tine care ai
fost mai intai prepozit de Alba 0 pe urm'a ales arhiepiscop de Strigoniu, am
hotdrit din felurite pricini sä te randuim procurator al bisericii de Strigoniu pänä
cAnd va gdsi de cuviintà scaunul apostolic, incredinfandu-ti administrarea
generald i liberà in cele lumeSi 0 in cele sufletWi a bisericilor de Alba 0
Strigoniu, atributii care sunt ardtate mai larg inteo altd scrisoare a noastrd.

Si pentru ca regatul Ungariei sä. fie .pästrat inteo stare infloritoare, bund
iar creditnta catolicà sà se intdreascà i ciuma ereziei, a schismei i pagAniei

sà fie smulsä din rädäcini in acestd tara, prin puterea scrisorii de fatä, iti dam
dreptul ca impotriva ereticilor, schismaticilor i pdganilor, precum i impotriva
oblAduitorilor, ajutAtorilor, sprijinitorilor i apà rdtorilor lor, cu ajutorul fratilor
din ordinul Predicatorilor sau din acela al fratilor Minoriti, pe care ... 1) magistrul

... 1) ministrul general al acelor ordine sau . 1) priorul . 1) ministrul pro-
vincial din Ungaria al pomenitelor ordine, sau unul sau altii din sfatul chibzuitilor
frati ai ordinelor lor vor hotäri ca vrednici a fi numiti, sd exerciti slujba de
anchetator i pedepsitor, potrivit decretelor canonice i legale aprobate de numitul
scaun. Si impotriva acelora care turburd lini§tea numitului regat sau care se vor
impotrivi la mdsurile de mai sus sau la vreuna din ele, sà iei sau tu insuti, sau
prin altii, mdsurile cuvenite atat in cele lumWi eat 0 in cele duhovnicWi, precum

impotriva celor rdsveatiti contra bisericii romane i impotriva turburdtorilor
pd.cii din numitul regat, iti acordäm drept liber de a convoca pe arhiepiscopi, pe

Lacunä In textul latin publieat.
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461

episcopi, pe abati §i pe alti prelati ai bisericilor, precum §i capitlurile §i con-
ventele bisericilor seculare sau mänästire§ti scutite sau nescutite §i alte fete
biserice§ti sau lume§ti din acel regat, de once treaptä., grad, conditie sau stare
vor fi, pentru a aduce la indeplinire cele de mai sus, §i <dreptul > de a proceda
impotriva acelora care-i impiedic5 pe cei care nu vor voi sä se infdti§eze la adu-
narea convocatà de tine in acest scop §i pe acela de a acorda o indulgentd de
un an §i patruzeci de zile celor ce se vor fi podia §i märturisit, care vor veni
la numita adunare in scopul mai sus arätat.

Dat ca mai sus.
Textul lat. la Hurmuzaki-Densu§ianu, I, 1, p. 545-

503

1299 rebruarie 19, Buda.

Noi Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei etc., prin scrisoarea de fatä
aducem la cuno§tinta tuturor cärora se cuvine cä, deoarece venerabilul pärinte
P<etru > episcopul Transilvaniei venind la noi, in fata baronilor no§tri, s'a plans
de faptul c6 noi, färä vreo cercetare, am supus in cele duhovnice§ti norodul din
Maramure§ episcopatului din Agria, in paguba bisericii transilvane, cerändu-ne
totodatA ca, precum s'a hotäsit, tot astfel sà revenim. i deoarece cercetarea acestei
certe ivite cu privire la hotarele §.1 marginile diecezelor, nu trebue sa fie adusä
inaintea noastrà ci in fata arhiepiscopilor, ni s'a propus de care sfatul baronilor
no§tri, sä revocäm, prin scrisoarea §i trimisul nostru, ingäduinta datä de noi dom-
nului episcop din Agria de a avea jurisdictia asupra tärii susnumite. Pe läng6
aceasta, <am mai hotärit >, ca numitii domni episcopi sä se judece asupra margi-
nilor diecezelor lor in fata superimilor lor.

Dupg aceea, am trimes pe preotul Lucaci, credinciosul nostru capelan, cu
scrisoarea noasträ, ca sa in§tiinteze <pe episcopul de Agria > de aceastä revocare.
Acesta, intoreandu-se la noi, ne-a raportat cd, dei numitul domn episcop de Agria,
zorindu-se mai mult decat trebuia, sfintise ni§te locuri de cimitire in câteva sate
aflate in Maram.ure§ §i se intorsese la re§edinta sa, totu§i nutnitul nostru capelan
venind la el in Agria, i-a interzis, potrivit cuprinsului scrisorii noastre adresate
lui, sä se mai foloseascä., ca mai inainte, cu incepere din ziva interzicerii, de in-
gäduinta cApAtatà dela noi in conditii putin legale ; iar dacà el crede cà are acolo
vreun drept, sä. §i-1 urmäreascà inaintea scaunului mitropolitan de care depinde
susnumitul episcop transilvdnean, in timpul când vom tinea adunarea noastrà
generala in fata prelatilor §.1 nobililor regatului, cArora le este cunoscut acest lucru.

Dat la Buda, in ultima joi dinainte de särbätoarea scaunului fericitului Petru,
in anul domnului o mie &Auä sute nouzeci §i noua.

Textul lat. la Hurniuzaki-Densu§ianu, I, 1. p. 540
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604
1299 Marti° 4.

Noi, magistrul stefan judele curtii regale, d5lin de stire, cà comitele Cosma si
Ivanka, fiul lui Odun, <s'au > de once i oricate cheltueli de judecatà 1) la
care au fost condamnati fatal de oricine panä: la data <scrisorii > de fag si in deosebi
de cea de douazeci si opt de märci, pe care, pe temeiul scrisorii regelui i aceleia
a capitlului din Buda, se indatoraserà la octavele <sgrb5.toririi > trecute a sfantului
Martin 2) fatà de vice-judele curtii regale, comitele stefan, slujitorul nostril, sd
o p15.teasc51 indoità fiilor lui Durug, anume Nicolae i alti frati ai acestuia, precum

lui ,5tefan, fiul lui Boda si fratilor acestuia, sumd indoità la care de fapt si fuse-
sera condamnati <0> de care s'au plait pe deplin, atat fata de noi, ea i fata de
toti ceilalti, iar noi, in urma acestei despàgubiri depline, Ii declaräm achitati de
toate acestea dându-le o scrisoare din partea capitlului de Agria si alta din partea
noastrà cà si-au plAtit toate datoriile.

Datä la ziva pkesimilor, in an.ul domnului o mie douä sute nou5zeci i nou515)

Textul lat. in Codex dipl. patrius, VII, p. 274-275.

505
1299 Martie 27, <Alba 'am>.

<Capit/ul bisericii > fericitul arhanghel Mihail din Transilvania tuturor credin-
ciosilor lui Hristos <cari vor vedea scrisoarea >4) de fatà, mântuire intru adevAratul
mântuitor. Prin scrisoarea de fatà voim 55: ajunga la stirea tuturor, atAt a celor
de acum <eat si a celor viitori > 4), ea: loan, fiul lui David si My...4), fiul lui Gudo,
venind inaintea noastrà, ne-au einatisat >) scrisoarea nobilului ban Mykud cu
urmatorul cuprins: <Urmeazei actul din 1297 al banului Micud cdtre capitlul din
Alba Julia>, cerandu-ne i rugAndu-ne sà binevoim a intari susnumita scrisoare
prin privilegiul nostru.

De aceea, fiindc6 suntem datori sà." intknpinàm cu cea mai mare grijà dreptele
dorinte ale celor ce au ceva de cerut i fiindcà am socotit cá cererile lor sunt in-
dreptaitite, cinstite si vrednice a fi primite, am pus s'al se intäreascA prin privile-
giul nostru de fata zisa scrisoare care e Mfg stersauri, fàfál v5itaimälri si ara pete5)
In vreo parte a sa.

Data in vinerea cea mai apropiatà inainte de duminica Letare, in anul
domnului o mie douà sute nou5.zeci si nou5., *tefan fiind prepozit, Grigore
cantor, Paul custode, loan decan al bisericii noastre.

Textul lat in Codex dipl. pairius. VIII, p, 389-390.

5) iudiciis. 2) 18 Noembrie. 4) In traducere au fot indreptate gre§elile de acord
gramatical din tex-tul latin. 4) Lacuna in textul latin publicat. 5) defuscatas.
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506
1299 Aprilie 6, <Oradea>.

Noi, capitlul bisericii din Oradea, dam de tire ca., deoarece potrivit cuprin-
sului scrisorii judelui curtii regale, comitele Cosma trebuia sà präteasca, pentru
sine 0 fiii sad cat i pentru slujitorii 1) lui, douasprezece marci i jumatate lui Stefan,
fiul lui Boda de Resighea 2), la octavele mijlocului paresimilor, in fata noastra.
La sorocul hotarit, inaintea lui Benedict preot capelan al bisericii srantului loan
evanghelistul, delegat de noi, numitul comae Cosma, potrivit pretuirii acute de
pretuitori priceputi, a cedat lui Stefan i lui Petru, fratele acestuia, in schimbul
celor dougsprezece marci i jumatate dotal parti dintr'o vie a sa afatoare pe dealul
Bihorului 3) numitului comite Cosma rämanându-i a treia parte, adica aceea ce
se afla in spre via lui Mark; iar <pomenita > vie, dupá cum au spus, se invecineazii
cu via lui Bartolomeu de Bihor 0 a lui Dionisie de Alba. <La invoiala >s'a aratat
ea dacà cineva ar incerca sà turbure pe numitii Stefan 0 Petru cu privire la aceasta
vie, comitele Cosma va fi dator sa-i apere pe cheltuiala i cu osteneala sa, dupa
cum au declarat partite inaintea noastra.

Dat luni dupä duminica Judica, in anul donmului o mie dota sute nouazeci
nota.

Textul lat. in Codex dipl. patrius, VII, p. 275.

507
1299 Aprilie 21, <Oradea>.

<Capitlul din Oradea (IA seama regelui An.drei al III-lea, potrivit poruncii aces-
tuia data din Buda, la io Aprilie 1299, de cercetarea cauzei deposedarii i alun-
gärii de pe mo0ile lor a comitelui Stefan, fiul lui Mihail i a fratilor sal, 0 aratà
ca. magistrul Stefan 0 fratii acestuia, fiii comitelui Mihail, n'au pricinuit, nici
ei, nici tatal lor, vre-o paguba> negustorilor din oraele regale sau altor locuitori
ai regatului, care p4iau pe calea dreptätii », <decat doar acelora care s'au impotrivit
pe vremuri majestatii regale 0 celor care depindeau de acWi rebeli>.

Regest dupà. textul lat .din Codex dipi. patrius, VII, p. 276.

508
<1299> Aprilie 26.

Judele, juratii i ob§tea oaspetilor din Mintiu Satmar 4) dau seama regelui
Andrei al III-lea, potrivit poruncii ce le-a trimis acesta dela intrunirea tinuta
cu prelatii i nobIlii regatului la Buda, ea in urma cercetárii fálcute asupra cauzei

1) servientibus. 2) Rezuge, sat in raionul Säcueni (reg. Bihor). 3) incolle Byhoriensi.
E vorba de Biliaria (raionul Oradea). 4) villicus et iurati ac universi hospites de Nemythy.
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deposedärii i alungäxii acestora, de pe mo0ile lor, au stabilit cä magistrul Stefan
fratii lui, precum i tatäl lor, amintitul comite Mihail, au fost izgoniti pe nedrept

de pe mo0ile lor, intruat ei au pricinuit pagube numai acelora care s'au räsculat
tmpotriva coroanei regale. In timpul lui Ladislau al IV-lea, indeplinind astfel po-
runca acestuia In privinta pomenitilor rebeli.

* Dat in octavele PWilor ».

Regest dupà textul lat. din Codex dipi. patrius, VII, p. 277.

509

1299 Iulie 28.

Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei,
Serblei, Galitiei, Lodomeriei,Cumaniei i Bulgar:ei tuturor credincio0lor lui Hristos
care vor vedea scrisoarea de fatä. mantuire intru mântuitorul tuturor. Voim ca
prin scrisoarea de fat'd sá ajungá la cuno§tinta tuturor, atat a celor de acum, at
0 a celor viitori, cá dupä ce Lukach, Petru, Dimitrie, Stefan §i Ladislau, fiii co-
mitelui Petru din neamul Aba, au chemat in judecatà inaintea noastrà pe iubitul
credinciosul nostru, chibzuitul Värbat magistrul Ladislau prepozitul bisericii din
Titel 1), vice-cancelar al curtii noastre 0 pe verii lui, magitrii Dumitru, N'colae
A'exandru, fiii comitelui Alexandru, cu privire la ni0e mo0, numite Nekche 2), Pa-
graach 3), Radauan 4) i Scentmihal 5) aflate dincolo de Drava §i and in sar0t
Lukach, Petru §i Dimitrie pe de o parte, s'au inati*at in persoanä: inaintea noastra,
la dieta generalà a regatului nostru, pentru ei i cu procura noasträ: pentru
amintitii lor frati Stefan i Ladislau i susnumitii, magistrul Ladislau prepozitul,
Dimitre §' Alexandru, pe de alta parte, pentru ei i cu procura noastrà pentru sus-
zisul lor frate Nicolae i -Viand noi judecatà, ajutati de venerabilii pärinti,
Petru, din mila lui dumnezeu, episcopul Transilvaniei 0 Haab, din mila lui dum-
nezeu, episcop de Vat, Dominic marele nostru vistier, magistrul St<efan > judele
curti noastre, magistrul Dim:trie de Poson i de Zolum, Toma comitele de Nytra
§i de Borsyen §i multi alti baroni i nobili ai regatului nostru, fiii comitetul Petru
au afirmat inaintea judeatii, impotriva amintitilor Ladislau prepozitul 0 a fratilor
Sal, cá magistrul Ladislau prepozitul i fratii säi ar fi ocupat cu sila, spre marea
lor pagubä i vdtämare, jurratate din susnumitele mo0i, ce, spuneau, cá li s'ar
cuveni lor de drept. DimpotrivI însà, ziii magistrul Ladislau prepozitul i fratii
sài räispunand au spus, cà fiii comitelui Petru nu ar avea nicio parte in amintitele
mo0i, ci cà acele mo0i le apartin in intregime lor de drept. i spusa pe care au

1) ora in comit. Mcs-Bodrog (Jugoslavia). 3) Nassic, sat in comit. Verace (Jugoslavia)
3) Podgorács, sat in comit. Veröce (Jugoslavia). 4) Asezare dispärutä in comit. Vex-ace
(Jugoslavia). 5) Dolni-Mihalc, sat in comit. Veröce (Jugoslavia).
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rostit-o la judecatà ei au dovedit-o pe loe foarte lämurit, cu privilegiile lui Bela
0 Stefan, strälucitii regi ai Ungariei, de fericità amintire.

Si väzänd noi aceste privelegii fàrà räzäturi, fä:rä stersäturi i färä nicio va-
t:b.:mare in niel o parte a lor, ci lipsite de once pricira de bänuialà, am hotärit, prin
sentintä, impreuta cu susnumitii venerabili pärinti, baroni i nobili ai regatului
nostru, cà jumätatea susnumitelor mosii nu se cuvine susnumitilor fii ai comitelui
Petru. Totusi dui:a hofárirea acestei judecäti, la rugämintea s' cererea pärtilor, am
incredintat aceastä pricira cumpänirii magistrului Petru, fiul lui Compouldy,
magistrului Deseu comitele de Gumur 0 de Borsod, magistrului Farkas, fiul lui
Folkus, magistrului Aladar, fiul lui Chete, lui Detric si Gheorghe, fiii lui Synon, lui
Mihail, iiul lui Merhard, lui Feldric, fratele lui Belus si lui Petru, fiul lui Mihail.

Acestia venind in persoand impreund cu pärtile la noi, ne-au ardtat deopotrivä
prin viu graiu, cà pentru binele päcii, magistrul Ladislau prepozitul i fratii säi
au läsat fiilor comitelui Petru si mostenitorilor lor susnumitele mosii Rodoan
Scenthmyhal spre a le stäpâni pe veci in pace si in liniste, amintitele mosii numite
Nekche si Pagraach fa:mat-land fiilor comitelui Alexandiu mostenitorilor lor
urmasilor mostenitorilor lor spre a le sfäpani de asemenea pe veci. Pe längd aceasta,
pärtile ne-au arätat impärtirea ce a avut loe intre acestia cu privire la alte
mosii ale lor, si anume, cà impArtiserä o mosie dot:audit:a: prin cumpärare
numità Lypoulch 1), impreund Cu toate folosintele si celé ce in de ea, despär-
tind-o prin anumite semne de hotar, in donä farti, din care o parte a,ezatä spre
miazgzi impreuta cu toate folosintele sale, adicä impreund cu cetatea numitä
Elusku i in deosebi cu pätnânturile aflate Fang:a. raul Toph, au läsat-o suszisilor
fii ai comitelui Alexandru i mostenitorilor lor spre a o avea si a o stapáni pe veci ;
cealaltd parte a acelui pämänt aflatà spre miazänoapte, impreunä cu toate folosin-
tele si cele ce in de ea, rämänänd fii/or comitelui Petru si mostenitorilor lor, spre
a o stäpâni de asemenea pe veci.

lar hotarele ce despart una de alta bucata fiecärei pärti, se deosebesc in felul
urfrator : Primul hotar incepe din sus de doi arbori de stejar dinspre partea de
apus längà pämäntul numit Zakulo al räposatului palatin Regnould, apoi pe o
potecä se indreaptä spre räskit si coboarà la un räulet numit Triztynyk ; de acolo,
treand acel raulet, urcá pe aceeasi potecA pe un munte i mergänd atva timp prin
-Cam* ajunge la un drum, care vine din satul Chizete ; apoi mergänd pe acelasi
drum, ajunge la un parau numit Lypoulchpotoka, si acolo trecând prin acel rau se
indreaptä spre un muncel numit Berech si pe varf al acelui muncel inainteazä
spre miazà-noapte ; i apoi coborând de pe acel muncel pe acelasi drum se abate
din nou spre räsärit si ajunge la un pâtin ; i apoi cotind iaräsi spre miazd-noapte,
-urcând pe acel pârán ajunge la un izvor care este längä curtea sau mos:a lor ;

1) Mai tArziu domeniu in comit. Saros (R. Cehoslovaa).
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0 de acolo trecand <peste acel parau), ajunge la biserica sfantului rege Ladislau ;
coborand dela acea biserica prin sat spre rasarit ajunge la ni§te nuci, care sunt
raul Ilsua apoi urcand pe langä acel ran a junge pana la alt rau numit Nogpotok,
Uncle cele douà rauri se unesc inteunul ; apoi urcand pe rani Nogpotok merge panä.
la Scaraspotok : de acolo merge panà la paclure §i acolo coboarà la un drum.
care vine dela Soukuuth ; i trecand peste acel drum ajunge la padure i mergand
irin acea 1:6:lure ajunge la o vale mare numitä. Labou ; apoi trecand valea merge
pé acela§i drum pe un deal mare 0 coborand de pe acel deal ajunge la un ran.
numit Lamnicha i coborand pe langa acel eau pe acela§i drum ajunge la un
loc de vanatoare numit Bykachlesy 0 acolo lasand drumul se abate spre partea
de miaza-noapte §i mergand pe lang51 munti ajunge la o stanca ce se chiand
Solunku ; plecand de acolo ajunge la un deal numit Oblik, unde se continua cu
pamanturile regale ce tin de Sarus 0 acolo se sfar§e§te.

La intelegere s'a adaugat, ca daca s'au aflat sau se vor putea afla in viitor pe
nio§ia amintita, adicà inepartea fiecäruia mine de aur 0 de argint sau once fel
de metale sau ocne de sane sau vreun pu t de sare, veniturile acestea le vor aduna
0 le vor stapani impreuna partile, iar lucratorii sau muncitorii dela acele mine
0 dela ocna de sare sau dela putul de sare vor apartine acelei parti pe a card
bucatà s'au gäsit amintitele mine, ocne 0 pu t de sare ; §i partile vor fi datoare sä.
dea impreuna acelor luc.ratori banii pentru inceperea lucrului.

Deasemenea au lasat in dreptul in stapanirea fiilor lui Alexandru 0 a mo§-
tenitorilor ion spre a le stäpani pe veci i mo§iile Chabamezey 1), Zurdukybene 2),
Werustou 3), Kompoulth 4), Fouchol 5) 0 Pata 6) cu toate folosintele §i cele ce
in de ele, lasand deasemenea fiilor comitelui Petru i mo§tenitorilor ion mo§iile

Socodor 7), Vasand 9), Arkychalan 9) i altele, pe care le au intre raurile Cri§ul
Alb 10) i Mure§ 11), cu toate folosintele 0 cele ce tin de ele spre a le stdpani pe veci.
Astfel incat pentru reca§tigarea mo§iilor instrainate 0 care la impartire au fost
lasate unuia sau altuia dintre parti, partile vor fi datoare sa se ajute unele pe altele
prin propriile lor str5.'danii i cheltuieli.

Intru amintirea cärui lucru i spre ve§nica trainicie am dat partilor scrisoarea
de fata intarità prin puterea dublei noastre peceti. i deoarece magistrul Ladislau
prepozitul din Titel tine sau poarta pecetea noastra, pentru mai mare incredintare
0 mai deplinä asigurare a acestui fapt §i spre a inlatura once bänuiald, am poruncit
sà se adauge i sa se atarne la aceasta scrisoare i pecetile iubitilor §i credincio0lor

1) Csab6c, sat in comit. Zemp1n (R Cehoslovad.). 2) Suzurdukbénye, sat in com.it.
,Zemplén (R. Ceohslovaeä). 3) Avezare dispärutäIn comit. Zemplén (R. Cehoslovacet)
4) Sat in comit. Heves (R. P. Ungarà) 6) Pancsal, sat in comit. Eleves (R. P. Ungarà).

Gyiingyöspata, sat in comit. lleves (R. P. Ungara). 2) Zeehwdwor, sat in raionul
Cri§ (reg. Arad). 6) Wasyan, sat in raionul Cri§ (reg. Arad), 3) A§ezare dispkut5., in
raionul Cri§ (reg. Arad). 13) Feyrkyrus. 11) Morus.
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no§tri, a venerabilului pärinte loan, din mila lui dumnezeu, arhiepiscopul de
Calocea, cancelar al curtii noastre 0 a palatinului Omodeus.

Datà de mana aceluia0 magistru Ladislau, prepozitul in anul domnului o mie
douà sute nouäzeci i nou5., in a cincea zi inainte de calendele lui August §i in al
nOulea an al domniei noasti'e:

Textul lat. la Wenzel, X, p. 329-332.

510
1299 August 10, Buda.

Noi Andrei, din mila lui clumnezeu, regele Ungariei, prin cuprinsul rândurilor
de fa t6 aducem la cunWinta t'uturor cärora se cuvine, ca, deoarece prin scrisoarea
noasta i prin trimisul nostru am oprit pe venerabilul pärinte Andrei, din mila
lui dumnezeu, episcop de Agria; de a se folosi de ingäduinta putin legalà 643'a:tat/I
dela noi spre exercita dreptul diecezan in Maramure, inainte de a se desbate In
fata judecätii venerabilului pärinte, domnul loan arhiepiscopul de Calocea, adicA
mitropolitul domnuldi Petru 'episcopul Transilvaniei, dacä tara numità Maramure
este cuprinsä intre marginile i hotarele diecezei Transilvaniei sau nu ; i deoarece
venerabilul pdrinte episcopul Transilvaniei, potrivit cuprinsului unei scrisori
vechia noastre, dupä primirea trimisului <nostru> inter venise ca numitul episcop
de Agria sà" fie chemat ae c-itte susnumitul arhiepiscop loan, in fata episcopului
0 a altor prelati, iar numitul episcop de Agria refuzand sà räspundà acestei che-
märi a pre/atilor, <numitul episcop Petru> s'a retras fard sà aibd loe cercetarea
pricinii, dupà cum reiese /impede din scrisoarea pe care ne-a trimis-o arhiepiscopul
de Calocea.

Noi, convocand pe nobilii noWi din acea parte, dupä o cercetare temeinicä,
fAcut5. de venerabilul parinte Emeric episcop de Oradea 0 de domnul Ladislau
prepozit de Tytel 1), vice-cancelar al curtii noastre, deoarece am aflat ea susnumita
tarä a Maramure§ului este 0 a fost Intre hotarele i marginile diecezei transilvane,
dui:4 consatuirea cu baronii0 sfetnicii noWi, am hotärit sa däm i sä restituim
prin hotärirea noastrà posesiunea dreptului diecezan ce se aräta a fi atins prin
ingäduinta acordatit de noi ePiscopului de Agria, episcopului Tr,ansilvaniei
prin el, episcopatului trangilydnean in acea privintä in care biserica transilvanii.
pärea Vätämatà sau jignità de nbi 0 am dispus ca domnul episcop al Transilvaniei
sa fie pus in stäpânirea pa§ni,cà a numitului drept de cätre preotul Matei iubitul

credinciosui nostru cape/an.
Dat in cetatea Budei, la 'slärbätoarea fericitului Laurentiu, in anul dom-

nului o mie douà sute noubizeci i nouä.
Textul lat. la Hurmuzaki-bensu§ianu, I. 1, p. 541.

1) Tytiliensem.
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1299 August 12, Tihany (R. P. Ungar4).

Andrei, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei etc. Prin scrisparea de fata
dam de stire tuturor carora se cuvine, eh ven.nd inaintea luminatiei noastre Di-
tnc judelel) din Cata 2), in numele sàusi al celorlalti oaspeti din acel sat din partile
noastre transilvänene ni s'a plans, ea' dei ziii oaspeti prin ingaduinta inainta-
sului nostru de fericita amintire, Bela räposatul rege al Ungariei, fusesera iertati

scutiti de darea pieilor de jder ce tiebuiau date pentru folosinta reginelor, pentru
care inch' dela inceputul asezarii lor fusesera däruiV prin därnicia regard cu un
privilegiu special i cu numele de satul Jderilor, totusi voevodul nostru in slujba in
acele pàri, cu toate cà nu era imputernicit cu nicio autoritate asupra lor, a cauat
si mai departe sd stoarca dela ei aceasta dare in numele nostru.

De aceea, amintindu-ne noi de darnicia regala de odinioara si de credincioasele
slujbe ale acelor oaspeti, am hotärit sa-i iertam, sa-i scutim deslegdm din
nou de toate aceste sarcini prin puterea doveditoare a acestei scrisori, care voim

poruncim sa fie aratatà voevodului si slujbasilor lui i apoi sa fie inapoiata
celor ce au capätat-o spre vesnica i neclintita trainicie.

Data in tabdra noasträ lângà Tyhany 3), miercuri dupa sarbatoarea fericitului
Laurentiu, in anul domnului o mie doud sute nouazeci si noua.

Textul lat. la Wenzel, V, p. 206 207 (dupà un transumpt din 1446).

512

1299 Septembrie 14, Cluj.

In gospodärirea treburilor bisericesti, trebue sà se priveascà totdeauna inainte
la lucruri mai bune sà se tine seama de lucruri mai folositoare, cu scopul ca bi-
serica lui dumnezeu sà ramana apardta in starea sa i linistità in bunurile sale.
De aceea noi Petru, din mila lui dumnezeu, episcopul Transilvaniei, urmärind cu
o ravna sporita priinta i folosul episcopiei noastre, pentru ca oamenii 4) episcopiei
noastre din Cluj 5), din Floresti 6) si din alte sate ale noastre dimprejur sa poata
trai mai bine si mai tihnit i sà ne poatä sluji mai slobod i mai din belsug cu bunu-
rile lor, pentru aceasta dupä o consfauire cu cucernicul barbat fratele Lazar
abatele manastirii preaslavitei fecioare Maria din Cluj, am pus sa se faca un act
de scbimb cu privire la niste pamânturi numite Leske i Scentgyurg 2) asezate

1) comes 2) Villa Felium, sat in raionul Raco§ (reg. Sibiu). 3) Tihany, sat in comit.
Zala (R. P. Ungara). 4) populi. 4) Klusuar. 6) Fenes, sat in raionul Cluj. 7) A.§ezäri
disp5rute ',MO Cluj.
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intre mo§iile noastre, in schimbul caror pamanturi dam i atribuitn abatelui
printr'insul manastirii pomenite n4te sate ale noastre numite Nad4e11) i Bägara7),
megie§e cu satele i pamanturile susnumitei manastiri, despartite i deosebite de
alte pamanturi i mo0i ale noastre prin anumite semne Ce hotar i margini ;
prin actu13) de fata Il oranduim pe acest frate Lazar in calitatea sa de abate i adral-
nistrator legiuit al acelei manastiri, ca adevärat stäpan i detinator legiuit al
numitelcr bunuri. Fägaiduindu-i acestuia ea, daca vreodatà numitul domn abate
sau urma0i lui ar fi turburat pentru toate sau pentru o parte din pamanturi'e ce
i-am dat, noi i urma4ii no§tri vom fi totdeauna tinuti sà pasträ.m pe numitul
domn abate cat i manastirea in panica stapanire, iar daca nu ne-am ingriji sau
nu am putea face aceasta atunci amintitele ptImanturi ce ne--_u fost atribuite
In schimb, sà se intoarca in dreptul i proprietatea manästirii L'ad vreo alta des-
batere.

Mai fagaduim ca abatele de fata ca i abatii viitori, de cateori vor voi sau vor
avea nevoie cte lemn pentru a ridica cladiri in cuprinsul manastirii sau pentru a
repara manastirea sau casete aflatoare in cuprinsul ei, sa albà voe libera a taia
lemne in padurea Leske i a le trasporta de acolo ara nicio piedecä.

Spre amintirea acestui lucru i aria sa ve§nica, dä.m §i daruim aceastä, carte ce
cuprinde actul de schimb, intärita cu pecetea noastra, a abatelui §i a pomenitei
manastiri.

Data in Cluj, la sarbatoarea inältärii sfintei cruci, in anul domnului o mie
doua sute nouazeci i noua.

<Pe verso de o Indiza din veacul al XV-lea:> Schimbul satelor Näd4e1 4)
Bagara 5) incheiat intre domnul episcop i abatele Lazar de Cluj-Man4tur 6).

Textul lat. la Zirnmernaann-Vv'erner, I, p. 212.

513

1299 Septembrie 24, litiga Krak6 (R. P. Ungara).

Min. de Itire ca Leustachie, fiul lui Sumud, in numele sau i al lui Dionisie,
fiul lui Petru, fratele sau, din neamul Tomoy, pe de o parte §i Ladislau i Ioan,
fiii lui Hegun, de cealaltà parte, infati§andu-se personal inaintea noastra, numitul
Leustachie a declarat §i. a afirmat cà a dat spre folosinta susnumitilor Ladislau

Ioan, fiii lui Hegun ni§te mo§ii 7) ale sale numite Leupah 8) de Muga Crasna 9)
Elye 10) in vecinatatea satului Zaläu cu conditia ca <acWia> sa fie datori sà aduch

1) N adasd, sat in raionul Cluj. 9 Bogarteluk, sat in raionul Cluj. 9 cartam. 4) Na-
disch. 5) Bugutel. 6) Clusmonst'a. 7) possessiones. 6) Leupah, a§ezare dispgrutd; nu se
§tie uude se afla. 9) Karazna, 1°) Elye, avezare disparutà in teritoriu satului Aghire*
In raionul Jibou (reg. Cluj)
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locuitori pe acele pamanturi i sä-i tina pe nutr4tele. pamânturi ocrotindu-i ;
iar numitul<Leustachie> pastrat tou0 dreptul de stapanire <asupra numitelor

astfei ca acolo numitul Leustachie sau fratele san Dionisie sau slujitorii1)
acestuia... 2) darile re pamant 3) sau darea regala 4) daca cumva se va ptme o
asemenea dare sà li se plateasca lor 5) ca unui,stapän al parnântului.

A mai declarat numitul domn Leustachie, cA 'cleasemenea a mai incredintat
numitilor fii ai lui Hegun un pamant al säu numit gykaffeldy.

Dat langa. Craco 6), in ultima joi inainte de sarbitoarea lui Cosma i Damian,
In anul domnului o mie douà sute nouazeci i nota 7).

<Pe verso>: pentru Lustachie cu privire la ,pamântul Leupah.
Textul lat. in Codex dipl. pairius, VII, p.. 282-283.

514

1299 Septembrie 29, Opr4ani.

Prietenilor säi vrednici de cinste din cinstitul capitlu al bisericii Transil:
vaniei, Ladislau voevodul Transilvaniei i comite de Solnoc 8), prietenie i cinste
Ne spune calugarul frate Lazar abatele din Cluj-Manastur2), ca daca nu i-ar
sta nimeni imporiva el ar voi sa intre in chip legiuit in stäpanirea unei mo0i a
sa numita Bagara9, aflata in comitatul Cluj, ce i-a fost data lui i manastirii sale
pe veci de catre venerabilul intru Hristos päsinte episcopul Petru stapanul i pre-'
latul vostru, prin binä intelegere in schimbul mosiei numitä. Sendgyorghll) i al
paduri Leske.

De aceea, prin cele de fata smerit vá cerem sA trimiteti pe un om al vostru
vrednic de incredere spre marturie in fata caruia Nicolae sau Ioan,nobili din Mera'2),
sau magistrul Nicolae, zis Chol, din Mihaesti13) in lipsa celorlalti ca om al
nostru, fiind de LO: acolo §i vecinii si megiesii amintitei mosii numite Bagara,
potrivit legii, sosind la fata locului, s'al o hotarniceascä." in vechile i adevaratele
sale hotare, ridicând noi semne de hotar Muga cele vechi in locurile unde este
nevoie i dupa ce o vor fi hotarnicit potrivit legii <deosebind-o> de bunurile
altora, sA puna in stapânirea ei pe abatele Lazar si. mänastirea sa cu acele drepturi
cu care din pricinile amintite se stie ca le-a apartinut lor, spre a o stapâni el pe veci,'
dacál nu se va impotrivi nimeni, iar daca vor fi unii s'a'. se impotriveasca, sa-i cheme
pe ei, fata cu amintitul abate Lazar, inaintea neestra, la un soroc potrivit spre
da seama de impotrivirea lor.

1) Oficiales. 2) ',acuna' in textul latin publicat. 3) terraginis. 4) collecta regia, 6) Lui
Leustachie i Dionisie. 6) Krak6, in comitatul Vas (R. P. Ungar6). 7) Lipseste pro-
tocolul initial cu arátarea ernitentului. 8) Zonuh.' 9) Colus monustra. 10) Bogeirtelke.
sat in raiouul Cluj. .11) Asezare disp5rutà ranga dluj. 12) Mera, sat in raionul
13) Zentrnyhelteh, sat in raionul Cluj.
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dupd aceasta, ne yeti scrie prieteneste in scrisoarea voastrd la sorocul cuve-
nit cum s'a sdvarsit punerea in stäpánire i ridicarea noilor semne de hotar, ddnd

numele celor care s'au impotrivit 0 ale celor citati, dacd vor fi fost vreunii.
Dat in Oprisani 1) aproape de orasul Turda, la sä.rbdtoarea fericitului arhanghe).

In anul domnului o mie douà sute nouäzeci i nou'd.

Textul lat. la Wenzel, V, p. 217ZIS.

515

1299 Septembrie 30, <Oradea>.

Capitlul biser;cii din Oradea, tuturor credincioslor lui Hristos, care vor vedea
<scrisoarea > de fatd mântuire si binecuvantare. Cum celor care cer lucruri drepte
nu li se poate tdgklui incuviintarea si cum ceea ce se fdptueste cu vremea, trebuF
smuls uitärii omenesti prin märturia scrisului, ca nu cumva ceea ce a fost bine
fAcut sà ajungá in decursul vremii ceva nedrept; de aceea voim sd ajungd la
cunostinta tuturor, cá toti locuitorii si proprietarii 2) satului Zduan 3), din comi;-
tatul Crasna 4), prin mijlocirea vrednicului bArba't D. arhidiacon de Tdsnad 6),
s'au ingrijit sá ne aduc'd la cunostintd urmkoarea lor plângere: <anutne > ed.
dei cdlugkii mândstirii din numitul sat, mândstire cláditá cu vreo sutä de
ani m.ai inainte din pomana 6) rdposatului Iacob de Kusal i intretinut5. 7) dupd
aceea din pomana nesilitá i cucernicd a altora, nu au avut nici mai inainte

nici când nici un alt drept in numitul sat si asupra locuitorilor lui, decAt
impktdseascd pe credinciosii lui Hristos cu sfintele taine, ca nu cumva norodul
<afiat > la departdri atat de mari sà rdmand fArd nicio ingrijire duhovniceascd

fdrd zilnica mangIiere a sfintelor taine, acesti <cAlugdri> totusi, mánati de
nu se stie ce gând, sau hotkire, au pretins cà toti ceilalti preoti trebue sá plece

acel sat, iar pe cinstitul frate Grigore preotul bisericii din Oradea, care
vense sá propoväduiascà poporului sdrbdtorestile taine l-au dat afafá din
bisericä, sustinând ei cà au din partea papei un privilegiu exclusiv, ce le 115.11-
zeste o jurisdictie deadreptul diecezand sau episcopalà asupra acestui sat.

Cum insà locuitorii satului nu stiu nimic despre un asemenea privilegiu,
nici vrednicul si chibzuitul bärbat D. arhidiaconul de Tdsnad nu are vreó

tire despre aceasta, el, in numele sdu si al tuturor locuitorilor i proprietarila
numitului sat Zduan a opus protestul 2) säu pand ce aceastd neintelegere va
fi cercetatd i hotdritä In fata venerabilului intru Hristos pärinte si domn loan

1) Villa qruciferorune, in sat raionul Turda (reg. Cluj). 2) possessores. 3) Zovan, sat in
raionul inr,leul-Silvaniei (reg. Bihor). 4) Karazna. 3) Thasnad, orä§ei in raionul Carei
(reg. Baia Mare). 6) elentozyna. 7) sustenti. 8) festiva sacra. 8) protestando contradixit

.et contradicendo protestatus est.
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arhiepiscopul de Calocea, cancelar al curtii luminatiei sale regdui i in fata
altor prelati, pe temeiul i prin marturia scrisorii noastre de fat5..

Dat in prima tniercuri dupa sarbatoarea sfantului arhanghel Mihail 1), in anul
domnului o mie douä sute nouazeci si lima, de fata fiind Stefan arhidiaconul
bisericii din Alba, doctor in dreptul canonic 2).

Textul lat. la Fejér, VII, 4, p. 255-256.

516

1299 Octombrie 28, <Cluj-11.1antur>.

Noi, conventul manästirii fericitei fecioare Maria din Cluj-Kanastur 3), tuturor
fiecarui credincios al lui Hristos, atat celor de fata cat i celor viitori, le facem

cunoscut si le dam de stire cá in anul de fata, o mie doua sute noublzeci si noua,
la sa.rbatoarea fericitilor apostoli luda si Simeon 4), magistrul Nicolae
conul de Solnoc 5) canonic al bisericii fericitului arhanghel Mihail din Transil-
vania al domnului Petru episcop al aceleasi biserici, infatisandu-se personal
inaintea noastra, stand in lata usilor manastirii si bisericii noastre de fata fiind
o nenumarata multime de oameni 6) ne-a cerut si ne-a rugat cu cea mai mare
staruinta °data i apoi iar5.;i din nou, ca in temeiul autoritatii ce ne revine, po-
trivit legii tarii si a vechii datini, in cazuri asemanatoare s5.-i dam cuvenita
noastrá scrisoare de marturie ca o garantie viitoare i o notificare obsteasca
asupra urmatoarei sale declaratii fa:cute nu numai in numele venerabilului sau
capitlu ci si in numele numitului domn Petru episcopul Transilvaniei, declaratie
cetita in fata intregului norod si care avea cam urmatorul cuprins: Veti sti
desi domnul Petru, singurul i legiutul episcop al Transilvaniei, potrivit °ran-
duirii 7) aprcpiatului asezamant obstesc intarit 8) de domnul Andrei, din mila
lui dumnezeu, ilustrul rege al Ungariei, si de catre toti prelatii, baronii i nobilii
lui, s'a intrunit in ziva a 15-a a särbatorii fericitului mucenic Gheorghe, langa.
Dunare, impreunä cu ceilalti prelati, baroni i cu toti nobilii, pentru a desbate
grelele treburi ale acestui regat si a incerca impacarea <deosebitelor > tabere 9) si
acolo manat de ravna (sa > pentru pacea cretina a fäcut si a incercat tot ce
parea trebuincios, pentru readucerea linistei obstesti, indreptarea stärii regatului

redobandirea imunitatii bisericesti ; si cu toate ea acelasi domn Petru s'a
trudit cel mai mult ca impace pe magistrul Grigore <episcop > ales de Stri-
goniu cu aceasta domnie 1°) totusi acest magistru Grigore, man'at de nu stiu
ce duh zavistnic, uitând de marea bunavointa <ce i s'a aratat > si de iubirea
frateasca intru Hristos, dandu-se i luand asupra-si rolul nu numai de admi-

1) 30 Septembrie. 2) In text, prescurtat: D. D. = decretorum doctor. 4) Kulus Monu-
sera. 4) 28 Octombrie. 5) Zonuk. 6) populi. 7) seriem. 5) sancite. E vorba de consti-
tutia lui Andrei al III-lea. 9) partium reconciliationem. 10) al lui Andrei al 111-lea.
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nistrator al bisericii din Strigoniu ci §i al aceleia din Alba, precum 0 de nuntiu
al sfântului scaun apbstolic, i-a pricinuit mari necazuri numitului domn
ba inch* cu o mâra upratecd a aruncat sämanta zdzaniei 0 a vrajbei in chiar
aceastd bisericd din Alba, prin faptul cà, spre marele i neiertatul scandal al
tuturor credincio0lor lui Hristos, prezenti acolo §i al tuturor celorlalti, a legat
pe domnul Petru, care nu merita nicidecum o asemenea pedeapsä, cu interdictul
afuriseniei bisericWi, afiat in <locuri> ob§tWi 0 in targuri 1) lucru, desigur
ne mai auzit.

Deoarece insd, potrivit hotdrarilor 2) decretate in sus ardtata adunare generall
a domnilor prelati, baroni i a tuturor nobililor acestui regat, hotdrari primite,
aprobate i proclamate in mod public de care ilustrul rege Andrei 0 a cdror
copie a pus domnul Petru sd fie transcrisd i autentificatd de cAtre numitul rege,
pentru trebuinta bisericii sale 0 a nobililor acestei tdri, toate interdictele pe
c9.re magistrul Grigore <pretinsul episcop> ales de Strigoniu cum Ii place sä se
intituleze le-ar arunca cumva 3), sunt socotite nule i fdrd temeiu, ca nepurce-
zdnd dela sfântul scaun apostolic, deaceea in numele zisului domn Petru episcopuI
§i al capitlului sdu §i al intregii biserici transilvane, eu magistrul N:colae arhi-
diaconul de Solnoc, canonic al bisericii fericitului arhanghel Mihail din Tran-
silvania 0 notar al preacucernicului susnumit < episcop > protestez odatd,
de cloud ori, (le trei ori §i pururea impotriva acestor interdicte fácând
apel la preasfântul scaun apostolic, pand când, cdzand la pragul 4) sfin-
tilor apostoli, voi cere o satisfactie duhovniceascd in aceastd pricind. i cu pri-
vire la toate acestea stând inaintea norodului lui Hristos aci de Ltd Wept mar-
turie potrivit sfintelor canoane ale bisericii universale.

A§a dar, noi, voind sd satisfacem, precum i suntem datori, cererea nuznitului
domn Nicolae, infdt4at aici, am pus sd i se dea scrisoare de fata intdrità cu
puterea pecetii noastre.

Fdcutä in anul 0 la särbätoarea suspomenità.
Textul lat. la Vejér. VII, 4, p: 252-254.

517

1299 Noembrie 25, <Alba-Iulia>.

Mdritului i cinstitului bärbat Ladislau voevodul Transilvaniei §i comite
de Solnoc 5), prietenului nostru cinstit, capitlul bisericii Transilvaniei, nesfir0ta
sporire a cuvenitei prietenii i cinstiri. Sà titi cd am primit scrisoarea mariei
voastre cu aceste cuvinte: <Urnieazd actul voevodului Ladislau din 30 Sep-
tonbrie 1299 atre capitlul din Alba-Iulia).

1) scriptis forensibus 2) sanctiones. 3) nefors. 4) ad limina. 4) Zonuk.
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lar noi and ascultare dreptelor i legiuitelor cereri ale märiei voastre, am
trimis impreunà cu amintitul Nicolae de Mera '), omul vostru, pe unul dintre noi,
.adicA pe rnagistrul Mihail tovar51§ul 0 canonical nostru vrednic de incredere,
-spre a aduce la indeplinire cele de mai sus, care inapoindu-se in cele din urrnà
la noi, ne-au arätat deopotrivä., cá la särbRoarea tuturor sfintilor trecutá acum

curAnd, sosind la numita mo§ie a zisului abate numitä. Rägara 2) §i fäcând
legiuita chemare a vecinilor §i megie§ilor ei §i infäli§5.ndu-se ace§tia, prin bun67
vointa i cu ingäduinta venerabilului intru Hristos parinte, episcopul Petru,
-st45.nul i prelatul nostru, punând pe acel monah Lazär abatele in stälp5.nirea
amintitei mo§ii numite Bägara, au hotàrnicit-o in adeväsatele i vechile sale
hotare, ridicand semne noi de hotar 15.ngä cele vechi in locurile unde era nevoie,
§i dupä ce au hotknicit-o 0 au separat-o i despäitit-o dupá lege de averile
altora 3), au pus in st6pAnirea ei cu toate folosintele ce in de numita mo§ie
intre hotarele insemnate mai jos, pe pomenitul Lazä.r abatele §i mänäistirii sale,
ca acelea§i drepturi cu care din amintitele pricini se §tia cä." le apartinuse lor,
spre a o stApAni pe veci.

lar hotarele susnumitei mo§ii Bägara prin care ea se deosebe§te 0 se des.-
parte de mo§iile vecine, a§a cum ne-au povestit omul vostru §i al nostru, se
intind in acest chip: primul hotar incepe din partea de apus dela o creastä.
numit5. Kapus ande se invecineazA cu mo§ia aceluia§i abate numitä. Aghire§ 5),
pe care creastä. Kapus aflând un semn de hotar au ridicat alt semn de hotar
nou 15.ngà celä.lalt; de acolo inainteazà edtre partea de miazäzi, coborAnd la
o vale mare, unde se unesc cele douà." p5.r5.ia§e Makobykepataka sau Darochpa-
tu4 i Inaktelkpataka unde mo§ia Iiägara se invecineazä cu mo§iile Inucu e)
a nobililor de Dumbrava 7) 0 1Vacäu 5) a episcopiei; apoi pe cursul sau cotiturile
aceluia§i parau ajungänd la un loc intins, unde acel parau se varsà in fdul Nadà§ ")
de acolo indreptându-se chiar pe rä.ul Nadä§ spre miazdzi catre un loe intins
panä. la Makotew, unde sub un munte mare de langd gura rAului Nad5.§, anume
care desparte mo§ia abatelui §i mo§ia susnumitä. Mäcäu, au ridicat douà semne
de hotar, din care unul despärtind spre fAsä.rit mo§ia episcopalà numitä. Turea lo);
apoi inaintänd inspre räsärit, se urcä drept p5.näl la acel munte mare sub care
au fost ridicate cele douà semne de hotar §i pe culmea cäruia pe o creastà au
ridicat douä semne de hotar, dintre care unul desparte spre apus numita moqie
BAgara a abatelui §i cealalfd inspre räskit amintita mo§ie episcopalä. Turea ;
de acolo coborand de pe munte prin acea parte §i urcand pe un drum mare care
mere dela mo§ia Bàgara la numita mo§ie Turea, au ridicat deasemenea donä.

i) Sat in raionul Cluj. 2) Bogartelek, Bogartelk, tat in raionul Cluj 3) ab aliorurn
possessionariis iuribus. 4) byrch. 5) Egeres, sat in raionul Huedin (reg. Cluj).. 9 _Nall-
fella, sat in raionul Huedin (reg. Cluj). 7) Wasarhel, sat in raionul Huedin (reg. Cluj).
43) Mako, sat in raionul Cluj. 9 Nadas: 10) Tyre, sat in raionul. Cluj.
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semne de 'hotar pe un munte rotund numit Holum, dintre care semne unul des-
parte susnumita mo§ie Bagara i celälalt nw4a Turea. De aici incolo mergAnd
mai departe spre miazanoapte, pe' o creasta paduroasa, au ridicat din nou douà
semne de hotar, despartind moii1e insemnate mai sus; de acolo inaintand spre
miazanoapte pe aceea§i creastà.' paduroasa, se alipWe de un mare semn de hotar
zaurit, sapat din nou 1) ; apoi treand pe partea aceea pe o creasta padu-
roasa pe langä un drum, se ajunge la dota semne vechi de hotar dintre care
au gäsit unul despártind moiile abatelui numite Aghire i Hontelke 2), iar

mc4ia episcopala Turea, ranga care au ridicat un al treilea semn de
botar pentru numita moie Bagara. i astfel se ispravWe hotarnicirea susnu-
mitei mo0i Bagara, dupa ce au a§teptat ei acolo zilele legiuite i nu s'a ivit nimeni

<are sa se impotriveasca.
Dat la särbatoarea fericitei fecioare i martire Ecaterina, in anul insemnat

mai sus o mie douà sute nouazeci i noua.

Textul 1 at. la Wenzel, V, p. 219-221.

518

1299 Noembrie 30, <Satmar>.

*Magistrul Lothard, magistrul Mykou i magistrul Toma impreund cu comite e
Briccius, cei patru juzi din Satmar <adeveresc cà Iacob, fiul magistrului
_Lothard, se indatoreaza sà pl5teasca lui loan, fiul lui Grigore, suma de cifiCi
marci ca despagubire ea i-a distrus satul Semyen 4) al acestuia. Daca nu se va
Iine de acest angajament la ziva hotarita, atunci va pläti drept pedeapsa suma
indoitd).

Regest dupä textul lat. din Codex dipl. patrius, VII, p. 283.

519

1300, <Oradea>.

Ne-a aratat nota .5) scrisoarea .5) capitlului bisericii din Oradea fäcuta
in anul domnului o mie trei sute. . .5) prin cuprinsul careia eram irwtiintati i s'an
plAns ca Gal, Mihail, Dumitru i Marcel, fili lui Mihail din Vossyan 6), infatil
§Anjdu-se inaintea capitlului, au protestat spunând cà Iako §i Andrei, fiii lui

metam terream magnam perforatam de novo effossam. 3) A§ezare disparutà 15.n0.
Aghire§, 3) Zathmar. 4) Kállosemjén, sat in comitatul Szabolcs (R. P. Ungar5). 6) LacunA.

tpctul latin publicat. 6) Azi Nagy §i Kisvarsany, sate in comit. Szabocls (12:.
P. TJngarg).
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Iako, au ocupat cu samavolnicie moii1e lor de mWenire: aräseu 1), Upleni 2),
Culciul Mare 3), Gylyen 4), Wytka 5) §i IApu§ 6) impreuna" cu cele ce tin de ele

le tin ocupate impotriva lui dumnezeu i a dreptàtii, spre paguba ace1ora0.
Pe ace§tia i-au oprit dela ocuparea lor.

Textul lat. in SztAray, I, p. 37.

520

1300.

<Andrei al 111-lea regele Ungariei schimb6 moOile sale Rakasz, Fekete-Ardo
Nyirtelek din comitatul Ugocea, cu mo0a, cetatea i satul Visk 7) al magi§-

trilor 1VIykov i Chepan, despre care posesiuni regele spune ca Ii sunt> « neaparat
trebuincioase pentru ajutorarea locuitorilor i oaspetilor no§tri 8) strAn§i
In Maratnureul nostru.

Dat de maim chibzuitului bàrbat magistrul Stefan arhidiacon de Alba Tran-
silvaniei, vice-cancelar al curtii noastre, iubitul §i credinciosul nostru, in anul
domnului o mie trei sute, in al unsprezecelea an al domniei noastie ».

Regest dupä textul lat. la Mihályi, p. 4.

521

1300 Ianuarie 6, <Alba-Iulia>.

<Noi, fratele Stefan din ordinul fratilor pustnici ai sfântului Augustin din mânbis-
tirea din Alba Transilvaniei i fratele Solomon lector i intreg conventul acelui loe,
facem cunoscut prin scrisoarea de fatd tuturor cdror se cuvine, ea magistrul
Nicolae arhidiacon de Soln.oc, canonic al bisericii fericitului arhanghel Mihail
din Transilvania, notar al episcopului Transilvaniei, in ziva botezului domnului
a citit inaintea noastil in numele amintitului sàu stäpan o carte de apel, având
acest cuprins: Domnul Andrei episcop al bisericii din Agria, dei nu e fárà cunoa-
§terea sfintelor canoane, totu0 neluAnd in seamd hotAririle acestora, a cerut
dela rege, cu toate cà laicilor, oriat ar fi de ev1avio0, nu le este datä puterea
de a dispune de lucrurile bisericii, sà i se dea i in persoana lui sà se daruiasa
de fapt bisericii din Agria dreptul la dijmä i jurisdictia spiritualà in Mara-
mure, care este o parte a diecezei Transilvaniei i unde, atat dupà legea die,

1) Karasso, sat in raionul Satu-Mare (reg. Baia-Mare). 2) Koplan, sat in raionul Carei
(reg. Baia-Mare), 3) Kulchua, sat in raionul Satu-Mare (reg. Baia-Mare). 4) A§ezare
disparutil intre Veti i Satu-Mare (reg. Baia-Mare). 5) Vitka, sat in comit. SzatmAr
(R. P. T_Tngard). 3) Sat in raionul cu acela§nume (reg. Baia-Mare). 7) ord§el in U.R.S.S.
4) Lacunii in textul latin publicat.
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cezanä, cal i dupä legea jurisdictionalà, acele drepturi se stie cà apartin bisericii
Transilvaniei.

Auzind aceasta Petru, din mila lui dumnezeu, episcop al Transilvaniei, care
poartä cu sarguitoare solicitudine grija turmei incredintate lui, s'a temut de
un abuz de putere 1) cu toate cà aceastà ddruire fäcutä. de cel care nu putea
clärui nu ar fi putut tulbura aproape de loe starea bisericii. Asa dar, a rugat
a obtinut. pe calea unei simple cereri, ca dupà cum acea däruire, dacä meritä
sä fie numità däruire, a fost savarsità de fapt i a fost neintemeiatá de drept,
tot astfel sà se zädärniceasa de fapt si sà se arate cd a fost neintemeiatd. Dar
episcopul de Agria, nemultumit de aceste hotäriri, judecând nedrept despre
-comunitatea 2) bisericeasca, a cerut ajutorul puterii lumesti si crezänd ca prin
acea däruire a dobändit dreptul de a cherna <episcopul> Transilvaniei inaintea
unui judecdtor sträin, s'a ingrijit ca, impotriva poruncilor canoanelor, el sà fie
chemat, dacà aceasta se poate numi chemare inaintea tribunalului regal
la octavele botezului domnului; si spre p'águbirea bisericii Transilvaniei, pe
baza scrisorii regale, el a si purces de fapt la strangerea dijmelor in Maramures,
care este intre hotarele i marginile diecezei Transilvaniei, cdci de drept nu putea
fi oprit sub cuvânt cà dijmele amintitei tari i alte drepturi provenind din acea
<tail> nu se dau altui episcop decat lui, ca unul care poate sä infäliseze locui-
torilor acelei täri scrisoarea regala privitoare la acest lucru..

Si cu toate cá judecata hotärità in trecut de puterea laicä este fä.rà putere
de drept in astfel de <cazuri>, totusi deoarece episcopul de Agria, Idsänd deo-
parte poruncile canoanelor se strädueste, asa cum s'a mai sträcluit, sà vatäme
biserica Transilvaniei i sä impovdreze pe prelatul ei cu multe osteneli i chel-
tuieli, eu Nicolae arhidiacon de Solnoc imputernicit al episcopului Transilvaniei
in aceastäl pricind, stiind eh' prin astfel de fapte incercate pe cale nedreaptä,
adicà prin mijlocirea silniciei, s'au adus pagube bisericii Transilvanei i tiind
cä: si in viitor poate fi ea pdgubitd, dacA printr'un mijloc potrivit i instituit
intru ocrotirea celor asupriti el nu va face intämpinare 'mpotriva acestei citatii
fä.cutà inaintea unui judecaor nelegal; in numele stäpanului meu episcopul
Transilvaniei si in numele meu ca imputernicit al lui, apelez la scaunul apostolic
fatà de pagubele pricinuite de Caltre episcopul de Agria, sau din partea aceluia
pe care si l-a castigat drept judecaor, mg leg sä dovedesc ca toate cele de mai
sus sunt adevärate ; pun ca termen pentru cercetarea acestui apel un timp ingä-
duit de lege, supun biserica transilvanà impreunä cu drepturile sale, in parte
si intru totul, ocrotirei scaunului apostolic i, ca nu cumva sà se incerce ceva
spre paguba bisericii Transilvaniei, apelez j iar apelez, mä indrept stdruitor,
mai stäruitor si tot mai stdruitor, apostolilor, si daca ni se tägädueste <dreptatea>

1) lactt potentiam. 2) ecclesie consort io.

477

www.dacoromanica.ro



de cätre cel care ar trebui sá ne-o dea, atunci cel putin acei care au urechi de-
auzit sä.' audà i sä inregistreze cu credintä <plängerile noastre i sä le incre-
dinteze in scris bisericii romane.

Intru märturia c'ärui lucru am dat scrisoarea noasträ de fatä, pecetluità etz
pecetea de care se foloseste conventul.

Päcutä in Alba, la termenul mai sus scris, in anul domnului o mie trei sute..
Textul lat. la Hurmuzaki-Deusu§ianu, I, i p, 551-552.

522

1300 Tillie 13, <Alba-1[01a).

Noi, capitlul bisericii fericitului Mihail arhanghelul din Transilvania, prim
cuprinsul scrisorii de fatä aducem la cunostiintà tuturor carora se cuvine, eä_
doamna Elisabeta väduva comitelui Herbord, fiul lui Henningh din Vintul de
'Jos 1) cu vointa i incuviintarea fiului <sä.u>, numit tot Herbord si a fiicei <sale>
nun-iith Elisabeta si a comitelui Daniel, fiul lui Chelo, fratele numitei doamne,.
câtsi a comitelui Hanch din Vintul de Jos si al lui Petru parohul din Sebe s ,
fiul comitelui Wasmod, care erau in persoanä de fata inaintea noasträ, avänd
inaintea ochilor pe dumnezeu i gändindu-se la ceasul din urmä, a declarat
privire la mosia nurnitä Oarda 3) a comitelui Herbord, rämasä dela fáposatul.
.sälu bärbat susnumit, case chemat de judecata lui dumnezeu a pornit pe calea
obsteascä a celor trupesti, impreunä cu pämäntul numit Dama.sfeldu, unde se-
aflä ridicatä o bisericä de piaträ cu hramul sfintei treimi, mosie ce a fost cum-
päratá din bunurile susnumitului ei bärbat si din ale ei proprii, di a luat urmä-
toarea hotärire si a fä.gAcluit in urma unei juruinte, ce a promis prin cele de fa45_
sä o pdstreze cu sfintenie, anume cä daca dupä moartea ei fiul i fiica ei i-ar
supravietui i s'ar infampla ca in curgerea vremii sä.' moarà färä a avea män-
gâierea unor mostenitori, sau <daca s'ar intampla aceasta> urma.filor sau moste-
'nitorilor lor, adica fiilor sau fiicelor lor, fie din unja bärbäteascä, fie din cea
femeascA, atunci numita mosie Oarda impreuna cu pämäntul Damasfeldu mai
sus numit, cu toate cele ce tin de ele i folosintele: mori, vii, pacluri, cranguri,.
livezi, portul navelor impreunä cu vama Ion, ce tin de satul Oarda i impreunä
cu toate celälalte care intr'un fel sau altul tin de Oarda i Damasfeldu, in urma
juruintei fä.cute si a dispozitiei luate acum, trec prin aceasta in dreptul i stäpa-
nirea capitlului bisericii noastre.

Dacä insä s'ar intämpla ca mai suszisii fiu i fiicä impreura cu toti urmasii
ion sà pläteascI tributul datorit firii, in vreme ce doamna Elisabeta le-ar supra-

1) Vinch, sat in raionul Alba (reg. Huneodoara). 2) Sebus, of4e1 in raionul Cu acelash
nume (reg. Sibiu). 3) Warda, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara).
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vietui, atunci va stapani in mod slobod i pa§nic fara nici o piedica din partea.
oamenilor, numitele mo0i Oarda i Damasfeldu impreuna cu toate folosintele

toate cele ce tin i sunt alaturate lor urmand sa le lase 0 sa le däruiasck sau,
mai bine zis, s'a' aducä la implinire aceasta danie facutä de pe acum. Daca hash'
numita doamna Elisabeta, din inspiratia duhului sfant, va voi sa renunte cu viu
graiu 0 de bung voie la numitele mo0i i sa plece de pe ele, atunci noi trebue
sa dam in intregime numitei doamne cincizeci de marci de argint fin i ne legam
a le imparti sau pastra dupa voia ei i pentru ca in acest caz räutatea oamenilor
g nu poatà cumva sa se impotriveascà juruintei sale de pe acum rânduite
intarite deoarece nu se pot prevedea cazurile intamplatoare i nea§teptate,
dacá s'ar intampla sä plece din lumea aceasta in urma unei morti nepreva-
zute, ea vrea sa treaca chiar de acum numitele mo0i in dreptul i proprietatea
sau stapanirea noastra, farä,' a fi impiedecata de impotrivirea cuiva. Adaugan-
du-se aceasta cà noi vorn fi tinuti sà impartim cele cincizeci de marci de argint
fin sus pomenite pentru mantuirea sufletului comitelui Herbord de buna amin-
tire, barbatul ei, 0 a <sufletului> ei cat 0 al fiilor i fiicelor <sale> 0 a neamului
lor intreg, in felul mai jos ardtat: anume vom da zece märci fratilor Predicatori
din casa dela Alba Iulia pentru ajutorul bisericii fericitei fecioare, zece fratilor
Eremiti ai sfantului Augustin din conventul dela Alba-Iulia pentru ajutorul bise-
ricli sfantului *tefan, primului mucenic, cinci mdrci fratilor Predicatori din
Sibiu pentru ajutorul bisericii sfintei cruci, cinci marci fratilor Minoriti de acolo-
pentru ajutorul bisericii sfintei Elisabeta, zece fratilor Predicatori aflatori in
Vint, dacà pana la implinirea susnumitelor conditii acel loe se va fi ridicat da
rangul de> convent, iar altfel <vor da> cinci marei fratilor aezati acolo 0 cinci
fratilor din Carta 1), iar zece fratilor Predicatori din Sighiv)ara 2) i aa se vor
implini cele cincizeci de märei pomenite mai sus i nici nu avem voie sà intram
pe amintitele mo0i, daca nu se vor fi plätit mai intaiu pe deantregul §i pe deplin_
cele cincizeci de marci pomenite in felul mai sus aratat.

lar noi fàrà impotrivirea nici unuia dintre noi am hotarit cu draga inimä
sá primim cu bunà voie §i multumire toata randuiala facuta, cuvant cu cuvant.
Ca marturie a acestui lucru infaptuit am dat scrisoarea de fata intarita cu puterea
pecetii noastre.

Data la sarbatoarea fericitei fecioare Margareta, in anul domnului o mie
trei sute.

Textul lat. la Zinimermanu-Werner, I, p. 216-217; liurninusaki-Densu§ianu,.
I. 1, P. 550-551.

9 de Candele, sat in raionul Fitgara, (reg. Sibiu). 2) Seguswar, ora § 'in reg. Sibiu.
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523

1300 Iulie 13, Alba-Iulia.

Noi Petru, din mila lui dumnezeu, episcopul Transilvaniei, prin scrisoarea
de fata aducem la cunostinta tuturor carora se cuvine ca, doamna Elisabeta,
vá.duva comitelui Herbord, fiul lui Henningh din Vintul de Jos 1), cu vointa
incuviintarea fiului <san>, numit tot Herbord si a fiicei <sale>, numita Elisabeta,
si a comitelui Daniel, fiul lui Chelo, fratele numitei doamne, cat si cu consimta-
mantul comitelui Hanch din Vintul de Jos si al lui Petru parohul din Sebe s 2),
fiul comitelui Wasmod, care erau in persoand de fata inaintea noastra, avand
pe dumnezeu inaintea ochilor cu gandul la ceasul din urma, a declarat cu pri-
vire la mosia numitä. Oarda 3) a comitelui Herbord, rämasa dela rdposatul sau
barbat susnumit, care, chemat de judecata lui dumnezeu, a pornit pe calea
obsteasca a celor trupesti, impreuna cu pamantul numit Damasfeldu, nade se
allá ridicata o bisericd de piatrà cu hramul sfintei treimi, mosie ce a fost cum-
päratà din bunurile susnumitului ei barbat si din ale ei proprii, ca a luat urma-
toarea hotarire si a fägaduit, in urina unei juruinte ce a prom's prin cele de
f at,à sa o pástreze cu sfintenie, anume cà, dacà dupd moartea ei, fiul si fiica ei i-ar
supravietui si s'ar intampla ca in curgerea vremii sa moara färà a avea man-
gaierea unor mostenitori, sau <daca s'ar intampla aceasta> urmas:lor sau moste-
nitorilor lor, adicg fiilor sau fiicelor lor, fie din linia barbateasca fie din cea feme-
jasa:, atunci numita mosie Oarda, impreuna cu pämantul Damasfeldu mai sus-
numit cu toate cele ce tin de el si folosintele: mori, vii, paduri, cranguri, livezi,
portul navelor si vama lor, ce tin de satul Oarda i impreuna cu toate celelalte
care intr'un fel san altul tin de Oarda i Damasfeldu, in urma juruintei facute
si a hotäririi luate acum, trec prin ch:ar aceasta 4) in dreptul si proprietatea capi-
tlului bisericii noastre. Daca irisa s'ar intampla ca mai suszisii fin i Cica impreunä
cu toti urmasii lor sà pläteasca tributul datorit firii, in vreme ce doamna Elisa-
beta le-ar supravietui, atunci ea va stäpani in mod slobod si pasnic, färà nicio
piedeca din partea oainenilor, numitele mosii Oarda i Damasfeldu impreuna
cu toate folosin tele i toate cele ce tin i sunt alálturate lor, <urmand > sá le ¡ase

sà le däruiasca, sau mai bine zis, s'a aducái la implinire aceastä danie facutä
de pe acum. Daca insa numita doamnä Elisabeta, din inspiratia duhului sfant
va voi s'A renunte cu viu graiu si de t'una voie la susnumitele mosii i sà plece
de pe ele, atunci capitlul bisericii noastre si fratii acestuia trebue sa dea in intre-
gime numitei doamne cincizeci de m'Alti de argint fin, spre a se imparti sau Ostra
dupa voia ei dupa cum s'a legat prin juruinta sa, precum s'a spus mai sus si a
fagaduit pomenitului cap itlu al bisericii noastre ; si pentru ca in acest caz räu-

1) Vynch iferiori. 9 Sebus. a) Warda. 4) ipso facto.
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tatea oamenilor sà nu poafa' cumva sä se impotriveasc6 juruintei sale de pe
acum ränduite i intarite 1), deoarece nu se pot prevedea cazurile intämplä.toare

neaSeptate, dad.' s'ar intämpla sä: plece din lumea asta in urma unei morti
neprev5.zute, ea vrea sà1 tread chiar de pe acum numitele mo*ii in dreptul
st5panirea zisului nostru capitlu, färäl a fi impedecatà de impotrivirea cuiva.

Addogändu-se aceasta cä fratii din capitlul nostru amintit vor fi tinuti sa
impartä cele cincizeci de mdrci pomenite din argint fin pentru mäntuirea sufle-
tului bàrbatului säu, comitele Herbord, a <sufletului > ei, eat *i a fiilor i fiicei
dor > i a neamului lor intreg, in felul mai jos arätat anume: vor da zece märci
fratilor Predicatori din mädistirea din Alba Julia 2), pentru ajutorul bisericii
fericitei fecioare, zece fratilor Eremiti ai sfantu/ui Augustin din mânästirea din
Alba-Julia 3) pentru ajutorul bisericii fericitului stefan, cinci märci fratilor Pre-
(Ecatori din Sibiu pentru ajutorul bisericii sfintei cruci, cinci mdrci fratilor Mi-
noriti pentru ajutorul bisericii sfintei Elisabeta, zece fratilor Predicatori af Atori
in Vint, dad pànä la indeplinirea susnumitelor conditii acel loc se va fi ridicat
da rangul de> convent, iar altfel, <vor da > cinci märci frat:lor a*ezati acolo
* cinci fratilor din Cârta 4)i zece fratilor Predicatori din Sighoara 5), i

.tu voie sà." intre in numitele mo,ii, dacä nu vor fi plait mai inthiu pe deantregul
pe deplin cele cincizeci de narci pomenite in felul arätat mai sus. lar intregul

capitlu al bisericii noastre, färä impotrivirea vreunui frate, a primit cu smerenie
*i multumire toatà r5.nduiala fdcutd, cuvânt cu cuvânt, aducand multumiri
fata noastra.

Ca mä'rturie a acestui lucru infdptuit, la cererea celor douä p5rti, am poruncit
sá se intäreasd scrisoarea de fata prin punerea pecetii noastre.

Datà la Alba-Julia, la sàrhältoarea fericitei fecioare Margareta, in anul domnului
o m'e trei sute.

Textul lat. la Zinunermaiiii-Wrerner, I, p. 214-216.

524

-<sfdr§itul sec. XIII>, mutt inainte de .Anul Nou, <Oradea>.

<Capitlul din Oradea adevere*te imp6carea i hotärnicirea pAmânturilor
Buken (comit. Szabolcs, R. P. Ungar5.) *i Fonchol, intre Matei de Buken
rudele sale, pe de o parte *i Paul, fiul lui Ioan i rudele sale, pe de alta>.
o Dat in ziva de marti, inainte de octavele na*terii domnului ».

Regest dupil textul lat. din Codex dipl. patrius, VII, p. 34.

1) sollenizato. 2) de domo Albensi.. 3) de conveniu Albensi. 4) de Candela. b) Seg-
vswar.
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LISTA DOCUMENTELOR DA'rATE
1

1260 <data corectà: 1360). Capitlul din Oradea confirmé sentinta in procesul dintre fbmi-
Debreczeni §i Toldy pentru un cvartalitiu (Fejér, IV, 3, p. 25-27; cf. Karficsonyi

Hamis ola. p. 56).
2

<1260-1300> <data corectA: dupé 1300). Capitlul din Alba-Iulia confirmé vánzarea mo§ici
Mauruch (Zimmermann-Werner, I, nr. 92; cf. M. Wertner, in Erdélyi Muzeum, 18-19or,
p. 227-229).

3

1263 I an u ar i e 16 <data corectà: I a n u ar ie 6>. Capitlul din Oradea confirmé.
intelegerea dintre Ivan voevodul Beiu§ului i fratii lui (Hurmuzaki-Densusianu, I, r,
p. 304; cf. Karacsonyi, Hamis okl. p 58).

4

1267 <data corecté: 1367). Insemnare despre proprietarii satelor Nagy Kolcs §*1 Kis Kolcs
din comit. SItmar (Fejér, VII, 3, p. 54; cf. Karicsonyi, Hamis okl. p. 6o).

5

<1235-1270> <data corecta: 1319). Blasiu vice-magistrul cornitelui Simion de Caras
confirmé o märturie f Acutä inteo priciná de furt (Pejér, IV, 3, p. 560; cf. Karécsonyi, in rev.
Tarténelmi TAL 1908, p. 48.)

8

1271 Iunie 25, Oradea <data corectA: 1351). Conventul din Dealul Orézii transcrise
privilegiul privitor la intelegerea dintre Ladislau de Beges si Mihail de Petlend (Wenzel,
VIII, p. 374-385; Codex dipl. Andegavensis, V, p. 502-503).

7

1271 I an u ar i e 13, Oradea <data eorectfi; 1351). Conventul din Dealul
confirmé intelegerea dintre Ladislau de Beges §i Mihail de Petlend cu privire la mosia Chen-
stelek din Bihor (Wenzel, VIII, p. 374-375; Codex diplomaticus Hungaricus Andegavensis,
V, Budapesta, 1887, p. 424-425).

8

<circa 1277> A u gus t 7 <data corectä: 1315-1318). Nicolae voevodul Transilvaniei
§i comite de Solnoc cere fiilor magistrului Boxa sà-si trimitit oamenii la Mediesul Aurit, din
comit. SAtmar (Wenzel, XII, p. 207; cf. M. Wertner, in Erdélyi Muzeum, 1901, p. 349).

9
1295 A pr ili e ro, Barcha <data corectii: 1395). Ladislau comite de Hanedoara

dispune impartirea mosiei Botur (Codex dipl. patrius, VIII, p. 350-351; cf. Karficsonyi,.
p. 66).
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I ISTA DOCUMENTELOR FALSE

1

1251 Ianuarie 5. Bela al IV-lea regele Ungariei porunce§te lui Laurentiu voevoil
restaurarea cetatii Zenthlelexkh din Secuime (Hurmuzaki-Densu§ianu, I, p. 77-78).

2

1254. Bela al IV-lea regele Ungariei acorda privilegii nobililor Paul §*1 Saul din Pel.s6-
Gerend in Transilvania (Szentpétery, I, nr. 1026).

3

1261. Stefan ducele Transilvaniei intare§te privilegiile oras;ului Dej. (Zimmermann-Werner
I, nr. 94; cf. Szentpétery, in rev. Századok, 1921, p. 82).

4

1263 Pebruarie 19. Bela al IV-lea regele Ungariei confirma conscriptia mo§iilor
mánastirii din Cluj-Manástur (Teutsch-Frnhaber, I, nr. 75; cr. Szentpétery, I, nr. 1338).

5

z265. Stefan ducele Transilvaniei confirma actul (fais) din 1233, al regelui Bela al IV-lea
dat comitetului Corlard. (Zimmermann-Werner, I, p. 94-95).

6

1267. Stefan ducele Transilvaniei porunce§te lui Leustachiu comandantul cetatii Hune-
doara villa in ajutor. (Hurmuzaki-DensuOanu, I, T, p. 330-331; cf. Kareicsonyi, Hamis
okl., p. 24).

7

1268. Stefan ducele Transilvaniei ridicä in rándul nobililor pe fiii lui Laurentiu de Byolk
(Zinamernaann-Werner, I, nr. 12o; cf. M. Wertner, in Erdélyi Múzeum, 18ror, p. 282-283).

8
1268. stefan ducele Transilvaniei dkuieste lui Ponith comite de Dobka moiile Vodna,

sf. lisabeta *i Arlo (Szentpétery, II, nr. 1890).

9

r270. Stefan al V-lea regele TJngariei daruie§te calugarilor eremiti ai sf. Augustin o moara
la emlacul-Mare, in Banat (P. Knauz, Monumenta ecclesiae Strigoniensis, I, p. 582-583;
cf. Karksonyi, p. 24).
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10

1271. stefan al V-lea regele Ungariei da un act oaspetilor din Lwprechzaza, printre confir-
ruatorii actuluifiind §i Albert mare comis, comite de Sibiu (mentiune la Zimmermann-Werner,
I, p. 212; cf. Klbelsberg Emlékkönyv, p. 231).

11

1270. M a i 2. *tefan al V-lea regele Ungariei dà un act comitelui Tobias, vice-cancelar
al curtii fiind Benedict prepozit de Sibiu (mentiune la Zimmermaun-Werner, I, p. 107,
cf. Karácsonyi, p. 24).

19

1275. Oct o ru brie 3, Cluj-Man4tur. Conventul din Cluj-Mana§tur märturise§te ca
Keminus, fiul lui Micula, däruie§te o =ara bisericii din Manästireni (Hurmuzaki-Densu§ianu,
I, r, p. 403-404; cf. Karácsonyi, p. 26).

13

1275. Ladislau al IV-lea regele Ungariei diíruieyte 800 de bolovani de sare din &amara
sarii dela Turda Dominicanilor din cetatea Kecskés (mentiune la Zimmermann-Werner, I,
p. 129; cf. Xarácsonyi, p. 26).

14

1277. Matei voevodul Transilvaniei daruie§te 45 de marci bisericii din Alba-Iulia (Fejér,
Religionis et ecclesiae christianae apud Hungaros initia, p. 241-242; cf. Karácsonyi, p. 28).

15

1278. Ladislau al IV-lea regele Ungariei daruie§te lui Nicolae Pok cetatea Jak6 (Sztaray,
I, p. 16-18; cf. Karacsonyi, p. 28).

16

1280, <Alba-Iulia). Capitlul din Alba-Iulia confirmà daruirea satului Szentmiklos din
comitatul Cluj (Fejér, VII, 4, p. 181; cf. Karácsonyi, p. 28).

17

1287 Iunie 23. Ladislau al IV-lea regele Ungariei acorda ora§ului Buda dreptul de
a Sine tärg (Zimmermann-Werner, I, p. 153-154; cf. Karlicsonyi, p. 30).

18

1297. Andrei al III-lea regele Ungariei daruie§te lui Nicolae, fiul lui Gyer6, mo§iile lui
Roland voevodul necredincios al Transilvaniei (Fejér, VII, 4, p. 238-239; cf. Karacsonyi,
P. 34)

19

1298. Matei de Paloch priorul i conventul Dominicanilor confirma imputernicirea lui
Valentin de Barbant (Wenzel X, p. 199-200; Karácsonyi, p. 34).
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LISTA. ABREVIATIUNILOR DE DOCUMENTE DIN CARE S'AU
TRADUS DOCUMENTEI.E DIN ACEST VOLUM

r. Armin F. = Armin Friss, Magyar-Zsidd oklevalcir (Arhiva maghiaro-evreiasca), Budapest,
1903.

Banfii = Oklevéltar a Tamaj-nemzetségbeli Losonzczi Bcinfly caslcid történetékez (Documente
privitoare la istoria familiei Bánffy de Losonczi din neamul Tamaj), vol. I,
Budapest, 1908.

Codex dipl. patrius = Codex diplornaticus patrius, vol. V -VII, Budapest, 1875-1877.
Codex Hung. Andeg. = Codex Hungaricus andegavensis, vol. VII, Budapest, 1880.
Csáki = A Kdrösszegi és Adorjdni grof Csdki csaldd tiirténte (Istoria comitilor Csaki de

Körösszeg si Adorján), Budapest, 1919.
Documenta Valachorum = Documenta historiam Valachorunt in Hungaria illustrantia,

Budapest, 1941.
Fejér = Fejér G., Codex diplomaticus Hungariae ecclesiasticus ac civilis, vol. IV-VIII,

Budapest, 1830-1840.
Hazai oklt. = Hazai oklevéltdr (1234-1536), Budapest, 1879.
Hurmuzaki-Densusianu = E. Hurmuzaki-N. Deususianu, Documente proivitoare la istoria

Romdnilor, vol. I, part. r, Bucuresti, 1887.
Io. Kallay = A nagykeillai Kállay csaldd levéltdra (Arhivele familiei Kállay de Nagy Kal), I,

Budapest, 1942.
x x. Károly = A nagy Karolyi grcif Kcirolyi csaldd oklevélicira (Documentele comitilor Károlyi

de Nagykároly), vol. I, Budapest, 1882.
12. Knauz = Fr. Knauz, Monumenta ecclesiae Strigoniensis, vol. I, Strigoniu, 1874.
x 3. Jakubovich E. Jakubovich, A véradi piispökség XIII. szcizadi tuzedjegyzéke (Registrul

dijmelor episcopie de Oradea din sec. X///) Magyar Nyelv, 1926, nr. 5 - ro,
p. 220-223, 298-301, 357-363.

14. Marzali = H. Marczali, Enchiridion fontium historiae Hungarorum, Budapest, 1901.
25. Pesty-Ortvay = Fr. Pesty si T. Ortvay, Oklevelek Temesvdrmegye és Temesvciros t6r-

ténetéhez (Documente privitoare la istoria comitatului Timi§ si a orasului Timisioara),
vol. I, Bratislava, 1894.

z6. SmiCiklas = T. Smi6iklas, Codex diplomaticus regni Croatiae, Dalmatiae et Slavoniae, vol.
IV-V, Zagreb, 1904-1919.

Székely Oklt. Székely Oklevatár (Documente secuesti), vol. I., IV - V, VI, Cluj,
1895-1896.

Szentpétery = I. Szentpétery, Registra regum stirpis arpadianac critico-diplomatica,
vol. I -II, Budapest, 1923-1943-
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Sztézay= Gro! Sztáray csaldd oklevéltdra (Documentele familiei comitelui Sztaray), vol. I.
Budapest, 1887.

Teutsch-Firnhaber = G. D. Teutsch s'i Fr. Firnhaber, Urkundenbuch zur Geschichte Sie-
benbargens, vol. I, Wien, 1857.

Theiner = A. Theiner, Velera monumenta historica Hungariam sacram illustrantia, vol. I.
Roma, '859.

Wenzel = G. Wenzel, Codex diplomaticus Arpadianus continuatus, vol. [IIV, VII X.
XII, Pest, 1860-1874.

Zichy =Codèx diplomaticus comiturn Zichy, vol I, Pest, 1872. .

Zimmermann-Werner = Fr. Zimmermann §i. C. Werner, Urkundenbuch zur Geschichts
der Deutschen in Siebenbargen, vol. I, Sibiu, 1892.
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Doc. Nr. 2
1251 Decembrie 5.

Bela, dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Rame, Servie, Gallicie, Lodo-
mere, Comanieque rex, omnibus Christi fidelibus, presentes litteras inspecturis,
salutem in omnium. salvatoare. Quoniam uniuscuiusque condicionis homines
jfl nostro regno commorantes volumus gracie et benevolencie nostre participes
invenire, iudeis universis in regno nostro constitutis hec iura ordinavimus ipsit
inviolabiliter observanda: Statuimus itaque primo, ut pro pecunia mobili, aus
pro re immobili, aut in causa querimoniali, que tangit personam aut res iudei,
nullus christianus contra iudeum, nisi cum christiano et iudeo in testimoniurn
admittatur, nisi factum sit ad eo notorium et manifestum, ut in dubium nequeat
revocan i et nulla egeat probacione, et istud temperamentum in quolibet capitulo
huius privilegii volumus observan. Item si christianus iudeum impetit, asserens,
quod ei sua pignora obligavit, et iudeus hoc diffitetur, si christianus iudei sim-
plici verbo fidem adhibere noluerit, iudeus jurando super equivalente sibi obligato,
suam intencionem probabit et transiet absolutus. Item O. christianus obligaverit
pignus iudeo affirmans, quod iudeo pro minori pecunia obligavit qam iudeus
dicat, iurabit iudeus super pignore sibi obligato, et quod jurando probaverit,
christianus ei solvere non recu set. Item si iudeus christianum testibus non as-
sumptis dicat se pignus obligasse et ille negav'erit, super hoc christianus sui solius
juramento se expurget. Item iudeus recipere poterit nomine pignoris omnia, que
sibi fuerint obligata, quocunque nomine vocentur, nulla de hiis requisicione facta,
exceptis indumentis ecclesiasticis, nisi obligentur per prelatum ecclesie et ves-
tibus sanguinolentis et madefactis, quas nullatenus acceptabit. Item si cristia-
mls impetiVerit iudeum quod pignus, quod iudeus habet, furtim aut per violenciany
it ablatum, iudeus iuret super illo pignore, quod, quum recepit, furtim esse abla-

tum aut receptum ignoravit, hoc in suo juramento implicit°, quanto sit ei pignus
kuiusmodi obligatum, et sic probacione facta christianus debitum, pro quo fuit
obligatum, sine diminucione persolvat. Item si aut per casum incendii, aut per
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furtum, aut per vim res suas cum obligatis sibi pignoribus amiserit, et hoc consti-
terit, et christianus, qui obligavit nichilominus eum impetit, iudeus juramento
proprio absolvatur, nisi factum fuerit notorium et manifestum ut est antedictum.
Item si iudei de facto inte'r se discordiam moverint aut guerram, iudex civitatis
nostre nullam sibi iurisdiccionem vendicet in eosdem, sed nos aut supremus
noster kamararius iudicium exercebimus. Si autem reatus vergit in personam,
soli persone hic casus reservabitur iudicandus. Item si christianus iudeo vulnus
gualecunque inflixerit, reus nobis solvat penam secundum consuetudinem
regni vulnerato duodecim marcas argenti et expensas, quas pro suimet cura-
cione expenderit medico. Item si christianus iudeum interemerit, digno iudicio
puniatur et omnia rei mobilia et immobilia in nostram transeant potestatem.
Item si christianus iudeum occiderit, ita tamen, quod sanguinem eius non effuderit,
solvat nobis iudicium secnndum consuetudinem regni, percusso quatuor marcas
argenti ; si pecuniam habere non poterit alia pena, que nobis videbitur, puniatur.
Item ubicunque iudeus dominium nostrum transierit, nullus ei aliquod impedi-
mentum prestabit, nec molestiam inferet, nec gravamen ; sed si aliquas merces
aut alias res duxerit, de quibus tributa debeant provenire, per omnia tributorum
loca nonnisi debitum solvat tributum, quod solveret unus civium illius civitatis,
in qua iudeus eo tempore demoratur. Item si iudei iuxta suam consuetudinem
aliquem ex mortuis suis aut de civitate in civitatem, aut de provincia ad provin-
ciam, aut de una terra ad aliam duxerint, nichil ab eis a tributariis nostris volu-
mus extorqueri ; si autem tributarius aliquis extorserit, vel predo mortui punia-
tur. Item si aliquis iactaverit temerarie super scolas iuderorum, iudici iudeorum
marcam et dimidiam, ut persolvat, volumus. Item si iudeus iudici suo in pena
pecuniall reus inventus fuerit, nonnisi duodecim denarios solvat ei. Item si iudeus
per edictum sui iudicis primo et secundo non venerit, pro utraque vice solvat
iudici quatuor denarios ; si ad tercium edictum non venerit solvat triginta sex
denarios iudici memorato. Item si iudeus iudeum vulneraverit, suo iudici marcam
et dimidiam in penam solvere non recuset. Item statuimus, ut nuilus iudeusiuret
pro re modica super libris Moysis, qui rodale appellantur, nisi ad nostram fuerit
vocatus maestatem. Item si iudeus fuerit clam interemptus, ut per testimonium
constare non posset amicis suis, quis eum interemerit, si post inquisicionem fac-
am aliquem suspectum reperit, et justas et acceptabiles suspicionis causas osten
derit iudicio, huiusmodi negocium duello volumus terminan. Item si christianus
alicui iudee manum iniecerit violentam, pena condigna, que quodammodo trunca-
-cioni correspondeat, volumus condempnari. Item iudex iudeorum nullam causam
ortam inter iudeos in iudicium deducat, nisi per querimoniam fuerit invitatus.
/tem si christianus a iudeo pignus suum absolverit jta, quod penam impositam
non persolverit, si eidem penam infra mensem non solverit illis penis increscant
pene. Item in domo iudei nolumus hospitari. Item si iudeus super possessiones
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aut literas magnatum regni pecuniam mutuaverit et hoc per suas literas et sigi-
llum probaverit, nos iudeo possessiones assignabimus obligatas ; et ei eas contra
violenciam defensabimus, et faciemus eum percipere fructus provenientes, donee
christianus apareat, qui velit redimere vel omnes possessiones taliter obligatas:
super christianis tamen in eisdem possessionibus existentibus iudeum aliquam
iurisdiccionem nolumus exercere. Item si aliquis vel aliqua puerum iudei
abduxerit, ut fur volumus condempnetur., Item si iudeus receptum a
christiano pignus per spacium anni tenuerit, si pignoris valor mutuatam
pecuniam et penam non excesserit., iudeus iudici suo pignus demonstrabit et
postea vendendi habeat libertateam. Si quod pignus per annum et diu ultra
terminum convencionis apud iudeum absque ulla protestacione remanserit, nulli
super hoc postea respondebit. Item volumus, ut nullus iudeum super solucione
pignoris in sua feriali die audeat coërcere. Item quicumque christianus iudeo
per vim abstulerit pignus suum, et violenciam in domo sua exercuerit, ut dis-
sipator camere nostre graviter puniatur. Item contra iudeum super causis inter
se exortis nusquam per suum iudicera in iudicio procedatur. Statuimus eciarn,
quod si iudex civitatis, in qua iudei morantur, noluerit eosdem secundum tenorem
huiusmodi nostri privilegii indicare, sed contra statuta consuetudines et libertates
ipsorum hactenus observatas aggravare voluerit, postquam nobis per ipsos in-
notuerit, ab ipsorum regimine removeatur, et alius de nostra consciencia consti-
tuatur. ITt autem hec nostra constitucio perpetuam obtineat firmitatem, presen-
tes concessimus litteras, dupplicis sigilli nostri munimine roboratas. Datum
anno ab incarnacione 'domini milesimo ducentesimo quinquagesimo primo,
nonas Decembris, regni autem nostri anno sexto decimo.

Doe. Nr. 17
11256 Mai 1, Oradea>.

Nos capitulum ecclesie Waradiensis significamus quibus expedit, quod comes
Paulus filius Stephani ex una parte, Ladizlaus et Thomas filii Pangracii de genere
Chanad ex alia parte in octavis sancti Georgii coram nobis constituti, litteras
domini Belle illustris regis Hungarie nobis obtulerunt in hec verba :

Nos Bela Dei gracia Hungarie etc.
Igitur predictus comes Paulus in octava supradicta cum antedictis duobus

filiis suis iuravit, ut debebat, presentibus filiis Pangracii supradictis, et postea
secundo die cum prefato homine vestro et nostro, scilicet Andronico custode ec-
desk nostre viro fidedigno, predicte partes ad faciam sepius nominatarum ter rarum
accedentes et circumeuntes ad nos reversi dixerunt, quod mete et distincciones
sope dictarum terrarum hoc ordine distinguntur: prima meta incipit ab oriente in
loco, qui Kysrnezewd dicitur iuxta rivulum Derges vocatum, ubi est terrea meta ;
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ex inde vadit directe ad occidentem ad quemdam monten relsytethey vocatum_
ubi quondam fuit vinea.; posthac iterum ad occidentem directe venit ad locum
qui Mogosholom vocatur, iuxta campum cuiusdam vallis, que Vlnozowfey nuncu,
patur, ubi sunt lignee mete, et ibi illas ligneas metas prescriptus comes Paulus.
versus aquilonem intra terras Thelegd et Zabolch predictorum filiorum Pon-
gracii, dicens ídem comes Paulus eas esse falsas, et per semetipsum quondani.
eas esse factas ; et exinde per predictam vallem Vlnozoun directe similiter ad
occidentem vadit infra usque rivulum Kegek vocatum, et postea per rivulunt
Kegek declinat ad aquilonem, et venit ad ilium locum ubi quedam antiqua via.
cadít in Kegek, et jade exit ad campum Zakadath vocaturn, et illic in capite
campi sunt lignee mete, et terrea meta super arboribus iliciis et populeis ; et postea
per medium predicti campi Zakadath similiter ad aquilonem venit ad magnam vianr
transeuntem ad partes Transilvanas, que est in medio ville jenw et Zabolch, ubi
iuxta ipsara magnam viam et arboi es i'iceas securi mactatas in signum mete est
terrea meta ; et exinde, sicut directe exit de sylvis ad predictam viam inter memo-
ratas villas transeuntem, eodem modo tendit versus a quilonem ad quandam vallem
iuncosam, que Sasweolgy vocatur, ubi est terrea meta ; ad huc per eandem vallem
vadit ad aquilonem ad quandam aquam, que Koppankwnek nuncupatur, et exinde-
eodern modo versus aquilonem transit campum Sumuzighet vocatum et venit
iuxta flumen Crysii ad locum, qui Lopuhuslaz vocatur, ubi predictus campus.
Sumuzigethe per appropinquacionem Crysii et Koppankwnek valde constringitur,
ubi mete terrannn predictarum Thelegd et Za.bolch tam lignee quam terree
termina ntur. Et dixit idem comes Paulus, quod omnes méte sive terree sive lignee
que parte terrarum Thelegd et Zabolch sunt inter metas et limites prescriptas,.
false essent, et quod quondam ipse eas fecisset ; et contestatus est, eas esse an-
nichilandas ; posthec autern flumen Cryssii est meta, et vadit sursum ad orientem
et ,pervenit per meat= eiusdem Crysii ad terram Chetka, et ad eandern
pertinentes, que est comitis Lamperti filfi Nicolai de genere Hunt Paznan ; et
exinde per meatum eitisdem Crisii vadit supra ad predictam terram Berthern
et transit adhuc superius per eundem meatum Crysii inter medios montes et
alpes, et pervenit ad illum locum, ubi quidam rivulus, qui Mehsedpothoka vocatur,
defluit in Crysium, et ibi terminatur meta in Crysio ; et postea per rivulum pre--
dictum, qui Mehsedpothoka vocatur, exit in terram, et vadit per eundem rivulunt
ad locum ubi idem rivulus dividitur in duos ramos ; et post hec super ilium ramum
eiusdem rivuli, qui est a parte orientis, vadit supra usque ad quendam montem,
qui Vamusreze vocatur, ubi predictus rivulus terminatur ; et posthec transit
illuna montem, et vadit ad finem cuiusdam campi, qui Vamus nuncupatur, et
ille campus totus remanet ab oriente, et ibi in fine eiusdem campi Vamus vocati
terminatur, et hoc modo terra Berthem distinguitur, sicut prefatus comes Paulus.
et duo filii sui antedicti, videlicet Nicolaus et Stephanus proprio ore nobis con-

492

www.dacoromanica.ro



testati affirm.arunt. Confessus est eciam sepius nominatus conies Paulus et filii
sui prenotati, quod dimidia pars tributi de Berthem, quod in portu Crysii exige-
-batur, quia flumen Crysii commune est, sive via de Kalatha patuerit, sive non
pateat, cedet pleno jure Ladislao et Thome antedictis, et eorum heredibus,
-sicut pater eorum et alii antecessores sui ante tempus Tartarorum possederant
ab antiquo. Item adiecerunt prefate partes, quod quecunque littere et privilegia
.contra hanc ordinacionem et cursus ac distincciones metarum, ubicunque et
viandocunque presentate fuerint, penitus casse habeantur et anichilentur. Actum
anno Domini millesimo ducentesimo quinquagesimo septimo.

Doc. Nr. 19
1256 Deeembrie 16.

Bela dei gratia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Rame, Servie, Gallicie, Lodo-
mere Cumanieque rex omnibus Christi fidelibus, ad quos presens scriptum per-
yenerit, salutem in omnium salvatore. Etsi petitiones justas singulorum ex officio
-celsitudinis regie tenemur admittere, maxime tamen eorum debemus precibus
inclinan, per quos precipue corone nostre insignia extolluntur. Proinde ad uni-
versorum tam presentium quam posterorum notitiam harum serie voiumus perve-
nire, quod accedens ad nostrum presentiam venerabilis in Christo pater Benedictus
eadem gratia archiepiscopus sancte matris ecclesie Strigoniensis proposuit nobis
querulose, quod cum eadem ecclesia Strigoniensis a prima sui fundatione multis
libertatibus, beneficiis diversis, pluribusque privilegiis exemptionis super omnes
ecclesia.s cathedrales totius regni Hungarie, velut omnium ecclesiarum primas,
,sit decora, a sede etiam apostolica et a sanctis regibus nostris progenitoribus
gloriosis donis mirabiliter fulcita, specialiter super eo, quod nullus iudicum curie
nostre, palatinorum, baronum et comitum quorumlibet comitatuum civ'es, nobiles
exercituantes, conditionarios, hospites, rusticos, villanos, inquilinos, eidem ecclesie
Strigoniensi subiectos, possit vel valeat iudicare, nec descensus facere violentos
super ipsos, vel collectam exigere nomine regio aliqualem; similiter in decimis
percipiendis regalium proventuum ex parte Siculorum et Olacorum, in pecudibus,
pecoribus et animalibus quibuslibet, exceptis terragiis Srxonum, sed ex parte
.01acorum etiam ubique et a qocumque provenientium, in regno Hungarie persolvi
consuetorum, nee non super decimis exigendis de urbaris, regi persolutis .et
exactis in quibuslibet argentifodinis et aurifodinis. Item de lucro camere quod
dicari in regno Hungarie est constituturn, salvo eo, quod de qualibet marca in
camera, ubi, denarii cuduntur, unum pondus argenti fini sibi persolvi deberet no-
mine sue ecclesie et quod ferramenta cudentia et sculpta non alias servari deberent,
nisi sub hominis ipsius custodia, ad hoc per eum deputati. Nunc autem quidam
indices regni nostri et collectores censuum nostroruru ac exactores urbararum,
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necnon comites cameranim nostrarum sibi et ecclesie sue fraudem facere conaren-
tur, occupan do, iurisdictionem prorogando, solutionem quandoque diminuendo-
Super quibus omnibus a nobis iustitiam sibi fieri postulavit et sanctam Stri-
goniensem ecclesiam in suis iuribus et libertatibus indemnem et illesam conservad,
ac omnia premissa et singula munimine duplicis sigilli nostri in formam privilegii
consignad, ne in posterum per quemcumque posterorum seu successorum nos-
trorum eiusdem ecclesie libertas valeat aliqualiter impugnad. Nos igitur deum
pre oculis ha.bendo, salutem anime nostre et progenitorum nostrorum consequi
voientes, consideratis etiam iustis petitionibus prefati domini Benedicti archie-
piscopi Strigoniensis fidelis nostri pro eadem ecclesia sancta matre nostra, a qua
nos sumus et nostri progenitores fuerunt coronati, uncti et regium honorem con-
secuti et adepti, que etiam nobis et nostris successoribus corde humiliatis, transgres-
sis divinis mandatis, absolutionis beneficium et remissionem peccatorum vice dei
impertitur ac infideles nostros et sancte corone per censuram ecclesiasticam arcet
et compellit ad nobis et sancte corone obediendum, cui nedum sua iura illesa de-
bemus conservare, ab antiquo a sanctis regibus, nostris progenitoribus, condonata
et obtenta pacifice usque modo et possessa, ac a sancta sede Romana confir-
mats ; verum etiam a nostra regia benignitate, ipsius ecclesie Strigoniensis excel-
lentia considerata, ampliora condonare, cui quidem ecclesie gratuita pietate sumus
allegati ; omnia premissa universaliter et singillatim tam super libertatibus quam
etiam super exactione decimarum de omnibus superius annotatis, habito tractatu
et deliberatione matura cum omnibus prelatis, baronibus et comitibus nostris
de consensu eorundem et ex certa scientia edocti, perpetuo valitura confirma-
tione roboramus, imponentes omnibus nostratibus, quod in premissis libertatibus
videlicet et decimationibus tam animalium quam urbararum et lucro camere,
necnon ponderibus exigendis et custodia ferramenti camerarum nostrarum non
presumant in aliquo ipsam sanctam matrem nostram ecclesiam Strigoniensem
aut suos officiales molestdre vel etiam defraudare. Si qui autem molestare seu
defraudare presumpserint, poena debita eos puniemus, ne mercede eternali,
quam speramus obtinere, propter offensam ipsorum carere valeamus. In cuius rei
testimonium firmitatemque perpetuam presentes con cessimus literas duplicis
sigilli nostri munimine roboratas. Datum per manus dilecti nostri et fidelis magis-
tri Smaragdi Albensis ecclesie prepositi, aule nostre vicecancellarii, anno domini
MTC°14°VP., XVII'll° Kalendas Januarii, regni autem nostri anno XX1n0II. .

Doc. Nr. 20
1256 Deeembrie 17.

Bela dei gracia Ilungarie, Dalmacie, Croacie, Rame, Servie, Gallicie, Lodo-
merie Comanieque rex omnibus Christi fidelibus presens scriptum inspecturis
salutem in Domino sempiternam. Ad universorum noticiam tenore presencium
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volumus pervenire, quod constitutis coram nobis comite Pangracio pro se et
filiis suis, Ladislao videlicet et Thoma, item Chumur pro se et Stephano filio suo,
item Isac pro se et Mako filio suo, item Elek similiter pro se et filiis suis Donkws et
Gregorio, filiis Kelemenus bani filii Belinyk ex una parte, ex altera vero comite
Chanad pro se et filiis Dionisio et Gregorio, item Barlaba pro se et filiis suis Micha-
ele Barlaba et Dominico ; item Philippo similiter pro se et filiis suis Zuna et Bene-
dicto filiis comitis Woffa similiter filii Belenyk, relatum extitit concorditer per
eosdem, quod in possessionibus eorum bereditariis infrascriptis talom inter
se divisionem ordinassent et fecissent ; quod predictis filiis Kelemenus bani filii
Belenyk in proprietatem eorum cessissent ville prope Tyciam, Halaz cum liaran-
gadtue et Mortua Magna, item Podwey ; item Keer, item terra Agar cum pisca-
tura ; item Swth cum Feyrthow, item Wrs, item Rasan cum piscatura, item Zent
Miklos cum sua tota piscatura et Potoktou in longitudine et latitudine ; item Chaka
similiter cum piscatura ; item Temerken cum piscatura Tycie in recta medie-
tate ; item Zanath cum tota sua piscatura ; item Wosyan ; item Teryen et medie-
tas ville Rabey in comitatu Chanadiensi existentes; item prope Themesium
medietas wille Chawas cum duobus locis molendinorum et medietate tributi ;
item medietas ville Kalanthelwk iuxta Borswa cum una rota molendini ; item
Zentlewrynch, Kisfalwd, Molumzugh, Feluelnuk, Zent Lazio, Zumbur, Ladan,
Palatha, Bodogazzunhaza, Paradamunustura, et in campo versus Zarazer Zent
Margitha et Kwztelwk vocate cum tribus sessionibus villarum in comitatu Cha-
nadiensi existentes ; item Pangrachfaia et Chenkewreme similiter prope Moru-
sium in comitatu Orodiensi adiacentes filiis et nepotibus Kelemenus bani perti-
nerent. Item filiis Waffa, Chanad idelicet, Barlaba et Philipp°, et eorum filiis
predictis prope Morusium sunt ville pertinentes Thembes scilicet cum tribus
ecclesiis et tribus sessionibus villarum, item monasterium beate virginis in insula
Thembes cum piscatura de foris versus campum existentibus, item Dedemzug,
item Olwelnwk, item Wossontho, item Borumloc, item in campo versus Zarazer
Zemekhaza, item Zwda.s, item Boluhkerek cum duabus sessionibus villarum, item
Therimthelwk cum quinque sessionibus villarum, item Beeb cum tributo et pis-
catura suis, item Kewkener alio nomine Woffayllesse, et medietas ville Rabey,
item Kywolkan, item Weghwolkan, item Weresdub, item Zwrakrew, item Kwthe-
ghaz, item Dwbeghaz, item Zechien, ietm Feyreghaz, item Nadasd, item
Fekettewfa, item Puklussy, item Feyrwh, item alia medietas ville Chawas
similiter cum duabus rotis molendinorum et medietate tributi a parte
ecclesie sancti Petri cum eadem ecclesia, et medietas vine Kalanteluk
iuxta Borsua cum una rota molendini. Possessiones vero, que cesserant
seu provenerant in porcionem magni Philippi filii Belenyg maioris fratris eorundem
filiorum Belenigh, qui sine herede decessit in partibus Transilvanis sunt hec ;
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scilicet Zentkyral cum villis ad se pertinentibus, item Nagkechkes cum villis
.ad se pertinentibus, item Philwpkwue similiter cum villis ad se pertinen-
tibus ; item Duburdun cum pluribus villis infia suas metas existentibus, item
Hwdus et Theyes similiter cum pluribus villis pertinentibus ad easdem infra
suas metas ; quas filii ac nepotes Kelemenus bani, et filii Woffa inter se sine divi-
sione dimiserunt possidendas tali ordinacione, q-uod fructus et proventus omnium
possessionum predictarum et pertinenciarum ad easdem per duos familiares,
quos temporibus progressivis tino consensu ad hoc deputaverint, clhigantur,
et equanimiter inter ipsos filios et nepotes Kelemenus bani, et comitis Woffa divi-
{lantur. Item monasteriiim Kanisa cum villis ad se pertinentibus, item aliud
monasterium Kemenche vocatum similiter cum omnibus utilitatibus ad se per-
tinentibus in duas 'partes equales dividendo inter filios et nepotes Kelemenus
bani ex una parte et ex altera inter filios et nepotes comitis Woffa in duas partes
equales dimiserunt possidendum; monasterium vero Orozlanus vocatum toti
generacioni eorum commune esse asseruerunt. Item Chanad similiter pro se et
filio suo Weche, Thoma pro se et filio Wgud, tiliis Kechele, -item Michaele pro se
et filio suo Dominico, ac fratre suo Weyteh, filiis Theodori ; item Laurencio et
Gregorio filiis Chemu similiter pro se, nepotibus Boguzlo fratris Belenyg, ces-
serunt totidem possessiones numero, sed fructosiores proventibus in comita-
tibus infrascriptis, scilicet Chanadiensi, Thimisiensi, Syrmiensi, in districtu de
Mako, ultra Zawa, in comitatu de WosWar, in comitatu jamiensi et in comitatu
Musuniensi, quarum quidem possessionum nomina in eoruna privilegiis divisio-
nalibus plenissime continentur ; sub tali vinculo et condicione penali interiecta,
-quod si qua parcium de eisdem supra id, quod sibi in porcionem cessisset, sibi
apropriaret, vel occupare niteretur, sua porcione privaretur eo facto ; cuius porcionis
estimacio media pars regio fisco, alia vero medietas iniuriam pacienti et divi-
sionem observanti applicetur. Hoc eciam declarato, quod superstes parcium pre-
dictor= in alterius porcionem protelatis temporibus non subintret sub pena
prenotata, partibus hoc assumentibus eciam uno ex eis remanente ; si aliquis eorum
de porcionibus suis aliquid alienaverit aut perdiderit, eciam altera parcium possit
recuperare, et restitutis semper expensis, et non aliter possit rehabere ; nisi
per potenciam vel iniquum processum, forma iuris non observata fuisset exclusus
de eisdem. In cuius rei memoriam firmitatemque prepetuam presentes conces-
simus duplicis sigilli nostri munimine roboratas. Datum per manus dilecti nostri
et fidelis magistri Smaragdi prepositi Albensis aule nostre vice-cancelarii, anno
Domini millcsimo ducentesimo quinquagesimo sexto, decimo sexto Kalendas
Iauuarii, regni autem nostri anno vic esimo secundo.
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Doc. Nr. 30
1261.

Stephanus dei gratia rex primogenitus illustris regis Hungarie, dux Transsil-
vanns omnibus presens scriptum inspecturis salutem in vero salutari. Ad
regiam pertinet maiestatem precibus condescendere subditorum ut numerus
fidelium augeatur et regalis potentia latius extendatur, cum regis sit proprium
in multidudine populi glorian. Hinc est ad universorum presentium postero-
rumque notitiam volnmus et fieri manifestum, quod accedentes ad nostram pre-
sentiam hospites de Deeswar literas Erney bani quondam Tran ilvani super
libertate eorundem obtentas nobis exhibuerunt, petentes a nobis suppliciter
et devote ut ipsam liberatem eisdem nostro privilegio dignaremur, confirmare.
Nos siquidem petitionibus eorundem inclinati et ordinationem dicti Erney bani
aecti et fidelis nostri inviolabiliter volentes observare duximus annuendum,
sed quia series ipsarum literarum erat inutilis de verbo ad verbum scribi non
fecimus sed sententiam eiusdem duximus inserendum. Quarum quidem sententia
talis est, quod iidem hospites a iurisdictione comitis de Zonuk curialis comitis
et iobagionum eiusdem castti penitus sint exempti, ita quod ipsos omnino non
possit indicare, sed iudicet eosdem villicus ipsorum pro tempore constitutus
causis omnibus inter ipsos exortis, causas autem, quas commode non possit
terminare, nostro relinquant iudicio decidendas, similiter etiam causas extra-
neorum si ibidem aliquos contingat habere, idem villicus valeat iudicare et non
alius. Item iuxta libertatem hospitum de Zoloch et de Zotmar ad exercitum nos-
trum venire et nobiscum exercituare teneantur. Ut autem hec ipsorum libertas
salva semper permaneat et inconcussa nec in posterum per quempiam valeat
violan, presentes nostras eisdem concessimus duplicis sigilli nostri munimine
ro baratas. Datum per manus magistri Benedicti prepositi Scybiniensis, aule
nostre vicecancellarii, anno dominice incarnationis 1110.CC°, sexagesimo primo.

Doc. Nr. 32
1261 Iulie 4, Sillaeea.

Nos Stephanus dei gracia rex primogenitus illustris regis Hungarie, dux
Transsilvanus significamus universis presencium per tenorem, Quod cum magis_
ter Gabriel filius Raphaelis, Raphaelem filium fratris sui, ad nostram citasset
presenciam, super divisionibus possessionum suarum libertinorum, servorum et
ancillarum suorum, et cum aliquamdiu altercatum fuisset inter ipsos tandem
nobis mediantibus, et aliis probis viris super facto divisionum venientes ad
pacis tranquillitatem, amicabiliter ordinatum extitit in hunc modum, quod
quedam possessio Lazar nuncupata, cessit juri magistri Gabrielis totaliter et
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irrevocabiliter possiden0 a, econverso autern possessioncs clue Sar, et Humuk
vocate ad jus Raphaelis extiterunt perpetualiter devolute, preterea possessiones
quarum hec sunt nomina Mixy, Babun, Ewsy, Pazab, et in possessione que Pop
nominatur. terram ad octo aratra sufficientem communiter et equaliter possid.e-
bunt, hoc expresse acto, quod super possessionibus, quas idern magister Gabriel
empticio, et serviciorum suorum meritis conparavit, cessit omni liti et accioni
prefatus Raphael protestans vivavoce non habere plures possessiones ponere in
divisionem, preter illas que superius sunt expresse, ceterum sepedicti magister
Gabriel, et Raphael fuerunt concorditer protestati, quod super divisione liberti-
norum servorum et ancillarum servarent divisionem que ab antiquo extitit
inter ipsos promittentes ipsam divisionem inviolabiliter observare, Insuper_
eedem partes obligarunt se coram nobis, quod si qua ipsarum ab hac ordinacione
seu divisione resiliret pro convicta penitus haberetur. Datum in Zoloch, feria
secunda proxima post festum sanctorum Petri et Pauli apostolorum, anno dornini
mrao ccmo LX° primo.

Doc. Nr. 104
1268 Decembrie 20, Rodna.

<N>os iudices et iurati de Rodna, ad universorum notitiam harum serie
cupimus pervenire, presentium per tenorem. Quod comes Rotho cum bona volun-
tate omnium suorum amicorum et heredum fratris sui comitis Henchmanni,
scilicet filie sue Margarette vendidit has 1) possessiones comiti Henrico filio
Brendlini et suis heredibus heredumv'e successoribus pro centum et quinguaginta
V marcis fulminati argenti cum pondere de Rodna, pro nec<essixtate et solutione,
quam comes Rotho domino regi pro officio solvere tenebatur. Nomina vero
ipsarum possessionum hec sunt, primo turris lapidea et domus lignea apud turrim
et curiam circummunitam cum fundo, sicut quondam comes Henchmannus
possedit, itera molendinum ultra aquam Zhornos, cum omni utilitate, sicut
fuit comitis Henchmanui, item casam integraliter et duas curias et omnes
agros sub castro, quos ad cornitem Henchmannum novimus pertinere, item
medias partes argenti fodinarum undique locorum quas ad comitem Rothonem
novimus pertinere. Has vero possessiones prenominatas comes Rotho et omnes
sui consanguinei et heredes comitis Henchmanni et filia sua Margareta coram
nobis et viris religiosis fratribus minoribus et domino cruciato 2) fratre Detrico.
libere et hereditarie comiti Henrico filio Brendlino et suis heredibus here-
dumve successoribus resignaverunt jure perpetuo possidere, hoc autem adiecto
quod comes Hench nec sui heredes super reliquas possessiones et heredes co-

1) in text : haas. 2) crucito.
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rnitis Henchmanni nullam querimoniam possint nec debeant promovere, cplia
sicut dicitur quod idem comes Henchmannus pecuniam Hench comitis filii
Brendlini recepisset. Hec omnia inter ipsos utraque parte sunt abnegata et per-
petualiter sedata, que numquam seriatim debent revocan. Nos igitur quia
indices et iurati autorita.te regia sumus constituti, ut quid ore coram nobis
loquatur vero et justo testimonio non infringatur nec infringi possit, super
ipsam conventionem et emptionem inter comitem Henrictim filium Brendlini et
Rothonem ortas et corum heredes contulimus literas nostras in testiomonium
sub munimine sigilli comunitatis civium roboratas. Datum in Rodna in vigilia
Thome apostoli, anno ab incarnatione dornini millesimo ducentesimo sexage-
simo octaVo.

Doc. Nr. 146
1272.

Tertii siquidem privilegii tenor prescripti illustris principis domini Stephani.
dei gratia regis Hungariae in anno domini millesimo ducentesimo septuagesimo
secundo, regni autem sui anno tertio per manus magistri Benedicti prepositi
Orodiensis, aule sue vicecancellarii dilecti et fidelis sui nos sua serie enuclebat,
quod prefatus dominus ser<enissimus re>x attendens fidelitates et servitiorurn
merita Sampsonis, flii Pauli de Gyogh fidelis sui, que sibi in multis articulis
et div'ersis fortune casibus exhibuisset fideliter et devote, nolens pro se parcere
rebus et personis, ipseque dominus Stephanus rex in recompensationem eiusdem
Sampsonis, volens grata <vici>ssitudine occurrere, quamquam pro modico repu-
tetur, quod ad<huc e>gisset, respectu eorum, que facere intendisset, eidem Sam-
psoni quandam terram castri sui Albensis Transilv'ani Zwkmand vocatam <a
iurisdictione> dicti castri receptam penitus et exemptam, terram Beche hominis
sine herede decedentis, tune vacuam et habitatoribus destitutam eidem Sampsoni
et suis heredibus, heredumque successoribus contulisset, dedisset atque tradi-
disset cum omnibus utilitatibus et pertinentiis <suis sub hiis>dem metis et
terminis, prout eedem terre per prio<res possessores suo>s limitate fuissent et
possesse, jure perpetuo et irrevocabiliter possidendas.

Doc. Nr. 152
1271 Martie 11.

Ex tenore vero sexte littere privilegialis videlicet condam domini Stephani
regis Hungarie etc. pie memorie in anno domini millesimo <ducentesimo> septua-
gesimo secundo, quinto Idus Mani, legni autem sui anno secundo, per <manus>
magistri Benedicti prepositi ecclesie Orodiensis, aule sue vicecancellarii dilecti et
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fidelis sui edite edocebamur, quod prefatus dominus Stephanus rex considerans
fidelitates et meritoria obsequia ac obsequiosa merita fidelis sui Petri filii
comitis Petri Siculi Que sibi tempore oportuno in diversis expeditionibus
suis et precipue in exercitu confini suo, quem extra regnum habuisset Bul-
garorum, in quo idem viriliter dimicando fuisset captivatus, studuisset exhibere,
quandam terram Aruszegh vocatam, sitam iuxta fluvium Kykellw cum
omnibus utilitatibus et pertinentiis suis contulisset et dedisset prefato Petro
et per eum suis heredibus, heredumque successoribus ex regia munificentiai
perpetuo et irrevocabiliter possidendam.

Doc. Nr. 109

1274, (Alba-111Na).

Tenor aut em septime littere privilegialis honorabilis capituli ecclesie sanct
Mychaelis archangeli Transsilvane in anno domini millesimo ducentesimo sep-
tuagesimo quarto per manus Andree custodis nos sua serie affirmabat, quedam i)
distinctiones metarum in eisdem continendo, quod Lewe 2) in presentiam dicti
capituli una cum Matheo genero suo, personaliter accedendo, terram suam no-
mine Han, quam a Jacobi 3), Georgio, Lewstasio 4) 'et Benedicto pro concambio
hereditarie terre sue nomine Astragh receperat, eidem Matheo, genero suo ac
eius heredibus, heredumque suorum successoribus pro quadam terra hereditaria
ipsius Mathei, quam in Gyogh possedisset, quam etiam dedisset adversariis predicti
Lew sub articulis et clausis in eisdem statuisset perpetuo possidendam.

Doc. Nr. 189

1275 Septembrie 14, Buda.

Nos Ladislaus dei gratia rex Hungarie significamus universis, quibus expedit
per presentes, quod Dominicus filius Blasii quamdam terrain Zyluas vocatam,
terre sue Zylkerek vocate contiguam, nomine terre Chepani Zege et Primus 5)
sine herede decedentium a nobis sibi dan i postulavit ; verum quia nobis de ipsius
terre qualitate et quantitate ventas non constabat, fidelibus nostris capitulo
ecclesie sancti Mychaelis Transsilvane nostris dedissemus literis in mandatis, ut
unum ex se mitterent virum idoneum pro testimonio, coram quo Johannes filius
Bonch, homo noster, ipsam terram Zyluas sine preiudicio juris alieni statueret

Corect.: quasdanz. 2) Probabil o prescurtare a numelui Leustachius. 3) Corect.:
Iacobo. 4) Probabil. Lews(achio. 6) Lectur5. nesigura.
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Dominico supradicto. Quod videlicet capitulum nobis rescripserunt, quod idem
komo noster dictam terram Zyluas, coram ipsorum testimonio statuisset eidem
Dominico, nullo contradictore existente. Nos itaque consideratis meritoriis
obsequiis et obsequiorum meritis eiusdem Dominici, que nobis exhibuit inde-
fesse, ipsam terram Zyluas, quibus metis ipsa terra per priores possessores sucs
limitata fuerat et possessa, eidem Dominico et per eum suis heredibus dédimus
et donavimus jure perpetuo possidendam. Datum Bude in festo sancte Crucis,
anno domini millesimo ducentesimo septuagesimo quinto.

Doc. Nr. 191
1276.

Ladizlaus dei gratia Hungarie, Dalmatie, Croatie, Rame, Servie, Gallicic,
Lodomerie, Cumanie Bulgarieque rex omnibus Christi fidelibus presens scriptuin
inspecturis salutem in omnium salvatore. Ad universorum notitiam tenore pre-
sentium volumus pervenire, quod Dominicus filius Blasii ad nostra, accedens
presentiam, exhibuit nobis patentes literas nostras sub priori sigillo nostro con-
fectas, petens cum instantia, quod easdem ratas habere et nostro privilegio
dignaremur de benignitate regia confirmare. Quarum tenor taus est:

(Urmeazd actul aceluiaqi rege, din 14 Septembrie 1275, Buda>
Nos igitur, quia idem Dominicus se in corporali possessione dicte terre asse-

ruit prefatas literas nostras de verbo ad verbum inseri faciendo auctoritate pre-
sentium duximus confirmandas duplicis sigilli nostri munimine innovantes.
Datum per manus discreti viri magistri Benedictii) aule nostre vicecancellarii,
dilecti et fidelis nostri, anno domini millesimo ducentesimo LXXmo sexto, regni
autem nostri anno quarto 2).

Doc. Nr. 200
1277, <Oradea).

Capitulum ecclesie Waradiensis omnibus presentes litteras inspecturis salu-
tem in domino sempiternam. Noverint universi quod comes Gothardus ad nos-
tram personaliter accedens praesentiam nos instanter postulavit ut unum ex nobis
mitteremus coram quo ipse, uxor sua, gener suus magister Abraam filius Ponyt
necnon filia sua scilicet uxor dicti magistri Abraam suum conderent testamen-
tum.

Nos igitur pie peticioni eiusdem comitis Gothardi condescendentes, nostrum
testimonium probatissime fidey videlicet Vydam sacerdotem de Zoloch cum.

1) In transumpt gresit: Barthatomei. 2) In transumpt gresit; decimo.
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eodem transmisimus ad praemissa exsequenda. Qui demum ad nos rediens
ordinem seu dispositionem testamenti praedictorum in bona valitudine cons-
titutorum hoc ordine vivaci relatione nobis declaravit. Qaod praedictus comes
Gothardus quendam servum suum nomine Muzgud reliquit seu legavit. filie sue
supradicte, sed uxorem eiusdem Muzgud 9 vocatam et filium eiusdem Nyco-
laum auree donavit libertati. Item servum suurn Pentek nomine cum quibusdam
filiis suis praedicte filie sue reliquit, sed duos filios eiusdem, videlicet Egydium
et .Cheke perpetuo manumisit. Item servum suum Marcum et Mauricium fratrem
eiusdem reliquit filie sue praefatae. Item Esied filie sue reliquit, sed Petrum filium
eiusdem libertati donavit. Item Kuciarn ancillam suam donavit libertati, sed
filiam eiusdem Violam nomine reliquit filie sue. Item Agatham filiam dicte Viole
donavit libertati. Item Helenam filiam Kucik legavit filie sue, sed filiam eiusdem
Kucik Margaretam nomine donavit libertati. Item ancillam suam Zustruche voca-
tam et Nicolaum filiurn eiuselem donavit libertati. Item Mychaelem, Cosman. Iaco
etiam Poos donavit libertati. Item 1VLyko donavit libertati. Item domina uxor
comitis Gothardi villam suam Rof vocatam legavit et reliquit filie sue praefate.
Ita tamen quod si filia sua sine herede decederet, extunc praedicta villa dominabus
de Insula beatae virginis devolvi debeat pleno jure. Item Scegenem ancillant
suam cum Roman filio suo et filia sua Scebbed vocata, ac eorum heredes clonavit
libertati. Item Osannam cum heredibus suis donavit libertati. Item Censaro
cum heredibus suis donavit libertati. Item Mortunus donavit libertati sed Bene-
dictum filium eiusdem reliquit filie sue sepedicte, sed duos filios eiusdem Markus
et Mark donavit libertati. Item ancillas suas Rusinc et Angles reliquit filie sue. Ita
tamen quod si ipsa lilia sua sine herede clecederet (mules servi et ancille supradicti
tam per ipsum comitem Goth'Irdum quam per praefatam uxorem suam relicti seu
legati a.urea gaudebunt libertate. Item praefatus comes Gothardus et filia sua
dotem et res pa rafarnales eidem m^ gistro Abraarn ex integro relaxarunt. Ita quod
post mortem eorum ipsum magistrum Abraam ratione praemissa nullus um-
quam possit molestare. Item (manes servi et ancille cum praefata domina ad ma-
gistrum Abraam adducti seu allati, si eadem domina sine herede moriatur, aurea
per omnia gaudebunt libertate. Hoc etiam expresso, quod si rnagister Abraam
mortuus fuerit <tunc et ipsa domina uxor sua supervivat> tunc super cognatos eius-
dem Abraam dotes et res parafarnales requiri possunt. Item idem magister Abraam
si ante uxorem suam mortuus fuerit, pro dote et rebus parafarnalibus posses-
siones suas scilicet Chohol, Scelte et Arutlonhyda cum tributo et Kenem cum
pertinenciis suis ordinavit, legavit, et reliquit uxori sue praenotate. Item si idem
magister Abraam ante matrem suam decederet, villa sua Chahal vocata et tri-
butum de Kachurahyda pro dote et rebus parafarnalibus eidem matri sue deVol-

Loc alb In orig.
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ventur. Item idem magister Abraam ancillam suam Sucam nomine cum here-
dibus suis. Item servum suum lAarkum cum uxore et pueris suis reli quit matri sue.
Praetera si idem magister Abraam ante matrem suam et uxorem moriatur ex
tune praefate domine de praediis et de servis et ancillis supradictis sibi relictis
et legatis liberam et absolutam habebunt quocumque modo voluerint disponendi
et ordinandi facultatem. In cuius rei memoriam et perpetuam firmitatem praes-
entes concessimus litteras sigilli nostri munimine roboratas. Anno domini 1VICC
septuagesimo septimo, Batur praeposito, Iwan cantore, Benedicto custode
existentibus.

Doc. Nr. 252
1280.

Tertii siquidem tenor originalis privilegii, anno domini millesimo ducentesimo
.octuagesim.o, dies autem emanationis dictarum litterarum cum nominibUs domi-
norum de capitulo mine in privilegiis ipsius conscribi consuetis more antiquo-
rum, uti conspeximus, carere adinveniebatur, confecta enucliebat sub hac forma.
Ouod Matheus filius Eth qondam de superiori Gyogh ex una parte et Nicolaus
ac Georgius filius Mathee ex altera, idem Matheus medietatem terre sue heredi-
tarie Han i vocate, in comitatu Vyvrar existentis, de consensu commetaneorum
suorum, certis metis antiquis metate confessus extitisset vendidisse pro septem
marcis argenti Nicolao et Georgio supradictis jure perpetuo et irrevocabiliter
cum eorum heredibus pacifice possidendam, quas septem marcas similiter con-
fessus fuisset idem Matheus a predictis nobilibus plenarie recepisse.

Doc. Nr. 253
< 1280> Februarie 11.

Quarte siquidem series, videlicet excellenstissimi p<rincipis> domini Ladislai
.dei gratia regis Hungarie etc. felicis record<ationis> confirmatoria in <anno do-
mini> millesimo <CCLXXX>mo tertia Idus Februarii, regni autem sui anno
,octavo per manus magistri Achonis e.u/e sue <vice> cancellarii, viri dis<creti>
<dble<cti> et fidelis sui emanate. Tenor vero griginalis ...1) <feria qua>rta
proxima p<ost> octavas Passche edite nos info<rmabat>, quod prenominatus
Stephanus junior rex Hungarie, dux Transsilvanie et dominus Comanorum terram
Job clerici sine lin<ea cons>anguineitatis decedentis Kend vocatam, sitam iuxta
Atorusium, iacentem circa terram comitis Andree Tynod dictam, dedisset, contuli-
sset;atque tradidisset sub suis certis metis et antiquis eidem comiti Andree cum

1) loe rupt in text.
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omnibus utilitatibus suis et pertinentiis sibi et suis heredibus perpetuo posside>
ndam. Ipse itaque dominus Ladislaus rex iustis p<etitionibus>. Nicolai et Andree
filiorum comitis Andree de Gyogh favorabiliter inclinatus, considerans servitia
et fidelitates ipsius comitis Andree, <que ipse> carissimo patri suo et sibi inpen-
disset, que 1) etiam propter fidelitatem sibi debitam se<vitia> gentis Saxonice
extitisset interemptus, attendens insuper obsequia gratiosa Nicolai et Andree
prescriptorum, quibus coram sue mai <estatis> oculis meruissent multipliciter com-
mendari, easdem litteras patris s<ui carissimi> de verbo ad verbum presenti-
bus insertas, non cance<llatas, n>on abrassas, nec in aliqua sui parte viciatas
presentium auctoritate confirmasset duplicis sigilli sui munimine roborandas-

Doc. Nr. 363
1290 Mai 21, Cheenk.

Nos Ladislaus dei gratia rex Hungarie memorie commendantes significamus
quibus expedit universis presentium per tenorem, quod cum hospitum nostrorum de
Deeswaar libertas ab antiquo instituta et ordinata2) id requirat, ut sales, quos iidem
tempore hiemali pro rebus ipsorum minutis comparaverint, ab orani iurisdictione
et potestate vaivode Transsilvani et comitis de Zonuk aut officialium comitum 3)
camere nostre pro tempore constitutorum liberi sint et exempti ,ipsos in libertate
eorum ab antiquo instituta et ordinata dignaremur conservare. Nos itaque peti-
tionem dictorum hospitum nostrorum fore iustam et legitimam esse attendentes
et libertatem primitus eisdem concessam et ordinatam immutabiliter observare
statuimus et ordinavimus, ut sales quos dicti hospites nostri tempore hiemali
cum rebus ipsorum minutis comparaverint ab omni iurisdictione et potestate
vaivode Transsilvani et comitis de Zonuk aut officialium comitum camere pro
tempore constitutorum usque octavas sancti Georgii martyris vendendi et des-
cendendi cum eisdem in omnibus liberam habeant facultatem nec aliquis vaivoda
aut officialis comitum camere eosdem ratione huiusmodi salium presumat moles-
tare. Datum in Cheenk, in festo Pentecosten, anno domini M CC nonagesimo.

Doc. Nr. 391
1291 Ianuarie 16, <Oradea>.

Nos capitulum ecclesie Waradyensis memorie conmendamus, quod magister
Martinus custos ecc/esie nostre, socius et concanonicus noster, coram nobis perso-
naliter conparendo dixit, quod Ivanca, Andreas et.Suta filii Damiani iobagiones
sui de Zelus contra Zoloch villicum de eadem egissent in figura iudicii, in hunc

1) Corect: qui. ) In text: ordina 3) In text: comitatum
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moduli' coram ipso proponendo, ipse Zoloch quoddam molendinum per ipsum
Damianum patrem ipsorum eis relictum in medio ipsius ville Zeuleus super fluvio
Heuyuo situm detineret indebite occupatum. E conuerso vero Zoloch respondisset,
quod idem molendinum eo tempore quo rex Ladizlaus in villa Zeleus residenciam
fecit, per Nev'garos penitus fuisset conbustum, et dictus Suta et Othmar frater suus
locum ipsius molendini, quem ad reparandum eiusdem proprie non sufficiebant
facul<tates>1) cum ipso Zoloch inmediate participassent2), tali condicione interiecta,
quod ipse lapides molares et ferrum pro ipso molendino comparasset, idem vero
Suta et Othmar edificia lignaminum restaurasset. Ad quod eciam opus ipse Zoloch
unciam expendisset. Postmodum autem prenotati Suta et Othmar porcionem
eorum de molendino predicto, videlicet medietatem nimio pondere pauper<tatis> 1)
pro marca et fertone sibi inrevocabiliter coram populis de eadem et coram aliis
vendidissent. Et cum idem Zoloch iuxta formam iudicii pro ipso 3) inter
partes prolati se sescto super assercione sua prehabita <contra> eosdem
Andream, Ivancam et Sutam jurare debuisset, die et loco ipsius iuramenti median-
tibus probis viris taliter inter ipsos extitisset ordinatum, prefatus Zoloch. pro redi-
mendo juramento conpurgatorum suorum ipsis Andree, Ivance et Suta unum
fertonem persolvisset, et sepedicti Ivanca, Andreas et Suta renunciassent orani
liti et accioni, quas racione memorati molendini sibi vendicare pot<uerint> 1),
idem molendium pretacto Zoloch pacifice et quiete ac irrevocabiliter relinquendo.
Datum quarto die octavarum Epiphanie domini, anno eiusdem M CC nonagesimo
primo.

Doc. Nr. 397
1291 Februarie 22.

Andreas dei gratia Hungarie, Dalmacie, Crouuacie, Rame, Servie, Gallicie,
Lodomerie, Cumanie Bulgarieque rex omnibus Christi fidelibus, presentes literas
inspecturis salutem in omnium salvatore. Ad universorum tam presentium quam
futurorum notitiam harum serie volumus pervenire, quod cum anno domini mil-
lesimo <CC. nonagesimo voluntat> e et consensu venerabilium patrum archiepis-
coporum, episcoporum, baronum, procerum et omnium nobilium regni nostri
apud Albam in loco nostro cathedrali annuente domino fuissemus coronati, et
in regni gubernaculum successissemus jure et ordine geniture, habita congregatione
generali, in veten i <Buda, iura> 1) nobilium regni nostri, a sanctis progenitoribus
nostris date et concessa, que in articulis exprimuntur infra scriptis, involabili-
ter firma fide promisimus observare. Primum videlicet quod omnia jura ecclesia-
rum in possessionibus foris tributis et aliis, que ecclesiis a sanctis vel aliis regibus

2) Iiacunà in textu) latin publicat 2) In text gre§it: participanssent 3) In teat
greqit: ipsum
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progenitoribus nostris sive aliis incolis regni nostri data sunt et concessa, conser-
vamus e omnia integraliter restituemus ab ecclesiis occupata. /tem n.ullum comita-
tum regni nostri eclesiis vel earum prelatis, baronibus vel nobilibus alicui, vel ali-
quibus, in perpetuum conferemus, imitantes in hoc sanctorum progenitor=
regum illustrium Hungarie vestigia pro modulo et pro posse. Promittimus etiam
quod dignitates seu comitatus regni nostri seu castra advenis vel hospitibus
aut paganis vel ignobilibus et his, qui in regno nostro nocumenta frequenter
intulerunt, nullatenus conferemus, nec consiliis nostris interesse permittemus, nec
-etiam barones suas dignitates in certa quantitate pecunie locare permittemus,
nec vices sues sive iudicatus in parochia conferri ignobilibus patiemur. Item
nullus sine testimonio cipitulorum vel conventuum ad presentiam curialium
comitum vel vicecomitum citari possit, nec comes iudicium recipere aut iudicare
presumat absque quatuor nobilibus nominatis. Item donationes que per dominos
Belem et Stephanum inclitos reges Hungarie felicium recordation<um facte
sunt), nullatenus revocamus, cum iidem mediante iustitia felici successu
et prospero regnum Hungarie gubernaverint et salubri semper consilio fuerint
usi. Nec hoc pretermittimus, quod quia dominus rex Ladizlaus frater noster in
etate tenera fuerat constitutus, et regnum Hungarie Tartari frequenter
invaserunt, et quorundam nobilium regni nostri patres et fratres in defensione
regni sunt interempti, donationes pro eorum servitiis meritoriis per eundem regem
Ladizlaum iuste et legitime factas, iuxta consilium archiepiscoriorum, episcoporum,
et consiliariorum nostrorum per regnum deputatorum conservan i faciemus. Colla-
tiones vero indebitas et iniustas tempore ipsius Ladizlai regis factas revocabimus
consilio eorundem, hoc tamen expresso, quod eollationes ab ipso rege Ladizlao
factas usque festum sancti regis Stephani mine venturum apud eosdem, quibus sunt
collate, faciemus conservan. Exceptis iuribus regalibus, videlicet castris, prediis,
civitatibus, hospitibus et udvornicis, que nobis omnes et singuli, si qui habent vel,
tenuerunt, reddere et restituere promiserunt et assumpserunt. Item palatinum,
magistrum travernicorum nostrorum, vicecancellarium 1), iudicem curie ex con-
silio nobilium regni nostri, ex antiqua consuetudine regni nostri faciemus.
Salvo tamen jure Albensis ecclesie et privilegio, quod Albensis ecclesia nostra in
ipsa vicecancellaria 2) habet et habere "dignoscitur ab antiquo. Item si aliqua
potentia extrinseca ad invadendum regnum nostrum venerit, aut aliqua pars vel
provincia regni ab obedientia regia vel potentia et regni e abstraxerit, aut alie-
nare aliquo modo voluerit, nobiles regni nostri et Saxones Transilvani predia
tenentes et more nobilium se gerentes nobis astare et adiuvare nos tenebuntur.
Sed si ad occupandum regnum extrinsecum procedere vellemus, non nisi pecunia a

1) In text: viceconcellarium 2) In text: viceconcellaria
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inaiestate nostra erogata, procedere teneantur, hec etiam expresso quod nobiles
nostri et predicti Saxones regni Transilvanie cum nullo baronum nostro-

rum, coacti vel inviti, super factis et negotiis regni nostri intrinsecis, vel extrin-
secis, absque nobis sine pecunia ire teneantur. Item nullam collectam vel acones

. aut descensus super ipsos nobiles et Saxones prenotatos ac populos eorundem recipi
faciemus, nec etiam occasione lucri camere nostre vel aliqua a/ia ratione exigi
volumus ab eisdem. Et si monetam nostram in regno nostro currere facere volu.e-
rimus, de qualibet provincia quatuor boni homines, cum comite parochiali, ipsam
monetam nostram currere faciant et cambiri. Nulla<m devalidationem> 1) ipsius
monete nostre in regno nostro fieri permittemus. Item. si palatinus in regno nostro
ad faciendum iudicium processerit, in qualibet provincia quator iudices deputat
-cum comite parochiali ire et indicare debeant. Et ius, quod comitem parochialem
in iudiciis contingit, ipsi comiti debeat plene volumus et persolvi. Si vero pala-
tinus sinistre procedere intenderet, iidem quatuor homines cum comitei psorum
prohibere et nobis intimare tenantur. Item statuimus, quod populos archiepis-
-coporum et ecclesiarum privilegiatarum in causis temporalibus nullus iudicum
preter personam nostram possit iudicare, et quod nullus iudicum archiepiscoporum
foris seu villis predictorum archiepiscoporum nobiles regni nostri et populos
eorundem possit iudicare. Hopites etiam liberarum villarurn regis scilicet et
regine nobiles regni nostri non possint iudicare Item impignorationes super tran-
seuntes incolarum regni nostri penitus nolumus et fecimus aboleri. Item otrmia
tributa tempore Ladizlai regis facta omnino exstirpentur. Volumus etiam, quod
in locis antiquorum tributorum populi nobilium et ecclesiarum tributa non persol-
vant, sed tantummodo mercatores de aliis regnis ad alia regna transeuntes.
Preterea turres sive castra super ecclesiis edificata aut locis aliis pro nocumento

-constructa penitus evelantur. Item possessiones, fora et castra quorumcumque
per violentos detentores indebite occupata restituantur et reddantur. Item decimas
f rugum secundum decreta sanctorum regum solvere teneantur, ita videlicet, quod
quilibet nobilis sive Saxo de numero nobilium de quolibet aratro unum fertonem
pro decimis solvat, populi autem ipsorum nobilium et Saxonum de singulis cape-
tiis solvant unum pondus, et decimator non per se, sed cum homine parochialis
comitis dicare debeat. Usque festum sancti Martini super juramento populorum
nobilium ipse decime persolvantur, post ipsum autem festum credatur decima-
torum iuramento. Item decime vini in auctumno in specie recipiantur cum musto.
Si vero tempus novi vini sive musti in exigendo distulerint, estimatio 2) sive pre-
tium solvatur pro musto 8). Item privilegium, quod cum bulla aurea consignatum
fuerit, a cancellario decem marcis argenti redimi debeat aut marca aun. Si
vero sub pendenti sigillo cereo fuerit, a vicecancellario marca argenti et a no-

1) Lacuml In textul latin publicat 2) .In text: ex In loe de es 3) In text: musti.
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tarjo fertone redimatur. Item . . .1) es aut . . . 1) duo pond<era>. . . 1) et decla . . . 1)

unum pondus . . . 1) videlicet . . . 1) iudicabimus ordine judiciario causas liti-
gantium cc gnoscentes. Item in quolibet anno sernel omnes barones et nobiles regni
nostri Albam ad congregationem debeant convenire . . . 1) de statu regni et
inquirentes de factis baronum, qualiter quilibet ipsorum in suis comitatibus
processerint et conservaverint jura regni. Et secundum sua merita premia et
demerita vel commissa supplicia ipso die secundum iudicium nostrum et consili-
ariorum nostrorum recepturi. Item concessimus quod, si quis nobilium sive
Saxonum predictorum sine herede decesserit, possessiones sic decedentis here-
ditarie, emptitie et etiam acquisite nullatenus debeant confiscan. Sed idem dece-
dens propinquis suis aut alicui propinquorum seu uxori vel etiam ecclesiis pro
remedio anime sue legare in morte et confere in vita, cuicumque voluerit, liberam
habeat facultatem. Item si qui nobiles aut alii nocumenta intulerint, si ex de-
mentia regia personis eorum parcere oporteat, vel debeamus, querelantibus
tamen iustitiam omnimodam faciemus. Item si quis malefactorum coram
aliquo indice convictus aufugerit, nullatenus ipsum recipiemus nec etiam defen-
samus, et similiter per barones nolumus nec patiemur defensari. Preterea si
aliqui ex ipsis regnicolis nostris vi vel metu possessiones suas vendiderunt, aut
non vendentes instrumenta ven.ditionis contra se prepotentibus confici coacti
fuerunt 2), si huiusmodi violentia sive metus legitime et rationabiliter constiterit,
instrumenta taliter confecta sint viribus vacuata et penitus red<denda) 1). Item
in possessiones nobilium seu Saxonum predictorum non possit introire extraneus
ratione dotis, aut ratione quarte filiabus debite, sed heredes decedentium vel
proximiores de generatione sua redimant eas secundum estimationem iustam
regni nostri consuetam Item comes parochialis ... 1) regni nostri ad predictos
Saxones Transilv'anos, non nisi in tribus articulis, videlicet furto vel latrocinio,
facto decimarum ac monetarum debeat indicare. Item si aliquis ipsorum per
comitem parochialem se senserit aggravatum, ipsam causam revocet et reducat'
nostri iudicii ad ... ') cum centum hominibus, infra vel supra iuraverint, non
nisi quadraginta denarios purgationis solvere teneantur. Item si quis nobilium
vel Saxonum prefatorum possessiones suas pro suis excessibus et maleficiis
amittere debeat vel contingat, cognati ipsius ac propinqui possessionem ipsam
redimendi habeant facultatem, ne in possessionibus propriis et avitis extraneum
doleant possessorem. Item volumus quod vaivoda Transilvanus nobiles sive
Saxones memoratos partis Tranilvane et banns totius Sclavonie nobiles partis
Drawane nullatenus descendere possint nec ipsos in aliquo indebite aggravare.
Ut igitur hec nostra ordinatio immo potius a predecessoribus nostris regibus
illustribus Hungarie primitus observata robur obtineat perpetue firmitatis, pre-

i) Lacuna in textul latin publicat. ) Indreptat din: tecerunt.
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sentes concessim.us literas duplicis sigilli nostri munimine roboratas. Datum
Per manus discreti viri magistri Theodori Albensis ecclesie nostre prepositi,
aule nostre vicecancellarii dilecti et fidelis nostri, anno domini M. CC. non-
agesimo primo, octavo Kalendas Mardi, regni autem nostri primo anno.

Doc. Nr. 403

1291 Martie 11, Alba-Julia.

Nos Andreas dei gratia rex Hungarie memorie commendantes significamus
cluibus expedit universis, quod cum nos universis nobilibus, Saxonibus, Syculis
et Olachis in partibus Transilvanis apud Albam Jule pro reformatione status
eorundem congregationem cum eisdem fecissemus de consilio omnium prelatorum
et baronum regni nostri eo tempore nobis assistentium, magister Ugrinus dilec-
tus et fidelis noster quasdam possessiones suas Pogros et Zumbothel vocatas
iuxta fluvium Olth existentes asserens a se indebite alienatas, surgendo in ipsa
congregatione nostra, sibi per nos reddi et restitui postulasset et super hoc ins-
trumenta ac privilegia sua exhibuisset, tandem nos de facto dictarum possessio-
num magis certifican i volentes, utrum ipsius magistri Ugrini fuerint, nec ne, ab
eisdem nobilibus, Saxonibus, Syculis et Olachis diligenter inquiri fecimus, si
dicte possessiones ad ipsum nr.g:stiumUgrinum dignoscantur iuste et legitime
pertinere. Qui quidem universi et singuli predictas possessiones Pogras et
Zumbothel vocatas ipsius magistri Ugrini et suorum antecessorum esse et
fuisse retulerunt. Nos igitur quia ipsas possessiones ad ipsum magistrum Ugrinum
iuste et legitime vidimus et scivimus pertinere, cum omnibus utilitatibus
earum et pertinentiis reddidimus et restituimus ipsi magistro Ugrino et per eum
suis heredibus heredumque suorum successoribus jure perpetuo et irrevocabiliter
possidendas eo modo et ea plenitudine, quemadmodum per ipsius antecessores
dicte possessiones habite extiterunt et possesse. Datum apud Albam Jule, in
dominica Invocavit, anno domini MCC nonagesimo primo.

Doc. Nr. 407

1291 Mai 31, <Alba-Julia>.

Nos capitulum ecclesie beati Micaelis archangeli Transilvane damus pro
memoria, quod venerabili patre domino Petro episcopo prelato nostro a parte
una, Syfrido de Crakow, Jacobo Albensi, Herbordo de Wrbow et Henc de Kelnuk
carpentariis presentialiter constituis ex altera, iidem carpentarii cum ipso vene-
rabili patre super totali ligneo opere seu tegumento cathedralis ecclesie beati Mica-
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elis archangheli fecerunt pactum tale coram nobis, quoid scilicet propter 1) tectum,
quod debet elevan i supra altare beate virginis et vultam existentem in ala vulte
ipsius altaris beate virginis contigua. Item propter tectum altaris beati Johannis
baptiste et etiam sacristie seu camere. Item propter tecturn, quod esse debet supra
altare beati Petri apostoli necnon propter tectum, quod debet fieri supra alam
ispsius ecclesie beati Micaelis ab aquilone adiacentem, vultas omnes superiores
et receptacula omnia incipientes ab oriente usque finalem vultam ab occidente
supra magnum ostium elevatam ac a summitate ipsius vulte deorsum, sicut prius
fuerot, usque ostium memoratum. Item incipientes de cornu a meridie supra
tnagnam fenestram elevato, usque aliud cornu ecclesie ab aquilone elev'atum,
vultas ex utraque parte turris medie, erecte super vultam existentes ac etiam ipsam
turrim reparabunt et tegent sicut prius fuerat pro nonaginta marcis in denariis
et argento tune currentibus vel in aliis rebus quibuscumque condigne dumtaxat
estimatis 2) et viginti quatour ulnis de panno Dorni per ipsum dominum episco-
pum eisdein carnpetariis secundum modum subscriptum dandis et solvendis. Duo-
decim scilicet marcas solv'et eis, cum iidern carpentarii silvam intrabunt imprimis
pro trabibus et tignis excidendis. Quibus ad ecclesiam transportatis, cum. in
silvam redibunt pro secandis asseribus dabit eis duodecim marcas iterato, post
hec similiter duodecim marcas dabit cum elevatum et perfectum fuerit opus
tecti, quod esse debet super magnum altare usque dictam mediam turrim sitam
supra vultam. Item cum ipsam turrim modo debito reparabunt et cooperient, eis
similiter duodecim marcepersolventur. Item dum vultam ab ipsa turri usque cornu
dextrum existentem tegent, duo decim marcas accipient. Item cum vultam existentem
inter eandem turrim et cornu sinistrum cooperient, modo simili duodecim marcas
habebunt. Item accipient duodecim marcas postquam cooperient vultam finalem,
ab ipsa turri versus partem occidentalem protendentem. Item postremo cum opus
supra magnum ostium ab occidente in primo nominatum usque arcem seu summi-
tatem vulte finalis erit reparatum et tabulatum sicut prius fuerat, dabuntur
eisdem carpentariis sex marce residue et viginti quataor ulne de Dorni panno
memorato 3), ita tamen quod clavos et ligamina ac alia necessaria dabit dominus
epsicopus, et quod etiam lignamina omnia quovis modo nominata et necessaria
de silva ferre ad ecclesiam tenebitur dominus episcopus, sed cesa et secta ac-
preparata usque consummationem totalis operis erunt per ipsos carpentarios et
labores ac expensas eorundem. Item notandum quod totum predictum opus.
ecclesie beati Micaelis archangeli, ut absque omni intervallo et mediatione alicuius
operis per predictos carpentarios iuxta pactum premissum procuretur et citius
quam esse poterit perficiatur, pro Syfrido et jacobo ante dictis magister Arnol-

2) La Zimmermann-Werner, gre§it: praeter. Forma corectg la Teutsch-Firnhaber, I, p. 170_
2) In text: extimatis. 5) In text: panni memorati.
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dus concanohicus noster, pro Herbordo predicto comes Daniel de Wrbou et pro
Henc memorato comes Daniel filius Chel fideiussores exstiterunt, pacto huius-
modi interveniente inter ipsos, quod, i quem carpentariorum lecto egritudinis.
vel morte contingeret prepediri, equalem sibi. carpentarium suus fideiussor in-
venire debet et statuere ad ipsum opus, donec per modum debitum in toto perficia-
tur. Datum in festo ascensionis domini, anno eiusdem M.CC. nonagesimo primo.

Doc. Nr. 413
1291 anainte de Iulie 10>.

Andreas dei gratia Hungarie, Dalmatie, Croatie, Rame, Servie, Gallicie,
Lodomerie, Cumanie Bulgarieque rex omnibus Christi fidelibus presentem pa-
ginam inspecturis salutem in omnium salvatore. Regiam decet maiestatem nu-
merum hospitum sibi famulantium ampliare et pauperibus 1) et inopie 2) sub-
venire, ut iidem a necessitatibus ipsorum alleviati naturali domino ferventius
et expeditius valeant deservire. Proinde ad universorum notitiam tenore presen-
tium volumus pervenire, quod hospitib,us nostris de Thorda Akna, qui omnia
instrumenta ipsorum super statu libertatis eorum confecta in castro Mikud bani
tempore Tartarorum per eosdem Tartaros dixerunt igne esse consumpta et
etiam concremata, quod et nobis per multos barones et nobiles regni nostri
constitit evidenter, illam et eandem concessimus libertatem, qua hospites nostri
de Deesakna, Zek et Kolos gratulantur; statuentes specialiter, ut nullus vai-
voda noster pro tempore constitutus ac parochialis comes de Thorda vel officiales
eorundem in ullo articulo causarum possint et debeant eos iudicare, preter per-
sonam nostre maiestatis, vel magistrum tavernicorum nostrorum, qui pro tempore
fuerit constitutus, nec residentiam ratione iudicatus nec iudicium inter eosdem
facere vel exercere presumat ac etiam descensus violentos, sed per villicum
eorundem communiter <electum) debeant iudicari. Concessimus etiam eisdem
fora feria sexta ab hora pomeridiana usque horam vespertinam die Sabbati
absque aliquo tributo omnibus ipsum forum causa mercandi intrantibus cele-
brandum. Statuimus etiam, quod hospites nostri ibidem in Thorda domicilia
habentes de mercibus eorum nullum tributum solvere teneantur. Preterea secun
dum formam status libertatis aliorum hospitum nostroium etiam eisdem de regia
benignitate, (concedimus, ut ante festum beati Martini octo diebus proxime
preceden- tibus ildem sales in salisfodinis nostris liberam pro se exercendi et ven-
dendi habeant facultatem. Insuper etiam quasdam terras nostras Kölködök,
Udvar Mykthelek et silvam nostram Kiraly erdeje vocatam, ultra Thorda hasa-
dekja existentem pro eo, ut numerus eorum augeri possit, relinquirmis eisdem.

I) La rejér i Endlicher: pauperfatibus. 1) La Vejér §i Ettdlicher: ipsorum.
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possidendam, prout antea ab antiquo dignoscebantur possedisse. In cuius rei
memoriam, ut status libertatis dictorum hospitum nostrorum per nos innovatus
.et concessus firmus et inconcussus permaneat, nec processu temporis valeat per
-quempiam retractan, presentes concessimus literas dup/icis sigilli nostri muni-
mine roboratas. Datum per manus discreti viri magistri Theodori ecclesie Alben-
sis prepositi, aule nostre vicecancellarii dilecti et fidelis nostri, anno domini milesi-
-mo ducentesimo nonagesimo primo, regni autem nostri anno primo.

Doc. Nr. 432
1292 Iunie 24, Sibiu.

Universis presentia inspecturis indices, iurati ac tota communitas ville Cybi-
niensis salutem in. omnium salvatore. Quoniam ea que aguntur in tempore a
memoria ne decidant scripturarum solent iudiciis roborar, ad universorum igi-
tur presentium posterorumque notitiam harum pervenire volumus serie liters-
rum, quod nos quandam domum cum suis attinentiis in Cybinio iacentem et ad
nos pertinentem iam dudum a nobis pro hospitali et per nos manu seculari cor-
rectam viris religiosis utpote deo dilectis fratribus Cruciferis de ordine sancti
-spiritus concessimus, contulimus et donavimus eo jure quo donum seu collatio
dicte domus ad nos dignoscebatur hactenus pertinere ita videlicet, quod dict
fratres vel ipsis subditi in dicta domo hospitalis divinum exerceant officium et
missarum celebrent solennia et ipsi pauperibus, debilibus, advenis et claudis de
elemosinis sibi a Christi fidelibus largitis seu largiendis pro posse suo subveniant
ipsos in suis necessitabus colligendo. Et ut hec nostra donatio, concessio et colla-
tio robur perpetue obtineat firmitatis, presentes eisdem contulimus literas sigillo
Cybiniensis provincie sigillatas. Datum et actum in Cybinio; anno domini milesimo
ducentesimo nonagesimo secundo, in die beati johannis baptiste.

Doc. Nr. 445
1293 Oetombrie 6, Teiut.

<Rolandus> vaivoda Transilvanus et comes de Zolnuk memorie comen-
dantes signffic<amus quibus expe>dit universis presentium per tenorem, quod
nos ad instantiam et petitionem hospitum in Deeswar existentium hanc gra-
tiam duximus conferendam benivole et favore et quia habito consilio cogno-
vimus et vidimus ut sit et profectum camere domini regis prout vidimus literis
Ladislai dei gratia illustis regis Hungarie necnon Andree dei gratia sinailiter
regis Hungarie, ut quanta feria forum liberum ab oMni iurisdictione et indicio
-nostrorum officialium exemptum sine tributo possit celeb<rarb, volumus et
nostris officialibus tam comitibus pro tempore constitutis <committimus> quod
mercatores et omnes venientes libere veniant ad ipsum forum conveniant et
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secure recedant nec aliquis eosdem cum suis rebus convenientes vel recedentes
de eodem presunaat molestare seu aliquo modo perturbare. Datum in villa Thyues,
in octavis sancti Michaelis a rchangeli, anno domini M.CC. nonagesimo tertio.

Doc. Nr. 452
1294 Mai 23.

Nos Rolandus Voyvoda significamus quibus expedit per presentes, quod nos
Jacobo fratri domini episcopi Waradiensis, Ladizlao filio Benedicti, Paulo de Cha-
tar et aliis in castro Penes commorantibus treugam et pacem ac securitatem
omnimodam quindecim dierum, a die quo descenderint de predicto castro, pro-
mittimus et concedimus ; ita quod homo noster, quem a nobis Capitulum Wara-
diense pecierit, conducere eos Varadinum, salvis rebus et personis, et de Wara-
dino ad ultra Tyciam, vel ultra Marisium, vel etiam usque in Galou in partes
'Transilvanas, cum omnibus eorum liberis et populis propriis ac rebus quibuscun-
que, sanos et incolumes ; et nos ipsis recedentibus Waradino etiam ultra terminos
-prenotatos eandem treugam et pacem infra spatium preclictorum quidecim
dierum ex parte nostra et nostrorum promittimus firmiter servaturum. Et hoc
nomine nostro, et nomine comitis Thome patris nostri, ac omnium fratrum nos-
trorum, et specialiter nomine relicte magistri Stephani fratris nostri, et omnium
ad nos et ad ipsos spectantium, tactis sacrosancto Ewangelio et reliquiis sanctorum
plurium coram conventu Sancti Stephani de Promontorio Waradiensi iuravimus
firmiter observare. Si autem eosdem magistrum Jacobum, <Ladislaum et Paulum>
in veniendo Waradium, in eicistendo ibi, vel in recedendo, infra terminos supra-
dictos et infra spatium dierum predictorum, per quoscunque ledi contingeret
vel offendi in rebus aut personis : extunc capitulum castrum Penes restituet
.episcopo memorato, causa et occasione ac mora quibuslibet relegatis. Obliga-
mus insuper, quod eosdem Jacobum, Ladizlaum et Paulum, cum liberis eorum
ac familia propria, sociis eorum supradictis, ab omnibus sive Ungarys sive Ola-
cys, sive nostris sive ecclesie sive infra indagines Solumus sive extra constitutis,
qui se ab obeclientia eclesie hoc disssensionis tempore retraxissent sive non,
sicut pro aliis nostris superius assumpsimus, infra ipsos quindecim dies et ter-
minos prenotatos, fovere tenemur et tueri cum effectu. Datum in dominica
proxima ante Ascensionem Domini anno eiusdem. M.CC. nonagesimo quarto.

Doc. Nr. 462
1295 Aprilie 6, Alba ftllia.

Nos Petrus miseratione divina episcopus Transsilvanus significamus quibus
expedit universis presentium per tenorem, quod populis nostris de villa Sard
hanc contulimus libertatem, ut in festo beati Martini omnes communiter singulis
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annis tredecim marcas terrestres argenti pro terragio 1) solvere teneantur. Item
quicumque ex ipsis laospitibus nostris in ipsa villa Sard et terra aliqua edificia
vel vineas aut alia quecumque opera fecerint, libere possint vendere vel donare
in vita vel in ruorte cuicumque voluerint, aut etiam recedentes et sicut
libere veniunt, sic libere recedant quandocurnque voluerint justo terragio
villico eorum pro tempore constituto persoluto. Hanc etiam gratiam eis
duximus faciendam, ut quicumque ex ipsis sine heredes decederent, onmia
bona sua cuicumque voluerit, in morte sua libere possit relinquere legare,
seu donare uno boye trienne nobis dato. Ceterum pro descensu nostro sernel
in anno unum bovem pascualem et unum porcum ac unam tunellam vini de
tota villa, de singulis etiam mansionibus unam galinam, unum cublum avene
et duos panes dare debent. Item minutas causas inter ipsos exortas villicus,
ipsorum iudicabit, maiores autem causas, sicut super effusione sanguinis, morte,
furto et similibus comes eorum cum villico iudicabit. Quorum quidem iudiciorunt
due partes cedent comiti, tertia parte villico remanente eorundem. Super vul-
neribus autem inferendis et illatis, secundum vulneris illati qualitatem et quan-
titatem, utrum scilicet maior vel minor debeat reputad lesio et per qu.em scilicet
iudicem vel villicum de huiusmodi lesione decernatur, modum et consuetudiem.
Cybinyensem eisdem volumus facere observari. Ad bee iudulsimus eisdem, ut si
iudex ipsorum pro tempore constitutus in exigendis iudiciis seu aliis gravamini-
bus inferendis se redderet pertinacem et severum, in quo et in quibus libertas.
ipsorum populorum nostrorurn infringí videretur, absque iudicii gravamine sen
cuiusvis timore poene non obstante possunt iidem populi nostri iudicem suurn,
donee super ipso negotio nos consultant, prohibere. In cuisus rei testimonio et
perpetuam firmítatem presentes concessimus literas sigilli nostri munimine robo-
ratas. Datum Albe, quarto die resurrectionis domini, anno domini M. mo. CC ma
nonagesimo quinto.

Doc. Nr. 510
1299 August 10, Buda.

Nos Andreas dei gratia rex Ungarie, presentium per tenorem significamus
quibus expedit universis. Quod cum mediantibus literis nostris, et nuncio,
venerabili patri domino Andree dei gratia episcopo Agriensi inhibuissemus, ne
licentia a nobis minus legitime obtenta, jure dyocesano in Maramorisio uteretur,
antequam coram venerabili patre domino Johane archiepiscopo Colocensi, metro-
politano videlicet domini Petri episcopi Transsilvani hoc in luxe experiretur,
utrum terra Maramorus vocata intra terminos et limites dyocesis Transsilvanie

1) In text gregit: Ferradio.
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existat, nec ne. Cumque idem venerabilis pater dominus Transsilvanus, secundum
tenorem priorum literarum nostrarum, recepto nuncio, a domino Johanne archie-
piscopo predicto ipsum dominum episcopum Agriensem, ad presentiam eiusdem
domini archiepiscopi et aliorum prelatorum vocari procurasset, dictus episcopus
Agriensis ad vocationem prelatorum venire renuens, absque huiusmodi cause
congnitione recessit prout nobis per litteras ipsius archiepiscopi Colocensis cons-
titit evidenter, unde nos convocatis nobilibus partis illius, diligenti inquisitione
per venerabilem patrem Emericum episcopum Varadiensem, et dominum Ladis-
laum prepositum Tytiliensem, aule nostre vicecancellarium, premissa, quia in-
venimus, terram Maramorus predictam esse et fuisse intra limites et terminos
diocesis Transsilvanie pro eo habita deliberatione una cum baronibus et consiliariis
nostris, possessionem iuris diocesane, que per licentiam per nos domino episcopo
Agriensi datam turbata videbatur, domino episcopo Transilvanie, et per eum epis-
copatui Transilvano duximus adiudicandam, et sententialiter restituendarn,
in ea parte, in qua ecclesia Transilvana, per nos lesa, vel offensa videbatur, et
in pacificam possessionem predicti iuris per Mathiam sa cerdotem, dilectuan et
fidelem capellanum nostrum, ipsum dominum episcopum Transilvanum fecimus
introduci. Datum in castro Buclensi, in festo beati Laurentii anno M.CC. nonage-
simo nono.

Doc. Nr. 521
1300 Ianuarie 6, <Alba-Iulia>

Nos frater Stephanus ordinis fratrum here mitarum sancti Augustini de domo
Albensi Transsilvanie et frater Salamon lector totusque conventus loci eiusdem
presentibus quibus expedit significamus universis Quod magister Nycolaus archi-
diaconus de Zonuk canonicus ecclesie beati Mychaelis archangeli Transilvanie,
notarius domini episcopi Transilvani, in die epiphaniarum domini coram nobis,
nomine predicti domini sui quamdam legit cartam appellationis, hunc tenorern
continentem. Donainus Andreas ecclesie Agriensis episcopus, etsi sacros canones
non ignoret, sacrorum tamen canonum scita non advertens ius decimale et iuris-
dictionem spiritualem in Marmarisio, que est quedam particula dyocesis Trans-
silvane, ubi eadem jura tam lege dyocesana, quam lege iurisdictionis ad ecclesiam
Transsilvanam pertinere noscuntur, a domino rege sibi dan i et in persona sua
ecclesie Agriensi donan i de facto postulavit, cum de jure laicis, quamvis religiosi,
de rebus ecclesie nulla sit attributa disponendi facultas, quo intellect° dominus
Petrus dei gratia episcopus Transsilvanus, curam gregis sibi commissi diligenti
portans sollicitudine, facti potentiam formidavit, cum huiusmodi petitorum -
donatio, ab eo facta, qui donare non potuit, statum ecclesie minime potuisset
perturbare. Supplicavit itaque et per rnodum simplicis querimonie obtinuit, ut
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-sicut ips a donatio, si donatio dici mereatur, de facto processerat, et nulla fuit
ipso jure, sic de facto revocaretur, et nulla fuisse pronunciaretur. Dominus =tern
Agriensis, hiis finibus non contentus, de ecclesie consortio inique iudicans,
.auxilium secularis potestatis sibi postulavit, quia ex huiusmodi donatione cre-
dens ius a quisivisse, dominum Transsilvanum ad forensem iudicem, quia ad forum
regium, ad octavas epiphaniarum domini, contra canonum precepta citan i pro-
curavit, si citato dici possit ; et perceptionem decimarum in Maramorisio, que
est intra metas et terminos dyocesis Transsilvane per litteras regias in preiudicium
ecclesie Transilvane fecit de facto, quod de jure non potuit prohibere, sub eo
tenore, quod eedem decime terre memorate, et alia jura ex illa provenientia non
alteri episcopo administrarentur, quam ei, qui litteras regias de hoc incolis terre
eiusdem posset reportare. Et licet iudicium laicalis potestatis retro habitum,
in talibus ipso iure sit nullum, quia tamen idem dominus Agriensis, postpositis
canonum mandatis, multipliciter laborat, sicut laboravit, ecclesiam Transsil-
vanam infestare, et prelatum eiusdem laboribus muftis, et expensis afficere, pro
eo, ego Nycolaus archidiaconus de Zonuk, procurator domini episcopi Transilvani
in hac parte, per huiusmodi facta, inordinate attemptata, scilicet potentia inter-
veniente, sciens ecclesie Transsilvane preiudicatum, et sciens in posterum posse
preiudicari, si non salubri remedio et in refugium oppressorum ordinato, huic
citationi ad non suum iudicem facte, debito occurratur in termino, nomine eius-
dem domini episcopi Transilvani domini mei, ac procuratoris nomine ab huius-
modi iniuriis, a parte episcopi Agriensis illatis, vel a parte eius, quern sibi in iudicem
asscivit inferendis, sedem apostolicam appello, probaturum me obligo, omnia
premissa esse vera; prosequende appellationis huiusrnodi terminum tempus a
lege indultum pono, ecclesiam Transsilvanam cum suis iuribus in parte et in toto
protectioni eiusdem sedis subiicio et ne aliquid in preiudicium ecclesie Transsil-
vane attemptetur, appello, et iterum appello ; apostolos peto, instanter instan-
tins, et instantissime peto, et si per eum denegantur, per quem dan i debentur,
salten' illi, qui aures audiendi habent, audiant, et spiritu fideli prescribant et in
scriptis Romane tradant ecclesie. In cuius rei testimonium presentes nostras
concessimus litteras, sigillo, quo conventus utitur, consignatas. Actum Albe in
termino supradicto, anno domini M.CCC.
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